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>(Ik  had)  een  vers  aan  u  geschreven,  om  u  te  beduiden,  dat  ik  volstrekt 
geen  Treurspel  wilde  maken;  dat  ik  er  een  walg  aan  had ;  dat  die  vervloekte 
pruilenkraam  onzer  dagen,  die  verbastering  van  smaak,  die  verduitsching, 
verengelsching,  verfransching  van  ons  vHderland,  bijzonder  in  dat  vak,  mij 
bloed  en  etter  deed  zweeten,  enz.  enz.  En  zie !  eer  ik  er  aan  denk,  daar  staat 
een  Treurspel  op  H  papier,  met  zeer  leesbare  letters  een  Treurspel;  en, 
wat  meer  is,  acht  dagen  later  een  tweede !  -  Mijne  vrouw  herinnerde'  my 
dat  votum  in  H  vers  aan  u.  Ik  greep  het  rnet  woedende  hand  uit  den  koffer 
der  Mss.,  uit  de  portefeuille,  en  —  neen,  ik  verscheurde  of  verbrandde  't 
niet,  gelijk  gij  misschien  verwacht;  want  waartoe  zou  't  gediend  hebben  ?  — 
ik  nam  dan  dat  vers,  en  schreef  er,  gedachtig  aan  't  Beatus  iUe.  e(c.*,  in 
bruizende  drift  en  beschaamd  onder : 

Dus  Alflus  de  tweede,  en  gaf  zijn  lier  den  schop ; 
Bedacht  zich,  greep  de  pen,  en  stelde  een  Treurspel  op. 

Mijn  Floris  is  mijn  eersteling  in  dat  vak.  Men  zei  mij,  dat  het  schande 
was,  dat  iemand,  die  in  Engeland  en  Duitschland  lessen  over  de  dramaturgie 
gehouden  had,  niet  een  Treurspel  zou  leveren.  Ik  heb  dan  een  Floris  neer- 
gesmeten, en  sedert  een  tweede  Treurspel,  dat  mij  beter  dan  Floris  voldoet, 
Willem  van  Holland.  Dit  stuk  is  min  huiselijk  en  meer  grootsch  in  zijn  aard. 
—  Maar  waarom  nu -een  Treurspel?  Waarom  nu  juist?  —  De  zaak  is,  ik 
had  in  mijne  droefheid  een  nieuwe  bezigheid,  eene  bezigheid,  die  mij  door 
hare  nieuwheid  verbond  en  mij  zelven  vergeten  deed,  noodig  !  En  daar  bracht 

Valckenaer   mij    dien  pessimumminimumy  dat  Treurspel  van !  Toen 

kookte  mij  \  bloed.     Hij  zegt  Vondel-,  maar  't  moet  ik  zijn: 

Ik  blaakte  en  kreeg  een  koorts,  en  door  die  koortse  dorst 

Naar  —  bloed  en  tranen,  en  vervloekte  dien  Hanswoi*st, 

Die  in  den  hooggelaarsten  schouwburg  op  dorst  stappen. 

En  't  purpren  staatsiekleed  onteerde  met  zijn  lappen. 

De  fiere  Melpomeen  in  't  Harlekijnen  kleed 

Naar  't  Dolhuis  jaagde.  Ik  stampte  uit  innig  harteleed 

Wel  driewerf  op  den  grond,  en  —  had  mijn  Treurspel  vaardig. 

Eer  ik  of  iemand  't  wist"  *  — 


1     Zie  het  weldra  volgend  Landgelvft. 

t    Op  de  bekende  plaats  in  zijn  Oijnbrerht. 

3    Brieven.  Il  bl.  178  en  vv. 
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FLORiS  DE  VIJFDE, 

TREURSPEL. 

PERSONAADJEN. 
FLORIS  DE  VIJFDE,  Graaf  van  Holland. 
Heer  herman  van  woerden,     )   ,  ^  ^^^  Edellieden,  Ridders  en 

»      GERARD  VAN  VELZEN,  \         r  ^^„^„„„«„  ' 

.    GIJSBRECHT  VAN  AMSTEL,    \       leenmannen. 
Vrouwe  machteld  van  velzen,  Velzens  Gemalin,  Dochter  van  Woerden. 
De  Heer  van  küik. 
Een  BDELKNAAP  van  Graaf  Floris. 

Een   HOFBODE. 

Z  W  IJ  G  E  N  D  E. 

Een  van  Woerdens  wapenknechten.  !  Een  Heraut  van  den .  Heer  van  Kuik. 

HoUandsche  en Stichtsche  Edellieden.  Saamgezworenen,  gewapend. 

De  Heer  van  Zuilen.  !  Wapenknechten  van  Woerden  en 

Hofboden,  Edelknapen,  gevolg  van      I        Velzen. 

Graaf  Floris.  I  Gewapende  Naardinglanders. 

Gevolg  van  Machteld  van  Velzen.        | 

Het  Tooneel  is  op  het  Bisschoplijk  Burgslot  te  Utrecht. 

Het  Eerste  Bedrijf  speelt  in  een  Tuinplein  van  't  slot.  Het  Tweede 
in  eene  Gehoor-  of  Vergaderzaal ;  het  Derde,  in  een  der  Vertrekken ;  het 
Vierde,  in  de  Voorzaal  van  's  Graven  siaapsalet;  en  het  Vijfde,  in  eene 
Gevangenis  op  het  Slot. 

EERSTE    BEDRIJF. 

EERSTE   TOONEEL. 
HERMAN   VAN   WOERDEN,  GIJSBRECHT   VAN   AMSTEL. 

Woerden. 
Werd  Utrecht  dan  een  deel  van  Hollands  Heerschappy? 
Men  ziet  hier  anders  niet  dan  Floris  hofkleedy! 
De  Myter  ligt  in  't  stof,  de  Kromstaf  is  verbroken. 

A  rastel. 
Heeft  Utrecht  niet  genoeg  den  Leeuw  naar  't  hart  gestoken? 
Dank  Hemel  I  Hollands  Graaf  beveelt  aan  't  nijdig  Sticht. 
De  Papery  heeft  uit,  en  kwaads  genoeg  verricht. 

Woerden. 
Gewis,  daar  koomt  een  eind  aan  Staatszuchts  dol  vermeten ! 

A  ms  tel. 
Ja,  Herman,  'k  voel  den  neep  nog  knellen  van  de  keten, ' 
Die,  met  een  overmoed,  tol  dus  verre  ongehoord, 
Na  't  hopeloost  gevecht  in  't  aanzien  van  dees  poort. 
Ons  beide  aan  's  Bisschops  paard  gekneveld  binnen  voerde. 
En  Koning  Willems  hart  met  zooveel  deernis  roerde. 
Die  tijden  zijn  voorby. 

Woerden. 
Maar  al  hun  naween  niet! 
A  ra  stel. 
Verheugen  we  ons  in  't  lot  by  leniger  gebied ! 

Woerden. 
By  leniger  gebied  ?  Neen,  even  trotsch  en  drukkend ; 
Of  raaakt  u  't  glinstrend  Hof  dal  dwangjuk  zoo  verrukkend, 
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Waarmee  een  dartle  Graaf  den  Adeldom  verplet. 
En  by  de  sloren  telt  van  zijn  ontuchtig  bed? 
Getroost  ge  u,  van  zijn  wil,  zijn  oogwenk,  af  te  hangen, 
Van  hem  uw  Oudren  goed,  uit  gunst,  in  leen  te  ontfangeu? 
Met  boeren,  nevens  u,  van  schot  en  dienst  bevrijd, 
Gelijk  te  staan  in  't  recht?  Onnoozle  die  gy  zijt ! 
(s  dit  de  aloude  moed,  de  fierheid  van  den  Adel, 
Die  Romens  Keizer-zelf  deed  siddren  in  den  zadel  7 
Neen,  Gijsbrecht,  niet  zoo  laf!  of  liever,  zoo  geveinsd! 
Mijn  oog  verblindt  gy  niet ;  ik  weet  het,  wat  gy  peinst.  — 
Yei'stomt  gy  ? 

A  m  s  t  e  1. 
Ja,  gewis!  ik  ken  uw  billijk  wrokken: 
En,  Herman!  —  'k  ben  met  u  van  d*eigen  geest  doortrokken, 
'k  Voel  de  onderwerping  niet,  waartoe  wy  zijn  gebracht, 
ban  blozend  voor  my-zelf  en  voor   mijn  voorgeslacht. 
Wy  zagen  't  daglicht  vrij.  Thans  zijn  wy  Vorstenknechten, 
Gedwongen,  voor  hun  recht,  hun  grilligheên  te  vechten. 
Eens  kenden  we  op  ons  goed  geen  Dienst  manschap  of  Leen, 
En  niemand  boven  ons  dan  God  en  H  zwaard-alleen. 
Nu  houden  wy  den  Graaf  onze  eigen  sloten  open. 
Wat  wilt  ge  —  !  't  Hoog  getij  des  Adels  is  verloopen, 
Hun  wieken  zijn  gefnuikt.  —  Men  wijte  't  aan  het  lot ! 

Woerden  {bitter). 
Neen,  aan  geweld  en  list! 

A  m  s  t  e  1. 
Ja,  list  van  't  Priestrenrot ! 
Dit  leerde,  d*  onderdaan  van  Heer  en  schatting  vrijen. 
Om  Heidnen  dood  te  slaan  in  Akraas  woestenyen. 
Dit  voerde  ons  goed,  ons  erf,  voor  luttel  gou  ds  verpand, 
Kwansuis  ten  dienst  der  Kerk  den  Vorsten  in  de  hand. 
Dit  deed  ons,  arm,  beladen  met  kwetsuren. 
Het  vloekbre  Bygeloot  op  't  gasthuisstroo  bezuren. 
En  laten  't  nageslacht,  verbasterd  van  zijn  aart, 
Een  nietig  plekjen  gronds  met  rente  en  schuld  bezwaard. 

Woerden. 
Die  dwaasheid  is  geweest. 

Ams  tel. 
Wy  voelen  haar  gevolgen ! 
Maar,  zoo  zy  d*  Adeldom  geknakt  heeft  en  verzwolgen. 
Men  zoeke  't  aan  geen  Vorst,  maar  eigen  roekloosheid. 
En  dulde,  en  schik k'  den  hals  naar  't  lut  ons  opgeleid ! 

Woerden. 
Zoo  duld  dan!  —  Doenog  roeenenhelpuwstamgenooten 
Verdrukken,  om  n>zelf  het  staal  in  't  hart  te  stooten. 
Voor  my,  ik  heb  't  beslist :  of  vrij  zijn,  of  vergaan ! 
Zie  daar  mijn  vast  besluit  — ! 

A  m  s  t  el. 

Wat  woede  grijpt  u  aan ! 
Woerden. 
Geen  woede.  *t  Is  geen  drift  van  onberaden  zinnen. 
Neen,  Gijsbrecht,  't  is  iets  meert  - 

—  En  lust  u,  roem  te  winnen, 
U  op  te  heffen  tot  de  grootheid  van  een  stam 
Als  de  onze?.. 
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A  m  stel. 
spreek 

Woerden. 

Neem  deel  in  H  gene  ik  ondernam. 
A  m  st  el. 
Wal  is  uw  oogmerk  dan  ? 

Woerden. 
Wat  doen  wy  hier? 
A  m  s  t  e  I. 

We  beiden.... 
Woerden. 
Den  Dwingland.  —  Tot  wat  eind  heeft  hy  ons  hier  bescheiden? 

Am  stel. 
Tot  slissing  van  't  geschil  en  de  overoude  veet, 
Die  Zuilens  huis  en  dns  verdeeld  houdt  tot  zijn  leed. 
Verschijnt  hy. 

Woerden. 
Zeg  veeleer  —  maar  heett  de  wand  ook  ooren  ?  — 
Om  hier,  de  wraak  ten  zoen,  in  'twulpsche  bloed  te  smoorent 
Ge  ontzet  u? 

A  mstel. 
Herman,  ja  1  —  En  wien  ontdekt  gy  dit !  — 
Woerden. 
Een  Ridder,  die  als  ik,  een  eerlijk  hart  bezit, 
Een  krijgsman ;  een  verdrukte ;  een  bloedverwant  van  Velzen; 
Van  Woerden,  die  met  hun  de  vrijheid  zal  omhelzen.  — 
Of,  wilt  gy  't  liever  —  een  verrader  van  zijn  bloed. 
Die  met  den  Dwingland  heult,  dien  hy  vervloeken  moet.  — 
Beraad  u  op  die  keuze :  ik  ga  om  ze  af  te  wachten ! 
'k  Stel  in  uw  hand  den  moord  der  edelste  Geslachten ; 
Gy,  offer  ze  aan  den  Vorst  wiens  slavenbrood  gy  eet  — 
Of,  deel  in  *t  grootsch  ontwerp,  door  Hermans  haat  gesmeed! 

A  mstel.  (Met  aandoening.) 
Blijf,  Herman !  't  Is  te  veel.  —  Verrader  van  mijn  vrinden. 
Of,  waar  my  eed,  en  dienst,  en  weidaan  teerst  verbinden, 
De  beul  te  worden  van  —  een  meester  —  neen,  een  vriend, 
Die,  meer  dan  't  maagschap-zelf,  mijn  hartlijkheid.  verdient!  — 
Hier  kieze  eens  Duivels  hart!  het  mijne  moet  verscheuren. 
Doorstoot  het,  eer  het  helle  om  gruwlen  goed  te  keuren ! 

Hoe  1  'k  heb  de  teerste  gunst,  't  vertrouwen  van  mijn  Vorst! 
Ik  draag  zijn  kleederen,  zijn  Krijgsorde  op  mijn  borst ; 
't  Roept  me  al  mijn  plichten  toe,  zoo  't  hart  ze  kon  vergeten. 
En  'k  laad  zijn  kostlijk  bloed  my  zwijgende  op  't  geweten! 
Neen,  Herman !  Neen,  sta  af  van  't  opzet,  of  — 

Woerden. 

Vaar  voort  1 
Breng  me  aan,  en  —  boude  uw  hart  zich  zuiver  van  dees  moord ! 
'k  Heb  deernis  met  een  deugd,  zoo  teder,  zoo  aandoenlijk. 
Maar  Woerden...  kent  gy  hem  1  —  zijn  stam  is  onverzoenlijk. 
Het  bloed  uws  Dwinglands  stroomt,  ofschoon  het  mijne  vliet. 
Het  moedige  eedgespan  hangt  aan  mijn  leven  niet. 

Amstel. 
Barbaar !  dit  giste  ik  wel.  Maar  waarom  van  uw  woeden 
My  deelgenoot  gemaakt  ?  —  Kan  ik  den  Graaf  behoeden  1  — 
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Zoo  ja  —  maak  hier  H  begin  van  uwe  onmenschlijkheid ! 
Zoo  neen  —  wal  baatte  nan  u  mijn  wroeging  om  uw  feit  ? 

W  oerden. 
Hoor,  Amslel!  'k  Kende  uw  zwak.  'k  Hield  alle^  u  verborgen; 
Doch  eindlijk  daagde  't  licht,  de  langgewenschte  morgen, 
Die  d'  Adel,  lang  verdrukt,  gewis  herstellen  zal. 
Heel  Hollands  oudste  bloem    beraamde  Floris  val. 
Geen  hunner,  of  hy  heeft  des  Dwinglands  straf  bezworen  ! 
En  H  staat  aan  Amstel  niet,  dit  groot  ontwerp  te  storen. 
Maar  'k  duchtte,  dat  een  held,  een  Oorlogsman  als  gy, 
Gebrandmerkt  wierd  als  laf,  als  tuk  op  slaverny, 
Het  geldt  hier  Floris  niet,  zijn  leven  of  zijn  sterven; 
Maar   't  geldt  uw  eer,  uw  roem,  de  glorie  van  uwe  erven  ! 
De  schande  vnn  uw  naam  !  den  val  uws  stams  misschien  1 
'k  Moest  eerst  uw  kieschheid,  thans  uw  adeldom  ontzien. 
Geen  onzer,  die  hier  schroomt  de  vrijheid  hulp  te  bieden, 
Die  ooit  den  rang  bewaart  van  Hollands  Edellieden ! 
Bedenk  dit  —  Heel  uw  kroost,  valt  gy  den  aanslag  af, 
Ontadeld,  balling,  arm,  zal  boeten  voor  uw  straf. 

Amstel. 
Afgrijslijk !  —  En  gy  stemt  met  zulke  gruweldaderen ! 
't  Onscnuldig  kroost  vervolgd  om  d'edelmoed  der  vaderen... ! 

Woerd  en. 
Neen,  om  hun  lafheid.  —  Hier,  in  *i  hoogste  staatsbelang. 
Moet  alles  achterstaan.  De  vrijheid  eischt  dien  dwang. 
Het  noodlot  sleept  u  meê,  gewillig  of  weerstrevend  : 
Kies,  Gijsbrecht  1  — 

Amstel.  (Diep  verzuchtend.) 
Ja,  ik  kies.  Maar  angstig,  wagglend,  bevend. 
Verklaar  me  uw  aanslag.  Is  hy  menschlijk,  'k  ben  te  vreên.  — 
Fnuik  Floris,  'k  sta  met  u ;  maar  hem  te  moorden !  Neen ! 

Woerden. 
Te  moorden!  —  Amstel,  hoor.  Ik  wilde  uw  hart  doorgronden; 
Maar  ken  my,  ken  den  eed  waardoor  wy  zijn  verbonden  ! 
Die  houdt :  den  Graaf  te  ontslaan  van  't  langmisbruikt  gezag ; 
H  Herstel  des  Adels  door  een  loflijk  Staatsverdrag ; 
Zijn  Zoon  des  Vaders  recht  plichtmatig  op  te  dragen.  — 

A  m  stel. 
Maar  Floris...? 

Woerden. 
..  noodlot  staat   aan  's  Nazaats  welbehagen. 

Amstel. 
Zijn  leven  wordt  ontzien? 

Woerden. 
Wy  staan  by  Englands  kroon 
Voor  Floris  leven  in,  zoo  wel  als  by  zijn  Zoon. 

Amstel.  (Met  verbaasdheid ) 
Zoo  zijn  die  beiden  in  uw  aanslag  deelgenooten  ? 

Woerden. 
Het  Eedverwantschap  is  met  beider  wil  gesloten. 
Het  heeft  door  hun  gezag,  door  hun  bescherming,  kracht ; 
En  Floris  wordt  geboeid  op  Lundens  slot  verwacht. 

Amstel. 
Welaan  dan !  Spaar  zijn  bloed  —  en  —  'k  zal  my  niet  verzetten; 
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Men  binde  een  dartlen  Vorst  aan  meer  beperkte  wetten ! 
Ik  stem  het.  —  Waar  de  Zoon  aan  *t  hoofd  des  opstands  staat. 
Daar  wordt  hel  zwijgen  plicht,  en  't  spreken,  zelfs,  verraad. 
Maar  toon  my.... 

Woerden, 
'k  Ben  te  vreên ;  gy  zult  den  lastbrief  lezen, 
Door  Eduard  gesterkt,  en  ..  uwer  waardig  wezen. 
Hoü  daar! 

{Hy  toont  een  Pergament  met  een  afhangend  zegel,) 

A  ms  t  e  I. 
Ik  sta  verbaasd    —  Zijn  zegel ! 
Woerden. 

En  zijn  hand.  — 
Gy  zwijgt.  Het  is  genoeg!  Gy  zijt  onze  Eedverwant. 
Maar  Velzen  nadert  ons. 


TWEEDE  TOONBEL. 

HERMAN  VAN   WOERDEN,   GERARD   VAN   VELZEN, 
GIJSBRECHT  VAN   AM8TEL. 

Woerden. 

W^al  brengt  gy,  dierbre  Velzen  1  — 
Neen,  veins  voor  Vrienden  niet,  die  de  eigen  zaak  omhelzen. 
Weldenkende  Amstel  is  die  vuige  slaaf  niet    meer... 

Velzen. 
Hy  koomt,  ik  ga  hem  voor. 

Woerden 
De  Dwingland? 
Velzen.  {Met  spijt.) 

Onze  Heer  ! 
Woerden.  (Met  bitterheid.) 
Zeg  :  onzer  boeren  Heer. 

Velzen.  (In  den  zelfden  toon.) 

En  Heer  van  onze  Vrouwen  I 
Woerden. 
Heur  lievling  voor  het  minst 

Amstel.  {Ernatig^  doch  zacht.) 

Hij  noemt  ons  zijn  Getrouwen. 
Velzen.  {Met  scherpte.) 
Bedriegt  hy  zich  ? 

Amstel. 
Laat  ons  rechtvaardig  zijn,  mijn  Vriend  I 

Velzen. 
O  wees  het  Doe  nog  meer:  aanbid  hem!  't  ïs  verdiend. 
Waarom  niet  ?  't  Regent  niet  dan  weldaén  op  uw  akker. 
Mijn  bloed-alleen  roept  wraakten  schreeuwt  my,slapend,wakker,— 
En  waar  *l  alleen  mijn  bloed !  — 

Am  stel. 

Verban  die  achterdocht. 
Neen,  Velzen !  Amstels  hart  is  aan  zijn  Vriend  verknocht. 
Maar  tevens  aan  zijn  Bloed,  zijn  Maagschap  en  zijn  rechten. 
Ik  trad  uw  aanslag  toe,  zal  aan  uw  zijde  vechten ; 
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Maar  zoek  geen  misdadn,  waar  zijn  boezem  vrij  is.  Delf 
Uit  di*oomen  van  'l  verstand  geen  foltring  voor  u-zelf. 
Uw  eer  bleef  ongeki*enkt  van  Floris. 

Velzen. 

'k  Wil  't  gelooven. 
Ja,  de  ingetogenheid  regeert  aan  Koningshoven. 
Het  dartle  Koningskind  bootst  hier  geen  Koningsstaat, 
Bootst  's  Vaders  pracht  niet  na,  dan  slechts  in  rijk  gewaad, 
In  sleep,  in  Disch vermaak !  zijn  kuischheid  is  volkomen, 
En  Haamstede  is  de  vrucht  van  onverstandig  droomen ! 
't  Kan  zijn.  —  'k  Heb  eerbied  voor  het  bloed  van  Woerdens  huis; 
Maar  Velzens  Gemalin  moet  meer  nog  zijn  dan  kuisch. 
Haar  vader  deelt  met  my  in  dit  rechtmatig  wrokken ; 
De  smaad,  die  my  verteert,  verdunt  zijn  grijze  lokken ; 
En,  wat  ge,  of  overtuigd,  of  zonder  grond  beweert, 
Wat  Floris  aanbelangt,  is  Velzens  bed  onteerd. 
En  zou  mijns  broeders  ziel.... 

A  m  st  el. 
Hy  werd  naar  't  recht  veroordeeld. 
Zijn  moedwil .. 

Velzen. 
Amstel,  zwijg !  waar  had  dit  vonnis  voorbeeld  ! 

A  m  ste  I. 
'k  Beken  het,  Floris  legt  den  Adel  naauw  in  band. 
Maar  't  gold  zijn  hoogheid  hier,  het  gold  de  rust  van  't  Land 
'k  Sta  toe,  hel  edel  bloed  is  moeilijk  in  te  toomen, 
Als  't  opbruischt  in  een  jeugd,  van  fierheid  ingenomen ; 
Maar  't  ampt  van  rechter  moet  beschut  zijn  door  zijn  zwaard. 
Hy  heeft  het  op  zijn  eed,  tot  dezen  prijs  aanvaard. 

Velzen. 
Zoo  dat  mijn  Broeder  dan  aan  vrijgemaakt  geboefte 
Het  leven  had  verbeurd  ?  Zijn  dood  wa^^  staatsbehoefte  1 
Zy  was  't,  o  Amstel,  ja ;  maar  in  een  andren  zin. 
Zijn  vonnis  houdt  den  dood  \an  heel  den  adel  in 
Dien  drukt  hij;  maar  't  is  niets,  dien  onder  't  juk  te  brengen ; 
Thands  moet  het  edelst  bloed  zich  van  den  beul  zien  plengen! 
Brengt  dit  ons  Leenrecht  meê,  vervloekt  zij  Leen  en  Heer! 
Dan  geef  ik  't  op,  en  sterf;  maar  eerlijk,  in  't  geweer. 

Woerd  en. 
Wy-allen,  nevens  u.  zoo  veel  wy  wapens  voeren ! 
Geen  wettige  Adel  zwicht  voor  Floris  vrije  boeren :! 
En  Gijsbrecht  zweert  met  ons  een  eind  aan  zulk  een  dwang." 

Amstel. 
Zoo  doe  ik. 

Velzen. 
Zweer  op  't  zwaard  des  booswichts  ondergang ! 
Amstel.    {Met  de  hand  op  het  kruis  van  zijn  zwaard.) 
Ik  zweer*  —  Graaf  Jan  mijn  trouw  —  en  —  zijn  verbondgenoolen  l 
'{Met  ontroering.) 

Woerden. 
Het  is  genoeg.  Wy  gaan. 

—  *Het  wild  is  in^^esloten. 
'{Tegen   Velzen,  in  *i  heengaan.) 
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DERDE    TOONEEL. 
OUSBRECHT   VAN   AH8TEL,  alleen. 

Wat  deed  ik,  Hemel !  ach !  en  wat  besluite  ik  thans  ?  — 
Ik  zwijg  —  en  wacht  het  eind:  daar  bleef  geen  andrekans  — 
'k  Verwijder  my.  —  Maar  neen,  de  storm  is  haast  ten  ende:  — 
Ach!  de  aanslag  stage  ot  mis,  wnt  brengt  het  dan  ellende 7 
Valt  Floris !  Beve  't  land !  de  wrok  heeft  lang  gebroeid ; 
Wie  d*  opstand  wederstreef  wordt  redloos  uitgeroeid  ! 
Mislukt  men  ?  't  Wordt  een  plicht,  wie  schuld  draagt,  uit  te  delgen ; 
Ook  my ;  en  'k  deel  de  wraak  met  bloedverwant  en  telgen, 
'k  Ben  Leenman  —  'k  draag  zijn  kleed  —  Mijn  plicht  —  Mijn  eigen  hart... 
Ik  .vind  me  in  strikken,  die  niet  losbaar  zijn,  verward. 
Mijn  eed  — !  Ik  zwoer  Graaf  Jan :  —  ik  zwoer  —  en  dien  zijn  Vader. 
Aan  wien  behoore  ik  dan  ?  wien  word  ik  tot  verrader  ? 
Wat  kan,  wat  moet  ik  doen,  aan  alle  zijde  omzet? 
Wie  voert  my  strafloos,  wie  onschuldig  uit  dit  net? 
O,  zwakke,  o  weeke  ziel !  wat  liet  ge  u  dus  verwrikken  ? 
Wat  kan  ik,  hoe  't  ook  ga,  dan  voor  my- zei  ven  schrikken !   - 
Doch  wie  is  *t,  die  den  Vorst  zijne  oppermacht  ontrooft? 
Eieel  de  Adel,  en  de  zoon  des  Landheers  aan  hun  hoofd. 
Wat  binnenlandsche  krijg  vermocht  dit  af  te  keeren, 
Alschoon  men  zells  den  Graaf  met  wapens  mocht  verweeren? 
Ach,  zoo  hy  buigen  mocht!  den  Grafehjken  staf 
Vrijwillig  aan  zijn  Zoon,  nu  mondig   overgaf! 
Dit  denkbeeld  treft  mijn  ziel :  ach,  dat  wy  't  daartoe  brachten! 
Ja,  laten  we  alle  hoop  nog  niet  verloren  achten  ! 
'k  Heb  mooglijk  op  xijn  ziel  een  invloed  die  iets  baat. 
Beproeven  we,  ons  te  ontslaan  van  't  schelmstuk  van  verraad! 
Hy  wacht  me;  ik  zou  zijn  komst  op  't  Burgslot  voorbereiden: 
Mijn  post  is  't,  van  voor  't  plein  zijn  Riddren  op  te  leiden  : 
Ik  sidder  voor  zijn  oog.  voor  ieders  aangezicht. 
Rampzalig  sterveling,  die  twijfelde  aan  zijn  plicht !  — 
Hoe?  Machteld  -    ! 


VIERDE    TOONEEL. 
GIJSBRECHT   VAM   AMSTEL,   MACHTELD   VAN   VELZEN, 

met  Geoofgy  als  van  *t  paard  stijgende. 

A  m  s  t  el. 
Gy,  Mevrouw !  Bedriegen  my  mijne  oogen  ? 
Gy,  hier  in  Utrechts  wal ! 

Machteld. 

Te  viervoet  aangevlogen. 
U  zocht  ik.... 

A  m  s  t  el. 
Dus  verhaast ! 

Machteld. 

Verliezen  wy  geen  lijd 
In  vragen!  'k  Weet,  mijn  Heer,  dat  gy  rechtschapen  zijl. 
Gy  moet  op  't  oogenblik  my  tot  den  Graaf  geleiden : 
Zijn  leven  hangt  er  aan.  —  Doch  —  wees  niet  onbescheiden. 
Ik  wenschte  de  achterdocht  van  mijn  Gemaal  te  ontgaan 
Gy  kent  zijn  sombren  geest,  met  argwaan  steeds  belaén 
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'k  Ontwijk  hem  liefst,  en  keer... 

Amstel.  (Met  zichtbare  verlegenheid,) 

Vóór  de  aankomst  van  uw  Gade, 
Mevrouw  ? 

Mach  tel d. 
Ontwijfelbaar. 

A  ro  s  tel. 

Die  voorzorg  komt  te  spade. 
Reeds  is  hy  hier,  en  toeft  met  Woerden  op  den  Vorst. 

Machte  ld. 
Dit  valt  my  als  een  slag  van  't  onweer  op  de  borst.  — 
Mijn  Vader  nevens  hem  !  —  Ik  beef.  —  Zijn  rustloos  wrokken... ! 
Maar  de  onschuld  van  mijn  ziel ..!  Mijn  hart,  lij  onverschrokken! 
Ja,  voer  my  tot  den  Graaf 

Amstel. 

Nog  wordt  zijn  komst  verwacht. 
Ma  ch  t  eld. 
Hoe!  Uit  den  Vooglenzang  vertrokken  in  den  nacht. 
En  thands..!  De  Hemel  weet,  wat  lot  hem  zij  weêrvaren! 

Amstel.  {Ontroerd-) 
Mevrouw !  ge  ontrust  u  fel- 

Mach  tel  d. 

O,  moog  hem  H  noodlot  sparen ! 
Amstel. 
Hy  stapte  een  mijl  van  hier  aan  't  biaauwe  Jachthuis  af; 
Doch  nadert.  —  Gy  verbleekt !  — 

Mach  tel  d. 

Ach,  dat  de  Hemel  gaf, 
Dat  nooit  een  eerbre  vrouw  haars  Egaas  oog  moest  schromen  !  — 
Dat  vloekbre  minnenijd  nooit  hart  had  ingenomen  ! 
'k  Verbleek ;  maar  oordeel  zelf  of  ik  verbleeken  moet... 

Amstel.  (  Verlegen.) 
Zoo  keer  dan... 

Mach  teld. 
En  de  Vorst  ligt  wen  tiend  in  zijn  bloed. 
Neen,  Amstel,  't  is  hier  plicht.  —  Maar  Gy,  ik  zie  u  blozen! 
Gelei  my,  laat  ons  't  uur  hier  niet  verroekeloozen, 
Dat  nog  behouden  kan,  nc^  redden  van  't  verraad 
Dat  toelegt  op  zijn  hoofd.  Ach  !  kwame  ik  eens  te  laat! 
Gy  kent  me,  en  doet  my  recht  in  't  edelste  bedoelen  : 
Gy  deelt  met  my,  met  elk,  in  H  eigen  plichtgevoelen ; 
Maar  ach !  die  dierbre  plicht,  ik  hoore  't  aan  uw  taal. 
Kost  my  mijn  levens  vloek;  den  haat  van  mijn  Gemaal.  — 
Gy .  zwijgt  ? 

Amstel.     [Met  ontroering^  die  hy  tracht  te  verbergen.) 

Ik  zwijge  — ?  O  ja.  —  De  grond  van  uwe  zorgen... 
Verraad!...  De  Hemel  weet  —  aan  Hem  is  niets  verborgen  — 
Wat  blijken...  Tot  hoe  ver...  (i>Mijn  voorhoofd  !  sta,  sta  pal'*) 
De  Hemel  weet  alleen...  wat  zich  ontdekken  zal !  — 
Doch  keer.  Mevrouw  —  Ja,  keer !  Zult  Gy  zijn  lijf  bewaken. 
Indien... ! 

Mach  teld. 
O  dat  ik  't  mocht ! 


10  FL0RI8  DE   VIJFDE,  TREURSPEL. 

VIJFDE  TOONEEL. 
GIJSBRECHT   VAN   AMSTEL,   MACHTELD   VAN   VELZEN, 

met  haar  Gevolg.  EEN  hofbode. 

De  hofbode,  met  verhaasting 

Men  ziet  den  Vorst  genaken ! 
Hy  trekt  door  de  Esschenlaan. 

Am  stel. 

Welaan,  Mevrouw,  ik  ga. 
Gy,  raadpleeg  met  u-zelf,  wat  nog  te  kiezen  sta. 


ZBSDE    TOONEEL. 

MACHTELD  VAN  VELZEN,  alleen^  met  haar  Gevolg, 

Neen,  toef,*  en  neem  dit  schrift.  — 

(*Zij  haalt  een  gevouwen  brief  uit  den  boezem  van  haar  kleed.) 

Helaas,  hy  is  geweken ; 
Vlieg,  Hildegaard,  en  roep...  Neen,  blijf,  en.,  hoor  my spreken ! 
Breng  zelf...  maar  neen !  --  Mijn  hart,  leg  hier  uw  kieschheid  neer! 
Ik  weet  het,  Velzens  ziel  veigeeft  my  nimmermeer; 
Maar  'k  deed  den  stap,  en  *k  moest.  )k  moet  nu  alles  wagen. 
Geen  neiging  volg  ik  op,  den  gee.sse]  van  mijn  dagen ; 
Geen  heimelijke  drift  die  in  den  boezem  slaat, 
Heeft  (schuldloos  dan  of  niet!)  heur  invloed  op  de  daad. 
Geen  afkeer  van  den  man,  wiens  wrevel  en  verachting 
In  my,  met  de  Echtkoets  spot,  maar  zuivre  plichtsbetrachting. 
H  Is  inspraak  van  die  plicht,  van  die  onkreukbre  trouw. 
Die  't  hart  bezielen  moet  van  iedere  Edelvrouw, 
En  (ondanks  zelf  den  spijt,  dien  Velzens  inborst  voedstert) 
Die  Velzen-zelf  in  *t  hart  voor  zijnen  Meester  koestert. 
Wat  dan,  wat  schame  ik  my  ?  Wat  heb  ik  hier  te  ontzien? 
Een  oogenblik  van  drift,  een  grimmig  woord  misschien. 

Neen,  zoeke  ik  Velzen-zelf,  om  hem  't  geheim  te  ontdekken! 
De  Hemel-zelf  deed  hem  vóór  my  naar  Utrecht  trekken. 
Zijn  ziel  is  bruischenu,  'woest,  hy  haat  my,  maar  ze  is  braaf, 
'k  Vermij  zijn  argwaan  dus,  en  schuw,  en  red  den  Graaf. 


TWEEDE  BEDRIJF. 

EERSTE   TOONEEL. 
HERMAN   VAN   WOERDEN,    EEN   EDELKNAAP.  (Wachtende.) 

Men  hoort  een  vreugdgeroep  van  binnen,  met  gejuich  doormengd: 

Lang  leve  Hollands  Vorst !  —  De  Vorst  van  Holland  leve !  — 
En  bloeie,  en  heersche,  in  vreugd!  en  't  woedende  oproer  beve!  — 
Lang  leve  Hollands  Vorst !  lang  leef  hy ! 

Woerden.  ( Verdrietig.) 

Welk  een  kreet. 
De  edelknaap. 
Zoo  juicht  een  dankbaar  volk,  dat  zich  gelukkig  weet. 
Ja!  Lang  leef  Hollands  Vorst! 
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Woerden. 

Wie  durfl  liier  anders  spreken ! 
Ach,  vleitaal  is  goedkoop.  — 

De   edelknaap    ( Vuriq.'s 

/oo  zie  hun  tranen  leken, 
Hnn  wangen  nat  bedauwd  en  bigglend  van  het  vocht, 
Aan  't  vol  gemoed  ontperst ! 

Weerden.  {Met  geveinsde  bedaardheid.) 

Die  traan  wordt  ook  gekocht.  — 
Ge  ontzet  u.  Paadje?  Ja,  ik  leerde  nooit  te  vleien. 
De   edelknaap.  ( Verontwaardigd.) 
En  nooit  van  tederheid  (dit  ziet  men  licht !)  te  schreien.  — 
*k  Vergeef  het  u. 

Woerden. 

Zoo  dit  van  lUddertrouw  beslist, 
Ik  lig  ver  achter  by  den  minsten  boer. 

De   edelknaap.  {Fier.) 

Zoo  is  't. 
Maar  staken  we  ons  gesprek ;  reeds  koomt  Gr^taf  Floris  nader. 
»lk  lees  door  *t  peinzend  oog  in  't  hart  van  dien  verrader; 
Men  hoü  hem  wel  in  acht !"  — 

Van   binnen. 

Lang  leve  Hollands  Vorst! 
Woerden. 
Ja,  leve,  leef  de  Graaf. 

De   edelknaap.  ( Bijtend.) 

Zacht,  Woerden  —  spaar  uw  borst  1 


TWEEDE    TOONEEL. 

FLORIS  gevolgd  van  een  aantal  HoUnndsche  en  ook  etlijke  Stichtsche  Edellieden, 
Gevolg  van  eoelknapen  en  Hofbedienden^  die  zich  achter  Oj»  het  Tooneel 
houden.  (Onder  de  Hollandsche  Edellieden,  gerard  van  velzen  en  gijs* 
BRECHT  van  amstel  ;  onder  de  Stichtsche^  de  heer  van  zuilen.)  herman 

VAN   woerden. 

{De  Edellieden  plaatsen  zich  in  twee  rijen ^  ter  rechter  en  ter  linkerhand  van 
Floris^  in  een  halven  kritig.  Floris  ontbloot  het  hoofd  bij  het  opkomen^  en 
dekt  zichy  na  het  uitspreken  der  vier  eerste  regelen  ;  waarop  hij,  mei 
eene  zachte  buiging  met  het  hoofd  en  statigen  zwaai  van  de  rechterhand^ 
zich  tot  de  geschaarde  Edellieden  wendt.) 

Floris. 

Heb  dank,  rechtschapen  volk,  voor  zoo  veel  liefdeteekenen  ! 

Wie  zou,  omstuwd  van  u,  zich  niet  gelukkig  rekenen  ? 

Ja,  'k  heb  in  deze  uw  vreugd,  uw  teérheid  mogen  zien ; 

Mijn  hart  mistrouwt  ze  niet,  dewijl  ik  haar  verdien. 

En  Gy,  o  Heeren,  Gy,  mijns  zetels  hoekk^^nteelen  ! 
Hoe  mag  mijn  boezem  zich  in  zoo  veel  Ridders  streelen, 
Door  vriend-  en  Leenmanschap,  en  eer-  en  Godsdienstband, 
Maar  meer  nog  door  uw  hart,  aan  Floris  stoel  verpand ! 
Ja,  grootscher  blinkt  dees  kring,  en  achtbrei',  in  mijne  oogen. 
Dan  't  goud  der  Keizerskroon  by  't  onbepaaldst  vermogen. 
Mijn    Vader  nam  die  glans,  dien  luister,  meê  in  't  graf, 
Maar  liet  me  uw  harten  na,  en  't  voorbeeld  dat  hy  gaf. 
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Het  een,  als  *t  ander,  is  niy  heilig.  *k  Zal  mijn  leven 

Geen  ijdle  glorie  (neen  !)maar  Hollands  welvaart  geven. 

Gelooft  niet,  dat  ik  ooit  voor  hooger  titels  blaak : 

Wat  haalt  er  bij  een  Volk  dat  ik  gelukkig  maak ! 

Gezegend  zij  het  Lot,  dat  ik  geen  Nageburen 

Meer  Vijand  overliet,  wiens  wrokken  wij  bezuren  I 

Dit  (lang  Vijandlijk)  Sticht,  de  Vorsten,  wijd  in  *t  rond, 

{Denk  Koning  Willems  zorg!)  staan  met  my  in  verbond, 

En  (England  moog  van  spijt  om  die  verbindtnis  zwellen) 

Ik  mag  den  Franschen  troon  by  mijn  beschermers  tellen. 

Wal  dan,  wat  wenschte  ik  meer  by  't  rusten  van  het  zwaard, 

Dan  de  innerlijke  vree.  die  *t  heil  der  volken  baart ! 

Wat  bracht  ons  Willems  val  dan  onorde  en  verdeeldheid. 

Waar  van  't  ontheisterd  land  nog  woest  en  onbeteeld  leit, 

Met  binnenlandsche  veete,  en  wapenschrik,  en  twist. 

Die,  ja,  mijn  wakkre  Voogd  beterad  heelt  of  geslist 

(Hem  koomt  de  roem  daarvan); — maar  laten  we,  o  mijn  Vrienden, 

Ons  door  geen  ijdlen  schijn,  geen  zelfgevlei  verblinden  ! 

De  sporen  bleven,  —  en  de  zwakheid  van  H  gezag 

Verbood  aan  't  Hoofd  des  Lands  wat  my  gelukken  mag 

Ik  zag  een  nuttig  deei  van  Hollands  onderzaten 

Verdrukt.  Het  trof  my  't  hart.  —  Ik  heb  hen  vrijgelaten, 

En  vormde  een  vruchtbren  kiem  voor  zulk  een  middenstand, 

Als  door  zijn  nijverheid  de  welvaart  voert  in  *t  land. 

Men  wederried  mijn  doel.  Ik  hoorde,  woog,  en  wikte ; 

De  reden  hield  het  veld,  en  niets  dat  my  verwrikte. 

De  vrucht  dier  poging  rijpt  en  straalt  reeds  loflijk  door. 

'k  Zie  de  akkers  omgespit,  en  glinsterende  in  de  voor; 

De  beemd  in  jong  plantsoen  voor  't  Nakroost  lommer  kweken ; 

Der  wei  geen  runderteelt,  het  vee  geen  weide  ontbreken ; 

En  't  needrig  rietendak,  met  netheid  opgebouwd, 

*t  Vertrouwen  tuigen  op  een  eerlijk  onderhoud.  — 

Gy,  Heeren !  'k  heb  met  vreugd  uw  poging  meê  zien  werken, 
En  eenmaal  zien  wy  't  eind  van  't  eindloos  slotensterken 
Geen  zekerheid  hang  meer  van  staal  en  grendel  af, 
Maar  van  't  ontzag  der  Wet  en  't  aanzien  van.  den  Staf! 
Ziedaar,  wat  rust,  wat  heil,  wat  voorspoed  aan  zal  brengen ! 
De  menschlijkheid  is  schuw  van  menschlijk  bloed  te  plengen. 
De  Hemel,  't  Erfrecht,  schonk  my  't  Graaflijk  rechtsgebied ; 
Maar  't  was  voor  heel  mijn  Volk,  voor  weinig  Groolen  niet! 
'k  Wil  recht  doen  aan  mijn  Volk  ;  —  het  inlandsch  krijgsvuur  smooren ! 
Uw  zwaard  moet  de  eer-alleen,  de  Kerk,  en  my  behooren ! 
Ik  roepe  't  in  voor  't  recht,  het  vaderland,  en  de  eer; 
Maar,  Riddren  —  van  dit  uur,  ontzeg  noch  veete  meer! 
{Men  hoort  een  rondloopend  gemurmel  onder  de  Edellieden.) 
Ik  weet  —  men  hoor  my  uit !  dan  dulde  ik  't  wederspreken. 
Ja,  'k  verg  het  als  een  plicht,  een  trouw-  en  vriend  scha  psteeken  — 
Ik  weet,  daar  is  een  deel  van  belgzieke  Edellión 
Gewoon,  om  't  als  hun  recht,  hun  voorrecht,  aan  te  zien. 
Als  erfgoed  van  hun  rang,  met  aangeworven  hoopen 
Elkanders  eigendom  als  roovers  af  te  loopen, 
En  't  land  door  moord  en  brand  te  ontrusten  als  iets  schoons, 
Ter  wrake  eens  dollen  spijts  of  ingebeelden  hoons. 
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Getrouwen,  't  wierd  eens  tijd  dien  wrevel  moed  te  temmen. 
Die  aadlijk  Huis  by  Huis  in  tranen  weg  deed  zwemmen, 
Des  Adels  eêlsten  nloem  verneêrd  heeft  of  vernield, 
En  't  Vaderland  beroofd  van  'l  geen  het  dierbaarst  hield. 
Voorlang  begeerde  *t  Rijk  een  eindperk  aan  dit  woeden  ; 
Mijn  plicht  is  *t,  in  mijn  Leen,. des  Rijks  gezag  te  hoeden; 
En  *k  mane  u  allen  aan,  op  uw*,  op  mijnen  eed, 
Tot  eerbied  voor  de  wet,  wier  plaats  ik  hier  bekleed 

Mijn  Heeren  1  'k  moest  u  dit  als  Rijksvorst  mededeelen. 
Thands  vordre  ik  uwe  trouw  in  *t  staven  dier  bevelen. 
Green  waarborg  vraag  ik  u;  uw  woord  behoeve  ik  niet. 
Ik  ben  gerust  op  H  hart,  waar  Hollands  bloed  door  vliet. 
{Na  eene  korte  verpoozing,  op  7neuw  met  de  hand  ivenkende.y 

Het  Huis  van  Amstel  heeft  met  Velzen  en  met  Woerden 
(Gevolgen  van  een  krijg  dien  ze  eertijds  wettig  voerden) 
Een  oude  Maagschaps  veet  op  Zuilens  stam  gevoed, 
En  deze  vordert  recht  van  *t  jongst  vergoten  bloed. 
De  manslag  moet  verzoend,  het  recht  en  de  eer  bevredigd 
Ik  vraag  niet  van  wat  zij  mijn  Hoogheid  zij  beleedigd, 
Maar  stel  me  als  Scheidsman,  niet  als  Rechter,  in  't  geding. 
Partyen,  laat  ge  uw  zaak  aan  mijne  vereffening? 

{Woerden,  Amstel,  en  Velzen,  ter  eener,  en  Zuilen 
ter  andere  zijde,  buigen  zich, 
V^elaan  dan,  't  zij  voleind  l  Gy  zult  mijne  uitspraak  hooren. 
't  Waar  voedsel  voor  den  wrok,  't  voorleedne  na  te  sporen  : 
Dat  blijve  in  duisterheid,  en  zij  niet  opgedekt. 
De  doode  ruste  in  't  graf  tot  hem  Gods  Engel  wekt ! 

Gy,  Heeren,  stelt  den  prijs  van  't  zoengeld,  aan  de  Magen 
Verschuldigd,  'k  Zal  de  helft  voor  mijn  Vazallen  dragen. 
Wat  zegt  men  ? 

(Beide  partijen  huigen  zich  opnieuw) 
'k  Ben  te  vreên.  —  Mijn  Vrienden  !  thands  ter  Kerk,, 
En  vrede  en  zoen  op  't  Kruis  bevestigd  voor  zijn  zerk  ! 

{Na  eenige  tusschenpoozing.) 
Mijn  heeren,   t  is  genoeg :  Ik  heb  den  raad  ontbonden. 
Nog  eenmaal :  —  Blijf  de  vrede  in  Holland  ongeschonden ! 
'k  Begeer  het  op  u,  en  (in  naam  van  't  Vaderland) 
Ik  smeek  het  als  een  gunst,  een  weldaad  van  uw  hand. 
'k  Wil  al  mijn  zorg  voortaan  dit  edel  voorwerp  geven    — 
'k  Schenk  oorlof.  —  Amstel,  blijf,  en  Gy,  mijn  beide  Neven  l 
Woerden,  ter  zijde,  tegen  Amstel,  terwijl  de 
Vergadetnng  uit  één  scheidt. 
Gy  hoort  het,  Amstel ! 

Velzen. 
Beef  de  ontzinde  Dwingland ! 
Woerden,  als  te  voren. 
Thands  vrij  door  't  zwaard  alleen,  of  eeuwig  in  den  band  ? 
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DERDE   TOONEEL. 

FLORIS,   HERMAN   VaN  WOERDEN,  GERARD   VAN   VELZEN, 

GIJSBRECHT    VAN  AMSTEL. 

F  1  O  r  i  S. 

De  Staatszorg  heeft  haar  deel.  Laat  thands  de  Vriendschap  spreken. 

Gy  weet  het,  welk  gevoel  rechtschapen  harten  kweken  : 

Gy  weet  het,  wel  te  doen  is  Floris  hoogste  zucht  : 

Mijn  Vrienden,  laat  mijn  werk  geen  onvolkomen  vrucht : 

Ik  vlei  me,  in  dezen  zoen  u  't  open  hart  te  toonen, 

Dat  deel  neemt  in  uw  heil,  getrouwheid  wil  bekronen;  — 

*k  Draag  met  u,  waar  u  't  recht  niet  toelaat  van  te  ontslaan;  — 

Ik  rekende  op  uw  dank,  en  —  'k  vinde  u  onvoldaan ! 

Kom,  Woerden,  schuif'  die  wolk,  die  door  uw  oogen  wemelt. 

Ter  zijde !  't  hart  verlicht !  het  voorhoofd  opgehemeld  ! 

Een  helder,  blij  gelaat  in  Riddren  my  zoo  waard. 

Is  eind  loos  meer  voor  my  dan  al  het  goud  der  aard. 

Ik   schenk  den  gantschen  zoen  (dit  mocht  u  't  hart  bezwaren) 

Aan  de  achting  die  ik  voed  voor  deze  uw  grijze  hairen ! 

Aan  't  maagschap  dat  ons  bindt!  Of,  zegge  ik  zoo  ik  denk, 

!k  reken  't  u  geen  gift,  wat  ik  my-zelven  schenk. 

Woerden.   (Belemmerd.) 
Doorluchtigste ! 

Floris. 
O  geen  dank !  En  gy  —  vooraf  geen  tranen. 
Mijn  Amstel !  —  Leeft  een  Vorst,  dan  in  zijn  onderdanen? 
Een  Vriend,  dan  in  zijn  vriend?  —  Men  toon  me  een  blij  gelaat! 

Amstel. 
»Een  Duivel !  wien  van  ons  het  wroegend  hart  niet  slaat 

Woerden. 
Gy  weet  het,  Graaf,  mijn  rug  heeft  nooit  geleerd  te  buigen. 

Floris. 
Wie  vergt  uw  stramme  leen  dat  uiterlijk  betuigen ! 
Neen,  grijze  Vader,  neen !  bedek  dat  achtbaar  hoofd : 
Steeds  heb  ik  u  mijn  vriend  van  goeder  hart  geloofd.  — 
Maar  Velzen  — ! 

(Met  eene  bedenkelijke  fioudlng,) 

Velzen. 
Graaf  —  ? 

Floris. 
Ook  u,  —  wat  trouw  aan  mijn  belangen 
Betreft.  Maar  'k  zie  met  pijn  die  bleekheid  op  de  wangen, 
Dat  somber  uitzicht,  dat  een  boezem  leed  verbergt, 
Het  geen  mijn  oog  misschien  mijns  ondanks  voedt  en  tergt. 
Mijn  Velzen,  zijn  we  oprecht !  Ik  heb  uw  zwak  begrepen, 
't  Is  minnenijd,  mijn  Neefl  Zy  knelt  met  gloénde  zweepen. 
De  schoonheid  van  een  Gade,  uw  wellust,  staat  uw  dier. 
Het  Hof  verheft  haar  glans,  haar  Koninklijken  zwier ! 
En,  mooglijk  is  in  u  een  argwaan  opgerezen, 
Als  mocht  ik-zelf  voor  haar  niet  gants  gevoelloos  wezen. 
Bedrieg  ik  me !  —  O  mijn  Vriend !  Verban  een  ijdle  schrik ! 
Geen  meer  aandoenlijk  hart  voor  't  vrouwlij k  schoon  dan  ik ! 
*k  Aanbid  het ;  en  veellicht,  waar  my  de  keus  gebleven, 
Was  Machteld  aan  mijn  zij  tot  's  Lands  Gravin  verheven. 
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Zie  daar,  'k  verberg  u  niets,  'k  ontsluit  u  mijn  gemoed! 

Maar,  heilig  is  my  de  Echt,  en  heilig  't  edel  bloed. 

'k  Betuig  u,  zoo  mijn  eed  uw  onrust  slechts  kan  heelen, 

Nooit  zag  ik  de  eedie  Maagd  in  mijn  begoochling  deelen. 

Haar  Vader  wist  alleen,  dat  zy  my  dierbaar  was, 

En  schonk  ze  uw  Echtkoets.  —  'k  Zuchtte,  en  deze  wond  genas.  — 

Voor  't  oovrig:  ze  is  uw  Gé.  Haar  onbesproken  wandel, 

Haar  strenge  zedigheid,  zoo  vreemd  van  minnehandel. 

Haar  eenzaamheid  op  't  slot,  waar  ze  als  verbannen  leeft. 

En  Hof  en  Hofstaat  schuwt  —  Maar  Velzen !  hoe,  gy  beelt !  — 

Velzen 
De  ontroering,  Vorst  —  »o  hoon!" — de  ontroering  van  mijn  zinnen  — 
Verbiedt  mv  — 

F  1  o  r  i  s.  ( VeHrouwehjk.) 
Spreek,  spreek  uit ;  betoon,  haar  teer  te  minnen  ! 
Ja,  minnenijd  is  blijk  van  liefde  en  huwlijkstrouw, 
Maar  make  uw  foltring  niet  in  d*arm  der  beste  Vrouw, 
Noch  make,  in  uw  bezit,  haar  't  leven  zelfs  onlijdbaar ! 
In  zulk  een  heuchlijke  Echt  zijt  gy-alleen  benijdbaar   — 
Of  twijfelt  ge  aan  mijne  eer,  mijn  Riddcrwoord? —  Hoö  stand, 
En  smoor  uw  grieven  niet.  —  Uw  handschoe,  of  uw  hand! 

Velzen.  (Met  terughouding  en  zel/hedwang.) 
Graaf!  —  deze  spotternij...    wordt ...  bitter. 

F  l  o  r  i  s.  (Met  openheid  en  toegevendheid.) 

Ze  is  onschuldig.  — 
Uw  hart  is  groot,  mijn  vriend  !  heeft  deugden,  die  ik  huldig. 
Ik  wenschte  u  niets  dan  slechts  wat  buigzaamheid  van  geest ; 
Het  leven  vordert  die ;  en  —  in  den  Adel  't  meest.  — 
Gy,  Woerden,  staat  gy  't  toe,  dat  diep,  dat  eeuwig  peinzen. 
Dat  bi*oeien  over  't  leed  ?  —  Verraders  voegt  het  veinzen ; 
Geen  Krijgs-  geen  Edelman  van  't  echte  Hollandsch  bloed. 
Geef  aan  uw  Schoonzoon  iets  van  dit  uw  kalm  gemoed ! 
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Woerden. 
Gy  hoort  het.  Velzen  ! 

Velzen.  {Met  losbrekende  aandoening.) 

Ja :  mijn  handschoe.  —  De  vermetele ! 
Ik  breng  hem  dien  op  't  zwaard.  —  Dat  hy  zijn  spotzucht  ketele 
En  hoon  op  oneer  hoop !  —  Mijn  boezem  staat  in  vuur.  — 
Maar  'k  zweer  —  eer  de  avond  valt  —  dit  spotten  staat  hem  duur ! 


VIJFDE    TOONEEL 
HERMAN   VAN   WOERDEN,  GIJSBRECHT  VAN   AMSTEL. 

Woerden.  (Op  een  tergenden  toon,) 
i»Mijn  Amstel  —  gy  vooral  geen  tranen!'    —  Laffe  vleier! 
Die  tranen... !  Bloos,  ja  bloos,  gy  kinderlijke  schreier ! 
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Ge  onteert  uw  Adel! 

A  m  s  t  e  1. 
Neen  ;  maar  gy  de  m  ensch  lijk  hei  d  ! 
Ja,  't  hart  wordt  my  verscheurd  op  *t  denkbeeld  van  ons  feit. 
De  wroeging... 

Woerden.  {Met  verachting.) 
Spreek  mij  nog  van  wroeging  van  *t  geweten 
A  m  s  t  el.  {Met  waardigheid.) 
Ja,  wroeging :  'k  noem  het  woord.  Zoo  iel  zijt  gij  gebeten, 
Uw  eigen  hart  eert  zelf  zijn  goedheid  tot  uw  spijt, 
En  zegt  u  in  't  gezicht,  dat  gy  —  ondankbren  zijt. 

Woerden. 
Ik  acht  geen  gunst,  geen  gift,  uit  's  onderdrukkers  handen. 
Verga  hy  met  zijn  gunst,  die  d'Adel  aan  durft  randen 
In  't  edelst  dat  hy  heelt.  Mijne  eer  berust  in  't  zwaard. 
Ontweldig  't  my  die  kan ;  maar  —  beef  hy ! 

A  m  s  t  e  1.  {Met  waardigheid.) 

Denk  bedaard. 
Woerden.  {Grimmig.) 
Bedaard  ?  —  Bedaar  gy  eerst  van  uw  onmaniijk  sidderen  ! 
Wat  geest  bedwelmt  u  dus,  gy  schandvlek  onzer  Ridderen? 

A  m  s  t  e  K 
Zacht,  Herman,  't  gaat  te  hoog! 

Woerden. 

Te  hoog  voor  tranen,  ja ! 
Maar  voor  den  degen  niet.  —  Zoek  Floris,  smeek  gene ! 
Ontdek,  terwijl  gy  't  moogt,  ons  roemrijk  onderwinden  t 
Verraad,  in  't  Eedgespan,  uw  eed  en  trouwste  vrinden ! 
Ontvang  nog,  eer  hy  valt,  zijn  laatsten  trap  op  't  hart 
Als  weldaad !  Zie  uw  naam  met  onuitwisliik  zwart 
Gebrandmerkt,  en  gevloekt  in  Eeuw-  en  Yolkskronijken  ! 
Ga,  Amstel  —  'k  zie  het  aan,  en  zal  geen  voetstap  wijken : 
En  —  dat  gy  't  eindlijk  weet  of  ik  te  moedig  draaf  — 
Ik  ben  in  deze  Burcht  meer  meester  dan  uw  Graaf 

Amstel. 
'k  Betwist  die  rechten  niet,  waar  in  wy  allen  deelen 
Maar  Woei'den  — !  't  doet  my  aan,  het  argloos  lam  te  kelen. 
Dat  hupp'lende  om  my  speelt,  en  's  moorders  handen  lekt. 

Woerden. 
Hy  argloos!  Nog  dit  uur.... 

Amstel. 
Werd  ook  mijn  drift  gewekt. 
Maar  —  wint  onze  Adel  iets  by  't  onderling  verdelgen. 
Dat  telkens  ons  verzwakt  en  eindlijk  in  moet  zwelgen  ? 
Zoo  't  Floris  heerschzucht  waar,  hy  voedde  door  zijn  list 

SEn  wederstond  haar  niet)  die  wrevelzieke  twist, 
a,  de  eeuwige  onlust  van  die  veeten,  die  steeds  wrokken. 
Heeft  honderden  hun  glans,  hun  eigendom  onttrokken. 
Wat  helpt  den  Adel  toch  of  dapperheid  of  recht. 
Nu  't  aantal  van  geboeft  des  Oorlogs  kans  beslecht  ? 
Wy  weten  't,  die  voor  't  onze  als  fiere  leeuwen  vochten  t 
Wat  was  er  de  uitkomst  van  in  beide  legertochten  ? 
Om  vrijheid,  schuts,  en  goed,  ons  erf  in  leen  verkeerd ! 
Van  de  onafhanklijkheid  tot  's  Graven  dienst  verneêrd ! 
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Geen  Huis  was  meer  in  staat,  zich-zelf  in  stand  te  houden  ; 

Wat  zijn  die  steunsels  thands,  daar  we  eertijds  op  veitrouwden? 

Verbonden,  reis  op  reis  afwisiende  als  't  belang, 

Bereiden  elk  Geslacht  verderf  en  ondergang. 

En  eindlijk  treft  de  Graaf,  hy  late  ons  in  dit  woelen, 

(Verlangt  hy  't  geen  hy  vreest)  het  wit  van  zijn  bedoelen 

Ja,  'k  zie  met  weerzin  ons  van  'tschittrendit  recht  beroofd; 

Maar  de  Adel  moet  vergaan  of  bukken  voor  een  Hoofd 

*t  Is  nooddwang  van  den  tijd.  —  Dit  Holland,  thands  in  leden 

Verstrooid  door  huisbelang,  door  afkomst,  spraak,  en  zeden, 

Moet  tot  één  lichaam  zijn  :  ontzachlijk  buiten  af, 

Wanneer  *t  een  rust  geniet,  beschermd  door  's  Graven  staf. 

Dan  zullen  we  eerst  tot  macht,  tot  eer  tot  aanzien  steigeren, 

Wanneer  we  aan  hooger  macht  geene  onderwerping  weigeren. 

Dan  wordt  uw  Woerden,  dan  mijn  Amstcl,  reis  op  reis 

Niet  omgekeerd,  ontvolkt,  in  't  midden  van  de  peis. 

Dan  zal  de  helft  van  't  jaar  de  manschap   niet  verletten. 

Om  't  halfverroeste  zwaard  in  's  buurmans  bloed  te  netten. 

En  de  oogst  niet  wachten  op  den  uitslag  van  een  slag, 

Die  telkens  grondslag  wordt  van  't  bieken  van  verdrag. 

Ja,  Woerden,  'k  doe  ons  zelf  nog  grootscher  hei  Ivoorspelling 

Wat  is  ons  leven  thands  dan  onrust,  zorge,  en  kwelling? 

Wat  's  onze  weelde  en  pracht?  De  holle  burgznalwand, 

W^at  toont  hy,  dat  ons  oog  verlustigt,  ons  verstand 

Verlicht  of  voedt?  —  Gy  lacht?  —  Zie  Frank  en  ïtaljanen ! 

Woerden. 
Vaar  voort!  'k  Bemerk  den  kneep.  Ziedaar  de  bron  dier  tranen! 
Diit  schoon  tapijtwerk,  die  penceelkunst  (lafTe  pronk. 
Dien  Ftoris,  Fransch  in  't  hart,  zijn  Gunstelin^^en  schonk!) 
Betoovren  u  de  ziel.  Dat  poppenspel  der  Papen, 
Daar  kindren,  daar  op  't  hoogst  zich  vrouwen  aan  vergapen. 
Dat  in  de  Kerken  past,  maar  in  geen  Burgportaal ! 
Zwijg,  Amstel !  's  Krijgmans  pronk  is  schild  en  Oorlogsstaal. 

A  mst  el. 
£n,  als  gy,  uitgeschud  uit  erfgoed  en  gevangen. 
Uw  leven  van  den  wenk  eens  vijands  af  ziet  hangen. 
Of  vluchtende  achter  land,  op  Gods  geleide  zwerfl. 
En  zelfs  uw  laatste  troost,  het  aadlijk  wapen  derft ; 
Wat  dan  —  ? 

Woe  r  d  en. 
Des  Graven  eed  verbindt  hem... 
Ams  tel. 

Om  te  boeten 
Voor  roekloosheden,  die  wy-zelf  ons  wijten  moeten  ?  — 
Indien  zijn  tusschenkomst  dien  voorstaan  moet  naar  't  recht. 
Die  door  een  machtiger  verneêrd  werd  in  't  gevecht. 
Waar-,  waarom  zoo  veel  bloeds  dan  nutloos  uitgegoten  ? 
Zijn  oordeel  sliss'  't  geschil  by  rade  van  's  Lands  Grooten ! 
De  laatste  toevlucht  toch,  verliest  men  't  Oorlogspleit, 
Is  eeuwig  by  den  Vorst  en  zijn  rechtvaardigheid. 

Woerden. 
Voort reflijk !  —  Amstel,  ach !  hoe  weet  gij  't  hart  te  roeren ! 
Ga,  spreek,  in  't  Monnikskleed,  de  Kerk  tucht  by  de  boeren  ! 
Maar  leg  dit  krijgszwaard  af,  dat  slechts  uw  heup  ont.siort. 

B(LDERL>I)K.  •**  a 
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Uw  tong  is  my  te  sterk,  —  maar  'k  heb  den  arm  gespierd, 
En  't  hart  vol  Oorlogsmoed,  uit  Moeders  borst  gezogen.  — 

Am  s te  1. 
En  ik  !  — 

Woerden. 
Gy  hebt  voorlang  den  Hoovling  aangetogen. 
Wy  scheiden. 

A  m  st el. 
Vijand  ? 

Woerden. 
Neen.  Nog  maagschap,  zoo  gy  't  wilt. 
Wy  zijn  door  *i  bloed  vereent,  hoe  onze  taal  verschilt; 
En  eindlijk  (*t  moog  dan  zijn  met  Floris  hoofd  bedoelen 
Zoo  't  wil,  mijn  grove  ziel  kan  niet  zoo  lijn  gevoelen. 
En  'k  hoü  <le  rechten  vast  van  heel  mijn  Voorgeslacht) 
Wy  zwoeren,  'l  Is  gedaan,  en  buiten  onze  macht. 
Graaf  Jan  is  onze  Heer;  en  Eduard... 

Am  stel. 

Wy  zwoeren 
('t  Is  waar,  en  *t  prangt  mijn  ziel)  een  schelmstuk  uit  te  voeren. 
Maar  kon  die  heillooze  eed  ons  van  den  eed  ontslaan, 
Den  Vader,  en  den  plicht,  dat  is,  ons-zelf,  gedaan  ? 
Is  eedbreuk  in  uw  oog  verdedigbaar,  of  gruwlijk, 
Waar  moet  zy  schuldigst  zijn  ?  waar  meest  of  minst  af«chuwlijk? 
Spreek,  Woerden ! 

Woerden, 
'k  Zeg  nog  eens,  my  is  dat  reevlen  vreemd ; 
'k  Ben  Krijgs-   'k  ben  Edelman,  die  't  zwaard  in  handen  neemt. 
Maar  heeft  ook  Floris  eed  die  rechten  niet  geheiligd, 
Die  d  Adel  eigen  zijn?  voor  indracht  niet  beveiligd? 
Hy  breekt  zijn  eed  uan  ons;  zijn  eedbreuk  houdt  ontslag 
Van  't  Leenheerschap  op  ons  en  't  Grafelijk  gezag. 


ZESDE   TOON  E  EL. 
HERMAN  VANWOERDENjGÏJSBRECHT  VAN  AMSTEL,GERARD  VAN  VELZEN. 

Velzen. 
Zie  daar  de  zedigheid,  zoo  streng,  zoo  onbesproken ! 
Die  eenzaamheid  op  't  Slot!  —  De  twijfel  is  verbroken! 
Mijne  Ega  —  (Woerden,  voeg  uw  woeden  by  het  mijn  !)  — 
Is  hier !  —  Aan  't  Hof !  —  Gy  schrikt  ? 

Woerden    {Na  eenig  bedenken.) 

—  Maar  't  kan  niet  mooglijk  zijn 

Velzen, 
't  Is  mooglijk!  't  Is  te  waar!  —  'k  Zag  eene  van  haarVronwen 
Op  't  voorplein,  by  den  trap  van  's  Èfisschops  zijgebouwen ; 
Ik  zag  haar  rijpaard,  met  mijn  wapens  op  het  dek. 
Ik  vroeg.  Men  wees  my  heen  naar  's  Graven  spreek  vertrek. 
Daar  wacht  zy.  —  Grijzaart,  spreek!  kunt,kunt  gy  't  thands  gelooven? 

Woerden, 
't  Gaat  alles  wat  mijn  ziel  zich  vooretelt,  ver  te  boven. 

Velzen. 
Te  boven?  —  Ach,  mijn  vriend,  mijn  Vader!  zoo  't  u  treft. 
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Zoo  de  oneer  van  uw  spruit  u  't  kalme  bloed  verheft, 
Wat  waant  gy  dan  van  my  (gy  weet,  of  ik  haar  minne !) 
Misleid,  bespot,  gehoond  !   -  Zy,  Velzens  Gemalinne ! 
Zijn  kruin  beladen  met  verachting !  —  Woerden,  wraak ! 
Wraak,  die  geene  eeuw  vei^zwijg :  die,  als  een  donder  kraak 
Ën  ratel  tot  in  't  oor  der  laatste  nageslachten ! 
Wraak,  Woerden !  bloed  en  dood !  Wat  staat  gy  in  gedachten 
Verstompt?  —  Waak  op,  't  is  tijd,  wreek  uw  en  mijnen  hoon ! 
De  Dwingland  smoore  in  't  bloed,  die  dartle  Koningszoon! 

Woerden. 
Ja,  'k  sta  versteend  van  spijt,  en  wettig  al  uw  woeden. 
Zoo  heimelijk  een  reis  moet  alles  doen  vermoeden. 
Licht  echter  dat  hierin  hare  onschuld  wierd  ipisleid. 
En  zelfs  uw  naam  misbruikt  by  hare  onnoozelheid. 
Het  faalt  aan  't  Graaflijk  Hof  aan  geen  verniste  treken. 
Men  schorte  't  oordeel  op  tot  meerder  zij  gebleken ; 
En,  zoo  zy  schuldig  is,  zie  daar  mijn  rechterhand ! 
Ik-zelf,  ik  wring  haar  't  zwaard  in  't  eerloos  ingewand. 
(Amstel,    die   zich  gedurende  Velzens  gesprek  ter  zijde  hegeven  hadj 

treedt  weder  toe  en  weerhoudt  Woerden^  die  met  Velzen  vertrekken 

wildCj  in  't  heengaan  ) 


ZEVENDE   TOONEEL. 
HERMAN   VAN  WOERDEN,  GIJSBRECHT    VAN   AMSTEL. 

A  mstel. 
Blijf,  Woerden!  —  'k  Gaf  mijneed;  wie  zijn  mijne  eedgenooten? 

Woerden 
De  machtigste  Adeldom  (slechts  enkele  uitgesloten) 
Uit  Holland,  en  de  bloem  der  Huizen,  wijd  in  't  rond. 
Zelfs  Henegouwens  Graaf  staat  met  ons  in  verbond. 

A  m  stel. 
Hoe!  hy,  zoo  duur  verplicht  aan  Fioris  grooten  Vader! 
O  weldadn,  wat's  uw  loon  ! 

Woerden. 
Ook  Heusden. 
A  m  s  t  e  l. 

Hy,  verrader  ? 
Woerden. 
Beleedigd  is  hy  in  't  gevoeligst  van  zijne  eer. 

A  mstel. 
Beleedigd;  maar  verzoend.  Hii  nam  hem  aan  tot  Heer. 
Bedriegt  ge  uzelf  of  my  ?  —  Neen,  Heusden  is  rechtschapen. 

Woerden 
Zoo  weiflen  zweeren  was,  ik  toonde  u  't  Kleefsche  wapen. 
De  Luipaarts  van  Van  Veen,  heel  't  Huis  van  Teislerbant, 
Meê  borgen  nevens  ons  in  't  bond  met  Engeland. 
Of  zouden  we,  elk,  dier  kroon  verbond  en  eed  verbreken. 
Om  Fioris  wulpschen  aart  en  Walsche  Staatsknnsttreken  ? 

Am  stel. 
En  de  uitvoer  ? 

Woerden. 

Werd  betrouwd  aan  Velzen  en  aan  my. 
't  Is  alles  hier  omzet,  van  allen  toegang  vrij. 
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Wy  wachten  Kuik-alleen.  —  Geen  middel  van  ontkomen 
Blijft  oovrig  aan  den  Graaf.  Geen  weerstand  is  te  schromen ; 
Geen  oproer,  geen  geweld,  geen  onrust  binnen  H  land. 
Men  scheept  hem  zwijgende  in  aan  't  Muiderberger  zand ; 
En  morgen  wordt  Graaf  Jan  als  Heerscher  uitgeroepen, 
En  heel  de  grens  gedekt  door  Henegouwsche  troepen. 
Dus  zien  we  ons  recht  hersteld,  het  Vaderland  gered,  • 

En  't  wettig  Graaflijk  oir  regeert  ons  naar  de  Wet. 

A  m  st  el. 
En  zal  het  dankbaar  volk,  gelukkig  by  zijn  wetten, 
(Wat  waant  gy  ?;  zelfs  geen  voet  voor  hunnen  Vorst  verzetten? 
Gy  weet,  het  bidt  hem  aan  —  ! 

Woerden 

Wie  vreest  het  log  gemeen? 
Het  komt,  maar  H  komt  te  laat,  en  hoofdloos,  op  de  been  : 
't  Verstrooit  zich  :  't  zal,  als  hem,  hun  nieuwen  Heer  aanbidden, 
Dien  voeren  we,  als  een  schild  w-tar  't  nood  heeft,  in  ons  midden, 
't  Behoeft  een  afgod,  ja,  dit  week  ik,  in  hun  Heer ; 
Maar,  marmersteen  ot  hout,  zy  vallen  voor  hem  neer. 


ACHTSTE    TOONEEL 
HERMAN  VAN   WOERDEN,  GIJSBRECHT  VAN  AMSTBL.    EEN  HOFBODE. 

De    hofbode  {aan  Woerden). 
Een  Krijïrsheraut  van  Ku'k  verzoekt  gehoor  te  erlangen. 

Woerden 
Hy  zij,  gelijk  't  betaamt,  naar  Wapenrecht  ont fangen. 
Heeft  hy  gevolg? 

De    hofbode. 
Alleen  een  eenig  Edelman. 
Woerden. 
Men  doe  hem  eer !  —  Zijn  naam  ? 

De   hofbode. 

Hy  maakt  geheim  daar  van 
W^  oerd  en. 
Genoeg!  —  Verzeker  hfm,  dat,  hoe  die  naam  moog  wezen. 
De  mijne  waarborg  blijft  —  dat  niets  hem  staat  te  vreezen 

Am  stel    (Na  dat  de  Bode  vertrokken  ü.) 
Een  Krijgsheraut  van  Knik  ? 

Woerden. 

Die  Floris  *t  leen  ontzegt. 
Gy  weet,  steeds  heeft  hy  't  hart  aan  plecht igheên  gehecht. 
Hy  achtte  't  eer-  en  eed-  en  leen-  en  plichtonteering. 
Indien  hy  zwijgend  deelde  in  onze  samenzweering. 
Van  daar  die  toestel. 

A  m  ste  l. 

Kuik !  mijn  boezem  acht  u  hoog 
Gy  houdt  en  Leenmanschap  en  Ridderplicht  in  't  oog ;  — 
En  ik,  lafharte  prooi  en  speelpop  van  mijn  Magen, 
Sluit  de  oogen  toe  en  volg,  waar  my  Verraders  jagen ! 
Maar  't  zij  zoo   —  'k  Kan  alleen  dien  stormwind  niet  weerstaan. 
Ik  geve  't  op  aan  't  Lot  :  daar  is  geen  redden  aan. 
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DERDE   BEDRIJF. 

EERSTE   TOONEEL. 
FLOR  IS,   HERMAN    VAN   WOERDEN. 

Gevolg  van  Ho  f  bedienden,  achter  op  't  TuoneiL 

F  1  o  r  i  s. 
Hoe  I  Kuik  on(ze)?t  my  *t  Leen  ? 

Woerden. 

Gy  zult  zijn  Schildknaap  hooren. 
F  1  o  r  i  s. 
'k  Beken  het,  deze  iiiaar  klinkt  me  onverwacht  in  de  ooren. 
Hy  kondigt  me  Oorlog  aan  door  Krijgsbode  en  Heraut ! 
De  veldmuis  wil  den  Leeuw  bespringen  in  het  woud. 
Het  zij  zoo!  's  Mans  onth?al  bevL4e  ik  aan  uw  zorgen. 
]k  zie  hem  na  den  disch ;  of  mooglijk  wel,  op  morgen. 

Woerden. 
Hy  vordert  heden  nog  zijn  afscheid  na  H  gehoor. 

Floris. 
k  Vergun  het  hem.  Men  stel  zijn  meester  niet  te  loor! 
Li(  ht  wenscht  hy  morgen  vroeg  mijn  landen  te  overvallen, 
En  voert  me,  eer  't  zonlicht  daalt,  gebonden  uit  dees  wallen. 
Wat  weet  men  't!  —  Ja,  mijn  vriend,  te  reeknen  naar  den  schijn 
Die  Heer  van  't  Land  van  Kuik  moet  zeer  ontzachlijk  zijn ! 
En  daarom !  dat  we  ons  thands  de  vreugde  niet  verderven. 
Dees  middag  houde  ik  Feest,  ik  mocht  dees  avond  sterven ! 

Woer  den. 
ïDie  boert  mocht  eer  hy  't  weet  in  bittre  ernst  vergaan." 

Floris. 
Maar  gy,  gy  dient  my  niets  dan  krijg  en  wapens  aan  ? 

Woerden. 
Niets  anders  heb  ik  thands  uw  Hoogheid  aan  te  bieden. 

Floris 
(*Aan  een  van  '(  gevolg.) 
Onzalige  Oorlogsbó!  Niets  anders?  —  *  Edellieden! 
Wie  wacht  in   t  voorvertrek  ? 

De   Edelma  n. 
Vorst !  Velzens  gemalin. 
Floris. 
Zie  daar  een  andren  h6\  —  Men  lel  haar  ijlings  in!  — 
Dit  hadt  ge  my  verheeld.  Uw  dochter  te  aanschouwen, 
Vereischte  een  Feest  van  my,  en  dacht  gy  *t  haar  te  onthouên  ? 
Neen !  zij  ter  harer  eer  een  Jachtspel  aangericht ! 
Dees  middag  heilig  ik  aan  mijne  aanbidbre  Nicht. 

Woerden. 
Geloof  mij,  Graaf,  ik  wist... 

Floris. 

Nog  niet  van  deze  ontmoeting! 
Te  meer  nog  streelt  mijn  hart  de  gunst  van  haar  begroeting, 
't  Verrassend  heeft  een  zoet.  dat  alle  zoet  verdooft. 

Woerden. 
«Die  zoetheid  hangt  u  licht  nog  rijklijk  over  't  hoofd." 
Ik  zie,  zy  nadert.  Graaf,  't  is  voeglijkst,  haar  te  ontwijken. 

Floris. 
Waarom  ? 
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Woerden. 
De  teedre  Vrouw  mocht  van  den  schrik  bezwijken, 
Indien  ze  een  Vader  o!  een  Ega  vinden  mocht, 
Waar  ze  u,  en  u-alleen,  en  niemand  anders  zocht. 

F  1  o  r  i  s. 
Neen,  Woerden,  blijf  veeleer. 


TWEEDE    TOONEEL. 
FLORIS,  HERMAN   VAN  WOERDEN,  MACHTELD   VAN    VELZEN. 

F  lor  is. 
Treed  onverschrokken  nader. 
Mijn  Nicht  1  6y  vindt  my  hier  verzeUchapt  van  uw  Vader. 
Is  de  eer  van  uw  bezoek  hem  mooglijk  toegedacht; 
Duld  echter,  dat  ik  hier  de  Ga strecht plicht  betracht  I 

Ma  ch  teld 
Neen,  Vorst :  —  ik  dacht  niet  hem,  maar  mijn  Gemaal  te  vinden. 
Dien  zocht  ik.  —  Minst,  u-zelf.  —  Verschoon  mijn  onderwinden  ! 
Iets  dringends... 

Woerden. 
»Wel  bedacht!" 
*  Floris. 

Ziet  neder,  hoe  't  ook  zij  1 
Wie  kan  my  welkom  zijn,  wie  zoo  gewenscht  als  gy  ? 
Uw  Echtgenoot  verschijnt.  —  Vergun  my  midlerwijlen 
Dat  ik  uw  zij  bekleed:  mijn  Boden  zullen  ijlen. 
Gy,  Woerden,  weet  veellicht...  ? 

Woerden. 

»'k  Begrijp  uw  wenk  alreê." 
O  ja,  ik  weet  het.  Graaf.  — 

{Onder  *t  heen  gaan.) 

«Dat  ik  uw  zij  bekleê.** 
(Na  Woerdens  vertrek  geeft  de  Graaf  een  wenk  aan 
*t  Gevolg^  dat  zich  daarop  verwijdert.) 


DERDE   TOONEEL. 
FLORIS,  MACHTELD  VAN   VELZEN. 

Floris. 
'k  Verheug  me,  u  eindlijk  eens  in  mijn  verblijf  te  aanschouwen, 
Mevrouw !  en  't  is  me  een  gunst.  By  Hollands  Edel  vrouwen 
Uitstekende  in  geboorte  als  in  bevalligheén, 
Vergeeft  m'  uw  fierheid  licht  wat  elders  trotschheid  scheen, 
'k  Mocht  mooglijk  van  uw  rang  by  de  edelste  Geslachten, 
Van  de  eerplaats  uws  Gemaal  in  mijn  Paleis,  verwachten 
(Ik  rep  van  Maagschap  noch  betrekking  van  voorheen)., 
Dat  de  omgang  met  mijn  Hof  niet  gantsch  wierde  afgesneên,     ^ 
En  kon  me,  als  heel  dat  Hof,  van  de  eenzaamheid  beklagen. 
Waarin  ge  uws  levens  bloem  gedoemd  schijnt  af  te  knagen. 
Dan  neen.  Mevrouw!  ik  weet.  sints  een  onzalige  Echt 
Uw  noodlot  aan  het  lot  van  donkren  Velzen  hecht. 
Dat  ge  om  de  teedre  plicht  van  Dochter  en  van  Gade, 
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Den  luister  van  mijn  hof  mei  fleren  moed  versmaaJdü. 
Ik  eer,  gelijk  't  betaamt,  die  grootheid  van  gemoed. 
Gy  kent  dit  hart.  Mevrouw;  gy  kent  zijn  vroeger  gloed; 
Die  vlam,  waarvan  ik  eens  voor  uw  verdienste  blaakte. 
Bedwong  ik  toenze  uw  Echt  misdadig,  wraak  baar  maakte, 
En  'kvoeie  u  hier  geen  taai,  die  ge  uit  denzelfden  inond 
In  heiïchelijker  tijd  met  wederzin  vei-stondt. 
Ik  vleide  my  —  Vergeefs  !  die  droomen  zijn  vervlogen!  — 
Uw  boezem  waar  misschien  tot  Fi  -ris  mm  bewogen  ; 
Mïiar  't  Vaderlijk  gezag  gaf  Velzens  aansprak  klem. 
Gy  huwde,  en  'k  heb  uw  trouw  bekrachtigd  met  mijn  bteni. 
Maar,  kon  ik  zonder  schrik,  en  zonder  my  te  ontroeren, 
U  Bruid  van  Velxen  zien.  en  aan  mijn  arrn  ontvoeren, 
Niet  onverschillig  wierd  me,  als  Graaf,  als  Bloedverwant, 
Uw  noodiitt  in  den  prang  van  dees  uw  huwlijksband 
ik  zie  den  Minnenijd,  hoezeer  gy  't  wilt  verzaken. 
Op  't  noemen  van  uw  naam  in  Velzens  dogen  blaken ; 
Zijn  kaak  verbleeken  op  de  melding  van  dien  glans. 
Die  u  de  parel  maakte  in  Hollands  Maagdenkrans, 
En  in  de  laagste  hut  een  Rijkskroon  blind  zou  schittert  n 
Wal  zeg  ik  *?    k  Zie  zijn  geest  zich  immer  meer  verbitteren, 
Door  sombre  mijmering  vermeesterd,  en  gedoofd 
In  zwarte  dampen  die  hem  dwarr'len  door  hel  holHti.  — 
'k  Bemin  hem;  'k  heb,  begaan  met  dit  naargeestig  zwoegen, 
Hem  opgehoopt  met  eer,  met  weldadn,  met  genoegen.  •-- 
Vergeefs!  —Zijn  kwaal  neemt  toe,  de  wonde  zit  in  *l  hart. 
O  geef  me  een  middel  in  tot  heeling  van  die  smart.  — 

Ma  ch  l  eld. 
Mijn  heer,  het  waar  te  veel,  indien  ik  een  vermoeden 
Het  geen  mijn  Ega  treft,  door  duistre  taal  kon  voeden, 
Uw  zorg  voor  zijn  belang  vereert  en  hem  en  my; 
Doch,  waan  niet  dat  mijn  deugd  verdacht  aan  Velzen  zij  ' 
Of.  dat  een  ijdle  droom  zijn  ziel  hebbe  ingenomen 
En  my  van    t  Hof  vervreemde  om  argwaan  voor  te  komen! 
'k  Beklaag  mij  niet  by  u  van  *t  hart  van  mijn  Gemaal, 
't  Is  edel :  en  (vergeef  mijne  al  te  vrije  taal) 
Zoo  mooglijk  Velzens  ziel,  eenstemmig  tot  de  mijne, 
By   t  dartle  Hot  banket  te  stroef  en  somber  schijne 
Men  schrijve  een  Edelman  geen  zwakheén,  hem  onwaard. 
Of  my  geen  neiging  toe.  die  zulke  zorgen  baart ! 

F  lor  is. 
Hoe  dus....! 

M  a  c  h  t  e  I  d. 
Ik  smeek  u,  Vorst,  doe  Machteld  recht  weêrvaren. 
Vergeef,  dat  ze  ooit  uw  hart..  En  laat  haarde  eer  bewaren! 
De  Gade,  dien  haar  't  Lot,  dien  haar  een  Vader  schoi>k. 
Is  edel,  schoon  zijn  hoofd  niet  met  uw  hairband  pronk 
Zijn  rechten,  over  my,  zijn  heiliger  dan  de  uwen. 
Ik  nam  zijn  wetten  aan  als  Egd  by  het  huwen, 
Zy  zijn  my  dierbaar,  en  (het  beige  u  niet,  mijn  Heer!) 
'k  Verantwoord  hem  noch  my,  en  vraag  uw  zorg  niet  meer. 

F I  o  r  i  s. 
Ik  ben  voldaan.  Mevrouw;  en,  schoon  ik  nooit  kon  vreezen. 
Mijn  zorg  op  zulk  een  wijs  hier  af  te  zien  gewezen. 
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*k  Verban  een  achterdocht  die  u  en  Velzen  hoont. 
En  die  't  u  licht  zal  zijn  dat  ge  ongegrond  betoont. 
Vergun  me  u  dezen  dag  een  vrolijk  feest  te  geven. 
Het  geldt  uws  Egaas  eer  indien  gy  't  zoudt  weerst reven  : 
H  Waar  minnenijd  in  hem,  en  vrees  in  u  geacht, 
Indien  ge  u-/elf  onttrokt  aan  de  eer  u  toegedacht. 

Machteld  {Als  wet  achrik  oprijzende.) 
r>0  Hemel!'  —  Feesten,  Graaf!  Oeprest  door  andre  zorgen 
Verschijn  ik  hier.  —  Gy-zelf  —  ik  hoiide  u  niets  verbt^rgen 
Maar  neen,  mijn  Eg^  —  Doch  die  EgS  mint  zijn  Vorst. 
Hy  toeft,  en  —  echter,  't  dringt,  het  woelt  my  in  de  borst:  — 
Het  offer  viel  misschien  voort  slachtmeseer  ment  waande — 
De  Hemel  weet  —  het  uur  is  mooglijk  reeds  aanstaande. 
Ik  moet  — 

F  1  o  r  i  s.  {^By  H  opkomen  van   Velzen  ) 

üw  Echtgenoot ! . 


VIERDE    TOONEEL. 
FLORIS,   MACHTELD   VAN   VELZEN,  GERARD   VAN   VELZEN. 

F  1 0  r  i  s.  {Haar  Velzen  te  gemoet  leidende.) 
Zie  hier  uw  Gemalin  ï 
'k  Gelei  haar  thans  hy  u,  gelijk  uw  Hofknaap,  in. 
Mijn  Velzen  !  'k  Weet  mijn  plicht,  en  zal  geen  Echtelingen 
Beiemm'ren,  door  het  oor  in  hun  geheim  te  dringen. 


VIJFDE    TOONEEL. 
GERARD   VAN   VELZEN,   MACHTELD  VAN   VELZEN. 

Velzen. 
Gy  hier !  en  met  den  Graaf  in  heimelijk  gesprek  ? 

Machteld. 
Mijn  Egd,  'k  zocht  naar  u.... 

Velzen. 
In  *s  Graven  bed  vertrek  ! 
Gy  naamt  den  rechten  weg  om  een  Gemaal  te  vinden- 
Ontrouwe  ! 

Machteld. 
Laat  de  drift  uw  oordeel  niet  verblinden. 
Een  allerwreedste  zorg  dreef  my  naar  herwaait  aan. 
Om  u.... 

Velzen. 
In  's  Graven  arm,  dus  blijkt  het,  wel  te  ontgaan. 
Rampzaalge!  of  hoopt  gy  nog..? 

Machteld. 
Gy  zult  mijne  onschuld  weten. 
Verneem  slechts...! 

Velzen. 
Onschuld?  Beef!  wie  zal  dan  schuldig  heeten! 
Machteld. 
Gy  waant  dan  —  ? 

Velzen. 
Wanen,  hoe !  —  verbonden  door  de  Trouw. 
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Den  dartlen  Minnaar  die  u  aanzocht... ! 

Mach  tel  d. 

Ach  weêrboü 
Die  woorden.  Spaar  uw  Gade.  en  o,  ontzie  u-zelven ! 
Vrees  de  ooren  van  den  wand,  de  tong  der  hofgewelven ; 
Zy  wedergalmen  reeds  van  uwen  minnenijd. 

Vel  zen. 
En  van  uw  ontrouw  niet,  ondankbre  ? 

M  a  c  h  t  e  I  d 

Uw  verwijt 
Doorgrieft  me.  —  Ach.hoor  voor  *t  minst.  —  Verdenk  my;  zoo  't  uw 
Vermag,  maar  hoor  — '.  [harte 

Velzen. 
O  hoon !  O  onverzwelgbre  smarte, 
V^'^aar  meê  kunt  ge  uw  vergrijp  bewimplen,  snoode  Vrouw? 
Is,  aanzien  van  den  Graaf,  geen  schennis  van  uw  trouw  ? 
Geen  voeden  van  de  vlam,  die  door  zijn  boezero  dartelt; 
Die  uit  zijn  wulpsch  gelaat  in  zichtbre  vonken  spartelt ; 
Die  ge  aanbliest  eer  my  de  Echt  —  den  naam  van  uw  Gemaal, 
üw  hand,  maar  't  hart  niet,  schonk,  en  de  oneer? 

M  a  c  h  t  e  l  d. 

Bittre  Ual  1 
O  Velzen,  heeft  mijn  ziel  dan  nooit  genoeg  geleden  ? 
Welaan !  doorstoot  mij  *t  hart,  verbrijzeld,  platgetreden ! 
Maar  gun  me,  ai  gun  het  oor  aan  't  gene  een  dure  plicht 
My  oplegt.  —  *k  Zeg  hier  niets  van  't  geen  ik  heb  verricht, 
'k  Kan  dulden ;  'k  draag  't  verwijt,  hoe  schuldloos.  Slechts  dit  eene: 
't  Geldt  u,  den  Adel,  't  Land  — !     Dan  zwijge  ik  en  versteene. 
Vracht,  wacht  uw  leven,  en .. 

Velzen. 
Wat  scheelt  my  's  levens  Hel ! 
Mach  te  1  d. 
Sla  de  oogen  op  dit  schrift ;  dit  eische  ik !  Dan,  vaarwel. 

Velzen 
Zoo  geef! 

{Hy  leest.) 
»Een  zwart  Verraad  dreigt  heden  uit  te  breken, 
't  Geldt  Floris.  Red  den  Vorst,  en  wendt  het  moordgeweer! 
Men  waarschouw,  maar  in  tijds.  Op  't  eerste  wapenteeken 
Vlieg  Kenmer  en  Westfries  tot  bystand  van  zijn  Heer." 
Wie  bracht  dit  heilloos  blad? 

Mach  t  el  d. 
Een  Haarlemsche  onbekende. 
V  eizen. 
Aan  U !  —  Op  dat  üw  hand  den  slag  van  Flrris  wendde  ? 

M  a  c  h  t  e  1  d. 
Ik  achtte  't  U  bestemd,  wanneer  ik  d'  inhoud  zag. 
En  vloog  te  viervoet  heen,  by  't  krieken  van  den  dag, 
Om  u... 

Velzen. 
Vermeetle,  zwijg,  my  dacht  gy  niet  te  ontmoeten. 
Gy  vlocht  uw  minnaar  toe,  om  't  wulpsche  vuur  te  boeten. 
Dat  in  de  onkuische  borst...  En,  om  hem  't  licht  te  hoen, 
Die  u  zoo  dierbaar  is,  was  Velzen  niet  van  doen.  — 
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{Na  eenige  tusschenpoozing  en  eenige  siappeyx  heen  en  weer  waïidelens.) 
Wel  nu.  gy  bracht  den  Graaf  die  aangename  tijding ! 
Verraad!  Men  dreigt  zijn  hoofd!  u  dankt  hy  zijn  bevrijding! 
O  weigevonden  list !  Geen  wonder  voert  zijn  hand 
U  morgen  door  mijn  bloed  naar  't  Vorstlijk  ledikant ! 

M  a  c  h  t  e  l  d. 
O  gruwel !  een  Gemaal  — ! 

Velzen. 
Gemaal :  —  van  hier  die  namen, 
Ontaarde,  die  een  hart  als  't  mijne,  slechts  beschamen  ! 
Trouwlooze,  leg  hier  straks  't  verraden  masker  af : 
Wie  is  hy,  die  dit  schrift  in  uwe  handen  gaf? 

Mach  te  l  d. 
Ik  sidder. 

Velzen. 
Spreek! 

M  a  c  h  t  e  l  d. 
Mijn  Maagd 

Velzen. 
Van  wien  had  zy  't  ont fangen  ? 
Maar  neen,  ik  vraag  niet  meer !    Wat  kan  ik  meer  verlangen  ? 
Men  kent  uw  neiging  voor  den  Dwingland  :  't  geen  hem  raakt, 
Wordt  u,  zijn  Raden  niet,  maar  u,  hekend  gemaakt! 
Het  hoogst  Jbelang  des  Staats  is  veiligst  in  uw  handen ; 
Wy  zijn  Verraders,  wy,  die  van  uw  drift  niet  branden  ; 
Men  lijfstaffier  den  Vorst  met  vrouwen,  als  in  't  Oost, 
En  plaatse  u  aan  't  hoofd  dier  lijfwacht!    'k  Ben  't  getroost. 

M  a  c  h  t  e  1  d. 
Verwacht  ik  dit  onthaal  voor  zuivre  plicht  betooning ! 

Velzen 
Vraag  uw  geliefden  Graaf  (hy  wacht  u)  de  beloonin^; 
My  niet,  die  —  of  ik  zelf  te  kort  schoot  in  mijn  plicht, 
Door  deze  uw  roekloosheid  bezwalkt  worde  en  beticht !  — 
Wat  zeide  ik  ?  roekloosheid  ?  Neen,  vloekbre,  't  is  verraden ! 
My  dicht  ge  een  schelmstuk  op,  om  in  mijn  bloed  te  baden. 
Ja,  de  Echtbreuk  paalt  aan  moord,  de  moord  is  haar  verwant! 
Maar  beef,  Ontrouwe,  en  wacht...  den  doodsteek  van  mijn  hand. 

Mach  tel d. 
Stoot  toe!  zie  hier  mijn  borst.  Doorboor  haar  vrij.  Verwoede! 
Haar  misdaad  is  de  trouw,  die  ze  onverbreekbaar  voedde, 
De  Hemel  leest  daar  in,  en  kent  haar  zuiverheid. 
Ruk,  ruk  dien  degen  uit,  en  straf  my.  'k  Ben  bereid. 
{Zy  valt  op  de  knie^  den  boezem  aanbiedende J) 

V  elz  en. 
Rijs  op!  Geen  tranen  meer,  die  slechts  mijn  wraak  verhitten. 
Ik  weet  het,  wie  dat  hart,  en  wie  het  niet  bezitten. 
Die  ijdle  mommery  doorschouw  ik  tot  den  grond. 
Dit,  dit  vervloekt  papier  weerspreekt  uw  valschen  mond. 
En  mooglijk  —  't  is  me  een  straal,  een  lichtstraal  uit  den  hoogen  — 
Licht  hebt  ge  't  zelf  verdicht-  —  Sla  neer  die  moordende  oogen, 
En  spreek ! 

M  a  c  h  t  e  l  d. 
Wat  wilt  ge  dan,  dat  u  mijn  mond  verklaar  ? 
Velzen. 
De  waarheid. 
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Macht  e  l  d. 
O  mijn  ziel,  wat  is  op  aarde  waar ! 

Velzen. 
Verraad  en  ontrouw. 

Mach  teld. 
En. .  maar  neen,  mijn  ziel  wil  lijden 
Ik  wil  my  tot  aan  't  eind  van  zelfverwijt  bevrijden. 
Wat  eischt  ge,  mijn  Gemaal  ?  Doorzoek  en  ondervrang. 

Velzen. 
Wat  opzet ..  Welk  een  blijk,  dat  ik  den  Vorst  belaag  ? 

M  a  c  h  l  e  1  d .   ( Met  verbazina  ) 
Gy! 

Velzen. 
Heeft  uw  helsche  list  niet  zelf  dien  briet  verzonnen  ? 
Nog  eens! 

Machteld     ( Verontwaardigd,) 
Gerechte  God  !  —  zoudt  gy  *t  verwachten  konnen, 
Zoo  laag !  onedel !  zoo. . 

Velzen. 

Genoeg,  onnoozel  Wicht!  — 
Wat  was  zijn  «ndwoord  op  dit  hoofdeloos  bericht  ? 

Machteld. 
Wiens  and  woord? 

Velzen. 
Van  den  Graaf,  aan  wien  gy  't  mededeelde?  — 
Den  Graaf,  wiens  dartle  hand  u  in  mijn  afzijn  streelde.  — 
Uw  hand  my  aan  dorst  bién,  wanneer  ik  binnentrad !  — 
Van  Floris  —  zoo  gy  slechts  zijn  naam  nog  niet  vergat. 

Machteld. 
Nog  weet  hy  niets. 

Velzen. 
Hoe!  niets?  —  Door  welk  een  geest  gedi*even... ? 
Machteld. 
Ik  wilde  't  gansch  geheim  in  uwe  handen  geven. 
Gy,  die  zijn  Raadsman  zijt,  die  zijn  vertrouwen  hebt, 
Gy,  oordeel,  uit  wat  bron  die  aandracht  zij  geschept. 
Aan  u  is  't,  in  *t  gevaar  voor  Vorst  en  Land  te  waken 
Wat  zoude  ik  me  of  verdacht  of  medeplichtig  maken  ? 
Ik  kende  uw  kieschheid,  en  die  kiesscheid  is  me  een  wet. 

Velzen 
Niets  weet  hy? 

Machteld. 
Dat  me  uw  wraak  op  't  oogenblik  verplet. 
Indien  ik  't  minst  ontdekte. 

Velzen. 
»Ik  adem  weer  "  —  Geene  eelen. 
Maar  waarheid  ! 

Machteld. 
'k  Heb  geheel  de  waarheid  u  beleden. 

Velzen. 
De  Graaf  weet  niets  ? 

Machteld. 
Geen  woord ! 
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•      » 

Velzen. 

Zoo  blijf  dit  valsch  geijchiift 
Verborgen  voor  zijn  oog !  Ik  vloog  te  zeer  in  drift. 
Ik  deel  't  uw  Vader  meó.  Licht,  dat  wy  saam  ontdekken 
Wat  de  oorsprong  zij.  —  Drang  zorg,  hier  niemand  in  te  trekken. 
Voor  alles,  schuw  den  Graaf.  —  En  —  wat  gebeure  of  niet, 
Wees  doof,  gevoelloos,  blind,  voor  't  geen  gy  hoort  of  ziet ! 


ZESDE    TOONEEL. 
MACHTELD   VAN    VELZEN,  alleen. 

Wat  al  of  niet  gebeur  V  —  Wat  moet  hier  dan  gebeuren  ?  — 
Wat  donkre  nevel,  die  op  eenmaal  schijnt  te  scheuren !  — 
Kan  *t  zijn?  Gewaarschouwd  van  een  gruwlijk  Landverraad, 
Verschijne  ik,  't  hart  geprangd,  onthul  hem  de  euveldaad ; 
En  mijn  zoo  teedre  zorg,  waarop  ik  roem  mag  dragen. 
Misduidt  men  my  op  't  wreedst,  wordt  in  den  wind  geslagen, 
Het  feit  aan  hem  verheeld  wiens  kostlijk  bloed  het  geldt ; 
Het  spreken  mij  verboón,  een  zwart  geheim  voorspeld !  — 
Gy,  Hemel,  die  my  hoort!  zou  zich  mijn  hart  bedriegen? 
Ik  sidder  op  't  besef,  maar  kan  dit  voorspook  liegen? 
Zou  Velzens  minnenijd  tot  zoo  ver  overslaan, 
En  't  voorwerp  van  die  drift  verwoed  naar  't  leven  staan?  — 
Hoe!  Velzens  aadlijk  bloed  met  vuige  Vorstenbeulen 
Tot  muichelmoord,  verraad,  tot  eed  verbreking  heulen ! 
Neen,  Machteld,  hoon  hem  niet,  wiens  naam  gy  eer  bewijst! 
Aan  hem  behoort  dat  hart,  waarin  die  argwaan  rijst. 
Het  Stamhuis  dat  u  teelde,  aan  't  zijne  steeds  verbonden. 
Heeft  nooit  zijn  Riddertrouw,  zijn  plichten  nooit  geschonden ; 
En  Velzen,  't  pad  der  eer  door  Woerden  opgeleid, 
Heeft  Woerden-zelf  ten  borg  van  zijn  rechtpchapenheid. 
Verongelijk'  hy  my,  hoon  Echtverbond  en  liefde! 
De  hartstocht  foltert  dus,  waarvan  hem  de  angel  griefde. 
Verschoonbaar  is  een  drift,  die  de  eer  ten  grondslag  heeft : 
Maar  deelen  in  verraad  — ?  Verdwaasde  hersens,  beeft! 

Doch  scheen  hem  op  't  gezicht  dier  onbekende  letteren 
Geen  bliksem  van  omhoog^  als  ware  't,  te  verpletteren? 
Ontstak  zijn  woede  niet  tot  loutre  razerny  — 
Niet  tegen  't  moordontwerp  dier  beulen  —  tegen  my? 
Zag,  zag  ik  de  aakligste  angst  niet  uit  zijn  oogen  staren? 
Zijn  tandgeknai^s  ?  zijn  spijt  P  —  Zijn  woede  op  eens  bedaren, 
En  d'  eiselijksten  storm  in  kalmte  als  omgewend, 
Op  't  hooren  dat  de  Graaf  zijn  lijfsgevaar  niet  kent  ? 
Ook  Amstel  gaf  my  rede  om  hem  verdacht  te  houen.  — 
Rampzaalge!  is  dan  mijn  ziel  gevormd  voor  't  misvertrouwen ! 
Ik,  zoo  onnoozel  steeds,  van  allen  argwaan  vrij. 
Hou  alles  dan  verdacht  van  moord  en  huichlary! 
Ach,  weinig  faalt  er  aan,  o(  zelfs  mijn  grijzen  Vader 
Bezwalk  ik  in  't  gemoed  als  eerloos  Staa ts verrader ! 
Van  waar  die  omkeer  toch  ?  Nooit  immers  heeft  my  't  bed 
Van  Velzen  met  zijn  geest  van  achterdocht  besmet.  — 
O  Hemel,  klaar  dit  op,  geef  my  mijn  zielsrust  weder! 
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Ik  buig  my  voor  mijn  lot,  voor  heel  uw  schikking  neder, 
Maar  hoed  den  braven  Vorst  en  't  hnrl  v.tn  mijn  Gemaal ! 
Men  opent.  —  Redde  ik  my  uit  dees  onvrije  zaal  ! 


zev]ende  tooneel. 
machteld  van  velzen,  gusbilecht  van  amstel. 

A  m  st  ei. 
Mevrouw !  de  Graaf  verlangt... 

M  a  ch  tel  d. 

Reeds  weet  ik  zijn  verlangen; 
Maar  H  is  me  ontzegd,  mijn  Heer,  die  gimst  van  hem  teontfangen. 
Het  heiligste  belang  roept  me  in  der  ijl  van  hier 
Onschuldig  noe  aan  den  Vorst  (»Zijn  goedheid  stant  my  dier.**) 
En  gy,  bewijs  my  de  eer,  my  uit  den  Hof  te  leiden : 
Gy  weet  het,  'k  ben  er  vreemd.  —  01  v rage  ik  onbescheiden  ?  — 
Mijn  Hofstoet  wacht  op  *t  plein  by  *t  nog  gezadeld  ros ; 
Maar  'k  dooie  in  dit  Paleis  als  in  een  spoorloos  bosch 
Gy,  die   den  weg  hier  kent,  gelei  my  naar  mijn  Vrouwen  I  — 
Ik  vraag  uw  arm,  mijn  Heer!  Wat  moet  ik  hier  vertrouwen? 
Gy  peinst  en  antwoordt  niet.  —  Waar  ben  ik  dan  gebracht? 
Is  de  afreis  naar  mijn  Huis ..  ? 

A  m  s  t  e  1. 

Zy  staat  niet  in  mijn  macht.  — 
De  Vorst  gebood  me,  en  vergt... 

Mach  tel  d 

Z«io  houdt  men  my  gevangen  ?  — 
Ga  henen,  meld  den  Vorst  mijn  dringende  belangen ! 
Zijn  Hof  verstrekt  geen  \al  voor  Vrouwen  van  mijn  staat; 
Waar  de  uitgang  is  versperd  voor  die  hy  tot  zich  laat. 

A  m  s  t  e  1. 
*t  Zii  ver  van  my.  Mevrouw !  den  Graaf  iets  toe  te  schrijven 
Dat  honend  waar  voor  u  I  —  maar  H  is  een  plicht  te  blijven. 
Hy  wenscht  u,  vóór  *t  vertrek,  een  blijk  van  eer  te  biên; 
Zijn  Hofgezin  vloeit  saam.  't  Waar  onheusch,  dit  te  ontvlién. 
Het  Feest  wordt  toebereid  met  luister.  — 

M  ach  te  ld. 

En  dien  Inister, 
(O  Amstel,  'k  wijt  het  u!)  maakt  gy  my  tot  dien  kluister! 
Te  reed  lijk  is  de  Vorst,  dat  hy  my  dwinj?e  of  bind 
Gelei  my :  'k  blijf  u  borg,  dat  hy  het  wettig  vindt. 

Amstel. 
Gy  eischt  het    —  'k  Zwicht,  Mevrouw ;  maar  andre  zwarigheden... 

M  ach  te  ld. 
Wanr  zijn  die?   —  Spreek  I  —  Nog  eens:  wat  meldt  gy  my  voorreden^ 
Die  hier  mijn  vrijheid  zou  belemmeren?  Spreek  haar  uit. 

A  m  s  tej. 
Z(K>  duld  vooraf,  Mevrouw,  dal  ik  den  toegang  sluit  : 
Men  konde  ons  mooglijk  hier  beluistren. . 

{Na  de  deur  gesloten  ie  hebben.) 

Thands  is  't  veilig. 
Macht  e  1 d . 
Reschormt  mv.  groote  God,  en  mijn  Geboorteheilig!'*  — 
Wat  wilt  gy  h 
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A  mstel. 

't  Is  op  u,  mijn  eeuwgdierbre  Nicht ! 
Dal  Amstei... 

M  a  c  h  t  e  1  d. 
Welk  bestaan ! 

Amstei. 

..  de  hoop  zijns  levens  sticht.  — 
Vrees  niets,  maar  komt  te  hulp.  Gy  kunt  alleen  behoeden 
En  redden. 

M  acht  el  d. 
Amstei, hoe!  Wat  moet  ik  hier  vermoeden? 
Amstei. 
Het  gruwzaamst    —  *k  Beef,  Mevrouw,  terwijl  ik 't  doe  verstaan, 
Maar  hoor  my.  Floris  wordt  door  heel  zijn  hof  verraèn. 

M  achte  ld. 
Ik  duchtte  *t.  en...  o  God  ! 

Amstei 
Gy-zelf  kwaamt  herwaart  trekken. 
Om  Floris  't  naar  geheim  op  't  oogonblik  te  ontdekken 
Eer  't  uitbarst,  'k  Zag  uw  zorg,  uw  teêrheid,  en  uw  trouw. 
En  sidderde  in  het  hart,  doch  —  bad  u  aan.  Mevrouw !  — 
Ik  wankelde  op  dien  stond;  —  maar  wees,thands  durf  ik  't  smeken, 
De  wakende  Engel  nog,  om  't  snood  ontwerp  te  breken ! 
Wijs  Floris,  tot  dit  uur  van  alles  onbewust, 
Zijn  vuige  moorders  aan,  die  hy  omarmt  en  kust. 

Machte  ld.    {Met  nadruk) 
Gy  weet  van  d'  aanslag  dan !  en  zwijgt !  en  durft  my  vergen...? 

A  mstel. 
Mevrouw,  een  gruwzame  eed  moet  me  alles  doen  verbergen ! 
Ik  kan,  noch  spreken,  noch  verhelen,  'k  Heb  geen  moed 
Om  wéér  te  keeren,  of  raeêplichtig  aan  zijn  bloed 
Te  worden. 

Mach  tel  d. 
Hemel,  ach',  in  Amstei  een  verrader! 
Amstei 
In  Amstei  —  ja,  Mevrouw  !  —  in  Velzen  —  in  —  uw  Vader  l 

Mach  t  ei  d. 
O  hoogste  Goedheid,  die  van  \s  hemels  Ihroon  gebiedt. 
Gy  duldt,  gy  ziet  dit  aan  !  —  Mijn  maagden,  dat  ik  vlied' ! 

Amstei 
Neen,  't  vlieden  zou  u  thands  met  de  eigen  schuld  bezwaren. 
Red  Floris  ;  uw  Gemaal ;  red  Woerdens  grijze  ha i ren ; 
Red  my  van  H  gruwelstuk,  en  allen  van  den  dood. 
Ik  smeek  het  u,  als  kind,  vriendinne,  en  Echtgenoot. 
Ons  aller  bloed  en  heil  leg  ik  u  op  't  geweten. 
Zijn  Moorders  zijn  met  hem,  zijn  om  zijn  disch  gezeten 
Zijn  Moorders,  zegge  ik:  want  de  wet^rstand  van  den  Vorst 
Jaagt  mooglijk,  tegens  wil,  hem  't  moordstaal  in  de  borst. 
Men  is  met  Englands  kroon,  en  zelfs  zijn  Zoon  verbonden. 
Hy  wordt  gevat,  geboeid,  naar  Londens  burcht  gezonden. 
Voorkom  het.  Wend  uw  kracht,  wend  al  uw  invloed  aan 
Op  't  hart,  dat  nog  dit  uur  uw  öog  niet  kan  weerstaan, 
Hy  kome  't  onweer  voor!  daar  is  geen  uitweg  open. 
De  kostbre  tijd  spoedt  heen,  het  glas  is  haast  verloopen. 
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Hy  legge  H  Staatsgezag,  hy  legg'  zijn  tytels  af. 

En  sier  zijn  eedlen  Zoon  met  d'  opgedragen  staf! 

Nog  eens!  in  's  Hemels  naam,  zoo  beden  iets  vermogen, 

Ontsluit  den  dierbren  Vorst  zijn  nog  begoochelde  oogen! 

Het  eenigst  dat  hem  redt,  is  afstand  van  't  gebied.  — 

Maar  gy,  gy  snikt  —  gy  weent  —  gy  vlucht,  en  hoort  my  niet  ? 

Mach  te  ld. 
Barbaar!  wal  hebt  gy  voor,  ray  dus  door  *t  hart  te  boren? 
Mijn  Vader,  mijn  Gemaal,  mijn  Maagschap  saamgezworen ! 
Ach,  thands  is  me  alles  klaar,  dat  eerst  zoo  duister  scheen.  — 
Maar  redden?  —  Ik?  Helaas!  Neen,  sterven!  —  Amstel,  neen! 

A  ms  tel. 
Bedenk....! 

Mach  tel  d 
Bedenk  gy-zelf  Gy,  Hoofd  der  Huichelaren ! 
Waar,  waarom  dezen  nacht  niet  eerder  op  doen  klaren? 
Waarom  ray  heden  niet,  toen  mijne  onnoozelheid 
'f  U  smeekte,  by  den  Vorst  ter  redding  ingeleid? 
Toen  konde  ik  zonder  schuld,  zijne  oogen  (ja!)  verlichten; 
Toen,  zonder  dat  ik  't  wist,  mijn  eigen  bloed  betichten ; 
Maar  uw  barbaarsche  ziel,  bezoedeld  met  veiraad, 

Weerhield  me,  en  sleepte  me  in,  in  deze  uw  euveldaad, 

Thands  siddrend,  niet  uit  deugd  maar  lafheid  voor  't  volvoeren. 

(Als  't  lage  Moorders  past,  die  uit  een  schuilhoek  loeren), 

Bezweert  gy  me,  en  waar  toe?  —  Tot  keering  van  het  feit?  — 

Neen-,  dat  ik  hem  ^erlei  tot  schande  en  eerloosheid! 

A  m  st  el 

Vaar  voort,  Mevrouw,  vaar  voort!  ontlast  uw  lijdend  harte! 

'k  Verdien  het  —  Vloek  my,  ja!  het  is  Jiet  recht  der  smarte; 

Ik  wettig  't.  'k  Lij  nog  meer  door  wroeging,  door  berouw : 

Maar  'k  boet,  en  veel  te  zacht,  de  schennis  van  mijn  trouw. 

Gy,  open  my  den  weg  om  slechts  terug  te  keeren! 

Mijn  boezen  nam  geen  deel  in  't  gruwbre  saraenzweeren. 

Mijn  mond,  geprest,  sprak  d*eed,  en  zelfs  met  wroeging,  uit ; 

Ik  word  mistrouwd,  bewaakt,  aan  alle  kant  gestuit. 

Ik  sterf  van  schaamte  en  spijt.  —  Geen  Engel  uit  den  hoogen. 

Dan  gy,  vermag  hier  iets;  en  kunt  gy  't  feit  gedogen? 

Ik  rekende  op  uw  hart.  Spreekt  daarheen  Floris  in. 

Voor  't  minste,  't  hoor  de  stem  van  'Telg  en  Gemalin! 

Kunt  gy  't  vergrijp  uws  Stams  in  Staatsverdrag  veranderen, 

Gy  redt  uw  Vader  de  eer,  en  al  zijn  medestanderen : 

En,  ik  herhale  't  u,  daar  is  geene  uitkomst  aan. 

De  keuze  is :  of  door  dwang,  of  willig  af  te  staan. 

Voor  my,  indien  mijn  bloed  den  dierbren  Vorst  kon  baten, 

Ik  schonk  het,  eer  mijn  arm  het  schelmstuk  toe  zou  laten ; 

Maar  de  ijzren  dwang  van  't  Lot. . !  Ga  met  u-zelf  te  raad ; 

Maar  veilig  en  uw  huis  en  afkomst  voor  de  smaad ! 
'k  Geleide  u  —  moge  uw  hart... ! 

Machteld. 

En  waar  my  thands  te  brengen. 

Om  vrij  en  ongestoord  mijn  tranen  uit  te  plengen  ? 

Amstel. 

In  't  Koninklijk  verblijf  Ier  zijde  't  trapportaal : 

Uw  Vrouwen  wachten  daar  uw  weêrkomst  uit  dees  zaal. 
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Daar  kunt  ge  u  aan  u-zelf  volkomen  overgeven, 
Meestres  zijn,  en  voor  Huis-  noch  Hofverspieders  beven. 
Ai!  denk  den  toestand,  denk  uw  eigen  glorie  na ! 

M  a  c  h  t  e  1  d. 
Het  is  genoeg,  mijn  Heer.  —  Niels  meer  daar  van  !  Ik  ga. 


VIERDE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOON  E  EL. 
GIJSBRFCHT   Van   AMSTEL, 

alleen,  op  en  neer  wandelende  voor  den  ingang  van  des  Graven  slaapaalet, 

Gy  rust,  verraden  Vorst !  Gy  li^jt  in  zachte  ro/.en. 
En  voelt  de  doornen  niet  die  't  hart  doorprienit  des  bozen ; 
Gelukkig  door  uw  hart,  en  H  onweer  onbewust 
D.it  uitbarst  op  uw  hoofd    —  O  smaak  die  dierbre  rust ! 
U  stort  de  fulpen  wraak  zijn  hemeUxhe  verkwikking. 
De  woedende  angsten  vreemd,  de  ontembre  zielsverschnkking 
Des  snoodaarts,  die,  in  't  net  des  St.iatsverrua<1s  bekneld, 
Hier  wacht  houdt  aan  uw  sponde  en  de  oogenblikken  telt. 
O  mocht  ik  ze  in  één  wenk  doen  stilstanu !  doen  verspringen  ! 
Den  breidel  in  den  muil  der  zonnerossen  wringen ! 
Den  dag  verbrijzlen  eer  hy  afbelt,  en  de  nacht 
Verdagen  uit  de  koets  waar  zy  haar  morgen  wnciit ! 

Ach!  ijdle  wensch  van  't  hart,  dat,  daar  zijn  boeien  nijpen. 
Verlossing,  redding  smeekt,  die  H  zelf  niet  aan  durft  grijpen, 
De  plicht  nog  aanstaart,  ja;  maar  met  den  traan  in  't  oog. 
Als  een  ontrouwe  Vrouw  die  uit  zijn  armen  vloog! 
Helaas  I  daar  is,  daar  is  teru^-  noch  wederkeeren. 

Neen,  Amstel,  't  is  vergeefs,  gy  kunt  den  slag  niet  weeren. 
Maar  —  sterf  dan  voor  uw  Vorst!  —  Dat  sterven  koomt  te  laat; 
Dat  baal  niet  noch  herstelt  voor  't  hem  gepleegd  verraad    — 
Ontdekken,  daar  hy  ryst  —  my  werpen  aan  zijn  voeten  — 
Met  tranen,  met  berouw,  miji  zwak-,  mijn  lafheid  boeten  — 
Hem  smeeken.  dat  hy-zelf  (helaas!  door  welk  besluit!) 
In  't  uiterste  oogenblik  den  vloekbren  gruwel  stuit ; 
Lafhartig  worde  om  my,  ^m  laffen  moordenaren 
Te  wettigen!  om  my  een  gruweldaad  te  sparen!... 
Neen,  't  is  te  dwaas  gewenscht:  geen  Floris  buigt  voor  dwang, 
Hy  bukt  niet  voor  't  geweld  dan  met   zijn  ondergang! 

Wat  dan,  wat  vordert  de  eer?  —  Ach  !  eer  eens  eed  verbrekers! 
Dus  dondert  me  door  't  hart  de  ontwaakte  stem  des  wrekers. 
Die  voorzit  in  't  gemoed   —  Ja,  eerlooze  Amstel !  ja. 
Die  stem  vervolgt  me  alom,  en  rust  niet,  waar  ik  ga. 

Ik  hoopte  op  Machteld.  Ach!  waar  toeft  zy?  —  Zal  zy  spreken?  - 
Ook  dit  is  ijdle  hoop.  —  Licht  is  zy  reeds  geweken : 
Verwierp  zy  niet  met  schrik  mijn  voorstel?  —  En  —  zy  kwam! 
Bewogen  voor  den  Graaf,  door  de  eerzucht  voor  haar  stam. 
Zou  dan  die  Floris  nog  voor  't  traangejammer  bukken. 
Die  Vorstlijk  't  edel  hart  haar  liefde  wist  te  ontrukken? 
Neen,  Amstel,  hoe  men  't  wend',  daar  is  geene  uitkomst  aan ! 
Geen  tijd  van  redden  meer ;  geen  kiezen  ;  geen  beradn ! 
De  weerstand  ware  onnut,  en  zou  zijn  bloed  doen  stroomen  ! 
Verrassing  is  't  alleen  die  't  moorden  voor  kan  komen, 
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't  Wordt  plicht  te  zwijgen,  of,  by  FJoris  fieren  moed, 
Bezoedel  ik  mijn  ziel  met  zijn  vergoten  bloed. 
Neen,  hopen  we  op  dat  Lot,  dat  al  het  aardsche  regelt, 
Dat  Floris  val,  naar  H  schijnt,  bestemd  heeft  en  bezegeld. 
Dat  dit  zijn  leven  spare,  en  —  hem  den  band  ontslaak, 
Zoo  't  mooglijk  is,  herstelle,  en  voor  zijn  welzijn  waak. 
En  gy,  mijn  hart,  zwijg  stil,  dat  ik  mijn  kracht  vergader  ! 
Ik  hoor  gerucht,  men  komt.  •—  Hoe,  Knik !  —  hy-zelf !  — 


T  W  E  E  DE  T  o  o  N  E  E  L. 

GiJSBRECHT  VAN  AMSTEL,  de  Heer  van  kuik,  met  drift  opkomende, 

Am  stel.  (Hem  weerhoudende.) 

Niet  nader! 
De  Graaf.. 

Kuik. 
Ga,  wek  hem. 

A  m  s  t  e  l. 
Gy,  gy-zelf,  in  dezen  muur? 
Kuik. 
Gy  ziet  het.  —  'k  Moet  hem  zien  vóór  't  hem  noodlottig  uur 
Ik  wil  niet,  dat  mijn  naam  verdacht  zij  van  verraden. 
Ik  schiet  niet  als  de  slang,  van  onder  rozenbladen, 
Hy  kenn'  me  als  vijand,  eer  ik 't  Oorlogszwaard  ontbloot! 
Ik  heul  met  roovers  niet,  maar  steun  mijn  bondgenoot. 

Am  stel. 
Wien  ?  Eduard  ? 

Kuik. 
Ja,  hem.  Hy  moge  't  zich  vergeven! 
Ik  heb  geen  Eedgespan  met  Velzens  onderschreven : 
Ik  weet  niet  of  Graaf  Jan  in  't  opzet  aandeel  nam  : 
Maar  'k  kom  als  vijand  hier,  en  waardig  aan  mijn  stam. 
Ik  eisch  alleen  gehoor  om  't  Leen  hem  op  te  geven, 
Op  't  Oorlogsrecht  gerust;  en  dan  moog  Floris  beven! 

A  m  s  t  e  l. 
Ik  weet,  men  wachtte  op  u  eer  de  aanslag  werken  mocht. 

Kuik. 
Dit  eischte  ik.  't  Was  mijn  plicht,  aan  't  Leenmanschap  verknocht, 
'k  Ben  Leenman ! 

Am  stel. 
En  gy  deelt  in  't  algemeen  bezwaren? 
Kuik. 
De  mijnen  zal  ik  hem  naar  't  Wapenrecht  verklaren. 
De  stugge  Woerden  wrokt,  en  Velzen  ademt  wraak. 
Ik  deel  met  geen  van  hun  in  hun  byzondre  zaak. 
Maar  voer  mijn  eigen  krijg.  Hy  moge  't  rot  bedwingen. 
Dat  in  zijn  eigen  eed  hun  meester  durft  bespringen ; 
My  gaat  die  zorg  niet  aan,  zoodra  ik  't  Leen  hergaf. 
Tot  zoolang  keere  ik  't  staal  van  zijnen  boezem  af. 

Am  stel. 
En  ik,  rechtschapen  Kuik  — ! 

Kuik. 
Moogt  toezien  voor  u-ze vl en. 
My  lust  hel  niet,  in  't  hart  van  and  ren  in  te  delven. 

Bdldbrdijk.  •*•  3 
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Ik  verg  van  u  geen  dienst  dan  't  wekken  van  uw  Heer 
En  't  vordren  van  gehoor. 

A  m  s  t  e  1.  (Met  een  zucht ) 

Welaan  dan. 

Kuik.  {Zich  omwendende  en  vertrekkende,) 

Nu  niets  meer. 
(Amstel  gaat  naar  het  alaapaalei^  waar  uit  FloriSy  aU  ontwakende^  hem 

te  gemoet  treedt.) 


DERDE    TOONEEL. 

FLORIS,  GIJSBRECHT  VAN  AMSTEL.  Hierna  DE  EDELKNAAP  van  het  Tweede  Bedrijf , 

F  l  o  r  i  s. 
Ja,  Amstel,  'k  ben  ontwaakt.  —  Ik  heb  te  lang  geslapen, 
Maar  lieflijker  dan  ooit!  —  Ga,  roep  mijne  edelknapen. 
Men  breng  me  een  frisschen  dronk;  en  dan — den  Krijgsheraut! 
Het  voegt  niet,  dat  men  't  zwaard  eens  vijands  werkloos  houd. 

(Men  brengt  een  beker  met  wijn.) 
De  Edelknaap,  (neerknielende.) 
Doorluchte  Koningzoon ! 

F  1  o  r  i  s. 
Wat  wilt  gij  ? 
De  Edelknaap. 

Zie  mijn  tranen  ! 
Floris 
Uw  bede  ? 

De    Edelknaap. 
Dierbre  Vorst,  en  lust  der  onderdanen. 
Red,  red  u  !  —  Zie  dit  schrift   —  Daar  broeit  verraad  op  't  Slot. 
Schuw  Woerden !  —  'k  Weet  niets  meer;  maar  vlucht  het  moordrenrot! 

Floris. 
Hoe  nul  —  Wat  wil  dit  blad? 

De  Edelknaap. 
Ik  vond  het  op  de  wallen, 
'k  Trad  Woerden  wandlend  na,  en  't  is  zijn  hand  ontvallen. 

Floris 
Ontvallen  ? 

De  Edelknaap. 
Mij m rende,  en  vol  onrust,  naar  het  scheen ; 
Nu,  gloeiende  om  't  hoofd,  dan,  bleek  als  marmersteen. 
Hy  mompelde  in  zich-zelf,  maar  grijnzende  als  verbolgen.  — 
Een  innige  achterdocht  deed  ray  zijn  schreden  volgen. 

Floris. 
Een  blad,  dat  Woerden  raakt,  behoort  my  niet.  —  Neem  weer, 
En  leer  wat  de  inspraak  zegt  der  on  verbasterde  eer  I 
Verbleekt  gy? 

De  Edelknaap. 
Dierbre  Vorst  —  uw  leven  — ! 

Floris. 

IJdel  beven! 
Door  geene  oneedle  daad  behield  ik  my  het  leven. 
Maar  ga :  ik  ben  gerust  in  't  midden  van  mijn  Hof, 
En  Woerden  is  mijn  Vriend.  Daar  is  geen  vreezensstof. 
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VIERDE     TOQNEEL. 

FLORIS,  GIJSBRECHT  VAN   AMSTEL. 

F  l  O  r  i  8. 

Mijn  Amstei  1  'k  zie  uw  ziel  van  droefheid  ingenomen ! 
Of  zoudt  gij  vatbaar  zijn  voor  zulk  lichtvaardig  schromen  ? 
Ik  weet,  gij  zijt  het  niet.  Rampzalig  ware  een  Vorst, 
Die  in  zijn  eigen  Hof  zich  niet  vertrouwen  dorst. 

Amstei. 
Denk  echter,  dierbre  Vorst... ! 

F 1  o  r  i  8. 

En  wat  toch  zoude  ik  denken  ? 
Mijn  vrienden  in  hun  eer  door  valsch  vermoeden  krenken  ? 
Verdiende  ik  dan  uw  haat?  en,  al  te  teedre  Vriend, 
Heefl  Woerden,  hebt  gy-zelf,  mijne  achterdocht  verdiend  ? 

Amstei. 
Gy  weet  de  schrikbre  les,  door  Jesses  zoon  gegeven  : 
Die  tegen  my  den  hiel... 

F 1  o  r  i  s. 
...den  hiel  heeft  opgeheven, 
Is  aan  mijn  dtsch  gespijsd. 

Amstei. 
Is  met  mijn  brood  gevoed  ! 
Ach  I  Graaf  — 

F  1  o  r  i  s. 
Geen  achterdocht  heeft  Vorsten  ooit  behoed.  — 
En,  zoo  er  monsters  zijn,  zoo  gruwzaam,  zoo  wreedaardig, 
Gy  rest  me,  en  *k  steun  op  u  —  U  ken  ik  mijner  waardig  I 
Aanvaaixi  dees  beker,  kom,  en  laat  dees  eedie  wijn 
U  tolk  zijn  van  mijn  hart,  my  tolk  van  't  uwe  zijn. 
(Hem  den  beker  toereikende,  na  dat  hy  er  een  teug  uit  gedronken  heeft,) 
Aanvaard  !  —  Wat  beeft  uw  hand  —  I  Geef  acht  om  niet  te  plengen. 
Wat  voorspook  zoudt  ge  ons  niet  door  zulk  een  weekheid  brengen  I 
Nu  drink  1 

Amstei  (ter  zijde») 
Verplet  me,  o  Gy,  die  donders  voert  1  Verplet 
Den  booswicht,  dien  Gy  kent  ~  !  En,  red  de  braafheid,  red!  — 
God  I  Machteld ! 

{Hij  zet  den  beker  neèt\  terwijl  de  Graaf  omziet.) 


V  IJ  F  D  E     T  o  o  N  E  E  L. 
FOniS,  GIJSBRECHT   VAN   AMSTEL,   MACHTELD   VAN  VELZEN. 

F  1 0  r  i  s. 
Gy,  Mevrouw! 

Machteld. 

Ja,  Vorst;  mijn  hart  moet  spreken: 
H  Is  plicht,  onschendbre  plicht  — 

F 1  o  r  i  s. 
't  Is  alles  my  gebleken.' 
Ik  weel  het,  wat  gy  vreest,  en  tevens  wat  gy  lijdt; 
Maar,  denk,  rechtschapen  ziel,  dat  gy  my  dierbaar  zijt. 
'k  Heb  lang  genoeg  geduld,  uw  zuivre  deugd  zien  honen, 
My-zelf  geweld  gedaan  om  u  ontzag  te  toonen ! 


J 
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Maar  eindlijk,  na  H  schandaal  waar  dit  paleis  van  waagt. . 

MSchteld. 
Wat  hoor  ik ! 

F 1  o  r  i  s. 
Spreek'  hier  *t  recht,  door  mijn  gezag  geschraagd ! 
Beef  niet !  Gy  zult  niet  meer  tot  spot  eens  wreedaarts  strekken, 
Niet  meer,  tot  smaad  uws  stams,  gevloekte  dagen  rekken ; 
Ik  zal  u  recht  doen.  Ga,  mijn  Am  stel !  leid  hier  in 
Eerst  d*Oorlogsbö  van  Kuik,  en  dan  het  Hofgezin. 

(Am stel  vertrekt) 
Mach  tel  d. 
In  's  Hemels  naam,  mijn  Heer !  o  wacht  u  !... 

Floris. 

Staak  dit  vreezen ; 
Gy  zult  het  geen  u  voegt,  en  geen  verworpling  wezen ! 

M  a  c  h  t  e  1  d. 
Niet  mijn,  mijn  Vorst,  niet  mijn,  uw  welzijn  voert  my  hier. 
De  moord  bedreigt  uw  hoofd,  het  oproer,  't  Krijgsrapier. 
Gij  hoort  niet?  —  Red  u.  Graaf!  —  O  Hemelsch  Alvermogen! 
Waar  berg  ik  my  ?  —  'k  Bezwijk  —  o  God,  heb  mededogen  1 
(Op  H  aannadet*en  van  de  zich  opdoende  personen, 
geeft  zij  zich  ter  zijde  en  verbergt  zich.) 


ZESDE    TOONEEL. 

FLORIS,  GIJ8BRECHT  VAN  AM8TEL,  de  Heer  van  KUIK  met  zijnen  Heraut. 

Floris. 
Treed  toe.  Heraut,  treed  toe.  Wat  kondigt  gy  my  aan, 
Dus  plechtig? 

Kuik. 
't  Is  aan  my  om  't  u  te  doen  verstaan. 
De  Heer  van  't  Land  van  Kuik  ontzegt  u.  —  Uw  verbonden 
Met  Frankrijk,  en  't  verdrag  aan  Eduard  geschonden. 
Zie  daar  zijn  grieven.  —  't  Leen,  het  geen  hy  van  u  houdt. 
Herstelt  hy  in  uw  macht,  door  dees  zijn  Krijgsheraut.  — 
Verwacht  zijn  benden  thands  die  naar  uw  grenzen  streven.  — 
Hy  roemt  zich  vrij  van  d'eed,  uw  goed,  uw  bloed,  en  leven ! 

Floris. 
Heraut,  is  dit  uw  last^ 

{De  Heraut  buigt  zich.) 

\  Onthef  hem  van  zijn  eed. 
En  neem  den  Oorlog  aan.  Hy  make  't  zwaard  gereed ! 
Vertrek. 

{De  Heraut  buigt  zich  en  vertrekt.) 
Maar  gy  die  hier  het  woord  voert  in  't  Gezantschap, 
C  Tegen  Kuik.) 
Wie  zijt  ge? 

Kuik. 
Aan  Kuik  verknocht  door  meer  dan  Bloedverwantschap. 

Floris. 
üw  fierheid  treft  me.  Ik  eer  uw  Ridderlijken  moed. 
Kniel  neer,  sta  Ridder  op. 

{Hy  slaat  de  hand  aan  den  degen^  doch  haalt  hem^ 
voorkomen  door  het  antwoord  van  Kuik^  niet  uit.) 
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Kuik. 

Ik  val  geen  Heer  te  voet. 
F  lo  r  i  8. 
Hoe! 

Kuik. 
Graat,  gy  kent  my  niet.  'k  Behoef  geen  Ridderteeken 
Eens  vijands.  —  *k  Breng  u  Krijg,  en  koom  dien  Krijg  ontsteken 
In  '1  binnenst  van  uw  Hof. 

F 1  o  r  i  s. 
Vermeelle,  niet  Ie  lioog ! 
Wat  zijt  gy  ?  'k  Eisch  het  . 

Kuik. 
Kuik.  —  Hy-zelf  staat  voor  uw  oog. 
F  1  o  r  i  s. 
Hoe!  waagt  ge  u,  op  mijn  grond...  7 

Kuik 
't  Waar  edel,  zoo  ik  't  waagde. 
Maar,  Graaf  —  ik  speel  geen  rol,  noch  maak  hier  d 'on versaagde: 
Ik  waag  hier  niets. 

Floris. 
Gy  durft...? 
Kuik. 

Verban  die  fierheid  vrij. 
Haast  blijkt  het,  wie  van  ons  in  Holland  meester  zij. 

Floris. 
Rampzaalge !  Ik  zal  my  niet  op  de  overmacht  verhefTen-, 
Maar  wijk  —  of  ducht  de  wraak  ! 

Kuik. 

Die  zal  uw  schedel  treffen. 
Leg  af,  dat  eerrapier  1  Uit  naam  van  Eduard  : 
Ik  eisch  het ! 

Floris,  den  degen  trekkende. 
Booswicht,  sta!  het  geldt  uw  eerloos  hart. 
Kuik,  terwijl  hij  desgelijks  het  zwaard  trekt y  doch 

wijkende. 
Te  wapen i  —  Wrekers  der  verbonden,  op!  te  wapen!  — 
't  Is  tijd. 

{Op   dezen  kreet  schieten  de  Saamgezwo renen    van  alle  zijde  toe^  met  hei 
hloote  zwaard  in  de  hand^  en  omcingelen  den  Graaf.) 

ZEVENDB    TOONEEL. 

FLORIS,  de  Heer  van  kuik,  herman  van  woerden,  gerard  van  velzen, 
aan  *t  hoofd  der  Saamgezworeneny  allen  met  ontbloot  geweer; 

GUSBRECHT   VAN   AHSTEL. 

Floris. 
Wat  zie  ik?  God  I  hoe  staat  het  hier  geschapen  ? 
Of  word  ik  in  mijn  Hof  verradersch  aan^^erand? 

Woerden. 
Leg  af  den  degen.  Graaf.  Leg  af;  gy  zijt  vermand. 

Floris. 
Vermand  ? 

Velzen. 
Gevangen !  Ja,  by  de  Almacht ! 
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F 1 0  r  i  s,  den  degen  opheffende. 
Neen,  Verraderen ! 
Nog  rest  my  't  wrekend  staal,  en  't  Koningsbloed  in  de  aderen. 
Getrouwen  *I 

(*  Omziende  als  naar  zijn  Gevolg,  en  dadelijk  op  de  hem 

naasthijzijnde  inhouwende.)' 
Amstel,  hem  in  den  arm  vallende. 
Graaf,  Iaat  af. 

Floris 
Hoe !  gy,  gy  ook,  mijn  Zoon ! 
O  Hemel !  dan  is  't  uit.  —  Zie  neder  van  uw  throon ! 

{Hy  werpt  den  degen  weg.) 
Velzen. 
Gy  zult  na  dezen  dag  dien  hoogen  toon  niet  voeren, 
Heer  Meester  — !  't  Werd  eens  tijd  den  overmoed  te  snoeren, 
Gy  zijt  Gevarjgen  van  uw  Eedlen.  —  Wees  gedwee! 
Of  —  'k  klove  u  met  dit  zwaard  den  trotschen  kop  in  twee. 

Floris. 
Ontwapend  — !  't  Voegt  aan  u,  gy  smaad  van  Hollands  Edelen  ! 
Of  meent  ge,  dat  ik  't  licht  van  een  Verradr  zou  bedelen? 
Wat  hebt  ge  met  my  voor? 

Woerd  e  n. 
U  hier  in  boei  te  slaan. 
Floris 
In  boeien?  my.  uw  Graaf!  meineedig  onderdaan! 

Woerden. 
Uw  heerschappy  heeft  uit,  uw  recht  is  afgezworen, 
'k  Ben  edelman  als  gy,  en  even  vrij  geboren. 
Uw  staf  verviel. 

Floris. 
Verviel,  door  't  recht  der  muitery? 
Woerden. 
Door  bondbreuk,  willekeur,  en  zucht  tot  Tyranny, 
In  't  eind,  indien  gy  't  vraagt,  door  't  recht,  hem  opgedragen, 
Wien  erfrecht  en  geboorte... 

Floris. 

O  e:ruwzaam8te  aller  slagen  ! 
Gerechte  Hemel,  hoe !  —  Zwijg  Woerden !   k  wil  niets  meer. 
'k  Was  Vader  —  Vader,  ach  !  wat  geve  ik  om  den  Heer ! 
Verberg  my  wat  ik  ducht.  —  Welaan,  ik  ben  gevangen ; 
Kom,  haast  u  om  my  d'  arm  in  d'  ijzren  ring  te  prangen ! 
'k  Begeer  het.  —  't  Is  hier  meer  dan  disch-  en  gunstgenoot, 
Die  't  Vaderlijke  hart  in  Floris  borst  doorstoot. 

(Hy  wordt  geboeid-) 
Men  wijs  me  een  kerker  aan  in  Holland,  'k  Ben  te  vreden. 

Woerden. 
Waar  ge  op  't  ontzetten  hoopt  van  de  u  genegen  Steden, 
En  't  opgeruid  geboeft  van  Fries-  en  Waterland?  — 
Neen,  Floris,  waan  u  nooit  ontweldigd  aan  den  band. 
Gy  waagde  't,  om  den  voet  op  onzen  nek  te  zei  ten  : 
De  veer  spat  eens  te  rug,  en  moest  u-zelf  verpletten, 
üw  willekeur,  uw  weelde,  uw  dartle  drift... 

Floris. 

Vaar  voort !  — 
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Uw  moedwil  wordt  gefnuikt ;  de  binnenkrijg  gesmoord  : 
De  rust  en  welvaart  bloeit :  zie  daar  de  gruweldaden, 
Die  Floris  by  zijn  Volk  roet  ketenen  beladen. 

Velzen. 
Genoeg !  men  sleep  hem  weg !  —  Onkuische  bloedhond,  zwijg ! 
Eer  u  de  wraak  verdelg,  waar  naar  ik  zwoege  en  hijg. 
Ken  Velzen. 

F  I  oris. 
'k  Ken  u,  ja  !  Onzaalge  menschen kennis  ! 
Ach,  droomde  ik  eindloos  voort... ! 

Velzen. 
In  Recht-  en  Vrouwenschennis? 
Neen,  't  waakt  verschriklijk  op  uit  zulk  een  dartlen  droom. 

Woerden. 
Houd  op !  men  leg  de  tong  van  wederzijde  in  toom !  — 
Men  voer'  den  Graaf  ter  zijde  in  de  Ooster  Walgangtoren ! 

(Tegen  Floris,) 
Haast  wordt  n  't  lot  bekend,  uw  Dwinglandy  beschoren! 
Geloof  niet,  dat  ge  n  redt  door  ijdel  moedbetoon. 
Wy  staan  in  England  voor  u  in. 

Velzen.  (Bitter.) 

En  by  uw  Zoon. 
(Hy  wordt  weggeleid.) 

A  CHTSTE  TOONEEL. 
UERllAN  VAN  WOERDEN,  GEUARD   VAN    VELZEN,  GUSBR ECHT  VAN  AMSTEL,dc  flcCT 

van  KUiK ;  Saamgezworenen;  een  wapenkneght  van   Woerden. 

De  Wapenknecht.  ( Tegen  Woerden.) 
Geen  tijdverzuim,  mijn  Heer!  Men  hoort  een  zuizend  mompelen 
Voor  't  plein;  het  volk  vloeit  saam.  Men  mocht  ons  oven-ompelen.— 
Men  spreekt  van  Kenmers  die  in  aantocht  zijn  naar  't  Sticht. 

Woerden. 
Men  hoCt  den  wal  bezet,  de  stad-  en  veldpoort  dicht,  . 
De  wagens  voor  het  plein  beballast  en  ontraderd. 
De  Wachter  van  den  Dom  geeft  seinen  wat  er  nadert.  — 
'k  Verschijn  op  Uoogenblik,  en  toon  my  op  den  muur. 

{De  Wapenknecht  vertrekt) 
Knik. 
Voor  my,  ik  laat  u  vrij  in  al  dit  Knjgsl)estuur. 
My  lust  niet,  mijn  belang  aan  \  uwe  vast  te  hechten. 
Ik  ga,  en  dek  den  grens  van  Brabant  met  mijn  knechten. 
Dit  stemde  en  nam  ik  aan 

A  mstel. 
Verzel  ons,  eedle  Kuik ! 
Kuik. 
'k  Vertrek  in  't  openbaar,  en  morgen  niet  ter  sluik. 
Vaartwei,  en  Gy*  —  ziet  toe ! 

('Tegen  Woerden  en  Velzen  in  'i  by  zond  er.) 
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NEGENDE  TOONEEL. 
HERMAN   VAN    WOERDEN,   GERARD   VAN  VELZEN,  GIJSBRECHT  VAN  AMsTEL.   {Zijnde 

de  overigen,  deels  met  Kuik,  deels  reeds  te  voren^  afgedropen.) 

Woerd  en. 
Welaan,  mijn  dierbre  Vrinden  ! 
Gy  weet  het,  waar  ons  de  eer  en  de  eeden  toe  verbinden. 
Men  zadelt  in  't  geheim  de  paarden  tot  den  tocht : 
Het  vaartuig  ligt  gereed  vuorby  de  Muiderbocht: 
Het  gantsche  Naardingland  staat  veilig  voor  ons  open : 
Maar,  alles  moet  ons  hier  tot  spoed  en  voorzorg  nopen. 
Gy  kent  de  zucht  van  't  volk  voor  hun  gevangen  Heer. 
Ik  ga,  en  breng  een  troep  van  Ruitren  in  't  geweer. 
Men  zij  (is  't  nood)  gedekt  voor  onverhoeds  bespringen ! 
Men  mocht  ons  onder  weg  den  kostbren  prooi  ontwringen. 

Velzen. 
Vertrouw  hem  slechts  aan  mij,  en  Hemel !  tast  men  me  aan, 
'k  Zal,  aan  dien  prooi  geheclU,  en  hy  rnet  my,  vergaan. 


TIENDE  TOON  E  EL. 
MACHTELD    VAN   VELZEN, 

alleen,  uit  haar  schuUhoek  tredende, 

O  Hemel !  't  is  dan  waar,  en  ik  die  't  kon  weérhouen, 

Ik  doe  den  Vorst  vergaan,  rampzaligste  aller  vrouwen  I 

Zijn  leven  hing  aan  my.  Een  opgedrongen  plicht 

Weerhield  me  en  kost  den  Vorst  de  vrijheid  en  het  licht ! 

Ü  gruwel!  —  Machteld  —neen —  roep  al  uw  krachten  samen. 

Verwin  voor  Heerst  den  blos!  Wat  hebt  ge  u  meer  te  schamen? 

'k  Ontheilig  het !  vergeef  't,  o  Hemel  die  my  hoort !  — 

De  Woestaart,  met  wiens  naam,  wiens  schandnaam  als  zijn  Gade, 

Uw  Vader  u  belastte  in    s  Hemels  ongenade  — ! 

Uw  Vader,  nevens  dien,  bezoedeld  met  verraad ! 

Gy-zelf  meéplichtig,  gy  !  aan  beider  euveldaad ! 

Gy,  met  den  vloek  belaén,  die  by  de  laatste  Neven 

Aan  t)eider  stam  en  naam  vereeuwigd  op  zal  kleven  I 

Gy,  in  zoo  vloekbren  Echt,  de  vloek  uws  Echtgenoots ! 

Gy,  Floris  liefde  en  zorg  en  oorzaak  zijnes  doods! 

Wat,  wat  weerhoudt  u  thands?  wat  hebt  gy  meer  te  schromen  ? 

Uw  schande,  uw  eerloosheid  voor  eeuwig  is  volkomen.  — 

Het  haatlijk  leven  — ?  Ach !  waar  ik  van  eize  en  gruw, 

Voor  't  daglicht  nu  voortaan,  als  't  foltrendst  raoordtuig,  schuw!  — 

Of  beeft  ge,  dat  ge  uw  eer  by  't  leven  op  zoudt  offeren  ?  — 

Dit  voegde  een  Vrouw  van  eer,  dit,  onbesproken  Jofferen !  — 

Neen,  wierd  mijn  naam  dan  ook  gebrandmerkt  als  boelin, 

Als  breekster  van  hare  Echt  door  wettelooze  min, 

Mijn  hart!  ja,  'k  wil,  ik  zal,  ik  moet  uw  inspraak  hooren 

'k  Moet  redden,  wat  het  koste,  eer  alles  zij  verloren.  — 

Gy,  Hemel !  zaagt  mijn  gloed,  gy  't  worst'len  van  dit  hart ! 

Gy  zaagt  al  't  gene  ik  leed  by  't  smoren  van  mijn  smart ! 

Gy  weet  hel,  of  ik  me  ooit  een  zucht  veroreloofde. 

Die  voedsel  was  van  't  vuur  hetgeen  mijn  plicht  verdoofde  ? 

Gy  kent  het  wat  mijn  ziel  verduurd  heeft  en  gelorscht ! 
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Thands,  ihands  blaakt  alles  op  in  decs  onzaalge  borst. 
Ja,  'k  breek  de  banden  los,  door  Velzen  lang  versmeten ! 
'k  Ben  Floris  trouw  verplicht,  die  ligt  my  op  't  Geweten. 
Ik  red,  of  sterf  met  hem.  Gy  stem  het,  Hemel,  gy ! 
De  vloek  Ireff  Velzens  hoofd!  erbarm  u  over  my. 


VIJFDE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOONEEL. 

FLORIS,  {de  handen  en  voelen  geboeid.) 

*k  Ben  eindlijk,  'k  ben  geboeid !  in  't  kerkerhol  gesloten  ! 

En  hoe?  Door  laf  verraad.  Van  wie?  van  Hollands  Grooten. 

Van  hun,  aan  wie  mijn  ziel  het  volst  vertrouwen  schonk  ! 

"Wier  deugd,  wier  heldenmoed  my-zelf  in  de  oogen  blonk !  — 

Die,  met  mijn  liefde  en  gunst  en  weldadn   overladen, 

Belonen  me  alles  goeds  ondankbaar  met  verraden ! 

Is  *t  waarheid  — ?  heelt  me  een  droom,  een  bittre  droom  misleid?  — 

Doorzoeken  we  ons  het  hart  in  dees  mijne  eenzaamheid ! 

Het  onheil  geve  ons  moed,  maar  *l  leere  ons  zelf  beproeven. 

De  Hemel  vordert  dit  als  vrucht  van  't  zielsbedroeven. 

"Welaan?  —  Wie  ben  ik,  en  wat  schuld  bezwaart  mijn  ziel? 

Wal  is,  wat  is  't  vergrijp,  waar  door  ik  dus  verviel? 

Mijn  boezem,  schud  u  uit !  hier  baat  geen  zelf  verschoon  ing.  — 

Geboren  tot  den  staf,  en  Zoon  van  Duitschlands  Koning, 

In  grootheid  opgevoed,  heeft  moogiijk  de  ijdle  praal, 

De  weelde,  of  't  voorbeeld  my  bedrogen  zoo  ik  dwaal. 

Maar  zuiver  was  mijn  hart,  en  edel  mijn  bedoelen ; 

Van  deugd,  van  eer  vervuld,  van  't  reedlijkst  plichtgevoelen. 

Doordrongen  voor  mijn  Volk  van  Vaderlijke  zucht. 

Gy  weet  het.  Hemel,  gy !  O  geel  mijn  droefheid  lucht  I 

Men  schreeuwt  van  Dwinglandy.  —  Ik  kon  geen  dwang  gedogen! 
De  minste  van  mijn  Volk  was  achtbaar  in  mijne  oogen ; 
Ja,  was  me  een  hulploos  kind,  mijn  zorgen  aanbetrouwd. 
Wiens  heil  my  drukte  op  't  hart,  als  heilig  werd  beschouwd, 
'k  Heb  overvloed  van  vree  gevestigd  jn  mijn  Staten 
Is  dit  de  bron  van  haat?  Getroosten  we  ons  dit  haten! 

De  Steden  danken  my  beur  opkomst,  bloei  en  rust : 
De  Landman,  zeekre  schuts,  genot,  en  arbeidslust. 
De  trotsche  moedwil  slechts  eens  Adels  dien  ik  fnuikte, 
Wijt  mij  't  bedwang  eens  rechts,  dat  hun  geweld  misbruikte, 
En  moogiijk  was  ik  hier,  als  Hollands  Heer  en  Graaf, 
Meer  Vader  van  mijn  Volk,  dan  van  mijn  eedlen  slaaf. 

Vergeef  het  my,  o  Gy,  die  ons  naar  't  hart  wilt  richten ! 
Die  bron  en  oorsprong  zijt  van  Wet  en  Vorstenplichten  ! 
Maar  vreeslij k  is  de  stand  eens  heerschers,  wie  hij  zij, 
Die,  Wees,  't  gezag  aanvaardt  na  't  uil  gaan  der  Voogdy  1 
De  slapheid  van  de  vuist,  die  's  Lands  ontzachbre  toomen, 
Kleinmoedig,  voor  een  tijd,  met  vrees,  had  opgenomen, 
Die  alles  heeft  te  ontzien  en  nergens  steunsel  vindt. 
Bewaart  een  ijdlen  naam  voor  't  rijpend  Vorstlijk  kind. 
Dit  grijpt  de  teugels,  ja ;  maar  machtloos  om  de  rossen 
Te  dwingen,  die  in  't  wild  met  Kar  en  Voerman  hossen. 
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En,  aan  den  harden  prang  des  breidels  reeds  ontwend, 
Te  rug  slaan  by  den  dwang  van  die  den  Wagen  ment. 
Dan  houdt  men  voor  't  geweld,  by  averechtsche  sprongen, 
Na  jaren  lang  gedoogd,  in  't  rechte  spoor  gedrongen, 
Genoopt  te  worden  door  den  prikkel,  en  beschreit 
Eens  heerschers  zachte  Wet  als  onrechtvaardigheid. 
Heeft  iemand,  'k  heb  voor  my  dien  wrevel  ondervonden  ! 

Men  werpt  my  't  schenden  voor  van  plechtige  verbonden. — 
Verbonden  ?  —  England,  ja,  beklaagt  zich  op  dien  voet ; 
En  mooglijk,  dat  de  schijn...  Gy,  oordeel  naar  't  gemoed ! 
'k  Heb  Eduard  mijn  recht  op  Schotlands  kroon  verbleven, 
Mijn  zoon  door  't  Echt  verdrag  als  in  zijn  macht  gegeven  : 
Maar  de  uitslag...?  Eduard,  door  geld-  en  heerschzucht  blind, 
Verraadt  me  en  brouwt  den  val  van  my  en  van  mijn  kind. 
'k  Moest  elders  onderstand,  ja,  'k  moest  mij  steunsels  zoeken, 
Eer  Englands  ontrouw  my  op  't  schendigst  mocht  verkloeken. 
Ik  vond  ze  —  en  Frankrijks  Vorst  werd  Hollands  bondgenoot.    • 
Hou  England  my  't  verdrag!  ik  houde  wat  ik  sloot. 

Maar  Hemel !  Gy,  o  gy,  doorgronder  der  gedachten ! 
O  laat  me  in  dezen  boei  niet  lavingloos  versmachten! 
Ik  vraag  u  *t  leven  niet,  ik  ben  der  dood  getroost. 
Indien  't  Uw  Wil  gehengt.  Maar  o!  vergeef  mijn  kroost! 
Dien  Zoon,  dien  Eduard  tot  vadermoord  mocht  brengen. 
Wijt  dien  de  misdaad  niet  schoon  hy  mijn  bloed  doe  plengen! 
Straf  Holland  (want  ik  weet,  Uw  recht  gedoogt  het  niet, 
Dat  strafloos  Vorstenmoord  en  Staatsverraad  geschied) ; 
Maar  matig  in  die  straf  de  hardheid  van  uw  slagen  : 
Doe  uit  den  nacht  van  ramp  een  blijden  fnorgen  dagen ! 
Schenk,  schenk  een  heerscher,  die  in  't  wettige  Gezag 
De  Koningskroon  op   t  hoofd,  en  schittrend,  dragen  mag ! 
Mijn  zetel  drukken,  maar  met  eedier  glans  omgeven 
Dan  Koning  Willem- zelf  op  Romens  throon  verheven ; 
Die  (moet  mijn  Stam  vergaan,  brengt  Uw  besluit  dit  meê 
En  baat  aan  't  schuldig  proost  geen  Vaderlijke  beê) 
In  't  eind  de  woestaardy  en  't  oproer  moog  vertreden ; 
Een  Rijk  in  Holland  stichte,  aU  Vader  aangebeden ; 
Zijn  throon  bevestige  tot  's  aardrijks  laatsten  stond!  — 
Hoor,  Hemel !  hoor  dees  bede  uit  Floris  veegen  mond !  — 
{Hy  zet  zich  nedery  en  na  eenige  tuischenpozing  zich  weer  opheffende^  vervolgt.) 

Mijn  ziel  is  los  van  de  aard  —  ik  kan  gemoedigd  sterven  1 
Mocht  Holland  door  mijn  dood  gewenschter  lot  verwerven  1 
Ja,  'k  zie,  ik  zie  van  ver  den  blijden  dageraad ! 
Wat  eedle  Majesteit  verkondt  dit  fier  gelaat ! 
Leef,  Koning,  leef  en  bloei!  mijn  boezem  juicht  u  tegen! 
Uw  scepter !  —  heel  uw  stam !  —  De  Hemel  regent  zegen ! 
Bloei  welig,  dierbaar  Volk  !  Word  machtig,  groeiend  Rijk, 
En  voer  tot  's  warelds  kim  den  naam  van  lodgwuk  ! 
{Hy  valt  in  eene  soort  van  verbijstering^  met  het  hoofd  op  de  armen  gebogen^ 
tegen  een  stijl  of  tafel.  Baar  «a,  als  uit  de  bedwelming  te  rug  gekomen, 

herneemt  hy :) 

Zie  daar  dan  't  Graaflijk  goud  verkeerd  in  ijzren  schalmen  ! 
De  stilte  van  de  dood  verving  de  vrengdegalmen  ! 
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Het  LEVE  en  bloei  verstomt  met  beekrenklank  en  scherts 
Voor  slot-  en  grendelkrak  en  grimmig  deurgekners ! 
Ik  mocht  my  in  mijn  volk  gelukkig,  zalig  heeten ;  — 
Ren  oogwenk  bonst  my  neer,  en  *k  lig  in  't  stof  versmeten ! 
Wat  is  bestendig?  wat,  betrouwbaar  op  deze  aard  ? 
Wat  is  de  zucht  van  't  hart  by  'swarelds  broosheid  waard?  — 
Verlaten  van  't  Heelal...!  Wat  zegge  ik',  ach!  verlaten? 
Neen,  wijte  ik  niets  aan  u,  trouwhartige  Onderzaten ! 
Hoe  weinig  weet  mijn  Volk  van  't  wetteloos  geweld, 
Dat  hun  geliefden  Vorst  in  deze  ketens  knelt! 
Hoe  zoude  't.  wist  het  dit,  tot  mijn  bevrijding  vliegen, 
En  brij  zien  voor  mijn  voet. . !  Ach,  ijdel  zielsbedriegen ! 
Wat  welt,  wat  bomt  daar  op  in  't  binnenst  van  mijn  hart? 
Neen,  Floris,  vlei  u  niet ;  maar  overheer  uw  smart ! 
Zie  't  naadren  van  de  dood  met  onverschrokken  oogen  — 
Verbeeld  u  dezen  grond  met  lijken  o  ver  togen, 
U-zelven  in  't  geweer  en  strijdend  voor  uw  recht ! 
En  sterf  hier  met  den  moed  eens  Krijgsmans  in  't  gevecht ! 
Men  nadert!  — 


TWEEDE    TOONEEL. 

FhORiSy  geboeid,  machtbld  Van  velzen,  m  mannengewaad. 

Machteld. 
Spoed  u,  Graaf!  ik  koom  uw  boei  verbreken. 

Floris. 
Wie  zijt  gy? 

Machteld. 
Onderdaan  —  in  trouw  nog  onbezweken. 
Vlucht!  eer  het  mpordrenrot,... 

Floris. 
In  't  vluchten  me  achterhaal? 
Neen,  geen  onedel  vlién !  mijn  redding  hangt  aan  't  s'aal. 

Machteld. 
Ducht  alles,  dierbe  Vorst ! 

Floris. 
Wat  staat  my  meer  te  schromen  . 
Machteld. 
In  't  aaklig  kerkerhol  rampzalig  om  te  komen. 
De  ontmenschte  Velzen,  lang  door  minneniid  ontzind. .  . 
Ach,  red  u,  spaar  u-zelf,  zoo  gy  uw  Volk  bemint. 

Floris. 
En  zoude  ik,  balling  's  Lands...  ? 

Machteld. 
Mistrouw  het  hart  der  braven 
Die  't  HoUandsch  bloed  doorstraalt,  en  de  afkomst  der  Bataven 
Niet  te  onrecht.  Kenmerland  vliegt  woedende  in  *t  kuras ; 
IJl  derwaart  tot  herstel,  eer  u  de  moord  verras. 

Floris. 
Het  is  genoeg.  Ik  blijf. 

Machteld. 
Doorluchte!  geef  mijn  beden 
Gehoor !  —  Gerechte  God !  wat  heb  ik  niet  geleden ! 
Moet,  moet  me  in  't  uiterst  uur  die  laatste  hoop  ontgaan  1 


J 
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Ik  smeek  het  aan  uw  kniên  — • 

Zie,  Floris!  zie  mv  aan 
F  i  o  r  i  s. 
Hoe  !  —  Machteid  ? 

Machteld. 
'k  Ben  het,  ja!  gevoelt  gy  't  hart  niet  kloppen? 
Zegt,  zegt  dat  hart  u  niet,  wiens  zilte  tranendroppen 
Uw  boei  besproeien  ?  Ja,  't  is  Machteid,  die  haar  bloed 
U  offert.  —  Dierbre  Graaf!  zy-zelf  valt  u  te  voet!  — 
Uw  wacht  is  my  verknocht:  één  uur,  en  *t  is  te  spade. 

Floris.  (Te  rug  wijkende,) 
Mevrouw,  dit  is  te  veel  — !  te  veel  voor  Velzens  Gade ! 

Machteld. 
Ontmenschte  1  stoot  de  dolk  op  eenmaal  in  mijn  borst! 
Ik  Velzens  Gade  nog?  Neen,  redster  van  mijn  Vorst!  — 
Wat  is  me  of  naiam  of  echt  by  't  redden  van  uw  dagen !  — 
O,  heeft  die  zuivre  borst  voor  Machteld  ooit  geslagen, 
Hebt  ge  ooit  een  teedre  vlam  voor  *t  zuchtend  hart  gevoed, 
Dat  heimlijk  voor  u  blaakte  en  wegsmolt  in  dien  gloed. 
Dat,  offer  van  den  plicht,  zich-zeive  moest  verzaken ; 
O  laatze  in  dit  gevaar  uw  voeten  slechts  genaken. 
Haar  lippen  kleven  aan  uw  voetstap !  Floris,  ach ! 
Red,  red  me,  ik  leef  in  u,  voorkom  den  wreedsten  slag !  — 

Maar  hoe!  Gy  hoort  niet  — !  koud,gevoelloos  voor  mijn  smeeken!— 
Ach,  Florisp  kan  ik  't  hart,  het  ijskoud  hart,  niet  breken, 
Dat  met  mijne  angsten  spot,  en  thands  die  teérheid  smaadt. 
Die  eenmaal..  Floris!  ach,  ik  volg  u  waar  gij  gaat! 
Ik  deel  uw  vlucht,  uw  nood,  ik  rijt  de  Huwlij ksboeien 
Aan  flarden,  met  dien  boei,  waarop  mijn  tranen  vloeien. 
Kom,  Floris,  de  Almacht  zij  getuige  van  mijn  eed  1 
De  vloek  verplettre  my  indien  ik  hem  vergeet !  — 

Floris 
Neen,  al  te  dierbre  Vrouw ! 

Machteld. 
Ik  Vrouw.,   van  vloekbren  Velzen  ?  — 
Nooit  mocht  zijn  gruwzame  arm  my  op  de  koets  omhelzen. 
Nooit  heeft  zijn  wreevle  ziel,  nooit  heeft  mijn  hart  vermocht... 
Ik  bloos...  Daar  is  geen  band  die  me  aan  zijn  lot  verknocht ! 

Floris. 
Wat  hopre  ik! 

Machteld. 
*k  Ben  aan  u.  Voer,  voer  my  in  *t  vluchten ! 
'k  Zal  vóór  u  in  *t  gevecht,  quarreel  noch  spetjrschoot  duchten. 
Ik  draag  u  't  krijgsrondas,  ik  draag  u  't  wapen  na, 
En  hoede  u  met  mijn  borst.  —  Gy  zijt  bewogen?  — 

Floris. 

Jal 
Bewogen  is  mijn  hart ;  —  maar  —  om  uw  eer  te  hoeden. 
Ga,  Machteld !  keer  te  rug,  de  vlugge  stonden  spoeden ! 
Verneder  u  noch  my  door  daden  ons  onwaard  ! 
Daar  is  een  Hooger  Macht,  die  of  verdelgt  of  spaart : 
Haar  zij  mijn  lot  betrouwd!  —  maar  geen  lafhartig  pogen 
Onttrekt  my  aan  't  gevaar  in  spijt  van  dat  Vermogen.  — 
Ga,  Machteld  ;  'k  kusse  uw  hand  met  eerbied  —  tederheid.  — 
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Maar  —  keer,  en  red  u-zelf.  Ik  ben  ter  dood  bereid. 

Machteld. 
Zoo  wilt  gy...  Amstel,  ach  ! 

{Zy  vertrekt  met  verhaasting) 


DERDE  TOONEEL. 

FLORIS,  geboeid,   gijsbrecht  van  amstel. 

F 1  o  r  i  s. 

Wat  zoekt  gy  hier,  Verrader? 
Uw  offer  ?  — 

Amstel. 
*t  Edel  hart  van  een  vergevend  Vader! 
Ja,  Graaf,  'k  verried  u ;  maar  u  redden  was  mijn  hoop. 
Ik  draag  hier  voor  uw  oog  geen  schijnbre  deugd  te  koop. 
*k  Verbeurde  't,  zelfs  haar  naam,  haar  naam  te  durven  noemen. 
Vertrap  me  (ik  ben  het  waard)  —  maar  — kan  uw  hart  my  doemen? 
Hem,  voorwerp,  dat  uw  gunst,  uw  vriendschap  —  steeds  bezat ! 
Die,  siddrend,  plichten  schond :  maar  die  hy  nooit  vergat ! 

F  1  o  r  i  s. 
Ondankbre!  —  Maar  genoeg!  wat  zoude  ik  door  verwijten 
(Zy  zijn  mijn  ziel  tè  laag)  dien  boezem  openrijten 
En  *t  hart  ontbloten  vol  trouwloosheid.  —  Wat  *s  uw  vidl  ? 

Amstel. 
Vergeef  my,  zoo  ik  't  uur,  het  kostlijk  uur  niet  spil 
In  eerbetooning  of  betuiging,  slechts  verloren 
By  blijkbre  misdaad.  — 

F 1  o  r  i  s. 

Spreek  !  ik  zal  uw  voordracht  hooren. 

Amstel. 
't  Is  uit  met  uw  gebied.  —  Dit  weet  gy... 

F 1  o  r  i  8. 


Uw  leven  loopt  gevaar... 


Amstel. 

Fl  oris 

Ook  dit? 
Amstel. 


Slaat  by  't  Lot! 


Men  voert  u  weg. 


...van  't  Muitrenrot. 


Nu  voorts? 


Wat  nog? 


F  1  o  r  i  s. 
Waar  heen? 
Am  stel. 

Naar  England,  en,  in  banden. 
F  1  oris. 

Am  stel. 
Men  stelt  den  staf  uw  Erfgenaam  in  handen 
F 1  o  r  i  s. 

Am  ste  1. 
Uw  hoede  wordt  den  kerkermuur  betrouwd. 
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F 1 0  r  i  s. 
Voor  eeuwig  ?  *  —  weet  ge  iets  meer  dat  my  hun  moedwil  brouwt V 

('Amstel  zucht,  in  plaats  van  te  andwoorden.) 
'k  Heb  tot  dit  alles  moed. 

Amstel. 

6y  hebt  dien  om  te  lijden 
(Moed,  die  uw  haatren-ze!f  u  in  den  boei  benijden !) 
En  kalmte  van  een  hart  dat  voor  geen  onheil  zwicht. 
Maar,  Graaf  —  de  nooddwang  spreekt,  en  —  H  zelfbehoud  is  plicht. 

F 1  o  r  i  s. 
Vaar  voort ! 

Amstel. 
Behoed  u>zelf,  en  —  leg  uw  rechten  neder. 
F I  o  r  i  s. 
Wat  durft  gy  my  ? 

Amstel. 
Ach,  Vorst !... 

F 1  o  r  i  8. 

Verraad-  en  Oproersmeder  I 
Dat  ik  uw  snood  ontwerp  nog  wettig*,  laag  en  laf; 
Gedwongen,  afstand  doe  van  d'  aangeboren  staf; 
Mijn  Erfrecht  zelf  verschoppe,  om  gruwbren  moordenaren 
Den    vloek  van  't  Nageslacht,  den  beul  van  't  hart,  te  sparen ! 

A  mstel. 
Ik  wachtte  't.  —  Vlucht  dan,  Graaf! 

Flor  is. 
ik  vluchten !  en  voor  wien  ? 
Heb  ik  der  Muitren  dolk,  of  zy  mijn  oog  te  ontzien  ?  \ 

Amstel. 
Ik  smeek  u,  dierbre  Vorst !   —  Eén  oogenblik  vervlogen... ! 
Ach,  red  u,  heb  met  my,  ik  smeek  het,  mededogen! 
Zie,  zie  mijn  wroeging  —  zie  mijn  eislijke  angst !  —  Mijn  bloed 
Wenscht,  wenscht  te  stroomen  voor  uw  redding  7  Word  behoed  ! 

{Hy  valt  hem  te  voet,) 
F  lor  is. 
Laat  af,  Vermeelle...! 

Amstel.  {Met  schaamte  opr^zende.) 

Vorst,  ik  zal  uw  vlucht  bedekken. 
Beveiligen  i  Is  *t  nood,  gewapend  met  u  trekken  ! 
En  sterven  nog  voor  u  —  met  wellust.  —  Sta  my  toe. 
Dat  ik  't  miskende  hart  u  eindlijk  kennen  doe ! 
Dat  ik  uw  leven  nog,  dat  ik  my-zelt  bevrijde... 

Floris. 
Welaan,  zoo  geef  me  uw  zwaard,  en  stel  u  aan  mijn  zijde. 
En  slaan  we,  ais  't  Hiddren  voegt,  door  't  moordgebroedsel  heen! 
••  Maar  —  vluchten,  in  't  geheim  —  ?   Lafhartige  Amstel,  neen  1  ^ 

A  m  s  t  el.  N 

Neen,  Graaf!  het  waar  vergeefs,  hier  Oorlogsmoed  te  toonen. 
Wat  zoude  ons-beider  arm  — ? 

Floris. 
Een  eerlijk  leven  kronen !  — 
Ontbreekt  u  moed  daartoe,  verlaat  my,  'k  wacht  de  dood  I 
Een  Held  verlaagt  zich  niet,  maar  't  onheil  maakt  hem  groot. 
(tiy  verwijdert  zich  en  zet  zich  neder,) 
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A  m  s  t  e  1.  ( Voor  op  *(  Tooneel.) 
O  Hemel,  laat  Ge  op  de  aard  dan  enkel  gru weistukken, 
En  mag  rechtschapenheid  geen  enkle  daad  gelukken ! 
De  stugge  Woerden  blaast  den  meineed  en  H  verraad, 
Verwoede  Velzen  mooixl  —  !  en  —  redding  wordt  versmaad ! 
Verberg  ik  my  voor  *t  licht!  voor 't  menschdom!  voor  my-zel ven! 
En,  Hemel !  mocht  me  uw  val  het  schuldig  hoofd  bedelven  ! 

VIERDE     TOONEEL. 

F  1 0  r  i  s,  {geboeid,  alleen.) 
Gy,  sterk  my,  Hemel!  Gy,  aan  wien  ik  me  overgeef! 
Bewaar  my  de  eer,  de  deugd,  het  zij  ik  sterve  of  leef! 

VIJFDE    TOONEEL. 

I 

FLORIS,  geboeid,  de  edelkna.ap  van  bevorens. 

De   Edelknaap. 
Vorst!  — 

F  1 0  r  i  s. 
Gy,  mijn  teedre  Vriend !  die  my  mijn  Moordenaren 
Deed  kennen !  —  'k  Deed  u  recht,  maar  'k  moest  mijn  deugd  bewaren. 
Thands  sterve  ik,  rein  van  hart.  Uw  weldaad,  ja,  verviel  ! 
Maar  ze  is  me  uw  weldaad  nog,  en  dierbaar  aan  mijn  zie). 

De   Edelknaap. 
Neen,  Graaf!  ik  kondig  u  verlossing  aan.  Zy  nadert. 
Hou  moed !  *t  Getrouwe  Volk,  van  alle  kant  vergaderd, 
Dringt  op  het  bolwerk  aan,  dat  dezen  muur  omringt. 
Hoor  zelf  den  Wapenkreet,  die  door  de  wanden  dringt  ! 
Daar  is  geen  temmen  aan  hun  woede,  geen  betoomen. 
Eén  oogwenk  zag  't  ravijn  bestormd  en  ingenomen! 
Men  sprak  van  overgaaf.  Men  handelt  en  verdraagt : 
Maar  't  Lot  bescherm  uw  hootd,  zoo  dit  die  hulp  vertraagt. 
Ik  koom  mijn  laatste  bloed  tot  uw  bescherming  bieden ; 
Aanvaard  het ! 

F  lor  is. 
Jeugdig  hoofd  maar  bloem  der  Edellieden  ! 
De  Hemel  ziet  uw  trouw ! 

Woerden,  van  binnen. 

Vliegt:  boeit  zijn  voeten  losl 
De    E  del  knaap. 
O  God! 


ZESDE     TOONEEL. 

FLORIS,  DE  EDEKNAAP,  HERMAN  VAN  WOERDEN  (met  een  borstkuros 
over  H  gewaad,  vergezeld  van  Wapen  knechten,  in  H  harnas.) 

Woerden,  in  *t  opkomen. 
Vervoert  den  Graaf  en  knevelt  hem  op  *t  ros ! 
De  kleine  Wachtpoort  uit.  — 

(Men  wil  Floris  aangrepen.) 
De   Edelknaap.  (Een  der  Wapen  knecht  en  te  rug  stootende.) 

Sta  af.  — 
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F  1 0  r  i  s. 

Sta  af,  Verwaten ! 

Woerden. 
Gevangen,  volg  gedwee!  geen  weórstand  kan  u  baten. 
Men  redt  u  't  leven,  —  "t  Volk,  dat  woedend,  niets  ontziet...  I 

F 1  o  r  i  s. 
Bezwalk  mijn  dierbaar  Volk  met  uw  trouwloosheid  niet. 
Ik  ken  het;  'k  wacht  het  af. —  Gy,  durf  het  meê  verwachten !  — 
Geen  voetstap  van  dees  plaats!  11  ier  moog  me  uw  woede  slachten. 

Woerden 
Wat  stelt  ge  u  vreeslijks  voor?  Vertrouw  op  mijn  beleid. 
Men  brengt  op  H  Muiderslot  uw  hoofd  in  zekerheid. 
Het  staat  aan  Englands  Vorst,  om  van  uw  lot  te  schikken. 
Maar  Gy,  ontroof  ons  niet  te  dierbare  oogenblikken  ! 
Weet !  wierdt  ge  of  hier  met  ons,  of  vluchtende  achterhaald, 
Ons  uitgerekt  geduld  wierd  met  uw  bloed  betaald, 

F  1  o  r  i  s. 
Vaar  voort!  Verberg  deze  angst,  die  uitblinkt  op  uw  kaken. — 
Verraadren  kost  het  niets,  hun  meester  af  te  maken ! 
Wat  wil  dat  dreigen  dan  ?  —  Ik  zal  geen  England  zien. 
Mijne  onderdanen  met  geen  beulenrot  ontvlién. 
Gy,  Monsters,  vliedt  de  wraak !  zy  volgt  u  op  de  hielen ! 
My  moogt  ge  in  dezen  boei,  of  hier,  of  daar,  ontzielen ; 
Maar  nooit  verstrekke  ik  u  voor  gijzlaar  op  uw  vlucht. 
Hy  vreest  voor  *t  sterven  niet,  die  niet  dan  't  misdrijf  ducht. 

{Tegen  de  Wapen  knechten). 
En  gy,  Trou wanten  van  een  hoop  van  Muitelingen  ! 
Gy  durft  uw  trouwen  Vorst  thands  in  zijn  boei  bespringen! 
Gy,  siddert  ge  op  H  gezicht  van  deze  kluisters  niet, 
En  dorst  ge  meê  naar  *t  bloed  dat  voor  uw  welzijn  vliet  ? 
Treedt  toe !  ik  schenk  het  u :  't  behoort  mijn  Onderdanen ; 
Gy,  zyt  gy  die?  Welaan !  — 

—  Wat  zie  ik,  stort  gy  tranen  ? 
Getrouwen !  kiest,  o  kiest,  aan  wien  gy  toebehoort ! 
Aan  H  wettig  Staatsgezag  —  of  —  vuigen  Vadermoord  ? 

Woerden. 
De  Lafaarts!  Hemel,  hoe  zy  deinzen! 


ZEVENDE    TOONEEL. 

DE  voRiGEN.  GERARD  VAN  \ELZEv  (insgelijks  met  een  horstwapen 

over  't  kleed,  en  gehelmd) 

Velzen,  vliegend  instuivende. 

't  Is  verloren ! 
H  Buigt  alles !  —  Vliegt  I  van  hier !  —  Reeds  ramt  men  deze  toren, 
Sleept  meê  den  Dwingland !  voort ! 
{Ziende  dat  de  Wapenknechten  besluiteloos  staan  hlfjven,) 
Of  beeft  men  thands  voor  't  Volk  ? 
Welaan  dan !  volg,  Tyran,  of  —  sidder  voor  dees  dolk ! 
Woerden,  ( Velzens  arm^  met  den  ontbloten  dolk,  te  rug  houdende. 
Te  rug ! 

{Tegen  Floris,) 
Voor  't  laatst,  besluit  1 
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F  1  O  r  i  s. 

Ik  heb  voorlang  besloten. 
Woerden,  {de  hand  aan  den  degen  slaande.) 
Zoo  straff'  de  Hemel  my,..  ! 

Velzen,  {hem  weerhoudende  en  op  Fhris  toeschietende.) 

Laat  my  hem  *t  hart  doorstooten  ! 
De  Edelknaap.  {Tusschen  heiden  schietende  met  uitgetogen 

degen^  en  Velzen  een  stoot  op  het  harnas  toebrengende. 
Sta,  Moorder,  neem  de  proef... 

Velzen,  {dezen  den  opgeheven  dolk  iA  de  horst  drijvende^  die 

er  in  zitten  blijft.) 

Lig  daar,  vermeetle  wulp ! 
Leer  Velzens  arm  ontzien. 

(De  Edelknaap  valt.) 
F  1  o  r  i  s. 
O  jammer ! 
Woerden. 

IJdIe  hulp ! 
De  E d  e  1  k' n a  a  p«  {stervende.) 
Ik  was  dit  bloed  mijn  Vorst  verechuldigd.  *k  Sterf  te  vreden. 

F 1  o  r  i  s. 
Rampzaalge!  — 

De  E d  e  1  k n  a  a  p. 

Graaf,  vaarwel!  gedenk  my  met  gebeden! 

{Hy  sterft.) 

Velzen,  Ct  zwaard  uitrukkende^  en  met  de  andere  hand 

Floris  by  den  kluister  aangrijpende.) 

Gy,  volgt  ge  ? 

{Floris  ziet  hem  met  verachting  aan.) 
Volg  dan  hem ! 
{Hy  doorstoot  Floris^  die^  vallende^  door  een  der  Wapenknech- 

ten  ondervangen  wordt.) 

Flux.  Woerden !  flux  te  paard  !  — 
Hoe  leelijk  gloeit  het  bloed  eens  Dwinglands  op  het  zwaard ! 

{Zy  vertrekken  ) 
Floris,  {bezwijkende.) 
Men  legg'  my  neer! 

{Hy  u>ordt  nedergelegd  ;  een  der  Wapenknechten^nedergeknieldy 

blijft  hem  H  hoofd  steunen.) 


ACHTSTE    TOONEEL. 

jLORis,  stervende  en  ondersteund,  machteld  van  velzen,  (ge- 
wapend)^ met  eene  bende  gewapetxde  Naardhvglanders  toe- 
schietende. De  Wapenknechten  van  Woerden  achter  op  't 
Tooneel.  {Zy  werpen  hun  stormhoeden  en  degens  neder.) 

Machteld,  (m  't  opkomen.) 

Schiet  toe,  o  strijdbre  Naardinglanders ! 
{Floris  ziende.) 
O  Hemel !  Wraak,  o  wraak  ! 

Floris. 

Gelrouwe  Medestanders,  — 
Gy  vindt  my  stervende,  en  reeds  badende  in  mijn  bloed  :  — 
Maar  dank  hebbe  (o  mijn  Volk !)  uw  liefde  en  heldenmoed.  — 

BiLDBRDIJK.  **•  4 
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Voor  u  is  't  dat  ik  thands  getroost  van  *t  leven  scheide.  — 
Mijn  dagen  zijn  voorbij.  —  Men  woede  op  geen  misleide! 
't  Was  Velzens  hand  alleen,  die  my  den  doodsteek  gaf. 
*k  Vergeef  —  ook  hem  —  mijn  dood  —  en  zink  met  kalmte 
En  gy,  o  Machteld  — !  [in  't  graf. 

Mach  t eld. 
Vorst.  —  O  mocht  ik  met  mijn  leven 
Het  uwe .. 

F  I  o  r  i  s  {Haar  de  hand  drukkende.) 
't  Is  vergeefs.  — 

{Hy   ateiit.) 
De  Wapenknecht,  die  hem  ondersteunt 

Hy  heeft  den  geest  gegeven. 
Machteld. 
En  ik !  ik  sterf  niet  meê  op  't  dierbaar  Vorstenlijk ! 
Ik  leef.  ik  adem  nog  ?  —  Dank,  Hemel !  ik  bezwijk. 

(Zy  stort  neder  op  *t  lijk  van  Floris.    'f  Gordijn  valt. 


AANSPRAAK  AAN  DEN  KONING, 

BIJ  DE    VERTOONING  VAN   MIJNEN   DFLORIS  DEN  VIJFDE"  OP  DEN  AMSTERDAMSCHEN 

SCHOUWBURG. 

De  Schouwburg  durfl  zijn  trotschen  kop  verheffen, 

En  steigeren  den  starren  in  't  gemoet. 
Mag  slechts  zijn  toon  het  hart  des  Konings  treffen, 

Wien  Melpomeen  van  lijn  tooneel  begroet. 
Thands  staat  hy  hoog  in  Sofokleesche  laarzen ! 

Thands  zwelt  zijn  borst  van  nieuw  ontstoken  vier ! 
Maar  ach  !  hy  mist  Van  Vondels  stoute  vaarzen, 

Hy  mist  de  snaar  die  kracht  gaf  aan  zijn  lier. 
Doorluchtigste !  o!  mocht  Vondels  schim  herleven, 

En  met  zijn  schim  zijn  grootsche  scheppingskracht, 
Thands  zou  de  stem  niet  in  den  gorgel  beven, 

Daar  ze  aan  uw  Kroon  geheiligde  offers  bracht. 
Uw  scepter  zou  zijn  hulde  niet  ontfangen. 

Of,  neigen  zich  als  die  der  Hemelgoón, 
Wanneer  zijn  toon  de  tranen  op  de  wangen, 

En  Goden  zong  van  hun  azuren  Ihroon.  — 
Hier,  Koning!  hier  in  Amstels  Schouwburgwan  den 

Klonk  Vondels  Luit,  en  klonk  zy  hemelschoon. 
Eer  Frankrijk  nog,  die  wieg  der  puik  verstanden, 

Corneilles  had,  of  ooren  voor  hun  toon. 
Toen,  toen  reeds  stond,  op  Grieksche  grondpy laren. 

Het  Schouwtooneel  in  onze  muren  prat ; 
En  Holland  schreef  aan  Elbe-  en  Rijnnarbaren 

De  kunstwet  voor,  die  gantsch  Euroop  vergat, 
't  Is  waar,  o  Vorst!  die  tijden  zijn  vervlogen; 

Wy  staren  ze  met  weenende  oogen  naar  : 
Maar   Hollands  kroost  heeft  nooit  een  borst  gezogen, 

Die  niet  vervuld  van  Vondels  Dichtkunst  waar. 
Wy  vielen,  ja  !  waar  toont  men  aardschen  luister, 

Waar  Staatsgezag,  of  Kunst-  of  Letterroem, 
Die  't  wufte  lot  kon  binden  in  zijn  kluister  —  ? 
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Niet  dorren  moest  met  Floraas  Lentebloem  ?  — 
Wy  streden  fier  om  kunstpalm  en  lauwrieren 

Met  Frank  en  Brit,  en  Esch  en  Iber vloed : 
En  nooit  bezweek  het  hart  der  Batavieren 

Op  effen  grond,  in  Kunst-  of  Heldenmoed. 
Maan  dierbre  Vorst!  de  Fransche  koningszetel 

Gaf  luwe  scha&uw,  gaf  koestring  aan  de  vrucht : 
En  Hollands  teelt  (neen,  zijn  wy  niet  vermetel !) 

Verviel,  verschroeid  in  Noord lijke  onweérlucht. 
Wie  vergt,  in  *t  woên  van  Staats-  en  Oorlogsvlagen, 

Het  boomtjen  ooft,  dat  voor  de  stormen  buigt ; 
Daar  tak  en  knop,  baldadig  neergeslagen, 

De  vruchtbaarheid  van  d'eedlen  stam  getuigt. 
<>eef,  dat  de  zon  ons  vredig  toe  moog  lonken. 

Dat  zachte  gloed  de  rijpende  appel  stoof; 
Geen  stam  zal  ooit  met  frisscher  vruchten  pronken, 

En  Hollands  glans  schijnt  allen  luister  doof. 
Vergeef,  o  Vorst!  —  maar  neen,  wy  durven  spreken ; 

Uw  hart  bestemt  wat  onze  mond  belijdt : 
Dat  hatl  behoort  (zijn  zucht  is  ons  gebleken  !) 

Dat  Holland  toe,  waar  van  Gy  Redder  zijt. 
Gy  gaaft  ons  rust  van  de  eindelooze  stormen. 

Waar  onze  hulk  in  omsloeg  en  verging: 
Gy  gaaft  ons  rust  van  't  eindloos  Staatshervormen ; 

En  't  is  Uw  hand,  waar  ons  behoud  aan  hing. 
Van  U,  Uw  hand,  die  't  roer  heeft  aangegrepen 

Van  't  mastloos  wrak,  der  blinde  golven  spel. 
Verwacht  ons  hart,  van  doodsangst  nog  benepen, 

De  redding  niet  (Gy  redde  't),  maar  herstel. 
Van  U,  den  bloei  van  kunst  en  wetenschappen ; 

Van  U  de  vaag  van  Hollands  Poëzy, 
Die  (Maas  en  Rijn  moög  in  de  handen  klappen) 

Haar  bakermat,  haar  zetel,  heeft  aan  't  Y. 
O  moge  uw  gunst  die  teedre  Maagd  besti'alen, 

Weldadige !  zy  vraagt,  zy  wenscht  niet  meer : 
Geen  Frank  of  Brit  zal  met  den  lauwer  pralen ; 

Waar  zy  verschijnt,  buigt  Brit  en  Frank  zich  neer.  — 

Maar  wat,  mijn  Voi*st,  wat  stellen  we  uvooroogen? 

Uw  Hollandsch  haii  eischt  Hollandsch  treurgedicht, 
In  LODEWiJK  neemt  Hollandsch  Staatsvermogen 

Zijn  roem  weerom,  die  lang  vertreden  ligt. 
Vergeefs  waar  't  hier,  van  Grieken  of  Trojanen 

De  stof  ontleend,  op  vader  Vondels  spoor: 
Geen  Hollandsch  hart  heeft  voor  hun  rampen,  tranen  ; 

Geen  lodewijk  geeft  Trojes  brand,  gehoor. 
Neen,  de  eedie  Vorst,  waar  Hollands  glans  meê  taande, 

De  Koningszoon,  de  wellust  van  zijn  volk ; 
Die  Holland  weg  tot  haar  verhefRng  baande, 

Valt  weerloos  neer  voor  eens  verraders  dolk.  — 
Zie  daar  den  val,  waaruit  wy  thands  herleven ! 

Het  Hollandsch  Huis,  door  gruwbren  mooi*d  vergaan, 
lleikt  U  den  staf,  waaV  muiters  thands  voor  beven, 

En  biedt  zijn  recht  aan  zijn  Hersteller  aan! 
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Mocht  Vondels  hand  den  brand  aan  d'  Amstel  stichten, 

Den  naam  ter  eer  van  't  zwellend  Amsterdam ; 
Heur  ochtendgloed  bekorend  op  doen  lichten 

Uit  Trojes  asch  en  Simons  takkelvlam ;  — 
Wy  bieden  u  geen  valsche  Dichtervonden, 

Maar  waarheid  aan,  uit  de  Oudheid  opgedaagd : 
Geen  Maagd  wordt  hier  uit  dartle  wraak  geschonden; 

Geen  Land  verwoest  om  't  schenden  van  een  maagd. 
Geen  Koningsblocd  wordt  hier  ten  prijs  gegeven 

Aan  dartlen  schimp,  geen  eedle  Vorst  gesmaad ; 
Neen,  leere  Uw  Rijk  voor  wreevle  muitzucht  beven. 

En  afkeer  voên  van  vioekbaar  Staatsverraad ! 
D  i  t  voegt  ons,  die,  in  uw  bestuur  herboren 

Uit  de  Oproemacht  en  bajert  van  geweld, 
Het  morgenlicht  thands  aan  de  kim  zien  gloren, 

Dat  Amsterdam  een  nieuwen  bloei  'voorspelt. 
Vergeef  het  dan,  o  Gy,  der  Huidgodinnen, 

Der  Kunsten  vriend,  der  Muzen  speelgenoot ! 
Zoo  onze  kunst  geen  broeder  roem  moog  winnen, 

Zy,  aan  haar  tronk  pas  nieuw  ontschoten  loot ! 
Vergeef  het,  ja,  zoo,  in  dees  nieuwe  tijden, 

Wy  aan  den  Vorst,  waar  Holland  door  herbloeil. 
Geen  beter  toon,  geen  grootsche  zangen  wijden, 

Waar  in  een  vuur  als  dat  van  Vondel  gloeit! 
De  Dichter  voelt  (wie  kan  het  meer  gevoelen 

Dan  hy,  o  Vorst !)  hoe  weinig  hy  vermoog ; 
Maar  Gy,  doe  recht  aan  H  Vaderlandsch  bedoelen. 

En  werp  op  ons  uw  albezielend  oog ! 


WILLEM  VAN  HOLLAND, 

TREURSPEL. 

PERSONAADJEN. 

WILLEM,  Graaf  van  Oostfriesland,  nu,  door  den  Dood  van  zijn  Broeder  Die- 
derijk  VH,  Graaf  van  Holland. 

ADA,  Dochter  van  den  overleden  Graaf  Diedrijk 

ADELHEIDE  VAN  KLEEF,  Gravin-weduwe  van  Graaf  Diedrijk,  zich  de  Ruwaardy 
en  't  Landbestuur,  op  naam  van  hare  dochter,  aanmatigende. 

De  GRAAF   VAN   LOON. 

STAvo,  Friesch  Edelman 

Heer  filip  van  wassenaar,  Hollandsch  Edele. 

De   BISSCHOP   VAN   UTRECHT. 

HENDRIK  DE  KRANE,   verdreven  Graaf  van  de  Kuinder,  Vertrouweling  van 
Adelheide. 
Heer  hugo  van  voorne,   j 

l      simonvaLIar^^^^^^       Hollandsche  Edelen,  Aanhangers  van  Adelheide. 

»        JAN  VAN   ARKEL,  1 

De  ABT  van  het  Merweklooster. 
Een  KRIJGSBODE  van  Graaf  Willem. 

Een   DORDRECHTSCH   KRIJGSBODE. 

Een  WAPENKNECHT  vau  Herman  de  Krane. 
Een  KRiJGso VERSTE  van  Willems  Hofwacht. 
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Een  HOLLANDSCH   HERAUT. 

Voorts,   KLOOSTERLINGEN,   GEWAPENDEN,   HOLLANDSCHE   EDELEN  van  beiderlei 

aanhang,  gevolg  van  Adelheide  en  Ada. 

Hel  Tooneel  isdeels  in  Dordrecht,  deels  in  hel  Merwedekloos- 
t  e  r,  palende  aan  de  Stadsmuur. 

Het  Eerste  Bedrijf  speelt  in  een  met  rouwt  eekenen  behangen  vertrek 
van  hel  Graaflijk  Hofverblij  f  binnen  Dordrecht.  Hel  Tweede  en  het  Vierde 
in  het  Klooster,  in  't  gezicht  van  het  Kerkchoor.  Hel  Derde  in  een  Ge- 
hoorzaal;  en  het  Vijfde  in  een  Praal  vertrek  van  dit  Hofverblijf. 

EERSTE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOONEEL. 
8TAV0,    ADA. 

Slavo 
Hoe !  Hollands  Graaf  verscheidde,  en  midden  in  den  rouw, 
Daar  't  lichaam  de  aard  verwacht,  denkt  Ada  aan  de  Trouw  ! 
Men  stoort  de  staatlijkheid  der  boet-  en  lijkdienstpsalmen 
Door  uitgelaten  vreugd  en  dartle  bruiloftsgalmen. 
Dit  voegt  zijn  Dochter  dan,  baars  Vaders  liefde  en  lust! 
Zy,  zy  betwist  hem  't  graf,  zijn  koude  beenders  ru^f 

,Ada. 
Ach !  Stavo !  scheur  my  't  hart  door  billijke  verwijten 
Niel  open,  'k  lleb  vergeefs  met  worstlend  tegenwrijlen 
Die  heillooze  Echt  vertraagd,  waartoe  me  een  Staalszucht  doemtf 
Vemeedrend  voor  eeo  hart,  dat  op  zijne  afkomst  roemt. 
Ja,  Ada  wordt  verkocht,  geofferd  door  haar  moeder. 
En  Diedrijk  liet  vergeefs  zijn  erfrecht  aan  zijn  broeder. 
Ik  ben  de  prijs  diens  roofs,  my  kost  het  deugd  en  eer, 
Dat  Diedrijks  Weéuw  voortaan  op  Adaas  naam  regeer. 

S  tavo. 
Zoo  dat  de  ontaarde  drifl  der  moedige  Adelheide 
Haar  dochter  tegens  wil  dien  Echlknoop  toebereidde !  — 
Men  waant  uw  boezem  niet  gevoelloos  voor  Van  Loon. 

Ada. 
Mijn  Stavo,  zijn  we  oprecht.  —  Doe  Diedrijks  bloed  geen  hoon ! 
Van  Loon,  wiens  buigzame  aart  mijn  Moeder  heeft  betooverd 
Had  mooglijk  Adaas  hart  in  *t  Riddrenperk  veroverd, 
Indien  hy  *t  door  de  lans  aan  vorsten  nad  betwist, 
Of  Oorlogsman,  zijn  bloed  op  't  slagveld  had  verkwist. 
De  Heldendapperheid  licht  Prinsen  uil  den  zadel ; 
Zy  neemt  den  afstand  weg  van  vorstenbloed  en  adel ; 
En  'k  sloot  het  oog  veellicht...  Ja,  zegge  ik  meer,  mijn  vrind ! 
Ik  had  den  wakkren  Graaf  ook  zonder  erf  bemind. 
Maar  *t  Frankisch  Koningsbloed,  door  Diedrijks  naam  verheven, 
In  dartle  vlam  haar  hand  eens  Bisschops  Dienstman  geven  —  ! 
En  hoe?  Uit  laffen  dwang  van  't  moederlijk  gezag  !  — 
Neen,  Stavo,  'k  denk  te  hoog.  De  hemel  keer  dien  slag! 

Stavo. 
'k  Verheug  me,  in  Willems  Nicht  dien  eedlen  trots  te  ontwaren. 
Nooit  bukk'  hv  voor  den  dwang  van  uw  geweldenaren  ! 
Ik  ken  de  fierheid  van  uw  moeder,  *k  ken  haar  moed, 
Haar  haal  op  Willem,  lang  door  't  Oorlogsvuur  gevoed ; 


54  WILLEM  VAN  HOLLAND,  TREURSPEL. 

't  Spreekt  alles,  alles  nog,  van  de  oude  broederveten, 
In  Diedrijks  hart  gestookt ;  H  spreekt  nog  van  Willems  keten. 
Maar  eindlijk,  *t  werd  verzoend ;  de  Broeder  zeeg  in  't  graf, 
En  stelde  in  's  Broeders  hand  het  erfrecht  van  zijn  staf. 
Ge  erkent  dit  recht.  Sta  pal !  geen  wederspannelingen 
Gelukke  't,  om  uw  naam  dien  schandvlek  op  te  dringen, 
Als  hield  zy  't  recht  des  Lands,  de  rijkswet,  en  de  plicht 
By  heerschzucht,  laffe  vrees,  of  wulpsche  drift  te  licht. 
Graaf  Willem  nadert  reeds  en  zal  zijn  recht  doen  gelden. 
Zijn  laauwren,  eens  geplukt  in  de  Indumeesche  velden, 
Rukt  vrouwenroekloosheid  noch  jeugdig  onverstand 
Dien  wakkren  leeuw  van  't  hoofd,  wanneer  zijn  drift  ontbrandt. 

De  Kuinder  banneling  raoog  Adelheid  regeeren. 
En  met  haar,  op  uw  naam,  den  oorlogsheld  braveeren  ! 
Het  tijdstip  is  naby,  en  eerder  dan  men  't  denkt. 
Dat  "Willem  loon  naar  werk  aan  vriend  en  vijand  schenkt. 

Ada. 
Die  booswicht,  ja,  't  is  waar,  beheerscht  haar  geest  volkomen. 
Zijn  schijndeugd  had  voorheen  mijn  vader  ingenomen  : 
Gy  weet  het  al  te  wel.  —  Wat  zeg  ik  ?  ach  mijn  heer  I 
Ja,  Diedrijks  droeve  wees  heeft  zelfs  geen  moeder  meer. 

Maar  moet  ik,  moet  mijn  hand  hier  de  oorlogstoorts  ontsteken. 
Rampzalige !  —  en  waar  toe  —  ! 

Sta  vo. 

Om  d'  ijzren  boei  te  breken, 
Waar  aan  eens  Moeders  trots  u  vastlegt,  tot  uw  spijt. 
Tot  smaad  van  ons,  van  hem,  wiens  edel  kroost  gy  zijt ! 
Hoe!  dnldt  dit  Hollands  bloed  ?  dit,  Hollands  Edellieden? 
Zal  hier,  op  Diedrijks  stoel  een  vreemde  vrouw  gebieden  ; 
Haar  Dochter  dwingen  tot  een  Echtknoop,  haar  onwaard  ; 
En  siert  ze  eens  Bisschops  knaap  met  Diedrijks  vorst enzwaard! 
Neen,  Ada  !  ver  van  u  die  gruwel,' meê  te  spannen 
Met  roovers  van  uwe  eer,  met  uwe  en  's  Lands  tyrannen ! 
üw   Oom,  zie  daar  uw  Vorst,  wien  't  toekomt,  van  uw  hand 
Te  schikken.  Beef,  o  beef,  voor  andren  Huwlijksband ! 

Ada. 
Ge  ontroert  my;  ja,  mijn  heer!  'k  gevoel  my  Diedrijks  dochter. 
Geen  hart,  geen  maagdlijk  hart  was  ooit  zijn  plicht  verknochter. 
Maar  wee  de  teedre  maagd,  wier  hart  een  plicht  gevoelt, 
Waar  't,  hei m lijk  weggesleept,  zijns  ondanks  tegen  woelt ! 
Hier  dringt  me  een  moeder,  daar...  Behoed  my  voor  te  zwichten, 
Ik  smeek  het.  Dwing  me  uw  vorst,  in  't  worstlen  van  mijn  plichten, 
Ik  voel,  een  sterker  dwang  dan  mooglijk  wordt  bevroed, 
Sleept  me  in  den  arm  van  hem,  dien  ik  verachten  moet. 
'k  Zeg  mooglijk  niet  genoeg ;  maar  wil  me  een  schaamte  sparen  — 
Lees,  lees  me  in  't  hart,  miin  heer  —  en  —  doe  my  de  eer  bewaren. 
Als  Willems  Afgezant  verklaar  ik  't  u,  mijn  heer  ! 
\\y  toone  zich,  't  is  tijd   Voor  my,  ik  kan  niet  meer. 

Maar  zacht !  mijn  Moeder  naakt   Zy  koomt  uw  voorstel  hooren. 
Een  deel  der  Edelen  heeft  haar  en  my  gezworen, 
'k Ontwijk  haar  oogen  liefst:  uw  oogmerk  wordt  verdacht, 
Bespeurt  ze  ons  onderhoud.  Geeft  op  u-zelven  acht ! 


WILLEM   VAN   HOLLAND,  TREURSPEL.  55 

TWEEDE     TOONEEL. 

ADELHEIDE,  sTAvo.  Benige  Edelen,en  onder  die  hendrik  de  krane. 

Adelheide, 
'l  Verwondert  my,  mijn  heer,  indien  ge  in  deze  ontroering, 
Daar  't  alles  buiken  draagt  van  schrik  en  smart  vervoering, 
Een  droeve  weduw  vergt  tot  plechtig  Staatsgehoor. 
Is  dit  uws  Meesters  last,  ik  zie  die  last  niet  door. 
Spreek  echter !  Wat  's  uw  wil  ?  —  Een  staatlijk  rouwbeklagen?  — 
Ik  had  die  ijdle  plicht  veel  liever  afgeslagen. 
*t  Vernieuwt  gevoelens,  die  het  beter  waar,  gedoofd : 
En  'k  had  van  Willems  hart  my  nooit  zoo  veel  beloofd. 

S  ta  vo. 
De  Graaf  vei^eeft  u  licht  dat  blijk  van  ongenoegen. 
Mevrouw !  en  'k  weet  te  wel,  wat  antwoord  hier  zou  voegen:  — 
Maar  Willems  edel  hart  herdenkt  niet  aan  't  voorheen. 
Hy  biedt  zijn  vriendschap  u,  neemt  deel  in  uw  geween, 
Genaakt  om  's  Broeders  lijk  zijn  broedertraan  te  plengen, 
Ziin  spruit  en  eedle  weêuw  eens  vaders  troost  te  brengen, 
En  't  Grafelijk  gezag... 

Adelheide,  (hem  in  de  reden  vallende.) 

Hoe  nu !  wat  zal  dit  zijn  ? 
Stavo,  {londer  afbreken  vervolgende) 
Te  aanvaarden.  Middlerwijl  — 

Adelheide. 

't  Gezag!  —  met  welken  schijn? 
•  Stavo. 
Als  Erfopvolger  van  zijn  Broeder. 

Adelheide. 

Als  beroover 
Der  Nicht.  —  Liet  Diedrijk  dan  geen  wettig  oir  meer  over? 
Is  Ada  bastaard,  en  betwist  men  haar  voogdy. 
Door  't  Hollands  rechtgebruik  gevestigd,  thands  aan  my? 
Is  dit  uws  Meesters  zorg,  hy  moog  zijn  reistocht  sparen; 
Ik  zal  mijn  Dochters  recht,  en  tevens  't  miin,  bewaren. 
Wy  kennen  hier  geen  Vorst  dan  Diedrijks  huwlijkspand ; 
En  my,  als  haar  Voogdes,  behoort  de  staf  van  't  Land. 

Stavo. 
't  Verbaast  my  niet,  Mevrouw,  zoo  Adelheides  slaatzucht.. 

A  d  e  1  h  e  i  d  e. 
Geen  staatzucht  —  my,  mijn  heer !  maar  Willems  heersch-  en  baatzucht, 
Die  eens  zijn  Broeder- zelf,  die  nu  zijn  teedre  spruit 
Het  eigendom  betwist,  niets  anders,  barst  hier  uit. 
Zijn  aart  verzaakt  zich  niet;  wy  zijn  dien  nog  indachtig. 
Het  geldt  het  welpjen  t hands,  de  leeuw  was  hem  te  machtig. 
Maar  weet,  de  wachter  leeft,  die  voor  dat  welpjen  waakt, 
En  siddre  die  haar  dreigt,  of  aan  haar  rechten  raakt  i 

Stavo. 
Mevrouw,  ik  heb  met  u  in  geen  geschil  te  treden, 
Om  H  Erfrecht,  steeds  erkend  by  't  Rijk  en  al  zijn  Leden, 
En  Holland  zag  tot  nog  zijn  Leenen  niet  vervrouwd. 
Ook  Ada  werd  haar  oom  door  't  recht  des  bloeds  vertrouwd  : 
Door  't  vaderlijke  recht.  Wy  weten  't,  ji  wy  weten, 
Wat  Diedrijks  laatste  wil..    Hy  schijnt  by  u  vergeten; 
Die  als  zijn  stervend  hart  in  's  Broeders  aanspraak  troost. 
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En  lichtnis  zocht.... 

Adelheide.  (Hem  invallende,) 
Hou  op ! 
S  l  a  V  o.  (Zonder  afbreken.) 

Hem  weigerde,  en  —  !  gy  bloost  ? 
Adelheide   (Ontroei*d,  doch  fier.) 
Yermeetle,  snoer  die  tong,  —  of  durft  ge  my  trotseeren. . ! 

Stavo 
*k  Ben  Dienstman  van  raiin  Graaf,  en  durf  zijn  recht  verweeren: 
'k  Sta  op  zijn  grondgebied  (een  muiter  die  't  betwist !) 
En,  heilig  is  mijn  ampt ;  het  trotst  geweld  en  list. 
'k  Verander  dus  van  loon.  —  'k  Moest  Diedrijks  weêuw  begroeten, 
Ik  lei  mijns  Meesters  dienst,  als  Maagschap,  aan  haar  voeten, 
'k  Verzekerde  de  gunst  mijns  Meesters  haar,  als  Graaf: 
*k    Heb  afgedaan.  Mevrouw ;  en,  zoo  ik  hooger  draaf, 
^t  Is  thands  een  andre  last,  gericht  aan  die  vermetelen, 
Die  zich  in  't  Hoog  bewind  van  Hollands  Landheer  zetelen. 
Dien  zeg  ik  oorlog,  haat,  vervolging,  wraak,  en  straf, 
"Met  al  hun  aanhang  aan,  tot  aan  den  rand  van  't  graf. 

Adelheide. 
Ik  neem  dien  oorlog  aan  !  mijn  arm  weet  krijg  te  voeren 
■(Uw  Graaf  heeft  proef  daarvan)  en  overmoed  te  snoeren. 
Ik  ben  't.  die  't  Hoofd  des  Lands  in  mijn  voogdy  verbeeld. 
Gy,  kondig  dit  hem  aan,  uw  rol  is  afgespeeld 

Stavo. 
Nog  niet.  Ik  heb  mijn  last  den  Standen  voor  te  dragen. 

Adelheide. 
Mijn  zorg  heelt  lang  vooraf  u  van  die  last  ontslagen, 
^een  Eedle  of  Leenman,  of  geen  Stad,  staat  u  te  woor  1. 
Ik  voer  hier  't  Hoog  gezag,  en  heb  u  uitgehoord. 

Stavo 
Zoo  eischt  mijn  Meester  dan  van  wetlooze  Adelheide, 
Als  Overheerscheres,  door  Holland  vrijgeleide 
Teij  lijk-  en  offerdienst  voor  't  Broederlijk  gebeent. 

Adelheide. 
Wy  weten,  met  wat  hart  die  Broeder  wordt  beweend, 
En  weigren  't  vrijgelei. 

Stavo. 
Ter  Lijkplicht  van  een  Broeden 
Adelheide. 
Tot  land-  en  volkbespiên  —  als  Ruwaardesse  en  Moeder. 

Stavo. 
Zoo  hoor  mijn  laatst  bevel  I  —  Graaf  Willem  zegt  u  aan : 
Wie  in  dit  oogenblik  naar  Adaas  hand  mocht  staan, 
Hy  wraakt  haar  Echt,  als  Graaf,  als  Broeder  van  haar  vader ; 
Verklaart,  wie  ze  inwijdt,  sluit,  of  toestemt,  voor  verrader. 

Adelheide, 
lïog  meer?  — 

Stavo. 
Ik  heb  verricht. 

Adelheide* 
Zoo  breng  mijn  andwoord  weer: 
Mijn  Dochter  is  Gravin !  men  kent  geen  ander  Heer. 
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DERDE   TOONEEL. 

ADELHEIDE,  en  de  Edelen  van  het  vorige  Tooneel 

Adelheide. 
Gy  hoort  die  stoute  taal,  gy  Heeren  ? 

{De  Edelen  zien  elkander  aan  en  huigen  zich,) 

De   K r a  n e. 
Wy  bestemmen 
Uw  andwoord.  Maar,  Gravin,  men  mocht  den  voortgang  stremmen-  • 
Reeds  zien  we  't  Land  verdeeld :  zoo  Willem  aanhang  wint, 
Is  't  uit. 

Adelheide,    (^foedig.) 
Te  wapen  dan!  Wie  ii  hier  krijgsgezind  ? 
DeKrane.    (Op  een  vleienden  toon.) 
U  Ontbrak  aan  d*  Adel  nooit,  om  H  oorlogszwaard  te  ontbloten. 
Maar  't  inlandsch  vuur  van  twist,  dat  Steden  sloopt  en  Sloten, 
Is  hachlijk  voor  't  belang  der  Grafelijke  spruit. 
Eén  stoute  daad.  Mevrouw,  ontweldigd  is  de  Bruid ! 
Men  moet  ten  halve  niet  of  braaf,  of  schuldig  wezen. 
Den  laatsten  stap  te  ontzien,  is  meer  dan  iets  te  vreezen. 
Men  huidige  Ada  straks,  en  heur  Gemaal  met  haar ! 
't  Vertoeven  is  voor  elk  van  't  uiterste  gevaar. 
Haast  zien  we  ons  overstelpt  met  Frieslands  woeste  troepen ; 
Haast  hooren  we  in  het  rond  Graaf  Willem  uitgeroepen ; 
Men  koom  hem  voor!  —  Een  eed,  een  juichend  volksgeschal. 
Drukt  sterker  dan  men  waant,  op  't  groote  volksgetal 
Die  heden  roekloos  zweert,  vindt  morgen  zich  verbonden, 
Zucht  mooglijk  om  dien  eed,  maar  staaft  dien  ongeschonden. 
Zie  daar  het  Hollandsch  hatl !  Verras  het,  eer  't  bedenkt 
Wiens  rechten  't  in  zijn  hulde  en  trouwverbinding  krenkt ! 

Adelheide.  {Bedenklijk,) 
Uw  voorzorg  is  gegrond.  —  Maar  hier  met  rouw  behangen  — 
Terwijl  de  doodklok  bromt.  — 

De  Krane.    (Met  nadruk.) 
In  't  dringendst  der  belangen ! 
Adelheide. 
Reeds  hoorde  wy  't  gemor  van  't  bygeloovig  graauw 
{Dat,  schreiende  om  hun  Heer,  de  kerken  vindt  te  naauw) 
Om  t  naadren  van  Van  Loon,  en  't  zoo  ontijdig  pralen, 
Hoe  heimlijk  ook  belegd,  en  feest-  en  staatsiemalen. 
Het  spreekt  met  afschrik  van  den  gruwel,  dat  men  't  kind 
Van  't  lijk  eens  vaders  scheurt,  zoo  tederlij k  bemind,' 
De  tranen  droegen  wil  die  zoo  rechtmatig  vlieten. 
En  juichen  durft  om  't  lijk,  wiens  oogen  naauw  beschieten. 
Hoe  Echt  en  huldiging  dit  oogenblik  volbracht. 
Ten  trots  van  waanziek  volk  en  Priesterlijke  macht? 

De  Krane. 
Zoo  laat  ge  aan  dit  gemor  een  onbedwongen  teugel  ? 
Neen  fnuik  het  onversaagd,  vóór  't  wassen  van  den  vleugeU 
Of  H  groeit  u  boven  't  hoofd.  Hier  geldt  het  Hoog  gezag. 
De  tijd,  de  nooddwang  prest,  en  duldt  hier  geen  verdrag 
O,  licht  is  'tdwarlend  volk  met  luttel  schijns  bevredigd. 
Daar  wordt  een  vorst  vereischt  die  Adaas  recht  verdedigt, 
Een  vijand  valt  haar  aan.  —  De  klem  der  Landvoogdy 
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Is  in  UW  hand  te  zwak  by  vrouwenheerschappy  — 

Men  kermt:  Het  valt  ons  hard.  —  Slechts  weinig  blijde  dagen 

Der  Huwlijksvreugd  verleend,  en  dan  op  nieuw  aan  't  klagen ! 

Dan,  met  een  nieuwen  rouw  en  liikdienst,  vol  van  glans, 

Des  dooden  naam  vereerd  tot  op  den  grens  des  Lands! 

Dan  smelt  de  nieuwe  Graaf  met  huilen,  bidden,  knielen, 

En  uiterlijk  misbaar,  het  hart  der  vroóme  zielen ! 

Dan  deel   t  naburig  Loon  in  de  eigen  plechtigheid  i 

En  't  volk  aanbid  een  Heer,  die  zoo  trouwhartig  schreit. 

Adelheide. 
En  Willem  middlerwijl  —  ? 

De   K  r  a  n  e. 
Ontbreekt  het  dan  aan  vonden?  — 
Hy  heeft  aan  Diedrijks  kroost  het  vreéverbond  geschonden ;  — 
Zijn  hand  naar  's  Broeders  lijk  misdadig  uitgestrekt ;  — 
Zijn  schim  door  tooverrijm  kerkschendig  opgewekt ;  — 
Zijns  Dochters  dood  beraamd ;  —  met  Friezen  aangespannen, 
Om  ze  aan  den  boord  van  *t  Vlie  in  H  kerkerslot  te  bannen ! 
Wat  wilt  ge  meer  hier  van  ?  Het  volk  gelooft  zoo  dra. 
Wat  wijzer  is  dan  zy,  dien  kruipt  het  luistrend  na. 

Adelheide. 
Maar  de  Adel,  Willems  steun,  en  niet  by  *t  oör  te  vangen  —  ? 

De  K  r  a  n  e. 
Die  volgt,  zoo  niet  uit  zucht,  om  stands-  en  huisbelangen. 
Geen  Adel,  die,  zoo  de  eer,  zoo  geen  byzondre  zucht. 
Hem   aan  een  Vorst  verbindt  wiens  moed  en  macht  hy  ducht, 
Niet  liever  H  zwakker  Hoofd  in  *t  flaauw  gezag  zal  stijven, 
In  hoop  om  (vindt  hy  *t  goed)  hem  wetten  voor  te  schrijven. 
Zie  daar  der  zaken  loop!  Ik  ken  dien.  Ja,  Mevrouw, 
Belang,  of  bygeloof.  daar  is  geen  andre  trouw  I 

Adelheide. 
Welaan!  het  is  genoeg.  Mijn  vriend,*  ik  moet  besluiten. 
üw  wijsheid  licht  my  voor:  men  mocht  hare  Echt  nog  stuiten. 
Op  morgen  zy  de  Trouw  voltrokken  voor  't  altaar, 
En  daadlijk  huldig  't  volk  het  nieuw  verbonden  Paar! 
Ik  durf  my  van  Van  Loon  een  dankbaar  hart  beloven. 
Hy  zal  me  (en  dit's  genoeg)  mijn  invloed  niet  ontrooven  ! 
Mtjn  stem  zal  gelden,  ja,  en  'k  houde  als  's  Lands  Gravin, 
De  plaats  die  my  behoort,  en  die  ik  handhaafde,  in. 

Men  roep  mijn  Dochter  hier.   -  Ik  zal  haar  voorbereiden. 
Mijn  Heer^n,  blijve  uw  raad  en  haar  en  my  geleiden. 
En  gy,  vervolgde  Kraan  —  wie  omzwanke  aan  mijn  zij, 
Zette  uw  getergde  haat  den  mijnen  krachten  by! 
Maar  de  Erfgravin  verschijnt. 

{De  EdeUieden  vertrekken.) 

VIERDE    TOONEEL. 

ADELHEIDE,  ADA,  met  (/evotg^  dat  zich  te  rug  houdt. 

Adelheide. 
Treed  nader,  teérgeliefde ! 
Gy  weet  het,  welk  een  zorg  my  voor  uw  welzijn  griefde. 
Van  't  doodlijk  oogenblik,  dat  u  een  Vader  nam, 
Tot    heden.  —  Zijt  ge  een  spruit  uit  Hollands  eedlen  stam 
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Zoo  toon  11  waardig  aan  de  zorgen  van  uw  moeder. 
Uw  Vader  is  niet  meer  —  uw  toestand  eischt  een  hoeder, 
Een  mannelijke  vuist,  die  voor  uw  rechten  strijdt; 
En  'k  wil  niet  dat  uw  Volk  om  mijn  belangen  lijdt. 
Gy  weet,  wien  u  mijn  keus  bestemde :  welke  Grooten 
Met  my,  ten  nutt'  uws  volks,  tot  deze  uw  Echt  besloten. 
Van  Loon  verscheen,  en  zag,  en  minde  u,  en  uw  hand 
Werd  door  uw  Moeder  hem  verzekerd  en  verpand. 
Gy  weet  dit? 

Ada. 
'k  Weet,  Mevrouw... 

Adelheide. 

Genoeg!  zoo  hoor  my  wijder. 
*t  Dringt  alles  tot  dien  Echt.  De  Friesche  golfberijder, 
Uws  vaders  eigen  bloed,  maar  wrevel,  Irotsch  en  stout, 
Die  Friesland  als  een  Leen  van  u  in  manschap  houdt, 
Betwist  u  *t  erfrecht  van  uw  Vader,  rukt  venvaten 
Als  vijand  op  uw  erf  met  Oostersche  soldaten, 
Aan  Nijlstroom  en  Jordaan  op  roof  en  moord  geleerd. 
Het  Land  vereischt  een  Hoofd  dat  u  en  zich  verweert. 
Het  geldt  hier,  by  uw  recht,  uw  Staten  en  uw  leven. 
Bereid  u,  morgen  reeds  den  Graaf  uw  hand  te  geven. 

Ge  ontzet  u !  'k  Weet,  mijn  kind,  het  geen  u  treffen  moet, 
En  zie  met  tederheid  die  kieschheid  in  mijn  bloed. 
Het  lijk  uws  Vaders...  Ja,  mijn  boezem  eischt  te  schreien, 
En  hard  is  't  me,  in  dit  uur,  uw  bruiloilshed  te  spreien. 
Maar  Diedrijk  spreekt  door  my ;   ïnijn  stem  is  Diedrijks  stem  ! 
Zijn  vaderlijk  gezag  geeft  thands  het  mijne  klem. 
'k  Vereen  zijn  rechten  met  de  mijnen.  Minder  teder 
Voor  Ada,  lag  ik  meê  by  't  aaklig  doodbed  neder, 
En  smolt  in  tranen ;  maar,  mijn  Dochter,  'k  doe  thands  meer ! 
*k  Betracht  mijn  plicht  tot  "hem  door  't  staven  van  zijne  eer, 
'k  Betracht  die  aan  zijn  telg  en  aan  zijne  onderzaten. 
Hem  eeren,  is  zijn  telg  bewaren  by  haar  Staten. 
Drie  dagen  breke  uw  Trouw  de  drpeve  lijkplicht  af. 
Dan  offren  we  ons  op  nieuw  aan  't  hem  geheiligd  graf 

Ada.  {ïnnig  verlegen^  en  snikketide.) 
Mevrouw. . ! 

Adelheide. 
Gy  weet  mijn  wil  —  Eer  morgen  't  licht  zal  dalen  1  — 
Het  uur,  zal  's  Bruigoms  komst  (ik  wacht  hem  hier)  bepalen. 
Betoon  gehoorzaamheid  als  Dochter!  —  't  Is  voor  't  laatst. 
Dan  eindigt  mijn  gezag :  —  voor  't  minste,  't  wordt  verplaatst. 


VIJFDE    TOONEEL. 

ADA,  alleen,  (Gevolg), 

Verplaatst !  —  Gerechte  God !  en  dat  in  welke  handen ! 
O  Hemel,  welk  een  schok  beroert  my  de  ingewanden  ! 
Men  ondersteun  me !  —  Eilaas  i  is  dit  eens  Moeders  zucht  ? 
Waar  berg  ik  my  ?  waar  heen  ?  waar  vindt  mijn  boezem  lucht  ? 
Op  's  Vaders  dierbaar  lijk  het  Huwlijksouter  stichten. 
Hem  trapplen  op  het  hart,  zijn  dit  de  kinderplichten? 
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Dit,  plichten  van  een  Gade,  een  Moeder,  die  het  vergt  ? 

Of  is  het  's  Hemels  wraak  op  heel  haar  huis  getergd  ?  — 

Neen,  nimmer  —  !  Wil  men  hier  op  Adaas  naam  regeeren, 

Mijn  arm  ontbeert  de  kracht,  den  moedwil  af  te  keeren ; 

En  *k  blijve  onschuldig  (ik  betuige  H)  aan  het  bloed, 

Dat  voor  dit  gruwelstuk  onnoozel  vlieten  moet. 

Maar  huwen  aan  Van  Loon  om  *t  recht  eens  Ooms  te  krenken. 

Om  aan  een  taffen  wulp  mijns  Vaders  staf  te  schenken. 

Mijn  naam  te  mengen  aan  eene  afkomst  zonder  naam  ! 

Een  man,  wiens  minderheid  een  vorstlijk  bloed  zich  schaam  !  — 

In  wien  vereere  ik  u,  o  Vader!  naast  mijn  Moeder, 

Dan  in  den  heilgen  band  van  uw  doorluchten  Broeder  ? 

Hem  boodt  ge  in  H  uiterste  uur,  op  't  doodlijk  ledikant, 

Toen  't  stervend  oog  u  brak,  de  teedrc  Broederband. 

Hem  hebt  ge  in  spijt  van  elk,  by  't  laatste  polsslagjagen. 

Afwezig  aangestaard,  uw  telgjen  opgedragen. 

Uw  volk  bevolen  en  de  glorie  van  uw  stam.  — 

Gy  sterft,  en  ik,  ik  buk  voor  een  oneedle  vlam  ? 

'k  Ontsteek  haar  op  uw  graf?  ik  heul  met  die  u  honen V 

En  dans  met  hun  om  't  lijk  dat  zy  verachting  toonen? 

Bewaar  me,  o  Hemel,  voor  een  gruwel,  zoo  ontmenscht ! 

Ontruk  my  't  levenslicht,  zoo  dit  een  moeder  wenscht! 

Maar  sterk  me,  en  geef  my  moed,  dat  ik  mijn  Vader  eere, 

Zijn  wil,  in  't  gene  ik  kan,  op  't  dierbaar  lijk  verweere. 

Dat  zij  mijn  heiligdom,  mijn  toevlucht  voor 't  geweld! 

En  dan  —  het  leed  getorscht,  dat  Godvrucht  steeds  verzelt  ! 


TWEEDE  BEDRIJF. 

Het  Praalgraf  van  Graaf  Diedrijk  vertoont  zich,  bedekt  met  vorstelijke 
rouwkleederen  en  eereteekenen,  en  van  brandende  wa^chkaarsen  omzety 
binnen  een  af  schutsel.    *t  Is  omtrent  middernacht. 

EERSTE    TOONEEL. 

Men  hoort  den  volgenden  Choorzang : 

Rust  vredig,  rust  in  't  stof  der  graven, 
Gy,  Dooden  !  rust  van  't  aardsche  wee ! 

Wy  mengen  zang  en  offergaven 
Op  dees  uw  stille  legerstee. 

Verblijdt,  verblijdt  u,  matte  zielen ! 

Uw  zuchten  klommen  naar  den  Throon 
Door  ons,  die  op  uw  grafsteen  knielen. 

Wordt  u  dit  reukwerk  aangeboön. 

Gy  slaapt  in  schaduw  der  Kruisaltaren, 

Met  meer  dan  rozen  overdekt;  ^ 

Besproeid  met  bloed  der  martelaren ; 
Door  twist  noch  krijgsrumoer  gewekt! 

Rust.  lijken,  rust  in  deze  Choren, 

En  wacht  op  't  jongst  bazuingeschal ! 
Eens  7^1  de  blijde  morgen  gloren. 

Die  dees  uw  sluimer  breken  zal. 
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Deze  geëindigd  zijnde^  verschijnen  op  de  voorgrond  des  Tooneels  ada  en  de 

KLOOSTERABT. 

Ada. 
Ja,  Ada-zelf  zoekt  schuts  in  deze  uw  Choorgewelven, 
By  hen  die  *t  heilig  graf  voor  haren  vader  delven ! 
Zy  vreest  de  ontheiliging  der  Lijkdienst  door  *t  geweld; 
Zy  vreest,  het  geen  haar  mond,  het  geen  hy  nimmer  meldt, 
Liaat  hier  de  onnoozle  wees  in  schaduw  van  de  altaren 
Haar  eer,  haar  schuldloos  hart,  de  rust  der  ziel  he waren ! 
Mijn  Vader,  duld  hier  niet,  dat  woestheid  of  gezag 
Haar  van  heur  vaders  lijk  baldadig  scheuren  mag. 
En  wegsleepe ..  ach,  waar  heen  !  —  mijn  hart  versmelt  in  tranen! 
Wat  smeek  ik  ?  't  heiligst  recht  der  needrigste  onderdanen ! 
Ontzeg  het  Died rijks  spruit,  ontzeg  het  Ada  niet ! 
Wat  blijft  haar,  zoo  de  Kerk  haar  geen  bescherming  biedt  ? 

De   Abt. 
Mevrouw,  geen  ijdle  angst  misverwe  uw  heusche  kaken ! 
Betrouw  dit  heiligdom.  Gewijd  zijn  deze  daken. 
Den  schuldigste  in  *t  heelal  beschut  hnn  majesteit. 
Wat  ducht  uw.  hoogheid  dan,  daar  ze  om  een  vader  schreit. 

Ada. 
Ach  !  weet  ik  't,  wat  ik  ducht  ?  —  Vermag  ik  't  uil  te  brengen? 
Mijn  Vader,  'k  vrage  u  niets  dan  stoorloos  tranenplengen 
Hier  bidt  gy  voor  de  ziel  van  uw  verstorven  Vorst; 
Ach,  bidt  voor  Ada  mede  in  't  onheil,  dat  zy  torscht! 
Bidt  voor  uw  wettig  Heer!  —   Bidt  tevens  voor  mijn  Moedert 

De  Abt.    {Met  verwondering ) 
Mevrouw  —  ? 

Ada. 
Beveel  mijn  zaak  aan  uw  en  aller  Hoeder  t 
De  Abt. 
Hoe !  zou  een  wreevle  hand  in  't  Vaderlijk  gebied...  ? 

Ada. 
Mijn  Vader  — !  Adaas  hart.  —  Verongelijk  haar  niet! 
Geen  ijdle  mommery  I  —  Het  Erfleen  van  mijn  Vaderen 

Behoort  my  niet,  o  neen.  Geen  droppel  in  mijne  aderen, 

Die  aanspraak  maakt  op  H  recht,  verboden  aan  een  vrouw. 

Vorst  Willem  is  uw  Graaf,  hem  zweere  ik  hulde  en  trouw. 

Gy,  staaft  uws  Vorsten  recht,  ik  eisch  het !  Zoo  uw  pogen, 

Vermaning,  of  gebed,  of  vasten,  iets  vermogen, 

Brengt,  wat  hem  wederstreef,  van   *t  schuldig  opzet  af. 

Mijns  Vaders  heesche  stem  roept  tot  u,  uit  dit  graf. 

Eerbiedig  haar  in  my ! 

De   Abt, 
Aan  's  Hemels  kruisgecanten, 

Mevrouw,  betaamt  het  niet,  zich  tegen  't  recht  te  kanten ; 

Maar  evM  weinig,  om,  in  'twareldlijk  beleid. 

Zich  op  ie  werpen  tot  beslissers  van  een  pleit. 

Minst,  allerminst,  een  Vorst  te  erkennen  of  te  ontzetten ! 

Den  Hemel  koomt  dit  toe.  Wy  buigen  voor  zijn  wetten. 

Ons  hart  behoort  aan  u.  Uw  erfrecht  zij  beslist 

Door  Hem  die  scepters  geeft,  wiens  uitspraak  nimmer  mist  f 

Gy  moogt  hier  't  recht  der  kerk  in  volle  maat  genieten : 

Uw  tranen  zullen  vrij  en  onverhinderd  vlieten. 
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Wy  bieden  u  't  ontzag,  verschuldigd  aan  uw  rang ; 
En  H  heiligdom  der  plaats  verbiedt  hier  allen  dwang. 
Men  verg  niet  meer  van  ons ! 

Ada. 
Genoeg,  eerwaarde  Vader ! 
Maar  hoor  ik  geen  gerucht  ?   Wat  stervliug  treedt  ons  nader 
Ik  beef. 

De  Abt. 
Ontrust  u  niet. 

Ada. 
O  Hemel,  geef  my  kracht ! 
Van  Loon !  wat  zoekt  gy  hier  in  't  holste  van  de  nacht  ? 


TWEEDE  TOONEEL. 


ADA,  DE  GRAAF   VAN  LOON. 


Mijn  Bruid  ! 


Loon. 


Ada. 
Uw  Bruid  !  wat  recht,  of  liever,  welk  vermeten  ..  ? 

Loon. 
Hoe  wenschte  ik,  dat  u  't  hart  dit  alles  deed  vergeten ! 

Ada. 
Vergeten  !  —  hier  op  't  graf  eens  vaders !  —  Wreedaart,  neen, 
Ga,  ruk  my  zoo  gy  durft,  van  dees  zijn  lijkzerksteen ; 
Maar  vlei  u  niet,  mijn  hand  op  zulk  een  wijs  te  winnen. 
Streel  Adelheides  trots ;  maar  wacht  u,  my  te  minnen  ! 
Het  kroost  van  Diedrijk  zwicht  voor  geen  oneedlen  gloed, 
'k  Behoor  mijn  Vader  toe,  of  wie  hem  volgen  moet. 

Loon. 
Hem  volgen  moet.  —  En  wie,  wie  moet  zijn  staf  dan  voeren? 
Wien  moet  het  Graaflijk  goud  het  blonde  hoofd  omsnoeren, 
Dan  minlijke  Ada,  zy... 

Ada. 
Vermeetle,  zwijg !  ontzie 
De  schim  eens  Vaders,  die  u  aanhoort.  Buig  de  knie, 
En  sidder  I 

Loon. 
*k  Buig,  met  u,  voor  *t  Vaderlijk  gebeente 
De  kniên.  —  'k  Schrei  met  u  op  't  heilig  grafgesteente, 
'k  Erken  dien  Vader,  en  eerbiedig  al  zijn  recht. 
Maar  heeft  die  Vader  me  ooit  uw  dierbre  hand  ontzegd? 

Ada. 
Onwaardige,  is  't  mijn  hand,  of  zijn  het  Diedrijks  Staten, 
Waar  op  gy  de  oogen  vest  ?  —   VVie  maakte  u  dus  verwaten  ? 
Mijn  Moeder?  dat  ze,  o  ramp!  o  gruwel  der  Natuur! 
Mijn  naam  misbruike  en  u  in  't  wetloos  Staatsbestuur ! 
Is  Ada  dan  de  prooi  der  heerschzucht  van  een  Moeder, 
Der  vleitaal  van  een  slaaf?  Rampzalige  onrust  voeder ! 
Ga,  zoek  den  bruidschat  van  een  Graafschap  niet  by  my 
Ik  heb  geen  Graaflijk  recht,  geen  recht  op  heerschappy. 

Loon. 
Mevrouw  !  mijn  teder  hart... 
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Ada. 
Laat  daar  uw  tederheden, 
En  stoor  mijne  aandacht  niet,  mijn  tranen  noch  gebeden ! 
Vlei  Adelheide-alleen  —  !  Zy  brenge  u  Diedrijks  staf 
Ten  Echt,  zoo  zy  *t  vermag,  en  Laat  my  Diedrijks  graf! 

Loon. 
Ach,  hoor  my !  'k  weet,  Mevrouw,  de  zwakheid  van  mijn  rechten, 
En  mooglijk. .  Maar  genoeg !  —  uw  Lot  aan  'i  mijn  te  hechten. 
Waar  H  heerlijkst  dat  deze  aard.  dat  heel  de  schepping  had, 
Schoon  ook  uw  eedie  kruin  geen  diadeem  bezat 
'k  Betuig  —  mijn  blakend  hart.  De  gunst  van  's  Lands  Gravinne 
(Uw  vader  leefde  nog)  rechtvaardigde  mijn  minne, 
En  *k  zag  my  Adaas  hand  (schoon  hoo ploos)  toegezegd. 
Zie  daar  mijn  wensch  bestemd !  zie  daar  mijn  gantsche  recht ! 
O  gun  my,  by  dat  recht  een  beter  recht  te  voegen ! 
Zie,  zie  mijn  kwijnend  hart  om  uwe  weêrmin  zwoegen! 
'k  Betuigd  u,  by  dit  stof  eeus  Vaders,  zoo  beschreid : 
Mijn  ziel  zoekt  Adaas  ziel,  geen  rang  of  mogendheid. 
Verwaardig  u .. ! 

Ada. 
Hou  op!  — :  My  mint  gy;  niet,  mijn  Staten? 
Gy  zweert  dit,  by  deze  asch  ?  — 

Loon. 
De  Hemel  moet  my  haten, 
Indien...! 

Ada. 
Laat  af !  Betoon,  maar  spreek  den  eed  niet  uit ! 
Erken  een  beter  recht,  dan  waar  uw  recht  uit  spruit; 
Een  beter  recht  dan  H  mijn.  —  De  Broeder  van  mijn  Vader, 
Zie  daar  mijn  wettig  Vorst ;  mijn  Heer  en  Voogd  te  gader ! 
Vraag  dien  om»  Adaas  hand  —  En  —  stemt  hy  in  uw  min, 
*k  Ben  de.  uwe,  als  onderdaan  —  maar  nooit  als  's  Lands  Gravin. 

Loon. 
Neen.  Ada,  neen ;  uw  recht  is  heilig  in  mijn  oogen. 
Dit  stave  ik  met  mijn  bloed. 

Ada. 
Zoo  staak  uw  ijdel  pogen, 
Mijn  hart  erkent  zijn  plicht.  Gy,  die  dien  plicht  weerstaat. 
Ontwijk  me,  en  vlei  u  niet  dan  met  mijn  felsten  haat. 
(Zt/    wijkt    naar  achter  het  Tooneel ;  van  waar,  op  haar  wenk,  De   Abt 

optreedt  en  zich  tot  \  a  n    Loon  wendt.) 


DERDE    TOONEEL. 
DE  GRAAF   VAN    LOON,     DE    ABT. 

De   Abt,  {Met  waardigheid  eti  nadruk,) 
Mijn  heer,  vergun  me  een  woord.  —  In  deze  plechtige  uren .. 

Loon. 
'k  Versta  u :  'k  ben  te  veel  in  uw  gewijde  muren. 
Men  ziet  me  in  Holland  als  een  maagdenroover  aan. 
'k  Heb  mooglijk  reeds  te  lang  my-zelf  geweld  gedaan ; 
't  Is  tijd,  dat  ik  't  gezag  van  's  Lands  Gravin  doe  spreken. 

De   Abt 
We  eerbiedigen  't  gezag.  Gy  —  eer  ons  ordeteeken ! 


64  WILLEM   VAN   HOLLAND,   TREURSPEL. 

Men  duldt  geen  stoornis  hier  der  Lijkdienst  van  een  Vorst, 
Wiens  naam  ons  dierbaar  is. 

Loon. 

Die  Lijkdienst  bleef  geschorst 
Een  andre  zorg... 

De   Abt. 
Mijn  heer,  wy  weten  van  geen  wetten, 
Die  *t  plechtig  kerkgebruik  of  d'outerdienst  beletten.  — 
Zoo  't  Hoog  gezag  des  Lands,  iets  vordert,  iets  gebiedt, 
We  ontzien  het  —  maar,  mijn  heer,  uw  voorbaat  geldt  hier  niet. 

Loon.   (Hevig.) 
Schijnheilige,  ik  zweer... ! 


VIERDE    TOONEEL. 

WILLEM  en  STAvo,  in  Pelgrims  overkleed^  de  abt,  de  graaf  van  loon. 

Willem.   (By  7  opkomen.  Loon  ernstig  aamiende.) 

lioe  dus !  in  dit  verblijf  van  vrede?  — 
{Zich  tot  den  abt  wendende.) 
Wy  wenschten  *t  Vorstlijk  lijk  met  offerand  en  bede 
Te  groeten. 

De    Abt. 
't  Staat  u  vrij,  gy  Pelgrims :  treedt  vrij  toe ! 
Loon.  {Aan  de  Pelgnms.) 
Wie  zijt  gy? 

Willem.  {Tegen  Loon^  met  veel  ernst,) 
't  Is  aan  u,  dat  ik  die  aanvraag  doe. 
Wie  zijt  gy,  jongling,  die  u  't  recht  neemt,  mij  te  vragen?  — 
Gy  bloost?  —  het  is  genoeg.  Leer  grijsheid  achting  dragen I 

(Zy  gaan  door  naar  het  binnenchoor.) 

Loon.  {Een  oogenblik  alleen  op  het  TooneeUblijvende,  tot  de 

Gravin  met  haar  Gevolg  optreedt.) 

O  spijt!-  ^  /        ; 


VIJFDE    TOONEEL. 

ADELHEIDE,  met  eenig  Gevolg^  by  tocrtslicfit.  de  graaf  van  loon.  * 
Daarna,  de  abt  met  eenige  kloosterlingen. 

Loon.    {Adelheide  te  gemoet  tredende ) 
Gravin,  gy  hier!  Thands  val  ik  u  te  vu«t. 
Gy  zijt  mijn  steun  alleen.  Een  woeste  muitzucht  broedt, 
En  Ada... 

Adelheide.  {Hem  de  reden  afsnijdende ) 
'k  Ben  in  staat,  den  onwil  in  te  toomen. 
Bezadig  u,  mijn  heer !  geen  weerstand  is  te  schromen. 
Ik  ben  gehoorzaamheid,  geen  tegenspraak  gewoon. 
En,  als  ik  wetten  geef,  men  kent  my  aan  den  toon. 
Men  open  my  het  Choor ! 
{De  dubbele  deur  wordt  geopend,  de  Abt  en  Kloosterlingen  verschijnen,  en 
de  laatsten  scharen  lich  ter  wederzijde  van  den  doorgang.) 

De    Abt. 
We  ontfangen  uw  geboden, 
Mevrouw ! 
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A  d  e  l|h  e  i  d  e. 
Bevlijtigt  ge  u  den  Lijkdienst  van  den  dooden? 

De  Abt. 
Met  al  de  tederlieid  verschuldigd  aan  dat  lijk. 

Adelheide. 
Welaan !  Ik  vraag  van  u  geen  ander  ijverblijk, 
Ontfang  dees  nieuwe  gift  ten  offer  van  de  Altaren  *. 

(*  Men  geeft  een  gouden  juweelkoffertjen  over.) 
Maar,  Vaadren,  'k  heb  u  thands  iets  heimlijks  te  openbaren. 
Wie  hier  verdacht  mocht  zijn,  verwijdert  hem  *).  En  gy, 
Vertrouwden,  *k  verg  uw  trouw  aan  Diedrijks  spruit  en  my. 
(*  Allen  vertrekken,  behafven  de  Abt  en  twee  der  oudsten;  de 

deuren  sluiten  zich.) 
Het  hoogst  belang  van  Staat,  waar  alles  voor  moet  zwichten, 
Verplicht  me  (en  't  is  voor  my  de  heiligste  aller  plichten), 
Mijns  Dochters  Staten  te  verzeek  ren  door  haar  Echt. 
't  Eischt  alles,  dat  die  band  nog  heden  zij  gelegd. 
Ik  weet  de  tederheid,  waar  door  gy  wordt  gedreven; 
'k  Voorkwam  uw  zwarigheên;  —  ik  heb  haar  opgeheven, 
'k  Wacht  Utrechts  Bisschop  hier,  die  't  plechtig  werk  voltrek. 
Niets  vordre  ik,  dan  *t  geheim  tot  alles  zich  ontdek. 
Intusschen   eischt  die  Trouw,  voor  drie,  voor  twee  paar  dagen, 
Verpoozing  van  den  rouw  dien  we  onvergeetbuar  dragen. 
Men  neme  dus  aan  't  Volk  het  uiterlijk  gezicht 
Der  doodsche  staatlijkheid  van  graf  en  lijkdienstplicht ! 
Die  plechtigheid  hoü  op;  voor  't  minst  zy  zij  besloten 
In  't  stille  Choorgebrom  en  by  de  Kerkgenoten ! 
Geen  toevloed  zij  geduld.  —  Slen  geef  den  dooden  eer; 
Maar  droefheid  voegt  geen  volk  by  't  hulden  van  een  Heer. 

{De  Abt  en  Kloosterlingen  staan  verslagen.) 
Geleidt  ons  voor  een  wijl,  waar  we  onze  beden  storten. 
(De    deuren  openen  zich  op  nieuw.     Zich  gereed  makende 
door  te  treden,  vliegt  Ada  van  binnen  haar  te  gemoet.) 


ZESDE    TOONEEL. 
ADELHEIDE,  DE  ABT,  KLOOSTERLINGEN,  ADA. 

Ada.    {Van  binnen  en  in  't  opkomen.) 
Mijns  Vaders  lijkdienst,  om  mijn  huwlijk  op  te  schorten! 
Wat  meldt,  wat  mompelt  men  ?    Verhoê  dit,  Hemel !  —  Neen, 
Men  wederhoü  my  niet! 

Adelheide. 

Wat  wil  dit  woest  geween  ? 
Ada.  (Zich  voor  haar  ter  neer  werpende) 
Mevrouw,  vergun  uw  telg,  dat  ze,  aan  uw  voet  gebogen.  .. 

Adelheide.  ( Haar  in  de  reden  stuitende.) 
....Zich  aan  mijn  wil  onttrekke,  en  't  moederlijk  vermogen 
Beschimpe  ?  Is  dit  uw  eisch  —  ?  Zwijg,  Ada,  ken  uw  plicht  : 
Kom  my  voor  't  Echtaltaar,  niet  eerder  voor  't  gezicht ! 


ZEVENDE   TOONEEL. 

ADA,  alleeti,  (Haar  vooraf  een  poos^  als  verstomd,  naoogende.) 
Niet  eerder  voor  't  gezicht !  Rampzalige  ouderlooze, 
B11.DERD11K.  **» 
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Zie  daar  uw  vonnis  dan.  —  Verbleek  ik  ?  —  Neen,  ik  blooze, 

Voor  wien  ?  —  Is  *t  voor  my-zelf,  gedoemd,  veroordeeld  wicht, 

Dat,  redloos,  hier  verplet,  versmoord  in  tranen  ligt  ? 

Voor  haar,  aan  wien  mijn  hart  den  naam  nog  schroomt  te  geven, 

Dien  ze  afzwoer?  Of  voor  u,  o  oorsprong  van  mijn  leven. 

Mijn  Vader,  dus  gehoond  ?  Mijn  dierbre  Vader,  ach !  — 

Mijne  oogen,  schreit,  o  schreit,  zoo  lang  ik  schreien  mag ! 

Men  hoort  mijn  bede  niet,  en  doet  met  gramme  blikken 

De  stem,  die  't  hart  verheft,  in  d*engen  boezem  stikken. 

Verstoot  my  van  de  kniên  waarom  ik  de  armen  sla ! 

Mijn  Vader,  *k  vlie  tot  u.  -    Gy  immers  hoort  my,  ja  ! 

Ja,  'k  ben  uw  dochter  nog;  gy  ziet  dees  tranen  vloeien. 

O,  laat  ik  ze  ongestoord  op  uw  gebeente  sproeien  ! 

Dan  neen,  een  helsche  woede  ontrukt  my  't;  —  sleurt  by  't  hair 

De  onnoozle,  hoe  zy  kermt,  voor  't  haatlijk  Echtaltaar, 

En  trapt  haar  't  hikkend  ja  haars  ondanks  uit  den  gorgel, 

By  't  klaatren  van  't  gejuich,  van  zangrenstem  en  orgel ! 

Zie,  Hemel  i  zie,  zie  neer !  —  Ik  hoor  gerucht,  men  koomt !  — 

Waar  wijke  ik?  —  Wijken,  ach !  En  waar  dan  voor  geschroomd?  — 

01  schame  ik  my  die  bron  die  afruischt  langs  mijn  kaken. 

En  zal  ik  op  mijn  beurt  natuur  en  hart  verzaken? 

Mijn  Vader  1  neen,  o  neen ! 


ACHTSTE    TOONEEL 

WILLEM  en  STAVo,  ah  Pelgrims^  gelijk  te  voren^  ada. 

Willem. 

Ja,  Grafelijke  spruit, 
Druk,  druk  uw  weemoed  vrij  in  bange  klacnten  uit ! 
Zie  daar  den  gruweldwang,  den  dwang  van  't  vrij  geweten. 
Onzaaljie  !  —  Dan  wellicht  bemint  gy  deze  keten ! 
Ach,  't  ongestadig  hart,  het  geen  zijn  plicht  doorziet. 
Beklaagt  somtijds  't  geweld;  maar  H  wenscht,  en  haat  het  niet. 

Ada. 
O  vriend  van  Adaas  huis !  gy  moogt  dien  naam  genieten, 
Ik  heb  op  Diedrijks  graf  uw  tranen  af  zien  vlieten: 
(Die  tranen  veinsden  niet;  zy  welden  uit  het  hart)  — 
Verdiende  ik  dit  verwijt,  by  't  grieven  van  mijn  smart?  — 
Maar  neen,  men  noemt  my  Bruid:  verdacht  zijn  dus  mijn  tranen. 
O,  waar  niijn  hart  ontbloot  voor  al  mijne  onderdanen ! 
Las  ieder  daar  de  drift,  die  my  bezield  heeft,  in ! 
Men  vond  er  kinderplicht,  en  geene  oneedle  min. 

Willem. 
Vaar  voort,  Mevrouw!  vaar  voort !  Men  deed  me  uw  inborst  kennen. 
Volhard !  Het  uur  genaakt,  en  't  spoedt  op  arendspennen. 
Dat  aan  uw  edel  hart  de  vrijheid  wedergeeft : 
Üws  Vaders  Erfgenaam,  zijn  teedre  Broeder,  leeft ! 

Ada. 
Mijn  Heer.  —  Ik  sta  verbaasd.  In  schaduw  van  deze  altaren...! 
Wie  kon  't  geheim  mijns  harts,  wie  mijn  besluit  ervaren  ? 
Ik  wensch  geen  onderdaan  te  trekken  in  mijn  lot. 
Mijn  hoop  is  Hollands  Graaf,  mijn  eigen  moed,  en  God. 

Willem. 
Die  taal  is  uwer  waard.  Maar  Ada  —  ken  my  naden 
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Tree  toe,  omarm  in  my  —  dien  Broeder  van  uw  Vader, 
(Hy  werpt  hoed  en  pelgrim  skieed  af) 

Ad  a. 
Hoe !  Hemel !  — 

Stavo.  (Zich  desgelijks  ontdekkende). 
Ja,  Mevrouw !  Ooslfrieslands  Graaf. 
Ada. 

Mijn  Oom  ! 
Duld  dal  ik  aan  uw  voet... ! 

Willem.   (Haar  in  de  armen  sluitende.) 
Ontvlied  hier  allen  schroom 
Wees,  wees  mijn  Dochter  —  *k  zal  uw  Vader  zijn,  u  hoeden 
De  Hemel  voerde  u  hier  om  in  mijn  arm  te  spoeden. 
Veracht  een  Echtknoop,  u  onwaardig  —  wijs  haar  af ! 
En  zweer  uws  Vaders  roem  getrouwheid  tot  in  *t  graf! 
U  Ontzag  van  deze  plaats  kan  geen  geweld  gedogen  : 
Haast  ziet.  ge  u  door  mijn  hand  aan  alle  vrees  onttogen : 
'k  Vlieg  naar  mijne  Oorlogsmacht  (zy  legert  hier  naby), 
En  morgen,  vóór  den  dag  keert  ge  in  mijne  armen  vrij. 
Men  kent  me  in  dit  verblijf:  Men  zal  uws  Vaders  asschen 
Niet  honen :  'k  Acht  my-zelf  hier  veilig  voor  't  verrassen : 
En  moedige  Adelheide,  uit  onderneemzucht  stout. 
Heeft  vruchtloos  op  het  hoofd  van  Utrechts  stoel  gebouwd. 
Ik  wacht  de  tijding  hier  van  d'  uitslag  van  mijn  zorgen. 
Reeds  ziet  gy  *t  floers  der  nacht  verdwijnen  voor  den  morgen 
Ik  ga.  —  Eer  't  middaguur... 

S  t  a  vo  . 

Uw  krijgsbó.  Vorst. 
Willem 

Hy  koom. 
Ada. 
»0  Hemel !  wek  my  nooit  uit  dees  ontzetbren  droom'* ! 


NEGENDE    TOONEEL. 

(Een  Krijg sbode^  de  vorigoi ) 

De   K  r  ij  g s  b  o d  e. 
De  Bisschop,  onderschept,  is  thands  uw  Krijgsgevangen 

Ada 
•Dank  Hemel !" 

Willem. 
Doe  hem  de  eer  des  Vorstenstands  erlangen  : 
Geen  kluister  drukk'  zijn  arm :  hy  keere,  en  onverlet, 
Maar  sluit  geen  huwlijksband,  waar  ik  my  tegenzet ! 
Dil  vorder  ik  alleen.  —  Wie  houdt  hem  in  bewaring? 

De   Krijgsbode 
Vorst !  —  Eg  mond. 

Willem. 
Verg  die  liem  deze  enkle  eerverklaring ! 
( De  Krijgsbode  vertrekt ) 
Verzeekren  wy  ons  thands  van  mijner  Eedlen  trouw. 
Reeds  toeven  ze  op  mijn  last  in  't  binnenst  kerkgebouw. 
Mijn  Nicht,  ik  laat  u  hier  in  de  achtbre  schuts  der  Heiligen : 
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Hei  outer  zal  u  hier,  mijn  zwaard  ons  recht,  beveiligen, 
*k  Geleide  u  naar  't  vertrek,  waar  ge  als  meestr^  gebièn. 
En,  mooglijk  eer  gy  H  gist,  my  winnaar  wéér  zult  zien. 


TIENDE    T  o  o  N  E  F.  L. 
WILLEM,  HOLLANDSCHE  EDELEN.  (WAS^SENAAR   aan  hun   hoofd,) 

Willem. 
Gy  Heeren,  Hollands  bloem,  en  stavers  van  de  rechten 
Des  Grafelijken  stoels;  in  honderd  lijfgevechten 
Mijn  Medestanders,  mijn  Beschermers,  door  een  moed 
Die  Nijl  en  Bosfor  mengde  aan  't  ongeloovig  bloed ! 
Gy,  Eedlen,  oud  van  stam,  en  rechtgeaarde  zielen. 
Die,  in  den  Krijg,  gehard,  voor  geen  Heerin  wilt  knielen, 
Gy  weet  het,  welk  een  zucht  ons  op  dees  plaats  vereent, 
By  't  grat  des  besten  Vorst',  door  u,  door  ray  beweend. 
Gy  weet  het,  dat  die  Vorst  zijn  minnende  onderzaten 
Geen  Zoon,  geen  manlijk  oir  tot  troost  mocht  achterlaten. 
En,  dat  het  recht  van  't  Leen,  de  Rijkswet,  en  't  Verdrag, 
My  met  zijn  staf  beleent,  en  oproept  in  't  gezag. 
Ge  erkent  dit,  *t  Rijk,  't  Heelal.  Het  hart  der  onderdanen 
Juicht  Willems  erfrecht  toe  in  't  midden  van  hun  tranen  I 
Een  trotsche  vrouw  alleen,  wier  mannelijken  moed 
Mijn  hart  (het  beige  u  niet !)  verplichte  hulde  doet. 
Graaf  Diedrijks  fiere  Weêuw,  indien  jry  't  kost  geheugen, 
Vermeet  zich,  Hollands  volk  in  vrouwhjk  juk  te  brengen 
Nog  duldde  ik  't,  wilde  uw  ziel  die  smaadheid  ondergaan, 
En  trachtte  ze  op  die  wijs  haar  Dochter  voor  te  staan. 
Maar  neen  — !  men  wil  den  staf  aan  't  Hollandsch  bloed  ontrukken^ 
U  schandlijk  voor  een  wulp,  en  vreemdling,  neer  doen  bukken, 
Vervreemt  Graaf  Floris  erf  door  eene  oneedle  trouw. 
En  schenkt  u  dai'tel  weg,  als  slaven  van  een  vrouw ! 
Dit  uur  had  Diedrijks  spruit  vermetel  aangegrepen, 
Ja,  't  had  ze,  ons  recht  ten  spijt,  naar  't  Echtaltaar  zien  slepen, 
Zoo  niet  mijn  teedre  zorg  voor  't  wichtigst  Staatsbelang, 
Den  moedwil  had  gestuit,  en  dwang  gekeerd  met  dwang. 
Zy  is,  voor  't  oogenblik,  beveiligd  in  dees  wanden, 
Maar,  morgen  staat  ons  't  heir  der  muitren  aan  te  randen 
'k  Wacht  heden  van  uw  trouw,  en  tevens  van  uw  moed, 
Het  edelste  bewijs  voor  Diedrijks  vorstenbloed. 

Wassenaar. 
Graaf!  Hollands  Adeldom  (dat  weinige  aterlingen 
Naar  nieuwigheden  staan  en  naar  verachting  dingen !) 
Erkende  uw  recht  als  Graaf  in  't  broederlijk  gebied. 
En  wederspreekt  zich-zelf  noch  uw  verwachting  niet. 
Hy  eert  den  Oorlogsheld,  bedekt  met  lauwerbladeren  ; 
Hy  eert  der  Graven  bloed  dat  omloopt  door  uwe  aderen ; 
Hezwijkt  zijn  Hoofd,  zijn  Vorst,  zijn  dappren  Leenheer  nooit ; 
En  volgt  de  Leeuwbanier,  waar  hem  uw  hand  ontplooit.  — 
Dit  zweeren  we  op  ons  zwaard.  —  By  Diedrijks  Lijkdienstpsalmen 
Moog  dit  geheiligd  dak  van  dezen  eed  weergalmen ! 
De  Hemel  neem  hem  hier  als  tuige  en  wreker  aan  I 
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Alle  de  Edelen. 
Wy  zweren  't! 

Willem, 
't  Is  genoeg,  mijne  Eedlen !  'k  ben  voldaan. 
{Na  eene  zeer  korte  verpooiing.) 
Oetrouwen !  't  Voegt  ons  niet  een  vijand  tijd  te  «reven 
Ik  stel  me  aan  't  hoofd  der  vloot,  den  Waalstroom  ingedreven; 
Oy,  Rijswijk,  dek  de  Maas  met  de  uwe.  't  Flerdingswed 
Houdt  Arkel  door  mijn  last  met  Ruitermacht  bezet. 
De  zon  in  't  middflgpunt  zie  ons  op  Dordrechts  wallen ! 
En  Adelheide  en  Loon  in  onze  macht  vervallen! 
Of  —  mocht  hun  voorzorg  dit  verijdlen  —  'k  ken  uw  moed : 
Oy  zult  nw  plicht  voldoen,  en  Holland  is  behoed. 

DERDE  BEDRIJF. 

EERSTE   TOD  NEE  L. 
ADELHEIDE,   DE  GRAAF   VAN   LOON 

Loon. 
Het  hoofd  van  Utrechts  kerk  baldadig  opgelicht  ? 

Adelheide. 
Aan  't  TJsselmonder  veer. 

Loon. 

O  onverwacht  bericht ! 
Door  wien  ? 

Adelheide. 
Dit  laat  voor  't  minst  zich  licht  genoeg  besefTen  : 
Hy  waarschouwt  met  den  slag,  die  zeker  meent  te  treffen; 
H  Is  de  oude  Krijger,  die,  in  listen  uitgeleerd. 
Zijn  vijand  steeds  voorkomt  en,  eer  hy  H  gist,  verneêrt. 

Loon. 
Maar,  waar  is  Willems  macht  om  zulk  een  stap  te  wagen  ? 
Waar  heeft  men  Oorlogsvolk,  waar  Legers  op  zien  dagen? 
Hoe  weet,  hoe  gist  zijn  ziel  't  ontwerp  door  u  gesmeed? 

Adelheide. 
Onnoozie !  eens  vijands  oog  dringt  dieper  dan  gy  't  weet. 
Of  waant  gy  't  Int  des  Krijgs  aan  't  enkle  zwaard  te  hangen, 
En  niet  aan  't  juist  begrip  van  doelwi^  en  belangen ; 
Van  't  sterk  en  zwak  van  hem  met  wien  men  oorlog  voert? 
De  krijgskunst  is  een  jacht,  die  minder  moordt  dan  loert, 
'k  Voorzeg  het  u,  mijn  heer :  terwijl  wy  weeldrig  rusten. 
Staat  Willem  in  *t  geweer,  is  mee^iter  van  de  kusten, 
Heeft  eiken  toegang  in,  koomt  eiken  toeleg  voor. 
Nooit  was  hy  Oorlogsman,  die  éénen  dag  verloor. 

Loon 
Welaan,  men  wapen  zich ! 

Adelheide. 

Zoo  ga  dan,  vlieg  te  wapen  I 
Met  wien?  Met  slecht  geboeft  en  luttel  Edelknapen? 
Vlieg  daar  een  Veldheer  mede,  als  Willem,  in  den  mond ! 
Wat  zijn  we,  als  de  Adel  draalt,  die  zich  aan  roy  verbond ! 

Loon. 
Mevrouw,  ik  stort  mijn  bloed.... 
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Adelheide. 

Voor  u  ?  of  my  ?  of  beide  ?  — 
Van  Loon,  erkent  ge  in  my  da  moedige  Adelheide, 
Wier  arm.  eer  gy  bestondt,  het  krijgszwaard  voeren  kon, 
Zoo  zwijg!  —  Ik  weet  het,  ik,  die  Willem  overwon, 
Ik,  die  hem  zwichten  deed  (wat  zegge  ik  ?)  dwong  te  vluchten ; 
Ik  weet  het,  en  erken,  hoe  Willem  zy  te  duchten. 
Van  hier  die  grootspraak  dan,  en  Jongling !  leer  van  my, 
Wat  ware  Heldenmoed,  en  wat  zijn  kenmerk  zij.  — 

Ik  heb  op  't  eerst  bericht  mijn  Eedlen  op  doen  roepen. 
Wat  om  my  is,  vergaérd,  van  nog  ervaren  troepen. 
Maar  sidder  voor  een  slag.  —  Ik  wacht  den  breeden  Raad. 
Doch  gy,  bedenk,  mijn  heer,  op  welken  grond  gy  staat ! 
Bedwing  uw  hoogmoed ;  vlei ;  verneder  u  tot  smeken 
(Gy  kunt  het) ;  —  maar  vooral,  wees  matig  in  uw  spreken 
De  Hollandsche  Adel  draagt  een  eedie,  hooge  borst. 
En  eischt  ontzag,  mijn  heer,  ook  van  zijn  wettig  Vorst. 


TWEEDE  TOONEEL. 

ADELHEIDE,    HO  LLANDsCHE    EDELEN  van  Adelheides  aanhang,    (Daar  onder 

VOORN  E,   ALTENA,   HAARLEM,  ARKEL,)   DE    GRAAF    VAN   LOON. 

{De  Edelen  scharen  zich,  /et'  wederzyde  der  Gravin y  ineen  halven  kring,) 

Adelheide. 
Gy,  Heeren,  die  met  my  aan  Diedrijks  huis  verbonden, 
*s  Lands  wettige  Gravin  uw  trouw  niet  hebt  geschonden, 
Uw  eed  gestand  doet,  en  den  arm,  aan  hem  beloofd, 
Geweldnaars  tegenstelt  die  dingen  naar  beur  hoofd! 
't  Is  tijd,  't  is  meer  dan  tijd,  voor  't  recht  van  uw  Gravinne 
Te  strijden,  't  Geldt  hier  Echt  noch  rang  van  GemHlinne; 
Het  geldt  haar  leven,  *t  geldt  ons  allen.  Willems  macht, 
Als  waar  ze  uit  de  aard  gegroeid  in  één  ontzetbre  nacht. 
Bestookt  ons  van  rondom,  en  dreigt  zelfs  deze  muren. 
Licht  valt  ze  ons  hier  op  't  lijf;  en  licht,  in  weinig  uren 
Het  Utrechts  Kerkhoofd-zelf  verviel  in  haar  geweld. 
Men  heeft  hem  ('t  schreit  om  wraak!)  in  ketenen  gekneld 
De  Merwe,  en  Waal,  en>  Maas,  zijn  óf  bezet  met  kielen, 
Of  zien  hun  boord  gedekt  met  duizenden  van  zielen. 
Wier  feestgalm  en  gejuich,  en  u  en  ons  bespot 
In  't  kort,  ons  welzijn  hangt  aan  't  hachlijk  Oorlogslot. 

Voor  my,  ik  wantrouw  niet,  gerust  «p  zoo  veel  Heiden ; 
Maar  'k  moest  den  staat  des  Land»  u  zonder  omweg  melden. 
De  Dordtsche  Burgery,  onhandig,  wuft  en  laf, 
Bijt,  zoo  't  tot  treffen  komt,  vooi-zeker  't  spits  niet  af. 
'k  Heb  weinigen  in  *t  rond,  waarop  ik  kan  vertrouwen. 
Gy  zijt  de  sleun  alleen,  de  grond  waarop  wy  bouwen. 
Spreekt!  Wachten  we  in  dees  wal  den  aanval? —  Trekken  we  uit?  — 
Ik  hoore  u,  en  uw  stem  beslist  van  mijn  besluit. 

V  o  o  r  n  e. 
Mevrouw,  het  ware  onheusch.  en  mooglijk  hoogst  vermetel, 
Te  spreken,  vóór  den  Graaf,  bestemd  tot  Hollands  zetel : 
Wy  wachten  wat  hy  stemme,  en  Adaas  Echtgenoot, 
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Voer  hy  ons  klein  getal,  zoo  't  zijn  rooet,  in  de  dood ! 

Adelheide.  * 
Neen,  Voorne,  't  is  van  u,  van  de  Eedlen  die  ons  schragen, 
Dat  we,  in  den  nood  des  Lands.  en  hulp  en  bystand  vragen. 
Men  spreke !    t  voegt  een  vrouw,  een  nooedig  jongeling. 
Dat  m'  onderwerping  toone  aan  dezen  Heldenkring. 

Voorne. 
Welaan  dan,  zoo  't  moet  zijn !  —  Den  vijand  af  te  wachten. 
Lijdt  de  overtuiging  niet  van  uw  geringe  krachten. 
Wy  sterven  voor  uw  zaak :  maar  de  Oorlog  eischt  iets  meer 
Dan  moed.  Men  schaiïe  ons  tijd  ter  vorming  van  een  heir  ! 

Al  te  na. 
'k  Heb  alles  opgezet  voor  Ada.  'k  Schenk  mijn  leven. 
Blijmoedig,  aan  haar  recht;  maar  'kwensch  met  roem  te  sneven. 
Hier  sneuvlen,  zonder  eer,  in  eene  onweerbre  vest?  — 
Mevrouw,  men  verg  het  niet!  Men  ruim  't  onhoudbaar  nest. 

Haarlem. 
Zoo  't  sterven  redden  kan,  en  van  den  eed  bevrijden. 
Welaan,  ik  ben  gezind  op  Dordrechts  muur  te  strijden. 
Doch,  wil  men  *t  edel  bloed  niet  spillen  zonder  vrucht. 
Bereid  u,  Ruwaardes  I  —  geen  uitkomst  dan  de  vlucht ! 

Adelheide. 
Gy,  Heeren !  'k  zie  alom  (waar  toe  hier  ijdle  reden  ?) 
In  't  veel  beduidende  oog  de  zelfde  zwarigheden. 
Men  houdt  dees  vesting  niet«  wordt  ze  eenmaal  aangerand  ! 
Dit  meent  ge.  —  't  Is  genoeg ;  wy  zijn  in  één  verstand. 
Men  wijkei 

Loon. 
Wijken  ?  hoe ! 

Voorne. 

Mijn  heer,  gy  schaamt  u  't  vlieden  ? 
Loon 
Zoo  doe  ik.  'k  Wil  mijn  bloed... ! 

Voorne. 

Wy  weten    t,  Oorlogslieden ! 
Eens  minnaars  bloed  en  zucht  zijn  t'allen  stond  gereed. 
Maar  de  oorlog  is  geen  spel,  geen  boerten,  dat  gy  't  weet  ! 
Indien  ge  u  't  wijken  schaamt,  zou  schaam  u  't  overvallen ; 
Niet,  zonder  benden ;  niet.  dan  wel  en  sterk  voorzien. 
Gy,  vecht  indien  't  u  lust:  wy,  Krijgslién,  durven  vlièn. 

Adelheide 
Het  jeugdig  bloed,  mijn  lieer.  ! 

A  r ke  1. 

Bruische  op  in  Rid<lerspelen, 
Maar  geef  geen  Oorlogsman  verwijten  of  bevelen ! 
Behaagt  het  aan  den  Graaf,  ons  van  zijn  dienst  te  onts1a:«n^ 
Hy  volg  zijn  jeugdig  bloed  !  en  wy.  Mevrouw,  wy  gaan. 

Adelheide. 
(Met  een  ooff  van  t'  ontevredenheid^  op  Loon.) 
»De  ontzinde  !'* 
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DERDE    TOONEEL. 

# 

DE  BISSCHOP  VAN  UTRECHT  (in  reisgevuaad.   De  vorigen.) 

Adelheide. 
Hoe!  Gy,  hier? 
De   Bisschop. 

Uit  Willems  boei  ontslagen. 
Adelheide- 
Op  welk  een  wijs,  wat  heil...? 

De    Bisschop. 

Vermij  een  nut  loos  vragen. 
Ik  zwoer  —  geen  zegening  te  schenken  aan  eene  Echt. 
Waar  Willem-zelf,  als  Graaf,  zijn  zegel  niet  aan  hecht. 

Loon 
Zie  daar  in  eens  mijn  hoop,  mijn  dierste  hoop,  verdwenen ! 
Geen  Priester,  na  dien  eea,  zal  ons  in  de  Echt  vereenen. 

De   Bisschop. 
Grijp  moed !  Ik  durf  voor  u  een  stouter  stap  bestaan. 
En  biede  u  nog  mijn  hulp.  Verdien,  en  neem  haar  aan. 

Loon 
'k  Aanvaard   ze,  en  ben  bereid  tot  alles. 

DeBisschop. 

'k  Ben  gedwongen 
Door  banden ;  maar  mijn  list  heelt  allen  band  ontsprongen. 
H  Inzeegnen  van  uwe  Echt  verbiedt  mij  't  eedverband 
Dit  doe  ik,  hoe  't  ook  ga,  met  kloeken  moed  gestand. 
Maar  'k  heb  tot  uw  behoud  gants  andere  vonden  vaardig : 
Betoon  door  buigzaamheid  u  slechts  mijn  gunsten  waardig 

{De  Edelen  zien  elkander  verontwaardigd  aanJ) 
Ik  eigen  aan  mijn  Kerk  heel  Holland,  als  een  Leen, 
Verstorven  door  de  dood  van  Diedrijk. 

A  r  k  e  1.  (  Vergramd  invallende  ) 

Hoe!  Waarheen  — ? 
Adelheide.  {Met  zichtbaar  bedwang,) 
Men  hoore! 

De    Bisschop.  {Zijn  rede  aan  Loon  vervolgende.) 
'k  Geef  het  u  als  achterleen  te  ontfangen. 

A  rkel. 
Als  Utrechts  achterleen  ?  —  Vervloekte  zelf  belangen  ! 

De    Bisschop. 
Hier  is  geen  middelweg.  —  Of  Willem  heeft  hier  recht. 
Of  't  Leen  verviel  aan  't  Riik,  en  vruchtloos  ware  uw  Echt. 
Het  werd  mijn  Kerk  beloofd ;  beloofd  by  \  openvallen  : 
Ik  eische  \  van  *t  Rijk,  van  Willem,  van  u-allen ; 
Van  elk,  wie  't  my  betwist.  Maar  'k  schenke  *t  aan  van  Loon; 
Hy  zij  der  Kerk  getrouw,  en  my  ten  voedsterzoon  ! 

Adelheide 
Vermeetle  1  —  Tot  zoo  laag,  zoo  diep,  ter  neer  gebogen. . ! 
Van  Loon,  beseft  gy  't  ?  Spreek !  Kan  dit  uw  ziel  gedogen  ! 
Ëf^  gy,.mijn  Eedlen,  gy,  —  wat  handhaaft  ge  als  Gravin, 
Die  Holland  slechts  ontvangt  als  Stichtsche  Leenmannin  ? 
'      Gaat,  buigt  voor  Floris  bloed,  voor  Diedriiks  dappren  broeder ! 
Maar  voor  den  Kromstaf  niet !  —  Ik  voel  my  Adaas  moeder ! 
Nooit  geve  ik  stem  of  woord  tot  zoo  oneedle  daad ! 
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Wie  ze  aanneemt,  vrees  mijn  wraak,  als  schuldig  aan  verraad  ! 

A  r  k  e  1. 
Mevrouw,  zie  daar  de  vrucht  van  't  roekloos  recht  verkrachten, 
Vermeetle  Staatszucht  heeft  geen  ander  lot  te  wachten. 
Voor  my, 'k  herken  het  recht,  en  werd  geens  Bisschops  slaaf, 
'k  Vertrek,  —  Oostfrieslands  Vorst  zij  mijn  en  Hollands  Graaf ! 

Haa  r  Ie  m. 
Blijf,  Arkel!  —  'k  stem  met  u   —  Rechtschapen  Edellieden 
Behooren  aan  een  Vorst,  geboren  tot  gebieden : 
Geen  Bisschops  Leenman,  neen.  en  geen  misleide  Vrouw  ! 
Die  weerkeert  tot  zijn  plicht,  is  meer  nog  dan  getrouw. 

{Hy  vertrekt  mei  Arkel,  De  overige  Edelen  volgen,) 


VIERDE     TOONEEL. 
ADELHEIDE,   DB  BISSCHOP,   DE  GRAAF   VAN   LOON. 

Adelheide. 
Ontaarde,  valsche  vriend,  is  dit  uw  dienstbetoon! iig ! 
Is  dit  uw  hulp,  uw  trouw ! 

De  Bisschop. 

En  dit,  mijn  gunst  betoon  ing  ! 
Gy  weest  my  zelf  den  grond  voor  't  recht,  dat  ik  beweer. 
Geldt  hier  geen  Broederrecht,  daar  is  geen  erfrecht  meer. 
Noch  ik,  noch  eenig  Vorst  der  Roomsche  Rijkstandsleden, 
Gedoogt  dit  manlijk  leen  in  vrouwenleen  versmeden: 
't  Belang  van  allen  strijdt  met  zulke  nieuwigheên. 
En   k  bied  het  van  mijn  hand  uw  Dochters  Gd  ten  Leen. 

Adelheide. 
Vervloekt  zij  deze  uw  gunst!  —  Dat  u  mijn  schoonzoon  huldig! 
Voor  H  Erfleen  mijns  Gemaals  een  Kerkvoogd  manschap  schuldig! 
Neen,  nimmer!  —    'k  Voel  uw  vloek,  o  mijn  Gemaal  1  ik  voel 
In  dees  verneedring..  !  Ach  !  — 

(  Tegen  Loon  ) 

En  gy,  bedaard  en  koel ! 
Loon. 
Mevrouw,  hier  is  geen  keus.    —  Hier  valt  geen  tegenstreven; 
Mijn  plicht  is... 

Adelheide.   {In  vervoering.) 

Om  met  eer  in  't  Oorlogsperk  te  sneven !  — 
Te  recht.  Hier  voegt  die  moed,  <lie  eedie  Heldendeugd, 
Die  nergens  schooner  blinkt  dan  in  de  bloem  der  jeugd. 
Kom,  volg  me,  en  sterven  wy !  de  wederstand  zij  bloedig ! 
Het  leven  is  verbeurd !  —  Of  —  Willem  is  grootmoedig. 
Vereenen  we  ons  met  hem.  Val  hem  als  Heer  te  voet, 
En  wreken  we  aan  zijn  zij  den  Stichtschen  overmoed  ! 
Gy  aarzelt? 

Loon 
Neen,  Mevrouw,  uw  dochter  zal  regeeren! 
'k  Zal  Utrecht  tot  dien  prijs,  'k  zal  Utrecht  manschap  zweeren. 
Versterke  's  Bisschops  recht  het  onze!  't  Moedig  Sticht 
Geve  Adaas  aanspraak  klem,  den  weerstand  meer  gewicht  1 

Adelheide. 
VerachtUjke !  in  dit  uur  gaan  my  mijne  oogen  open.  — 
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O  Hemel,  tot  hoe  ver  heeft  zich  mijn  drift  verloopen!  — 

Neen !  trotsche  Priester,  neen  !  Neen,  laffe  Jongeling ! 

Ik  zie,  ik  voel  te  wel,  wat  misdaad  ik  beging : 

Ik  voel,  daar  is  geen  weg  om  tot  den  plicht  te  keeren ; 

Maar  *k  zal  mijns  dochters  recht  tot  all^r  spijt  verweeren ; 

Neen,  Adelheides  hart  verzaakt  haar  fierheid  niet  ! 

Zy  is  *t,  die  dezen  wal,  dié  Holland  nog  gebiedt. 

Gy,  Kerkv(togd,  die  zoo  snood  mijn  vriendschap  durft  verraden! 

Gd,  dek  uw  eerioosheid  met  Utrechts  Choorgewaden ! 

Vertrek,  en  toon  u  nooit,  waar  't  bloed  van  Teisterbant 

In  manlijke  aders  klopt! 

{Tegen  Loon.) 

Gy,  Papenslaaf!  hou  stand! 


V  IJ  F  D  E  T  o  o  N  E  E  L. 
ADELHEIDE,  DE  GRAAF  VAN  LOON. 

Adelheide,  i^'a  eenig  stilzwijgens.) 
*k  Verwijt  n  niets,  mijn  heer.  —  Vazal  van  Outerknapen, 
Is  zekerlijk  uw  ziel  voor  grootheid  niet  geschapen, 
'k  Bemerk  het,  thands  te  laat:  de  schuld  behoort  aan  my. 
Wal  my  vemeedrend  is,  vereert  een  man  als  gy.  — 
Eén  vraag  slechts  !  H  Waar  te  veel  om  thands  te  rug  te  treden  : 
Mijns  ondanks  bindt  me,  en  woord,  en  eer,  en  voeglijkheden. 
Dank  daar,  dank  daar-alleen  Houthaal  van  Adelheid, 
Dank  daar  de  goedheén  aan.  waar  door  ze  u  onderscheidt.  — 
GevoeH  ge  u  moed  en  kracht  om  alles  't  hoofd  te  bieden  ? 
Verbindt  ge  u,  aan  mijn  zij,  lot  strijden,  sterven,  vlieden. 
Verwinnen  of  vergaan,  naar  \  krijgslot  wende  of  keer? 
Wees  Ada  tot  gemaal,  en  Holland  nog  tol  Heer! 
Doch,  sidderl  ge  om  met  my  het  uiterste  te  tarten  ? 
Bezwijkt  ge,  al$  lat  geboeft,  oneedle,  zwakke  harten  ? 
Zoo  spreek  !  Dit  oogenblik  ontslaan  we  ons  van  't  verdrag ! 
My  blijft  de  Landvoogd y,  mijn   Dochter  't  Hoog  gezag. 

Loon. 
Mevrouw !  vergeef  uw  slaaf  uw  billijk  ongenoegen. 
Niets  wenscht  hy,  dan  zijn  lot  en  H  uwe  saam  te  voegen. 
Uw  schranderheid,  uw  mOed,  Uw  Staats-  en  Krijgsbeleid, 
't  Snoert  alles  me  aan  't  bevel  van  de  edele  Adelheid. 
Dan  ach!  de  teedre  gloed  eens  minnaars..! 

Adelheide 

Ja,  wy  weten  't. 
Wat  minnaars  aan  een  Vrouw,  wat  hart  of  eerzucht  ketent! 
Maar  't  is  genoetr,  mijn  Heer.  —  Gy  zaagt  het,  hoe  mijn  Haad 
Verliep.  —  Zie  daar  de  trouw  van  l^and-  en  Onderzaat ! 
Het  voegt  ons,  op  ons-zelf,  geen  andren  meer,  te  bouwen 
Het  hart,  het  hart-alleen  geeft  steunsel  en  vertrouwen. 

(Aan  iemand  van  7  Gevolg.) 
Men  roep  den  Kuinder  Graaf.  — 

{Aan    Loon) 
Terwijl  ik  my  berê, 
Denk  by  u-zelf,  mijn  heer,  den  stand  der  zaken  na. 
En,  wat  het  Noodlot  geef,  wees  van  één  waarheid  zeker : 
Waar  de  arm  het  zwaard  ontvalt,  ilaar  is  noch  recht  noch  wreker ! 
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ZESDE   TOONEEL. 
ADELHEIDE,   HENDRIK  DE  KRANE. 

Adelheide. 
*k  Ontbood  u,  ja,  treed  toe !  Gy  ziet  me,  o  trouwste  Vri/id  ! 
In  't  uiterst  van  den  nood. 

De   K r a  n e 
Die  moed  houdt,  overwint. 
Adelheide. 
Dien  houde  ik,  en  vergeefs  wil  't  alles  my  begeven : 
Mijn  ziel  was  nooit  gevormd  om  voor  het  lot  te  beven ; 
Doch  raad  me.  Uw  zelfbehoud  is  aan  het  mijn  verknocht. 
Zoo  Willen  triomfeert,  is  Kuinders  Heer  verkocht. 

De   K r a  n  e. 
Ik  weet  het,  ja  Mevrouw !  Zijn  wraak  is  my  beschoren, 
'k  Verbeurde  't  licht  aan  hem.  Met  u  ga  ik  verloren ! 
Maak  op  u  zelve  en  my,  en  op  geen  ander,  staat. 
Uw  heil  is  't  mijne  alleen,  en  wanhoop  geeft  geen  baat. 
Noch  heerscht  ge  in  deze  vest :  wy  zijn  niet  ingesloten : 
In  Lede  en  Altena  erkent  ge  bondgenooten  : 
De  Giesse  voert  (is  't  nood)  naar  't  ütrechtsch  Kerkgebied  : 
Ook  Heusden  (zoo  't  moest  zijn)  verzaakte  uw  maagschap  niet. 
Gy,  wapen  wal  gy  kunt,  en  zorg  voor  't  overvallen. 
De  Dordtscbe  Burger  vreez',  toch  strijdt  hy  voor  zijn  wallen. 
Uit  Gelderland  en  't  Sticht... 

Adelheide. 
De  Bisschop... ! 

De   K  r a n e. 

Hoe  't  ook  zij, 
't  Belang  des  Bisschops  is  nog  't  uwe  (steun  op  my) : 
Hy  vreest  voor  Willems  macht,  en  niet  voor  Adaas  rechten : 
Hem  zal  hy  uit  belang  (schoon  niet  om  u)  bevechten. 
Op  't  Eiland  heeft  voor  't  minst  Graaf  Willem  nog  geen  voet, 
En  heel  de  Maas  is  vrij  tot  Strijne  en  Puttervloed, 
't  Gevaarlijk  punt  voor  ons  is  't  Flerdingsch  wed  ten  Noorden; 
Maar  't  klooster  buitenswals  beheerscht  de  Merweboorden. 
Dit  dekt  daar,  wel  beschermd,  den  toegang  tot  de  vest, 
En  heel  den  overtocht  aan  de  open  zij  van  't  West. 
Laat  Krane,  op  uw  gezag,  dat  Piipenhol  bezetten. 

Adelheide. 
Een  Klooster ! 

De   Krane. 
't  Oorlogsrecht  bi-eekt  hier  alle  andre  wetten, 
'k  Vermoedde  alreeds  verraad.  Vertrouw  geen  Papendom  ! 
Een  Kruisheld  uit  het  Oost  is  Priestren  wellekom. 
Ik  rep  van  Ada  niet,  die  met  de  Kloosterlingen 
Licht  andre  ontwerpen  smeedt  dan  Choorgebeèn  te  zingen 
(Een  krijgsman  houdt  met  recht,  wat  schaden  kan,  verdacht)  ; 
Maar  't  klooster  aan  dien  kant  is  't  steunsel  onzer  macht, 
't  Hangt  alles^  aan  dat  punt  in  weerstand  biên  of  vlieden. 

Adelheide. 
Zoo  ga,  en  kies  een  deel  der  dapperste  Oorlogslieden ; 
Ik  trek  aan  de  andre  zij  met  wat  my  trouw  bleef,  uit, 
Op  dat  ik  aan  de  Maas  den  dappren  vijand  stuit. 
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Het  is  zoo :  H  Eiland  is  nog  werkelijk  onbesprongen : 

De  stroomen  slechts  ten  deele,  en  Oostwaart,  niets,  bedwongen. 

Mijn  vriend,  mijn  eenigste!  gy  geeft  my-zelf  my  wéér. 

U  hoore  ik,  anders  niet :  uw  stem  is  die  der  eer ! 

ZEVEN  DETÜONEEL. 
ADELHEIDE,   HENDRIK   DE  KRANR,  DE  GRAAF    VAN   LOO^,  gevolgd  ^ 

van  een  Dordtschen  krijgsbode 

Loon.  (  Verbaasd.) 
Mevrouw,  een  vreemd  gerucht  verheft  zich  in  de  wallen. 

Adelheide.  ( Koel  en  statig  ) 
Wien  geldt  het  ? 

Loon.   (Als  te  voren.) 
Altena,  in  Friesche  macht  gevallen. 
Adelheide.  (Zich  tot  den  KHjgsbode  wendende.) 
Hoe !  Altena  ? 

De   Krijgsbode. 
En  Lede,  en  Voorne.  —  Werkenraond 
(Dus  wil  men)  is  bezet,  met  heel  den  streek  -in  *t  rond. 
De  Heeren  spoeden  zich  naar  *t  Slot  van  Poederooien : 
Te  paarde,  en  slecht  bedekt.  Hun  weinigen  verstrooien. 
Men  denkt  aan  vijand  noch  gevaren.  Eer  men  't  weet. 
Vindt  zich  hun  drom  vermengd  met  andren.  *t  Hollandsch  kleed 
Wekt  geenen  argwaan  op.  De  Woudrichemsche  wachter 
Blaast  onraad  van  den  Burg.  Men  hoort  gerucht  van  achter. 
Het  slot  van  Altena  steekt  zelf  den  Leeuw  in  top. 

Een  zware  Ruitermacht  omringt  en  eischt  hen  op.  ^ 

De  weerstand  is  vergeefsch.  —  In  't  kort:  zy  zijn  verloren.  | 

Een  jongling  uit  hun  slot...  ' 

Adelheide. 
Men  sluit  hem  in  de  toren! 
H  Bericht  is  valsch !  verdicht  1  om  Burgers  neer  te  slaan. 
Gy,  zorg,  dat  zich  die  maar  niet  verder  doe  verstaan  ! 
Ik  weet,  wat  Willem  tracht.  Zijn  krijgsUst  is  te  schromen, 
Zijn  wapens  niet.  Floudt  moed.  Meestresse  van  de  stroomen, 
Bescherm  ik  Dordrechts  stad  en  eiland,  zonder  zorg. 
Mijn  aanzijn  in  dees  wal  blijve  allen  braven  borg. 


achtste   tooneel. 

adelheide,  hendrik  de  krane,  de  graaf  van  loon. 

Adelheide   ( Tegen  de  Krane.) 
Gy  hoort  het? 

De    Krane. 
En  'k  erken  den  Krijgswolf  aan  zijn  listen. 
Maar  gaan  wy !  Tijd-,  Mevrouw,  is  meer  dan  bloed-verk  wisten, 
Trek  uit,  en  dek  den  wal ;  snij  grond  en  toegang  af :  — 
Ik  hou  de  Giesse  vrij,  of  vind  er  zelf  mijn  graf. 

Adelheide. 
Gy,  LoonI  geef  middlerwijl  in  Dordrechts  muur  bevelen. 
Uw  aanzien  vordert  dit,  en  *t  moge  uw  fierheid  streelen ! 
Maar,  wees  omzichtig,  wees  bescheiden,  werkzaam,  vlug ! 
En  stoot  door  woordenpraal  geen  harten  meer  te  rug. 
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VIERDE  BEDRIJF. 

EERSTETOONEEL. 

BE  KLOOSTER  ABT,  met  een  aantal  kloosterlingen  in  verbaasdheid 
en  verhaasting  optredende.  Hendrik  de  krane  in  't  harnas, 
GEAVAPENDEN,  die  fict  klooster  bezetten 

De    Abt. 
Hoe!  Kerk  en  heiligdom,  van  Krijgren  ingenomen! 
O  Hemel !  moet  dan  't  bloed  langs  uwe  altaren  stroomen ! 
Wat  wil  dit?  —  Gy,  mijn  heer  —  ? 

D  e  K  r  a  n  e. 
Ik  voer  hier  't  krijgsgebied 
Door  last  der  Ruwaardes.  — 

De  Abt. 
Ontziet  ue  onze  Outers  niet  ? 
Is  't  Klooster,  is  de  Kerk,  is  niets  op  aard  meer  heilig? 
Voor  't  minst,  dit  achtbaar  lijk  zij  voorden  moedwil  veilig, 
Den  moedwil  des  soldaats!  dit  dierbaar  Voi*stenlijk, 
Dit  toch  eischt  d'  eerbied  af  in  dees  geringen  wijk. 
't  Ontruimde  't  Graailijk  Hof  aan  dartle  vrolijkheden,         « 
Vergun  het  hier  de  rust  en  onze  stille  beden. 
De  laatste  plicht  voor  't  minst  zij  Diedrijk  niet  ontzegd! 
Zijn  lijkdienst  niet  vei*stoord  door  trom  of  wapenknecht  t 

De  Krane.  (Mét  bitterheid) 
'k  Versta  u,  Kloostervoogd !  —  De  Held  van  Damiaten 
Zou  beter  welkom  zijn  dan  Adelheids  soldaten. 
De  Abt.    (Met  een  toon  van  ijver.) 
Die  Kruisheld  toonde  steeds  zijn  eerbied  voor  't  altaar. 
Dit  Klooster  kent  zijn  deugd.  —  Van  hem  is  geen  gevaar. 

De   Krane   ( Hoogst  bitter.) 
Te  meerder  dan  van  u '  —  Wat  meent  gy,  laffe  Papen  ! 
Dat  elk  zich  aan  dien  schijn  van  vroomheid  blijft  vergapen  ? 
Wy  kennen  u.  Legt  af  dat  masker  van  bedrog ! 

De  Abt.  (Getroffen.) 
Mijn  Heer .. ! 

De   Krane. 
Ontruimt  dit  nest!  of..!  wederstreeft  gy  wo^'i  — 

De  Abt. 
Wy  zijn  door  't  Hoogst  gezag  gevestigd  in  dees  stede. 
De  Bisschop... 

De  Krane.    (Ongeduldig.) 
Wijkt  van  hier !  Ik  geef  uw  Bisschop  rede. 
'k  Ben  borgtocht  voor  my-zelf  by  Bisschop  en  Gravin. 
Vertrekt,  en  pakt  terstond  uw  heiligdommen  in ! 
Geen  woord  weêrstrevens  meer !  —  Soldaten ! 

De  Abt.  (Tegen  de  Soldaten,  die  toetreden.) 

Wacht  uw  handen ! 
Alle  de  Kloosterlingen, 
(zoo  zy  staany  een  gezang  aanheffende,) 
iDe  boze  rust  zich  toe,  het  heiligste  aan  te  randen ! .." 

De  Krane. 
Het  heiligst  hangt  aan  my,  het  opperst  Staatsbelang. 
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Men  voere  't  lijk  van  hier  I  Geen  woord !  geen  kerkgezang  ! 
{De   Soldaten    toeschietet^de,   vemen  eenige  der  Kloosterlingen 
het   Lijk   op   en   vervoeren   'f,  van  de  Soldaten  omringd. 
Anderen    nemen  de  waslichten  en  kerkgeraden  weg,) 


TWEEDE    TOONEEL. 
HENDRIK   DE   KRANE,  ADA,  GEWAPENDEN. 

Ada.  (In  't  opkomen.) 
Hel  Lijk  mijns  Vaders!  ach!  Waar  wijkt  gy  heen.  Verraders! 
Houiit  stand  ;  en  moordt  my  eerst  op  *t  dierbaar  Lijk  mijns  Vaders  ! 
Voegt,  voegt  my  by  zijn  lijk!  blijmoedig  wacht  ik  't  af !  — 
Barbaren!  durft  ge  uw  Vorst  onteeren  in  zijn  graf! 

De   Kra  ne. 
Mevrouw !  bezadig  u  !  Ik  heb  hier  andre  plichten 
Dan    t  luistren  naar  geween,  hoe  vroom  ook,  uit  te  richten. 
De  tijd  eischt  afstand  van  dit  ijdle  rouwgebaar ! 
Naar  Egmont  scheept  men  't  lijk   Verwin  u,  en  bedaar! 

Ada. 
Zoo  volg  ik.  Waan  my  niet  van  't  dierbaarste  af  te  scheuren. 

De  K  r  a  n  e. 
Gy  kunt,  behaagt  het  u,  uw  Vader  hier  betreuren. 
Maar  verg  ons  niet,  Mevrouw,  in  zulk  een  oorlogsbni, 
U  bloot  te  stellen  aan  *t  onweer ;  noch  misdut 
De  trouw  eens  onderdaans,  verplicht  voor  u  te  waken 
Men  laat  zich  's  Lands  Gravin  den  handen  niet  ontschaken; 
't  Hangt  alles  aan  uw  hoofd. 

Ada. 

Wat  ben  ik  dan? 

De  Kra  ne. 

Gravin !  — 
Maar,  aan  mijn  zorg  betrouwd  door  Hollands  Ruwaardin. 

Ada. 
Neen  ;  zeg,  gevangen.  Zeg .. 

De  K r a  n  e. 

Verkiest  ge  u  dus  te  heeten. 
Mevrouw  —  de  kluister  wacht,  de  zachte  Huwlijksketen. 

Ada. 
Barbaar ! 

De  Kra  n  e. 
Ik  zie,  Mevrouw,  men  had  my  wel  bericht. 
Graaf  Willem  vindt  hier  steun,  in 't  hart  zelfs  van  zijn  Nicht. — 
Is  't  heerschen,  of  is  de  Echt  zoo  haatlijk  in  uwe  oogen?  — 
Uit  welk  een  boezem  toch  hebt  gy  dien  haat  gezogen? 
De  Moederlijke  borst,  liet  Vaderlijke  bloed, 
Heefl  t'  allen  tijd  geblaakt  van  Koninklijken  moed. 

Ada. 
Van  Koninklijken  moed,  om,  wettig,  kroon  te  dragen. 
Geen  kroon-  geen  scepterroof  ten  koste  van  zijn  magen 
Bezwalkte  't,  en  geen  Echt,  hun  schandlijk.  —   My  een  trouw, 
Die  eeuwig  op  mijn  naam  een  schandvlek  werpen  zou  ! 
Oy,  die  my  d'oorsprong  gaaft,  mijn  Vaadren  l  ja,  mijn  Vaderen  I 
Uw  bloed,  uw  Vorstlijk  bloed  spreekt  bruischende  in  mijne  aderen: 
'k  Gevoel  het,'k  blijf  't  getrouw.  —  Geen  heei'schen,neen,mijnheer! 
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Behaagt  aan  Adaas  ziel,  ten  koste  van  haar  eer. 
Maar  —  zou  me  een  ijdle  naam  van  heerscheres  verblinden  ?  — 
Wie  heerschte  op  Adaas  naam  na  'tschandlijk  Echtverbinden  ? 
Een  Jongling  ?  of  die  Vrouw,  die,  wierd  hy  Hollands  hoofd, 
Zich-zelve  de  voogdy  op  hem  en  my  belooft? 

De   K r a  n e. 
De  schrandere  Adelheid .. 

A  da. 
Wat  rept  gy  van  mijn  Moeder, 
Gy,  vloekbre  vijand  van  mijns  Vadere  dappren  broeder? 
Gy,  muiter,  die,  gevormd  tot  huichlen  en  verraên, 
Aan  zijn  geheiligd  lijf  uw  klauwen  durfde  slaan 
In  volle  vrede  en  peis   en  rustende  op  Verbonden ! 
Gy   broeinest  van  verraad  en  duizend  helsche  vonden ! 
Ga,  vlei  mijn  Moeder  vrij,  en  put  uw  listen  uit, 
Dat  ze  op  haar  borst  en  my  't  vervolgend  wraakvuur  stuit. 
Daar  *t  uit  de  wolken  schiet  om  't  eerloos  hoofd  te  treffen, 
Dat  gruwlen  grondslag  maakt  van  heerschen  en  verheffen ;   - 
Maar  weet,  ik  ken  u,  ik !  Gy,  sterf  van  schaamte  en  spijt, 
Ven^'aten  schrikgedrociit  en  booswicht,  als  gy  zijt! 

De  K  r a  n  e. 
*k  Erken,  Mevrouw !  'k  erken  den  geest  dier  kloosterlingen 
In  d'uwen.  —  't  Is  mijn  plicht,  den  moedwil  hier  te  dwingen. 

{Aan  de  Gewapenden.) 
Men  breng  hen  allen  in  verzeekring,  wel  bedekt  l  — 

(Ziende  dat  Ada  meent  te  vertrekken.) 
Gy,  toef.  Mevrouw !  en  gy,  Gewapenden,  vertrekt ! 

Ada. 
Ik  toeven  — ?  Neen,  mijn  heer,  beschouw  my  als  gevangen. 
Mijn  vrijheid  en  mijn  bloed  moog  hier  aan  Roovers  hangen  ; 
Men  sleep  me  en  sluit  my  af  van  wat  my  dierbaar  zij ; 
De  Hemel,  en  mijn  Vorst,  Graaf  Willem  waakt  voor  my. 
Gy,  sidder!  'k  Hoor  van  u  noch  voorstel,  noch  bevelen. 
Ik  weet  mijn  plicht;  en  gy  —  gy  moogt  uw  rol  volspelen. 
Vaarwel  dus. 

(Zy  vertrekt,) 


DERDE    TOONEEL. 
HENDRIK   DE   KRANE,  DE  GRAAF  VAN   LOON. 

De  K r a n e. 
Graaf,  gy  hier? 
Loon. 

Uit  last  der  Ruwaard  in, 
In  Doi^drecht  weergekeerd. 

De   K r a n e. 
Wat  heeft  dees  nieuwheid  in? 
Loon. 
Naauw  was  zy  uit  de  poort  naar  't  Strijner  rak  getogen. 
Of  een  ontzetbre  vloot  blonk  van  rondom  in  de  oogen. 
Die  half  de  Maas  vervulde.  Een  algemeene  kreet 
Ging  op,  klonk  d'oever  langs,  en  galmde  wijd  en  breed 
Van  Merwe  en  W^aal  te  rug :  Lang  moet  Graaf  W^illem  leven  ! 
Men  houdt  aan  Almsvoet  stand,  maar  wordt  te  rug  gedreven. 
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Het  Krijgsvolk  der  Gravin,  hoe  moedig  eei*st  en  fier, 
Verstrooit  zich  en  verloopt  op  't  zien  der  Leeuwbanier 
Die  Willems  leger  voert,  of  weigert  weer  te  bieden. 
In  't  kort :  Zy  wijkt  te  rug  met  weinige  Oorlogslieden ; 
De  vesting  is  berend ;  de  toegang  afgesneén. 
En  al  haar  uitzicht  thands  is  in  uw  raad  alleen. 

D  e    K  r  a  n  e. 
Zie  daar  dan  de  uitkomst  van  op  't  Krijgszwaard  in  te  slapen! 
Ja !  wakkerheid  is  meer  dan  heldenmoed  en  wapen.  — 

Men  wijk'.  Maar  't  hebb'  geen  schijn  van  radelooze.  vlucht ! 
In  't  vlieden  is  het  volk  ons  boven  al  geducht, 
'k  Zal  alles  tot  dien  stap,  den  laatsten,  toebereiden. 
De  beste  tegenweer  intusschen  is  't  misleiden ! 
Men  boude  Willem  op  door  onderhandeling. 

Van   Loon. 
Hy  vergt  een  mondgesprek. 

D  e   K  r  a  n  e. 

Intusschen  rust  de  kling! 
Aanvaard  het.  —  Maar  ook  dit  eischt  voorzorg. —  't  Staat  te  vreezen. 
Ja,  Willems  oog  alleen  zou  ons  te  machtig  wezen. 
Het  volk,  op  zijn  gezicht,  erkende  Kloris  Zoon, 
En  droeg  hem  straks  op  't  schild  als  wettig  Graaf  ten  toon. 
Ik  ken  die  woeste  drift  voor  't  bloed  van  Hollands  Vorsten! 
Ik  zag  ze  in  Oostenzee,  in  Kuinder,  uitgeborsten. 
Men  stemme  in  't  onderhoud ;  maar  binnen  Dordrecht  niet ; 
Het  zij  in  dezen  muur,  waar  ik- alleen  gebied !  — 
Ga,  breng  mijn  andwoord.  Graaf;  maar  wacht  u  van  te  toeven. 
Hier,  mooglijk,  zal  uw  dienst  het  allermeest  behoeven. 
Vrouw  Ada  weigert  zich  aan  alles.  Gy,  mijn  heer, 
Beproef  uw  invloed  thans  als  minnaar.  Spoed  en  keer ! 
Denk  immer:  't  tijdverlies  is  't  wichtigste  der  verliezen. 


VIERDE     TOONEEL. 
HENDRIK    DE   KRANE,   EEN  WAPENKNECHT. 

De  Wapenknecht. 
Een  Krijgsman  eischt  gehoor,  van  uit  de  vloot  der  Friezen, 
By  hem  die  hier  beveelt  in  naam  van  Vrouw  Aleid. 

De   K  r a  n  e. 
DGelukkig!"  —  Voer  hem  hier.  —  Men  make  vaardigheid 
Tot  de  afreis  der  Gravin. 


VIJFDETOONEEL. 

HENDRIK  DE  KRANE,  sTAVO,  door  een  Wapenknecht  ingeleid. 

S  ta  V  o. 
Hoe!  Krane  voor  mijne  oogen  !  — 
Met  Krijgsgezag  bekleed !  —  Mijn  meester  was  bedrogen- 
Hy  zendt  geen  onverlaat,  veroordeeld  door  het  recht. 
Gezant  of  Legerbó.  Gelei  my,  wapenknecht ! 
Ik  keer. 

De   Krane. 
Hoü  stand,  mijn  Heer!  'k  Verbeeld  hier  Adelheide. 
Een  minder  toon  in  u,  waar  voegzaamst  voor  ons  beide. 
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Het  is  geen  Krane  hier,  mishandeld  en  verjaagd, 

De  vijand  van  uw  Heer,  die  naar  uw  kriigslast  vraagt. 

't  Is    t  Hollandsch  Legerhoofd  —  of,  wilt  gy  't,  de  gebieder 

Van  dezen  wapenburg.  — 

Of,  koomt  gy  als  verspieder. 
Is  dit  uw  gantsch  bevel  ?  zoo  keer ! 

S  t  a  V  o. 

Verspieder  ?  ik !  — 
D  e  Krane. 
Verban  dien  ijdlen  trots.  Het  is  geen  oogenblik 
Van'  trotsen  :  *t  zwaard,  mijn  heer,  het  zwaard  is  uitgetogen. 
Wat  wilt  ge  ?  —   Geldt  uw  last  het  Graaflijk  Staatsvermogen, 
't  Behoort  der  Ruwaardes.  —  Doch  raakt  zy  dit  Gesticht, 
Ik  hoor  u.  't  Krijgsgebruik  vereischt  dit,  als  mijn  plicht. 

Stavo. 
't  Geldt  dit  Gesticht,  o  ja ;  dees  Godgewijde  stede, 
Tot  Krijgsburg  niet  gebouwd,  maar  offerdienst  en  bede. 
Graaf  Willem  met  den  staf  zijns  broeders  thands  vereerd. 
Is  schuldig  aan  de  Kerk,  dat  hy  haar  recht  verweert. 
Hy  eischt  voor  deze  plaats  de  ontruiming  van  uw  benden ; 
't  Ontzag  voor  Diedrijks  lijk,  door  geen  alarm  te  schenden ; 
De  naauwste  onzijdigheid  verschuldigd  aan  dit  oord ; 
En  biedt  van  zijne  zij  hier  toe  zijn  Graaflijk  woord. 

De  Krane. 
Het  voegt  Oostfrieslands  Graaf  (hy  moog  zijne  eerzucht  kittelen. 
Wy  kennen  hier  te  land  aan  hem  geen  andre  tittelen. 
Geen  andre  rechten  toe),  het  voegt  hem  onbetwist, 
Den  Priestren  voor  te  staan.  Hy  dient  zich  van  hun  list. 
Maar  wy,  mijn  heer!  maar  wy,  Gekruisten  noch  Templieren, 
Wy,  strijders  voor  ons  recht,  en  voor  geen  kerkbanieren ; 
Wy  nemen  van  den  krijg,  als  wareldlijk  soldaat. 
Wat  plaats  ons  diene  of  niet,. en  van  geen  priester,  raad. 
Uw  heer  (het  staat  hem  vrij)  betracht  heel  andre  gronden ; 
Wy  zijn  aan  Adelheide  en  aan  geen  Kerk  verbonden. 
Hy  geef  den  Kloostren  schuts ;  maar  op  zijn  grondgebied ! 
Waar  mijne  benden  staan,  daar  geldt  zijn  kerkeed  niet. 

Stavo. 
't  Is  Krane,  't  is  Aleid,  het  is  hun  aanhang  waardig, 
6y  de  eedbreuk,  kloosterroof .., 

De  Krane. 

Heer!  uw  geleide  is  vaardig. 
Het  wacht  u.  —  'k  Ben  in  dienst  van  Hollands  Ruwaardes ; 
Ik  duld  geen  hoon  voor  haar,  *k  ontfang  geen  zedeles  — 
Eén  woord  slechts!  —  Zoo  uw  heer  de  moedwil  mocht  gelusten^ 
Ons  in  dit  heilig  oord  (zoo  noemt  hy  't  toch)  te  ontrusten  ; 
Hy  wete,  'k  werp  hem  hier  noch  lijk-  noch  kerkdienst  voor, 
Maar  't  leven  der  Gravin,  geherbergd  in  dit  Choor! 
Is  Diedrijks  bloed  hem  dier,  hy  siddre,  deze  wanden, 
Den  vrijburg  van  zijn  spruit,  met  wapens  aan  te  randen ! 
Hem  stelle  ik,  hem  alleen,  aanspraaklijk  voor  het  bloed, 
Hoe  kostlijk  't  ook  moog  zijn.  hetgeen  hy  stroomen  doet. 

Stavo. 
Gy  durft  dan  't  Vorstlijk  bloed...  ? 

BlLDERDIJK.  •*♦  (> 
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De  Kra  ne. 
'k  Vermeet  my  niet  Ie  dreigen. 
Dit  middel  (neen,  mijn  heer)  is  laffen  zielen  eigen ! 
Maar  'k  blijf  u  borg  voor  niets.  De  woede  van  H  gemeen... 
Men  kent  die !  *k  Waar  veellicht  geen  meester  hier,  alleen. 
Bedenk  dit ! 


ZESDE     TOONEEL. 

De  Vorigen,  de  graaf  van  loon. 

De  K  r  a  n  e. 
Graaf,  treed  toe:  het  raakt  liier  uw  belangen. 
Ik  heb,  als  Legerhoofd,  dees  Krijgsgezant  ontfangen. 
Thands  sta  het  aan  u-zelf.  —  Hoor  gy  zijne  eischen  aan ! 

S  t  a  V  o. 
Mijn  last  houdt  niet  aan  u,  o  Jongling.  'k  Heb  gedaan. 


ZEVENDE    TOONEEL. 
HENDRIK   DE   KRANE,   DE   GIIA.AF   VAN    LOON. 

Loon. 

'k  Ontmoet  dan  overal  beschimping  en  verachting! 

De  Kra  n  e. 
Graaf!  in  die  smaadheid-zelf heerscht  deugden  plichtbetrachting. 
Oprecht  is  H  Hollandsch  kroost:  het  huichelt  niet,  noch  H  spreekt 
Gevoelens,  plichten  uit,  dan  die  zijn  boezem  kweekt. 
Het  mint  zijn  Vorsten  teer,  is  schuw  voor  vreemde  wetten; 
Maar  win  het,  't  zal  voor  u  zijn  bloed  en  leven  zetten. 
De  tiotschheid  (leer  van  my)  voege  elders!  't  Eischt  een  borst, 
Met  Hollands  deugd  vervuld,  geliefd  te  zijn  als  Voi-st. 
Wat  brengt  gy  ? 

Loon. 
't  Mondgesprek  is,  eindlijk,  afgeslagen. 
Men  schroomde,  in  Willems  heir  de  Ruwaardes   te  wagen  ; 
En  weigerde  om  hem-zelf  te  ontvangen  in  de  vest. 

De  Krane. 
't  Bestand  -? 

Loon. 
...Duurt  slechts  dit  uur. 
De  Kra  ne. 

En  dit,  dit  loopt  op  H  lest. 
Ik  ga.  Zoek  Ada  thands  tot  vluchten  te  bewegen ! 
Men  heeft  niet  slechts  het  volk,  men  heeft  de  troepen  tegen. 
Wy  sneuvlen  door  het  graauw,  zoo  zy  haar  stem  verheft. 
Vlei,  smeek  haar,  bid,  bezweer,  dat  gy  haar  hart  slechts  treft. 
Zy  nadert:  'k  gaf  reeds  last.  Verlies  geen  oogenblikken. 
Dit  onderhoud-alleen  moet  van  ons  noodlot  schikken, 
't  Geweld  is  hachlijk ;  doe  haar  stemmen  in  uw  min  ! 
.Zoo  redt  ge  u-zelf  en  ons  met  Hollands  Huwaardin. 

(Hy  verschuilt  zich  ter  zijde  van  H  Tooneel.) 
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ACHTSTE    TOONEEL. 
ADA,  DE  GRAAF  VAN  LOON. 

Ada. 
Gy  hier  op  nieuw,  mijn  Heer?    ü  dacht  ik  niet  te  ontmoeten. 
Vergun  my  — 

Loon. 
Blijf,  Mevrouw.  Ik  werp  my  aan  uw  voeten. 
Zie  eens  den  minnaar  die  u  aanbidt,  hoor  hem  aan  ! 
En  o,  verscheur  geen  hart... ! 

Ada; 

Wat  wilt  ge  doen  verstaan? 
Men  meldt  mijn  Moeder  my;  ik  koom  haar  wil  ervaren; 
En  gy  —  !  koomt  ge  uit  haar  last  my  deze  uw  vlam  verklaren? 
Of  hebt  ge  een  ander,  hebt  ge  een  dringender  bevel, 
Ik  hoor.  —  Zoo  niet,  ik  keer  naar  mijn  gebedencel. 

L  oon. 
Ja,  Ada,  'k  heb  u  meer, /k  heb  eindloos  veel  te  melden. 
Reeds  heeft  het  bloed  gestroomd  langs  de  Overmaassche  velden . 
Gy-zelve  zijt  vetjllicht  niet  veilig  in  dit  Ghoor 
Red,  red  u-zelve,  uw  Volk,  en  -  geef  mijn  wensch  gehoor! 

Ada. 
Wat  eischt  men  dan  van  my  ?  Wie  doet  hier  't  bloed  dan  stroomen? 
Wie  zwaait  hier  de  oorlogstoorts  aan  Maas-  en  Merwezoomen? 
Wie.  wie  ontrukt  my  't  graf  eens  Vaders,  dien  ik  eer? 
Wie  houdt  me  in  dit  verblijf  gevangen  ?  spreek,  mijn  heer!  — 
Mijn  Moeder  staak  haar  dwang,  haar  opzet,  haar  vermeten, 
En  buig  voor  't  recht  des  Staats ;  ik  zat  my  zalig  heeten, 
De  rust  herstelt  zich  in  een  oogwenk,  en  't  Altaar 
Cntfangt  me  in  't  Geest  lijk  kleed.  — 

Loon. 

Verwacht  ge  dit  van  haar? 
Miskent  gy  Adelheide  ?  Of  is  lafhartig  bukken, 
Haar  Dochter  en  \  gebied  haar  arm  te  zien  ontrukken. 
Een  voorstel,  dat  haar  aart,  haar  fiere  ziel  gehengt  ? 
Neen,  Ada.  't  Is  vergeefs,  hier  traan  by  traan  geplengd ! 
Uw  toestand  eischt  iets  meer.  Ik  spreek  niet  van  ray-zelven.  — 
In  naam  der  heiligheid  van  deze  Choorgewelven, 
In  naam  van  't  Outer,  daar  ontheiligd  en  ontsierd. 
In  naam  van  H  dierbaar  lijk,  dat  u  ontweldigd  wierd ! 
Doe,  doe  u-zelf  geweld  — !  Geef  Holland,  geef  dees  wallen 
De  rust,  de  vrede  weer!  Geef  vrede  en  rust  aan  allen, 
Wier  vuist  het  zwaard  verhief  voor  uw  of  Willems  recht, 
En  beiden  in  uw  naam  of  in  zijn  naam  bevecht ! 
Voor  my,  'k  erken,  Mevrouw,  'k  ben  Adaas  hand  onwaardig; 
Mijn  aanspraak  is  te  zwak,  dan  dat  ik  haar  rechtvaardig, 
'k  Sta  af,  indien  't  moet  zijn,  van  Adelheides  woord, 
'k  Doe  afstand,  met  een  hart,  van  spijt  en  rouw  doorboord. 
Maar  laat  me  u  dienen,  laat  me  n  redden,  u  behoeden, 
En  maak  een  eind,  Mevrouw,  aan  zoo  veel  tegenspoeden !  — 
Mijn  hart  is  zuiver  (H  mocht  geen  Hollands  Erfgravin, 
Het  zij  zool  maar,  voor  't  minst,  een  reine  huwlijksmin 
Verwachten  van  een  hart  —  grootmoedig  als  het  uwe). 
En  't  rooven  van  uw  hand  is  't  hoogst  waar  voor  ik  gruwe. 
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Een  al  te  ongunstig  licht  verborg  u  dit  mijn  hart, 
In  Adelheides  raad,  in  haar  gezag  verward. 
Een  oogwenk  had  misschien  zijne  eerzucht  meö  ontstoken. 
H  Erkent  zijn  dwaling  thands,  hel  heeft  dien  boei  verbroken. 
*t  Blaakt  edel  —  zonder  zucht  voor  erfstaf  of  gebied, 
En  legt  zich  aan  uw  voet.  O  Gy,  vertreed  het  niet! 
Gy  zwijgt? 

Ada. 
Wat  wilt  ge  dan? 

Loon. 

Ik  zie  uw  tranen  leken, 
O  gun  me,  dat  dit  uur  de  mijnen  mogen  spreken ! 
O,  schenk  me  een  gunstig  woord!  Zeg,  zeg  my:  »wees  mijn  Vriend'* 
Zeg:  sLoon,  uw  edel  hart  had  nooit  mijn  haat  verdiend*'. 
Zeg  —  zoo  ik  't  hopen  durf —  (laat  dit  mijn  wensch  volmaken  !)  — 
»Ik  haat  u  niet'*.  —  Doe  meer!  —  Beschouw  mijn  hooploos  blaken 
Met  deernis!  —  Heb  gevoel  voor  d*  indruk,  dien  uw  moed 
Mijn  teedren  boezem  gaf!  —  Ik  zwijg  van  liefdegloed.  — 
Uw  deugd  aanbidde  ik  thands.  —  O  laat  my  haar  vereeren ; 
Haar  volgen;  —  haar  door  't  staal,  —  door  al  mijn  macht,  verweeren 
Maar  red  u  uit  dit  oord  van  moord  en  wapenkreet !  — 
Een  vaartuig  ligt  voor  u  aan  Giesses  mond  gereed. 

Ada. 
Een  vaartuig  ?  —  Door  wat  last  ? 

Loon. 

Door  last  van  Adelheide. 
Haar  wil  is,  dat  ik  u  naar  Utrechts  wal  geleide. 

Ada. 
Naar  Utrecht?  —  Neen,  mijn  Heer. —  Beslelp' dit  kloosterpuin. 
Eer  Utrechts  wal  my  zie,  dees  schuldelooze  kruin !  — 
Gelei  my.  is  uw  deugd  zoo  edel,  zoo  verheven. 
Naar  Willem   om  zijn  recht  een  nieuwen  steun  te  geven. 

♦-  Loon. 

Zoo  scherpt  gy-zelve  *t  staal,  dat  op  uw  moeder  mikt! 
Grootmoedige  Ada,  neen;  uw  eigen  boezem  schrikt. 

Ada. 
Hy  schrikt.  Van  Loon,  o  ja !  Maar  in  dien  strijd  van  plichten^ 
Wat  kan  ik  ? 

Loon. 
Voor  het  Lot  en  zijn  bestemming  zwichten.  — 
't  Wil,  dat  gy  heerscht.  Mevrouw !  gewillig,  of  door  dwang. 
Voorkom  dan,  daar  gy  kunt,  heel  Hollands  ondergang. 
Hier  moet  uw  recht  *t  ontwerp,  het  geen  gy  afkeurt,  dekken  : 
Gevangen,  doet  ge  uw  naam  H  geweld  ten  steun  verstrekken. 
Wees  vrij,  in  's  Bisschops  wal!  wees  van  uw  lot  meestres l 
In  Utrecht  reikt  geen  macht  van  Hollands  Ruwaardes. 
Neem  daar  den  rang,  den  staat,  de  titels,  die  u  voegen ! 
Verdraag  met  Willem-zelf!  doe  hart  en  plicht  genoegen ! 
Sta  hem  uwe  aanspraak  af,  indien  gy  't  noodig  vindt! 
Schenk  hem,  of  neem  van  hem  een  deel  aan  van  't  bewind? 
Zie  dus  den  krijg  gedempt,  die  steden,  sloten,  dorpen 
Verwoest,  en  't  woeste  land  het  schuldloos  bloed  aoet  slorpen^ 
Uw  naam  bezwalkt,  en,.. 
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Ada. 
Graaf,  verklaar  my !  —  zijt  ge  oprecht  ? 

Loon. 
De  Hemel  — ! 

Ada. 
*k  Vraag  geen  eed.  —  Gy  dringt  niet  op  mijne  Echt? 

Loon. 
'k  Heb  aan  uw  voelen  reeds  mijn  rechten  afgezworen. 

Ada. 
Van  Loon  !  Zie  daar  de  deugd,  die  't  hart  ray  kan  bekoren. 
Gelei  me  op  Hollands  grond,  aan  Lede,  of  IJsselvliet, 
En  —  *k  hele  u  in  dit  uur  mijn  zielsgeheimen  niet  — ! 
Zoo  Willem.  Graaf  gehuld,  mijn  wensch  my  doet  erlangen 
(*k  Ben  onderdaan,  mijn  heer,  en  moet  zijn  wel  ontfangen). . 
Zoo  H  Lot ..  Wat  zeide  ik  daar  ?  —  Mijn  zinnen  zijn  verward  — 
Thands  vondl  ge,  o  Lodewijk,  den  weg  naar  Adaas  hart ! 

Mijn  vrouwen  ! 
(Hare  Edelvrouwen  verschijnen.  Na  eene  korte  poos  vervolgt  zij.) 

Heilig  oord,  waar  ik  mijn   rouw  aan  klaagde. 
En,  lijkbaar,  gy,  die  H  rif  mijns  vaders  onderschraagde ! 
Gy,  doodsche  toestel  van  een  lijkdienst  zoo  verstoord ! 
En,  Heilgen  (is  er  een  die  hier  nog  beden  hoort ! 
Sinls  oulers,  kerkgeraad,  en  kruis,  en  heiligdommen, 
Ontwijd,  verlaten  zijn,  vervoerd  zijn,  en  verstommen, 
En  aan  de  onnoozle  wees  geen  schuts,  geen  hulp  meer  biên) ! 
Ontfangt,  onlfangt  mijn  groet,  mijn  laatsten  groet  misschien  ! 
Ik  ga  —  maar  gy,  gewelf,  dal  zoo  veel  lofgezangen, 
Geloften  en  gebeén,  en  eeden  op  mocht  vangen; 
Wees  gy  mijn  luige  van  het  oogmerk  van  mijn  vlucht  l 
De  plicht  —  zie  daar  mijn  doel !  ik  heb  geen  andre  zucht 
{Zy  vertrekt  met  Loon^  door  de  Edelorouwen  begeleid  en  gevolgd,) 


NEGENDE     TOONEEL 

HENDRIK  DE  KRANE,  alleen.  (Hen  in  '(  weggaan  nnoogende.) 

Onnoozle!  ga  vrij,  ga,  en  steun  op  dezen  Hoeder! 
Vcellicht  verraadt  hy  u,  en  levens  ook,  uw  Moeder ! 
Zijn  rol  is  wel  gespeeld ;  maar  'k  volg  u,  eer  gy  't  gist, 
En,  zoo  hy  ons  verschalkt,  de  list  verwint  de  list ! 

Doch,  mooglijk  dat  dit  uur  (hy  moog  zich  veilig  wanen) 
Mijn  wraak  den  nieuwen  weg  naar  Willems  hart  zal  banen 
Wal  gaat  my  Adelheide  of  Adaas  redding  aan ! 
'k  Zal  roet  Yiabt,  *l  is  beslist,  maar  op  mijn  wijs  vergaan. 


TIENDE     TOONEEL. 

ADELHEIDE,  me<  klein  Gevolg  in  verhaasting  opkomende,  hendrik  de  RRVNE^ 

Adelheide.    (Met  drift.) 
Men  vliede! 

De   K  r a  n e. 
Ruwaardes....? 
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Adelheide. 

Geen  oogenblik  vertragen ! 
De  Landpoort  is  alreeds  aan  de  Oostzijde  opgeslagen, 
De  wal  beladderd,  en  de  Dordtsche  Burgery 
Roept  Willem,  Willem  uit,  en  schimpt  en  vloekt  op  my. 
't  Is  uit  met  Adelheld,  met  heerschen  en  gebieden ! 
Te  scheep! 

De  Krane. 
Welaan,  Mevrouw!  ik  veilig  u  in  't  vlieden, 
En  volg.  Of  —  zoo  my  't  lot  eene  andere  uilkomst  toont 
Dat  Willem  met  my  vall',  mijn  arbeid  is  beloond ! 


VIJFDE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOONEEL. 

WILLEM,  in  wapenrusting^  doch  blootshoofds  ;  door  een  stoet  van  edelen, 
GEESTELIJKEN,  en  andere  personen,  door  krijgsmuziek  opgeleid,  gevolg 
van  Gewapenden, 
{Onder  de  Edelen  wassenaar;  en  aan  'i  hoofd  der  Geestelijken  d6  kloos- 
TERABT.  —  WILLEM  beklimt  eene  verhevenheid,  met  een  tapijt  overspreid; 
van  waar  hy,  na  H  vertrekken  der  menigte,  weer  aftreedt  naar  den  voor- 
grond des  Tooneels.) 

Willem. 
Mijn  Vrienden !  't  is  genoeg.  Uw  teêrheid  is  my   waard. 
Maar  de  Oorlogskans  is  wuft;  ons  welzijn  hangt  aan 't  zwaard 
Mistrouwen  wy  't  geluk.  De  moedige  Adelheide 
Ontrukte  ons  Diedrijks  spruit.  Dit  lijdt  niet  dat  men  beide 
Dit  offer  van  de  drift  eens  moeders  moet  gered; 
Dan  keere  ik,  Heer  door  't  staal  en  Heerscher  door  de  wet! 

De   Abt. 
Hy  keere  in  zegepraal,  de  geessel  der  barbaren ! 
Der  Saraceenen  schrik !  de  steun  der  Kruisaltaren 
De  Hemel  zij  met  elk  die  voor  Hem  strijdt  of  bidt. 
En  zegen  't  wettig  Hoofd,  dat  ooit  zijn  stoel  bezit! 


TWEEDE  TOONEEL. 
WILLEM,  WASSENAAR,   Weinige  EDELEN. 

Willem. 
Mijn  Ridders !  't  Klooster...  ? 

Wassenaar. 

Is  verlaten  en  ontledigd. 
Willem. 
Hoe  !  zonder  slag  of  stoot  ?  by  d'  aanval  onverdedigd  ? 

Wassenaar. 
Geen  aanval  werd  vereischt.   —   Het  krijgsvolk  kreeg  de  lucht 
Van  Adaas  en  Van  Loons  hun  nog  verborgen  vlucht, 
Als  Adelheide,  aan  boord  der  tweede  kiel  gestegen, 
Den  wimpel  waaien  liet.  Getij  en  wind  was  tegen. 
Wy  volgden  in  een  reeks  van  booten,  van  naby, 
En  hielden,  zonder  vlag,  beur  grooter  kiel  op  zij. 
Men  dreef  de  roeiers  aan,  maar  kon  den  mond  niet  winnen 
Der  Giesse.  De  eerste  hulk  liep  Sliedrex^hts  stroomkil  binnen, 
En  Adelheid  verliet  haar  vaartuig  vojr  een  boot. 
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Die  roeiende  uit  ons  oog  en  door  de  biezen  schoot. 

Nu  toonden  we  onze  vlag:  doch  vruchlloos  was  *t  vervolgen. 

Daar  de  eb  ons  wederhield,  hoe  razend  en  verbolgen. 

Een  deel  van  ons  getal  houdt  Sliedrechts  kom  bezet 

En  wy,  wy  drijven  af  naar  't  lager  Flerdings  wed. 

Hier  hooren  wy  't  gejoel  van  Adelheids  soldaten, 

Die,  vloekende  op  hun  hoofd,  als  dol  en  uitgelaten 

Hun  wapens  stukken  slaan.  —  Wy  zakken  naar  den  kant.  — 

Daar  roept  men  :  Willem  leef !  —  en  wenkt  ons  met  de  hand.  — 

Wy  naadren.  —  't  Klooster  draagt  uw  vaan  en  wapen  teeken. 

Willem. 
En  Krane  ontdook  den  boei? 

Wassenaar. 

Is  naar  de  Maas  ontweken. 
Daar  stort  hij  in  den  strik.  Zoo  Maas-  als  Merwestroom 
Zijn  overal  bezet  met  wachten. 

Willem. 

Hy  ontkoom  ! 
Wat  baat  ons,  in  zijn  nood  d'  onzaalge  te  achterhalen ! 
Oenoeg  is  't.  mag  het  recht  op  't  onrecht  zegepralen. 
Maar  Adaas  lot  ontrust  me  en  ligt  my  zwaar  op  't  hart. 

Wassenaar. 
Zy  is  in  Sliedrechts  kil  door  de  onzen  ingespard, 
En  de  overgave  kan  niet  dralen   'k  Gaf  bevelen, 
Haar  en  haar  stoet  ie  ontzien ;  geen  pijl  te  laten  spelen ; 
De  Lek  te  dekken  voor  den  overtocht  naar  't  Sticht. 
Wat  kon  ik  meer  dan  dit? 

Willem 

Gy  deedt  uw  krijgsmansplicht. 
Ontfang  mijn  dank  daar  voor:  de  voorzorg  gaat  niet  wijder! 
Maar  't  vacferlijke  hart  (gy  weet  het,  brave  strijder!) 
Dat  Diedrijk  heeft  bezield,  bezielt  my  thands  geheel. 
Dat  hart,  met  zorg  vervuld,  eischt  alles,  en  te  veel. 
Mocht  Ada. . !  Maar  helaas !  ik  ducht  des  Bisschops  lagen.  — ^ 
Ik  ducht  den  Jongling-zelf :  —  de  nood  doet  alles  wagen.' 
Ga,  mijn  Getrouwe,  ga !  neem  zelf  het  Hoogbevel 
Aan  d'  oever  van  de  Lek !  —  of  —  dat  ik  u  verzel ! 

Wassenaar. 
Neen,  Vorst.  Gy  moogt  dees  vest,  dit  eiland,  niet  begeven.     3 
Betrouw  me,  ik  zal  voor  u  door  dood  en  vlammea  streven  ! 
Maar  —  't  geldt  hier  't  leven  niet !  't  ontzetten  van  de  buit 
Eens  schakers... 

Willem. 
Eischt  geduld  —  Geen  krijgsmoed  werkt  het;Uit. 
Bevelen  wy  aan  't  Lot  den  uitslag  van  uw  pogen ! 
Ik  ben  voldaan  van  u :  wat  zoude  ik  meer  vermogen. 
Mijn  zorg  is  vruchteloos.  Aan  Hem  die  't  lot  gebiedt,] 
Ontslipt,  ook  in  haar  vlucht,  de  onnoozle  Ada  niet. 

Wassenaar. 
Neen,  dierbre  Vorst,  o  neen !  Mijn  ijver  u  bewijzen 
Is  alles  voor  mijn  hart.  Gy  doet  dit  hart  my  rijzen  ; 
Ja,  'k  brenge  u  Ada  weer,  en  keer  niet  zonder  haar ! 

W^  i  1 1  e  m.  {Met  vervoering.) 
Omarm  my,  waardig  vriend! 
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Wassenaar.    (Tn  U  heengaan. 

Maak  staat  op  Wassenaar! 


DERDE    TOONEEL. 

WILLEM,  STAVo,  mei  drift  opkomende,   DE  edelen  van  het 
vorige  Tooneel^  hehalveii  wassenaar. 

Sta  vo- 
Vorst!  —  Loon  ontslipte  uw  macht. 

Willem.  (Mei  ongeduld.) 

En  Ada? 
Sta  vo 

Is  verloren. 
Willem.  (Ontroerd.) 
O  Hemel ! 

S  t  a  V  o. 
H  Was  vergeefs,  haar  dieper  na  te  sporen. 
Van  Loon  verliet  met  haar  de  nagejaagde  kiel, 
Die,  hevig  aangetast,  in  ons  geweld  verviel.  — 
Men  zegt,  dat  ze  in  *t  rumoer,  wanhopig  en  verbolgen, 
Den  Graaf  naar  Stichtschen  grond  geweigerd  heeft  te  volgen. 
Hy  won  den  overtocht  by  Leksmond  door  zijn  spoed, 
Doch  Ada  —  vond  veel  licht... 

Willem.  (Wanhopig.) 

...Haar  grafplaats  in  den  vloed  1 
Rampzalige ! 

S  t  a  V  o. 
Aan  't  gerucht  een  blind  geloof  gegeven, 
Is  ze  in  een  kieene  hulk  naar  de  IJssel  heen  gedreven. 
Zy  zocht,  naar  *t  geen  men  wil,  de  Leide,  of  Gouder  Aa. 

Willem. 
IJl  Wassenaar  op  't  spoor ;  slaat  alles,  alles  ga ! 
Bewijs  haar  't  hoogst  ontzag,  voldoet  aan  haar  bevelen  ; 
Geleid  haar  waar  zy  't  eischt ;  en  tracht  haar  zorg  te  heelen : 
En  zoo  de  Roover..  Maar  die  booswicht  is  't  ontvloón. 

S  t  a  V  o. 
Ik  ga,  mijn  Vorst ! 

Willem. 
Neen,  vlieg !  en,  kunt  gy  't  —  straf  Van  Loon  1 


vierde    TOONEEL. 

WILLEM,  de  EDELEN  von  H  vorige  Tooneel.  Een  krtjgsoverste 
van  de  Ho  f  wacht.  Daarna  nog  een  krugsbode. 

De   Overste. 
Denk  op  u-zelven.  Vorst !  —  Men  ziet  zich  aan  en  mompelt. 
Licht  wierdt  gy  door  't  verraad  van  muitren  overrompeld. 
De  naam  van  Ada  klinkt  door  't  brommend  fluistren  heen» 
Het  voorplein  staat  gepropt,  't  Is  alles  op  de  been. 

Willem 
Wat  wil  men?  — 

(Aan  de  Edelen.) 
Hoe !  Gereed,  mv  hulde  en  trouw  te  zweeren  ?  — 
O  wind  van  't  los  gemeen,  steeds  vaardig  óm-te-keeren  1 
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DeO verste 
Men  legt  u  Adaas  vlucht,  en  zelfs  —  haar  dood  —  te  last. 

Willem. 
Gerechte  Hemel  macht! 

{Aan  een  der  Edelen.) 
Vlieg  heen,  en  ondertasl  — 
{Aan  den  Overste.) 
Gy,  wacht  u  voor  geweld  op  dolende  onderzaten, 
Wien  zucht  voor  Diedrijks  bloed  een  moorder  dwingt  te  haten. 

De  Overste. 
Een  oude  Krijger  biedt  den  muitren  zich  tot  hoofd. 
Hy  zucht ;  hy  weent;  roept  wraak.  Zijn  vroomheid  wordt  geloofd. 
Een  halfgesloten  helm  verbruint  zijn  grijze  hairen.  — 
De  Hemel  hoede  uw  hoofd  en  doe  den  storm  bedaren  ! 

Een    Krijgsbode,  {instuivende,) 
Men  nadert  druischende  aan,  en  schreeuwt  — ! 

Willem. 

Ontsluit  de  poort : 
*k  Verwacht  hen. 


V  IJ  F  D  E    T  o  o  N  E  E  L. 

De    Vorigen.  muitelingen,  met  hendrik  de  krane,  vermomd, 

met  halfgeopende  helm^  aan  *t  hoofd;  de  deuren  geweld 

doende,  en  woedend  indringend,) 

Muitelingen   {Met  verscheiden  stemmen  tegelijk) 
Wraak,  o  wraak  ! 

De  Krane. 
Ja,  wraak  van  Adaas  moord ! 
Willem 
»Hoe !  Krane?*'  —  Ja,  mijn  Volk  !  ik  zal  haar  wraak  verschaffen ! 
Werd  Adaas  bloed  geplengd,  ik  z^l  haar  moorder  straffen ! 
Waar  is,  waar  schuilt  hv  ? 

De  Krane.  {Galmende.) 
Beef,  verwaten  dwingeland ! 
Willem. 
Mijn  volk  —  zie  hier  mijn  borst  —  ziedaar  mijn  rechterhand  ! 
Dees  borst  draagt  Diedrijks  hart,  en  deze  hand  zijn  degen ! 
Zijn  kroost,  zijn  volk  is  H  mijne;  o  helpt  my  recht  te  plegen! 
Hier   ben  ik  !  —  Wien  beticht,  wien  houdt  men  hier  verdacht 
Van  laffen  gruwelmoord  aan  H  Grafelijk  geslacht? 

De  Krane 
U,  booswicht,  die  haar  staf,  de  staf  van  Adaas  vader... 

Willem     {Hem  met  waardigheid  in  de  rede  vallende.) 
Leg  af  dien  duistren  helm,  ontdek  dat  oog.  Verrader ! 
Wat  deinst  gy?  —  O  mijn  volk,  ken  hier  den  onverlaat 
Wiens  moedwil  Holland  reeds  op  zooveel  tranen  staat! 
Ontmomt  dien  grijzen  kruin,  verhard  in  't  gruwelstoken. 
Wie  is  hy?  —  Zie  hem  aan !  en  ik,  ik  ben  gewroken  1 
{Men  neemt  De  Krane.,  daar  hy  in  den  kring  der  zijnen  ie  rug  wijkt^  den 
helm  af,  die  op  den  grond  rolt.  Er  ontstaat  een  woest  geluid ) 

De  Krane.  {Ontbloot.) 
Ja,  'k  ben  die  Krane,  ja;  die  onbetembre  Fries; 
Die  u  vervolg  en  haat,  —  en  nog  geen  moed  verlies ! 
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Uw  vijand,  en  —  uw  beul,  indien  't  my  mocht  gelukken, 
Den  roover  van  mijn  erf  den  dolk  in  H  hart  Ie  drukken. 
Ik  ben  't  —  en,  of  mijn  naam  hier  haatlijk  klinken  mocht, 
'k  Was  Adelheide  nooit,  'k  was  Adaas  zaak  verknocht. 

Willem. 
Vermeetle  !  wie,  dan  gy,  hield  Ada  dan  gevangen  ? 

Wie  dwong  haar,  om  den  hals  in  't  vreemde  juk  te  prangen?  ^ 

Wie  zond  haar  weg  naar  't  Sticht  in  vijandlijke  vlucht  ? 
Wie  smoorde  in  Diedrijks  hart  de  broederlijke  zucht  ? 
Wie,  in  zijn  veegen  mond  den  naam  zelfs  van  zijn  Broeder, 
En  ofTerde  Ada  op  aan  haar  ontaarde  Moeder? 
En,  zoo  de  onnoozle  viel,  dat  's  Hemels  macht  'verhoö  ! 
Wien  komt  de  schuld  van  't  bloed,  en  wien  het  wreken  toe? 

De  K  r  a  n e.  (Tandknersend,) 
Tyran... ! 

Willem 
Kies,  Diedrijks  volk !  kiest,  trouwe  Medestanderen 
Van  't  bloed  dat  in  my  vloeit,  het  juk  van  buitenlanderen ! 
Buigt,  buigt  voor  't  nijdig  Sticht,  voor  Luik, of  Vlaming, neer! 
Weest  van  den  Kuinder  slaaf  -  !  Ik  geef  dien  staf  hier  weer! 

Edelen. 
Dat  hoede  de  Almacht!  neen ! 

Het  V  0.1  k.  {Met  verscheiden  gemengelde  stemmen,) 

Graaf  VVillem,  Willem  leve ! 
Een  andere  stem  uit  hun  midden,  » 

Wraak  over  't  Oproer !  Wraak !  De  grijze  booswicht  sneve! 

Nog  eene  andere  stem  van  achter  het  Tooneel. 
Leef,  Willem  !  Ada  leeft !  de  moedwil  ligt  geknot !  * 

Willem. 
Wat  hoore  ik?  Ada  — 

Een  der  Edel  e  n. 
Vorst,  zy  nadert.  — 
Willem   (De  handen  ten  Hemel  heffende.) 

Dank  zij  't  Lot. 


ZESDE    TOONEEL. 

De  Vorigen,  ada,  door  wassenaar  en  stavo  geleid,  met  drift 
inkomende,  tet^jl  willeii  haar  te  gemoet  vliegt, 

Willem. 
Mijn  Dochter! 

Ada. 
O  mijn  Vorst!  mijn  Vader!  Aan  uw  voeten... 
Wi  1 1  e  m.    ( Haar  in  *t  neerknielen  ondervangende,) 
Rijs  op! 

Ada.  (Zich  op  de  knie  werpende.) 

Laat  Ada  't  eerst  u  als  haar  Heer  begroeten ! 
Ik  keer,  uit  laf  geweld,  uit  slaafschen  dwang  verlost. 
Mijn  boezem  siddert  nug.  Wat  heeft  het  niet  gekost ! 
Willem.    (Hy    geleidt  haar  op  de  verheven  standplaats^  tot 

den  zetels  die  aldaar  voor  hem  bereid  was.) 
Zit  neder,  teedre  bloem !  bekoom  van  uwe  ontroering ! 

Ada. 
Ontroering?  o  mijn  Vorst!  Zeg:  vreugde-  en  dank  vervoering! 
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'k  Ben  de  uwe,  uw  kroost,  uw  telg;  en  't  vaderlijke  hart 
Van  Diediiik,  dat  u  blaakt,  vergoedt  my  alle  smart. 

Willem. 
*    Mijn  volk  —  zie  daar  den  moord,  waar  van  ik  wierd  beschuldigd ! 

Een    der   Edelen. 
Geen  stervling,  edel  Vorst;  die  niet  uw  deugden  huldigt, 
Vergeef...  ^ 

Willem. 
Vergeven  ?  Neen  ! 

(Zich  tot  het  volk  wendende.) 

Ik  zag  uw  liefdeglo«»d. 
Mijn  kindren !  'k  zag  uw  trouw  voor  't  Graaflijk  Vorstenbloed, 
Volhardt!  — 

(  Tegen  de  Krane.) 
En  gy.  Barbaar !  —  ik  heb  mijn  dochter  weder ; 
Dit  feest  gehengt  geen  straf  —  ontwijk  —  of,  buig  u  neder ! 
Wees  nog,  wees  onderdaan,  geen  vijand  van  uw  Vorst ! 
Mijn  gramschap  is  verzoend :  nooit  heb  ik  bloed  gedorst 

De   K  r a  n e. 
Aan  my  dit  aanbod  ?  Neen !  Gy  kent  my  niet  volkomen. 
Mijn  ziel  blijft  onverwrikt,  en  mijn  besluit  genomen : 
Hy  kruip  wien  H  lust !  'k  ben  vrij,  en  van  mijn  noodlot  heer. 
Zie  daar  mijn  and  woord !  — 
(Hy  doorsteekt  zich  met  een  verborgen  pook^  en  zijgt  in  den  arm  van  een  der 
omstanderen.   Vervolgens  zich  met  eene  laatste  f>oging  losrukkende^  P^oft 
hy  hy  de  laatste  woorden  woedend  op  den  grond  en  geeft  den  geest.) 

—  'k  Sterf  — 

Daar  is  geen  Godheid  meer. 
Willem. 
De  Ontzinde  !  —  Dit's  dan  't  eind  van  zijn  weerspannig  woeden!  — 
Mijn  Volk,  zie  daar  de  bron  van  al  uw  tegenspoeden! 
Een  wreevle  groote  slechts  verhardt  zijn  trotschen  hals. 
En  maakt  en  Volk  en  Vorst  ten  prooi  des  ongevals. 

{Men  brengt  liet  lijk  ter  zijde.) 
A  d  a.     {Zy  rijst  op  uit  den  zetel^  doet  eenige  treden  voorwaarts^  en  wendt 

zich  tot  het  Voïk.) 
O  Holland !  o  mijn  wieg,  mijn  liefde  en  lust  te  gader, 
Zoo  juichend  by  't  gezag  van  mijn,  van  uwen  vader ! 
O  hoor  zijn  teedre  spruit  in  dit  volplechtig  uur !  — 
Men  streed  op  Adaas  naam  om  't  Graaflijk  Staatsbestuur. 
De  Hemel  (die  van  u  de  burgertwisten  wende!) 
Getuige,  of  Ada  ooit  het  rechi  des  Staats  miskende  ? 
Of  ze  ooit,  door  ijdlen  trots,  door  heerschzucht  opgewekt, 
Hare  onbevoegde  hand  heeft  naar  den  staf  gestrekt  ? 
Neen !  prooi  der  Staatzucht,  maar  van  andren,  die  haar  haatten. 
Gedwongen,  H  vaderland  der  ramp  ten  prooi  te  laten ; 
Misleid  zelfs  in  haar  vlucht ;  mishandeld,  en  vertrapt : 
Maar  (dank  zij  't  gunstig  lot)  baars  Rooversklaa uw  ontsnapt;  - 
Keert  ze,  om  uw  wettig  Vorst  haar  eerbied  op  te  dragen. 
Eer  Diedrijks  bloed  in  hem,  naar  *s  Hemels  welbehagen ! 
ik  zweer  hier  in  zijn  hand  alle  aanspraak  op  zijn  staf. 
Die  glimp  aan  d'  oorlog  bood,  en  alle  titels  af. 
Ga,  biedt  thands  hulde  en  trouw  aan  Hollands  Staat sbehoudor  ! 
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Draag,  draag  hem  thands  in  *t  hart !  verhef  hem  op  den  schouder! 
Versier  zijne  eedie  kruin  met  Diedrijks  Vorstenwrong  I 
De  staf  betaamt  de  vuist,  die  Nijl  en  Bosfor  dwong. 
Het   Volk.   {Met  verscheiden  stemmen.) 
De  Graaf  van  Holland  leef! 

Willem. 

Heersch  met  my,  dierbare  Ade !  ^ 

Ada. 
Mijn  Vorst !  Eene  andre  beê  —  die  smeek  ik,  als  genade. 

Willem. 
Gebied ! 

A  da. 
Eene  ondertrouw,  mijns  Vaders  schim  tot  hoon. 
Stelt  Adaas  hand  hier  bloot  aan  de  eischen  van  Van  Loon. 
Reeds  stond  die  droeve  band  aan  Vorst  en  Onderdanen 
Op  zorg,  en  zweet,  en  bloed,  en  nooit  vergeetbre  tranen ;  — 
't  Zij  verre,  dat  zy  nog,  dat  haar  gedwongen  hand 
Op  nieuw  den  Krijg  ontsteke  in  't  dierbaar  Vaderland ! 
Neen,  *k  heb  mijn  plicht  voldaan,  ik  heb  uw  recht  verdedigd, 
Mijn  volk  met  zijnen  Heer,  en  met  my-zelf  bevredigd, 
Niets  blijft  my  ik  dit  land,  dan  smeeken  voor  zijn  rust ; 
Gy,  zoo  ge  uwe  Ada  mint,  verzend  haar  van  dees  kust. 
Geef,  geve  een  Bondgenoot  haar  herberg  en  bescherming  i 

(Ze  omvat  uw  kniën.  Vorst,  met  kinderlijke  omarming) ! 
Geef,  geef  ze  uw  zegen  meê,  uw  Vaderlijken  groet, 
En  —  schenk  haar  aan  't  Altaar,  nog  waardig  aan  uw  bloed ! 

Willem.  {Met  aandoening,)  , 

Neen,  Ada .!..  H 

Ada. 
'k  Heb  uw  woord.  —  Dit  ofFer  is  noodwendig, 
O  schenk  het  aan  uw  volk ;  dat  ik  mijn  plicht  volendig ! 
Ik  hief,  wanneer  Van  Loon  mijn  blijde  hoop  bedroog. 

Mijn  hand  ten  Hemel  op  voor  *t  Albeschouwend  oog.  I 

Gy,  Vader  thands  en  Vorst,  vervul  uws  dochters  eeden :  — 
De  Hemel  schonk  ze  u  weer,  en  hoorde  haar  gebeden :  — 
Wees  dankbaar  voor  die  gift,  verhoor  haar  teerste  zucht! 
Het  Klooster  zij  mijn  wijk,  maar  in  uitheemsche  lucht! 

Willem.  {Teder.) 
Mijn  dochter,  rijs,  rijs  op !  —  Zoo  's  Hemels  welbehagen 
Het  eischt  —  ik  buig  my  neer ;  maar  —  zuchtende  en  verslagen ! 
Ja,  *k  sta  't  Altaar  u  toe,  volhardt  uw  ziel  daar  by;  —    ■ 
Maar  —  nimmer  ofTre  ik  u  aan  aardsche  heen^chappij ! 

{Zich  tot  het  volk  wendende») 
Mijn  volk !  —  erken  een  deugd,  zoo  edel,  zoo  verheven ! 
Zij  Ada  in  den  Rol  der  Vorsten  aangeschreven  ! 
Haar  grootheid  eischt  die  hulde;  —  Ik,  wien  haar  deugd  beschaamt. 
Zij  Hollands  Graaf  na    haar,   in  's  Lands  Kroniek  genaamd!  ^ 

{Het  volk  buigt  zich.  Muziek.  Men  brengt  den  Graaflijken  wrong  op  een 
kussen.  Willem  legt  zijn  zwaard  af  en  knielt  neder.  Wassenaar  en  de 
Kloosterdbt  binden  hem  de  diadeem  om  H  hoofd.  Hij  rijst  op^  en  men 
gordt  hem  het  Graaflijk  zwaard  aan,  en  heft  hem  op  H  plechtige  schild. 
Edelen  en  Leenmannen  vallen  op  de  knie.) 

De  Hollandsche  Heraut  treedt  voor^  met  staf  en  wnpenrok,  en  roept : 
Leef  Hollands  dierbre  Vorst !  Hy  schenke  ons  eed  Ie  telgen, 
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Hun  grooten  Vader  waard  en  *t  edelst  bloed  der  Belgen! 
Zijne  afkomst  bloeie  en  groeie,  en  brei,  haar  takken  uit, 
Tot  ze  aarde  en  zee  omvame  en  in  hare  armen  sluit ! 
Het  muziek  heft  andermaal  aan^  en  men  zingt,  ondersteund  of  tus-* 
schen  de  kopletten  verpoosd,  met  pauken,  trompetten,  en 

bekkengeklank. 

Hef,  Holland,  hef  het  moedig  hoofd, 

Val)  nieuwe  glans  omschenen 
(Een  glans  die  allen  luister  doott !) 

Door  damp  en  nevels  henen ! 
Verhef  het  tot  een  hooger  tians, 
En  laat  van  de  opgestoken  lans 

D'  ontzachtbren  Liebaart  waaien. 
Daar  de  arend,  in  zijn  steilste  vlucht, 
Hem  welkom  heet  in  H  blaauw  der  lucht 

By  't  schittrend  bliksemzwaaien  !     • 

Blink,  Hollands  schildleeuw !  vonkel!  straal! 

F.n  schud  de  gouden  manen ! 
Zwicht  Roomsche  en  Grieksche  wapenpraal 

Voor  uw  ontrolde  vanen ! 
Dat  Eems,  en  Rijn,  en  Maas,  en  Vlie, 
Den  Overwinnaar  hulde  biê. 

Bedekt  met  Lotosbl&ren ; 
Met  palmen  van  het  Morgenland ; 
Met  lauwren  van  *t  Hesperisch  strand; 

En  't  bloed  der  N ijlbarbaren ! 

Zweir  Hollands  oorlogszuchtig  bloed 

In  't  bruischend  hart  der  Helden ! 
Betemmers  van  den  pekel  vloed. 

En  scheppers  van  hun  velden ! 
Hier  smooren  wrevel,  oproer,  twist; 
En  de  oude  veete  werd  geslist; 

Gedempt,  de  bron  der  smarten ! 
De  staf,  aoor  Diedrijks  hand  getorscht, 
Behoort  den  aangebeden  Vorst ! 

Hem,  aller  braven  harten ! 

Deze  drie  copletten  war^n  eigenlijk,  met  geringe  wijziging*,  uit  de  •Vreug- 
dezang'* genomen,  waarmee  hij  den  25en  April  1808  de  geboortevan  —  den 
tegenwoordigen  Franschen  keizer,  's  konings  derden  spruit,  Lodewijk  Napo- 
leon begroette.  sDeze  vreugde  eischte  een  ontboezeming.  Ik  geef  die  zoo  ze 
mij  uit  de  pen  vloeit.  Wat  zegt  beschaving  of  kunst,  daar  't  hart  spreken 
moet!'**  —  »'tls  een  prul"  (schreef  B.  bij  de  toezending  aan  De  Vries  «maar 
met  mijn  hoofd  maakt  men  die  ook  al."  De  verdere  copletten  luidden  : 


1    Men  las  namelijk  in  't  ie  coplet,  in  plaats  van  ocertrinnaar^  nwakkren  koning",  en  in 
den  voorlaatsten  regel  : 

••Met  pijn  loof  van  't  HesiJerisch  strand"  ; 
terwijl   in    het  derde  de  vier  laatste  regels  luidden  : 

Haar  overschot  begraven. 
Aan  hem,  die  ons  de  rust  hergaf, 
Aan  hem  behoort  de  Koningstaf ; 
Aan  hem  het  hart  der  braven, 
t     Bild.  in  het  Voorbericht  voor  de  afzonderlijke  uitgave. 
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Maar  draagt  de  kruin  thands  dubbel  fier, 

By  nieuwe  jubelklanken, 
£n  mengelt  Neériands  eglantier 

Aan  palm  en  pijnboom  ranken ! 
Schakeert  het  vroeg'  ontloken  groen, 
En  hangt  den  frisschen  eerfestoen 

Om  throon  en  throonpylaren ! 
Strooit  krokusbloem  en  majolein 
Langs  hof,  en  straat,  en  wandelplein  ;  1 

En,  wierook  op  de  Altaren  ! 

Strikt  rozen  door  de  lauwerblaSn ! 

Omslingert  speer  en  degen ! 
Een  nieuwe  Zon  is  opgegaan ! 

De  Hemel  dauwt  van  zegen! 
De  Rij  ksthroon  schiet  een  nieuwe  spruit, 
Een  nieuwen  lentebloesem  uit ! 

Juicht,  Hollands  blijde  Ghoren ! 
Koomt,buigtbv'tschomm'lend  wiegjen  j 
Het  is  uw  borsï-,uw  wapenweer;  [neer! 

Uw  heil  ligt  daar  herboren. 

Groei   welig,  groei,  o  dierbaar  pand, 

By  onze  Zegenzangen! 
De  welvaart  v^n  het  Vaderland 

Wiegt  op  uw  donzen  wangen, 
Oroei  welig,  groei,  lieminlijk  Wicht! 
De  glans,  die  uit  uw  oogjens  licht, 

Hel  roos  jen  op  uw  kaken, 
Voorspellen  Hollands  kalmte  en  bloei; 
Groei  welig,  knaapjen !  groei,  ja  groei! 

Om  ons  geluk  te  maken. 

Uw  wiegjen  storen,  teder  Vorst, 

Geen  Staats-  of  Krijgsalarmen  ! 
We  omschansen  H  met  ons  aller  borst; 

We  omvlechten  't  met  onze  armen. 
De  Hemel  waakt  van  boven  't  zwerk, 
En  stuit  op  klappende  Englenvlerk 

Wat  onheil  dreige  of  smarten ; 
Wy  schutten  H  met  gelijke  zucht 
Als  de  Englen  wacht  in'truim  der  lucht, 

Om  laag,  op  trouwe  harten. 

Wat  luister  wordt,  o  dierbaar  hoofd ! 

In  d'  afloop  der  Eonen 
Door  't  lachend  Noodlot  u  beloofd  ? 

Wat   glans  vaa  kransen?  kronen? 
Lief  handt  jen,  dat  zoo  teder  nijpt. 
En  blind lings  tastend  om  u  grijpt, 

Wat  scepters  zult  gij  dragen  ? 
Wat  afgelegen  Volk  der  aard. 
Het   wicht  gevoelen  van  uw  zwaard, 

En  krimpen  voor  uw  slagen  ? 


Want  immers,  eer  u  't  jeugdig  bloed 

De  konen  zal  beschaliuwen, 
En  't  bruischen  van  den  Oorlogsmoed 

Uw  fiere  borst  benaauwen  ; 
Eer  rijpe  kracht  u  't  staal  vergont. 
Bijt  Englands  Luipaart  in  den  grond, 

Met  ingetrapte  lenden; 
En  ziet  het  eensgezind  Euroop 
Geen  Handelroof  of  Waterstroop ; 

Geen  Haven  recht  meer  schenden  ! 

Want  immers,  vóór  dat  heilrijk  uur. 

Door  d'  Adelaar  bevredigd 
Zoo  ver  de  zee  haar  stranden  schuur. 

En  bliksemend  verdedigt. 
Juicht  aardeen  vloed  in  deeeuwi  ge  Echt, 
Die   ze  eenmaal  samen  had  gehecht. 

Hereend  door  Hollands  kielen ; 
En  Frankrijks  Arend,  Hollands  Leeuw 
Beheerschen't  aardrijk  eeuw  aan  eeuw, 
Waar  zand-  of  zeegolf  krielen. 

Maar  welk  een  Volk,  of  oord,  of  kust. 

Uw  wetten  moog  ontvangen. 
Aanvaard,  o  Hollands  hartelust, 

Dees  Vaderland&che  zangen ! 
Nog  eenmaal !  groei,  en  bloei,  en  leef! 
En  roem  des  Naneefs  laatste  Neef 

Uw  deugd  en  Heldendaden  ! 
Wees  Vorst,  wees  Vader,  hun  gelijk. 
Die,  eer  en  liefde  van  hun  Rijk, 

In  dankbre  tranen  baden ! 

Hoe  dartelt  hier  der  Muzen  rei, 

De  trits  Bevalligheden, 
Al  tripplend  in  het  Lentlivrei, 

Met  opgeschorte  kleeden ! 
'tSneeuwt  bloemen,lovers,myrthebla^n 
't  Ontwakende  aardrijk  lacht  u  aan; 

En  bosch  en  duin  weergalmen ! 
De  Harpsnaar  daagt  de  Zangstem  uit; 
De  Veldbom  lokt  de  Herdersfluit ; 

En  zy,  de  schrale  halmen! 

Klinkt,  klinkt  vereenigd,  Melody 

Der  saamgestemde  harten, 
En  mengt  aan  's  Hemels  harmony 

Den  naam  der  Buona parten ! 
't  Is  de  Almacbt,die  van  Kronen  schikt, 
Wier  glans  uit  Staf  en  Purper  blikt; 

Wier  kracht  den  Throon  omwemelt! 
Bukt,  volken,  bukt,  en  Englen,  daalt! 
Daar,  waar  de  Godheid  zich  tlwar  straalt. 

Daar  is  onze  Aard  verhemeld ! 
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Weinige  dagen  later  verliet  Bilderdijk  Katwijk,  dat  hij  slechts  bij  gebreke 
\an  een  Leidsch  onderkomen  ter  'woonst  gekozen  had^  voor  Leiden.  i>De 
eerste  drie  dagen  kwam  (hij  daar)  weer  vrij  wat  aan  ;  doch"  (schrijft  hij  in 
Juny  aan  De  Vries*)  ))nu  is  't  al  weder  't  oude.  Daar  zit  voor  mij  geen  be- 
tering op ;  en  ieder  proef,  die  ik  doe,  om  de  lucht  in  te  ademen,  valt  al 
slechter  en  slechter  uit.  Nooit  omwaait  zij  mij,  of  ik  verlies  onbegrijpelijk  in 
't  weinig  geestvermogen,  dat  ik  nog  had,"  —  Zijn  dichtader  bleef  intusschen 
onverpoosd  vloeyen. 


K  O  R  M  A  k. 

TREURSPEL.* 

P  E  R  S  O  N  A  A  D  J  E  N. 

KORMAK,  Koning  van  Klijde,  of  Klijddal.  en  Merzey,  of  Merzië. 
MOïNE,  Gemalin  van  Kormak. 
MAKDULF,  Zoon  van  Kormak  en  Moïne. 
IRDAN,  Jong  Krijjjsbevelhebber. 

TüNiBALD,  Koning  van  Humberland,  Hoofd  van  een  Vorstenbond. 
DARGO  en  I    uitmakende  dat 

VIER  andere  koningen  der  Anglen  en  Saxen  I      Vorstenbond. 
RUNo,  oud  Krijgsman. 

Een   HOFBEDiENDE  of  BODE. 

Een   KRIJGSBEDIENDE  of  GEWAPENDE. 

GEVOLG  van  Moïnes  Staatsvrouwen. 

»       van  Barden.  • 

3      van  Krijgslieden  en  Ge  wapenden. 

Het  T  o  o  n  e  e  1  is  aan  de  Klijde  in  Schotland. 

Het  Eerste  Bedrij!  speelt  in  een  Hof  vertrek-  der  Koningin.  Het 
Tweede  en  Derde  in  een  vertrek  van  het  Koningshof.  Het  Vierde  en 
Vijfde  in  den  zoogenaamden  Wapenhal,  of  groote  zaal,  van  dit  Koningsbot. 

EERSTE  BEDRIJF. 

EERSTE     TOONEEL. 
MOÏNE,     IRDAN. 

M  O  ï  n  e. 
Dat  ik  deze  eenzaamheid,  dit  weduwlijk  gewaad, 
Na  achttien  jaren  rouws,  voor  't  bruiloftskleed  verlaat ! 
Ach,  kan  ik?  Irdan,  hoe? 

I  r  d  a  n. 

Ga  met  u-zelf  te  rade. 
Die  dwang  is  niet  te  ontgaan. 

Moïne. 

Mijn  hart  gevoelt  zich  Gade: 
H  Gevoelt  zich  nog  omklemd  van  d'eersten  huwlijksknoop. 

Irdan. 
Dien  lost  geen  Egaas  dood  ?  geen  eindloos  tijdverloop  ? 

M  o  ï  n  e. 
Geen  tijd. 

Irdan. 
Geen  dood.  Vorstin !  Of  kunt  ge  twijfel  voeden, 
Dat  Kormak  is  vergaan  in  de  ongestuime  vloeden  ? 


1  Brieven,  U,  h\.  189. 

2  -Uil  Homerus  (Odyssea  genomen,  doch  in  ecne  andere  eeuw  en  luchtsireek  verplaatst."  —  B. 
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Zijn  Vloot  is  weergekeerd  van  Lochlins  oorlogstochl. 
Men  kent  den  zegepraal,  dien  Kormaks  arm  bevocht 
Zijn  kiel  verliest  zich-zelf  in  ondoorkoombre  branding, 
Lijdt  schipbreuk  op  een  kust  waar  toegang  is  noch  landing. 
De  wrakken  drijven  op  de  golven  wijd  en  zijd. 
Men  vindt  zijn  koningsvlag,  zijn  vorstlijk  (enttapijt, 
Zijn  staf,  zijn  opperkleed,  verbrijzeld  en  aan  flarden, 
Op  rotsen  in  de  zee. 
,  M  01  n  e. 

En  ik !  ik  blijf  volharden. 
Mijn  Ega  leeft  gewis !  mijn  ziel  getuigt  het  my. 
'k  Gevoel  het  aan  mijn  hart :  zijn  weêrkorast  is  naby. 
Zoo  vijftien  jaar  vervloot,  zijn  dood  is  nooit  bewezen. 
Wie  uwer  kan  in  't  lot  en  zijn  bestemming  lezen  ? 
Ach  !  teder  is  de  band,  door  liefde  en  trouw  gelegd ! 
Nog  eens !  mijn  hart  weerspreekt  wat  heel  een  wareld  zegt. 
Dit  volg  ik. 

Irda  n. 
En  wat  blijk  ? 

M  o  ï  n  e. 

Dat  innig  overtuigen 
Van  de  inspraak  van  H  gevoel,  door  geen  geweld  te  buigen; 
Dat  voor  de  misdaad  gruwt,  de  trouw  aan  H  hart  gebiedt. 
Zie  daar  mijn  wet,  mijn  heer  I  en  hooger  ken  ik  niet. 

Ir  dan. 
Ik  eer  die  deugd,  ze  is  schoon!  en  mochten  's  afgronds  kaken 
Den  eens  verslonden  prooi,op 't  innigst  wenschen,  slaken; 
Ja,  Klijdes  dierbre  Vorst,  Moïnes  Echtgenoot, 
Rees,  op  mijn  beê  en  de  uwe,  als  heerscher,  uit  den  dood. 
Maar  't  is  vergeefs,  Mevrouw  :  en    t  is  u  niet  verborgen. 
Wat  vreeslijke  eed  u  bindt  by  't  lichten  van  den  morgen 
Die  dezen  dag  vervangt*  Op  morgen  is  die  dag, 
Gy  weet  het,  dien  geen  macht,  geen  list  verschuiven  mag. 
Uw  Zoon  treedt  morgen  op  in  d'eerrang  hem  beschoren. 
En  vaart  den  scepter  aan  waar  toe  hy  wierd  geboren, 
Den  vaderlijken  staf,  dien  Kormak  heeft  getorscht; 
En  ook  uw  volk,  Mevrouw  !  roept  dringende  om  een  Vorst. 
Het  oude  Staats  verdrag  der  Rere  Kalydonen 
Scheidt  met  uws  Egaas  dood  (gy  weet  het)  beide  thronen 
Van  Klijde-  en  Merzeystroom,  door  Kormak  in  uw  echt,. 
Het  Vorsten  bond  ten  spijt,  geweldig  saamgehecht. 
't  Vergunt  niet,  dat  uw  Zoon  met  uwe  kroon  zal  pronken. 
Maar  ei8cht,dat  met  uw  hand  die  kroon  zij  weggeschonken; 
En  drie  paar  Koningen  van  't  omgelegen  land, 
Betwisten  zich,  vol  drift,  Moïnes  staf  en  hand. 
Gy  zaagt  hen  om  dien  roof  het  oorlogsvuur  ontsteken, 
Uw  land  en  Volk  verwoest,  voor  de  overmacht  bezweken; 
Verbondt  u,  't  eigenst  uur  dat  uw  geliefde  Zoon 
Zijn  achttienjarig  hoofd  zou  sieren  met  zijn  kroon. 
Uw  vaderlijk  gewest  een  nieuwen  Heer  te  schenken, 
Gantsch  Brittenland,Mevrouw,hangt  tevens  aan  uw  wenken; 
Gy  zwoert  uw  Volk ;  en  wy  —  bevestigden  dien  eed, 
Met  heilig  kerkontzag  en  plechtigheid  omkleed. 
Te  rug  gaan  baat  hier  niet ;  er  baat  geen  tegenstreven ; 
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De  vrijheid  van  \iw  keus  is  u  alleen  gebleven. 

M  o  ï  n  e. 
Ik  weet  het ;  en  zie  daar  wat  my  wanhopig  maakt ! 
*k  Gevoel  het,  nu  dat  uur,  dat  hachlijk  uur  genaakt, 
Dat  roe  al  mijn  moed  jbegeeft.  Ik  zie,  met  slaaplooze  oogen, 
Mijn  Ega  voor  mijn  koets,  met  loodverf  overtogen, 
By  avond  waren ;  *k  hoor  zijn  roepstem  over  dag. 
My  dunkt,  de  holle  wand  weergalmt  van  noodgeklag, 
Van  stervensrouwmisbaar,  gekerm,  en  aaklig  gillen ; 
Ik  zie  geronnen  bloed  aan  muur  en  pijlers  lillen. 
Of  druipen  van  't  gewelf.  Mijn  boezem  vindt  geen  rust. 
Neen,  Korroak!  in  dit  hart  wordt  nooit  uw  vlam  gebluscht. 

Ir  dan. 
Verwin,  o  Koningin,  die  zwakheid !  Stelp  uw  tranen, 
En  offer  u,  zoo  't  moet,  aan  't  heil  der  onderdanen. 
Uw  'volk,  van  allen  kant  met  legers  dicht  omzet. 
Uw  platgetreden  land,  moet  eindlijk,  moet  gered. 
Daar  is  geen  uitweg  meer.  Indien  van  't  rijk  der  schimmen 
De  fiere  Kormak-zelf  herboren  af  mocht  klimmen, 
By  wettigde  uw  besluit,  deed  recht  aan  zulk  een  gloed. 
Die  vijftien  jaren  streed  met  nooit  bezweken  moed. 
Gy  handhaafde  uwen  Zoon,  u-zelve,  en  uwen  zetel. 
Met  grootheid,  met  een  hart  —  licht  meer  nog  dan  vermetel. 
Maar  eindlijk,  H  is  beslist.  Men  buig  voor  Hooger  macht! 
Toon,  Moeder,  Gade  en  Weeü^,  de  zelfde  Heldenkracht! 

Moïn  e. 
Ik  moet  het !  Hemel,  ach !  —  Ja,  Irdan,  'k  moet  verkiezen  ! 
En  wien...  ?  Ik  voel  my  't  bloed  in  't  krimpend  hart  bevriezen. 
Maar  't  zij  zoo ;  —  welk  een  keus  laat  hier  het  noodlot  toe. 
Die  Kormaks  Heldenkoets  geene  eeuwige  oneer  doe! 
Hier  woeste  Tunibald  van  Humbers  dorre  boorden; 
Daar  Dargo,  koud  van  ziel,  en  grimmig  als  zijn  Noorden ; 
Daar  de  ongestuime  Sax  van  's  Eilands  Oosterkant; 
Daar  felle  Grimoald  — !  Daar  "Wicholfs  onverstand ! 
Daar  wrevele  Kanoet  —  !  Helaas !  —  Gy  ziet  my  blozen. 

Irdan. 
Ja,  bloos.  Mevrouw !  Ja,  bloos  om  loo  veel  roekeloozen ! 
Doe  meer,  en  daar  gy  bloost,  bloos  tevens  ook  om  my, 
Die  me  aan  hun  zijde  stel,  en  optrede  in  hun  rij. 
Ik  meé,  en  'k  bloos  met  u,  durf  naar  dat  eerloon  dingen. 
Dat  Kormaks  glorie  past,  geen  lager  stervelingen ! 
Ik  weet,  wie  Kormak  was,  wiens  krijgsroem  de  aard  vervult; 
Ik  weet  het,  dat  die  naam  geen  mededinger  duldt ; 
En  —  siddre,  wie  dien  naam  door  dartlen  hoogmoed  hone; 
Geen  vaderlijk  ontzag,  geen  Godlijke  eer  betoone!  — 
Dat  Kormak  weer  verschijne,  ik  val  den  held  te  voet* 
Hem  schenke  ik,  u,  zijn  kroost,  mijn  laatsten  droppel  bloed, 
'k  Verdien  niet...  maar  'k  ontzie  de  woorden  uit  te  spreken. 
Doch.  wie  voor  Kormak  wijkt,  kan  echter  deugden  kweken. 
Kan  Held,  kan  waardig  zijn.  door  meer  dan  dapperheid. 
Dat  hem  Moïnes  stem  van  andren  onderscheid' 
Gy  kent  mijn  staat.  Mevrouw  1  Ik  heb  geen  grijze  Vaderen 
Te  roemen  ;  'k  roem  geen  kroon,  ^een  koningsbloed  in  de  aderen. 
Het  noodlot  wierp  me  als  vreemd,  als  balling,  over  de  aard, 
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En  'k  heb  mijn  hart-alleen  tot  voorspraak,  en  mijn  zwaard. 
Aan  Humbers  boord  geteeld,  onkundig  van  mijne  ouderen. 
Lei  my  't  ongunstig  lot  geen  plichten  op  de  schouderen, 
Dan  de  onschuld  voor  te  staan.  Ik  deed  dien  plicht  gestand, 
En  heb  mijn  staal^  mijn  arm,  aan  uwen  dienst  verpand, 
'k  Behield  u  't  rijk,  't  gezag,  en  redde  uw  onderdanen. 
De  glorie  volgde  my  in  't  zwaaien  van  uw  vanen  — 
De  keten  die  ik  droeg,  het  teeken  op  mijn  borst, 
Tuigt  van  eene  afkomst,  ja,  licht  waardig  aan  een  Vorst; 
Maar,  eenmaal  moog  mijn  lot  zich  duidlijk  openbaren, 
'k  Boog  op  my-zelt  alleen  en  luttel  lauwerblAren. 
Dan,  hoe  gering  dit  zij,  ik  acht  my  groot  genoeg, 
Dat  ik  me  in  dezen  strijd  met  Koningsloten  voeg. 

M  o  ï  n  e. 
Ach  !  dat  hun  't  zelfde  lot,  die  naar  mijn  voorkeur  streven, 
Slechts  deugden  in  't  gemoed  voor  scepters  had  gegeven ! 
Ja,  deugd ;  ja,  heldenmoed ;  ja,  eerbied  voor  zijn  naam, 
Verbiedt  zelfs  Kormaks  Weeöw,  dat  zy  zich  uwer  schaatn. 
Maar  kunt  ge,  o  jeugdig  hoofd... ! 

Ird  an. 
Mevrouw,  ik  heb  geen  rechten, 
Geen  hoop.  geen  eerzucht  zelfs,  dan  voor  uw  recht  te  vechten. 
Maar  'k  wijk  voor  geen  van  hun  die  naar  uw  gunsten  staan. 
Gy,  kies.  Vorstin!  ik  zw^ijg,  en  bid  uwe  uitspraak  aan. 
Dit  zweer  ik  aan  uw  kniên.  Ik,  zal  die  keus  verweeren. 
Mijn  vijand  drukke  uw  zij !  in  hem  zal  ik  haar  eeren. 
Ik  biede  u  geene  vlam,  geen  iaffen  liefdegloed ; 
Maar  yver,  zucht,  en  trouw,  voor  u,  en  Kormaks  bloed, 
Uw  waardigheid,  uw  stand,  gedoogt  geen  jeugdig  kwijnen, 
Wat  u  te  laag  zou  zijn,  moet  voor  uw  blik  verdwijnen ! 
Hy  boezemt  grootheia  in,  verknochtheid,  en  ontzag : 
Zie  daar  het  geen  mijn  hart  Moina  offeren  mag  ! 

M  o  ï  n  e. 
Ga^  waardig  Jongling  1  Ga  !  Wie  zou  dit  offer  wraken  ! 
Thands  bloze  ik,  maar  van  moed.  —  Ziedaar,  hoe  helden  blaken  ! 
'k  Beraad  my  met  mijn  Zoon   —  'k  Erken  der  Vorsten  recht, 
Hier  wachtende  op  een  keus  hun  heilig  toegezegd. 
Ik  onderwerp  my,  ja,  aan  's  Hemels  welbehagen. 
Maar  siddrend ;  met  een  ziel,  verscheurd  door  heimlijk  knagen. 
Uw  trouw  nochtans  vertroost  en  sterkt  my.  —  *k  Zie  mijn  Zoon, 
Ga,  Irdan ;  denk,  de  deugd  weegl  zwaarder  dan  een  kroon ! 


TWEEDE    TOONEEL. 
MOÏNE,   MAKDULF. 

M  O  i  n  e. 
Treed  toe,  mijn  Zoon!  treed  toe. 

(Na  een  diepen  zucht,) 

De  tijden  zijn  verdwenen, 
Van  teder,  met  elkadr,  naast  Kormaks  koets  te  weenen 
Van  moederlijke  zorg,  en  kinderlijke  zucht. 
Een  andre  dag  genaakt  en  zwangert  reeds  de  lucht. 
U  roept  uw  volle  jeugd,  naar  Staats-  en  Volksverdragen, 
Ten  Vaderlijken  throon,  om  Kormaks  naam  te  schragen ; 
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£n,  na  een  Weduwschap,  zoo  vruchtbaar  rijk  in  smart, 
My,  tot  een  baatlijke  Echt«  in  weerwil  van  mijn  hart. 
'k  Doe  morgen  keus,  en  huw,  en  zie  u  nimmer  weder. 
-O,  zij  dit  oogenbhk  ons  beiden  even  teder! 
Vernieuw  my  nog  voor  't  laatst  dien  dierbren  moedernaam, 
My  zoeter  dan  de  kroon,  die  ik  my-zelve  schaam. 
Omarm  my  thands  nog  eens,  als  zoon,  als  louter  moeder; 
Op  morgen  zijt  gy  Vorst,  uw  eigen  heer  en  hoeder. 
De  Hemel  schenke  u  deugd  en  —  Kormaks  edelmoed ! 

Voor  my,  het  waar  mijn  hart  een  onuitspreeklijk  zoet. 
Indien  ik,  aan  uwe  zijde,  en  naast  uw  throon  gezeten, 
In  Makdulf,  Kormaks  roem  verdoofd  zag  en  vergeten ! 
U,  by  uws  Vaders  staf,  den  mijnen  schenken  mocht, 
En  Merziê  aan  de  Klijd'  voor  eeuwig  zag  verknocht. 
Maar  neen,  dit  wil  geen  Eed,  geen  tStaats verdrag  geheugen, 
Ik  moet  mijn  kroon  door  de  Echt  een  ander  stamhuis  brengen. 
De  Staatspiicht  scheidt  ons,  en  voor  eeuwig,  'k  Worde  u  vreemd, 
£n  't  Noodlot  rooft  me  een  Zoon,  dat  u  een  scepter  neemt. 
Dan,  zoo  mijn  boezem  steeds  voor  uw  belangen  zwoegde. 
De  zorg  voor  uw  geluk  dees  fletsche  wang  doorploegde, 
Mijn  Zoon,  vergeld  my  't  thands,  in  't  dringendst  oogenblik ! 
Het  doüdlijk  uur  genaakt  en  vult  mijn  ziel  met  schrik. 
Ik  moet  (mijn  boezem  gruwt)  in  de  echtkoets  van  uw  Vader 
Verkiezen  — !  Wien  ?  Een  man,  dien  ik  met  afschrik  nader ! 
Een  roover  (wien  't  geweld  my  opdringt)  van  zijn  recht! 
En  't  hart,  dat  hem  behoort,  vervreemden  door  eene  Echt. 
Mijn  Zoon,  ontlast  mijn  hart  in  dezen  strijd  van  plichten ! 
Doe,  in  uw  moeders  naam,  het  geen  zy  ^oest  verrichten 
Kies  gy  een  Koning  van  mijn  Staten,  en  een  man. 
Die  Kormak  by  mijn  volk  in  naam  vervullen  kan. 
Spaar  mijn  verscheurde  ziel !  bevrij  haar  van  't  vermoeden. 
Of  iemand  in  't  heelal  my  Kormak  kon  vergoeden, 
My  niet  verachtlijk,  my  niet  haatlijk  waar,  na  hem ! 
Ik  drage  u  mijne  keus,  beslissing  op,  en  stem. 

M  a  k  d  u  1 1 . 
Mijn  Moeder!  ja,  mijn  hart,  in  dankbre  plichtgevoelens 
Versmolten,  doet  u  recht,  doet  recht  aan  uw  bedoelens. 
't  Betreurt  geen  scepter,  neen,  die  't  Lot  naar  elders  voert ; 
H  Betreurt,  het  geen  uw  hart,  uw  moederhart,  ontroert, 
't  Kan,  zonder  afschrik  thands,  den  morgen  niet  begroeten. 
Die  heel  een  dankbaar  volk  moet  leggen  aan  mijn  voeten ! 
En  't  koos  met  u.  Mevrouw  1  te  sterven  aan  de  kniên 
Eens  Vaders,  dien  ons  't  lot  niet  toelaat  weer  te  zien. 
Ik  weet,  wat  dwang...  Maar  neen !  door  Staatsverdrag  verbonden, 
Js  't  plicht;  en,  blijve  uw  plicht  voor  eeuwig  ongeschonden! 
Wat  plicht  als  Gade  u  riep,  als  Moeder,  aU  Vorstin, 
Zy  zijn  voldaan,  Mevrouw !  ook  hier  is  grootheid  in  I 
Ik,  die  by  Klijdes  volk  mijns  Vaders  throon  ga  drukken, 
Ik  spreek  uw  boezem  vrij  van  laf,  van  schandlijk  bukken. 
Ik  tuig  zijn  zaalge  schim,  ik  tuig  des  Hemels  macht. 
Van  de  onbezweken  trouw,  die  gy  zijne  asch  betracht! 
En  wie,  in  Kormaks  plaats,  uw  zijde  moog  bekleeden. 
Uw  hart  houdt  Kormak  hulde,  in  plaats  van  latere  eeden. 
Maar  waan  niet,  dat  mijn  hand  na  't  plechtig  Staatsverdrag, 
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Met  Korniaks  staf  versierd,  van  de  awe  schikken  mag. 

Die  Bond  scheurde  eens  voor  al  mijn  Koninkrijk  van  't  uwe, 

En  lijdt  niet,  dat  uw  hand  zich  naar  mijn  keus  verhuwe! 

Die  keus  waar  roekloos,  waar  betwistbaar  voor  elk  een. 

En  stortte  ons  beider  volk  in  eindeloos  geween. 

Neen,  laat  uw  vrije  keus,  of  laat  hier  H  lot  beslechten, 

Ik  stem  't  — ;  maar  'k  doe,  Mevrouw !  geen  inbreuk  op  uw  rechten. 

M  o  ï  n  e. 
'k  Erken  de  wijsheid  van  uw  tegenwerping.  Ja, 
Ze' is  wettig;  ze  is  gegrond.  Ik  volg  uw  voorbeeld  na. 
Ik  onderwerp  me  aan  't  lot.  —  Maar  stelle  ik  in  uw  handen. 
Mijn  Zoon,  net  eélst  voor  my,  't  onschatbaarste  aller  panden ! 
{Ontroerd,  en  na  eenige  tusschenpoozing.) 
Verwonderd  vraagt  me  uw  oog,  de  drift  van  uw  gemoed. 
Het  geen  mijn  hart  bedoelt,  en  wat  my  siddren  doet. 
Verwonderd  ziet  gy  't  vocht  mijn  bleeke  kaak  bedauwen.  — 
Hoor,  Makdulf,  hoor!  —  en  dan  —  dan  zult  gy  't  pand  aanschouwen, 
En  dit  de  Rechter  zijn,  die  hier  van  Kormaks  bed 
Beslisse  —  Ontzachbre  Goön,  dat  dit  mijn  glorie  red ! 

(Na  eenige  nieuwe  tusschenpoozing.) 
Mijn  Zoon,  reeds  zaagt  gy  't  licht,  maar  op  mijn  kniën  spelend, 
En  tusschen  hem  en  my  uw  lief  gestrook  verdeelend, 
Als  Kormak,  tot  den  tocht  naar  Lochlin  uitgerust, 
U  't  Vaderlijk  vaarwel  voor  't  laatst  had  toegekust. 
Toen,  vaardig,  om  den  helm  op  't  moedig  hoofd  te  drukken: 
Mijne  Ega  (riep  hy  uit),  de  dapperste  ook  kan  bukken. 
Te  sterven  zonder  roem  vermag  geen  Oorlogsheld; 
Maar  't  onverbidbre  lot  heeft  alles  in  geweld. 
Licht  treft  het  me  op  den  tocht.  U  zij  de  zorg  verbleven 
Voor  't  pand  van  onze  min.  De  Hemel  schenk  hem  't  leven  ; 
Maar  by  dit  leven,  deugd,  en  moed,  en  heldenkracht. 
En  maak  hem  d'oorsprong  waard  van  zijn  doorlucht  Geslacht! 
Aanvaard  dees  Oorlogsb^og  (den  geessel  der  tyrannen 
In  Vader  Konnals  hand!)  die  niemand  ooit  kon  spannen 
Dan  't  bloed  dat  Kormak  teelde.  Ontfang  hem  voor  mijn  Zoon, 
Een  Erfgenaam  mijns  bloeds  zoo  wel  als  van  mijn  kroon. 
Wen  't  drie  maal  zesde  jaar  zijn  spieren  uit  deed  zwellen, 
Zoo  zorg.  hem  dezen  boog  in  de  ijzren  vuist  te  knellen, 
Niet  eenier !  Wie  hem  spant  is  Kormaks  eigen  bloed. 
Of  —  -waardig,  dat  hy  't  zij,  in  heldenkracht  en  moed. 
Hy  zweeg,  omarmde  my,  verdween  van  uit  mijne  oogen, 
En  liet  my  't  dier  kleinood.  Door  't  moederhart  bewogen. 
Verborg  ik  't ;  dat  wellicht  geen  jeugdig  ongeduld 
Uw  leven  schaden  mocht,  eer  't  tijdperk  waar  vervuld. 
Thands  is  dat  perk  bereikt,  en  alle  schroom  geheven. 
Thands  doe  hel  in  uw  vuist  verraad  en  vijand  beven ! 
(Zy  reikt  hem  den  boog  over ;  hy  knielt  neêr^  en  kust  dien^  en  zy  vervolgt. ) 
Doch  hechten  we  aan  die  gift  het  noodlot  van  mijn  hand! 
Hy  zij  mijn  Echtgenoot,  die  dezen  Krijgsboog  spant ! 
Dat  geen  verwijfde  knaap,  geen  arm  verfletscht  van  slieren, 
My  aanroere  op  de  koets,  die  Kormak  mocht  versieren. 
Mijn  Makdulf!  dit 's  mijn  wil,  mijn  uiterste  besluit; 
Wiens  arm  dees  boog  regeert  ontfangt  my  tot  zijn  brnid! 


*  •   * 
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Makdulf. 
Ik  ben  te  vreén,  Mevrouw!  ja,  zij  die  boog  hier  Rechter! 
In  hem  is  Kormak-zelf,  de  onwraakbre  twistbeslechter. 
Hy  noemt  dien  arm  zich  waard.  Wien  Kormak  waardig  heet, 
Onteert  zijne  Echtkoets  niet,  als  hy  uw  zij  bekleedt. 
Nog  hoore  ik,  dag  aan  dag,  in  't  staal  vergrijsde  helden 
Van  Kormaks  heldenkracht,  zijn  Oorlogsroem,  vermelden  : 
O  zij,  by  Kormaks  moed,  mijn  arm  die  kracht  gespaard. 
En  H  zal  me  een  broeder  zijn,  die  beiden  evenaart! 
Een  broeder  — ?  Neen,  Mevrouw;  hy  zij  my  meer  dan  broeder! 
Hy  zal  me  een  Vader  zijn,  en  waardig  aan  mijn  Moeder,  — 
Maar  wie... !  zal  Tunibald,  —  zal  Dargo  — ! 

M  o  i  n  e. 

Zwijg,  mijn  Zoon ! 
De  schim  uws  Vaders  waakt  voor  uwe  en  mijne  kroon. 
Zy  duldt  niet,  daar  we  aan  haar  een  waardige  uitspraak  vragen, 
Dat  één  onwaardig  hoofd  dat  eêl  kleinood  zou  dragen. 
En  mooglijk,  dat  niet  een...  Maar  moet  mijn  eed  voldaan, 
Toon,  Hemel !  me  in  dien  proef,  den  arm  van  Kormak  aan  ! 


DERDE    TOONEEL. 
MOÏNE,  MAKDULF,   een   HOFBEDIENDE. 

De   Hofbediende.  {Aan  Makdulf.) 
Vorst !  Tunibald  verlangt. . 

Makdulf. 
Ach !  laat  my  rust  genieten ! 
Laat,  laat  dees  nacht  voor  *t  minst  nog  vredig  henen  vlieten  ! 
Op  morgen  sluit  de  zorg  voor  eeuwig  my  in  band. 

M  o  ï  n  e. 
Neen,  Makdulf,  wees  reeds  nu  de  slaaf  van  *t  Vaderland: 
Die  plicht  ontstond  met  u. 

{Tegen  den  Hofbediende), 

6y  kunt  hem  hier  geleiden. 
{Tegen  Makdulf.) 
Ik  ga  my  tot  den  dag  van  morgen  voorbereiden. 
Vaar  wel! 

VIERDE     TOONEEL. 
MAKDULF,  TUNIBALD. 

Tunibald. 
Gy,  Makdulf,  zijt  gedachtig  aan  den  eed. 
Die  morgen...? 

Makdulf. 
Tunibald  !  de  toestel  is  gereed. 
Mijn  moeder  zal  haar  plicht,  zy  zal  haar  woord  vervullen. 
Wat  wilt,  wat  eischt  ge  meer? 

Tunibald. 
En  wien  de  kroon  zal  hullen... 
Makdulf. 
Zy-zelve  zal  haar  keuze  ons  morgen  doen  verstaan. 

Tunibald. 
Niets  weet  gy  meer  daar  van?  —  Zoo  hoor  my  uit. 


102  KORMAK,  TREURSPEL. 

Mak  duif. 

Welaan  f 
Tunibald. 
Ik  ki^'am  hier,  en,  gerust  op  Stantsverbintenissen, 
Geloofde  ik,  dat  hier  de  eer,  de  krijgsdeugd,  zou  beslissen. 
En  zag  met  fiere  borst  op  mededingers  af, 
Oniwaardig  aan  mijn  arm,  als  aan  Moïnes  staf. 
Men  kent  my.  *t  .ware  een  hoon,  my  hun  gelijk  te  stellen, 
Wier  vaderlijken  naam  de  Barden  nnauwHjks  spellen. 
Moïne  denkt  te  groot  (mijn  boezem  stelt  dit  vast), 
Dat  ze  ongevoelig  zij  voor  't  bloed  van  Radegast ; 
Maar  *k  onderwierp  me  een  keus,  en  wilde  yte\  gedogen. 
Dat  Dargo,  dat  Kanoet,  mijn  zege  mocht  verhoogen ; 
Dat  Wicholf,  Grimoald,  of  de  eélste  Saxenstam 
In  *t  gene  aan  my  behoort  een  schijn  van  aandeel  nam. 
't  Zijn  Bondgenooten,  't  zijn  Vazallen  van  mijn  staten. 
Doch.  koningen,  als  ik,  en  'k  heb  hen  toegelaten. 
Maar  thands  verspreidt  men  hier,  dat  zelfs  een  onderdaan. 
Dat  Irdan  zich  vermeet  om  naar  heur  hand  te  staan. 
Dit,  Makdulf,  waar  te  veel !  Op  morgen  zijt  gy  Koninp, 
En  *k  wachte  in  dit  uw  Rijk  een  billijke  eerbetooning. 

Makdulf. 
'k  Ben  Koning,  ja,  mijn  heer,  als  H  licht  van  morgen  daagt ; 
Maar  't  is  te  veel  van  my,  te  veel  voor  u  gevraagd : 
De  keus  een  Echtsgenoots  behoort  alleen  Moïne. 
Haar  voegt  het,  toe  te  zien,  wie  dees  haar  keus  verdiene. 
My  komt  geen  deel  daar  in  als  koning,  geen  gezag; 
En,  sloot  ik  iemand  uit,  ik  schond  het  Staatsverdrag. 
Ik-zelf  acht  Irdan  hoog,  maar  zal  geen  aanspraak  stijven 
Of  wraken.  —  Hoor  my  uit!  —  Ik  wil  onzijdig  blijven. 
Een  recht  beweere  ik  slechts ;  en  dit,  dit  koomt  my  toe : 
Dat  niets  de  vrijheid  strem m'  der  keuze  die  zy  doe. 
Dit  melde  ik  u,  mijn  heer.  Laat  daar  een  ijdel  pralen  ! 
De  voorkeur  hangt  aan  haar,  rooet  alles  hier  bepalen. 
Maar  mooglijk  wordt  die  keus  bestemd  door  Heldenkrncht. 
Gy  roemt  op  de  uwe,  o  Vorst!  —  Bedwing  u  deze  nacht! 


VIJFDE    TOONEEL. 

TUNIBALD,  alleen. 

Door  Heldenkracht  bestemd !  —  Ik  triomfeer  voorzeker ; 
My  reikt  Moïnes  hand  den  gouden  Huwlijksbeker 
Men  dinge  in  't  worstelperk,  of  steil'  de  keus  aan  't  zwaard  ; 
Wie,  daar  het  krachten  geldt^  die  met  my  evenaart! 

TWEEDE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOONEEL. 
MAKDULF,  IRDAN. 

Makdulf. 
Ja,  Irdan,  'k  schroom  niet  u  mijn  smartlijk  zielsontroeren 
Te  ontdekken  op  dees  dag,  die  my  ten  throon  moet  voeren. 
Ik  beefde  op  't  naadren;  maar,  o  Hemel!  welk  gevoel 
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Vermeestert  thands  mijn  hart.  —  O  Koninklijke  stoei, 

Wat  zorg,  wat  wee.  wat  angst  omwolkt  u  voor  mijne  oogen  ! 

Is  dit  de  schittring  dan  van  't  Opperst  staatsvermogen. 

Door  stroomen  menschenbloeds,  zoo  dikwerf  nagejaagd, 

Voor  H  heiligste  gekocht,  door  gruwlen  onderschraagd  ! 

Ach !  steil'  men  ('k  smeek  er  om)  die  eedle  prachtvertooning. 

Dat  nietig  Volksspel,  uit,  van  huldiging  en  kroning. 

Men  offer  dezen  dag  aan  't  Godendom  alleen : 

Op  morgen...  Morgen  (licht)  schaft  andre  zwarigheén! 

Irda  n. 
6y  tracht  die  hulde  dan  te  ontduiken?  Neen,  veeleerder 
Vervroeg*  men  ze !  O  mijn  Vriend,  zy  maakt  den  Vorst,  regeerder! 
Zy  vestigt  hem,  Het  Volk,  vertuil  aan  ijdle  pracht. 
Ziet  daar  uw  erfrecht  in,  den  grondslag  van  uw  macht. 
De  kroon,  't  gejuich,  de  throon:  zie  daar  de  onwraakbre  rechten. 
Die  't  hart  van  't  blind  gemeen  aan  hun  beheerscher  hechten  1 
Een  dag  verwijlens  sehijnt  u  nietig  f  maar  —  die  dag 
Stond  mooglijk  't  Volk  op  bloed,  en  u,  op  't  Rijksgezag. 

M  a  k  d  u  1  f . 
Ach  !  mocht  hy  't  Volk  geen  bloed,  maar  my  dien  scepter  rooven  ! 
Ja,  Irdan,  'k  kan  dien  schrik  bedwingen  noch  verdoven, 
Die  door  mijne  aadren  zweeft.  Ik  gruw  van  dezen  staf. 
My  dunkt,  ik  zie  de  schim  mijns  Vaders  uit  zijn  graf 
Verrijzen,  my  dien  staf  ontrukken  ui^  de  handen, 
En  vallen  plotselings  neer :  —  zijn  rokende  ingewanden 
Al  stervende  uitgestort,  en  door  mijn  voet  vertreên.  — 
Mijn  Vriend  —  ach !  werd  die  kroon  op  heden  nog  verbeén ! 

Irdan. 
Wat  somber  voorgevoel  — !  Gy  moet  u-zelf  verheeren. 
Geboorte,  en  Kormak-zelf  verplicht  u  tot  regeeren. 
Maar  'k  heb  een  andre  zorg.  Men  mompelt  by  't  gemeen, 
Dat  Kormak  onverhoeds  op  onze  kust  verscheen. 

Makdulf. 
Ach  l  gaf  de  Hemel  dit ! 

Irdan. 

Men  steil',  hy  ware  in  't  leven; 
Beef  echter,  dit  gerucht  den  minsten  loop  te  geven ! 
Men  dient  zich  van  dien  glimp,  in  't  hachlijkst  oogenblik, 
Tot  stuiting  van  de  hulde. 

Makdulf. 

En  ik,  mijn  Irdan!  ik!  — 
Ik  grijp  hém  aan,  dien  glimp,  om  tijd  en  moed  te  winnen. 
Tot  voeren  van  een  kroon,  wier  glans  ik  nooit  kan  minnen. 
De  Hemel^  gaf  het  hart  eens  konings  niet  aan  my. 
Licht  dat  'mijn  Vader  leef,  dat  hy  behouden  zij ! 
En  zoude  ik  dan  mijn  hand...? 

Irdan. 

De  Hemel  mocht  hem  sparen, 
Zoo  moet  ge  uws  Vaders  staf  voor  hem  en  u  bewaren. 
Ook  dan  gebiedt  de  plicht,  en  roept  met  kenbre  stem : 
Als  Koning,  of  als  Zoon,  regeer  voor  u  of  hem  ! 

Makdulf. 
Aanvaarde  ik  dan  't  bestuur;  maar  niet  op  naam  van  Koning; 
In  Kormaks  naam  alleen  l  Zie  daar  mijn  plichtbetooning. 
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De  minste  onzekerheid  omtrent  mijns  Vaders  doop 
Rechtvaardigt  dit,  mijn  heer! 

Ir  dan. 

En  doemt  zijne  Echtgenoot.    — 
Gy  heerschen  in  zijn  naam !  en  zy  —  haar  Echt  verbreken ! 
Hy,  levend  zijn  voor  u  I  voor  haar,  der  dood  bezweken ! 
Neen,  Makdulf,  die  in  naam  zijns  Vaders  hier  gebiedt, 
Duldt  op  zijns  Vaders  koets  zoo  wreed  eene  inbreuk  niet. 
En  echter,  His  beslist. 

Makdulf 

Gy  doet  mijn  boezem  beven. 

I  r  d  a  n. 
Neen,  Makdulf!  't  Geldt  haar  eer,  en  de  uwe  door  te  streven. 
Men  geve  aan  Volksgeklap,  aan  dwaasheén  geen  gewicht, 
Maar  volge  *t  voorschrift  op  van  d'  onbetwistbren  plicht ! 
De  dood  uws  Vaaders  is  aan  heel  uw  Rijk  gebleken ; 
Uw  erfrecht  onbetwist.  En'  wet  en  staatsdwang  spreken. 
Moines  keuze  is  onvermijdbaar,  niet  te  ontgaan. 
Gy,  volg  uw  Vader  op,  daar  hangt  haar  glorie  aan; 
Ja,  laat  in  't  eind  een  waan  zoo  buitensporig,  varen. 
Uw  Vader  vond  zijn  graf  in  de  opgeruide  baren. 
Gy-zelf  zondt  in  't  geheim  getrouwen  Ryno  uit. 
Hy  kruiste  in  't  hooge  Noord,  maar  werd  de  golf  ten  buit. 
Bezending,  watertocht,  en  wat  wy  ondernamen, 
'  't  Spant  alles  in  den  blijk  van  's  Konings  schipbreuk  samen. 

Makdulf. 
Dit  punt  staat  zeker. 

Irdan. 

En  niet  minder  staat  het  vast, 
Dat  Vriend  noch  Nabuur  ooit  hem  sedert  heeft  vergast. 
Na  't  brijzlen  met  zijn  kiel  op  onbewoonbre  klippen 
Verdwenen  van  deze  aard,  en  nog  de  dood  te  ontglippen  ! 
Geef  de  overtuiging  plaats,  en  geen  te  teedre  zucht 
Die  u  vermeesterd  heeft.  —   Maar,  welk  een  vreemd  gerucht? 


TWEEDE    TOONEEL. 
MAKDULF,    IRDAN,   TUNIBAXD.    ' 

Tunibald.  {Met  drift  uitstuivende.) 
Hoe,  Makdulf!  welk  een  hoon  !  Verbreekt  men  Staatsverbonden, 
Zoo  heilig  aangegaan  door  zoo  belachbre  vonden ! 
Wat  meent  men  ?  Dat  ons  oog  die  listen  niet  doorziet  ? 
Is  dit  uw  eerste  proef  in  't  Koninklijk  gebied  ? 

Makdulf. 
Wal  wilt  ge  ? 

Tunibald.      ' 
Op  d' eigen  dag,  dien  zoo  veel  plechtige  eeden 
Bestemmen,  durft  m'  een  slaaf  met  Kormaks  naam  bekleeden  I 
Een  vreemde,  een  onbekende,  uit  roovren  hand  ontsnapt ! 
Maar  weet,  de  list  heeft  uit,  de  moedwil  is  betrapt. 

Makdulf. 
Men  meldde  my  't  gerucht  dit  oogenblik,  en  'k  beefde, 
Mijn  hart  nam  juichende  aan,  dat,  ja,  mijn  Vader  leefde : 
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Maar  Irdan,  maar  gy-zelf  slaat  al  mijn  hoop  ter  neer. 
Wie  gaf  zich  dezen  naam? 

Tunibald. 

Reeds  viel  hy  door  't  geweer, 
Maar  een,  die  hem  verzelde,  is  door  mijn  Volk  gegrepen 
En  in  den  boei  gekneld.  Men  zal  hem  voor  u  sleepen, 
Hy  nadert. 


DERDE    TOONEEL. 

MAKDULF,  IRDAN,  TUNIBALD ;  KORMAK,  gekluisterd^  en  door  Sol- 
daten op  het  Tooneel  gesleept.    Eenig  Gevolg  van  Tunibald. 

Makdulf. 
Welk  geval !  hoe  siddre  ik.  Hemel,  ach ! 

Kor  mak. 
Wie  voert  in  Kormaks  rijk  het  Opperste  gezag? 

Makdulf. 
Treed  toe!  Gy  ziet  zijn  Zoon,  thands  in  zijn  plaats  verheven. 

Kor  m  ak. 
Gezegend  zij  zijn  kroon! 

Makdulf. 

Treed  nader,  zonder  beven.  — 
Men  neem  dien  kluister  af,  die  's  Grijzaarts  arm  beknelt! 
W^aar  Kormaks  Zoon  regeert,  heerscht  afkeer  van  geweld.  — 
Wie  zijt  ge ;  eu  uit  wat  grond  beladen  met  die  keten  ? 

Kor  mak. 
Uit  Erin ;  door  een  storm  op  deze  kust  gesmeten. 
Ik  toog  naar  *t  hooge  Noord  met  eenen  reisgenoot. 
Wy  zett'en  voet  op  't  strand  en  meerden  onze  boot. 
De  strandwacht  riep.  Men  kwam.  Het  Volk  schoolde  om  ons  henen, 
Kreet :  Kormak,  Kormak  leeft ;  ja  Kormak  is  verschenen ! 
Een  Oorlogsbende  schoot  gewapend  op  ons  at ; 
Omcingelde  ons.  Mijn  Vriend  biedt  weerstand  met  zijn  staf. 
Hy  wordt  gedood;  en  ik,  in  ketenen  geslagen.  — 
Zie  daar  mijn  andwoord,  Vorst !  —  Gelust  u,  meer  te  vragen  ? 

Tunibald. 
Uw  naam? 

Kormak. 
Door  welk  een  recht? 

Tunibald. 

Vermeetle ! 

Makdulf. 

Tunibald ! 
Men  schendt  hier  't  Gastrecht  niet ;  en  deze  uw  vraag  vervalt. 
Ik  eer  den  vreemde,  ik  eer  de  grijsheid.  —  Erins  helden 
Bedekten  dikwerf  onze,  en  wy  hun  Oorlogsvelden. 
Aanvaard  gy  hier  't  onthaal,  den  Vreemdling  toegericht! 
Dan  openbaart  ge  uw  naam,  naar  Gast  en  Krijgsmansplicht ! 
Een  enkle  vraag-alleen,  en  ik  begeer  niets  wijder. 
Uw  medgezel  bezweek ;  wat  graf  betaamt  dien  strijder  ? 

Kormak. 
't  Eenvoudig  krijgsmansgraf.  Hy  had  noch  rang  noch  staat. 
Maar  sloot  een  eerlijk  hart  in  't  needri^  krijgsgewaaa. 
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MakduJf. 
Genoeg ! 

{Aan  Irdan.) 
Men  doe  den  Vreemde  een-heusch  onthaal  genieten. 
Mijn  hart  beklaagt  het  bloed,  dat  schuldloos  weg  moest  vlieten: 
Maar  'k  ben  daar  zuiver  van. 

(Aan  Tunibald,) 

Gy,  Koning,  hebt  gezien. 
Wat  achterdocht  u  dreef  —  en»  of  ik  haar  verdien  ? 


VIERDE     TOONEEL. 

TUNIBALD  alleen^  met  eenig  Gevolg, 

Ik  zie  het,  maar  mijn  ziel  is  daarom  niet  geruster. 
De  heilzame  achterdocht  is  Recht  en  Staatbeschutster. 
Het  geldt  een  Koninkrijk,  aan  Kormaks  Weéuw  verknocht 
Hier  eischt  het  waakzaamheid,  en  meer  dan  achterdocht. 
Mijn  Ergon !  Ja,  'k  voorzie  . !  Eer  ons  de  list  verrade, 
Versterken  we  ons  in  tijds.  Licht  koomt  het  ons  te  stade. 
Versprei  mijn  gantsch  Gevolg,  gewapend  onder  't  kleed. 
Door  Koningshof  en  wal,  en  honde  't  zich  gereed. 
(Hun  aantal  is  genoeg  om  alles  hier  te  dwingen.) 
Het  moge  op  't  eerst  alarm  Moïnes  hof  bespringen. 
En  voeren  ze  in  mijn  arm.  Gy   met  mijn  kenbre  Wacht, 
Blijf  om  my,  wat  gebeure,  en  neem  mijn  wenk  in  acht. 

('(  Gevolg  vertrekt,) 


V  IJ  F  D  E     TOONEEL. 
TUNIBALD,  IRDAN. 

Irdan. 
Toef,  Koning  Tunibald !  —  Wanneer  de  zonnestralen 
De  schaduw  van  het  woud  by  's  La ndst rooms  boord  bepalen, 
Verwacht  Moïne  èn  u,  èn  al  wie  op  haar  hand 
Een  wettige  aanspraak  maakt,  uit  kracht  van  't  eedverland. 
't  Is  de  oude  Wapenhal,  waar,  in  den  kring  der  Helden, 
Haar  uit  te  brengen  keus  zich  openlijk  zal  melden. 
De  Bard  verkondde  dit  op  H  marktplein. 

Tunibald. 
*  't  Is  dan 'waar, 

Dees  avond  sluit  de  kroon  van  Merzié  om  mijn  hair  I  — 

Irdan. 
Wien  deze  kroon  verwacht,  is  u  noch  my  gebleken. 
Dat  vluchtig  woord,  mijn  heer,  staat  nog  om  uit  te  spreken. 
Gy,  schend  hier  d'  eerbied  niet  aan  die  verheven  Bruid, 
En  loop  door  trotschen  waan  haar  voorspraak  niet  voor  uil. 

Tunibald. 
Ik  weet,  wat  ge  u  vermeet.. 

Irdan. 
Noch  uw,  noch  mijn  vermeten 
Beslist  hier.  Laat  ons  beide  ons-zelven  niet  vergeten ! 
Ik  spreek  als  Oorlogsman  in  dienst  der  Koningin  : 
Nog  houde  ik  mijn  gevoel  als  Mededinger  in ; 
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Maar  weet,  zoo  Koningen  zich  hier  dien  trots  niet  belgen, 

Geen  Oorlogsman  als  ik  kan  uwen  smaad  verzwelgen. 

Valt  Kormaks  staf  n  toe,  ontfang  hém  met  ontzag, 

En  toon  ons,  dat  uw  hand  hem  waardig  voeren  mag. 

Bedrieg  u  niet,  mijn  heer,  in  aw  ontwerpen -smeden, 

*t  Kon  u  gevaarlijk  zijn.  Ik  rep  ii  van  geene  eeden ; 

Ik  weet,  wat  Tunibald  een  eed.  als  de  onze,  geldt. 

Die  onderwerping  houdt  en  afstand  van  geweld. 

Maar  Makdulf  is  hier  Vorst,  en,  waagt  gy  't,  my  te  honen 

Daar  de  eed  mijn  arm  bedwingt;  hy  zal  zich  Koning  toonen. 

Tunibald. 
'k  Ben  Koning,  Irdan,  'kweet  eens  Koning s  recht  te  ontzien. 
Maar  laat  geen  Onderdaan  aan  Koningen  gebién. 
Vereert  men  mijn  gezag  by  zwakker  Bondgenooten, 
U  heeft  geboorte  en  stand  van  de  onzen  uitgesloten. 
En  \  oogenblik  genaakt .  ! 

(Hy  wendt  zich  af^  en  vertrekt.) 

Irdan. 

Ik  heb  u  wel  verstaan ; 
Maar  H  oogenblik.  mijn  heer,  is  nog  niet  omgegaan. 


ZESDE    TOONEEL. 

IRDAN,   alleen. 

Verduur,  mijn  hart,  verduur!  Uw  ongeduld  beteugeld!  — 

Hoe  spoedt  de  tijd  zoo  traag !  hy,  anders  zoo  bevleugeld ! 

Hoe  kruipen  de  uren,  ach,  voor  die  beslissing  wacht! 

Mijn  ziel  is  louter  vuur,  en  hongert  naar  de  nacht. 

Die  nacht,  wanneer  zy  daalt,  zal  rust  en  kalmte  brengen. 

Neen,  'k  zal  op  Kormaks  Throon  geen  Tunibald  gehengen.  — 

Gehengen  ?  ~  Zoo  Moïne,  uit  vrees  voor  de  overmacht 

Diens  woestaarts,  hem  zich-zelf  ten  gruwlijk  offer  bracht !  — 

Die  keus  heeft  nimmer  plaats.  —  Ik  zie  door  zijne  ontwerpen. 

Ik  zie  hem  't  Oorlogszwaard  in  schijn  van  vrede  scherpen, 

H  Verdrag  kan  breken,  en  door  't  neergelegde  staal 

Zich  dringen,  tegens  dank,  in  't  recht  van  haar  Gemaal. 

Hy  vreest  my,  of  veeleer,  zijn  trots  wil  my  braveeren ; 

My  mooglijk  uit  de  rei  der  Mededingers  weeren  ! 

Hoe  't  zij,  de  keus  gestremd,  blijft  alles  aan  den  kling: 

Wat  anders  hoopt  hier  toch  een  moedig  jongeling ! 

Ach,  gistren  dorst  mijn  ziel  zich  fkog  met  uitzicht  vleien ; 

Thands  zie  ik,  't  was  my-zelf  door  ijdle  hoop  misleien. 

Ik  naar  Moïnes  hand  —  ik  dingen  naar  haar  kroon  1  — 

Ach !  kan  mijn  hart  haar  hand,  haar  Echtkoets,  zelfs  verlangen  ? 

Ik  voel  me  op  't  denkbeeld-zelf  een  stillen  schroom  bevangen ; 

Een  heimelijken  blos  my  klimmen  op  't  gelaat. 

Niets  wenschte  ik  dan  haar  kroon  te  dienen  als  soldaat. 

En  echter..: !  Uit  wat  bron  d»t  schrikbren  boezemhijgen 

Op  't  voorstel,dat  ze  een  vreemde  in  Kormaks  plaats  doe  stijgen  ?  — 

Neen,  't  is  geen  minnenijd ;  't  is  eerzucht,  die-alleen  ; 

En  voegt  die  eerzucht  my?  —  Mijn  eigen  hart  zegt,  neen. 

'k  Zoek  vruchtloos  't  diep  geheim  van  mijn  geboort'  te  ontwikkelen. 

't  Rechtvaardigde  misschien  de  vonken  die  my  prikkelen. 
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Maar  ach!  vergeefsche  wensch  i  Mijn  grijze  Voedsterheer, 
Aan  Kormaks  huis  verknocht,  vloog  met  hem  over  't  meir, 
En  bleef.  De  hoop  heeft  uit.  Ik  mag  op  lauwerbl&ren, 
'k  Mag  mooglijk  op  een  kroon  door  zelfverdienste  staren  ; 
Maar  tederheid  van  't  hart,  maar  de  achting  voor  zijn  bloed. 
Zijn  voor  geen  Irdan  meer ;  zij,  meer  dan  Oorlogsmoed ! 

ZEVENDE  TÜONEEL. 
MAKÜULF,   IRDAN. 

M  a  k  d  u  1  f . 
Mijn  Irdan,  'k  zoek  u.  —   Mocht,  o  waardste  mijner  Vrinden, 
Mijn  ziel  zich  aan  uw  ziel  door  naauwer  band  verbinden  ! 
Ach,  de  onrust  van  dees  dag  weegt  schriklijk  op  mijn  ziel; 
Ik  beef  voor  de  avondstond,  en  wensch  te  dat  zy  viel  1  — 
Indien  die  Vreemdling  eens...  Heb  deernis  met  mijn  droomen  ! 
Indien  hy,  op  zijn  tocht  van  Kormak  had  vernomen  —  ! 
Doorgrond  hem,  'k  smeek  het  u :  mijn  boezem  is  te  week. 
Gy  weet,  uit  welk  een  grond,  met  welk  een  hoop,  ik  *t  smeek! 
Gy,  de  -eeiiigste  in  't  Heelal,  op  wien  ik  kan  vertrouwen. 
Ach,  waar  mijn  Moeders  keus  voor  *t  minst  nog  op  te  houen  ! 
Vli^  heen,  en  onderzoek.  —  Maar  ach,  verlies  geen  tijd  i 

Irdan. 
Ik  ga. 

Makdulf. 
Bedenk,  mijn  Vnend,  dat  gy  my  alles  zijt. 
Ik  wacht  Moïne  hier.  —  Zy  nadert. 


ACHTSTE    TOONEEL. 
MOÏNE.   MAKDULF. 

Makdulf. 

o  mijn  Moeder ! 
Wat  schrikbre  dag  voor  my!  — 

Moïne. 

My  treft  hy  nog  verwoeder. 
Maar  't  ware  onedel,  thands  te  klagen.  *t  Is  het  Lot, 
Dat  offers  eischt  van  *t  hart.   De  nooddwang  kent  geen  God. 
Ik  wilde  u  zien,  mijn  Zoon.  Schoon  Klijddals  Staatsbelangen 
Dit  uur  aan  u-alleen,  aan  uwe  zorgen  hangen. 
Ik  heb  in  dit  uw  Rijk  op  uw  bescherming  recht. 
Gy  kent  hen,  welker  hand  durft  dingen  naar  mijn  Echt. 
Ik  beef,  zoo  Tunibald  den  boog  besta  te  rekken. 
Ik  sidder,  *wie  de  hand  naar  't  vreeselij  k  tuig  zal  strekken. 
'kWord  prooi,  hoe  Hafloop,  en  rampzalig  weggesleurd. 
Maar  nog  een  andre  vrees,  die  my  ae  ziel  verscheurt! 
Men  mocht  het  Slaatsverdrag  door  krijgsgeweld  ontheiligen. 
Wat  kan  voor  de  overmacht  eens  roovers  my  beveiligen? 
Thands  vliede  ik  in  uw  arm.  De  schaduw  van  uw  throon 
Is  al  mijn  heiligdom.  —    Verweert  gy  dit,  mijn  Zoon? 

Makdulf. 
Mevrouw,  gy  kent  den  Staat  van  H  Koninkrijk.  Hls  heden. 
Dat  Makdulf,  dat  uw  Zoon,  op  dezen  throon  moet  treden. 
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Waar  Is  zijn  zekerheid,  indien  gy  twijfel  voedt? 

Mijn  Volk  mint  Kormaks  naam,  zijn  Weduw,  en  zijn  bloed; 

Zie  daar  mijn  hoop  alleen !  —  Voor  u  als  Zoon  te  strijden, 

Als  Koning,  in  mijn  rijk  geen  overmoed  te  lijden. 

Is  plicht.  Ik  heb  een  arm,  en,  by  dien  arm  een  zwaard ; 

Het  oovrig  staat  aan  H  Lot. 

M  o  ï  n  e. 

Uw  benden  zijn  vergaard? 

Makdulf. 
Dit  klein  getal.  Mevrouw,  dat  ik  by  een  kon  trekken 
Om  voor  een  overval  dit  Hof  verblijf  te  dekken. 
Ik  ken  dien  Vorslenbond,  dat  vreealijk  Roovrenrot, 
Dat,  steunende  op  het  zwaard,  met  recht  en  eeden  spot, 
Ten  roof  op  Rijken  gaat,  op  scepters  uit  vrijbuiten. 
En  dat  U  't  eerst  gelukte  in  zijn  geweld  te  stuiten. 
Uw  fierheid  en  't  ontzag  voor  uwen  Heldenaart, 
En  niet  onze  Oorlogskracht  heeft  dezen  throon  bewaard. 
Die  meerderheid-alleen,  der  ware  grootheid  eigen. 
Toomt  nog  de  snoodaarts  in,  terwijl  zy  ons  bedreigen. 
Doch  trotsche  Tunibald  ontrust  my  boven  al. 
Zijn  leger  ligt  naby,  en  loert  op  dezen  wal. 
Indien  het  zich  beweegt,  daar  olijft  ons  tijd  tot  wijken ; 
Niets  meer.  Het  waar  gewaagd,  dat  we  ai^waan  lieten  blijken. 

M  o  ï  n  e. 
Gy  oordeelt  wel,  mijn  Zoon.  Maar  pleeg  met  Irdan  raad. 
Hy,  in  zoo  vroege  jeugd  het  steunsel  van  mijn  Staat, 
Hy,  dapper  en  bedaard,  en  in  den  krijg  ervaren. 
Is  moogiijk  meer  voor  ons  dan  gantsche  legerscharen. 
Zoo  echter,  in  dit  uur..! 

Makdulf. 

Ik  andwoord  voor  zijn  trouw. 
Hy  is  me  op  't  teerst  verknocht,  en  meer  dan  Vriend,  Mevrouw! 
Zijn  zucht  voor  Kormaks  huis  ben  ik  mijn  Rijk  verschuldigd. 
Hem  zag  ik,  ja,  te  vreén,  op  Kormaks  throon  gehuldigd. 
En,  wilde  't  Lot... 

M  o  ï  n  e. 
V      Het  Lot  doet  uitspraak.  Maar,  hoe  't  zij, 
Zijn  uitspraak  is  de  dood,  de  zeekre  dood  voor  my. 
Indien  de  boogpees  rekt,  de  pijl  vliegt  mij  door  't  harte; 
En  niets,  mijn  Zoon,  gelijkt  aan  't  voorgevoel  dier  smarte. 
Rampzalig  't  oogenblik,  het  geen  mijn  vonnis  velt ! 
Ja,  K  wettige  al  uw  zucht  voor  d'u  zoo  dierbren  Held :    * 
Doch,  schijnt  ons  Irdans  deugd  zoo  luisterrijk  in  de  oogen. 
Geloof  hem  op  mijn  hart  geen  't  allerminst  vermogen, 
'k  Haat  Tunibald :  'k  veracht  en  Dargo,  en  Kanoet ; 
'k  Schuw  Wicholf,  'k  schuw  geheel  dien  wreevlen  minnaarsstoet: 
Maar  'k  gruw  van  't  denkbeeld,  my  aan  Irdans  echt  te  geven  : 
Verwint  hy,  'k  zal  het  licht  van  morgen  niet  beleven. 
Is  hem  uw  Vriendschap  waard,  beproef  die ;  maar,  o  neen. 
Ik  zelf  zal  poging  doen,  dat  hy  te  rug  moog  treén. 

NEGENDE    TOONEEL. 

MAKDULF,  alleen. 
Hoe!  Hemel,  hoorde  ik  wel?  Dat  hy  te  rug  moog  treden! 
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Hy  afstand  doen  van  't  recht  — !  Wat  wonderzinnigheden 
Te  rug  treén?  Irdan?  —  Neen,  zijn  boezem  is  te  fier. 
Maar,  Hemel !  kan  het  zijn  ?  Men  houdt  zijn  deugden  dier, 
Men  eert  zijn  dapperheid,  beleid,  en  oorlogsdaden, 
En  voegt  er  d  afkeer  by,  en  't  redenlo«»st  versmaden. 
Wie  dit  geheim  doorgrond,  my  ligt  het  veel  te  diep. 
Natuur  beriep  den  Vorst,  waar  zy  den  Krijgsman  schiep. 
Voor  my,  H  betaamt  my  niet,  hier  verder  in  te  dringen. 
Mocht  niemand,  wie  't  ook  waar,  naar  Kormaks  Echtkoets  dingen ! 
Doch.  zoo  één  stervling  ooit  aan  Kormaks  deugd  gelijkt, 
't  Is  irdan,  hy-alleen,  in  wien  zy  edelst  prijkt. 

DERDE  BEDRIJF. 

EERSTE   TOD  NEE  L. 
MAKDULF,   KORMAK. 

K  O  r  m  a  k. 
Ja,  Koning,  'k  heb  verlangd^  u-zelven  te  onderhouên ! 
't  Verheugt  my,  de  eedle  spruit  uit  Kormaks  heup  te  aanschouwen, 
Den  scepter,  dien  hy  voerde,  in  uwe  hand  te  zien, 
En  'k  wenschte  uws  Vaders  groet  zijn  dierbren  Zoon  te  biên. 

M  a  k  d  u  1  f . 
Mijns  Vaders  groet! 

K  o  r  m  a  k. 
Ik-zelf,  ik  heb  de  blaauwe  baren 
Met  Kormak  doorgekliefd;  gedeeld  in  zijn  gevaren, 
'k  Zag  Lochlin  door  zijn  arm  verwonnen,  afgestreên; 
En  voor-  en  tegenspoed  was  hem  en  my  gemeen. 

Makdulf. 
Gezegend  zij  uw  komst,  o  Gryzaart !  ja  gezegend ! 
Gy,  Kormaks  lotgenoot !  en  hier  met  smaad  bejegend ! 
Hier  met  de  dood  bedreigd !  Gekluisterd !  —  Sta  my  toe. 
Dat  Makdulfs  teedre  zorg  aan  u  dat  leed  vergoê. 
Uw  grijsheid  koestre  en  eer !  Wien  treft  die  plicht  ooit  nader  ? 
Mijn  oog  beschouwt  in  ii  mijn  ougelijkbren  Vader. 
Hy  bleef.  Gy  streedt  met  hem  ;  gy  zaagt  hem  in  't  gebied. 
Onthoü  me  in  Vrede  en  Krijg  zijn  dierbre  lessen  niet! 

Kormak. 
Het  streelt  my,  ja,  mijn  heer,  u  in  dit  hart  te  ontdekken! 
Maar  Kormak..  Laat  my  hier  zijn  jong.sten  last  voltrekken ! 
Gy,  die  zijn  dood  beschreit,  zijn  nagedachtnis  eert, 
Verneem,  het  geen  die  last  van  zijnen  Zoon  begeert ! 

Makdulf. 
Ik  hoor  u. 

Kormak. 
Wraak  op  hen,  die  zijn  gedachtnis  honen, 
En,  schuldig  aan  lien  moord  van  d'  oudsten  zijner  Zonen, 
Thands  naar  zijns  Weduws  hand  en  naar  haar  scepter  staan 
Dien  zoen  eischt  Kormaks  schim :  zy  rust  niet  dan  voldaan. 

MakduU. 
Zoo  meld  my,  wie  zy  zijn,  op  wie  het  zwaard  moet  woeden : 
Mijn  arm  belooft  hem  wraak.  Wat  offer  moet  hier  bloeden  ? 
Verklaar  my,  't  geen  mijn  hart,  van  alles  onbewust, 
In  weerwil  van  zich-zelf  verwondert  en  ontrust. 
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Wie  is  die  ouder  Zoon,  door  moorders  neergeslagen  ? 

Nooit  hoorde  ik  van  dien  moord,  npoit  van  hem-zelt  gewagen. 

Nooit  is  Moïnes  mond  het  minste  woord  ontvloón, 

Dat  roe  argwaan  gaf  op  hen  die  dingen  naar  haar  kroon. 

Kormak. 
Welaan !  Gy  zult  het  lot  diens  ouder  broeders  hooren. 
Uit  Kormak,  maar  vóór  u,  uit  vroeger  Echt  geboren : 

De  grijze  Lamhor  heerschte  aan  *s  Humbers  linker  boord. 
Ornilde,  Lamhoi*s  telg,  had  Kormaks  ziel  bekoord. 
Zes  Vorsten  van  rondom,  door  Lamhors  kroon  betooverd, 
Wees  ze  af  Hy  won  haar  hand !  hy  had  haar  hart  veroverd. 
Hun  Echtknoop  bleef  geheim,  en  de  eerstling  van  haar  schoot 
Kostte  aan  zijn  moeder  H  licht,  eer  *t  jaar  zijn  ronde  sloot. 
Ik  gaf  dat  wicht,  dien  zoon,  een  Griizaart  op  te  voeden, 
My  dierbaar  en  vertrouwd,  mijn  mshulp  langs  de  vloeden. 
Drie  Jaren  vloten  heen.  Een  nieuwe  huwlij ksmin 
Schonk  Kormak  zijn  Moïne  als  tweede  Gemalin 
(Gy  zijt  het  pand  dier  liefde) ;  en  twee  paar  andre  jaren 
Verliepen,  als  ons  de  eer  te  rug  riep  op  de  baren, 
't  Goldt  Lochlins  rijk.  Wy  gaan :  wy  vliegen  over  H  meir 
Met  Klijdes  oorlogsvloot,  en  werpen  Lochlin  neer. 
Wy  keeren.  Door  een  storm  in  wielingen  gedreven, 
Geslingerd  en  verstrooid,  de  dood  ten  prijs  gegeven, 
Wordt  Kormaks  kiel  gesloopt  door  *t  hevig  zeegeweld, 
Zinkt  onder  hem. 

Makdulf. 
O  Groón !  men  heeft  my  wél  gemeld ! 
Ko  r  m  a  k. 
Ik  red  my  in  een  boot,  eü  drijf  door  't  holst  der  golven 
Naar  't  uiterst  Noorden  heen,  in  nacht  en  sneeuw  bedolven; 
Beklim  langs  't  ijsgebergt  den  scheidsmuur  van  't  Heelal ; 
Streef  watervlakten  door,  en  dool  van  wal  tot  wal 
Een  andre  hulk  verschijnt  na  lang  en  hooploos  zwerven, 
Daar  honger,  daar  gebrek,  mijn  krachten  deed  versterven. 
En  't  eertijds  helder  vuur  in  de  oogen  had  gebluscht ; 
Neemt  me  in,  en  voert  me  in  tijd  aan  Erins  Westerkust. 
Hier  hoore  ik  Lamhors  dood,  die  weerloos  in  zijn  wallen, 
In  't  midden  van  de  Vree  door  moorders  overvallen, 
De  prooi  eens  Eedgespans  met  Tunibald  aan  't  hoofd, 
Zich  met  zijn  Erfgenaam  van  't  leven  z^  beroofd, 
Gy  kent  dien  Tunibald,  den  schrik  van  Englands  Noorden. 
Hy  voegde  by  zijn  erf  den  scepter  des  vermoorden; 
En  thands,  als  waar  dit  al  zijn  Staatzucht  nog  te  min, 
Dringt  Kormaks  koets  zich  op,  en  eischt  zijn  Gemalin. 

Makdulf. 
't  Is  mooglijk  u  bekend,  door  wat  noodlottigheden, 
Van  drie  paar  Koningen  gevorderd  en  bestreden, 
Moïne  werd  geprest,  te  schikken  van  haar  hand. 
Zv  streed,  't  Ontvolkt  gewest  getuigt  haar  wederstand. 
Maar  eindlijk  't  is  gedaan.  Zy  moest  haar  hand  beloven. 
De  keus,  door  haar  te  doen,  werd  tot  dees  dag  verschoven. 
Wat  doe  ik  in  dit  uur  (gy,  Vriend  mijns  Vaders  ^reek  1) 
Dat  ik  den  moorder  straffe  en  my  een  broeder  wreek? 
Mijn  grenzen  lijn  in  't  rond  bezet  met  vreemde  benden ; 
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Mijn  grondgebied,  ten  prooi  aan  wie  de  Vree  wil  schenden ; 
6y-ze1f  vielt  in  hun  hand.  En,  waar  mijn  oog  zich  keer, 
Gevangen  op  mijn  throon,  bezit  ik  macht  noch  heir. 

Korma  k. 
Ik  weet  het.  'k  Weet  nog  meer.  Men  heeft  aan  alle  kanten 
De  zeeën  overdekt  met  snode  Vloekverwanten, 
Om  Kormak,  Kormak-zelf,  indien  hy  wierd  behoed, 
Op  vreemde  kust  verrast,  te  smooren  in  zijn  bloed. 

Makdulf. 
Gerechte  Hemel ! 

Kormak. 
Gy,  met  Kormaks  bloed  in  de  aderen, 
Gedoogt  gy...  ? 

Makdulf. 
Zie,  zie  neer,  o  waardigste  aller  Vaderen ! . 
Zie  uit  uw  nevelwolk  en  lees  uw  Zoon  in  't  hart! 
Hy,  werkloos  by  die  drift !  —  o  Hemel,  welk  een  smart ! 
Kormak.  {De  hand  op  *t  hart  slaande^  ter  zijde.) 
9 Bedwing  u.'*  — 

{Tegen  Makdulf,  vertrouwelijk.) 
Laat  mijn  ziel  u  alles  openbaren   — 
Wat  weet  gy,  of  het  Lot  uw  Vader  niet  mocht  sparen  ? 

Makdulf. 
Ach !  met  die  zoete  hoop  nog  steeds  in  *t  hart  gevleid. 
Verschuive  ik  uur  aan  uur  de  droeve  staati ijkheid- 
Maar  gy,  gy  hebt  die  hoop  den  laatsten  slag  geg^en : 
Gy  zaagt  zijn  kiel  gesloopt,  en  Kormak... 

Kormak. 

Is  in  *t  leven ! 
Makdulf. 
In  't  leven?  Hy,  gered! 

Kormak. 
Reeds  deed  ik  't  u  verstaan. 
Zegt,  zegt  dat  hart  u  niets,  o  Makdulf  zie  my  aan ! 
Ja,  Kormak  leeft,  hy  leeft.  Hy  naderde  op  uw  stranden;  — 
Ontsnapte,  en  onbekend,  zijns  wreedsten  vijands  handen ; 
En  't  is  geen  valsch  gerucht,  het  gene  uw  ooren  trof, 
'k  Zeg  meer  — :  üw  Vader  is,  dit  tijdstip  —  aan  uw  Hof. 

Makdulf. 
O  Goön,  wat  zegt  ge  my  ?  Wat  moet  ik  thands  vermoeden  ? 
Ontdek  my.  — 

Kormak. 
Hoor  my  aan! 
{Een  gedruisch  van  binnen  verheft  zich  en  koomt  nader.) 

Makdulf. 

Wat  hoor  ik  herwaart  spoeden! 
Wat  wapenklank !  Men  strijdt.  —  Toef,  Vreemdling,  tot  ik  keer. 
't  Is  alles  my  verdacht.  —  Hoe!  Irdan  in  't  geweer? 

TWEEDE  TOONEEL. 

MAKDULF,  KORMAK,  IRDAN,  gewapend,  en  met  drift  opkomende. 

Ird  a  n. 
Vorst,  red  u-zelf  en  wijk.  De  voorhof  is  bezweken. 
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Ik-zelf,  ter  nauwernood,  kon  door  de  spietsen  breken. 
Men  dringt  steeds  feller  op. 

M  a  k  d  u  1  f . 

Wat  dan,  wat  gaat  hier  om? 
l  rdan. 


Men  overrompelt  ons. 


Wat  doen  we? 


Makdulf. 
Vermogend  Godendom ! 


I  r  d  a  n. 
't  Waterslot  zal  ons  een  wijkplaats  bieden. 
Men  deinze,  en  rekk*  den  tijd.  Een  handvol  Oorlogslieden 
Verdedigt  dit  paleis ;  maar  hooploos,  zonder  vrucht. 
Ik  trek  uw  benden  saam,  en  dek  u  in  uw  vlucht. 

Makdulf. 
Getrouwe,  ga!  —  Maar  neen,  ik  zal  hen  hier  verwachten, 
Die  naar  mijns  Vaders  kroon  of  naar  mijn  leven  trachten. 
Dees  Grijzaart  zij  uw  hoede  op  *1  heiligst  toebetrouwd! 

(Tegen  Kormak.) 
Gy,  volg  mijn  diersten  Vriend  tot  nader  onderhoud. 

(Tegen  Irdan.)  (Tegen  Kormak.) 

'k  Wacht  alles  van  uw  moed,  en  van  uw  verdre  ontdekking, 
Licht  stuit  ze  én  huldiging  èn  keus  én  trouwvoltrekking  1 

DERDE    TOONEEL. 

De  Vorigen,  een  krugsbediende. 

De  Krijgsbedien de. 
't  Gewapend  Vorstental,  reeds  meester  van  de  poort, 
Begeert  een  mondgesprek. 

Ir  dan. 

H  Waar  voeglijkst,  hen  gehoord. 
Makdulf.  (Aan  den  Krijgsbediendey  die  daarop  vertrekt,) 
Zy  naadren. 

(Aan  Irdan,  en  op  Kormak  wijlende) 

Irdan,  ga.  'k  Beveel  hem  aan  uw  zorgen. 
Het  wichtigste  geheim  is  in  dees  last  verborgen. 


vierde     TOONEEL. 

makdulf,  TUNiBALD,  DARGO,  en  de  andere  vier  koningen. 

Makdulf. 
Nooit  waande  ik,  Tunibald,  op  't  gene  ik  blijken  deed, 
In  spijt  van  Staats  verdrag  en  uwer  aller  eed, 
Na  dat  ge,  in  schijn  van  Vieê,  mijn  grens  hield  ingesloten, 
Mijn  Hof  bestormd  te  zien  door  eigen  bondgenooten. 
Wat  wil  dit.  Vorsten  ?  spreekt !  Wat  sleept  zijn  woede  u  meê. 
En  opent  ons  op  nieuw  den  poel  van  H  Oorlogswee? 

Tunibald. 
Men  kent  u,  Makdulf!  Zwijg  van  Staatsverdrag  en  eeden. 
Die  ge,  onder  't  oog  van  elk,  met  voeten  durft  vertreden. 
*t  Geheim  is  uitgelekt.  Hergeef  uw  Vreemdling  ons ! 
Wy  sluimren  langer  niet  op  't  ondermijnde  dons. 

Makdulf.  (Met  verbaasdheid,) 
Den  Vreemdling! 

BiLDERDITK.  •*•  8 
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Tunibald. 
Die  by  u  den  krijgsgalm  op  koomt  steken; 
Den  naam  van  Kormak  roept,  van  Kormaks  dood  te  wreken 
Zijn  medgezel,  op  't  strand  in  weerstand  omgebracht, 
Voor  Kormak  door  doet  gann,  door  ons  geweld  geslacht. 

Makdulf. 
En  waarom  niet  veeleer  voor  Lamhor,  dien  gy  moordde; 
Wiens  kleinzoon,  staf,  en  rijk,  gy  aangreept,  roofde,  smoorde. 
Verbleekt  ge?  Of  is  *t  van  spijt  om  't  gene  u  is  mislukt, 
En  dat  ge  in  Kormaks  hart  geen  moorddolk  hebt  gedrukt  ? 
Zoek  Kormak  in  mijn  borst!  zoek  daar  die  Vreemdelingen, 
Die  't  Gastvrijrecht  beschermt,  en  gy  naar 't  hoofd  durft  dingen! 
Oy  kent  my,  naar  gy  zegt ;  ken  Makdulf  dan  geheel ! 
Hy  sterft,  maar  in  geen  moord,  geen  moedwil,  neemt  hy  deel. 

Tunibald. 
Vergeefs  is  H,  dat  ge  aan  ons  dien  Vreemde  poogt  te  onttrekken. 
H  Verraad  dat  hy  verbergt,  kan  niemand  meer  bedekken. 
En  't  kostte  u-zelf  misschien  den  zetel  en  het  licht. 
Geef,  geef  den  balling  op !  Vermeetle  Makdulf,  zwicht ! 

Makdulf. 
Hy  zwichte,  wie  het  zwaard  voor  kronen  voert  of  staten  1 
Ik  voere  't  voor  de  deugd,  voor  recht  en  Onderzaten. 
De  Vreemde,  wie  hy  zij,  maakt  op  bescherming  eisch  ; 
Zijn  outer,  is  mijn  woord;  zijn  tempel,  mijn  paleis. 

Tunibald. 
Uw  yver  sterkt  de  drift,  die  ons  heeft  ingenomen 
Den  Grijzaart,  of  uw  bloed ! 

Makdulf. 
Zoo  moog  mijn  bloed  dan  stroomen. 

Tunibald. 
En  wie,  wie  is  dat  hoofd,  zoo  dierbaar  aan  uw  ziel  ? 
Een  zwerver,  die  door  storm  op  uwe  kust  verviel  ? 
Een  nietige  onbekende! 

Makdulf. 

Een  voorwerp  van  ontferming ; 
Wien  't  Godendom  my  zendt,  die  recht  heeft  op  bescherming. 
Ik  schenk  den  Goden  die,  in  wien  Hun  zorg  my  zendt. 
Hy,  die  Hunne  Almacht  eert,  heeft  eerbied  voor  de  ellend. 

Tunibald. 
Gevoelens  van  dien  aart  zijn  heerlijk .. ! 

Makdulf. 

Wat  ze  u  schijnen, 
Zy  voegen  Kormaks  bloed;  zijn  edel;  zijn  de  mijnen. 
Bebloedvlek  vrij  den  dag,  die  u  een  kroon  belooft : 
Dat  bloed,  eer  de  avond  valt,  keert  weder  op  uw  hoofd ! 

Tunibald. 
Het  keer !  Maar  beven  ze  eerst,  wie  Tunibald  trotseeren ! 

Makdulf. 
Gy,  zoo  gy  koning  zijt,  leer  't  recht  eens  konings  eeren  1 
Niets  meer  van  't  onderwerp!  —  Ik  gaf  en  hou  mijn  woord. 

Tunibald. 
Verklaar  ons  dan  zijn  naam,  zijn  landaart,  zijn  geboort'.  — 

Makdulf. 
My-zelf  zijn  ze  onbekend.  Maar  zoo  ik  die  ervaarde. 
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Geloof  niet,  dat  ik  ze  u  of  iemand  openbaarde. 
Ik  geef  geen  andren  deel  in  't  geen  my-zelf  betreft. 
Verga,  wie  in  mijn  Rijk  zich  nevens  my  verheft  I 

Tunibald 
Uw  trotschheid  gaat  te  hoog.  Gy  zijt  hier... 

M  a  k  d  u  1  f . 

Heer  en  koning, 
Door  Erfrecht;  door  geen  roof,  geen  bondbreuk, geen  ontthrooning ! 
Gy,  Vorsten,  welker  ziel  gevoelig  is  voor  de  eer, 
Kiest  tusschen  hem  en  my,  of  —  legt  uw  scepters  neer  l 

Tunibald. 
Neen ;  overweldigd ! 

M  a  k  d  u  1  f . 
Hoe!  in  schijn  van  onderhandlen, 
Het  Vreébestand,  den  Krijg,  H  Verraad,  door  een  verwandlen  ! 
Neen,  Booswicht,  'k  ben  nog  Heer  in  spijt  van  de  overmacht ; 

{Op  de  borst  slaande  ) 
Hier  schuilt  de  vrijheid,  hier! 

Tunibald. 

Gewa  penden ! 

Makdulf. 

Mijn  Wacht  ! 
{Ter    Moederiijde  vliegen  een  aantal  Gewapenden  toe,  met  gevelde  spietsen, 
Irdan  is  aan  't  hoofd  van  die  zich  achter  Makdulf  plaatsen 


VIJFDE    TOONEEL. 

De  vari^en,iRDAN,  gewapenden  ter  wederzijde,  D  a  rgo  tusschen  beide  tredende. 
Laat,  Tunibald,  laat  af! 

(Aan    Makdulf.) 
Men  schaffe  ons  Gijzelaren, 
Voor  't  houden  van  't  verdrag,  het  rust-  en  vreêbewaren. 
Tot  zich  Moines  keus  verklaard  hebb'.  Dat  geen  bloed 
Het  outer  hier  bespat,  dat  haar  verbinden  moet ! 

Makdulf. 
Geen  Gijzelaars  van  my  !  Geef  borgtocht,  wie  in  Vrede 
Verraderlijk  't  geweer  gerukt  heeft  uit  de  schede, 
Wiens  gluipende  ontrouw  loert,  en  sluipt,  en  overvalt ! 
Wat  Gijzlaar  staat  my  in  voor  Roover  Tunibald  ? 

Da  rgo. 
Gy  moogt  u,  't  staat  u  vrij,  van  Humbers  Vorst  beklagen; 
Aan  ons  behoort  geen  deel  in  't  listig  vreêbelagen. 
Wy  hooren  Kormaks  naam  weergalmen  door  nw  Hof, 
En  't  momplen  van  zijn  wraak.  Dit  geeft  verdenkens  stof. 
Wy,  voegen  we  ons  met  hem,  het  is  voor  onze  rechten. 
Wy  —  vordren  veiligheid,  zoo  andren  u  bevechten. 

Irdan. 
Welaan!  Ik  stel  my-zelf  als  Gijzlaar  tot  zoo  lang. 
Moïnes  keus  verklaard,  ontheft  my  van  't  bedwang. 
Die  volge  ik 

Makdulf. 
Irdan,  neen !  gy  moest  mijn  zij  bewaken. 
Gy  weet  het,  wie  hier  't  meest .. ! 

Irdan. 
Het  uur  zal  haast  genaken  ; 
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En,  of  men  middlerwijl  zich  tegen  u  bewoog. 

Ik  houde  uw  Vijand  dus  niet  minder  scherp  in  *t  oog. 

D  a  r  go. 
Wy  zijn  te  vreên. 

{Irdan  geeft  hem  zijn  zwaard  of>cr.) 

Ma  k  d  u  1  f. 
En  't  pand  u  toebetrouwd  ? 

Irdan. 

Is  veilig. 
Doch,  wees  omzichtig,  Vorst !  Geen  trouw  is  langer  heilig. 
Dat  niemand  u  mislet!  Geloof  niet  zonder  blijk, 
't  Mistrouwen  is  de  zuil  van  't  eens  geschokte  Rijk. 


ZESDE    TOONEEL. 

UAKDüLF,  alleen, 

't  Mistrouwen.  —  't  Is  te  waar!  Een  eindloos  wanvertrouwen 
Omringt  den  koningsthroon,  en  moet  hem  staande  houen 
Maar  is  mijn  ziel  gevormd  voor  de  eindlooze  achterdocht! 
O,  welke  onzaalge  star  heeft  my  dit  lot  verknocht!  — 
Dan,  wien  betreft  die  raad,  my  ongevergd  gegeven ; 
Ja,  of  't  verwijtend  waar,  zoo  ernstig  toegedreven?  — 
Den  Vreemdling?  —  Deed  hy  licht  aan  Irdan  meer  verstaan  ? 
Hy  toch  nam  Kormaks  dood  als  onweêrspreeklijk  aan   — 
Van  daar  't  verdenken.  —  Ja  !  —  Maar,  Irdan,  neen ;  die  Vremde 
Vond  in  mijn  borst  een  hart,  dat  met  zijn  tijding  stemde : 
Ik  lees  de  oprechtheid  in  zijn  houding,  zijn  gelaat, 
En  —  wat  gewin  voor  hem,  indien  hy  my  verraadt  ? 

Doch,  tijd  is  't,  dat  wy  meer  en  dieper  onderzoeken. 
Moïne  zie  hem  door,  die  Makdulf  mocht  verkloeken !  — 
Neen!  waarom  in  dit  uur  haar  't  denkbeeld  opgewekt. 
Dat  niet  dan  reeds  te  veel  haar  hart  ten  folter  strekt  ? 
Helaas!  zy  gaat  haar  hand  een  andren  Egd  geven, 
En  'k  breng  de  maar  haar  toe :  mijn  Vader  is  in  't  leven  t 
Neen !  eerst  het  naar  geheim  ontwikkeld  tot  in  't  hart ; 
En  dan,  de  keus  gestuit  tot  de  uitkomst  zich  ontwart! 
(Hy  vertrekt;  doch  Rijno  ziende^  houdt  hy  stand.) 


ZEVENDE  TOONEEL. 

MAKDULF :  RIJNO  {zwaar  gebogen  en  krank.) 

Makdulf,  met  verbaasdheid. 
Mijn  Rijno !  hoe,  gy  hier ! 

R  ij  n  o. 

Vergun  my,  aan  uw  voeten. 
Mijn  heer,  u  dezen  dag  als  Klijdes  Vorst  te  groeten. 
Ja,  'k  ben  ter  dood  ontroofd,  en,  (Hemel !)  'k  zie  uw  weer ! 
Het  oovrig...  't  Was  het  Lot.  —  Gy  hebt  geen  Vader  meer. 

Makdulf. 
Wat  zegt  ge? 

R  ij  n  o. 
Door  uw  last  de  Orkaden  omgetogen, 
Bezocht  ik  Schotlands  kust,  maar  in  mijn  hoop  bedrogen. 
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'k  Verviel  op  Groenlands  punt,  en  dreef  tot  IJsland  af, 

Het  geen  my  't  eerste  blijk  van  Kormaks  leven  gaf. 

Daar  hoorde  ik,  dat  de  Vorst,  lang  speeltuig  van  de  stroomen, 

Naar  Erin  was  gescheept,  een  Oorlogsboot  ontkomen, 

Die  op  zijn  leven  loerde.  Ik  volgde,  en  't  lotgeval 

Begunstigde  mijn  reis,  ik  won  den  lerschen  wal. 

M  a  k  d  u  1  f . 
En  Kormak  ? 

R  ij  n  o. 
'k  Vond  hem. 

M  a  k  d  u  1  f . 
Goón  ! 
R  ij  n  o. 

Hy  deelde  my  zijn  zorgen, 
Zijn  zielsbekommVing  meê.  Ik,  hield  hem  niets  verborgen. 
Ik  meldde,  hoe  zijn  dood,  ons  eiland  door  verspreid. 
Het  jammer  over  ons  in  't  rond  had  uitgebreid. 
Wat  Eedgespan  zich  vormde,  en  rijk  aan  rijk  verheerde, 
En  thands  door  't  Oorlogszwaard  Moïnes  hand  begeerde. 
Wij  lieten  onzen  boot  aan  d'oever  tot  een  roof, 
En  spoedden  over  Land  naar  Leinsters  Waterkloof. 
In  lerschen  dosch  vermomd,  en  zonder  praalvertooning, 
Zocht  niemand  in  zijn  kleed  dien  glorierijken  Koning. 
Geruime  tijd  verliep  in  't  vorschen  naar  bericht, 
't  Was  Vijand  wat  men  zag,  en  de  afreis  werd  een  plicht. 
Reeds  naderde  de  dag,  ons  Joovenal  te  vreezen. 
Dien  't  StaaUtverdrag,  dien  't  lot,  ons  doodlijk  moest  doen  wezen 
Wy  schepen  in  een  hulk.  Onze  overtocht  gelukt : 
Maar   't  noodlot  (vraag  niet  meer!)  heeft  Kormak  weggerukt. 

Makdulf. 
O  druk  !  o  jammer  maar ! 

R  ij  n  o. 

Hoe  wenschte  ik  't  u  te  sparen  ! 
Hy  vond  zijn  graf  op  't  strand,  ontworsteld  aan  de  baren, 
'k  Bezweek  aan  zijne  zijde,  en,  zoo  my  alles  meldt, 
Is  Kormak  door  het  zwaard  in  wederstand  geveld. 
Zie  daar  zijn  zegelring,  in  't  bloedig  zand  gevonden. 
Een  derde  ontkwam  op  zee.  Ik,  kwijnende  aan  mijn  wonden. 
Ik  offer  't  overschot  van  mijn  vergoten  bloed 
Den  dierbren  Erfgenaam,  die  hem  gelijken  moet ! 


ACHTSTE     TOONEEL. 

MAKDULF,  alleen.  {In  diep  gepeins  staan  blijvende,) 

Daar  ligt  dat  uitzicht  dan ;  het  laatst,  waar  ik  op  bouwde ! 
Ja,  Irdan,  't  was  te  recht,  indien  uw  hart  mistrouwde. 
Uw  wijsheid  licht  me  op  nieuw  in  dezen  nevel  voor. 
Verwachting  gaat  zoo  dra  voor  zeekre  waarheid  door! 
De  Vreemd ling  ('t  is  gewis)  had  Kormaks  tocht  vernomen. 
Hy  stelt  hem  reeds,  vermomd,  maar  veilig  aangekomen. 
Hy  was  mijns  Vaders  Vriend ;  zijn  hart,  vol  teedren  gloed 
En  't  a^mcie,  als  ik  (helaas!)  hem  vrolijk  in  't  gemoet. 
O  Noodlot,  dat,  nooit  moö,  door  onbeduidend  streelen 


Ii8  KORMAK,  TREUB8PEL. 

Met  ons,  en  't  speelziek  hart,  dat  ons  regeert,  te  spelen. 
Steeds  onze  ontwerpen  stoort,  met  onze  ontwerpen  spot! 
Voleindig  gy  uw  werk !  ik  geef  het  op  aan  't  Lot 

{Na  eenig  peinzens.) 

Dit  was  dat  momplen  dan,  dat  Tunibald  gewaagde! 
't  Was  Rijno,  die  den  dood  zijns  Konings  stout  beklaagde. 
De  Vreemdling  werd  (door  hem)  en  zonder  grond  verdacht, 
Als  vorderde  hy  wraak  voor  wien  hy  levend  acht. 

{Na  nog  eenige  tusschenpoozing.) 

Maar  'k  was  een  broeder  wraak,  ik  ben  ze  een  vader  schuldig. 
Die  plicht  drukt  me  op  't  gemoed.  Het  hart  is  me  ongeduldig. 
Een  Staatsverdrag,  een  eed,  legt  my  den  arm  in  band. 
En  Irdan  gaf  zich-zelf  mijn  trouw  ten  onderpand.  — 
Welaan  —  een  korte  tijd  en  de  eed  is  opgeheven. 
De  keus  zij  uitgebracht,  en,  Snoodaarts,  gy  zult  beven ! 
Mijn  arm  zal  ze  een  voor  een  bestoken  met  het  zwaard. 
Wie  zich  aan  beider  dood  niet  schuldeloos  verklaart, 
Zijn  onschuld  voor  't  Altaar  niet  plechtig  durft  verweeren. 
Ja,  schooner  is  die  plicht,  en  zoeter  dan  regeeren. 
Beraden  we  ons  nog  eens  met  Kormaks  grijzen  Vriend : 
Heeft  hem  zijn  hoop  misleid,  hy  heeft  mijn  hart  verdiend. 


VIERDE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOONEEL. 
MOÏNE,   MAKDULK. 

Makdulf. 
'k  Erken  het,  ja.  Mevrouw :  ik  zag  met  zielsverschrikking 
De  naadring  van  dat  uur,  en  beefde  voor  verschrikking. 
Ik  leefde  als  in  een  droom,  een  bloote  mijmery. 
't  Ontwaken  was  mijn  hoop,  en  't  scheen  mijn  hart,  naby. 
Steeds  duchtte  ik  eiken  slap,  uit  pijnlijk  misvertrouwen. 
Die,  in  dien  droom  verricht,  my  wakend  mocht  berouwen. 
Maar  't  is  gedaan.  Mevrouw;  geen  wekkend  morgenlicht 
Breekt  dezen  droom  meer  af.  Ik  wederstond,  maar  zwicht ! 

M  o  ï  n  e. 
Wat  wil  die  duistre  taal  ?  Wat  heimlijk  boezemprangen, 
Mijn  Zoon !  wat  bleeke  schrik  heeft  u  't  gemoea  bevangen  ? 
Gy  zucht  en  antwoordt  niet!  Verklaar  die  woorden  my. 
Is  thands  de  morgen  daar,  en  is  uw  droom  voorby  ? 

Makdulf. 
De  droom  was  waarheid.  Neen,  mijn  uitzicht  op  't  ontwaken 
Verdween.  Ik  moet  my-zelf  in  dees  mijn  hoop  verzaken : 
Vergeef  mijn  somberheid.  Thands  hake  ik  naar  de  stond. 
Die  't  einde  maken  moet  van  Staats-  en  eedverbond. 

M  o  ï  n  e. 
Ontrust  my  niet,  mijn  Zoon.  Ik  heb  genoeg  te  lijden, 
'k  Moet  liefde  en  neiging  beide  en  heel  mijn  hart  bestrijden ; 
En  zoo  my  't  middel  faalt,  het  geen  mijn  keus  bestemt. 
Ik  vind  me  in  dubblen  prang  onredbaar  vastgeklemd. 
Maar  meld  my,  welk  gerucht  van  't  leven  van  uw  Vader 
Verspreidt  zich  ? 
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Makdulf. 
*t  Heeft  geen  grond.  Wat  wilt  gy  ?  Vraag  niel  nader. 
Ja,  Kor  mak  was  gezien.  Een  tuige  van  zijn  dood 
Verschijnt ;  de  hoop  is  nit,  die  de  eerste  tijding  bood. 

M  oïne. 
Wie  is  die  Vreemdling  dan,  die  de  achterdocht  verwekte. 
Waar  door  m'  op  nieuw  de  hand  naar  *t  Oorlogslemmer  strekte? 
Ik  wensch  hem  nier  te  zien.  Het  werd  hem  reeds  gemeld. 
Men  zegt,  hy  draagt  in  *t  oog  het  kenmerk  van  een  Held. 
Mijn  oogmerk  is,  hem-zelf  in  't  heimliik  te  ondervragen. 
Maar  't  koomt  u  toe,  mijn  Zoon,  daar  kennis  van  te  dragen. 
Wees  gy  getuige  van  zijn  andwoord,  't  geeft  wellicht 
Een  nieuwe  zekerheid  aan  't  geen  gy  my  bericht. 
Die  zoeke  ik,  die  alleen,  in  weerwil  van  my-zelve. 
Ik  sidder  dat  ik  denke,  of  in  mijn  boezem  delve. 
Maar,  wat  ik  wensche  of  ducht,  deez'  oogwenk  nog  is  't  tijd  r 
Gun  dat  ik  my  bevrij  van  't  wroegend  zelfverwijt. 

Makdulf. 
Moog  slechts  zijn  taal  uw  ziel  niet  dubbeld  sterk  beroeren  I 
Eer  wenschte  ik  hem  uw  oog,  geheel  mijn  Rijk  te  ontvoeren 
Wat  kan  hy,  dan  uw  geest  vernieuwen,  't  geen  voortaan 
Een  bron  van  smart  moet  zijn ! 

M  o  i  n  e. 

Die  wensch  ik  te  ondergaan. 
Die  smart  zal  wellust  zijn.  Die  is  mijn  hoogst  begeeren. 
Die  moog  me  in  wroegende  Echt,  door  Kormaks  min  verteeren. 
Dit  offer  brenge  'k  hem,  zijn  Rijk,  en  Nageslacht. 
Men  komt.  —  Gy-zelf  breek  af,  wanneer  gy  'tnoodig  acht. 


TWEEDE  TOONEEL. 
MOÏNE,  MAKDULF,   KORMAK. 

M  O  ï  n  e. 
Tree  nader.  Kormaks  Weêuw  verlangde  een  Vriend  te  sprekea. 
Wien  't  noodlot  haars  Gemaals  (dus  wil  men  't)  is  gebleken. 
Zy  vergt  u  van  zijn  tocht  een  ongeveinsd  bericht. 

K  o  r  m  a  k. 
Vorstin,  ik  heb  zijn  last  by  uwen  Zoon  verricht. 
Vergun  my.  én  my-zelf  èn  tevens  u,  te  sparen. 
Reeds  wacht  u  de  offervlam,  ontstoken  op  de  Altaren ; 
Vergeet  dien  Echtgenoot. 

M  o  ï  n  e. 

Vergeten?  Neen,  mijn  heert 
Korm  a  k. 
De  bruid  eens  Tunibalds  denk'  aan  geen  Kormak  meer! 

Moïne.    {Met  verontwaardiging.) 
Van  Tunibald !  — 

Kormak. 
Verschoon  me,  ik  tracht  u  niet  te  honen ; 
Maar  'k  moet  aan  Kormaks  naam  mijn  blijk  van  eerbied  toonen. 
Doch  't  zi|  een  ander  hier,  't  zij  trotsche  Tunibald, 
Die  openlijk  alom  op  uwe  voorkeur  bralt 
En  dubble  rechten  roemt.  Moïnes  hand  moog  winnen ; 
Wat  is  uw  Kormak  thands,  en  wat,  zijn  eerst  beminnen  ! 
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Wat  eischt,  wat  wacht  gy  hier,  dan  wat  uw  nieuwen  band 
Rechtvaardige  in  een  hart,  dat  zich  daar  tegen  kant? 
Voor  my,  Mevrouw,  ik  strooi  geen  bloemen  die  verleppen 
Ik  kan  u  voor  die  Echt  geen  nieuwe  gronden  scheppen, 
'k  Heb  Kormak  levende  naar  Lochlins  krijg  verzela; 
En  bleef  hy,  *t  wordt  u  niet  door  dezen  mond  gemeld. 

M  o  ï  n  e. 
Zoo  wederspreekt  gy  dan...? 

Ko  rm  a  k. 

Wat  zoude  ik  wederstreven  ! 
Gy,  oordeel,  welk  geloof  uw  tijding  zij  te  geven. 

M  o  ï  n  e. 
Gy,  Kormak  zoo  verknocht... 

Kormak. 

Helaas!  te  veel  misschien. 
Om  uit  uwe  oogen  hier,  om  onbewolkt  te  zien. 
Mijn  boezem  lijdt  voor  hem,  lijdt  wat  hy-zelf  zou  lijden, 
Tnaien  hy  u  die  hand  aan  and  ren  toe  zag  wijden. 
Maar  volg,  o  Koningin,  het  gene  uw  hart...  gedoogt. 
Een  vreemde  ontruste  *t  niet,  wie  hier  uw  tranen  droogt! 

M  o  I  n  e. 
Uw  spijt,  mijn  heer,  die  toon...  heeft  recht  om  my  te  ontzetten. 

Kormak 
Verschoon  me;  een  hart  als  't  mijne  erkent  geen  andere  wetten. 
Het  plooit  niet 

M  oï  ne. 
'k  Zie  te  wel,  daar  is  wat  ge  ons  verbergt. 
Ik  lees  het  in  uw  ziel.  zy  lijdt,  zy  wordt  getergd. 
Ach,  open  u  geheel!  deel  mijne  angstvalligheden  : 
'k  Deel  de  uwen. 

Kormak. 
Koningin  — !   Waartoe  my  *t  hart  doorsneden  ? 
Ik  vraag  herbergzaamheid,  als  Vreemdeling,  in  dit  oord ; 
En  —  voeg  er  by  —  't  ontzag,  dat  Koningen  behoort. 

M  a  k  d  u  1  f 
Vergeef,  indien  Houthaal,  tot  dusverre  u  bewezen. 
Dat  recht  te  kort  deed.  Vorst !  het  geen  uw  oog  te  lezen, 
Uw  taal  te  voelen  gaf  aan  't  hooggevoelig  hart 
Gy-zelf  verheelde  uw  rang. 

Kor  ma  k. 
Uit  nooddwang,  en  —  met  smart  ! 
Thands  breke  ik  dit  geheim. 

(Aan    Moïne») 

Ik  zal  u  meer  ontdekken 
Als  't  oogen  blik  daar  is,  Gy  —  ga  uw  keus  voltrekken. 

M  o  ï  n  e 
Ge  ontrust  my.  Koning,  en  — 

K  o  r  m  ak, 

Gy  hebt  uw  eed  verpand 
't  Verbindend  woord,  Mevrouw!  is  meester  van  de  hand. 

M  O  ï  n  e. 
»Dit,  Hemel,  is  mijn  troost !  o  vlijmende  verwijten !'   — 
Het  is  genoeg,  mijn  heer,  dit  woord  ..  ik  zal  het  kwijten. 

(Zy  vertrekt.) 
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DERDE    TOONEEL. 
KORMAK,  MAKDULF. 

K  O  r  m  a  k. 
Gy,  Makdulf,  'k  heb  iets  meer  aan  u  te  doen  verstaan : 
Het  oogenblik  voor  u  verscheen,  en  H  biedt  zich  aan. 
De  dwang  van  't  hart  houdt  op,  en  'k  mag  eens  ademhalen.  — 
O  Hemel,  welk  geweld !  hoe  kon  ik  my  beplen !  — 
Ga  heen.  vervul  uw  woord,  vervul  het,  eeale  Vrouw ; 
Het  noodlot  koomt  u  voor  in  H  breken  van  uw  trouw ! 
Ontzet  u,  Makdulf,  maar  verdenk  my  niet.  Mijn  tranen, 
Gy  ziet  het,  durven  thands  zich-zelf  een  uittocht  banen, 
't  Zijn  tranen  van  een  hart  vol  echte  tederheid; 
En  Kormak,  o  mijn  zoon,  heeft  and  re  nooit  geschreid. 

Makdulf. 
*k  Erken,  uw  stroeve  taal.. 

Kormak    {Hem  ondervangende.) 

Had  Makdulf  verontwaardigd 
Zy  moest  het.  'k  Weet  nochtans  dat  my  haar  hart  rechtvaardigt. 
Gy  mede   —  Zie,  dit  uur,  het  gantsch  geheim  ontbloot. 
Thands  kenne  ik  u  getrouw  aan  't  bloed  waaruit  gy  sproot. 
*k  Weet  alles,  alles  thands  wat  zich  heeft  toegedragen. 
Ik  wettig  uw  gedrag.  Maar  Kormak. . 

Makdulf. 

Is  verslagen ! 
Daar  is  geen  twijfel  meer.  Zijn  eigen  reisgenoot 
Die  met  hem  overstak,  was  tuige  van  zijn  dood. 
Verschoon  mijn  tranen,  Vorst !  Gy  moogt  ze  zwakheid  noemen; 
Zy  wellen  uit  een  hart,  dat  op  zijn  bloed  mag  roemen. 
Geen  troost  bestaat  voor  my,  dan  in  de  wraak  alleen. 
Die  ik  zijn  schaduw  zwere,  en  I^mhors  stam  met  één. 

Kormak. 
Ik  roem  uw  Godvrucht,  Prins,  den  bronwei  dezer  klachten ; 
Ik  juich  uw  fterheid  toe ;  maar  mocht  vertrouwen  wachten, 
'k  Weet,  Rijno  heeft  zichzelf  zoo  wel  als  u,  misleid. 
Ik  brenge  u,  ik -alleen,  de  ware  zekerheid. 
Getrouwe  Rijno  streed,  en  viel  aan  Kormaks  zijde, 
Terwijl  een  nooger  Macht  zijns  meesters  hoofd  bevrijdde. 
Maar,  in  uitheemschen  dosch,  de  hals  door  *t  leed  gebukt, 
Vermoedt  men  Kormak  niet,  waar  last  en  kommer  drukt. 
Hy  ging  in  's  levens  kracht.  Hy  keert  met  grijze  haiien, 
De  bleeke  wang  doorploegd,  en  stram  van  zielsbezwaren. 
Het  vuur  zelfs  van  zijn  oog  verdoofde.  Zie  op  my, 
En  oordeel  Kormak  thands,  en  of  hy  kenbaar  zij. 

Makdulf. 
»0  Hemel !"  — 

Kormak. 
'k  Zei  te  veel  om  alles  niet  te  ontdekken. 
*t  Wordt  tijd  om  uit  de  dood  uw  Vader  op  te  wekken. 
Dat  nooit  bezweken  hart,  dat  alles  doorstond,  btiigt.  — 
Bemint,  vereert  ge  hem,  gelijk  uw*  mond  betuigt? 

Makdulf 
Beminnen?  eeren?  —  ach!.. 

Kormak. 

Zoo  stort  u  in  zijne  armen ! 
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{Terwijl  Mnkdulf  hem  in  de  armen  valt.) 
Mijn  Zoon ! 

.  (Aan  zijn  boezem^  en  sidderende  van  aandoening.) 
Mijn  Vader  I  gy !  o  Goón,  wilt  ons  beschermen ! 

K  o  r  m  a  k. 
Uw  Vader,  ja,  mijn  Zoon.  Zoo  hy  u  dierbaar  is. 
Uw  hart,  uw  edel  hart,  geeft  hem  getuigenis! 
Uw  Vader,  Makdulf !  ja,  die  vloekbre  kluisters  breken, 
Zijn  staf  hernemen  komt,  zich  van  zijn  moorders  wreken, 
Dan,  sterven  in  uw  arm. 

Makdulf.  {Hem  ie  voet  vallende.) 

\  Omhels  uw  kniên,  Vorst  1 
Mijn  hart  getuigt  het,  ja :  het  breekt  my  uit  de  borst. 
O  laat  het,  stroomende,  zijn  diersten  plicht  volbrengen ! 

K  o  r  ra  a  k.  (Hem  opheffende.) 
Neen,  rijs,  mijn  dierbre  Zoon  i  —  Hier  voegt  geen  tranenplengen. 
't  Is  bloed  het  geen  er  voegt,  waar  naar  mijn  boezem  haakt. 
Ik  verg  uw  arm,  mijn  Zoon.  Zie  daar  wat  helden  maakt! 

Makdulf. 
Die  arm  behoort  u  toe,  met  heel  mijn  bloed  en  leven- 
Gebied!  hy  zal  uw  hoop.  uw  wenschen  niet  begeven. 
Licht  waar  die  arm  te  zwak.  uw  scepter  voor  te  staan. 
Uw  aanblik  geeft  hem  kracht. 

Kor  mak. 

Genoeg!  ik  ben  voldaan. 
Maar  *t  hachlijk  uur  genaakt.  Bekleed  uw  plaats  ais  Koning. 
Men  wacht  Moïnes  keus,  en,  na  die  keus  uw  kroning, 
'k  Verzel  u.  't  Noodlot  geeft  hen  allen  in  mijn  macht. 
En  ~  ruischen  zal  het  bloed,  heeft  slechts  dees  arm  nog  kracht. 
Gy,  zorg  om  dit  Paleis  met  Oorlogslién  te  omzetten. 
Die  't  vluchten,  die  den  drang  van  vreemd  geweld  beletten. 
En  waapnen  we  ons,  mijn  Zoon!  Het  zwaard  is  my  genoeg, 
Die,  ongeharnast  zelf,  wat  harnas  droeg,  versloeg. 
De  dappre  neemt  op  hem,  dien  hy  bestrijdt,  geen  voordeel ; 
Maar  biedt  de  borst  aan  't  lot.  als  aan  een  Hemelsch  oordeel. 

Makdulf. 
Maar  zal  Moïne...  ? 

K  or  m  a  k. 

O  neen.  Van  alles  onbewust, 
Voldoe  zy  aan  't  verdrag.  Dat  niets  haar  hart  ontrust. 
Zy  maak,  naar  *i  grootsch  ontwerp,  de  kracht  des  arms  tot  rechter! 
Beschaam  't  verwijfd  geslacht  voor  't  oog  van  hun  bevechter! 
Zoo  leeren  ze,  eer  mijn  wraak  verschriklijk  nederdaal, 
Wat  krijgsman  Kormak  was,  en  siddren  voor  zijn  staal ! 


VIERDE    TOONEEL. 
KORMAK,   MAKDULF,  een  BODE. 

De   Bode. 
De  plechtigheid,  mijn  Vorst  — 

Makdulf. 

Ik  ga  my  toebereiden. 
Gy-zelf  moogt  middlerwijl  de  Vorsten  hier  geleiden. 
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VIJFDE    TOONEEL. 

De  achtergrond  van  het  Tooneel  opent  zich  en  men  ziet  een  ruimen  Voorhof^ 
waarin  een  Altaar^  van  zoden  gebouwd.  De  Vorsten  worden  verzeld  van 
een  aantal  Barden^  in  *t  wit  gekleed^  die  met  de  harpen  onder  den  arm 
optreden  ;  doch  zich  in  den  Voorhof  houden^  en  daar  in  H  rond  acharen. 

TUNIBALD,  DARGO.  de  ovcrige  vier  Vorsten. 

Tunibald. 
Zoo  doet  dan  't  uur  zich  op,  dat  aller  ongeduld 
Bevredigt,  een  van  ons  met  Merzeys  Rijkskroon  hult. 
Ik  vrees  van  Makdulf  thands  geen  vruchtloos  tegenkanten: 
Mijn  voorzorg  heeft  dit  oord  omringd  met  Uiftrawanten. 
Wy  zijn  hier  veilig,  ja,  hier  meester,  meer  dan  hy; 
En  wie  hier  koning  wordt,  dank  my  zijn  heerschappy  I 
Ik  vlei  my  dat  uw  hart  uw  eeden  zij  gedachtig. 
Ik   stemde  in  't  recht  der  keus,  schoon  elk  van  u  te  machtig. 
Maar  'k  eisch  de  helft  des  rijks  van  wien  de  kroon  omvlecht. 
Dien  dank  heelt  me  elk  van  u  (gy  weet  het)  toegezegd. 

D  a  r  g  o. 
Wy  doen  dien  eed  gestand,  en  wien  de  keus  moog  treffen, 
Wy  zullen  hem,  vereend,  op  Kormaks  zetel  heffen ; 
Beschermen,  tegen  elk  die  hem  den  staf  betwist. 
Dit  blijve  ons  eed  verbond  ! 

Tunibald. 

Zoo  zij  dan  't  lot  beslist! 


ZESDE    TOONEEL. 

MAKDULF,  KORMAK  (gegord  en  't  hoofd  hedekt\ 
door  Makdulf  ingeleid.  De  vorigen. 

Tunibald,  ( Kormak  aanziende.) 
Wat  's  dit  I 

Makdulf. 
Een  Vorst,  mijnheer,  wiens  afkomst  my  gebleken, 
Wiens  stam  my  dierbaar  is,  wiens  leed  ik  hoop  te  wreken. 
Hem  plaatse  ik  aan  mijn  zij    —  Wien  uwer  dit  mishaag. 
Mijn  recht  is  't,  dat  ik  toone  aan  wieri  ik  achting  di'aag. 

T  unibald 
»De  trotaaart!  —  Welk  een  spijt  I  Maar  dat  we  ons  nog  bed  wingent" 


ZEVENDE    TOONEEL. 

MOÏNE   verschijnt^  onder  den  klank  der  Harpen^  gevolgd  van  een  sleep  van 
Vrouwen  in  pleeggewaad.  De  vorigen.  Naderhand  irdan,  blootshoofds  en 
tonder  zwaard. 
{Op  U aanheffen  scharen  de  Vorsten  zich  ter  eene  zijde  des  Tooneels ;  Mak" 
duif  en  Kormak  plaatsen  zich  ter  andere  zijde.) 

M  o  ï  n  e. 
6y,  die  my  de  eer  bewijst  van  naar  mijn  hand  te  dingen; 
wie  Staatszuchts  y verzucht,  nabiiurschap  met  mijn  land, 
Of  welk  belang  het  zij,  doet  vlammen  op  die  hand  ! 
6y  ziet  my  hier  gereed,  met  siddren  en  verbleeken, 
In  't  kiezen  eens  Gemaals,  mijn  noodlot  uit  te  spreken  ! 
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Maar  'k  moet  dien  plicht  voldoen,  ik  wederstreef  hem  niet. 
Het  worstlend  harte  zwijg,  waar  eer  en  wet  gebiedt ! 

{Na  eene  kleine  tusschenpoozing.) 

Doch  eer  ik  my  verklaar,  moet  zich  dit  hart  bezwaren 
Van  d*  opgedrongen  hoon,  my  heden  zelfs  weêrvaren. 
Men  eischte  een  Gijzelaar.  Ik  gaf  hem,  als  verdacht, 
'k  Voldoe.  Ontslaat  hem  thands,  herstelt  hem  in  mijn  macht ! 

{Op  een  wenk  van  Tunibald  wordt  Ivdan  binnengebracht 
en  plaatst  zich  nevens  de  Koningen.) 
6y,  Irdan,  neem  uw  plaats !  Te  trachten  naar  mijn  zetel, 
Scheen  in  mijn  onderdaan,  den  Vorsten  licht  vermetel. 
Gy  boodt  me  uw  zwaard,  uw  dienst.  Beschermer  van  mijn  Rijk, 
Erken  ik  u  mijn  steun,  en  Koningen  gelijk. 

{Zy  plaatst  zich  voor  't  Altaar,  ontsteekt  het,  en  plengt 

vervolgens  eenige  droppen  wijns  uit  den  Beker, 

dien  men  haar,  op  haar  vordering^  aanbiedt,) 

Men  breng*  den  beker  hier!  —  Onsterfelijk  Vermogen, 
Dat  over  de  Echtkoets  waakt  en  neerziet  uit  den  hoogen ! 
Bevestig  thands  het  woord  dat  op  mijn  lippen  beeft. 
En  donder  wraak  op  hem  die  de  uitspraak  tegenstreeft ! 

{Na  een  staallijk  verpoozen.) 

De  neiging  moge  't  hart  van  andre  Vrouwen  roeren; 
Ik  neem  den  Ega  aan,  dien  Ge  in  mijn  arm  zult  voeren  ! 
De  keuze  blijft  aan  u :  ontdek  hem  aan  ons  oog, 
Wie  Kormak  waardig  zij,  door  Kor  maks  Oorlogsboog  ! 
{Op   dit   woord   brengt    men  den  boog,  Zy  aanvaardt  die,  en 
vervolgt,  zich  tot  de   Vorsten  wendende.) 

Gy,  Vorsten,  mocht  de  mond  van  ouder  Oorlogshelden 
U  nooit  de  helden  kracht  van  Koning  Kormak  melden ; 
Nooit  melden,  wie  hy  was,  wiens  zetel  en  wiens  koets 
Ge  u  opdringt  door  de  drift  eens  onbezonnen  moeds ; 
Welaan,  ziet  hier  de  proef !  Het  vordert  heldenspieren. 
Met  Kormaks  diadeem  het  jeugdig  hoofd  te  sieren: 
Aanvaardt  dit  Oorlogstuig :  dien  schenke  ik  dees  mijn  hand, 
Die  Kormaks  boog  na  hem,  met  Kormaks  krachten  spant. 

Voor  my :  ik  tree  te  rug  in  't  midden  mijner  Vrouwen. 
My  voegt  tiet  niet,  dien  strijd,  die  poging  aan  te  schouwen 
Wie  overwinnaar  is,  ontfangt  my  als  zijn  Bruid  ! 
Zie  daar  mijn  keus  verklaard.  Thands  spreekt  de  Hemel  uit ! 
{Men   legt   eenige  pijlen  midden  op  den  grond ;  zy  stelt  Mak» 
duif  den  boog  ter  hand,  en  vertrekt  met  haar  Gevolg.), 


ACHTSTE    TOONEEL. 
TUNIBALD,  DVRGO,  de  O ücWgre  VORSTEN,  IRDAN,  MAKDULF,  KORMAK. 

Dargo.  {Terwijl  Makdulf  Tunibald  den  boog  overreikt.) 
Men  stelle  ons  slechts  een  doel. 
Tunibald,  grijpt  een  pijl  van  den  groïxd^en  dien  op  den  boog  leggende: 

Ik  heb  mijn  doel  voor  oogen. 
{Hy  legt  oAxn  op  Kormak^  doch  zonder  dat  de  pees  meegeeft) 

Makdulf.  {Hem  trachtende  te  weerhouden.) 
Wat  doet  ge  *? 
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T  a  n  i  b  a  1  d. 
Wijk ! 
I  r  d  a  n.   (Nevens  Makdulf  toeschietende,) 
Laat  af! 
K  o  r  m  a  k.  (Bedaard,  en  met  waardigheid,) 

Vermeetel  is  uw  pogen, 
Onzinnig  jongeling !  Uw  schutters  oog  is  juist ; 
Maar  't  krommen  van  dien  boog  vereischt  een  andre  vuist. 
Tunibald.    ( Vruchteloos  en  hy  herhaling  beproefd  hébbende  de  pees  te 
rekken,  en  den  boog  neêrwerpende ) 
O  woede ! 
(Dargo  neemt  den  boog  op,  beproeft  desgelijks  hem  te  spannen;  doch  te  ver- 
geefs. Hij  overhandigt  hem  aan  een  der  overige  Koningen,  die,  na  dezelfde 
vruchtélooze  poging,  hem  aan  een  ander  van  hun  overgeeft.  De  boog  gaat 
by  hen  rond,  met  gelijken  uitslag.  De  laatste  van  hun  biedt  hem  Irdan  aan  ) 

Irdan. 
Wie  't  besta,  om  Kormaks  boog  te  rekken, 
Te  heilig  is  hy  my :  mijn  hand  mocht  hem  bevlekken  ! 
Ik  matig  my  geen  kracht  als  die  van  Kormak  aan. 
Ik  heb,  wie  Kormak  was,  mijn  hart  heeft  dit  verstaan. 
(Men  legt  den  boog  by  de  pijlen  op  den  grond.) 
Kormak.   (Terwijl  hy  den  boog  en  een  pijl  grijpt.) 
Geef  my  den  boog  veeleer,  en  proeven  we  onze  krachten  ! 
U  geldt  het,  Tunibald. 

Tunibald.  (Met  verachting.) 
Ik  durf  den  pijl  verwachten. 
Ontzenuwd  overschot  eens  krijgsmans  van  voorheen! 
Maar  — 

(Dreigende,) 
sidder  zoo  gy  mist! 
Kormak.  (Bedaard  den  pijl  op  den  boog  leggende,  en  op  hem  afschietende.) 

Aan  Kormak  mist  er  geen. 
Tunibald.  (Getroffen,  valt  hy  ruglings  over,) 
Ai  my! 

(Hy  sterft.) 
Dargo,   en   de   overige    vier. 
Verraad  !  verraad ! 
Kormak-  (Hem  met  een  tweeden  peil  van  den  boog  treffende,) 

En  gy !  ontfang  den  tweeden 
(Dargo  stort  desgelijks,  en  dood,  neder,) 
.  M'akdulf. 
Het  is  mijn  Vader. 

De    Koningen.    (Elkander  verschrikt  aanziende,.) 
6o6n !  —  De  degens  uit  de  scheden  ! 

Irdan. 
'k  Ben  de  uwe,  o  Kormak. 
(Kormak  en  Makdulf  ontbloten  hun  zwaarden,  en  vallen  op  de  vier  Konin- 
gen aan,  Irdan^  wapentoos  zijnde,  grijpt  den  boog.  De  Koningen  wijken 
vechtender  hand.) 

De   Koninfi^en. 
Vliedt !  hier  baat  geen  tegenweer. 
( Zy  vlieden ) 
Kormak. 
Vervolgen  we,  o  mijn  Zoon !  Der  Goden  wraak  daalt  neer. 
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NEGENDE    TOONEEL. 
KORMAK,  MAKDULF,  IRDAN,  een  GEWAPENDE. 

De   Gewapende. 
Neen,  Voi'st,  maar  spoed  ter  hulp,  of  alles  is  verloren ! 
Moïnes  Hof  bezwijkt.  Gy  kunt  het  stormen  hooren. 
Een  macht,  die  Tunibald  bedekt  verzaamlen  deed, 
Omcingelde  't  in  eens  op  d'eersten  wapenkreet, 
Die  opging  uit  dees  zaal. 

Kor mak 
Welaan,  dat  we  ons  verdeelen! 
Mijn  Zoon,  vheg  gy  te  hulp  ;  en  ik  bÜjf  hier  bevelen. 

M  a  k  d  u  1  f.  {In  't  weggaan  ) 
Gy,  volg  my,  Irdan. 

Ir  dan.  (Tegen  Kormak.) 
Vorst!  ai,  waag  uw  leven  niet. 
Uw  weêrkomst  bleef  geheim  door  heel  uw  rijksgebied : 
Ons  Leger  is  u  vreemd ;  en  duizenden  geruchten 
Doen  alles  van  den  kant  eens  loozen  vijands  duchten. 
Toom  uw  getergde  drift,  en,  in  den  naam  der  Goón, 
Verbeid  in  dit  Paleis  de  weêrkomst  van  uw  Zoon! 


TIENDE    TOONEEL. 

KORMAK  (alleen.) 

De  weêrkomst  van  mijn  Zoon  ?  Hier  werkloos  af  te  wachten, 
Tot  hen  eene  andre  hand  aan  mijne  wraak  moog  slachten! 
Neen,  dit  's  te  veel  gevergd.  Mijn  woede  is  thands  ontvlamd, 
En  wee,  die  nog  mijn  arm  ontwricht  meent  of  verlamd ! 


VIJFDE  BEDRIJF. 

EERSTE    TOONEEL. 

MoïNE  {aUeen.) 

Dank,  Hemel!  *k  Ben  gered.  —  Maar  welk  afgrijslij k  woeden! 

Wat  wenteling  op  nieuw!  Goón,  wilt  mijn  Zoon  behoeden, 

Dus  wapenloos,  in  vrede,  en  argloos  aangetast ! 

Wat  wonder  ging  hier  om?  Wat  bloed  is  hier  geplascht? 

Wat  wonderdadige  arm  is  tot  mijn  hulp  geschoten ! 

Wat  dwale  ik  hier  alleen,  van  benden  ingesloten. 

Met  de  ooren  nog  verdoofd  van  schrik  en  wapenschreeuw  ? 

Behoor  ik  nog  my-ze!f  als  koning  Kormaks  weéuw? 

Of  wierd  ik  tot  den  prooi  van  een  der  vloekbre  Roovren, 

Wiens  meerderheid  van  kracht  zijn  krijgsbuit  mocht  veroveren. 

En  die  me,  als  prijs  der  zege.  in   t  wapenspel  behaald,      ^ 

Voor  't  outer  sleep  ?   -  O  Gy,  die  't  menscblijk  lot  bepaalt, 

Gy,  Goden,  geeft  my  licht  in  deze  onzekerheden ! 

Een  doodsangst  grijpt  me  in  't  hart,  en  siddert  door  m^n  leden. 

Trawanten,  Maagden,  ach  I  W^aar  zijt  gy  ?  spoedt,  o  spoedt ! 

Ik  eische  uw  dienst,  uw  hulp. 
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TWEEDE    TOONEEL. 

MOïNE,  een  KRIJGSBEDIENDE. 

Wat  viW  dit  ronnend  bloed? 
Wat  wil  deze  eenzaamheid  ?  —  Geef  and  woord  op  mijn  vragen ! 

De  Krijgsbediende. 
't  Is  bloed  van  TanilMild,  van  Dargo,  hier  verslagen. 

M  o  ï  n  e. 
Verslagen !  —  door  wiens  hand  ? 

De  Krijgsbediende. 

Door  uwen  Echtgenoot. 
Moï  ne 
Door  wien  ? 

De  Krijgsbediende. 
Door  Kormak-zelf,  verrezen  uit  de  dood. 
Moïne.  (De  handen  Vm  Hemel  geheven,) 
Door  Kormak !  —  Dank,  o  Goón !  hier  eindigt  al  mijn  zorgen. 
Maar  neen,  het  kan  niet  zijn!  hoe  bleef  hy  my  verborgen? 
Hoe,  allen,  welker  haat  hem  hier  naar  't  leven  stond  ? 
Hoe,  aan  zijn  Zoon  bedekt,  en  heel  het  Vloekverbond  ?  — 
Maar  ben  ik  hier  alleen?  Waarzijn,  waar  zijn  mijn  Vrouwen Y 

De  Krijgsbediende. 
Vorstin,  ik  weet  niets  meer. 

Moïne. 
Doe  my  mijn  Zoon  aanschouwen ! 
De   Krijgsbediende. 
In  't  heetst  gevecht.  Mevrouw,  ontvlood  hy  ons  gezicht. 
De  wacht  van  dit  Paleis  is  onze  onkreukbre  plicht ; 
Die  leidde  ons  Kormak  op,  als  hy  u  hier  geleidde. 

Moïne. 
Hoe?  Hemel!  Kormak  was  't,  terwijl  ik  hem  beschreide. 
Die  tot  mijn  redding  snelde  en  my  't  geweld  onttoog ! 
Voer,  Hemel,  voer  hem  weer,  verwinnaar  voor  mijn  oog ! 

( Makdulf  ziende,  in  verrukking  van  vreugd ) 
Mijn  Zoon !  ik  zie  u  weer !  — 


DERDE    TOONEEL. 
MOÏNE,   MAKDULF. 

Makdulf.  {Met  drift  en  verbazing,) 

Mijn  Moeder!  o  mijn  Moeder! 
Gy  levende,  en  gered  !  —  Wat  on  beleende  hoeder.... ! 
Moïne.  (Met  uitgelatenheid  van  vreugde) 
Uw  Vader-zelf,  mijn  Zoon !  Uw  dierbre  Vader  leeft. 
Hy  is  't,  die  met  net  licht,  de  vrijheid  my  hergeeft ! 

Makdulf. 
O  Hemel ! 

Moïne. 
Ge  ontzet? 

Makdulf. 

Mijn  Vader  spilt  zijn  leven 
In  't  strijden !  Hemel,  ach.  —  Ik  moet  uw  zij  begeven. 
Licht  kost  uw  redding  hem  (dees  oogwenk  zelfs)  den  dag  1 
O  keeren  we,  eer  hy  treft,  dien  onverzetbren  slag! 
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VIERDE  TOONEEL. 

MOïNE,   alleen. 

Wat  wil  die  doodsche  schrik  ?  —  In  honderden  gevechten 

Gewoon,  den  zegepraal  aan  H  schittrend  zwaard  te  hechten, 

Verwinnaar  overal,  en  nooit  verwonneling, 

Zwaait  Kormak  nog  dit  uur  den  zelfden  heldenkling. 

Of  waant  men,  dat  zijn  arm,  zijn  oorlogskracht,  verslapte! 

Dit  tuigt,  hier  voor  H  gezicht,  het  bloed  waar  in  ik  trapte. 

Neen,  Makdulf,  voed  geen  schroom  !  Het  wapen  voegt  den  Held: 

Waar  Kormaks  lemmer  blinkt,  zwicht  heirkracht  en  geweld. 


VIJFDE    TOONEEL. 

(Krijgsmuziek  doet  zich  hoaren,  mei  gejuich  doormengd.) 

MOiNE,iRDA  N,  Gcüolg  vati  Moine.  Gewapenden  in't  ver^c/itc^BARDEN . 

In  H  opkomen  van  't  Touneel  zingen  de  Barden ) 
Triumf!  de  zege  is  ons.  De  Vijand  ligt  verslagen ! 
Niet  een,  die  overbleef,  de  tijding  meé  te  dragen ! 
Vorst  Kormak  triomfeert ;  zijn  arm  is  zegepraal ! 
Buige  Albion  op  nieuw  voor  zijn  verwinnend  staal ! 

M  o  ï  n  e.    {Met  verbaasdheid.) 
Mijn  Vrouwen  I  —  Irdan,  gy !  — 

Ir  da  n. 

Vorstin  !  wy  triomfeeren : 
Ja,  Kormak  is  hersteld,  gaat  anderwerf  regeeren. 
Ontfang  op  nieuw  mijn  hulde;  en  zij  de  onkreukbre  trouw. 
Die  ik  uw  scepter  zweer,  miju  hoogste  roem.  Mevrouw! 

M  o  I  n  e. 
Vorst  Kormak  triurafeert! 

Irdan. 

De  moedwil  is  gebroken; 
Ons  aller  hoon,  uw  leed,  op  't  bloedigste  gewroken. 
En  geen  van  't  Roofgespan,  dat  ademde  in  den  moord, 
En  *t  Eiland  beven  deed  van  Tay-  tot  Sévern-hoord, 
Bestaat  meer.  Dank  zij  't  lot. 

M  o  ï  n  e. 

Gezegendste  aller  dagen !  — 
Waar  toeft  hy,  mijn  Gemaal  ?  Wat  mag  hem  doen  vertragen  ? 
En  waar,  waar  is  mijn  Zoon  ?  —  Hoe  brandt  het  in  mijn  hart ! 
Wat  zweeft  me  al  voor  den  geest,  en  (Hemel)  hoe  verward! 
O  meM  my,  wat  gebeurde? 

Irdan. 

Eilaas !  wat  zal  ik  melden ! 
't  Was  Kormak,  't  was  uw  Zoon,  die  twee  der  Vorsten  velden; 
Vier,  weken  voor  hun  zwaard.  Uw  Hof  werd  aangerand. 
Met  Makdulf  vloog  ik  heen,  den  sabel  in  de  hand... 
Wy  vinden  't  overal  met  Vijandlij  k e  krijgers 
Vervuld.  Wy  vallen  ze  aan  ak  losgelaten  tijgers: 
Wy  slaan  en  Wicholf  neer,  en  Wernold  en  Kanoet, 
En  waden  tot  de  knién  in  't  om  ons  ruischend  bloed. 
Wy  naadren.  Griinoald  vliegt  ons  als  woedend  te^en; 
De  wanhoop  gloeit  hem  't  oog  en  bliksemt  uil  zijn  degen. 
Hy  valt  voor  Makdulfs  zwaard.  In  't  eind,  wij  dringen  door. 
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• 

Maar  ach !  uw  Hof,  ontruimd,  stelt  onze  hoop  te  loor : 

Reeds  zijt  ge  ontvoerd.  We  vlién,  we  stuiven  uit  elkander, 

Verdeelen,  splitsen  ons,  en  achten  vaan  noch  stander; 

Een  vreemde  Krijgsman  heeft,  met  Wicholfs  helm  op  't  hoofd. 

Van  weinigen  omstuwd,  u  onzen  arm  ontroofd. 

Wy  volgen  woedende,  wy  dringen  op,  en  strijden, 

Om  Kormaks  Gemalin  van  's  Vijands  boei  te  vrijden. 

Vergeefs !  Men  slaat  ons  af,  en  't  schijnt  eene  enkle  rots, 

Waar  op  de  golf  zich  breekt,  by  elke  nieuwe  bots. 

De  ontzinde  Makdulf  tracht  tot  driewerf  door  te  breken. 

Toen  waanden  we  u  geroofd,  en  trachtten  u  te  wreken. 

Een  blijde  ^Im  gaat  op:   Moïne  werd  gered! 

Een  onbesuisde  slag  verplettert  my  't  helmet. 

Ik  wijk  ;  mijn  bende  sluit  zich  om  my ;  raakt  aan  't  schudden ; ' 

Men  drijft  ons  voor  een  wijl,  als  weerelooze  kudden. 

Ik  wapen  't  hoofd  op  nieuw,  en  stel  my  aan  de  spits. 

Zie  Wicholfs  helmpluim  wéér,  en  neem  die  tot  een  gids. 

Ik  schreeuw  van  woede  en  spijt,  en  knarsend  met  de  tanden. 

(*k  Nam  hier  by  't  eerst  gevecht  den  boog  uit  Kormaks  handen. 

Wanneer  hy  't  zwaard  ontblootte;  en,  door  uw  nood  ontroerd. 

Had  ik  't  ontzachlijk  tuig  onachtzaam  meegevoerd ;) 

'k  Herinner  my  den  boog,  die  aan  mijn  schouders  huppelt, 

En  grijp,  van  voor  mijn  voet,  een  pijl  met  bloed  bedruppeld, 

Die,  half  in  de  aard  getrapt,  zich  opdeed  aan  mijn  oog, 

En  (woede  gaf  my  kracht)  ik  leg  hem  op  den  boog 

Die  kromt ;  de  schicht  gaat  af ;  en  ik,  ik  heb  getroffen. 

Ik  hoor  den  helm  van  't  hoofd  diens  Krijgshelds  nederploffen. 

Hy  valt,  en  alles  buigt:  daar  is  geen  weerstand  meer. 

*k  Verwin,  en  leg  de  zege  aan  uwe  voeten  neer. 

Moïne. 

Ontfang  mijn  dankbewijs  voor  zooveel  moed  betooning. 

Rechtschapen  Oorlogsheld,  en  waardig  aan  uw  Koning, 

Hy  nadert,  deel  zijn  roem  1  Wees  mijn,  wees  Kormaks  Vriend ! 

Gy  hebt  geen  mindre  lof  dan  uit  zijn  mond  verdiend. 

Bedwelmd  van  't  Krijgsrumoer,  daar  alles  om  my  beefde, 

Niet  wetend,  waar  ik  bleef,  niet  wetende  of  ik  leefde, 

Gevoelloos  opgelicht,  of  door  den  schrik  ontzind, 

Hoe  kende  ik  onderscheid  van  vijand  of  van  vrind ! 

Niet  eer  bekvram  mijn  ziel  van  uit  dit  schrikbre  zuizelen. 

Waarin  ik,  naar  *t  my  scheen,  een  wareld  zag  vergruizelen, 

Dan  toen  ik  me  in  dees  zaal,  op  dees  bebloeden  grond. 

Alleen,  en  zonder  hulp,  al  siddrend  wedervond. 

Hier  hoorde  ik,  hoogst  verbaasd,  en  (Hemel  *)  hoe  bewogen ! 

Dat  Kormak  roe  onverziens  mijn  rampen  had  onttogen, 

Mif  zelf  aan  's  Vijands  macht  ontweldigd  en  gered. 

Miin  Makdult  kwam,  verbleekt  en  tot  de  dood  ontzet... 

Maar  hoe  !  —  gy-zelf  verbleekt  —  !  Wat  moet  ik  dan  vermoeden  ? 
Spreek  !  — 

Irda  n. 
Kormak  trok  dan  uit !  —  Zijn  arm  mocht  u  behoeden ! 
Cioón  !  keert  het  denkbeeld  af,  dat  my  de  ziel  bevangt ! 

Moïne. 
Wat  ducht  gy  ? 

B.LDEkDITK.  **•  9 
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Ir  dan. 
O  mijn  hart ! 

M  o  ï  n  e. 
Wat  is  er  dat  u  prangt? 
Irdan. 
En  Kormak  keerde  niet  I  —  O  moordende  gedachten  ! 
Wat  deed  —  veel  licht  —  mijn  hand  ! 

M  o  ï  n  e. 
Gerechte  Uemelmachten ! 
Gy  doet  ray  beven.  — 

Irdan. 
Ach !  hoe  beve  ik  zelf,  Mevrouw ! 
tloe  smeekte  ik,  dat  de  Vorst  zijn  bloed  niet  wagen  zon  ! 
Ach !  vliege  ik  nog  terug.  —  Wat  hoore  ik,  groote  Goden, 
Hy  is  't!  Waar  berg  ik  my,  en  waar  my-zelf  ontvloden  i 


ZESDE    TOONEEL. 

KORMAK,  door  Krijgslieden  ondersteund  (^een  pijl  steekt  hem  uit 

de  zijde) ^  makdulf,  de  vorigen, 

(Meti  plaatst  Kormak  in  eenen  zetel,  en  blijft  hem  ondersteunen  ) 

M  O  ï  n  e. 
O  Kormak !  mijn  Gemaal ! 

Kormak.  {Met  tederheid.) 
Moïne !  reik  me  uw  hand ! 
M  o  ï  n  e. 
(iy  sterft,  o  ramp! 

Kormak. 
Een  pijl  doorsnijdt  my  't  ingewiaind. 
/ijn  angel  haakt  daar  in.  —  Mijn  leven  loopt  ten  ende ; 
Maar  juichend,  dat  ik  eerst  uw  eedle  trouw  herkende. 
Vergeef  't  verdenken  dat  zich  ophief:  't  is  voorby. 
Ik  sterf,  van  u  voldaan ;  o,  waart  gy  't  ook  van  ray ! 

M  o  ï  n  e. 
Mijn  Echtgenoot,  mijn  Vorst !  O  dat  ik,  voor  uw  dagen, 
De  mijnen  aan  het  lot  ten  offer  op  mocht  dragen  ! 
Mijn  liefde  u  toonen  in  den  adem  van  mijn  hart !  — 

Kormak. 
Met  eiken  ademtocht  vernieuwt  de  dood  haar  smart, 
En  dieper  scheurt  de  wond.  —  Mijn  Zoon,  mijn  Makdulf,  nader  : 
Ontfang  den  laatsten  wil,  den  zegen  van  uw  Vader! 

{Makdulf  knielt  hy  hem  neder!) 
Doe,  doe  zijne  afkomst  eer,  als  hy  de  zijne  deed, 
En  zorg,  dat  nooit  uw  kroost,  zijn  moed,  zijn  deugd  vergeet  1 

Makdulf. 
Mijn  Vader!  'k  zal,  als  gy,  het  recht  en  de  onschuld  schragen, 

Kormak. 
Voor  dezen  doet  ons  't  Lot  het  wrekend  lemmer  dragen. 
De  Hemel  krone  uw  deugd ! 

Irdan. 
En  bliksem  't  schuldig  hoofd. 
Dat  in  een  blinde  woede  't  dierbaar  leven  rooft ! 

{Zich  voor  hem  necrwerpende.) 
Zie  hier  dien  moordenaar,  die  voor  uw  knién  gebogen, 
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Zich  aanbiedt,  dierbre  Vorst !  Straf,  straf  hem,  uit  meêdogen  ! 
Zie  daar  't  noodlottig  tuig,  waar  van  de  pijlscheut  vloog. 

{Den  hoog  ioonende.) 
Vervloekt  zij  't,  met  de  hand,  die  't  rekkende  overboog ! 
Straf,  straf  my! 

('f  Onthloote  zwaard  aanbiedende.) 
Neem  dit  staal !  laat,  laat  uw  hand  my  slachten ! 
Laat,  Iaat  mijn  stroomend  bloed  uw  boezem  wond  verzachten. 
Smaak,  levend  nog,  de  wraak,  verschuldigd  aan  uw  graf, 
En  steek  me  in  't  stervensuur  den  bangen  gorgel  af. 

Moïne  en  Makdulf,  te  gelijk. 
O  Hemel! 

Kor  mak.  {Zich  als  met  drift  opheffende.) 
Door  uw  hand,  en  met  dien  boog  doorschoten !  — 
Zoo  zijt  ge  uit  Kormaks  heup,  geene  andre,  voortgesproten. 
Omhels  my.  —  Was  Ornilde  uw  moeder  ?  —  Gy  ontzet  ? 

I  r  d  a  n.   {Bestemmende.) 
Ornilde. 

K  o  r  m  a  k 
Lamhors  telg !  —  O  noodlots  ijzren  wet. 
Wat  sterfling  heeft  op  aard  uw  schikking  ooit  ontvloden  ! 
Treed  toe,  gy  zijt  mijn  Zoon,  en  moest  uw  Vader  dooden. 
Ik  wijt  u  niets,  o  neen.  Ik-zelf,  ik  draag  de  schuld. 
Ik  gaf  me  in  't  krijgsrumoer  uit  spijt  en  ongeduld, 
Greep  d'  eersten  stormhoed  op,  die  zich  mijn  oog  vertoonde, 
Eu  zette  een  helm  op  't  hoofa,  die  's  Vijands  eerpluim  kroonde. 
Van  daar  dat  misverstand,  die  slachting,  al  dat  bloed. 
Dat  voor  mijn  roekloosheid  onwetend  heeft  geboet  ! 

Thands    sterve  ik,  en  gerust  I  Ik  heb  mijn  Zoon  hervonden  ; 
Thands  valt  de  smart  my  zoet  der  toegebrachte  wonden. 
Ja,  lieflijk  is  de  rust  van   't  somber  grafgesticht. 
Wanneer  zich  't  hart  verheugt  in  de  afgedane  plicht.  — 

Mijn  Zoons,  knielt  neder  !  —  Gy,  mijn  Makdulf,  zie  uw  broeder ! 
Hy  rooft  u  mijne  kroon ;  ge  ontfangt  die  van  uw  moeder. 
Dat  broederlijke  liefde  uw  harten  steeds  vereen! 
Belooft  gy  't  me? 

(Zy  huigen  zich^  elkander  de  hand  reikende;  Kormak  legt  de  zijne  daar  op.) 

O  mijn  ziel,  zoo  vaar  gy  juichend  heen  ! 
{Onder  't  uitspreken  dezer  woorden  trekt  hij  zich  den  pijl  uit  het  lichaam ^ 

en  zinkt  neder.) 

Ik  sterf. 

Irdan  en  Makdulf.  (Moïne  blijft  verstomd  m  iranefi.) 
O  Ramp !  o  Wee  ! 

Kormak.  {Met  verzwakkende  stem.) 

Moïne,  spil  geen  tranen ; 
Leef,  voor  de  Huwlij kstrouw  en  't  heil  der  Onderdanen ! 
Dit  vrage  ik  u-alleen.  —  Gedenkt  mijn  laatst  bevel. 
Mijn  Zonen  !  zijt  vereend,  en  —  vaart  voor  eeuwig  wel  1 

{Hy  sterft.) 
Irdan. 
Toef,  dierbre  schim,  o  toef!  —  Helaas!  hy  is  geweken. 
Gy,  Hemel,  die  my  hoort,  gy  ziet  my  't  harte  breken ! 
Gy  vormde  't  voor  den  plicht:  de  deugd  is  me  alles  waard: 
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En  'k  sterf,  dat  deugdzaam  hart  met  Vadermoord  bezwaard  ! 

(Zich  opheffende  van  voor  't  lijk.) 
Neen,  Makdulf,  'k  zal  Hrijk  eens  Vaders  niet  ontrukken: 
De  staf  behoort  geen  hand,  besmet  met  gru weistukken. 
Geen  daglicht  licht  voor  hem,  die  's  Vaders  bloed  vergiet. 
(Hy  grijpt  het  zwaard  en  doorsteekt  zich,) 
Makdulf.  ( Toeschietende.) 
Mijn  broeder! 

I  r  d  a  n.   {In  zijn  armen  zijgende,) 
'k  Sterf.  Vaarwel!  ik  laat  u  't  Rijksgebied. 
(Hy  sterft.) 
Makdulf. 
O.  al  te  dure  prijs!  —  Door  't  dierbaarst  bloed  verkregen, 
Wat  is  me  een  dubble  throon !  Wat  brengt  hy,  vloek  of  zegen? 
O  Goden !  is  't  uw  hand,  die  kroon  en  scepters  deelt. 
Verleen  me  een  ziel  daar  by,  die  in  heur  glans  zich  streelt! 

M  o  ï  n  e. 
Zoo  is  dan  's  Warelds  loop  geregeld  in  den  hoogen  ! 
Ja,  Volken, .  Vorsten,  ja,  daar  heerscht  een  Alvermogen. 
Men  vliede,  of  wachte  't  af,  of  meen  te  wederstaan: 
De  Hemel  maakt  ons  lot,  daar  is  geen  keeren  aan. 


Bij  de  uitgave  van  zijn  Kormak  gaf  Bilderdijk  in  eene  Verhandeling  reken- 
schap van  hetgeen  hij  onder  een  Treurspel  verstond ;  tol  eene  juiste  beoor- 
deeling der  zijde  is  het  niet  onbelangrijk,  daar  althans  bij  uittreksel  meê  ken- 
nis te  maken.  »Het  Grieksche  treurspel"  (zegt  hij  er.  ter  onderscheiding  van 
het  latere,  Spaansche  en  Engelsche),  »is  een  dichtstuk,  en  wel  een  zangerig 
dichtstuk.  Het  bestaat  in  lierzangen,  doormengd  met  alleen- en  saarogesprek- 
ken,  wienst  stijl  die  des  Lierzangs  byblijft,  en  dien  van  het  Heldendicht  over- 
treft. Het  stelt  wezens  voor  boven  onzen  kring.  Goden,  halve  Goden,  Geesten, 
Helden  van  den  ouden  tijd,  Goden  gelijk,  en  hunne  atkomst.  Goden  afkomst, 
ontzachlijk  als  zy,  en  zelfs,  van  een  reuzige  gestalte;  stout,  sterk  van  aan- 
doeningen ;  boven  ons  menschen  in  alles,  't  Stelt  die  voor  ongelukkig,  of  in 
*t  onheil  stortende  door  het  onverbiddelijk  lot,  door  de  vervolging  van  Goden, 
die  niet  te  weerstaan  zijn.  't  Stelt  een  eenige  eenvoudige  daad  voor,  regel- 
matig afloopende ;  en  het  stelt  die  daad  voor,  naar  den  aart  van  het  dicht- 
stuk, en  aan  den  aart  van  dat  dichtstuk  zoodanigerwijs  onderworpen,  dat  niet 
het  dichtstuk  om  de  daad,  maar  de  daad  om  het  dichtstuk  is.  't  Stelt  die 
daad  voor  in  zeer  eenvoudig  afloopende  alleenspraken,  twee-  of  driespraken, 
allen  in  het  openbaar  gehouden,  en  waarin  de  Rei,  wiens  statelijke  Zangen  en 
bewegingen  het  godsdienstige  van  de  instelling  vertegenwoordigen,  en  die 
daarom  steeds  hel  belang  van  Godvrucht,  Wet  en  Zeden  ter  harte  neemt  en 
openlijk  voorstaat,  en  die  ook,  regelmatig  gesproken,  na  zijne  eerste  opkomst, 
het  tooffeel  niet  verlaat,  deel  en  belang  heeft;  en  welke,  zoo  onderling 
als  met  de  zangen  van  den  Rei,  zonder  tusschenpoozingen  en  afgebroken  te 
zamenhangen.  Ieder  gevoelt,  dal  hier  eene  zeer  bepaalde  ruimte  van  tijd, 
onventnderbaarheid  van  plaats,  en  eene  uitslurting  van  al  wat  overtollig  tot 
de  daarstelling  des  bedrijfs  zijn  zoude,  aan  verknocht  is.  En  ieder,  ver- 
trouw ik,  gevoelt  even  zoo,  dat  die  in  dit  t reurepel  iets  anders  dan  dicht- 
stuk,  iets   anders   dan  zangerige,  dan  alTerverhevenste  dichtkunst  zoekt,  het 

ten  eenenmaal  en  in  allen  opzichte  miskent Onze  voorouders, 

wanneer  het  treurspel  by  hen  een  voorwerp  van  ernstige  en  duurzame 
nandacht  wierd ;  van  vroegere  tijden  is  niet  veel  op  te  merken;  zagen  naar 
<le    Oudheid  terug,  en  indien  toen  het  Grieksche  Treurspel  grondig  bekend 
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ware  geweest,  het  ware  by  ons  hersteld  geworden.  Vondel  heeft  hel  hier  en 
daar  voortreilijk  als  in  een  spiegel  teruggekaatst.  Maar  heeft  Vondel  het  somtijds 
in  zijne  ziel  als  gevondenendaaruitopgedolven,  nooit  heeft  hy  in  zijnen  leeftijd 
jifhankelijk  van  vooroordeelen  en  altijd  bedrieglijk  gezag  van  anderen  in  zaken 
van  geleerdheid,  het  genoegzaam  gekend.  Van  daar  de  geweldige  misgrepen, 
somtijds  te^en  de  eenheid  van  plaats  begaan;  want  legen  de  veel  gewichtiger  een- 
heid van  daad  zondigt  hij  niet  licht;  en  meer  anderen:  ja,  het  uitvallen  zelfs 
van  de  dichteriijRe  sfeer,  waarin  hy  behoorde,  wanneer  hy  zich  toelei  om 
recht  nauwkeurig,  om  in  de  volmaakste  getrouwheid  te  schilderen.  Oneindig 
veel  schoons  heeft  Vondel  in  zijne  Treurspelen  voor  den  dichter:  maar  het 
Treurspel  by  hem  geslicht  en  gebouwd  was  te  onvolkomen,  dan  dat  het  ver- 
schijnen van  een  veel  volkomener  soorte^,  schoon  dan  ook  verre  van  tot  het 
ware  Grieksche  Treurspel  op  te  rijzen,  het  niet  noodzakelijk  had  moeten 
verdringen.  Van  toen  af  vertaalde  men  Fransche  treurspelen;  en  behalven 
het  vertalen,  werkten  weldra  verscheiden  onzer  dichteren,  vooral  het  Kunst- 
genootschap Nil  volentibua  Arduum.  in  dien  trant;  ja,  dit  schreef  zelfs  een 
kunst  van  treurspel  maken,  die,  in  duizend  opzichten,  van  dwaasheden  krielt.... 
Maar  wat  is  dan  nu  het  Treurspel?  —  Eigenlijk  bestaat  het  niet  langer. 
Want  noch  het  oude  Grieksche,  nog  het  echte  Fransche  zijn  meer.  Het  Treur- 
spel, dat  wy  vormen,  nemen  wy  uit  ons  hart,  en  wy  beschouwen  het  als 
een  onheilig  stuk  van  verlustiging,  hetgeen  zedelijkheid  en  veredeling  onzer 
gevoelerjt  verheffen  moet.  Het  zal  daarom  ook  in  zijn  voorwerp  aan  geen  halve 
Goden  of  hoogere  wezens,  aan  geene  Helden  der  heidensche  Oudheid,  geene 
Engelen  van  onze  bovennatuurlijke,  geen  geweldigen  van  de  eerste  of  ver- 
dronken wareid  bepaald  zijn.  Het  zal  Voi-sten,  *t  zal  wareldgrooten,  't  zal  alle 
personaadjen  van  ware  of  verdichte  overlevering  kunnen  bevatten,  wier  stand 
en  hoedanigheid  in  die  dichterwareld  behooren,  die,  op  de  onze  gevormd  en 
haar  na  gelijkende,  echter  zoo  verre  boven  haar  is,  als  net  dichterlijk  en thusi- 
asme,  zonder  't  welk  geen  poêzy  is  of  bestaan  kan,  vereischt,  om  zich  staande 
te  houden,  om  al  wat  het  aangrijpt  te  veredelen,  te  vergoden,  en  ons  in  zijne 
wellustige  zielsbetoovring  meê  te  sleepen.  Personaadjen,  wier  stand  en  hoedanighe- 
den toelaten,  dat  zy  ons  dat  levend,  dat  op  het  hart  brandend  en  geen  rust  latend 
belang  inboezemen,  waardoor  wy  ons  zelven,  waardoor  wy  in  ons  gevoel  het 
geheelal  met  en  in  haar  vereenigen,  en  met  haar,  ja,  in  haar  plaats  en  voor 

haar  behoud,  wenschen  op  te  offeren Maar  ons  Treurspel  zal  dichtstuk, 

zal  noodzakelijk,  zal  in  zijn  aart  en  wezen  dichtstuk  zijn ;  en  van  daar,  dat 
het  ons  de  dichterwareld,  of  het  treffende  van  onze  wareid  verdichterlijkt  en 
boven  zich  zelven  verheven,  moet  voorstellen.  'tMoet  derhalve  de  eenheid  van 
een  dichtstuk,  de  eenheid  van  voorwerp,  de  eenheid  van  daad  bewaren*.  H  Moet 


1  Hij  bedoelt  het  Fransche,  dat  schrijft  hy}  wel  nals  dichtstuk,  veel  voordeelen  van  't  oude 
Treurspel  miste  ;  het  had  noch  de  zangerige  vorm  van  dat  der  Ouden,  noch  het  verhevene  in 
voorwerpen  en  stijl  ;  't  had  hun  reien  en  lierzangen  niet ,  't  had  ook  die  eenvoudigheid  niet, 
die  een  minder  verheven  en  van  zijn  reion  beroofd  treurspel  niet  dulden  kon  :  maar  het  ver- 
goedde door  een  ingevlochten,  der  houfddraad  ondergeschikt,  en  tot  hare  onlknooping  mede- 
werkend episode,  de  dichterlijke  weeldrigheid,  die  het,  uit  den  nart  zijner  vorm,  van  het  oude 
Treurspel  zoo  onderschelden,  ontbeerde...  Racine,  geleerder  dan  Gomeille,  met  minder  ver- 
beding  en  opbruisching.  maar  by  eene  meerdere  beschaving  zoo  van  't  Hof  als  den  Zangberg, 
ongelijk  tederer  van  gevoel  en  van  smaak,  volmaakte  dit  soort,  en  na  zijne  Androinaclu*  ver- 
dient niets  meer  genoemd  te  worden." 

2  -Maar  de  eenheid  van  tijd  en  plaats  dan !  —  't  Spreekt  van  zelfs,  dat  het  Grieksche 
Treurspel,  onafgebroken  voortgaande,  noodzakelijk  met  zeer  groote  strengheid  aan  den  tijd  en 
de  plaats  was  verbonden  ;  en  ten  aanzien  van  den  tijd,  moge  tegenwoordig  het  Treurspel,  als 
doorbroken  met  tusschen wijdten,  eenige  meerdere  ruimte  hebben,  door  wat  meer  verloop  in  die 
tuBSchenniimten  te  stellen  ;  het  is  echter  blijkbaar,  dat  daarin  geene  dan  zeer  beperkte  vrij- 
heid plaats  kan  hebben.  Niet  zoo  zeer  omdat  anders  de  illuzie  verloren  mocht  gaan ;  —  deze 
toch  is  van  de  zijde  des  dichters  een**  eenvoudige  aanlokking  voor  don  toeschouwer,  om  zich 
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die  daad  niet  om  de  daad  voorstellen,  of,  met  andere  woorden  gezegd,  niet  om 
de  daad  die  't  voorstelt;  maar  de  daad  moet  ora  't  dichtstuk  zijn.  Om  het 
dichtstuk  en  naar  zijn  vereischte  gekozen;  om  't  dichtstuk,  en  naar  zijn  ver - 
eischte  gewijzigd  en  vooi^esteld ;  met  één  woord,  om  't  dichtstuk  en  naar  zyii 
vereischte  hersctiapen.  De  lessen  des  gezonden  verstands  mogen  in  den  ziel- 
kundige ;  en  die  dit  niet  is,  is  geen  dichter,  en  die  geen  dichter  is,  geen  toe- 
neeldichter ;  niet  als  iets  bekends  verondersteld  worden,  maar  zy  zijn  hem  nood- 
wendig voor  oogen,  en  hy  kan  in  haar  toepassing  niet  feilen,  zoodra  hyzijn 
gevoel  volgt.  De  vijf  bedrijven  zullen  voor  hem  geen  ijdele  klanken,  geen  ver- 
deeling van  het  stuk  in  vijf  stukken  of  daden  zijn;  maar  de  voorstelling  des  on- 
derwerps  van  het  treurspel ;  het  in  werking  brengen  der  daad  ;  de  samenstelling 
der  tegenstrijdige  werkingen  tegen  een  ;  het  ten  top  voeren  van  de  verwarring, 
de  verwachting  des  toeschouwers;  en  de  alles  bevredigende  ontknoping.  Hy  zal 
voorts  in  zijn  toeschouwer  niets  bekend  onderstellen;  onbekende  en  nietige  perso- 
nen niet  gelooven  kenbaar  of  belangwekkend  te  maken,  door  hen  met  een  eigen 
naam  te  begunstigen;  noch  wie  in  den  nietsduidenden  hoop  van  't  Gevolg 
terug  moet  vallen  en  geen  deel  in  de  daad  heelt,  daaruit  nemen,  om  door 
eenen  naam  te  meer  den  toeschouwer  te  verwarren.  Zijne  stukken  zullen  even 
zoo  weinig  de  Fransche  Vertrouwden  als  de  Grieksche  Reien  behoeven^.  Want 
alles  zal  in  zijne  stukken  door  het  stuk  zelf  voortgebracht  worden,  en  in  dit 
stuk  die  dichterlijke  voorzienigheid  voorzitten,  die  niets,  hoe  gering  ook,  zon- 
der oorzaak  niet  alleen,  maar  ook  niet  zonder  bestemd  oogmerk  voortbrengt, 
en  in  wier  plan  alles  noodzaaklijk  is  en  onfeilbaar  het  einde  treft,  waar  het 
toe  strekt,  en  tevens  die  dichterlijke  gerechtigheid,  die  hel  hart  overheerscht 
en  tusschen  het  booze  en  het  goede  volstrekt  geene  onzijdigheid  toelaat.  Maar 
die  ook  tevens  die  waarachtige  wijsbegeerte  bevat,  welke  alle  treurspelen  der 
Ouden  ten  grondslag  ligt.  Wijsbegeerte,  die  den  naam  van  goddelijk  dragen  mag, 
en  in  't  Treurspel  de  hartstochten,  zoo  de  vrees  als  het  medelijden  loutert, 
door  de  wichtigste  les  die  den  sterveling  gegeven  kan  worden*.  Hij  zal  het 


in  eene  illuzie  die  van  hemzelven  afhangt,  te  werpen,  en  die  tiy  elk  oogenblik  afbreken  kan  ; 
zonder  't  welke  het  Treurspel  in  verscheiden  oogenblikken  en  gevallen,  tot  eene  pijniging 
worden  zou,  in  plaats  van  verlustiging ;  —  maar  omdat,  zoo  men  langer  tijd  tusschen  beide 
stelt  te  verloopen,  het  inderdaad  verscheiden  onafhankelijke  brokken  worden,  niet  behoorlijk 
uit  elkaftr  vloeiende,  en  de  eenheid  van  't  stuk  dus  verloren  gaat.  Doch  deze  zelfde  afdee- 
lingen  begunstigen  omtrent  de  eenheid  van  plaats  eenige  meerdere  ruimte.  —  't  Voorbeeld 
der  Grieken-zelven  doet  hier  niets  af;  men  zou  tegen  de  eenheid  vantijd  nog  ruim  zoo  groote 
misgrepen  by  hen  kunnen  vinden  als  tegen  die  van  plaats.  Voorbeelden  zelfs  van  de  grond- 
leggers des  Treursspels  zijn  geene  wetten  ;  maar  datgene^  icat  uit  het  begimel  en  wesen  {Ier 
zaak  voortvloeit^  maakt  iret."  —  B. 

1  «tDe  Vertrouwden  des  Franschen  tooneels  zijn,  als  bekend  is,  ingevoerd,  om  den  Rei  der 
Ouden  eenigermaten  te  vervangen.  Den  Rei,  die  in  het  byzonder,  deugd,  godsdienst  en  zeden 
voorstond,  en  tot  tegengift  diende  der  onvoorzichtige  of  voorbedachte  uitdrukkingen,  der  ver- 
keerde beginselen  en  misdrijven  van  roeklooze  of  snoode  personaadjen.  Het  is  echter  zeker, 
dat  zy  dit  doel  slechts  gebrekkig  bereiken  kunnen  ;  het  is  zeker,  dat  eens  booswichts  vertrou- 
weling natuurlijkerwijze  een  slecht  mensch  moet  zijn,  en  dat  zy  geene  personen  zijnde,  waar 
men  eenig  belang  in  kan  stellen,  er  ook  geen  gewicht  in  hunne  woorden  of  meeningen  is. 
Maar  de  groote  dienst,  dien  zy  den  dichter  doen,  is,  een  persoon  op  te  leveren,  aan  wien  de 
expositie  geschieden,  en  wat  hy  noodig  vindt  aan  de  toeschouwers  bekend  te  maken,  bericht 
worden  kan.  Het  oneigene  hiervan  is  te  meermalen  opgemerkt,  en  getoond,  dat  dit  niet  veel 
beter  is,  dan  de  alleenspraken  tot  verhalen  te  misbruiken ;  iets,  dat  ik  hier  niet  herhalen  of 
uitpluizen  wil.  Genoeg,  dat  zy  in  het  stuk  eigenlijk  geen  deel  hebben,  en  er  dus  niet  toe  be- 
hooren.  De  ware  kunst  is,  zulke  gesprekken  in  te  voeren,  waarin  het  noodzaaklijk  is,  dat  de 
voorname  personen  elkander  dÈA  meédeelen,  wat  bekend  moet  zijn,  de  alleenspraken  by  de 
ontboezeming  van  eene  opgewelde  aandoening  te  bepalen,  en  de  Vertrouwden,  met  de  kruk- 
ken die  in  een  voorbygaande  lamheid  gediend  hebben,  naar  den  zolder  te  zenden."  —  B. 

2  »Het  Treurspel  behelst,  naar  zijne  instelling  en  het  denkbeeld  van  Aristoteles,  slechts, 
ééne  groot?  waarheid,  slechts  ééne  groote  zeden  les  in  die  waarheid  opgesloten,  en  zuivert  ^ 
door  vrccH  of  schrik  en  medelijden^  die  het  inboezemt,  deze,  soortgelijke,  en  waarom  ook 
niet  andere  f  —  hartstochten.    En  welke  is  die  waarheid  dan  T    Oorspronkelijk  ingericht  tol 
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gewicht  kennen  van  het  voorrecht  om  aan  het  oog  voor  Ie  stellen,  wat  door 
het  gehoor  niet  dan  een  te  zwakke  aandcening  verwekken  kon.  Maartevens 
wel  onderscheiden,  wat  der  aanschouwinfr  waardig,  en  wat  voor  het  oog  ver- 
loren, wat  6f  aanstoot  lijk,  of  te  nietig,  te  persoonlijk,  ofte  algemeen  zijn  zou, 
om  het  doel  te  treffen.  Hy  zal  aan  zijn  dichtstuk  geen  verhalen  inwilligen, 
dan  waar  die  verhalen  handeling  zijn :  en  altijd  aan  den  vorm  zoo  zeer  als 
aan  't  wezen  van  zijn  treurspel  getrouw,  door  schoone  verzen  het  gebrek 
aan  wezendlijke  handeling  niet  wanen  te  kunnen  vervullen  I)e  zedeleer  zal 
niet  uit  zijn  pen,  zijn  hoofd,  als  by  Seneca  of  Euripides,  in  een  praalzieke 
schittring  van  spreuken;  maar  zy  zal  uit  zijn  hart,  in  de  handeling  der  per- 
sonaadjen,  en  in  uitboezemingen  der  getroffen  ziel  voorvloeien,  die  een  Sofo- 
kles  kenteekenen^  ;  en  dan  ook  zal  zy  meé  handeling  zijn.  De  karakters,  de 
voorbereidingen,  die  de  voorstelling  van  beide  vereischt,eisclien  wijsbegeerte, 
zoo  de  wijsbegeerte  zielkennis  is ;  maar  hy  zal  deze  zielkennis,  beide  ten  aan- 
zien zijner  personaadjen  en  der  toeschouweren  raadplegen,  opdat  hy  den 
plicht,  dien  hy  op  zich  neemt,  wel  en  volknmen  vervulle:  in  den  volkomen 
aanvang  namelijk  daar  hy  vatbaar  voor  is.  Hy  zal  't  Epizode  wel  kennen, 
wel  aanwenden,  en  het  niet  als  een  bykomstig  hors  d'ceuvre  beschouwen, 
maar  als  een  wezendlijk  deel  van  zijn  dichti<tuk ;  niet  om  het  te  verlengen 
of  zijn  loop  te  vertragen  geschikt;  niet,  waardoor  het  een  tooisel  of eene op- 
siering ontfangt ;  maar  waardoor  het  bestaat  en  tot  uitkomst  geraakt."  — 
ïDit  is  het,  wat  ik  my  thands  voorstelle  als  Treurspel  in  ziin  onontbeerbaar 

vereischte In  nationale  Tooneelpoëzy  geloove  ik  echter,  dat  nog  iets  meer 

moet  verricht  worden  dan  in  andere.  Zy  moet  de  natie  doen  kennen ;  en 
met  leedwezen  zie  ik  in  eene  Maria  van  Lalein  en  een  Belegering  van 
Haarlem^  het  Fransche  koloriet  van  de  Siège  de  Calais,  En  zoo  ik  Batteux 
gereedelijk  toevalle,  als  hy  wil,  dat  een  echt  nationaal  Heldendicht  der  Natie 
haren  oorsprong,  haar  zeden,  Godsdienst,  haar  oudheden,  enz.  vertegenwoor- 
dige,  en,  of  *t  ware,  een  kort  begrip  en  handboek  van  dat  alles  inhoude,  ik 
vorder  iets  dergelijks,  schoon  in  mmder  graad,  van  het  nationale  treurspel. 
Inzonderheid  moest  de  ware  staat  der  Regeering  in  de  eeuw,  waaruit  men  de 
daad  van  zijn  Treurspel  neemt,  getrouw  en  zeer  kennelijk  voorgestesteld  worden. 
Dit  maakt  het  vertoon  der  gebeurtenissen  niet  slechts  tot  zeden-  maar  tot 
staatslessen,  beide  voor  vorsten  en  onderdanen ;  en,  schoon  niemand  de  ge- 
schiedenis van  zijn  Vaderland  uit  treurspelen  zal  zoeken  te  leeren,  dit  licht 
de  geschiedenis  toe,  en  het  kan  den  oplettenden  leeren  denken,  en  tot  de  ver- 
betering van  den  staat  onzer  historiekennis  tevenslust  en  aanleiding  geven."  — 


een  Ix)fzang  der  Goden,  begon  het  Treurspel  met  zljii  Hymnen  te  doorweven  met  voorstel- 
lingen der  voorwerpen  van  de  goddelijke  wraak.  £n  dit  was  het,  dat  dadelijk  den  statelijk 
droeven  geest  in  het  Treurspel  schiep,  dien  het  ademt.  liezen  wy  nu  met  een  onbevooroor- 
deeld oog  de  oude  Treurspelen,  wat  is,  't  geen  zij  in  ons  nalaten  en,  niet  door  vertaling  of 
woordelijke  voordracht,  maar  door  de  aandoening,  waar  zy  ons  m  storten,  verwekken  f  —  Wat 
anders  dan  Mnzelfdo  besef .  Sterveling :  den  snode  achterhaalt  de  siraf.  den  onschuldige  de 
onverbidlijkheid  van  het  lot.  Ons  leven  is  in  lijden  en  tot  lijden  bestemd.  .Stel  dit  vast  en 
richt  u  daarna:  —  Ziedaar  de  groote  grondregel,  wier  invloed,  niet  door  haar  in  de  ooren  te 
donderen,  maar  door  haar  in  't  hart  van  den  toeschouwer  te  drukken,  naar  de  leer  van  den 
Wijsgeer,  de  vrees  en  het  meelijden  en  zelfs  in  't  algemeen  de  hartstochten  zuivert."  —  B, 
1  -De  meeste  geleerde  fllozofen,  en,  door  hen  meegesleept,  zeer  vele  dichters  zijn  door 
Euripides  zedespreuken  verlokt  geworden,  om  hem  aan  Sofokles  voor  te  trekken.  Men  be- 
grijpt echter,  hoop  ik,  hoe  zeer  de  overvloed  dezer  zedespreuken  tegen  hem  is.  Ook  moet 
mtn  inderdaad  bekennen,  dat  Euripides  nooit  dat  ware  dichterlijk  besef  van  het  Treurspel, 
dat  in  Sofoklcs  doorstraalt,  gtv;it  heeft ;  «lat  nocl»  zijne  karakters  de  waardigheid  van  die 
van  Sofokles  hebben,  noch  het  beloop  zijner  stukken  zoo  knnstig  is.  't  Waren  die  zedespreu- 
ken ook,  die  Euripides  tot  den  geliefkoosden  diehter  van  Sokrates  maakten,  hetgeen  Aristo- 
fanes  hem  verwijt.  Aristofanes,  zeg  ik,  die  zeer  wel  wist  wat  j-o^zy  is,  en  in  wiens  scherpe 
boert  over  «Ie  dichters   zeer  veel   schoons  en  zeer  veel   waarheid  is."  —  H. 
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Geen  groet,  geen  heilgroet,  neen!  Maar  vloek  en  eindlooswee 
.   Brengt  dit  ontzegeld  blad  den  snoden  Niemand  meê. 
Gy,  vraag  niet  wie  het  zend!  Het  zou  uw  kruin  verpletteren, 
Mocht  Polyfemus  kracht  zich  storten  in  de  letteren, 
Of  bliksems  slingren  door  het  schrij friet,  dat  den  klank 
Der  woorden  nabootst  door  zijn  trekken,  schraal  en  rank, 
Maar  machtig  (zegt  men  my)  de  wraakstem  tot  Achaien 
Te  voeren,  en  daar  zelfs  den  schrik  in  't  hart  te  zwaaien. 
Geen  grove  Polyfeem  verstaat  die  tooverij. 
Maar  'k  dien  my  van  haar  hulp  uit  woede  en  razerny. 
£en  vreemdling,  uit  uw  Land,  in  mijn  geweld  vervallen, 
Mijn  leidsman  thands  door  't  woud,  verzorger  van  mijn  stallen 
En  wijngaard,  dienaar,  vriend,  gevangen,  huisvoogd,  gast, 
Hecht  ieder  woord  voor  ray  op  deze  beukenkast. 
Ja,  booswicht,  'kdoe  van  hier  aan  de  overzy  der  wateren 
Mijn  vloeken  in  uw  oor  als  duizend  donders  klateren  ; 
Gy,  sidder !  —  Sidder,  ja !  als  in  dat  oogenbhk. 
Toen  uw  verraders  hart,  van  kinderlijken  schrik, 
De  handpalm  in  mijn  vuist  al  tikkend  tegenklopte, 
Niet  anders,  ot  een  lek  door  't  golfgewelfsel  dropte, 
Terwijl  ik  u  omvatte  en  aan  mijn  tanden  bracht. 
Gy  smeekte  en  ik,  verdwaasde,  ik  hoorde  naar  uw  klacht. 
Uw  wijn  verleidde  my,  dat  ik  van  al  uw  vrinden 
U,  als  mijn  beste  vriend,  het  laatste  zou  verslinden. 
Ik  toonde  u  H  dankbaar  hart  in  dees  mijn  gunst.  —  Helaas  ! 
Wie  edelmoedig  denkt,  is  onbezonnen  dwaas! 
Leert,  stervelingen,  leert  wat  vruchten  weldaén  baren! 
Zie  wakkren  Polyfeem  den  schel mschen  Niemand  sparea  ! 
Zijn  oog  bezuurt  het,  ach !  mijn  eenig  dierbaar  oog. 
Dat  in  mijn  voorhoofd  blonk  gelijk  de  zon  omhoog ! 
't  Is  nacht  voor  eeuwig  !  't  is  voor  eeuwig  uitgegraven  ! 
Ontmenschte,  is  dit  uw  wijn !  zijn  dit  eens  vijands  gaven ! 
Ik,  nam  u  de  oogen  niet,  o  wreedaart!  'k  liet  u  't  licht: 
ü  te  eten,  was  mijn  recht,  en,  dulden  was  uw  plicht. 
Wat  dan  misdeed  ik  u?  wat  kost  gy  u  beklagen  ? 
Wat  kon  zoo  kleen  een  Griek  van   t  Noodlot  beter  vragen, 
Dan  dat  Neptunus  zoon  hem,  stervend,  tot  een  graf 
Zijn  eigen  ingewand,  geen  kraai  of  ondier  gaf? 
Ondankbre !    mocht  mijn  vuist  mijn  woorden  thands  verzeilen. 
Hoe  zoude  ik  u  op  nieuw  in  dees  mijn  vingren  knellen ! 
Hoe  haalde  ik  u  weerom,  uw  donkren  schuilhoek  uit, 
En  kraakte  uw  helschen  kop,  waaruit  mijn  ramp  ontspruit  I 
Hoe  knapte  ik  uw  gebeent!  Hoe  rukte  ik  met  mijn  tanden 
Dat  schelmsch  bedrieglijk  hai-t  van  uit  die  ingewanden  ! 
Hoe  knaauwde  ik  ieder  schonk  tot  zandgruis,  ieder  spier 
Tot  walj?lijk  braaksel  uit,  en  spouwde  't  weg  in  't  vier ! 
O,  dat  ik  vijftigmaal  u  met  dees  tanden  breken, 
Op  nieuw  vermalen  mocht!  op  nieuw  mijn  oog  mocht  wreken! 
Verrader!  —  Dan  helaas!  hoe  koelde  in  mijn  gemoed*? 
Uw  gantsche  lichaam,  schelm,  bevMt  geen  etnmer  bloed. 
Gy,  nietig  handvol  mensch!  Eén  t.«ndenknaauw,  't  is  over! 
Daar  ligt  ge   en  'kheb  gedaan!  Yorvloekte  daglichtroovcr ! 
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* 

O  waart  ge  een  man  als  ik !  een,  waar  mijn  vuist  slechts  vat, 

Mijn  onbesuisde  voet  iets  aan  te  trappen  had ! 

Hoe  zoude  ik  met  dees  arm,  geducht  by  onze  reuzen, 

U  't  barstend  bekkeneel  op  rots  en  bergpunt  kneuzen, 

En  spatten  't  heiüche  brein  my-zelven  in  den  ba;«rd ! 

Hoe  knakte  ik  lid  voor  lid,  mijn  kracht  ea  gramschap  waard! 

Hoe  zou  zich  't  sterk  gebit  der  breede  kakebeenen, 

Hoe  nagels,  voet,  en  vuist,  vereenden  bijstand  leenen, 

En  schuimen  in  uw  bloed,  uw  merg,  en  hersengeil ! 

Dan,  dan  eerst  ware  er  wraak,  dan  waar  my  't  wreken  heil ! 

Dan  mestte  ik  my  de  buik  met  de  afgerukte  spieren, 

En  deelde  't  vuig  gedarmt  aan  honden  om  en  gieren, 

Of  hong  het  in  mijn  grot  met  heup-  of  schouderschonk. 

Ten  teeken  van  mijn  wraak  voor  de  eeuwigheid  te  pronk! 

Maar  nu  ?  Een  kleene  dwerg  van  daaglijksch  menschgebroedsel, 

Nog  voor  geen  halven  dag  genoegzaam  tot  mijn  voedsel 

(Een  mondvol  drie  of  vier),  terwijl  ik  argloos  rust. 

Braveert  me,  en  heeft  my  't  licht  in  't  voorhoofd  uitgebiuscht ! 

My,  Godenbloed,  en  Reus !  o  onuitwischbre  schanden ! 

En  'k  grijpe  om  niet  in  't  wild ;  hy  glipt  my  door  de  handen. 

En  'k  brul  van  spijt  en* pijn!  ik.  God  Neptunus  telg, 

Die  krijgers  door  de  keel,  als  gy  een  sprinkhaan,  zwelg! 

O  gruwel  1  en  de  Goön,  tot  steun  van  't  recht  verbonden. 

Zien  *t  droomend,  lui'rend,  aan,  van  op  hun  tafelsponden  ! 

Mijn  vader-zelf  (ö  hoon  !)  maakt  wel  een  groot  gerucht, 

En  schuimt  zijn  baren  op  en  jaagtze  door  de  lucht, 

Maar  laat  den  snooden  boef  zich  overal  ontglippen ; 

Hier,  by  een  tooverkol ;  en  daar,  op  hooge  klippen, 

Wat  baat  me  een  boot  vijf  zes,  geknetterd  tegen  't  strand? 

Wat  helpt  my  't  hoi  gegaap  van  's  afgronds  ingewand? 

Mijn  vader !  schaf  my-zelf,  schaf  my  den  schender  weder. 

Dit's  't  al!  of  sla  voor  't  minst  hem  met  uw  Drietand  neder. 

En  lever  my  een  brok,  nog  lillend  dat  ik  't  voel, 

Op  dat  ik  't  kaauwe  en  knaauwe,  en  inslik  eer  't  verkoel ! 

DU  smeek  ik.  Mag  ik-zelf  den  booswicht  niet  verscheumn, 

Ten  minste  laat  me  een  smaak  van  H  godloos  bloed  gebeuren. 

Dit  eenig,  dit  voor  't  minst,  geef  me  in  dees  wanhoop  troost ! 

Dit  zij  het  zoet  der  wraak  voor  uw  beleedigd  kroost ! 

Hoe !  zal  dit  klein  geslacht,  zoo  kort,  zoo  zwak  van  leden. 

Dat  geen  volwassen  eik,  in  't  woud,  om  ver  kan  treden. 

Geen  stroom  doorwaden,  ja,  geen  zwaren  olm  omslaan 

Met  de  armen,  op  uw  vloed,  op  ons  uit  moorden  gaan  ? 

Dit,  heerschen  in  uw  rijk,  en,  trotsche  waterbaanders, 

Uw  golven  geesseten  met  dennenbouten  spaanders, 

Of  snijden  met  de  spits  van  d'  uitgeholden  boeg. 

Dien  ik  met  de  eene  vuist  in  duizend  splinters  sloeg. 

Of  tusschen  de  armen  net^p  en,  als  een  walnoot,  kraakte, 

Zoo  eens  mijn  grimmigheid  in  volle  woede  raakte? 

l>at  duldt  gy?  zulk  gebroed  breidt  doeken  door  de  lucht, 

Eu  't  windjen  v;»t  er  in,  en  blaast,  en  geeft  ze  vlucht, 

En  voert  hen  wijd  en  zijd,  en  maakt  hen  Heer  van  de  aarde. 

Als  of  ze  een  hooger  macht  dan  die  der  Goön  bewaarde : 

En  de  oude  Zeevoogd  dut  en  houdt  de  handen  stil ! 

Ach  !  't  ziet  er  vree:slijk  uit,  zoo  dit  het  noodlot  wil ! 
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Dan  zuilen  ze  op  hei  laatst  nug  Polyfeemen  eten 

Of  Goden.  Moedwil  gaat  steeds  verder  in  't  vermeten. 

Waak  op,  gy  Orijzaart !  waak !  sla,  donder,  bliksem  toe  ;    — 

Eer  ik  uw  bliksem  grijpe,  en  't  zelf  nog  feller  doe! 

Laat  van  dat  stofpebroed  geen  enklen  langer  leven, 

Dan  —  om  van  tijd  tot  tijd  uw  zoon  een  feest  te  geven  ! 

Maar.  is  mijn  brief  aan  u,  of  Niemand  ingericht  ? 
U  schrijve  ik,  Helsche  fiel !  Herstel  my  mijn  gezicht ! 
Gy,  Niemand,  Niemand,  ja !  ülysses  moogt  ge  u  noemen 
Of  Niemand !  ken  ik  't  recht,  uw  veinzen  of  verbloemen  *? 
Uw  valsch,  bedrieglijk  hart  verwisselt  naam  en  kleed. 
Mijn  oog,  vervloekte  Griek,  ^y  heet  dan  zoo  gy  heet ! 
Mijn  oog,  mijn  oog  te  rug!  of  vrees  voor  dees  mijn  vloeken, 
Die  over  zee  en  land  u  in  uw  schuilplaats  zoeken  ! 
Zy  dondren  u  op  't  lijf,  zoo  (als  men  my  verklaart) 
Dit  bastblad  wat  ik  spreke  in  't  schriftgekras  bewaart. 
Ge  ontkoomt  ze  nergens,  neen!  zy  zullen  door  uw  ooren 
Tol  in  H  verwaten  hart,  in  nier  en  lever,  boren ; 
ü  toltren,  of  (verzeld  van  heel  den  Hellesleep) 
Ik-zelf,  in  vloek  verkeerd,  u  by  den  gorgel  greep 
En  aanvloge  uit  de  lucht,  van  een  scheurde  en  ontzielde. 
En  duizendwerf  vergruisde  en  weer  op  nieuw  vernielde. 
Ja,  duizendwerf  herhaalde,  met  nagel,  vuist,  en  tand. 
Tienduizend  doön  op  eens  deed  smaken  van  mijn  hand. 

Nu  ga !  ontvlucht  my  vrij ;  ik  leerde  u  achterhalen. 
Gy  zult  my  't  licht  des  daags  met  eindloos  wee  betalen. 
Dit  schrift,  waar  in  mijn  vloek  vei*zegeld  overvliegt, 
Geeft  wraak ;  of  —  ieder  Griek  is  Niemand  en  bedriegt. 

AAN  Mr.  JAN  VALCKENAER, 


MET  MIJNEN    «KALLIMACHÜS 


»ï 


't  Gegier  der  wervelwinden, 
Die  eik  en  ceder  knakken, 
Rukt  broederlijke  takken. 
Rukt  teére  hartevrinden 

In  H  stormgewoel  van  een 
Wy  moesten  't  ondervinden, 
Wy,  eens  zoo  eensgezin «ien  ! 
eens  zoo  lotgemeen ! 


'v,  e( 
Wy, 


ElkaAr  van  't  hart  gereten, 
In  't  barnen  van  de  vloeden ; 
in  Land  verdelgend  woeden ; 
En  wijd  van  één  gesmeten 

Op  's  warelds  C)ceaan ; 
Wat  wierd  de  Vriendschapsketen 
By  Staats-  en  Oorlogsveten  ?  — 

Gewis !  zy  moest  vergaan. 

Zou  zy  in  woeste  vlagen. 
Die  de  allerhechtste  banden, 


De  aandoenlijkste  aller  panden, 
By  broeders,  echtknoop,  magen, 

Verwaaien  deên  «Is  kaf; 
Zou  zy  die  felle  slagen, 
Die  wreede  schokken,  dragen. 

En  breken  nimmer  af?  — 

Zoo  spreke  de  onbekende 
Met  innig  hartgevoelen  I 
Wiens  vriendschap  (zelf bedoelen !) 
Zich  naar  den  weerhaan  wende 

Van  't  onbestendig  Lot! 
Zoo,  's  aardrijks  stofkloftipbende. 
Laaghartig  in  ellende, 

En  dartel  in  genot ! 

Neen.  Krimpen,  kruipen,  beven 
Verachtbre,  lage  wormen! 
Door  's  Noodlots  dolle  stormen 
Langs  golf  en  zand  gedreven, 
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Maar  ziel  noch  hart  verwrikl ; 
Was  'Ibeurtlings  ons  gegeven, 
Als  balling  om  te  zweven, 

Maar  kalm  en  onverschrikt. 

Vereend  door  't  Kunst  beminnen  : 
Door  de  echte  Dichtrenader; 
Door  d 'eerbied  voor  één  Vader. 
Den  Vriend  der  Zanggodinnen, 

En  Leidsman  naar  beur  Choor; 
Kon  niets  den  gloed  verwinnen, 
Die  onzer  beide  zinnen 

Gelijkelijk  door-gloor. 

Ik  strooi  u  hier  geen  bloemen, 
Ik  strooi  u  hier  geen  zangen 


Voor  weldaén.  ruim  ontfangen. 
Die  H  Nageslacht  zal  roemen, 

Indien  het  me  ooit  herdenkt : 
Maar  my  uw  Vriend  te  noemen, 
Dit  kan  "geen  kieschheid  doemen, 

Wie  dankbetooning  krenkt. 

W^at  dan,  wat  ooit  kan  breken, 
O  houden  deze  banden, 
Die  wat  hen  aan  mocht  randen. 
Voor  tijd  noch  lot  bezweken, 

Ons  eeuwig  vastgeboeid  ! 
En  laat  dit  Vriendschapsteeken 
Van  't  heilig  Dichtvuur  spreken, 

Dat  harten  samengloeit! 


MINERVES   WASCHFEEST. 

(na  kallimachus.) 

Reeds  hoor  ik  *t  forsch  gebriesch  der  heilige  genetten. 

Daar  treedt  de  Godheid  op  in  't  staatlijk  opperkleed  : 
Te  voorschijn,  Maagdenrei!  torscht  kruiken  en  lampetten! 

Minerves  badstoet,  kom  !  Griekinnen,  staat  gereed  ! 
Minerve  heeft  zich  nooit  de  blanke  leen  gewasschen. 

Eer  zy  't  bestoven  ros  het  zweet  had  afgespoeld  ; 
Toen,  zelfs,  na  tot  de  kniên  in  't  reuzenbloed  te  plasschen. 

Haar  overwinnende  arm  vermoeidheid  heeft  gevoeld, 
Toen,  zelfs,  ontspande  ze  eerst  de  rokende  gareelen. 

En  voerde  't  naar  de  bron  van  vader  Oceaan, 
En  wiesch  het  damp  en  schuim  van  mondgebit  en  zeelen 

En  door  't  geronnen  zweet  in  een  gekroesde  maan. 
Gaat,  Maagden,  brengt  Minerf  (dit  zou  haar  kieschheid  wraken). 

Brengt  haar  geen  balsemgeur,  geen  kostbaar  nardusva  t : 
Ik  hoor  de  raderen  om  de  ijzren  assen  kraken  !) 

De  zuivre  Pallas  haat  die  mengsels  by  het  bad. 
Brengt  ook  geen  spiegelplaat.  Steeds  is  zy  de  eigen  schoone: 

En  voert  dezelfde  glans  op  't  onbewolkt  gelaat. 
Zy  pleegde,  ook  zelfs  in  strijd  met  Juno  en  Dione, 

Met  heldren  SimoTs  noch  stalen  spiegels  raad. 
Ook  Juno,  Juno  niet.  Met  fraaigetooide  vlechten, 

Greep  Venus,  't  glad  metaal  met  vonkelende  oogen  aan  ; 
Om,  met  dezelfde  lok  nu  vast,  dan  los,  te  hechten, 

Een  schoonheid  eer  te  doen«  die  zelf  niet  mocht  volstaan. 
Minerve  haalde  't  schoon,  als  die  in  't  tweelingsteeken 

Oitschittren,  in  het  perk  van  Ridderlijken  moed; 
En,  met  een  droppel  vochts  uit  hare  olijf,  gestreken. 

Om  golfde  't  bhnkend  ha  ir  heur  wangen  met  zijn  gloed. 
Maar,  Maagden,  welk  een  blos!  Zoo  kan  geen  roosjen  kleuren, 

Dat  zich  den  daauw  ontsluit,  geen  korrel  der  granaat ! 
Brengt,  brengt  haar  dan  op  nieuw  dien  balsem  zonder  geuren. 

Dien  Kastors  tri'ssche  koon  noch  Hercules  versmaadt. 
Brengt  ook  den  gouden  kam,  om  'tkronklend  hair  te  dwingen. 
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Te  temmen  in  't  gegolf  van  zijn  te  dartlen  sprong. 
Winerve,  tree,  tree  uit!  zie  daar  de  keurelingen, 

Uw  plechligheên  getrouw  en  Ai'gos  echte  tong! 
Minerf,  men  brengt  hier  ook  raar  vaderlijke  /ede, 

Door  heiligen  Kumeed,  uw  priester,  ingesteld, 
Dien  beuklaar  die  de  zij  van  Tydeus  zoon  bekleedde, 

Die  in  uws  priesters  vlucht  uw  standbeeld  heeft  verzeld  : 
Toen,  als  hy  H  woeste  volk  zag  dingen  naar  zijn  leven. 

En  met  uw  beeld  zich  redde  op  Kréüs  rotsgesteente 
Om  u  een  heiligdom  op  't  steil  gebergt  te  geven. 

Waar  aan  ge  in  dees  uw  wijk  uw  schriknaam  hebt  verleend. 
Tree  toe,  Minerf,  tree  toe!  Gy  stadverwoesteresse, 

Met  goud  gehelmd,  tree  toe!  Gy,  die  den  krijg  bemint, 
In  't  hinnekend  gebriesch,  H  geruisch  der  strijdkalesse, 

En  *t  rammlen  van  't  geweer,  uw  hoogsten  wellust  vindt. 
Schept  heden  uit  geen  stroom,  gy  putsters!    Uit  de  bronnen 

Drinkt  Argos  dezen  dag,  maar  uit  rivieren  niet. 
Gooit  thands  uw  emmers  uit,  en  vult  uw  watertonnen 

Uit  Amymomes  wel,  of  Fysadéaas  vliet. 
Dit  heden,  overstrooidmet  goud  en  loverbladen, 

Rolt  Inachus  ziin  stroom  van  H  kla verrijk  gebergt 
Minerf  ten  waschbad  toe.  Minerve  gaat  zich  baden ; 

Gy  Grieken,  wacht  uw  oog,  dat  gy  geen  Godheid  tergt  1 
Wie  Pallas  badend  ziet  (o,  beeft  voor  haar  vermogen !), 

Ziet  Ai'gos  thands   voor  *t  laatst,  en  't  is  zijn  jongste  dag. 
Wacht,  Grieken,  wacht  u-zelf !  Wacht,  Grieken,  wacht  uwe  oogen ! 

Geen  daglicht  meer  voor  hem  die  Pallas  badend  zag.  — 
Tree  toe.  Minerv,  tree  toe!  Ontbloot  u  vrij,  .t  is  veilig. 

En  Joffren,  middlerwijl,  geeft  gy  mijn  zang  gehoor, 
Op  dat  geen  roekloosheid  de  plechtigheên  ontheilig! 

Ik  zing,  maar  dierbre  kring,  de  Aaloudheid  zong  my  voor. 

Minerve  had  weleer  uit  duizend  Thebaninnen 

Een  Nymf  verkoren,  die  haar  dierbaarst  was  op  de  aard. 
Zy  hong  haar  aan  den  hals,  met  heet,  met  vurig  minnen. 

En  eindlijk  aan  haar  zij,  als  krijgren  in  't  oorlogszwaard 
Ja,  dreef  zy  door  de  lucht  haar  ongetemde  rossen 

Naar  de  outers,  die  zy  had  aan  Peneus  stille  beek, 
Of,  op  den  geur  belust  van  Koronéas  bosschen, 

Ismenus  vloed  voorby,  naar  Tempes  la  uwerstreek ; 
Vaak  nam  zy  ze  op  van  de  aard,  en  met  zich  in  den  wagen !  — 

Waar  geen  Chariklo  was,  was  feestgezang  noch  rei ! 
Chariklo  gaf  den  lust,  den  luister  aan  haar  dagen  l 

Maar  ach !  het  stond  de  Nymf  op  eindeloos  geschrei. 
Chariklo  had  een  Zoon  in  de  eerste  bloem  der  jaren. 

Het  was  een  heldre  dag,  by  stillen  middaggloed. 
Het  woud  van  Helikon  bood  schaduwende  blèren ; 

De  zuivre  Hippokreen,  verfrissching  in  zijn  vloed. 
Het  onafscheidlijk  paar  ontbloot  de  matte  leden 

En  baadt.  Een  diepe  rust  heerscht  om  haar,  wijd  in  't  rond. 
Maar  de  argelooze  knaap,  met  roekelooze  treden, 

Dwaalt  om  in  't  heilig  oord,  waar  zich  Minerf  bevond. 
Hy  dorst,  en  zoekt  een  bron.  Hy  nadert,  de  onbedachte ! 

En  ziet  onwillig..  !  ach !  misdadige  oogenschijn  ! 
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»Rampzaalgc  (roept  Minerf,  hoe  zeer  zy  zich  verzachtte). 

Wat  Heigeest  voert  u  hier,  om  eeuwig  blind  te  zijn !" 
Zy  sprak.  Des  Jonglings  oog  beving  een  eeuwig  duister. 

De  ^chrik  verstijft  zijn  tong,  en  heeft  zijn  kniên  ontwricht. 
Zijn  nooeder  schreeuwt :  i»Mijn  Zoon!  beroofd  van  's  Hemels  luister! 

Is  dit  Godinnengunst !  is  dit  haar  vriendschapspiicht! 
Beklaagbre  telg!  helaas!  Minerve  naakt  te  aanschouwen 

(Ellendig  moeder,  schrei !)  ontrooft  u  't  licht  der  zon  ! 
Uw  moeder  werd  in  eens  de  onzaligste  aller  vrouwen, 

En  gruwbaar  werd  me  uw  grond,  gevloekte  Helikon  ! 
Neen,  nimmer  zal  mijn  voet  uw  velden  weer  doorzweven. 

Verraderlijk  gebergt !  Wat  kost  me  uw  kleene  buit ! 
Oy  hebt  me  een  luttel  roof  van  woudgediert  gegeven; 

En  rooft  my  's  levens  dag  in  de  oogen  van  myn  spruit  !'* 
Zy  klemt  haar  dierbren  zoon  in  bet  haar  siddrende  armen, 

En  stort  met  nokkend  hart  de  klacht  der  Filomeel 
Minerve  hoort  het  aan  met  teder  zielserbarmen, 

En  dauwt  haar  vriendentroost  in  't  hart  van  haar  gespeel : 
DVoortreflijkste !"  (is  haar  taal)  tdo  leer  uw  drift  verdoven ! 

Herroep  het  geen  die  drift  aan  uw  Vriendin  verweet! 
Minerve  schept  geen  lust  in  menschen  't  licht  te  rooven : 

Ik  blinde  uw  Zoon  u  niet,  het  Lot-alleen  is  wreed. 
Wie  Goön  huns  ondanks  ziet,  hy  moet  het  fel  bezuren 

't  Is  Jupiters  bevel  en  onherroepbre  wet ; 
En  't  Schikgodinnendom  heeft  rouw-  en  stervensuren 

Met  d'  eersten  ademsnik  aan  ieder  vastgezet, 
De  levensdraad  uws  Zoons  was  met  dien  druk  doorweven 

Buig.  buig  gedwee  voor  't  lot ;  gy  mocht  het  niet  ontvliên  ! 
Wat  offers  wenscht  hier  na  een  Kadmus  wel  te  geven. 

Om  zijn  Aktéon  blind,  slechts  blind,  weerom  te  zien! 
Maar  hy,  hy  zal  Diaan  door  bosch  en  berg  verzeilen ; 

Haar  jachtgemeenschap-zelf,  zijn  vlugheid,  baat  hem  niet, 
Om  de  onontkoombre  straf  te  trotsen  of  te  ontstellen, 

Wen  hy  (zijns  ondanks  nog!)  Dianaas  baden  ziet. 
Zijn  honden  zullen  hem,  hun  eigen  heer,  verscheuren : 

Zijn  moeder,  zijn  gebeent  vergaadren  door  het  woud. 
En  u  de  zaligste  van  alle  moeders  keuren. 

Dat  ge  uw  zoo  dierbren  zoon,  hoe  blind  ook,  nog  behoudt. 
O  klaag  dan  niet,  mijn  waarde!  —  Ik  zal  dien  zoon  verheffen ! 

Hy  zal  wat  is,  wat  was,  en  eenmaal  wezen  zal, 
Met  helder  zielsgezicht,  als  Goden-zelf,  beseffen , 

En  hem  gelijkt  voortaan  geen  Wichlaar  in  't  Heelal! 
Hy  zal  der  Vooglen  aart  en  hnn  bestemming  ramen ; 

't  Geluk  en  Ongeluk  aan  hunne  vlucht  verknocht. 
Zijn  welbespraakte  mond  zal  diepe  Wijsheid  dmen. 

Door  Kadmus  en  zijn  kroost  in  rampspoed  aangezocht. 
Ik  zal  hem  voor  zyn  voet  een  zeekren  staf  vereeren, 

En  rek  hem  't  leven  uit  tot  hoogen  ouderdom 
Ook  zal  hy  zelfs  na  't  graf  die  wijsheid  niet  ontbeeren, 

Waar  door  hy  tot  den  top  der  aardsche  glorie  klom."  — 
Zy  sprak,  en  knikte  op  't  woord  —  Wat  Pallas  met  haar  knikken 

Bevestigt  (haar-alleen  gaf  Jupiter  die  kracht), 
KrfYi  aard  noch  Godenmacht  doen  wagglen  of  verwrikken : 

Zy,  uit  haars  Vaders  hoofd  geteeld  en  voortgebracht! 


142  BYSCH RIFTEN,  ENZ.   (NA   KALLIMACHÜS.) 

Het  hoofd  van  Jupiter  knikt  niet  vergeefs,  't  Bezegelt 

Onfeilbaar,  wat  zijn  gunst  bewillig  of  verleen  : 
Ën  Zy,  zijn  eigen  brein,  het  geen  zijn  weldaén  regelt, 

Heeft  alles,  door  zijn  wil,  met  Jupiter  gemeen. 
Minerva  nadert  weer.  Ontfangt  haar,  Ai^ivinnen ! 

Ontfangt  haar  met  gejuich,  gezang,  en  bedegroet ! 
Wie  Argos,  Vaderland,  of  Wijsheid  moog  beminnen. 

Val,  val  haar  Godheid  hier  met  feestgeschal  te  voet ! 
DWees  welkom,  o  Godin !  hoed  Argos  oude  vesten, 

De  stad  van  Inachus !  Bevestig  en  behoed ! 
Wees  welkom,  wees  gegroet !  Hoed  steden  en  gewesten ! 

't  Zij  ge  uittrekt  ot  't  gespan  te  rug  ment,  wees  gegroet! 


»i 


BYSCHRIFTEN,  EN  SOORTGELIJKE  KLEINIGHEDEN,  VAN 

KALLIMACHÜS. 

BERICHT. 

Daar  heerscht  een  vrij  algemeen  vooroordeel  tegen  de  Grieksche  E  p  i  g  r«  ra- 
tn  e  n.  Met  den  taffen  kwinkslag  van  een  onkundig  Franschman,  die,  aan  tafel, 
een  smaaklooze  saus  daar  by  vergeleek,  was  de  roem  der  Grieken  in  dit  punt 
verloren  by  eene  Natie,  onder  wie  niet  slechts  een  geestige  inval,  maar  alles 
wat  stof  tot  lachen  geeft,  van  de  waarde  eens  tooneelstuks,  eens  dicht  stuks, 
eens  boeks,  ja  van  die  van  alle  Wijsgeenge  en  Historische  waarheid  beslist. 
En  ongelukkig  gaf  de  beslissing  dier  Natie  by  de  onze  schier  altijd  de  wet; 
zoo  lang  naamlijk  er  nog  geen  Duitsche  Betwetery  voor  den  dag  koomt,*die 
dan  even  zeer  zonder  oordeel  of  kennis  wordt  aangenomen.  Het  is  hier  de 
plaats  niet  om  aan  te  'toonen  hoe  verderflijk  die  gehechtheid  aan  punten  en 
slagen  voor  een  goeden  smaak  en  gezonde  oordeelkunde  zy ;  en  hoe  veel  onze 
benaming  van  Puntdichten,  verkeerdelijk  op  de  Epigramata  toe- 
gepast, by  ons  tot  een  misverstand  toegebracht  heeft,  dat  veellicht  vermijd 
ware  geweest,  zoo  men  't  Grieksche  woord  van  Bysch  riften  had  over- 
genomen. Genoeg,  dat  het  van  zelve  spreekt,  dat  een  By-  oi  Opschrift 
(het  tgeen  eigenlijk  't  Epigramma  uitmaakt)  geen  punt  behoeft,  en  net  Punt- 
dicht een  byeonder  soort  is.  —  Die  dit  recht  beseft,  zal  ook  in  de  eenvou- 
digheid van  Grieksche  Byschriften,  of  het  geen  men  onder  dien  naam 
betrekt,  genoegen  kunnen  scheppen,  en  den  zuiveren  Griekschen  trant  ook 
in  dit  vak  boven  de  geest pralery  der  Hedendaagsche  leeren  waardeeren. 

Theëtétus,   de   Treurspeldichter. 

Ja,  't  was  de  rechte  baan,  waar  Theëteet  in  streelde, 
En  bracht  hem  deze  niet  tot  de  eerkroon  van  't  Tooneel ; 
Wie  ooit  in  't  handgeklap  een  vluchtig  uurtjen  leefde, 
De  roem  van  't  laatst  geslacht  blijft  Theëtétus  deel. 

Heraklitus,    de    Dichter. 

Wat  tranen,  Herakliet !  heeft  my  uw  dood  ontwrongen  ! 

Wat  riep  ze  ons  vroeger  heil  my  roerend  voor  den  geest. 
Wanneer  we  in  't  Dichtprieel  de  zon  te  water  zongen ! 

Maar,  Hemel  '■  't  is  voorby,  en  gy,  gy  zijt  geweest. 
Uw  zangtoon  echter  leeft,  en,  de  algemeene  roover 

Leg  de  onweerstaanbare  hand  op  alles  wat  bestaat, 
Uw  kunst,  uw  roem,  uw  naam,  uw  Godenval  blijft  over: 

Zijn  vtiist  verbrijzelt  niet  wat  door  geen  dood  vergaat. 
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Grafschrift. 

Gy,  Wandlaar,  stapt  gy  ooit  op  Pontus  dorre  kust, 
Gering  is  't,  dat  gy  vraagt  naar  Hipponaktes  woning. 
Ai,  breng  hem  't  vreeslij k  nieuws,  de  droeve  dienstbelooning, 

Dat  Kritias,  zijn  telg,  in  dit  gesteente  rust. 

Gr  a  f  sch  ri  ft. 

Bevat  dit  iijkgesteent  Cyrener  Charidas?  — 

Bedoelt  ge  Arimas  zoon  ?  dees  grafzerk  dekt  zijne  asch.  — 

Wat    vondt  ge,  o  Charidas!  na  't  sterven  toch  hier  onder?  — 

Nacht.  —  Wat  's  van  Plutoos  rijk  en  al  het  Helsche  wonder?  — 

Vertelsels.  —  Wat  dan  is  van  't  keeren  op  deze  aard  ?  — 

Verbeelding.  *t  Is  gedaan,  als  de  adem  henen  vaart. 

Dit  zeg  ik  u  voor  waar.  Die  't  oor  aan  sprookjens  hangen. 

Vertel  dien,  dat  we  pok  hier  saletbezoek  ontfangen. 

Gr  afschrift. 

Ach !  dat  er  nooit  een  hulk  ter  zeevaart  waar  gebouwd ! 
Wy  zouden  hier  op  't  strand  geen  Sopolis  beklagen. 

Nu  wentelt  hem  de  dood  door  't  aardomgolvend  zout, 
Terwijl  wy  't  ledig  graf  zijn  blooten  naam  zien  dragen. 

Grafschrift. 

Weet,  W^andlaar  (wie  't  ook  zij  die  dezen  lijksteen  nader), 

My  heeft  Kallimachus  zijn  Zoon  betrouwd  en  Vader. 

Dees,  voerde,  als  Oorlogshoofd,  het  zwaard  voor  't  Vaderland; 

Die,  zong  èn  afgunst  stom,  èn  iastei^ucht  in  band. 

Wier  Jeugd  een  lonk  ontfmg  van  't  oor  der  Zanggodinnen, 

Die  blijven  ze,  ook  vergrijsd,  en  tot  het  graf,  beminnen. 

Minnaars   Eeden. 

Geen  vriend,  geen  minnares,  zal  u  mijn  hart  ontstelen. 

Zweer,  wulpsche  Kallignoot  aan  schoone  Violant. 
Hy  zwoer,  maar  welk  een  eed !  In  't  dartle  minnespelen  ! 

Dien  slaat  geen  Godheid  ga,  dien  doet  geen  mensch  gestand. 
Nu  roost  een  andre  vlam  zijn  boezem.  De  arme  maagd 
Is,  ol  't  een  schaduw  was,  uit  oog  en  hart  verjaagd. 

M  i  k  y  1  u  s,  d  e    Dichter. 

'k  Heb  kort  en  schraal  geleefd,  geen  euveldaan  bedreven ; 

Ik  stierf,  o  Moeder  aard  I  van  onrecht  onbewust ; 
En  kwetste  ik  ooit  de  deugd  door  ondeugd  lof  te  geven, 

Zoo  schenk  me  uw  zachte  schoot  noch  geen  der  Goden,  rust! 

Aan  Luzania. 

Ik  haat  gemeenen  zang  en  schuw  de  breede  banen 

Waar  't  woelig  algemeen  op  omdraait  en  krioelt : 
Geen  vriend  van  allen  man  moet  zich  den  mijnen  wanen: 

My  lust  het  bronnat  niet,  daar  elk  zijn  dor^t  aan  koelt. 
Schoon  zijt  ge,  o  Meisjen,  ja ;  maar  om  uw  schoon  Ve  roemen, 

Vereischt  mijn  hart  een  hart,  dal  één  alleen  behoort. 
Ik  wilde  u  met  den  naam  van  recht  lieftallig  noemen. 

Maar  de  Echo  splitste  't  juist,  en  't  werd  me  een  haatlijk  woord. 

Aan  Kleonikus. 
Och  arme,  och  arme  bloed !  waar  hebt  ge  toch  gestoken  1 
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Ik  zweer,  by  't  licht  der  Zon,  mijn  o«g  herkent  u  niet. 
Wat  vloek  werd  over  u  door  't  noodlot  uitgesproken  ? 

't  Is  enk  Ie  huid  en  been,  het  geen  u  overschiet, 
Gewis,  de  zelfde  God  heeft  u  en  my  gevangen: 

Gy  kwijnt,  zoo  wel  als  ik,  aan  ongeneesbre  min  ' 
Hleef  ik  in  H  dartiend  hair  van  Theonice  hangen-, 

Gy  dronkt  met  zwelgend  oog  het  schoon  van  Loxo  in. 

Artseny   der   Liefde. 

Wat  heerlijke  artseny  heeft  Polyfeem  gevonden. 

Terwijl  zijn  grazend  vee  in  't  wild  liep  door  't  gebergt ! 
De  Dichtkunst  lenigt,  ja,  de  bloênde  hartewonden ; 

Maar  Wijsheid  heelt  alleen  wat  alle  balsem  tergt. 
Dit,  dunkt  me,  is  by  't  Gebrek,  in  't  midden  van  zijn  plagen. 

Een  voorrecht,  't  Delgt  de  kwaal  tot  in  den  wortel  uit. 
Die  byslaap  heelt  ook  my  van  wulpsche  liefdevlagen, 

En  kortwiekt  u  de  vlerk,  gy,  dartle  Minneguit ! 
Ik  vrees  u  niet  met  al :  wat  zoudt  ge  my  beginnen  ? 
Twee  middlen  heb  ik  thuis,  onfeilbaar  voor  het  minnen. 

Temp  el  gaaf. 

Dit  hnlkjen,  waar  Eudeem  zijn  bete  broods  in  smaakte, 
En  't  al  verzwelgend  meir  des  woekers  mocht  ontvliên. 

Vergunt  hem  't  Godendom,  nu  hy  ter  reê  geraakte. 
Ten  dank  voor  zijn  behoud,  hun  tempel  aan  te  bién. 

Grafschrift. 

Wie  ziit  ge,  o  Drenkeling?  Hier  op  't  barre  strand  geslagen. 
Vond  u  Leontichus,  en  borg  u  in  dit  graf; 

Maar  schreiende  om  zich-zelf,  de  prooi  der  zelfde  vlagen. 
En  zwervende  als  een  meeuw  de  baren  op  en  af. 

Halve  Ziel. 

De  helft  nog  van  mijn  ziel  blqft  in  mijn  boezem  zuchten. 
De  wederhelft  verdween ;  waar  mocht  zy  henen  vluchten  ? 

W*at  heeft  haar  't  hart  ontrukt,  de  doodsnik  of  de  min? 
Gewis,  de  ontrouwe  vlood  naar  de  eene  of  andre  schoone. 

O  Maagden,  neemt,  ai  neemt  de  vluchtling  toch  niet  in ! 
Kom !  zoeken  wy  haar  weer  in  d'  adem  van  löne ! 

Daar  trekt  haar  gloed  naar  toe,  daar  schuilt  de  zwerver  in  ! 

Vriendschapstoet  s. 

Gelukkig  was  Orest,  wal  Razerny  hem  kwelde. 
De  razerny  der  min,  hoe  razend,  nog  te  ontgaan. 

Die  nooit  op  scherper  proef  zijn  teedren  halsvriend  stelde, 
Dan  't  diepgetrofren  hart  in  slaat  is  door  te  staan. 

Gewis !  geen  Py lades,  gereed  voor  hem  te  sneven. 

Waar  (even  min  als  my)  den  balling  bygebleven. 

Hercules   en  Ante us. 

Het  kroost  van  Jupiter  en  van  den  God  der  baren 
Vereelde  in  't  worstelperk,  sints  d'  eersten  bloei  der  jaren. 
Hier  strijdt  het,  om  geen  roem,  geen  eerprijs  van  metaal ; 
Maar  't  leven  en  de  dood  hangt  aan  den  zegepraal. 
Anteus  valt,  Triomf!  de  lauwer  past  uw  hairen. 
Alcides.  't  Worstlen  voegt  den  Grieken,  ^een  Barbaren. 
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Vlam. 

Laatst  zocht  ik  vuur  by  nacht,  om 't  licht  der  lamp  te  ontsteken ; 

Ik  blies,  en  't  gaf  een  vlam  op  de  uitgedoofde  kool. 
Besef  eens,  welk  een  gloed,  dat  kwijnend  hart  moet  kweken, 

Dat  zulk  een  adem  gaf,  waar  vlammend  licht  in  school! 

Aangeboden   Liefde. 

De  Jager  streeft  naar  *t  haas  door  heuvelen  en  klingen, 

En  drijft  door  rijp  en  sneei:^w  de  hinde  voor  zich  uit. 
Maar  zeg  hem  :  Grijp  hier  loe,  dees  weet'  u  niet  te  ontspringen, 

Hy  wil  het  wildbraad  niet,  dan  wettig  opgestuit. 
Niets  anders  is  mijn  min.  Zy  kent  geen  andre  weelde, 

Dan  waar  het  voorwerp  vlucht  en  schuw  aan  d'arm  ontschiet; 
Nooit  viel  een  wellust  zoet,  die  zonder  wrangheid  streelde : 

Een  lichtverkregen  buit  heeft  half  haar  waarde  niet. 

*t  Verdronken  Kind. 

Een  lief  driejarig  kind,  verrukt  door  H  stroomgeklater. 

Ziet  bukkende  in  de  beek,  beschouwt,  en  volgt  zijn  beeld. 
De  Moeder  rooft  den  knaap  al  druipende  uit  het  water, 

En  kust  hem  H  bleek  gelaat,  waar  reeds  de  dood  in  speelt. 
Geen  laatste  snik  nochtans  van  't  zielbekoorlijk  wichtjen 

Bezoedelde  het  bad  der  reine  Stroomgodin ; 
Hy  opent  nog  voor  't  laatst  het  brekende  gezichtjen, 

En  slaapt  op  moeders  schoot  d'  onstoorbren  nachtslaap  in. 

Armoede. 

Ik  weet  het,  'k  heb  geen  goed,  en  moet  die  misdaad  boeten. 

Maar  'k  bid,  vertel  my  niet,  het  geen  ik  slapend  weet. 
H  Is  hard,  by  iedereen  dat  hard  verwijt  te  ontmoeten ; 

Maar,  by  een  vriend  als  gy,  is  't  meer  dan  dubbel  wreed. 

Li  efde. 

VtTorzeker,  ja,  hy  heeft  het  weg :  en  wy,  wy  merkten  't  niet ! 
Hoe  diep  ging  hem  die  zucht  door  't  hart,  als  waar  hy  gants  verdriet. 
Tot  driewerf  plengde  hy  den  wijn  in  't  brengen  aan  zijn  mond. 
De  rozen  vielen  uit  zijn  krans  verslensend  op  den  grond. 
Gewis,  hy  blaakt,  hy  staat  in  vlam ;  ik  gis  niet  buiten  't  spoor. 
Ik  ga  ?an  de  eigen  ziekte  krank,  iU  ken  ze  door  en  door. 

Verholen  Vuur. 

Daar  schuilt,  daar  schuilt  (by  Pan !)  in  deze  schijnbare  asschen 
(Genaak,  genaak  my  niet)  een  heimlijk  kruipend  vuur. 

Ik  vrees,  de  onzichtbre  vlam  mocht  me  onvoorziens  verrassen ; 
Het  stille  water  zelfs  doorzijgt  den  hechtsten  muur. 

Neen,  schoone,  ik  vlucht  uw  arm  :  ik  vrees  die  tooverbanden, 

Een  vinger  slechts  roer  ze  nan,  zy  zijn  gereed  te  branden ! 

Tempelgaven. 
i. 
Meneet  de  Schutter,  krijgensmoê, 

BlUDKRDIJK.  **♦  lO 
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MINERVA. 


Wijdt  u  zijn  boog  en  koker  loe, 
Gy,  Goden  van  het  Nijlgebied ! 
Ën,  schenkt  hy  u  de  pijlen  niet. 
Zy  steken  in  het  ingewand 
Der  vijanden  van  't  Vaderland. 

2. 

Lucine,  keer  te  mg,  keer  op  Lycenis  beé, 
En  schenk  ze  uw  bystand  weer  in  't  scheurend  barenswee! 
Een  meisjen  dankt  ze  u  thands;  maak  staat  op  andre  gaven, 
Wanneer  ze  aan  't  moederhart  een  frisschen  knaap  mag  laven  I 

Kleombroot. 
1. 

^Vaarwel,  gy  daglicht  !'*  zegt,  ten  muurtrans  opgestegen, 
De  brave  kleombroot,  en  werpt  zich  moedig  af. 

Geen  misdrijf,  Platoos  leer,  maakt  hem  dees  wareld  tegen; 
Hy  zoekt  de  onsterflijkheid  in  d'  overgang  van  't  graf. 

2. 

Vaarwel,  gy  daglicht!  sprak,  ten  muurtrans  opgestegen, 

De  goede  Kleombroot,  en  wierp  zich  moedig  af. 
De  onnoozle  had  zoo'n  smaak  in  Platoos  leer  gekregen. 

En  zocht  de  onsterflijkheid  met  ongeduld  in  't  graf. 
Maar  waarom  niet  gewacht?  de  zaak  had  tijd  tot  morgen. 

Of  zou  de  onsterflijkheid  hem  mooglijk  dan  ontgaan? 
»Ja  (roept  hy,  half  verkneusd),  ik  hou  niet  van  te  borgen : 

't  Wierd  naderhand  misschien  weer  andersom  verstaan. 
Men  schaft  in  weinig  tijds  (daar  meende  ik  voor  te  zorgen). 

Zoo  menig  waarheid  af,  zoo  menig  andere  aan." 

Ja  wel,  mijn  Kleombroot !  gy  hebt  hem  wel  begrepen , 

Dat  Filozoflsch  waar  verftudert  als  het  weer; 
Grijp  toe,  wanneer  't  u  dient  om  over  zee  te  schepen. 

De  vi'mi  die  heden  waait,  is  morgen  reeds  niet  meer. 
Van  daag  is  rede  't  woord  en  rechter  van  de  vraarheid; 

Op  morgen  is  de  rede  ontbloot  van  kenniskracht. 
Weerspreek :  zoo  zijt  ge  een  uil  en  vijand  aller  klaarheid ; 

Nu,  zoo  ge  uw  licht  mistrouwt !  dan,  zoo  gy  't  zeker  acht ! 


MINERVA. 


Minerve  vond  de  veldfluit  uit, 

En  speelde  't  eerste  lied, 
Aan  d'oever  van  Permessus  vliet 

Gehukt  in  't  jeugdig  kruid. 
De  Boschgoön  sluipen  op  den  klank 

Bedeesd  en  luistrend  aan, 
En  laten  kruik  en  druivendrank 

Voor  deze  wellust  staan. 

Wat  zong  zy  ?  Van  den  bergsneeu  wleeu w 


Dien  Hercules  verwon; 
En  hoe  hy  by  een  meisjen  spon, 

Hy   monsterschrik  der  eeuw  ! 
Het  spinrad  snorde  door  haar  zang. 

En  gonsde  na  in  't  oor; 
En  't  kusgeklap  op  mond  en  wang 

Klonk  somtijds  dwars  daardoor. 

Na  ving  zij  van  de  wildbaan  aan, 
En  zong  Dia  nes  stoet. 
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Men  hoorde  *t  kraken  van  den  voet 
Door  de  afgeworpen  blaan. 

De  pijlen  ramm'len  door  't  gerucht ; 
De  boogstreng  krakt  en  driit ; 

De  schicht  vliegt  schuiüend  door  de  lucht; 
De  bloedstroom  ruischt  om  t  wild. 

Het  mastbosch  staat  van  rondom  slom, 

En  wordt  niel  hoorens  moê : 
Het  windtjen  plooit  zijn  vlerkjens  toe, 

En  speelt  met  blad  noch  blom.  — 
Maar  de  Echo  vangt  een  toontjen  op, 

En  alles  vliegt  in  roer : 
Nu  hupplen  veld  en  heuveltop, 

Met  schaterend  rumoer. 

i>Iö,  wat  kling  die  zangtoon  schoon ! 


Zie  daar  den  rechten  trant! 
Dit  klatert  over  bosch  en  land ! 

Dit  laatste  spant  de  kroon. 
Die  weerklank  daar,  van  ha,  ha,  ha! 

Die  trett  en  hart  en  zin ! 
Minerva  speelt  bevallig,  ja ; 

Maar  de  Echo  doet  niet  min."  — 

Minerve,  die  een  blos  kreeg,  zweeg, 
Nam  \  fluitjen  van  den  grond, 

£n  wierp  het  lachende  op  den  mond, 
Terwijl  zy  de  oogleên  neeg. 

Zy  zet  den  voet  op  *t  piepend  riet, 
En  trapt  den  halm  in  tweên : 

»Zing,  Echo,  zing  uw  eigen  lied!' 
En  ijlings  vloog  zij  heen. 


OP  LYKORIS  AFBEELDSEL'. 

Dees  oogen,  dezen  blos,  dien  opslag  zoo  verheven. 

Draagt  de  eer  der  maagdenrij,  Lykoris,  in  H  gelaat. 
Zoo  zien  we  om  't  sneeuw  der  hals  de  dartle  lokken  zweven. 

Zoo,  zoete  aanniinnigheid  door  't  zedig  inkarnaat. 
Zoo  staatlijk  is  haar  tred  by  d'eedlen  zwier  der  leden. 

Die  tooi  noch  sluier  vraagt  van  vreemde  kuustnary ; 
En,  zoo  veel  minlijkheên  by  't  vlekloos  schoon  der  zeden. 

Zet  de  afgunst- zei  f',  verstomd,  nog  nieuwen  luister  bij. 


WINTER. 

AAN    LYKOUIS. 

Het  barre  Noorden  stroopte  en  bosschen  en  valleien 

Hun  lommerrijk  verdek,  gewaad,  en  hulsel,  af; 
liet  veld  weergalmt  niet  meer  van  zangerige  reien, 

En   t  aardrijk  vond  in  't  ijs  zijn  aaklig  wintergrat. 
Met  u,  met  u  nochtans,  verkies  ik  't  buitenleven, 

Lykoris ;  aan  uw  zijde  is  my  de  landvorst  zacht. 
Gy,  ^hoone,  weet  aan  't  veld  zijn  luister  weer  te  geven; 

't  is  Zomer  waar  gy  lonkt,  en  Lente  waar  gy  lacht. 


LENTE. 

AAN    LYKORIS. 

't  Was  Winter.  Zefirs  aAm  dooi^w^eft  de  zoete  dalen, 

De  veldgrond  staat  bebloemd  in  't  verschontloken  kruid  ; 
De  lucht  weergalmt  op  nieuw  van  duizend  boschkoralen  ; 


1  «VermoedelUW  in  1807  of  1808  gaf  qnze  bekende  Lat.  Dichter  Th.  van  Kooien  aan  sijn 
^en  Bilderdijks}  vriend  Mr.  J.  Valckenaer,  bij  wien  hij  inwoonde,  deze  vier  kleine  Latijnsche 
elegién.  V.  vist  die  naar  waarde  te  schatten,  en  verzocht  Bilderdijk  om  ze  in  onze  taal  over 
te  brengen.  Zij  behooren  zeker  tol  zijne  beste  ^vertalingen .'  Mr.  J.  Pan. 
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En  H  woud  hernam  zijn  kruin  en  breidt  zijn  schaduw  uit 
Maar  zonder  u,  Lykoor,  veracht  ik  veld  en  bloemen : 

Geen  Joramer  dan  met  u,  geen  bosch  of  heuvelgroen  ! 
Oeen  Lente  zonder  u  mag  schoon  of  luister  roemen  : 

Ze  is  barrcr  voor  mijn  hart  dan  't  barste  jaarsaizoen. 


HERSTELLING. 

AAN   LYKOBIS. 

'k  Was  krank,  en  lag,  en  leed,  met  neergebogen  krachten. 

Terwijl  me  een  wreede  kwaal  door  hart  en  aders  kroop: 
Geneeskunst  wist  geen  hulp  tot  redden  of  verzachten. 

En  Higiëa-zelf  ontzei  my  alle  hoop. 
Reeds  hield  de  felle  dood,  al  grijnzende  aan  mijn  sponde, 

De  handen  naar  zijn  prooi  als  zeker  uitgestrekt  : 
Reeds  sloeg  me  in  't  krimpend  hart  mijn  allerjongste  stonde 

En  hield  my  de  ijzren  slaap  het  brekend  oog  bedekt. 
Lykoris.  gy  verscheent :  gy  wendt  uw  minlijke  oogen 

Te  mywaart,  en  *k  herleef,  en  pijn  en  ziekte  zwicht. 
Die  lonken  vol  van  kracht,  die  my  my-zelf  onttogen. 

Hergeven  me  aan  my-zelf  en  aan  het  levenslicht. 
De  wreede  kwaal  verdween;  van  nieuwe  kracht  gesteven. 

Rruischt  nieuwe  jeugd  en  moed  door  al  mijne  aders  om 
Lykoris !  ja.  uw  oog  hergeeft  en  neemt  het  leven, 

Gij  overtreft  Apol  en  heel  het  artsendora. 


AAN  MIJNE  EGA. 

MET  DEN  TWEEDEN   DRUK   VAN  DEN    ïIBN   DOREID." 

üe  arme  Reiske  bracht  zijne  EgA  op  haar  Jaardag,  raad  eens  wat  ? 
Oude  Arabische  overblijfsels.  Dit  was  alles  wat  hy  had. 
Weinig  wist  het  goede  wijfjen  van  de  waarde  van  zijn  gift : 
Maar  zy  zag  op  *t  hart  des  gevers,  vol  van  warme  liefdedrift. 
Gy,  mijn  Gade,  weet  iets  meerder  van  de  gift  die  ik  u  bied 
Ts  ook  de  oude  lust  verstreken,  zoo  geheel  verdwijnt  ze  niet ! 
Gy,  gy  kent  nog  Montanabbi,  Hafez  nog,  van  vroeger  dag. 
Toen  ons  oog  zoo  vol  genoegen  naar  het  zalig  Oosten  zag ; 
Toen  we  in  *t  blijdste  voorgevoelen,  aan  Eufraat  en  Tigerzoom. 
Ons  de  zaligheden  maalden  van  den  zoetsten  levensdroom ; 
Toen  ge  uw  vingers  leerde  buigen  naar  den  vreemden  pennetrek. 
Dien  de  Koran  heeft  geheiligd  by  het  kroost  van  Amalek  ; 
Toen  ge  uw  mond  den  tongslag  wende  van  den  Moi^enlandschen  groet. 
En  den  sluier  leerde  plooien  voor  Sabbéaas  zonnegloed ; 
Toen  ge,  ontvlamd  van  Oostersch  Dichtvuur,  de  open,  zuivre  maagdenborst 
Aan  den  palm  wijn  der  Ged  rozen  met  verrukking  laven  dorst ; 
Toen  uw  zacht,  aandoenlijk  harte  nog  niet  wist  voor  wien  het  sloeg, 
Maar  de  lessen  van  een  Vader  aan  eens  minnaars  lippen  vroeg ! 
Toen...  Maar  waarom  deze  tijden,  deze  weelde  thands  herhaald  ? 
Ach,  met  hoe  veel  jaren  lijdens  is  haar  zoet  door  my  betaald ! 
Lijdens !  ja,  maar  in  uwe  armen ;  maar,  vergolden  door  uw  min ! 
Ach,  dat  lijden  ook  is  Hemel,  lieve,  teedre  Zielsvriendin. 
De  Almacht  blies  op  deze  ontwerpen.  In  de  zalvende  Oosterlucht 
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'l  Wee  van  'l  Westen  te  vergett*n,  was  verwaaien  van  een  zucht. 
Neen,  die  geessel  moest  ons  klemmen,  die  Europa  teistren  moest : 
*t  Oosten  week  van  uil  onze  oogen,  heel  het  aardrijk  werd  ons  woest. 
Doch,  wy  leefden,  God  gaf  zegen,  bloei  en  vrucht  aan  onze  koets. 
En  wy  smaakten  zijne  volheid  in  de  vrede  des  gemoeds. 

Dierbre  1  van  den  rand  des  grafkuifs,  aangeschonnen  van  den  dood, 
Biede  ik  u  dit  wilde  vruchtjen  van  een  Nabalheesche  loot! 
Wrang  van  sap,  van  scliorsviies  bitter,  smaakt  het  vruchtjen  naar  de  smart: 
Echter  a4mt  zijn  geur  verkwikking,  echter  zoetheid  voor  het  hart. 
Ach,  wat  heeft  men  op  dees  wareld  aan  het  valsch  uitwendig  zoet ! 
't  Bitter  steunt  de  matte  vezel,  't  zuur  verfrischt  het  loome  bloed, 
't  Bitter,  ja,  bevat  Gods  zegen  :  treurt oon  streelt  en  sterkt  den  geest ; 
En  te  treuren  met  den  droeve,  dierbare,  is  er  zoeter  feest? 
't  Was  het  uwe  steeds  als  't  mijne;  't  is  het  feest  der  menschlijkheid  ; 
't  Blijft  het,  tot  het  laatste  traantjen  op  deze  aard  is  uitgeschreid. 
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>Is  er  by  de  Trouw  koets  zegen,  als  een  ongeregeld  bloed 
Schuimend  kookt  in  dierlijke  aadren,  zonder  teugel  bruischt  en  woedt  ? 
Als  men,  doof  voor  plicht  en  reden,  tot  voldoening  van  zijn  tocht. 
Banden  scheurt  en  knopen  losrijt,  die  Natuur  ons  hart  omvlocht  ? 
Is  dit  zoo ;  is  zoo  een  echtknoop  in  den  Hemel -zelf  gelegd ; 
Wel !  geluk  dan,  gy  Gelieven,  op  uw  Bruiloft !  in  uw  Echt !" 

Zoo,  zoo  zou  een  Vader  spreken,  die  zijn  dierst,  zijn  tederst  pand 
Van  zijn  lillend  hart  voelt  rukken;  scheuren  van  zijn  ingewand. 
Wien  de  hoon,  de  spijt,  de  droelheid  om  ondankbaar,  roekloos  kroost 
Op  den  rand  des  afgronds  neérwerpt,  zonder  overschot  van  troost. 
Kroost,  den  Hemel  afgebeden  iü  den  bloesem  van  zijn  jeugd, 
Dat  zijn  grijsheid  steun  moest  geven,  en  zijn  droefheid  zijn  tot  vreugd. 
Kroost,  het  geen  zijn  hart  zou  zeegnen,  wierd  die  zegen  ook  zijn  dood ; 
Maar  zijn  mond  niet  kon  vervloeken,  schoon  een  God  het  hem  gebood  ! 

Doch,  o  neen !  ik  ben  die  Vader,  die  Gods  zegen  wantrouwt,  niet. 
'k  Heb  die  Oppermacht  voor  oogen,  die  het  groot  Heelal  gebiedt. 
Hem,  die  Vader  boven  Vader,  beter  Vader  is  dan  ik ; 
Alles  doorziet,  alles  regelt  met  één  onweêrstaanbren  blik ; 
Die  de  spot  drijft  met  ontwerpen,  daar  zich  't  menschlijk  brein  in  vleit. 
En  jons  toeroept :  »Stof  der  aarde,  ken  uw  eigen  nietigheid  1 
Tk,  die  Volken,  die  Geslachten  als  een  nevel  op  doe  staan  ; 
Ik,  die  Volken,  die  Geslachten,  als  een  nevel  doe  vergaan : 
Die  in  Boas  Echtverzaming  't  zaad  van  mijn  beloften  'lei ; 
Ik,  ik  weet,  wat  Ik  vergader,  wat  ik  voege,  wat  ik  schei. 
Prijs  niy ;  zie  mijn  donkre  wegen  dnn  en  daar  met  eerbied  aan. 
Waar  zy,  in  uw  menschlijke  oogen,  zelfs  mijn  weg  te  buiten  gaan ! 
Prijs  my,  en  gedoog  te  vreden,  wat  ik  dulde,  wat  ik  doe; 
En  het  jongst  van  's  warelds  dagen  brengt  gy  my  uw  danklied  toe ! 

/a,  bevredigd  met  Gods  schikking,  voedt  geen  Christen  wrok  of  leed. 
Hy  vergeeft  ook  't  onvergeefbre ;  neen,  vergeeft  niet,  maar  vergeet. 


1    Bij  *t  huwelijk  zijner  dwïliter.  Louize  Sybille:  verp.  bovon,  bl.  121,  aant. 
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Ja,  die  God  die  de  Echte  sponde  over  de  aard  heeft  uitgespreid, 
Heeft  ook  u  (mijn  hart  getuigt  het)  in  elkanders  arm  geleid. 
Ja,  die  God  zal  zegen  schenken,  vruchten  aan  uw  huwlijkskoets. 
En  verhoort  in  't  hart  ecna  Vaders  ook  de  stille  zucht  des  bloeds. 
Zegen,  overmaat  diens  zegens,  dien  geen  schuur  of  zolder  vat: 
Kostbrer,  rijker,  dierhrer  zegen  dan  geheel  des  aardrijks  schat : 
Nooddinift.  welvaart,  blij  genoegen  van  een  onverdeelde  min ; 
En  de  stille  zaligheden  van  eens  Christens  huisgezin : 
Neemt  de  zegen  van  uw  Vader  ('t  is  een  Vaderlijke  beê), 
Neemt  dien  by  uwe  Echtverbinding  als  zijn  jongsten  zegen  met^ ! 
Bloeit  in  telgen,  in  wier  deugden  't  bloed  van  Teisterbant  zich  tront. 
Op  mijn  dorren  tronk  geworteld,  en  met  eeuwig  loof  gekroond ! 

En,  mijn  dochter!  Gy,  het  waardste,  dat  ik  onlangs  nog  bezat, 
Thands  den  Vader  niet  meer  eigen,  korts  op  uwen  bloei  zoo  prat ! 
Thands  het  eigendom  des  Rrufgoms  dien  uw  eigen  hart  verkoor ! 
Ken  uw  plichten  thands  als  Gade,  stel  dien  plicht  u  immer  voor. 
Wend  u  oogen  thand?,  mijn  Dochter,  en  vergeet  uws  Vaders  huis: 
Gade  zijt  gy,  niets  dan  Gade:  wees  dit,  eerlwtar,  teder,  kuisch. 
Afkomst,  stand,  en  wat  betrekking  uit  geboorte  spruiten  mocht, 
Zijn  verdwenen  voor  een  Gade.  haren  Echtgenoot  verknocht ; 
Zijn  verdwenen  met  het  bloempjen.  dat  in  zijne  omhelzing  brak  ; 
Ja,  verstierven  op  de  lippen,  daar  ze  't  plechtig  Ja  meA  sprak. 
Breng  dan  nu,  ik  durf  het  eischen,  en  ik  sla  ze  willig  at. 
Al  uw  liefde  en  teêrheid  over  aan  den  man  dien  God  u  gaf! 
Leer  hem  achten,  eer  bewijzen,  onderwerping,  hulde,  trouw! 
Al  uw  eerzucht  zij  verslonden  in  den  eernaam  van  zijn  vrouw ! 
Hang  het  hart  aan  zijne  wenken,  aan  zijn  wenschen.  aan  zijn  zin ! 
Schat  u  zalig  in  zijn  liefde  :  beider  heil  berust  hier  in. 
Heilig  in  uw  hart  dees  lessen  van  het  stervend  Vaderhart : 
Haar  vervulling  zal  vertroosten  in  een  onverdiende  smart; 
Zal  in  somberheid  verkwikken ;  smaak  verleenen  aan  de  vreugd  ; 
Zonder  dit,  mijn  waarde  Dochter  is  voor  't  Vrouwlijk  hart  geen  deugd 
Zonder  dit  geen  heil  op  aarde,  zelfs  in  't  allerstreelendst  lot : 
Zonder  dit  in  't  prangend  lijden  zelfs  geen  toevlucht  meer  by  God. 
Hy,  dien  God  u  heeft  geschonken  tot  beschermer,  heul,  en  hoofd. 
Moet  u  't  beeld  zijn  van  die  Godheid,  die  der  Echtkoets  heil  belooft. 
Vader,  was  ik  om  mijn  kindren  ;  Ega,  zijt  gy  om  dien  man : 
Wees  het  geen  gy  zijt,  volkomen,  en  verwacht  Gods  zegen  dan ! 
Laat  ^een  wareld  u  verleiden,  dat  gy  in  den  Echtknoop  zoekt 
Wat  de  Hemel  heeft  veroordeeld,  wat  zijn  recht  en  wijsheid  vloekt ! 
Voor  een  Vrouw  bestaat  geen  wareld  dan  in  slaap-  en  kinderzaal; 
Geen  genoegen,  geen  voldoening,  dat  in  't  oog  van  haar  Gemaal : 
Maar  dat  heil,  mijn  waarde  Dochter,  treedt  de  Hemelvreugd  op  zij; 
Is  het  naast  aan  dat  der  Englen :  en  geen  wareld  haalt  er  bij. 
Smaak  dat  in  zijn  hoogste  weelde,  en  verdubbeld  door  het  zoet 
Van  een  blijde  en  teedre  Moeder,  die  een  lachend  wichtjen  voedt. 
In  dat  wicht  haar  Ega  liefkoost,  in  dat  wicht  haar  Ega  mint ! 
In  die  hoop  verlaat  ik  't  leven.  —  In  die  hoop,  vaarwel,  mijn  kind ! 

En  gy,  Bruigom,  wien  beschaafdheid,  wien  vereeniging  van  hart 
Met  üw  Bmid  (ik  durf  het  honen,  en  het  denkbeeld  zalft  mijn  smart) 
My  met  d'  achtbren  naam  durft  noemen,  die  Natuur  den  Vader  geeft ! 
Voelt  gy  't,  wat  een  Vader  wegschenkt,  die  eens  Vaders  boezem  heeft  ? 
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Wat  hy  wegschenkt  in  het  telprjen.  waar  zijns  levens  lust  aan  hing; 
Al  het  heil  zich  aan  verknochtte,  dat  hem  ooit  ter  harte  ging  ; 
Al  de  hoop  zich  in  vereende  die  hy  stervende  achterliet  ? 
Voelt  gy  't,  daar  zy  in  uwe  armen  uit  haars  Vaders  armen  vliedt, 
Wat  ge  u  oplegt?  wat  de  Hemel  van  u  vordert?  van  u  wacht? 
Wat  zijn  schim  u  nog  zal  vergen  uit  des  afgronds  donkren  nacht  ? 
Zult  gy  haar  vergoeding  schenken  voor  de  Vaderlijke  pijn  ? 
Zal  ze  als  Vrouw  u  alles  wezen,  en  zult  gy  h^ar  alles  ziin? 
Meer  dan  Vader?  meer  dan  alles  wat  een  Vader  wezen  kan? 
Al  wat  in  den  naam  bevat  is,  d' ondoorgrondbren  naam  van  man? 
Grootscher,  eedier  naam  op  aarde  dan  van  Aardbeheerschend  Vorst ! 
En  doorgloeit  u  die  bestemming?  is  zy  heilig  aan  uw  boi-st? 

Dan,  o  Bruigom,  kan  mijn  boezem  zich  vertroosten,  dan  alleen ! 
Dan  de  natte  wang  my  droogen  ;  dan  voorspel  ik  zaligheên  ! 
Dan,  dan  dank  ik  d'  Allerhoogste,  die  voor  Echt  en  Echtkoets  waakt, 
Voor  het  spruitjen  van  mijn  lenden,  dat  uw  hand  gelukkig  maakt! 
Dan,  dan  dank  ik  Hem  volkomen,  en  ik  zeg  met  vol  gemoed : 
Thands  geloof  ik  niet,  ik  zie  het:  wat  gy  doet,  mijn  God,  is  goed! 

ONTUCHT. 

'^SPREUKEN   V.) 

Mijn  zoon,  geef  np  de  Les  uws  Vaders, 

De  wijze  Les  uws  Vaders  f«cht : 
Het  pad  des  woesten  tucht versmaders 

Loopt  uit  in  ondoorkoombren  nacht 
Wien  zult  gy  hooren,  wien  vertrouwen. 

Indien  gy  hem  uw  hart  ontzegt : 
Ach,  prooi  van  schaamtelooze  vronwen ! 

Verhangen  in  een  hoere vlecht ! 
Te  rug  !  schuw  de  ontucht,  schuw  de  lippen 

Wier  boord  van  enk  Ie  honig  vliet, 
Maar  die  't  verderf  in  U  hart  doen  glippen : 

Wier  tong  een  giftige  angel  schiet. 
O  laat  haar  arm  u  nooit  omvangen ! 

Hy  sleept  u  in  den  wissen  dood. 
Een  slang  die  om  uw  hals  bleef  prangen, 

U  worgende  in  haar  valschen  schoot. 
Heur  voetstap  (schuw  haar  dartel  huppelen !) 

Gaat  hellende  af  naar  d'  ondergang: 
Heur  hairlok  moog  van  amber  druppelen, 

De  Heldamp  walmt  haar  op  de  wang. 
Haar  treden  kleven  aan  de  ellenden : 

H  Gebrek  houdt  aan  haar  voeten  vast : 
En  van  haar  pad  terug  te  wenden, 

Is  naar  d*  ongrijpbren  wind  getast. 
Hoort,  hoort  my,  kinders !  Mijdt  haar  wegen  ! 

Haar  woning  zij  u  Dood  en  Hel ! 
Wat  wierpt  gy  goed  en  Oud  ren  zegen 

In  altijd  grondeloozen  wel  ? 
Wat  zoudt  ge  zelf  uw  eer  verwoesten  ? 

De  jaren,  die  u  't  Lot  belooft. 
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Door  't  snijdend  seissen  weg  doen  oasten, 

Dat  snorrende  omgiert  om  uw  hoofd? 
Wat  zou,  met  afgeknaagde  spieren, 

Uw  levend  uitgeput  gebeent 
Van  woede,  en  pijn,  en  onmacht  tieren, 

In  brullende  angsten  doorgeweend  ? 
Wat  zoudt  ^e  u  nog  op  't  stroo  beklagen, 

En  jammer  roepen  over  't  licht, 
Dat  foltrend  voor  uw  oog  zou  dagen, 

En  't  hart  te  rug  wees  naar  den  plicht  ? 
Wat  zoudt  ge  uw  eigen  hart  vervloeken, 

Dat  zelf  zijn  lust  zoo  gruwzaam  boet; 
En  vruchtloos  naar  een  schuilhoek  zoeken 

By  't  geeslen  van  't  ontwaakt  gemoed  V 
Wat  zoudt  ge  dan  de  les  herhalen, 

Verworpen  door  uw  losse  jeugd  : 
»0  koopt  geen  gift  uit  gouden  schalen ; 

Geen  lust  ten  koste  van  de  deugd  !" 
Neen,  laat  de  dronk  uw  branding  iesschen 

Uit  eigen  bron  en  waterbak ; 
In  schaduw  van  myrth-  en  hofcypressen 

Belommerd  met  een  veilig  dak ! 
Een  bron,  door  vreemden  nooil  genaderd. 

Door  nachtgevogelt  nooit  ontrust^ 
Maar,  ongerept,  in  't  frisch  gebladert 

Ontscholen  aan  de  dartle  lust. 
Laat,  laat  die  bron  verkwiklijk  vloeien 

Veor  u,  mijn  Zoon,  voor  u -alleen  ; 
Uw  eigen  hot  en  beemd  besproeien 

Met  onuitputbre  zaligheên  ! 
Gezegend  zij  haar  ruischende  ader! 

Zy  springe  in  wellust,  vroeg  en  laai. 
En  ('t  zij  de  zegen  van  uw  Vader!) 

Besprenge  uw  akker  onder  't  zaad  ! 
Ja.  smaak  in  de  armen  van  een  Gade, 

Den  wellust  van  uw  rijpe  jeugd. 
Dat  zich  uw  gloeiend  hart  versade, 

Zich  dronken  aidrinke  aan  haar  vreugd ! 
Put,  zwelg,  en  zuig,  met  volle  togen, 

Den  Hemel  uit  haar  kuische  borst  1 
G  loei  weg  in  't  tintien  van  haar  oogen  ! 

Zink  weg  in  't  tintien  van  die  dorst ! 
Zwoeg  immer  op  haar  boezems  zwoegen, 

En  strengel  u  haar  armen  in  ! 
Versmelt  in  't  stroomende  genoegen 

Der  onvervalschle  Huwlijksmin. 
Ja,  ga  in  ziel-  en  zinbehagen, 

In  golvend  levensvuur  te  wed  1 
Pluk  rozen,  die  geen  dorens  dragen  1 

Zy  bloeien  slechts  om  't  Echte  bed. 
Wat  zoudt  ge  in  wulpsche  strikken  smooren, 

Mijn  zoon!  mijn  eenigel  o  word  wijs! 
Leer  naar  den  raad  uws  vaders  hooren : 

Geen  zegen,  dan  tot  dezen  prijs  ! 
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(spreuken  VII.) 

Betracht  het  Vaderlijk  vermanen, 

Mijn  zoon!  bewaar  zijn  raad  en  leef: 
Verbitter   t  leed  hern  niet  met  tranen 

Die  de  ouderdom  u  wedergeef' ! 
O  knellende  is  eens  Vaders  smarte, 

Wien  de  ouderlijke  hoop  bedroog. 
Mijn  les  zij  heilig:  aan  uw  harte  ! 

U  "waard  als  de  appel  van  uw  oog  1 
Laat  zy,  voor  jaspis  of  saffieren, 

Uw  hand  tot  vingersiersel  zijn ! 
Zy  drukk',  voor  roos  of  violieröii, 

Uw  boezem  tusschen  't  borstsatijn  i 
Omhels  de  Wijsheid  als  uw  zuster ! 

De  Braafheid,  als  uw  bloed  vriendin  ! 
Zy  zij  uw  onschuld  tot  beschutster ! 

Zy  hoede  u  voor  verboden  min  ! 
Ik  zag  —  het  Daglicht  Irok  zijn  glansen 

Te  rug  in  't  Westen,  blaauw  van  damp  : 
De  Nacht  beklom  de  Hemeltransen, 

By  't  scheemren  van  de  kamerlamp  !  — 
Ik  zag  door  de  open  venstertralie 

En  vestte  de  oogen  op  den  grond, 
Beschaduwd  door  de  duistre  falie 

Der  zich  verdikkende  avondstond. 
Een  deel  versta ndelooze  knapen 

Doorkruisten  zwervend  markt  en  straat ; 
Onhandig ;  als  verloren  schapen  ; 

Wier  roepstem  door  de  heide  blaat. 
Een  hunner  zag  ik  angstig  treden. 

Hy  zag,  als  met  verschrikking,  om ; 
En  wendde  niet  onzeekre  schreden. 

Naar  't  iichljen  dat  ter  zijde  glom. 
Ik  volgde  't  Jongsken  met  mijn  oogen  ; 

Een  lichtgekleede  vrouw  verscheen. 
Met  h>>erensiersels  aangetogen, 
^  En  de  arglist  in  't  gelaat  gesneèn  ; 
Gewoon  op  weg  om  roof  te  loeren ; 

Haar  eigen  drempel  wars  en  vremd ; 
Gespitst  om  in  't  verderf  te  vueren, 

Wien  ze  eenmaal  in  heur  armen  klemt ! 
Ik  zag  haar  schaam telooze  kaken, 

Den  blos  ontwend  van  't  eerbaar  rood  : 
En  de  ontucht  in  het  lonkjen  blaken, 

Dat  ze,  eerloos  lachende,  om  hem  schoot. 
Kom,  zegt  ze,  en  nijpt  met  zachte  vingeren 

Zijn  hand  in  haar  oneerbre  hand, 
Dat  hart  en  brein  en  zenuw  slingeren. 

En  't  ingewand  hem  kookt  en  brandt.  — 
Kom,  zegt  ze,  en  spant  haar  vogelknippen, 

En  voert  d'  onzichtbren  lijmstang  aan, 
In  't  kussen  van  haar  fletsche  lippen, 
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Waar  uit  de  wachtels  tonen  slaan.  — 
Kom,  zegt  ze,  ik  vier  mijn  hoojrgetijde, 

Mijn  Jaardag,  eenzaam,  menschenschnw. 
Kom  wei  my,  kom,  en  druk  mijn  zijde. 

Mijn  hart  verlangt  en  smacht  naar  ii ! 
*k  Heb,  u  ter  eer  mijn  tafelspon  de 

Met  piirpren  sprei  en  bloem  versierd :  ^ 

Gezegend  is  de  blijde  stonde, 

Die  thands  uw  voet  te  mywaart  stiert ! 
Mijn  leger  riekt  van  specery^n ; 

Mijn  beker  schuimt  van  frisschen  wijn 
Kom,  dat  we  ons  juichend  neder  vlijen. 

Genieten  en  gelukkig  zijn ! 
Ja,  smaken  'We,  arm  in  arm  gestrengeld, 

De  ondenkbre  zoetheén  van  de  min, 
F>n  zwijmen,  ziel  in  ziel  gemengeld, 

Den  Hemel  der  verrukking  in  ! 
Mijn  Ega  (krone  in  verre  landen  ♦ 

De  winst  zijn  reistocht  I)  is  van  hier, 
En  hief  den  klem  der  huwlijksbanden 

Ter  gunste  van  ons  tintlend  vier. 
Kom,  riep  ze  en  hield  de  aanloklijke  armen 

D'onnoczlen  om  den  hals  gekneld. 
Hy  ging  —  o  jammer,  o  erbarmen! 

Als  't  hupplend  lam  ter  slachting  snelt. 
Zoo  volpt  hel  runddier  aan  het  leidsel 

Den  slachter  naar  de  vleeschhouwbank:  a 

Zoo.  blind  voor  't  schrikbre  toebereidsel. 

De  waanzin  bloei-  en  kluisterklank ! 
Zoo  ging  hy,  ja,  in  *t  argloos  dartlen. 

Tot  de  uit  een  hoek  geschoten  pijl 
Hem  straks  in  't  gulpend  bloed  deed  spartelen, 

.\ls  de  Os  die  tuimelt  voor  de  bijl.  — 
Mijn  kinders  !  o  gedenkt  mijn  woorden  ! 

O  wijke  uw  hart  niet  tot  haar  af ! 
Haar  kus,  haar  vleitaal  is  vermoorden ; 

Haar  woning  is  de  mond  van  't  graf. 

DOODSLAAP. 


Als  het  windjen  over  d'akker. 
Door  de  dorre  bladers  ruischt. 

Maakt  het  dan  de  slapers  wakker, 
In  de  donkre  cel  gehuisd  ? 

Dringt  de  slagpen  van  zijn  vlerken, 
Als  zy  *t  gras  der  graven  kust. 


Zeggen  zenuwtak  en  éren. 

Onder  't  drukken  van  den  steen : 
Lieflijk  smaakt  ons  dit  bedaren 

Van  des  levens  moeizaamheén  ? 

Vindt  het  broeinest  aller  zorgen, 
*t  Moê-  en  afgepeinsde  hoofd. 


Door  de  harde  korst  der  zerken  ?  '  In  dien  koelen  schoot  geborgen, 

Door  het  heiligdom  der  rust?  1        Wat  de  rust  het  had  beloofd? 

I 

Voelt  het  matte  hart  verkwikking  |  Is  het  kalmte  na  het  zwoegen, 

Als  het  stilstaat  in  de  borst,  '        En  verfrissching  na  den  gloed, 

Niet  meer  vatbaar  voor  verstikking,  ;  Is  het  streelend  slaapgenoegen, 
Bloed  verhitting,  ademdorst?  W^at  men  in  den  dood  ontmoet? 


DOODSLAAP.   HEIL. 
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Waant  het  vrij !  onnoozle  bloeden ! 

Dat  in  't  stof  die  slaap  u  wacht, 
Die  by  smart  en  tegenspoeden 

Uw  verbeelding  tegenlacht. 

Op  zoo*n  sluimering  te  beiden, 
Met  bewustheid  van  te  zijn. 

Is,  de  dood  van  dood  te  scheiden, 
't  Leven  van  des  levens  pijn. 

Dove  stof  klomp,  ras  ontbonden, 
Nietig  molm,  en  dus  niet  meer. 

Lig,  verwaaid,  verteerd,  verslonden, 
Lig  gevoelloos,  lig  daar  neer! 

Weg,  o  afgesleten  kleed  eren  ! 

'k  Schud  u  uit,  ik  leg  u  af! 
Zou  het  my  de  ziel  vertederen, 

Wat  u  treffen  moog  in  H  graf? 

Weg,  gesuis  der  kerkhof  boomen ! 

Weg,  geruisel  van  den  wind ! 
Weg  die  kranke  hersend roomen ! 

Dat  gestamel  van  een  kind  ! 

De  uit  elkadr  gebroken  raderen. 
Zonder  evenwicht  of  veer, 


Och,  wat  mag  het  menschdom  revelen ! 

Wat  vertelt  het  zich  van  heil! 

ïs  't  een  Waar,  voor  zuchten  veil? 
Of  bestaat  het  slechts  in  nevelen  ? 

Ja,  in  dit  of  dat  geval, 

Vindt  men  't  zeker  overal. 

*t  Zal  aan  zuchten  niet  ontbreken ; 
Neen,  die  put  men  nimmer  uit 
Golven  die  de  Zuidzee  kruit. 

Druppels  die  van  de  Alpen  leken, 
Worden  eer  tot  zeldzaamheên 
Dan  des  boezems  bang  gesteen. 

Nevelwolken,  mild  in  regen 
(Zoo  zy  voordoen  aan  het  oog), 
Maar  in  weinig  uren  droog ; 

Zonder  vruchtbaarheid  of  zegen: 
Ja,  die  stijgen  door  de  lucht 
Zoo  gemeenzaam  als  een  zucht. 


Wijzen  dag-  noch  avondraderen. 
Wijzen  uur  noch  tijdloop  meer 

Door  geen  lichaam  aangetrokken, 
Met  geen  wareld  in  verband, 

Drijven  wy  als  lichtstofvlokken. 
Uitgegoten  door  Gods  hand.   — 

Tuimlen  we  om  in  nieuwe  kringen, 
In  zijn  schepping  nieuwen vremd; 

Englen  dan,  noch  stervelingen ; 
Maar  tot  Englenstand  bestemd. 

Welk  genot,  en  wat  verzaking,  — 
Welke  pijn,  en  welke  lust,  — 

Welk  een  zuivring,  wat  volmaking. 
Neemt  hier  plaats  in  van  de  rust? 

Dierbre  Goël !  dek  onze  oogen. 
Dek  ze  hier  met  duisternis! 

Eeren  wy,  het  hoofd  gebogen. 
Wat  ons  ondoordringbaar  is  1 

Staren  we  op  dat  ochtendgloren, 
Na  den  onverstoorbren  nacht. 

Dat  een  uit  dit  stof  herboren, 
Maar  verheerlijkt  lichaam  wacht. 


HEIL. 


Nevelwolken,  fraai  van  vormen, 
Schoon  gekleurd  met  rozengloed : 
Maar  in  eens  zoo  zwart  als  roet : 

Maar  in  eens  de  prooi  der  stormen, 
En  vergaan  tot  louter  niet : 
Daar  van,  zeker,  is  verschiet. 

Maar  de  Hemel  eischt  iets  anders 
Dan  het  zuchtjen  om  ons  leed : 
Niets  verkoopt  hy  dan  voor  zweet. 

En  de  ruof  eens  Alexanders 
(Heel  de  wareld)  heeft  den  .«chat 
Die  Geluk  heet,  nooit  bevat. 

Eeuwig  is  het,  onveranderd, 

Schoon  het  aardrijk  ook  verging. 
Boven  maan-  en  zonnekring 

Blinkt  het  in  der  Englen  standert, 
Met  de  spreuk  van  Constantijn : 
»Tn  dit  teeken  winnaar  zijn.' 
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DE  BEKER  DES  TEGENSPOEDS. 


Angstig  schijnt  het  walgend  hart 

Naar  de  keel  te  zwellen, 
Als  het  wrange  teugen  lept, 
Uit  des  weêrspoeds  bron  geschept, 

En  de  borst  te  knellen. 
Strot  en  maagmond  nijpt  zich  toe, 
En  bestaat  er,  bang  te  moe, 
Tegen  op  te  wellen. 

Rilling  grijpt  het  lichaam  aan : 
Mond  en  kaak  verwringen : 

Duisterheid  betrekt  het  oog: 

Ieder  doorgezwolgen  toog 
Dreigt  weer  op  te  springen. 

Ja,  men  voelt  het  ingewand. 

Als  in  op-  en  wederstand, 
Naar  den  gorgel  dringen. 

Sfervling,  ja !  die  dronk  valt  hard 

Echter,  leer  hem  slikken. 
Is  de  smaak  wat  ongewoon, 
't  Is  geen  moordende  Bryoon, 


Die  u  zal  verstikken. 
Heilzaam  is  hy  op  den  duur, 
En  het  mond  verwringend  zuur 

Zal  het  hart  verkwikken. 

Zetten  we  ons  aan  deze  bron ! 
'Putten  we  uit  heur  ader! 
Ze  is  geopend  hem  ten  baat, 
Wien  zijn  heil  ter  harte  gaat. 

Door  den  besten  Vader. 
Wrang  is  't,  wat  zijn  goedheid  schenkt; 
Zoetheid  is  met  gift  vermengd 
I        Van  den  Aarts  verrader. 

I    Kranken  van  dit  aardsche  dal, 
i        Komt,  en  moed  gegrepen ! 
Hardt  verhemelt,  tong,  en  smaak ! 
Wat  is  wellust,  wat  vermaak, 

By  der  ziekte  nepen? 
Drinkt,  gerust  op  uwen  Arts ! 
l^aat  geen  vrees  voor  luttel  smarts 
U  in  H  jammer  slepen  ! 


BERUSTING 


Mag  my  dan  na  zoo  veel  treuren, 

Zoo  veel  zwoegen,  zoo  veel  wee. 
Niet  een  uur  van  rust  gebeuren 

Op  een  stille  legerstee? 
Drijft  my,  met  gebroken  lenden. 

Kreupel,  ademloos,  en  krom, 
In  een  kring,  die  nooit  zal  enden, 

's  Warelds  tuimelmolen  om? 

God!  Gy  zaagt  my  heel  mijn  leven 

Aan  natuur-  en  leedgenoot 
Onvermoeid  ten  beste  geven, 

Waar  uw  wijsheid  dit  gebood, 
'k  Dreef  nooit  handel  met  de  gaven 

Door  uw  goedheid  my  besteed. 
Mocht  ik  redden,  troosten,  laven, 

Altijd  was  mijn  hart  gereed. 

*k  Zag  den  last  van  duizend  schouderen 
Op  mijn  zwakke  hals  ï;eladn  ; 

In  dien  dwang  mijn  jeugd  verouderen; 
In  dat  leed  mijn  bloei  vergaan. 


Niemand,  waar  mijn  lijdend  harte 
Ooit  zijn  last  in  overjioot ! 

Niemand,  die  my  in  mijn  smarte 
Troost,  verkwikking,  bystand  bood ! 

Doorgeworsteld  zijn  die  plagen ! 

'k  Vond  de  blijde  ree  van  rust ! 
'k  Dacht  het,  ja,  maar  nieuwe  vlagen 

Slaan  my  rugwaart  van  de  kust. 
Daar,  daar  storten  nieuwe  baren 

Op  mijn  wrakken  steven  los ! 
'k  Scheen  de  haven  ingevaren, 

En  verbrijzel  op  een  rots ! 

*t  Is  uw  wil,  mijn  God,  ik  zwijge! 

'k  Ben  getroost,  en  zal  vergaan. 
Zoo  ik  zuchte,  zoo  ik  hij  ge, 

'k  Roep  u  niet  om  redding  aan. 
Neen,  ik  leg  het  hoofd  hier  neder. 

Zie  de  zeekolk  in  den  mond. 
Geef  het  op  aan  't  stormend  weder, 

En  ga  in  Uw  naam  te  grond. 


ROUWBKELAG. 
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ROUWBEKLAG. 

(in  gemeenzamen  amsterdamschen  tongval. 
(Aan  een  jong  Kerkelij  k  e.) 


*t  Rouwbeklagen 

Is  by  Magen 
Meest  een  bloote  plechtigheid. 

Naauwlijks  eenen 

Ziet  men  weenen 
Die  van  goeder  harte  schreit. 

Ja,  dat  schreien 

Is  maar  vleien 
Met  een  nooitgevoelde  smart; 

Floers,  den  oogen 

Overtogen. 
Voor  het  lachen  van  het  hart. 

Wie  zal  huilen 

By  't  verruilen 
Van  de  dood-  en  ijzren  kist  ? 

De  eene  peefje. 

Lieve  Neefj<% 
Dat  gy  de  andere  opensmist ! 

En,  of  Tante 

Parlesantte 
Als  men  aan  haar  koffer  kwam; 

Uitgekeven, 

En  versteven, 
Ligt  zij  als  een  schaap  zoo  tam. 

Ja,  vergeetje 

't  Oude  Peetje 
Ook  zoo  overschielijk  niet; 

Mocht  ge  uw  wangen 

Ook  behangen 
Met  de  lamfers  van  't  verdriet : 

'k  Weet  toch  zeker. 

Dat  de  beker, 
Die  men  op  haar  uitvaart  plengt. 

Al  de  stroefheid 

Van  die  droefheid 
Licht  in  blijder  plooien  brengt. 

Dus,  wat  zal  men 

Nu  nog  talmen  : 
'kNeem  veel  deel  in  uw  gemis? 

Of  u  troosten ' 

»Jasper  Joosten, 
Denk  dat  ieders  deel  dit  is." 

'k  Zeg  veel  liever 
(En  met  iever) : 
s'kNeem  in  uw  gewin  veel  deel." 
En  ik  droeg  het 


(Stel,  hy  vroog  het) 
Voor  een  bloed  vriend  wel  geheel. 

'k  Ben  inschiklijk : 

Oogen  blikl  ijk 
Nam  ik  daar  een  dracht  van  meê; 

En  het  restje 

Haalde  't  biesje 
Morgen  op  mijn  buurraans  slet^. 

Maar  ik  ken  je: 

Moedig  ben  je, 
En  gy  torscht  uw  eigen  last. 

Die  de  plagen 

Geeft  te  dragen, 
Heeft  het  ieder  afgepast. 

Zich  verlichten. 

Door  zijn  plichten 
Op  eens  anders  hals  te  laên, 

Is  ontwijken 

Of  bezwijken. 
Waar  vereischt  wierd  pal  te  staan. 

Dit  besefje 

Met  uw  befje, 
Beter  dan  een  ander  doet. 

't  Onderwerpen 

Tn  te  scherpen, 
Kanje  meesterlijk  en  goed. 

En,  zoo  't  preêken 

Voor  de  leeken 
Door   het  voorbeeld  wint  in  kracht ; 

Thands  be wijsje 

(Man  !  ik  prijsje). 
Dat  ge  zelf  uw  leer  betracht. 

Dus  behou  jy. 

Dus  beschouw  jy 
Al  dat  goud  waar  in  je  zwemt. 

Slechts  gelaten  I 

Wat  we  praten, 
't  Is  toch  eenmaal  dus  bestemd. 

Ik,  ik  zingje, 

Ik,  ik  dringje. 
Hier  noch  treur-  noch  troost  zang  op. 

Schrei !  het  spijt  me ; 

Lach  !  't  verblijdt  me ; 
En  hier  meê,  vaarwel !  Ik  stoo. 
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HOLLAND  BOVEN  AL. 


Zegt  my,  nieuwentrants  Poëeten, 
Zegt  my,  moet  dit  dichtkunst  heeten, 
Als  men  zedespreuken  kaauwt, 
Zol  of  wijsgeer  nagebauwd  ? 
Als  men,  roet  in  't  wild  te  schermen,  i 
Nieuwe  Filozoofsche  termen, 
Wier  beduiding  niemand  kent, 
Schaamtloos  voor  gevoelens  vent ; 
En  in  onzin  half  verloren, 
Bloote  wartaal  aan  doet  hooren, 
Waar  hel  hart  by  ledig  blijft, 
Of  het  bloed  van  koü  verstijft? 
Of  verkoopt  gy  dit  voor  dichten, 
Als  een  party  stomme  wichten 
A  h  s  en  o  6  s  en  streepjens  biedt, 
Daar  men  zin  noch  slot  in  ziet? 
Of  zal  't  koud  en  dor  verstijven 
Van  de  Britten  bovendrijven, 
En  Verbeelding  voor  Gevoel 
Heffen  op  den  Dichterstoel  7 
Zal  men  Redenaarsfiguren 
Uit  de  Fransche  schriften  puren, 
En,  voor  ware  Poëzy, 
Hulde  doen  aan  Maas  en  IJ  ?    [heid, 
Houdt   men  Duitschlands  smakeloos- 
Schtllers  droomen,  Gesners  voosheid, 
Eu  eens  Kotzebues  natuur, 
Voor  het  ware  Dichtervuur? 
Zegt  me  toch,  mijn  goede  vrinden, 
Waar  uw  Dichtkunst  is  te  vinden? 
Dat  veelvormig  hersenspook, 
Waar  het  outer  thands  voor  rook ! 
*k  Heb   voorheen  by  de  Oosterlingen 
Meé  een  weinig  leeren  zingen, 
Latium  en  Griekenland 
Nngebootst  op  eigen  trant: 
*k  Heb  de  wareld  omgevaren. 
Om  den  klank  der  echte  snaren : 
'k  Nam  een  halven  leeftijd  les 
In  de  school  van  Perikles: 
'k  Heb  Augustus  eeuw  doorkropen ; 
Die  van  Medicis  doorloopen  : 
En  werd  burger  in  het  Rijk 
Van  den  groot  en  Lodewijk : 
'k  Groette  Beti&stroom  en  Iber; 


Dompelde  in  den  Po  en  Tyber; 
Liet  de  bron  niet  ongerept, 
Daar  de  Thijne  vocht  uit  schept ; 
'k  Zwierf  langs  ïheems-en  Isisboorden; 
Ja,doordrongden  nacht  van  't  Noorden; 
Vroeg  bij  Rus,  en  Fin,  en  Zweed, 
Wat  de  ware  Dichtkunst  heet. 
Maar,  na  al  dat  om med walen 
Keer  ik  tot  de  Nachtegalen 
Van  het  Vaderlandsche  bosch, 
Op  den  naam  van  Holland  trotsch. 
Holland,  dat  de  Zanggodinnen 
Leerde  vieren,  leerde  minnen, 
Eer  de  minste  Dichtrensprank 
Opglom  in  Germaan  of  Frank ! 
Dat,  met  uitgebreide  wieken, 
Naar  den  horizont  der  Grieken, 
En  met  onbenepen  oog 
Door  den  Oosterhemel  vloog; 
Holsteins  ossen,  Duitschlands  hameien, 
Neêrland  leerde  na  te  stamelen; 
Verzen  schoeide  op  de  echte  maat, 
Die  geen  Nabuur  nog  verstaat ; 
En  op  Attische  Tooneelen 
Melpomeen  haar  rol  deed  spelen. 
Eer  der  Seine  zwanen  vlucht 
Wieken  klapte  door  de  lucht, 
En  den  luister  der  Aaloudheid 
Eigende  me    roovrenstoutheid  ! 

Zoek  de  dwaze  dan  uitheems 
Naar  de  distels  van  de  Theems ; 
Of  nog  dwazer,  dommer,  snoder 
Verkensbrood  aan  Spree  of  Oder ! 
Zwanenzang  van  Vecht  of  Rijn ! 
Laat  hem  trotsen,  laat  hem  wroeten, 
Aan  den  draf  zijn  honger  boeten ; 
Eikels  knaauwen  naar  zijn  smaak ! 
Ik,  ik  gun  hem  dat  vermaak. 
Wy,  mijn  Vrienden,  Batavieren, 
Zoeken  Tempes  eerlauwrieren ; 
Wy,  de  nooit  verdoof bre  eer 
Van  een  Vondel,  een  Homeer 


DE  NAJAARVLIEGJENS 


Als  een  vijgenklomp  zoo  dichtjens, 

Met  de  leedtjens  en  gewrichtjens, 

Poot  aan  pootjen  vastgehaakt, 


Wacht  gy,  teder  najaarvliegjen, 
Ingeslapen  zonder  wiegjen. 
Tot  de  Lentezon  genaakt. 


DE   NAJAARVLIEGJENS.      OP   EEN  ADELBRIEF. 
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Rust  vrij  van  uw  eerste  woelen. 
Stel  genieten  en  bedoelen 

Tot  het  rijpend  voorjaar  uit. 
Kindsheid,  ja,  moet  argloos  spelen ; 
Jonglingschap  moet  krachten  teelen  : 

Wee,  die  deze  neiging  stuit ! 

Wy,  verdwaasden,  wy,  wy  prikkelen 
Tot  een  tijdiger  ontwikkelen, 

't  Ware  tijdperk  van  de  rust : 
Vullen  *t  kinderhoofd  met  zorgen 
Door  het  angstig  woord  van  morgen 

Vijand  van  de  ware  lust ! 

Wy,  wy  wijzen  onze  knapen, 
In  den  dommel  ingeslapen 

Van  een  heden  dat  steeds  duurt. 
Op  geleerdheid,  rang,  en  schatten, 
Leeren  ze,  in  de  lucht  te  vatten. 

En  het  wordt  zoo  hard  bezuurd! 

Vrienden!  stoort  den  goeden  jongen, 
Aan  den  rinkelstoel  ontsprongen, 

In  zijn  kindsche  droomen  niet. 
Laat  hem  spelen,  laat  hem  leeren; 
Maar  verwek  hem  geen  begeeren 

Naar  het  geen  hy  kent  noch  ziet. 

Dwing  hem  niet,  vooruit  te  loopen. 
En,  met  boezemblakend  hopen, 

Aan  den  mannelijken  dag 
Dat  geluk  te  willen  borgen. 
Dat  men  in  den  schoot  verworgen. 

Niet  door  drift  vervroegen  mag. 

Dwing  hem  't  ongenoten  heden. 
Eens  verwaarloosd  weggegleden. 

Niet  wanhopig  na  te  zien. 
Als  hy  in  de  late  jaren 
Onherstelbaar  zal  ervaren 

Wat  een  schat  hy  weg  liet  vlién. 


Dwing  hem  niet,  met  natte  wangen- 
Dan  het  leven  aan  te  vangen, 

Als  het  eind  verschenen  is. 
En  tot  juist  zoo  lang  te  beiden 
In  een  lastig  toebereiden, 

Dat  hy  't  onherroepbaar  mis. 

Leer  hem  niet  dat  uur  beklagen, 
Dat  in  de  uchtendstond  der  dagen 

Al  't  geschapendom  verkwikt; 
En  de  hersens  af  te  sloven 
Mei  der  Nacht  een  rust  te  ontrooven, 

Tot  verademing  geschikt. 

Laat  hem  spelen  om  te  spelen, 

't  Argloos  hart  ook  argloos  streelen 

Met  het  voorwerp  dat  hem  treft ! 
Laat  hem  leeren  om  te  leeren. 
Niet  de  kennis  reeds  begeeren. 

Eer  hy,  wat  zy  is,  beseft! 

Niet  zijn  borst  om  beter  kwellen, 
Zonder  dat  hy  prijs  zou  stellen 

Op  zijn  werkelijk  bezit ! 
Stel  hem,  in  zijn  kindsche  pogen. 
Niet  dat  verre  doel  voor  oogen. 

Dat  de  hersens  slechts  verhit! 

Laat  het  zaadtjen,  laat  het  kiemen 
In  des  aardrijks  kouterstriemen. 

't  Zal  ontspruiten  up  zijn  tijd. 
Wat  toch  baat  het  oogstvervroegen, 
Zoo  gy,  voor  uw  ijdel  zwoegen. 

Niet  dan  leêge  halmen  snijdt! 

Knaapjen,  nuttig  aan  die  dagen, 
Die  gy  vruchtloos  weer  zult  vragen 

Als  gy  man  en  wijsgeer  wordt, 
Al  wat  aardsche  wijsheid  gaarde. 
Lieve  knaapjen !  schiet  in  waarde 

By  uw  kinderspel  te  kort. 


OP  EEN  ADELBRIEF. 

Een  pergamenten  brief !  met  zegels !  gouden  bullen ! 
Ei  lieve  l  beste  Maat,  wat  doet  ge  met  die  prullen  ?  — 

»Stil,  't  is  mijn  Adel,  vriend :  die  schuilt  in  dezen  rol."  — 
Uw  Adel?  —  »Ja,  gewis!"  —  Wat  scheelt  u,  zijt  ge  dol? 
Kan  Koning,  Bisschop,  Prins,  een  andren  oorsprong  geven  ?  — 

» Wel  neen."  —  Zoo  stook  dat  ding  dan  zeer  gerust  op  't  vuur. 
Vergeefs  is  *t.  Jan  of  Piet  voor  aadlijk  aangeschreven  ; 

Rechtschapen  Adeldom  is  't  Erfgoed  der  natuur. 
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DE  ONSTERFELIJKHEID  DER  DICHTKUNST. 

Waan  nooit,  dal  de  achtbre  taal  der  Goón, 
Dat  de  echtgegrepen  Cythertoon 

Uil  Lesbische  of  Meoonsche  snaren 
(De  toon,  waar  H  hart  zich  in  gevoelt) 
Door  't  eeiiwverloop  word'  weggespoeld ! 

Verwaaie  langs  den  rug  der  baren!  — 

Die  toon  versterft  niet  in  de  lucht! 

Die  smoort  niet  onder  't  krijgsgerucht 
Van  woeste  saam  geschoolde  horden. 

Wier  roê  't  beschaafd  Europe  knelt !  — 

Die  zal  door  ronklend  storm  geweld. 
Door  kolk  noch  stroom,  verzwolgen  worden  !  — 

Beware,  als  zon  in  't  schittrend  heir, 
Homeer  het  middelpunt  der  eer. 

En  gloor  zijn  licht  van  kim  tot  kimmen ! 
Toch  durft  Ismenus  fiere  zwaan 
De  slagpen  door  de  wolken  slaan, 

En  klapprend  naar  't  gestarnte  klimmen  : 

Toch  schiet  de  donderende  lier- 
Van  Lesbos  zanger  vlam  en  vier, 

By  't  davren  van  zijn  forsche  snaren : 
Toch  wTingt,  ook  nog,  de  Ceesche  Luit 
Het  ooe:  die  zoetste  tranen  uit. 

Die  de  eêlste  wellust  evenaren. 

En  zoo  de  grijze  disch poëet 

De  Tafelcyther  klinken  deed. 
Omkranst  met  myrth  en  frissche  rozen. 

Nog  aérat  de  Dichter  in  zijn  lied ; 

En  Saffoos  ader  bniischt  en  vliet 
Waar  liefde  en  lust  op  kaken  blozen.  — 

Niet  slechts  in  Ledaas  blanke  spruit 
Borst  dartle  drift  zoo  schendig  uit. 

Om  vreemden  dosch  en  praalsieraadje. 
Daar  was  er  meer  dan  één  Heleen, 
Die  in  eens  schakers  arm  verdween. 

En  de  Echtkoets  offerde  aan  hoela  a  dj  e.  — 

Reeds  vroeger  wist  een  wnlpsche  knaap. 
Met  rozen  om  de  blonde  slaap. 

Het  vrouwlijk  hart  in  't  net  te  vangen 
Het  lichtbegoocheld  vrouwlijk  hart, 
Dat  hier  in  slingrend  hair  verwart, 

Paar  in  borduursels  vast  blijft  hangen !  — 

't  Was  Teucer  niet,  die  d'  eersten  schicht 
Óp  Kreet schen  boogstreng  heeft  gericht !  — 
Niet  eens,  maar  meer,  moest  Troj e  bukken, 
't  Was  Sthenelus,  noch  Diomeed, 
Alleen,  die  fier,  die  waardig  streed 
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Om  't  nijdig  lot  zijn  roem  Ie  ontrukken. 

*t  Wjis  Hektor  noch  Deïfobus, 

Die  't  eerst  voor  d^eerbren  huwlijkskus 

Kn  lieve  telgjens  wonden  haalde. 
Zijn  bloed  aan  volk  en  maagschap  gaf, 
En  voor  eens  wulpschen  bloodaarts  straf 

Met  eigen  ondergang  betaalde   — 

Vóór  Atreus  glorierijk  geslacht 

Heeft  de  Oudheid  Helden  voortgebracht ;  — 
Dan  ach  !  vergeefsche  lauwerbladen !  — 

Een  eindloos  duister  dekt  hun  graf; 

Daar  vloeit  geen  dankbre  traan  op  af; 
Maar  nitgewischl  zijn  naam  en  daden. 

Ach !  glorie  is  een  teedre  bloem ! 

Alleen  de  Dichtkunst  geeft  den  reem, 
Die  tijd  noch  lijkzork  in  kan  sparren, 

De  Dichter  schikt  van  de  eeuwigheid, 

En  wijst,  met  Godenmajesteit, 
Der  deugd  hare  eerpiaats  by  de  starren.  — 

Verdrukt  i-.  *t  dompig  grafgesteente 

Van  't  dankbaar  nakroos    onbeweend. 
Wat  heeft  de  deugd  voor  laf  gesluimer, 

De  moi'd,  voor  trage  bloóheid,  voor?  — 

Wat  merkte,  zonder  't  Banlenchoor, 
Den  zee-  of  vuigen  tafelschuimer  ? 

Maar  waar,  waar  is  die  fikse  hand 

Die  't  edel  speeltuig  waardig  spant, 
Om  't  oor  der  Eeuwen  door  te  dringen?  — 

Wie  is  hy,  die  den  waren  Held 

Zijn  arbeid  door  den  roem  vergeldt? 
Zijn  weldaad  door  zijn  naam  te  zingen? 

Dit,  Dichters,  eischt  geen  leeg  geschal 

Van  melody  of  klemtoonval ; 
Geen  ijdle  zucht  om  roem  te  gaderen : 

Dit  vordert,  by  den  hoogsten  toon, 

Den  indruk  van  *t  onsterflijk  schoon, 
En  Heldenbloed  in  kloppende  aderen.  — 

Hy  maalt  geen  wijze,  maalt  geen  held, 

W'iens  borst  van  de  eigen  drift  niet  zwelt. 
Die  Helden  vormt  en  ware  Wijzen.  — 

W^ees  (Dichter!)  wees  het  geen  gy  zingt! 

Die  toon,  die  uit  de  ziel  ontspringt. 
Zal  boven  d'aardschen  dampkring  rijzen.  — 

Leer  stormen,  rimpen,  door  te  staan ; 
Den  dood,  niet  moedii^  ondergaan, 
Maar  zegevierend  tegentreden. 
Met  lachend  onverwrikt  gezicht! 
Leer  alles  offren  aan  de  plicht, 

Blt.DBRDIJK.  •*»  ,  , 
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Aan  God,  en  Godsdienst,  Irouw,  en  eeden !  - 

Zij  de  eer  uw  hoogst,  uw  eenigst  goed! 

Geene  eer,  door  wisslende  eb  en  vloed 
Van  weiflend  volksbegrip  gedreven ; 

Maar,  boven  *t  wentlen  van  *t  Heelal, 

Schoon  Aarde  en  Hemel  kwam  ten  val, 
Onschokbaar,  in  zich-zelts  verheven.  — 

Vergeefs  met  oefning,  slaafsche  kunst 
Geboeid  om  Melpomenes  gunst : 

Zy  wijst  den  wierook  af  der  zangeren, 
Die,  zelf  niet  grooter  dan  hun  Eeuw, 
Met  zucht  naar  ijdel  lofgeschreeuw 

Het  opgeblazen  hart  bezwangeren.  — 

Gelijk  aan  't  zilvren  hemellicht, 
Wiens  kalm  en  stoorloos  aangezicht 

Het  aardrijk  troost  van  *t  Zon ned alen, 
Zoo  schijnt  van  uit  zijn  hooger  baan 
('t  Heelal  begrimm'  of  bidd'  hem  aan !) 

De  Dichter  met  onwraakbre  stralen. 

Zoo  wentelt  hy  zijn  loopkring  rond, 
En  beidt  den  blijden  morgenstond. 

Die  't  kruipend  stamellied  doe  zwijgen, 
En  uit  de  wrakken  van  deze  aard. 
Een  toon,  haar  grooten  schepper  waard, 

In  ruimer  hemel  op  leer  stijgen. 


DE  LIERZANG. 

Wat  vergt  gy  de  elpenbeenen  Lier 
Bellones  bularend  stormgetier 

En  paardgebriesch  en  staalgekletter? 
Wat,  gruwbren  moord  en  strijdgerucht. 
En  tergt  den  donder  in  de  lucht, 

Op  dat  hy  u  de  kruin  verpletter? 

Dat  Klioos  fiere  Veldtrompet 
Den  grond  in  vlam  en  tranen  zet. 

Van  plasschend  Heldenbloed  doe  roken  I 
Kalliope  H  onhandig  ros 
Voor  Mavors  koopren  Krijgskaros 

In  gloeiende  gareelen  koken! 

Geen  zee,  geverfd  met  Punisch  bloed, 
Geen  Saguntijnsche  lijkvuurgloed. 

Vlijt  de  al  te  weeke  Cythersnaren : 
Geen  raatlen  van  den  donderkloot. 
Door  Ajax  omgeworpen  vloot, 

Minerve  in  't  heilig  schild  gevaren. 

Neen,  waar  Euterpes  zachte  hand 
De  Dichterlijke  Luitsnaar  spant. 
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Of  Erato  het  hoofd  Iaat  hangen, 

Daar  aSmt  het  liefde  en  t^erheid. 

En  't  traantjen,  dat  de  ^veedom  schreit, 
Ruischt  lieflijk  bigglend  door  haar  zangen. 

Daar  murmelt  op  der  lippen  boord 

Geen  veege  bloeddorst,  Helsche  moord, 
Maar  teder,  maar  wellustig  zwoegen : 

Daar  golft  geen  veld  met  bloed  om  korst, 

Maar  de  aan  zich -zelve  ontrukte  borst, 
By  de  overstelping  van  *t  genoegen. 

Daar  't  oog,  doorgloeid  van  't  vlammend  hart. 

Doorneveld  van  een  zoete  smart, 
In  heeten  lonk  by  lonk  vervonkelt ; 

En  *t  zielversmeltend  lustgestreel 

De  zucht jens  uitperst  aan  de  keel, 
In  strenglende  armen  vastgekronkeld. 

Dan  ach !  wat  ha  Ie  ik  beelden  op, 

Die  geen  besneeuwde  schedeltop, 
Maar  't  warm  gevoel  der  jeugd  leert  zingen, 

Geen  gorgel,  pijnlijk  toegeschroetd  l 

Hy  weet,  wat  adem  dit  behoeft, 
Wiens  verzen  uit  het  hart  ontspringen. 

Dan,  beter  nog,  o  Febuszoon. 

Aan  moordgekrijsch  en  Oorlogstoon 
De  weeke  Luitsnaar  alge  wrongen, 

Dan,  uit  de  goddelijke  Lier, 

Met  tonen  zonder  gloed  of  zwier, 
De  dood  in  't  walgend  hart  gezongen. 

Van  hier,  van  hier  een  iidlen  zang, 

Die  noch  de  tranen  op  ae  wang, 
Noch  't  bloed  door  't  wallend  hart  doet  bruischen! 

Die  ijdle  woorden pronkery 

Voor  de  Almacht  neemt  dier  Poëzy, 
Wier  vvet  het  vast  gesternt  doet  ruischen. 

Die  Macht,  die  al  wat  is  bezielt, 

Waar  al  wat  admt  voor  nederknielt ; 
Die  (Leven,  Liefde,  Samenstemmen) 

De  Heemlen  aan  haar  snoeren  leidt, 

En  Zonnen  door  de  onmeetlijkheid 
In  d'  Oceaan  des  lichts  doet  zwemmen. 

Haar  val  wat  sterflijk  is  te  voet!. 

Zy  zwaai  den  rijksstaf  op  't  gemoed, 
En  breidel  zin  en  denkvermogen  l 

Dan  drijft  en  rijst  en  daalt  en  zwelt 

De  boezem  van  haar  zoet  geweld, 
Aan  sterflijkheid  en  aard  onttogen  l 
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'k  Zie  dan,  na  eenjaar  vol  weenen, 
*t  Haatlijk  dajjiicht  weer  verschenen, 
Dat  my  op  den  misthoop  smeet, 
Dien  het  menschdoin  Wareld  heet! 
'k  Zie,  na  twee  en  vijftig  zonnen, 
Weer  een  nieuwen  kring  begonnen 
Voor  mijn  eindeloos  gezucht 
Naar  een  vrije  Hemelvlucht ! 
'k  Zie  het ;  en  mijn  oogen  vloeien 
By  dit  treurig  uchtend gloeien, 
Onder  't  morren  van  mijn  hart 
Om  dit  rekken  van  mijn  smart. 
En  nog  wilt  gy,  o  mijn  Vrinden, 
Dat  ik  my  gelukkig  vinden. 
Dat  ik  vreugde  toonen  zou, 
By  dees  aanwas  van  mijn  rouw ! 
Heeft  zoo'n  leven  dan  een  waarde  ? 
Is  er  heil  op  zulk  eene  aarde? 
Daar  behoefte,  nooit  voldaan. 
Voor  genieten  door  moet  gaan ! 
Daar  wy,  in  een  zinloos  woelen, 
Blindlings  door  elkaér  krioelen, 
Zonder  orde,  zonder  wit; 
Met  een  vluchtig  schijnbezit, 
Met  een  schaduw  na  te  loeren, 
Waarwe  niets  van  medevoeren, 
Waar  de  hand  geen  vat  aan  heeft. 
En  die  eeuwig  voor  ons  zweeft ! 
Daar  een  pijnlijk  onvermo)?en 
Steeds  de  waag  houdt  aan  ons  pogen. 
En  ons  afgestompt  gezicht 
Vruchtloos  zoekt  naar  Waarheirislicht! 
Neen,  mijn  Vrinden,  zulk  een  leven 
Is  ons  slechts  tot  plaag  gegeven ! 
Zulk  een  aanzijn  is  een  smart. 
Te  gevoelig  voor  mijn  hart  i 


Echter,  ja,  wy  moeten  *t  dragen : 
't  Is  des  Iloogsten  welbehagen.  — 
'k  Weet  he',  en  vei*zet  my  niet, 
Daar  zijn  Hooge  wil  gebiedt. 
Mocht  ik  slechts  het  leeren  smaken. 
Door  het  my  ten  nut  te  maken, 
Andren  nut  te  zijn  op  aard  ; 
Zelfs  dit  lijden  wierd  my  waard. 
Half  een  Eeuw  was  dit  mijn  trachten : 
Hiertoe  sleet  ik  bange  nachten. 
Hiertoe  droeg  ik  dag  aan  dag, 
Zonder  weerzin  of  geklag. 
Maar  wat  mocht  ik  my  verpijnen! 
*t  Was  een  vruchteloos  verkwijnen : 
'k  Heb  mijn  hersens  uitgeput. 
Zonder  baat  te  doen  of  nut. 

Moet  ik  dan,  om  niet  versleten. 
Dezen  dag  nog  welkoom  heeten, 
'k  Groet  u,  rijzend  morgenrood! 
Maar,  als  bode  van  de  dood  1 
Immers,  *t  zij  wat  eer  of  spader, 
Gy  brengt  niy  dat  rustpunt  nader. 
Waar  mijn  boezem  zoo  naar  hijgt. 
Telken  reize  dat  gy  stijgt. 
Is  't  een  afslag  aan  de  jaren 
Van  mijn  drukkend  zielsbezwaren, 
Aan  den  harden  levensplicht, 
Waar  de  menschheid  onder  ligt. 
Zóó,  ja,  zóó  wil  ik  u  roemen. 
Heilrijk  en  gezegend  noemen. 
En,  met  mijner  vrien<1en  ^5toet, 
Fees twijn  plengen  aan  uw  gloed. 
Welkom  des,  o  stervensbode ! 
Welkom  van  d'  aanstaanden  doode  ! 
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IN    *T   HEVIGST    MIJNER    ZIEKTE. 

Ga,  laatste  trek  van  mijn  verzwakte  hand, 
En  breng  den  Vorst  die  Hollands  rijkskroon  spant, 
Den  jongsten  groet,  van  uit  mijn  hart  gevloten, 
Wanneer  mijn  ziel,  dees  aardschen  kring  ontschoten. 
Van  naderby  den  Hooger  throon  genaakt, 
Wiens  Englenwacht  ook  voor  den  zijnen  waakt ! 
Ga,  breng  dien  Vorst,  wanneer  mijn  koud  gebeente 
Gevoelloos  slaapt  in  't  ijskil  grafgesteente, 

Den  laatsten  dank,  dien,  naast  aan  God-alleen, 
Mijn  vlotte  ziel  op  't  nietig  hier  beneén, 
Pajir  «Ie  aard  verdwijnt  aan  mijn  verduisterde  oogon, 
llt'iii  i"r:iaiiif.  rein,  en  onbesmet  vaa»logen 
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Maar  in  H  gevoel  versmolten  en  verrukt, 

Dal  door  geen  pen,  geen  tong,  wierd  uitgedrukt, 
Maar  de  eeuwrigheid  met  wellust  kan  doordringen : 
Erkentenis,  de  zang  der  Hemelingen  ! 

Een  zucht  nog  rest,  die  d'onbegrijpbren  knoop 

Des  levens  slaak,  het  stokkend  werktuig  sloop, 
Het  bloed  doe  slaan,  het  werkzaam  brein  doe  ruften, 
En  me  overvoer  naar  de  onbekende  kusten, 

Van  waar,  omhuld  met  ondoordringbre  nacht, 

Geen  stervling  ooit  'berichten  wederbracht, 
Dat  land  van  hoop,  van  schrik,  en  heet  verlangen. 
Met  nevelen  voor  't  sterflijk  oog  omhangen. 

Waarna  dit  hart,  in  't  kloppen  van  de  borst. 

Zoo  rusteloos,  zoo  vurig  heeft  gedorst. 
Dat  zuchtjeh  rest,  en  ach  1  wat  mag  het  beiden, 
Door  H  maatloos  vak  mijn  zeilen  uit  te  breiden. 

Mijn  ankertouw  Ie  scheuren  van  den  wal 

Die  't  wederhoudt?  geen  wisselziek  geval 
Heerscht  op  die  zee  met  ongestage  winden ; 
Geen  roer  behoeft,  om  hier  de  reê  te  vinden. 

De  Noordstar  wenkt,  treft  zelf  het  vaartuig  aan. 

En  Iaat  niet  toe,  te  feilen  op  zijn  baan. 
Maar  voel  ik  niet  dat  luchtjen  zich  verheffen. 
Zijn  kouden  ril  mijn  matten  boezem  treffen ! 

De  kabel  knapt,  en  strand  en  strandkft  wijkt  : 

Ik  duizel  reeds,  mijn  zelfgevoel  bezwijkt. 
Vaartwei  dan,  gy,  die  aan  den  rand  der  baren. 
Mijn  wijkend  schip  bedeesd  staat  na  te  staren! 

Vaartwei ;  vaailwel  tot  dat  een  ander  tij 

U  lot  my  voert  uit  's  aardrijks  woesteny ! 
Eén  haven  wacht  en  zal  ons  allen  bergen ; 
O,  laat  mijn  tocht  u  slechts  geen  tranen  vergen  ! 

Geliefde  Gd,  die  rust  en  lust  en  jeugd 

Mijn  ouderdom,  met  onverbeeldbre  deugd, 
Geofferd  hebt,  en  al  mijn  tegenheden 
Voor  my  gelorscht,  voor  my  alleen  geleden ; 

De  Hemel  kent  uw  ongelijkbaar  hart ! 

O  zij  mijn  dood  uw  allerlaatste  smart ! 
En  gy,  mijn  kind,  het  eenigst,  ons  gebleven. 
Van   wat  Gods  gunst  een  vruchtbre  koets  mocht  geven ; 

Beschrei,  o  neen,  beschrei  den  Vader  niet. 

Die  reeds  zoo  vroeg  aan  uwen  arm  ontvhedt ! 
De  Godheid  leeft,  en  is  u  eindloos  nader, 
Dan  al  de  zucht,  de  teérheid  van  een  Vader! 

Zy  strekt  haar  oog,  o  al  te  weeke  spruit, 

Zy,  arm  en  hand  tol  uw  bescherming  uit. 
En  schonk  (een  volk  dat  op  haar  hoopt,  genadi*^) 
Haar  eigen  beeld,  voor  deugd  en  trouw  weldadig, 

In  d'eigen  Vorst,  door  haar  Voorzienigheid 

6y  Hollands  nood  ten  zetel  opgeleid. 
Die  aan  mijn  ziel  een  reeks  van  tegenspoeden 
Door  de  eélste  gunst  grootmoedig  wou  vergoeden. 

Mistrouw  niet  aan  zijn  goedheid,  teder  wicht ! 

Zijn  boezera  was  gevoelig  voor  mijn  dicht, 
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Was  H  voor  mijn  leed.  Uw  droefheid  zal  hem  roeren 
Laat  hoop  op  God  u  aan  zijn  voeten  voeren : 
Leg  voor  zijn  throon  mijn  dankerkentnis  neer; 
Zijn  edel  hart  behoett  geen  prikkel  meer ! 
Gy,  zeg  hem  al,  wat  dezen  pennentrekken 
Ontbreekt  om  hem  uws  vaders  hart  te  ontdekken, 
Aan  hem  verknocht,  ook  boven  plicht  en  dank. 
En  steeds  verkleefd  tot  's  levens  laatsten  sprank. 
Wat  zeg  ik  ?  neen,  dat  na  het  jongste  snikken 
Op  u,  op  de  aard  niet  teder  neer  zal  bHkken, 
Of  zegenen  het  groot,  het  heilrijk  uur, 
Dat  Neérland  schonk  aan  zijn  gewenscht  bestuur, 
Efi  door  den  zang  van  Gods  verheven  Engelen 
Zijti  naam  en  God  in  dankbre  klanken  mengelen. 
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De  ontwortelde  en  verdorde  tronk, 
Steeds  prooi  van  wind  en  vlagen, 

Voor  wicn  nooit  heldre  hemel  blonk, 
Wat  zou  die  vruchten  dragen?  [vast. 

Zijn  voet  houdt  aan  geen  aard  meer 


Zijn  schedel  bukt  van  eigen  last, 
Zijn  saplooze  armen  knakken  ; 
En  de  adem  van  't  verwoestend  Noord 
Jaagt  de  overschot  der  bladers  voort, 
Met  de  afgestorven  takken. 
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Als  in  't  stille  kraam  salet 
H  Kinderlijke  schommelbed, 
Door  de  moederlijke  hand 
Voor  haar  teder  huwlijkspand 
(Dat  haar,  met  een  zoete  smart, 
Spartelde  onder  't  smachtend  hart) 
Met  satijn  en  dons  getooid 
En  met  lovers  overstrooid;  — 
Als  dal  wiegjen,  stil  en  zacht, 
't  Schreiend  kindtjen  tegenlacht. 
Daar  het  zich  met  stouten  sprong 
Uit  haar  ingewanden  wrong, 
Om  het  oogjen  voor  den  dag, 
't  Mondtjen  voor  het  eerst  beklag, 
En  het  nog  gevoelloos  hart 
Op  te  doen  voor  's  levens  smart  : 

Zoo,  zoo  lacht  my,  Ujdensmoé, 
't  Mulle  bed  der  grafstee  toe, 
En  belooft  de  sluimerlust 
In  mijn  matte  leden,  rust. 
O  hoe  hiig  ik,  stille  dood. 
Naar  de  koelte  van  uw  schoot ; 
Waar  mijn  flaauw  en  star  gezicht 
Niet  ontrust  word'  door  het  licht, 
Mijn  gehoor  zich  niet  gevoel 
Van  het  ruischend  aardsch  gewoel, 
En  het  hart  niet  langer  klep 


Van  den  adem  dien  het  schep ! 
Niet  meer  sidder  of  begeer, 
Hoe  de  wareld  wend  of  keer! 
O  verlos  my,  vreedzaam  graf. 
Van  des  levens  bedelstaf! 

Leven,  ach !  wat  zijt  gy  toch  ? 
Zielbedroeving,  zingbedrog ! 
Dronkenschap,  die  schemeroogt. 
Niets  vermag,  en  alles  poogt; 
Doel  noch  middel  onderscheidt; 
Lust  belooft,  maar  weedom  spreidt. 
Tot  haar  tuimelvreugd  verdwijn 
Met  de  dampen  van  den  wijni 

Zij  die  dronkenschap  een  goed  I 
Smaak  haar  zwijm eltuig  hem  zoet, 
Die  zich.  God  en  waarheid  vremd. 
Tot  niets  beters  voelt  bestemd, 
Noch  zijn  hooger  noodlot  leest 
In  de  krachten  van  zijn  geest ! 
My,  my  is  dit  aanzijn  straf, 
En  ik  reikhals  naar  het  grat. 

Neen,  vergeef  my,  groote  God ! 
Leven  is  my  geen  genot. 
Leven  is  een  zwaarder  last. 
Dan  mijn  zwakke  schouders  past. 


DOOD   EN    LEVEN.   LOTBETREURING. 
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*l  Heeft  mijn  kindsheid  onderdrukt, 
Hield  mijn  ramp  ter  neer  gebukt, 
Boog  mijn  rug  en  kniën  krom 
In  mijn  rijper  ouderdom, 
En  het  viel  my,  jaar  aan  jaar, 
Meer  verplettend  hard  en  zwaar. 
Thands  bezwijk  en  zijg  ik  neer. 
Hemel,  ja,  ik  kan  niet  meer! 
Breek,  o  breek  dit  leven  af. 
Geef  my  rust  in  't  stille  graf! 

Daar,  daar  wacht  ik  ongestoord. 
Door  geen  dwaasheén  meer  bekoord. 
Door  geen  driften  meer  gevleid. 
Door  geen  droomen  meer  misleid, 
Dat  een  ander  morgenrood 
Voor  ray  opga  uit  de  dood. 
Dat  een  nieuw  hersteld  Heelal 
(Dat  geen  blijk  draagt  van  verval) 
Aan  mijne  oogen  zich  vertoon 
In  zijn  onbeneveld  schoon  ; 
Waarheid  zich  erkennen  laat, 
En  haar  sluier  openslaat, 
In  geen  oogenschijn  zich  maalt. 
Maar  geheel  de  ziel  doorstraalt ; 
En  de  plaats  my  werd  bereid 


Voor  een  hooger  werkzaamheid  ; 
Waar  h(  t  kiemend  korengraan 
In  Gods  aanschijn  op  moog  gaan, 
En  het  afgeschudde  kaf 
Achterblijf  in  H  zwijgend  graf! 

Doch,  mijn  boezem,  lijd  o  lijd! 
Wensch  geen  wieken  aan  den  tijd. 
Laat  hy  kruipen,  moet  het  zijn : 
Vroeg  of  laat  is  enkel  schijn. 
Ja,  Hy  leeft,  die  voor  ons  waakt, 
Die  geheel  ons  noodlot  maakt. 
Eisch  van  's  warelds  oceaan 
Geen  steeds  effen  wandelpaèn, 
Tel  niet  ieder  druppel  nat 
Die  u  op  de  kleeders  spat, 
leder  schokjen,  ieder  bots, 
Van  het  woeste  golfgeklots ! 
Reken  ieder  neveldamp, 
Ieder  windvlaag,  voor  geen  ramp ! 
t  Vaste  tij,  dat  nooit  verloopt, 
Zij  de  grond  waarop  gy  hoopt, 
Dat  brengt  zeker,  hoe  het  ga 
('t  Zij  dan  tijdig,  't  zij  dan  spa! 
Hol  (»f  effen  zij  de  zee!) 
Schip  en  lading  aan  de  reê. 


LOTBETREURING. 

Wat  wraakt  men,  zoo  mijn  boezem  zucht. 
Mijn  oog  het  licht  des  daags  ontvlucht, 

In  't  onbeduidend,  troostloos  leven? 
Wat  ben,  wat  werd  ik  in  dit  oord. 
Door  *t  worgsnoer  van  dien  haat  versmoord, 

Die  me  eens  de  doodwond  had  gegeven. 

O  Hoop,  bedriegelijke  ster, 

Die  me  aan  deed  snellen  van  zoo  ver. 

Waar  't  gruwzaamst  leed  my  moest  verstikken ! 
Waar  bleeft  gy,  die  me  een  leven  boodt, 
Het  geen  me  in  Hollands  stillen  schoot 

Met  vruchtbren  arbeid  zou  verkwikken ! 

Neen,  'k  moest  mijn  opgelegden  schat 

Geplonderd  zien,  als  't  dorrend  blad. 
Verwaaid  voor  d'  adm  der  Najaarswinden ; 

Verwoesd,  bedolven,  onderdrukt ; 

En  my  den  werkingskring  ontrukt, 
Waarin  ik  't  leven  weer  zou  vinden  ! 

Helaas !  ik  buig  't  vergrijzend  hoofd, 
In  't  foltrendst  zwoegen  afgesloofd, 
In  ijdle  zucht,  onvruchtbaar  pogen ; 
En  sprei  met  ongewisse  hand. 
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De  zaden  in  't  verstuivend  zand, 
Waar  uit  geen  vruchten  rijzen  mogen. 

Daar  volgt  my  dan,  in  werkloosheid, 
Naar  't  graf,  met  ongeduld  verbeid, 

Al  wat  my  heuchlijke  oogst  deed  hopen  ; 
Ja,  oogst,  die  schrale  hei 
Moest  sieren  met  een  veldlivrei 

Dat  nimmer  winter  af  zou  stropen ! 

Ach,  Holland  !  zocht  ik  eer  of  staat, 

Of  H  gistend  gif  der  overdaad 
In  goud  of  diamanten  schalen  ? 

Of  traagheids  zoeten  siuimerwijn ; 

O  neen,  mijn  zucht  was,  nut  te  zijn, 
Zoo  lang  mijn  boezem  adm  mocht  halen 

Maar  neen,  die  hoop  is  thans  voorby ; 

Daar  is  geen  leven  meer  voor  my : 
Dat  troostend  uitzicht  is  verdwenen. 

Thands  sta  ik  daar,  in  H  eenzaam  dal, 

Een  prooi  van  't  slingrend  lotgeval, 
Mijn  nutloos  leven  af  te  weenen  : 

Als  't  boomtjen  in  de  wildernis 
Met  ooft  beladen,  geurig,  frisch 

Van  smaaklijk,  voedend  sap  doortrokken. 
Maar  dat  noch  hand  verlokt  noch  moxd, 
Kn  nutloos  plet'.ert  op  den  grond, 

Wen  stoiingeweld  de  kruin  doet  schokken. 

Geen  jonkheid  strekt  de  bolle  hand 
Tot  plukken  uit,  noch  zet  de  tand 

In  d'achteloos  versmaden  appel.  — 
Hy  stort  by  't  buigend  boomtjen  neer. 
En  wacht  dat  hem  de  worm  verteer, 

Of  't  roekelooze  zwijn  vertrappel. 

Vergeefs  spreidt  hy  zijn  blos  ten  toon, 
En  buigt  des  boomtjes  schedelkroon. 

En  puilt  door  't  deksel  van  't  gebladert. 
Hy  biedt  zijn  sappen  vruchtloos  aan, 
En  moet  in  't  moddrig  slijk  vergaan, 

Of  wordt  ten  mesthoop  opgegaderd. 

Ach  !  had  dat  onweer,  dat  den  stam 

Zijn  stevigheid,  zijn  siersel  nam. 
Hem  liever  g^ntscb  in  't  zand  geslagen ! 

Of  gantsch  ten  wortel  afgescheurd  ! 

Hy  had  de  wespen  niet  betreurd, 
Die  thands  zijn  schors  en  hart  verknagen. 

Hy  h«d,  in  rijzigheid  verdord. 
Geen  vruchten  in  moeras  (restort, 
Eens  voorwerp  van  het  zorglijkst  kweken. 
Hy  had,  met  bloesems  slechts  getooid, 
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Zijn  schatten  in  den  wind  gestrooid, 
Eer  zelfs  zijn  blad  nog  uit  kon  breken. 

Or,  mooglijk,  mocht  zijn  nuttig  hout, 

Den  kluisnaar  tot  een  hut  gebouwd, 
Voor  hageljacht  of  sneeuw  beschermen ; 

Of,  mooglijk,  voor  den  bijl  bewaard, 

Een  stillen,  huiselijken  haard 
Mei  aangenamen  gloed  verwarmen. 

Hy  waar,  by  's  aardrijks  booingaarddracht, 

Den  grond  geen  nuttelooze  vracht, 
Noch  had  zich  *t  aanzijn  ooit  verweten : 

Het  voedsel,  dat  zijn  wortel  zuigt ; 

Den  dauwdrop,  die  zijn  bladsteel  buigt ; 
Den  luchtstroom,  vloeiende  in  zijn  reten. 

Doch  ach,  die  wensch  is  zonder  baat: 

Hy  kwijnt  van  weedom  en  vergaat.  — 
Mocht  slechts  één  hoop  hem  niet  ontglijden ! 

Dat  nog,  uit  zijn  verworpen  ooft. 

Een  enkel  zaadgrein,  rijp  gestoofd, 
Ontwikkelen  kan  voor  later  tijden ! 


AAN  DEN  HEERE  EN  Mr.  MEINARDUS  TYDEMAN. 

BY   ZIJN    ACHT   EN   ZESTIGSTE  VERJARING. 

Gy  wraakt  het,  dat  mijn  hart  naar  't  uiterst  uur  verlange? 

Voorzeker  houdt  die  wensch  aan  aardschen  wrevel  vast. 
God  weet  het,  hoe  dat  hart  aan  dwaze  zelfzucht  hange! 

Ge  ontroomt  het;  't  kent  zijn  schuld  en  buigt  zich  voorde  last. 
Ja,  't  leven  viel  my  hard,  van  wieg  en  kinderkrebbe : 

't  Was  wrang  van  d'  aanvang  aan,  en  ging  in  rampen  om : 
En,  eindloos  meêgesold  door  wareldvloed  en  ebbe, 

Bereikte  ik  nog  te  traag  den  vroegen  ouderdom. 
Gy  roeé,  gy  hadt  een  proef  der  hobbelende  baren 

Van  d'eigen  oceaan,  voor  my  zoo  ongestuim : 
Maar  Hy,  die  stormen  wekt  en  onweer  doet  bedaren,   * 

Was  elk  van  ons  naby  in  't  overspattend  schuim. 
En  schonk  Hy  d'een  een  troost  die  de  ander  moest  ontberen, 

't  Was  mooglijk  ook  genA.  Wat  zegge  ik  ?  ja,  gewis ! 
Hy  leerde  ons,  door  *t  kruis,  roet  Jezus  triomfeeren, 

En  gaf,  in  hitte  en  zweet,  den  moede  lafenis 
Erkennen  wy  Zijn  gunst !  aanbidden  wy  Zijn  wegen ! 

Hy  rekke  u  op  dit  pad  den  welbesteden  dag, 
Verdubbele  in  uw  kroost  den  u  bewezen  zegen. 

En  roake  't  u  gelijk  in  inborst  en  gedrag! 
Ontfang  mijn  hartegoet  en  ongeveinsde  beden. 

Op  't  thands  vernieuwend  nur  dat  u  in  't  leven  bracht, 
Wees  door  uw  voorbeeld,  vlijt,  en  grijze  kundigheden, 

De  vraagbaak,  gids,  en  'roem  van  meer  dan  één  geslacht  I 
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DRIFTIGHEID 


't  Vluchtig  woord,  dat  van  de  lippen 

Af  mocht  glippen, 

Wortelt  niet  in  't  open  hart 
Laat  hel  vlieten,  laat  het  schieten. 
Dat  de  borst  zich  uit  moog  gieten, 

En  ontlasten  van  heur  smart ! 
In  één  woordyen,  door  de  winden 

Met  hun  adem  weggespoeld. 
Is  de  hevigheid  van  vrinden 

In  een  oogwenk  tijds  verkoeld 


Maar,  wanneer,  met  loerende  ooren. 

Argwaan  op  verraad  gespitst, 
Wat  geen  wederklank  moest  hooren, 
En  het  hart  zich-zelf  zou  smooren. 

Uit  den  stroom  der  rede  vischt : 
Dan.  dan  worden  bloote  klanken 
Onbesnoeibre  klimopranken, 

Om  zich  grijpend,  wijd  en  zijd : 
Dan  verstikken  zy  den  Vrede, 
Telen  onverzoenbre  veede 

Uit  een  onvergeetbre  spijt. 


AAN  DEN  HOOGGELEERDEN  HEER  HERMAN  BOSSCHA, 

IN   ANTWOORD  OP  ZIJN   L\TIJNSCH    DICHTSTUKJEN   AAN   MY    GERICHT- 

Neen  bosscha,  H  is  geen  Lier,  die  op  Bataafsche  snaren 

Een  flaauwen  nagalm  admt  van  Grieksche  Hemeltoon, 
Die  Holland  van  *t  .gekrijsch  der  nieuwe  kunstbarbaren 

Te  rug  brengt  tot  zich-zelf  en  't  eens  verloochend  schoon. 
De  rietvink  piept  vergeefs  aan  d*  oever  der  moerassen, 

Daar  't  workend  Vorschgezang  zich  opheft  door  de  lucht 
De  Nachtuil  knapt  door  't  bosch,  de  schorre  Ravejj^  krassen. 

En  't  zangrig  Woudorchest  toog  siddrend  op  de  vlucht. 
Neen,  't  is  geen  doffe  lamp,  die  zulk  een  nacht  verjagen. 

En  't  licht  herstellen  kan  dat  onherroepbaar  zonk ! 
Een  blijder  Morgenstond  doe  nieuwe  Vondels  dagen! 

Ik  schenk  mijn  stroeve  luit  den  dorren  wilgentronk. 
Ja,  blijder  Morgenstond  wekk'  in  uw  strandabeelen. 

Mijn  Vaderland,  een  zang,  mijn  adem  veel  te  stout ! 
Genoeg,  indien  mijn  borst  een  zwakken  toon  mocht  kwelen. 

Waarin  een  heldrer  eeuw  haar  schemerlicht  aanschouwt ! 


T  LAN  DGELUK. 


NAAR  HORATIUS. 


Gelukkig  hy,  die  vreemd  aan  ambtsbeslommeringen, 

Als  in  Sa  turn  us  eeuw,  van  cijns  en  pacht  bevrijd, 
Den  forsges pierden  os  in  't  ploeggareel  mag  dwingen. 

En  vaderlijken  grond  met  eigen  vee  doorsnijdt ! 
Dien  jaagt  geen  krijgsklaroen,  den  eersten  slaap  ontschoten, 

Dien  geen  verbolgen  zee  den  doodschrik  door  de  leen ; 
Die  schuwt  het  pleitgestoelt,  en  stoot  by  trotsche  grooten 

Zijn  schenen  raauw  noch  blaauw  aan 's  drempels  marmersteen. 
O  neen,  hy  huwt  óf  beuk  óf  hooge  populieren 

Aan  de  afgezette  rank  van  's  wijngaards  taaien  tronk. 
Besnoeit  den  vruchtboom  tak  in  't  al  te  dartle  tieren, 

En  ent  op  't  wilde  hout  Pomones  eêlsten  pronk. 
Hy  hoort  in  't  eenzaam  dal  zijn  runderdriften  loeien ; 

Perst  zuivre  kruik  by  kruik  met  nieuwe  honig  vol ; 
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Ziet  emmer,  kuip,  en  mout  van  vetten  zuivel  vloeien ; 

Of  scheert  het  wagglend  lam,  dat  neerbuigt  van  de  wol. 
Of  heft  de  Herfst  het  hoofd,  met  rijpend  ooit  omkronkeld, 

Na  *t  zomerhlakren  op  uit  aardrijk»  drooge  korst. 
Hoe  lacht  hem  't  blosjen  toe,  dat  op  den  appel  vonkelt ! 

De  druif,  die  H  purper  trotst,  en  dorsten  leert  naar  dorst! 
Nu  lust  het  hem,  zijn  leen  in  't  spichtig  gras  te  vlijen ; 

Dan  strekt  hy  't  moede  lijf  in  't  lommer  van  d'  abeel ; 
Daar  't  klaatrend  water  ruischt  en  onder  't  nederglijen 

Den  zachten  sluimer  noodt  by  't  tjilpend  boschgekweel. 
En,  zoo  een  strenger  lucht  met  gure  wintervlagen  ' 

Én  vlokken  zwervend  ijs,  den  hemel  houdt  bezet, 
Hy  past,  met  brak,  en  wind  den  ever  op  te  jagen. 

En  drijft  den  loozen  vos  in  't  loos  verbolgen  net. 
Hy  knoopt  den  lijsterboog ;  betrapt  de  schalke  kranen ; 

Vliegt  de  altijd  schuchtre  haas  op  't  onnazienbaar  spoor ; 
En  brengt  den  bloedroof  t'huis,  in  knip  en  vinkebanen 

Wreedaardig  buitgemaakt  op  't  vliegend  zangrenchoor. 
Wie,  aan  dees  lust  vertuit,  vergeet  de  zielskweilaadje 

Der  blinde  driften  niet,  waarin  zich  't  h«rt  verteert  ? 
Wie  't  dompig  galmen  niet  van  Hotwelf  en  muraadje, 

Dat  in  den  lach  des  monds  den  zucht  vei^moren  leert  ? 
En,  als  een  kuische  Gd  zijn  huis-  en  vaderzorgen 

Met  lieve  telgjens  deelt,  en  zaligt,  en  verzoet 
(Die  de  oud-Bataafsche  deugd  in  't  zuiver  hart  geborgen, 

Den  blos  op  't  voorhoofd  draagt  van  't  on  verbasterd  bloed  !) 
Als  tegen  't  thuiskómstuur  van  haar  vermoeiden  Gade, 

Zy  't  kluitjen  op  den  haard  by  d'  avonddisch  ontsteekt. 
Zijn  gragen  eetlust  toeft  op  kostelooze  vlade. 

En  't  hardgebakken  brood  in  irissche  melkrooni  breekt ; 
Wien  trekt  dan  de  oester  nog,  van  rotn  of  klip  gebroken, 

Of  't  Oostersch  waterhoen  met  gouden  pluimgewaad  ? 
Wien  zal  de  ontstelde  maag  naar  't  vreemde  nestjen  joken. 

Uit  gemberbloem  gebouwd  en  bloesem  van  muskaat! 
Wie  kiest  geen  bolle  pruim,  met  blaauwe  waas  bevangen. 

Van  de  overladen  tak,  f*n  dorstende,  afgeplukt, 
Voor  wat  de  morgenzon  aan  palm  en  vijg  ziet  hangen, 

Of  de  avond  ver  van  ons   in  holle  kuipen  drukt? 
Dat  molsche  kropsalaad,  of  bittere  cichoreie 

Voor  bloed  en  ingewand  ter  heilzame  artseny, 
Of  't  zerpe  zurtngblad  den  stillen  tafel  spreie. 

En  't  hupplend  voorjaarslam  by  't  hooge  feestgetij ! 
Hoe  zoet  is   t«  aan  dat  maal,  bij  cl  e  avond  zonnestralen 

't  Verzadigd  vee  te  zien,  zich  haastende  uit  het  land! 
Of,  't  bukkend  ploeggespan,  met  hijgend  ademhalen 

Het  kouter  omgekeerd  voortslepende  over   t  zand ! 
En  't  rustende  srezin,  eens  Landmans  ware  schatten 

(De  bijen,  welker  dienst  hem  goud  uit  veemest  trekt), 
Die,  vrolijk,  wel  gespijsd,  het  stroo  in  de  armen  vatten, 

En  slapen  zorgloos  in  tot  dat  de  morgen  wekt!  — 
Du9  sprak  Van  Pandenburg,  besluit  een  Hoef  te  koopen, 

Eischt  rente  en  hoofdsom  op  van  wat  hy  uit  heett  staan  ; 
Maar  hoort :  »de  Beur^prijs  daalt,  daar  is  een  kans  te  loopen  ", 

En  legt  zijn  gantsch  bezit  in  vreemde  Fondsen  aan. 
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DE  DRIE   VIJANDEN,   VERTELMNG 


DE  DRIE  VIJANDEN. 

INDIAANSCHE    VERTELLING. 


> Afgemat  van  't  blakend  Zuiden, 
Afgemat  van  *t  gloeiend  zand, 

Zoek  ik  schuilplaats,  zoek  ik  schaduw, 
Voor  een  feilen  middagbrand. 

:»Schenk  my  in  dit  kleien  kluisjen. 
Dat  ik  't  lichaam  nedervlij. 

Slechts  een  handvol  gerstenhalmen, 
En  een  waterdronk  daar  by. 

•Schrik  niet,  Meisjen,  voor  dees  kaken, 
Uitgehoold  door  duurzaam  wee ; 

Weiger  aan  mijn  dorre  leden 
Geen  onkost bre  legerstee. 

vEenmaal  bloeide  ik  meé  op  de  aarde, 
Als  een  veldbloem  op  haar  struik, 

Maar  dat  alles  is  vervlogen  ; 
Nu  ik  naar  den  graf  kuil  duik. 

»Moed-  en  krachtloos,  en  verslagen, 
Schudt  my  't  hoofd  op  ieder  ired, 

En  mijn  kniên  knikken  samen 
Waar  ik  slechts  een  voetstap  zet." 

f  Leg  u  neder,  grijze  Vader! 

Op  het  leger,  hier  gespreid. 
Lesch  uw  dorst  met  dezen  beker. 

Ik  bewaak  uw  weerloosheid  "  — 

»6a  dan,  Meisjen  !  zet  u  neder 
Voor  de  deur,  in  't  heuvelzand ; 

Sla  uw  helder  oog  naar  't  Westen 
En  doorschouw  het  rijzend  land. 

»Zit  daar  neer  in  schaauw  der  linde. 
Die  het  hoofd  den  winden  biedt ; 

En  (ik  bid  u)  maak  my  wakker, 
Als  hy  iets  genaken  ziet." 

't  Meisjen  zat  en  zag  naar  't  Westen; 

't  Veld  was  eenzaam  overal. 
Niets  bespeurt  zy  dat  er  nadert ; 

Niets  verroert  zich  in  het  dal. 

Zwijgend  zit  zy  in  verwachting. 

't  Dlaauw  verschiet  vertoont  een  mist. 
Uit  die  mist  verschijnt  een  Ruiter; 

Op  zijn  heupriem  leest  zy :  list. 

Ijlings  klopt  zy  aan  het  venster: 
9 Vader  (roept  zy)!    List  genaakt.'' 


»Laat  hy  (zegt  de  Grijzaart  geeuwend), 
Mits  hy  niet  zijn  naam  verzaakt  1"  — 

't  Meisjen  zet  zich  nogmaals  neder, 
En  een  stofdamp  doet  zich  op; 

En  die  braakt  een  tweeden  ruiter, 
Op  een  vuurdraak  in  galop. 

Ijlings  klopt  zij  weer  aan  't  venster: 
«Vader  (roept  zy),  ras!  ontwaak! 

'k  Zie  het  rennen  van  een  ruiter 
Op  een  eiselijken  draak."  — 

T>Laat  hy  komen  (sprak  de  grijze). 

't  Is  het  dreigende  geweld. 
Dat  geweld  is  niet  te  duchten, 

Dat  zich  door  zijn  toestand  meldt." 

't  Meisjen  zet  zich  nogmaals  neder, 
En  een  nevel  stijgt  om  hoog; 

En  een  derde  ruiter  toont  zich, 
Met  gespannen  legerboog. 

Ijlings  klopt  zy  weer  aan  't  venster : 
•Vader  (roept  zy),  rijs  en  vlied ! 

'k  Zie  een  woesten  Moorder  naderen. 
Die  met  spitse  pijlen  schiet."  — 

•Laat  hy.  Dochter  (zegt  de  grijzaart) : 
Ook  die  pijl  heeft  luttel  nood, 

't  Is  de  losgeborsten  toorne. 
Die  nog  nooit  zijn  doel  beschoot."  — 

't  Meisjen  zet  zich  nogmaals  neder. 
En  zy  ziet  in  't  reisgewaad 

Pelgrims  uit  een  rijstveld  stijgen, 
Met  een  lachjen  op  't  gelaat. 

Nogmaals  klopt  zy  aan  het  venster : 
»  Vader !  (zegt  zy )  'k  breng  geen  leed; 

Pelgrims  stappen  herwaart  henen : 
Ik  herken  hen  'aan  hun  kleed."  — 

•Welke  namen  (vraagt  de  Grijzaart) 
Voeren  ze  op  hun  Pelgrims  hoed?" — 

•  De  een  oprechtheid;  de  ander  zacht- 

[heid. 
Gene  kalmte  van  gemoed." 

•Ach  (dus  roept  hy !)  ik  herken  ze. 

De  een  is  list  in  Eenvouds  rok; 
De  ander  is  geweld,  gemaskerd , 

En  de  derde  stille  wrok. 
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Dezen  vrees  ik.  Zy  verdelgen.  '    »Neen,  wy  liggen  in  die  kleedren, 

Meisjen,  red  my  uit  hun  hand !  \        Meisjen !  wy  onlkleên  ons  niet. 

Berg  my  achter  heg  of  struiken,  ;    Maar  ga  heen,  en  schep  ons  water 

Onder  bladers,  of  in  'I  zand  "  —  '        Uit  een  levendigen  vliet."  -— 

I 

't  Meisjen  gaal  en  leidt  hem  buiten;      *t  Meisjen  ging.  Zy  keerde  weder: 
Leg  hem  neer  in  't  koele  gras  ;  Ach !  haar  hutjen  staat  in  vlam, 

Dekt  zijn  hoofd  met  dorre  bladeren.      En  het  drietal  was  geweken, 

En  zijn  lichaam  toe  met  asch.  '        Als  zy  voor  den  ingang  kwam. 

*t  Drietal  Reizigers  koorat  nader,  ■    Manr  een  felle  Salamander 
't  Vraagt  haar  brood  en  nachtverblijf.  Lag  te  baden  ni  den  gloed. 

't  Meisjen  geeft  hun  gersten  koeken,         En  een  Slan^  het  vuur  te  blazen, 
En  een  biesmat  voor  het  lijf.  Daar  een  Mol  den  muur  doorwroet. 

•Gaat,  ontkleedt  u,  strekt  uw  leden,  j  «Grijp  (sprak  toen  de  blijde  Grijzaart, 
En  geeft  my  uw  opperkleed,  En  verliet  zijn  bladerbed), 

Dat  hftl  in  de  lucht  doorwaaie,  .  Grijp  den  bijl  en  doud  die  monstt'is. 
Eer  gy  verder  henen  treedt."  —  tn  gy  hebt  uw  ziel  gered '' 
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'k  Gaf  zilvren  schalen  en  lamjjetten, 

Kn  gouden  koppen  rijk  be wrocht. 
En  wat  de  Uoomsche  dischbiifetten 

Of  Grieksche  tafels  sieren  mocht; 
Ik  gaf...  maar  wat  ik  aan  mijn  vrinden 

Voortreflijks  om  te  deelen  had, 
Wie  hunner  zich  misleid  mocht  vinden. 

Geloot  niet,  dat  ik  u  vergat ! 
Dan,  'k  heb  een  ziel  om  H  .««choon  te  maken, 

Maar  juist  geen  kunstschat  in  bezit  ; 
En,  door  geschenken  naam  te  maken, 

Het  nijdig  Lot  onthield  iny  dit. 
Doch  gy,  gy  hebt  een  hart  ontfangen. 

Niet  slechts  gevoelig  voor  dat  schoon: 
Het  stelt  ook  prijs  op  heusche  zangen. 

Al  draven  ze  in  geen  Maroos  toon. 
Welaan !  die  kan  mijne  armoe  geven, 

Die  strekken  u  voor  *t  puik  metaal. 
Dat  door  Yianens  hand  gedreven 

Den  rijkaart  in  zijn  kunstkas  praal ! 
Ach  !  puntstaal,  bijtel,  noch  penceelen, 

Die  adem  geven  na  den  dood, 
En  Helden  uit  hun  asch  hertelen 

Zijn  lot  en  stertlijkheid  te  groot. 
Geen  Fredrik-Hendriks  staatsiewaj'en 

Door  Vree-  en  Oorlogsroem  gekroond. 
Geen  steden,  in  den  band  geslagen. 

Die  't  llaagsche  bosch  den  vreemde  toont. 
Geen  VaHer-Wiliems  grafpilaren 

En  bronzen  eerbeeld  leeft  zoo  lang, 
Als  't  Geuzen-loflied  vnn  Van  Maren, 
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Of  Vondels  Grol-  en  Wezelzang. 
Wat  wierd  van  Al  vaas  zegeteeken  ! 

Wat,  groote  Henrik !  van  uw  beeld 
Dat  Frankrijk  siddrend  zag  verbreken, 

Als  offer  op  zijn  puin  gekeeld  ! 
Vergeefs  den  marmerklomp  met  leven 

Vervuld,  en  d'onverbrijsbren  steen 
Een  bliksemend  gelaat  gegeven, 
.    De  Tijd  snelt  met  uw  zuilpronk  heen. 
Vergeefs  het  erts  aan  de  aara  ontdolven, 

En  *t  koper,  door  geweld  van  vuur. 
Met  ziedend  ijzer  saam  doen  golven, 

Op  dat  uw  naam  zijn  loop  verduur! 
Neen,  Vorsten !  't  zijn  oprechte  tranen. 

Geen  oogen,  maar  het  hart  ontvloeid, 
't  Is  dankbaarheid  der  onderdanen, 

Waar  door  eens  konings  naroem  bloeit . 
Maar  ach !  ook  weldadn  gaan  verloren 

Ten  zij  de  Zangster  haar  verbreid ; 
Zy  laat  geen  deugd  in 't  stof  versraooren. 

Maar  voert  haar  in  de  onsterflijkheid. 
Zy  sluit  de  poort  des  Hemels  open. 

En  plaatst  hen  aan  der  Goden  disch, 
Die  de  eerbaan  van  de  deugden  loopen  * 

Wier  leven  louter  weldaad  is. 
Dan  —  u,  o  vriend  der  Piëriden, 

Is  u  de  Dichlercyther  waard; 
De  mijne  moog  u  hulde  bieden, 

Zoo  slap,  zoo  zwak  zy  is  gespaard ! 
Ik  kan  u  niet  ten  wolken  heffen. 

Niet  plaatsen  aan  Apolloos  zij  ; 
Maar  weet  zy  slechts  uw  hart  te  treffen, 
En  kan  ze  u  *t  mijne  doen  beseffen, 

Dit  weinige  is  genoeg  voor  mij 
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Ik  moest  u  dan  naar  't  graf  geleien. 
Mijn  oudste  Letter  vriend  ! 

Mijn  oog  moest  nog  uw  asch  beschreien ! 
Thands  heeft  het  uitgediend. 

Ik  vloog  uit  afgelegen  oorden. 
En  zag  mijn  Haardgoón  wéér; 

Maar  vond  aan  Y  of  Amstel boorden 
Geen  Y  ol  Amstel  meer. 

Mijn  grijze  vader  was  verscheiden, 
En  boog  het  hoofd  ter  rust, 

Als  moé  mijn  wederkomst  te  beiden. 
Door  rouw  in  slaap  gesust. 
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Mijn  Maagschap  was  van  de  aard  verdwenen, 

Als  weggestoven  kaf: 
Mijn  naam,  gesleten  uit  de  steenen 

Van  't  ouderlijke  graf. 

De  dichte  stoet  van  vroeger  vrinden 

Stond  treurig,  dun,  en  ijl. 
Gelijk  een  heg  van  voorjaarslinden, 

Gedund  door  spft  en  bijl. 

Ach  !  niemand  meer  van  vriend  of  magen, 

Hoe  angstig  't  hart  ook  zocht ! 
Niet  een,  die  van  mijn  kindsche  dagen 

My  iets  herroepen  mocht ! 

Niet  een,  die  't  plekjen  my  mocht  toonen, 

Waarop  ik,  argloos  wicht, 
Mijn  knipsels  koos  voor  Koningskronen, 

Mijn  rijm  voor  Maroos  dicht ! 

Niet  een,  die  met  my  wist  te  spreken 

Van,  wat  mijn  Cats  my  gold, 
Wanneer  ik,  in  een  hoek  versteken, 

Rozettes  broeder  schold ! 

Gy  echter,  waart  my  bygebleven, 

Gy,  kunstvriend  van  mijn  jeugd ; 
Gy  aan  een  hart  terug  gegeven. 

Dat  beider  vorming  heugt ! 

Gy,  ijlde  my  vooruit  in  jaren, 

In  oordeel,  kundigheén: 
Gy  zaagt  my,  op  uw  voortgang  staren, 

Mijn  eigen  weg  betreén. 

Gy  streefde,  op  't  spoor  van  Nomsz  en  Pater, 

Naar  Hollands  Helikon :  — 
My  streelde  een  teug  gestolen  water 

Uit  Griekens  Hengstenbron. 

Gy  zocht  by  Frank  en  Nederlander, 

De  lof  der  schelle  Faam : 
Ik  pam  de  Grieksche  kunst  tot  stander. 

En  dacht  om  roem  noch  naam. 

Ach !  riep  ik,  laat  uw  verzen  vlieten ! 

De  roem  behoort  uw  zang. 
Voor  my,  mijn  eigen  hart  genieten, 

Is  al  wat  ik  verlang. 

Maar  't  Lot  verried  mijn  zingend  fluisteren  : 

Mijn  stoute  toon  brak  uit ; 
En  Neêrland  liet  zijn  ooren  kluisteren 

Door  mijne  uitheemsche  luit. 

Nu  sloten  wy  om  hart  en  handen 
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Dien  stalen  vriendschapsband. 
Nu  blakerden  onze  ingewanden 
Voor  Kunst  en  Vaderland. 

Die  band  wist  nimmer  van  bezwijken, 
Die  gloed  werd  nooit  verkoeld 

\l  zag  men  Thronen,  Volken,  Rijken, 
Als  zeewier  heengespoeld. 

Het  onweer  gaderde  uit  het  Zuien, 
En  dreigde  Volk  en  Staat. 

Keeds  ratelden  de  donderbuien  ! 

Wnar  heen,  mijn  God,  wat  r;»ad  1 

olk  volg  de  roeping  van  *t  Geweten  : 
Gy  (sprak  ik),  schuil  in  't  riet. 

Mijn  plicht  is,  H  zelfbehoud  vergeten  : 
Maar  de  uwe  vraagt  dit  niet/' 

De  donder  trof;  sloeg  hartevrinden 
Als  splinters  wijd  uit  een. 

De  Staatshulk  werd  ten  spel  der  winden. 
En  alle  licht  verdween. 

Mu  zoek  ik  op  Germanjes  rotsen 

Velledaas  heiligdom  \ 
Oï  zeil,  door  klip  en  ijs  en  schulden 

Den  wieg  van  Fin  gal  om 

Nu  tuimel  ik  op  steile  golven 
Door  Belt  en  breede  Zond, 

Of  zie,  in  mist  en  sneeuw  bedolven, 
Waar  Heemskerk  ijshut  stond. 

Nu  leer  ik  Hrit  en  woeste  Noren, 
Wat  vader  Vondel  zong. 

En  wen  de  ruwverbasterde  ooren 
Aan  Hollands  gladde  tong. 

In  't  eind,  mijn  krachten  zijn  bezweken. 

Het  broze  lijf  zinkt  neer. 
God  ziet  het  aan,  de  nevels  breken. 

En  Holland  heeft  ray  weer. 

Ik  keer :  gy  stort  u  in  deze  armen. 
Ik  adem  aan  uw  hart. 

Dank,  Hemel,  dank  voor  dit  erbarmen  ! 
Hier  eindigt  alle  smart ! 

Nu  zijn  we  elkander  weergegeven  ; 

Nu   scheidt  ons  dwang  noch  nood  ! 
Nu  zullen  wy  dien  tijd  herleven. 

Die  eens  zoo  streelend  vloot ! 

Zoo  tliiisterde  hel  tooverrietjen 
Der  al  te  zoete  hoop. 


BIJ  HET   LTJK   VAN  UYLENBROEK.  177 

En  ach !  ik  gaf  geloof  aan  't  liedtjen 
Waar  meé  zij  't  hart  besloop. 

Helaas!  het  heil  is  vreemd  aan  de  aarde, 

De  hoop  is  zelfbedrog; 
En,  wat  de  toekomst  ons  bespaarde. 

Ook  dit  vergalt  zy  nog. 

Ach !  al  dat  uitzicht  is  verzwolgen 

In  nekkend  rouwmisbaar. 
Ik  keer ;  maar  om  aw  lijk  te  volgen : 

Te  kruipen  by  uw  baar. 

Gy  streefde  my  op  Englenpennen 

Vooruit.  —  Gy  my,  helaas ! 
My,  die  u  meende  voor  te  rennen ! 

Gy  vliegt  en  neemt  mijn  plaats. 

Ja,  rijper  waart  gy  voor  die  kringen. 

Waar  Dichtkunst  waarheid  is, 
En  ik  — ?  O,  zij  mijn  laatste  zingen 
De  klacht  om  uw  gemis ! 

Neen,  'k  kan  uw  grafsteen  niet  besproeien: 

Reeds  had  ik  uitgeweend. 
Reeds  weigert  my  het  bloed  te  vloeien, 

In  't  lijdend  hart  versteend. 

Mijn  adem  stokt;  wanhopig  nokken. 

Zie  daar  mijn  toon  alleen! 
Het  hart  is  van  zijn  leed  doortrokken ; 

Het  oog  yan  geen  geween. 

Wat  schreide  *t  —  ?  Om  uw  droef  verscheien  ?  — 

Ach !  't  is  voor  u  niet  droef. 
Treö  in  by  zangeriger  reien ! 

Hier  klinkt  de  snaar  te  stroef. 

Ga,  draa(r  uw  kroost  den  besten  Vader 

In  Zijn  nabyheid  op! 
By  Hem  bewaakt  uw  oog  het  nader. 

Van  's  Hemels  steilen  top. 

Van  daar  beschouwt  gy  't,  zonder  zwoegen. 

En  dankend,  wat  gebeur: 
In  aardsch  geluk  of  ongenoegen 

Te  vreên  met  's  Hemels  keur. 

Daar  ziet  gy  't,  Hem  ter  eere,  groeien, 

Wieri  gy  ter  eere  waart; 
Om  eens  u  weer  in  d'  arm  te  spoeien. 

Als  Hy  zijn  Rijk  vergaart. 

Neen,  'k  treur,  mijn  Vriend !  maar  in  dit  treuren 

Betreur  ik  my,  my-zelf. 
My,  die  mijn  hart  u  af  voel  scheuren : 

My,  die  uw  graf  kuil  delf. 

BlU>BRDIJK.  ***  12 
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Uw  graf  kuil !  met  verstramde  handen ! 

Met  waggelende  kniên ! 
Met  oogen,  die  van  weedom  branden, 

Maar  die  geen  traan  doen  zien  !  — 

Ja,  my  beschrei  ik  in  uw  sneven, 
Wien  gy  op  't  koud  gebeent, 

En  wien  dan  gy,  den  traan  moest  geven, 
Dien  ware  vriendschap  weent. 

Wie  thands,  wie  zal  na  mijn  verscheien 
Beweenen,  *t  geen  ik  was? 

Wie  tranen  op  mijn  doodkist  spreien 
Die  voegen  aan  mijne  asch  ? 

Ach,  mooglijk  zullen  weidsche  Dichten 
(Aan  dooden  is  men  mild) 

My  meê  een  sierlijk  Lijkfeest  stichten, 
In  enklen  klank  verspild. 

Maar  gy,  gy  zoudt  geen  Gyther  prijzen 
Om  welklank  van  de  snaar: 

Oy  nietigheên  geene  eer  bewijzen 
By  't  staallijk  grafaltaar: 

Gy  zoudt,  gy,  die  mijn  borst  doorlezen, 
Mijn  hart  doorschouwen  mocht, 

En  rechter  en  getuige  wezen 
Van  haar  geheimsten  tocht. 

Gy  zoudt  aan  't  Vaderland  ontdekken, 

Wat  deze  borst  besloot : 
En  tolk  der  heete  drilt  verstrekken, 

Die  in  dat  hart  gebood : 

Gy  tuigen,  of  er  staat  of  weelde. 

Of  eer-  of  hebzucht  lag  ? 
Of  't  immer  zich  met  lofspraak  streelde? 

Of  ooit  op  toekomst  zag? 

Of  plicht,  wat  loon  die  plicht  mocht  wachten, 
Het  koud  vond,  waar  hy  sprak? 

Of  't  eer  en  leven  kon  verachten. 
Waar  rechtheid  by  ontbrak? 

Of  't  ooit,  geroepen  om  te  lijden, 
(En  wanneer  leed  het  niet!) 

Zich  troostte  van  den  loop  der  tijden 
Met  vleiender  verschiet  ? 

Of  't  ooit  zich  ander  lot  beloofde 
Dan  't  geen  het  heeft  ontmoet? 

En  oi  dit  uitzicht  iets  verdoofde 
Van  zijn  oprechten  gleed? 

Gy  wist  dit :  gy,  gy  hadt  zijn  plooien. 
Van  kindsbeen  af,  doorzien. 
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Gy  zoudt  mv  bloem  noch  lovers  strooien, 
Maar  Waarheid  hulde  biên. 

En  als  dan  *t  Vaderland  u  hoorde  : 

vHier  ligt  op  deze  baar, 
Een  borst,  waar  nooit  een  zucht  in  gloorde» 

Dan  die  U  heilig  waar:" 

Dan  zoude  ik  door  uw  lokken  wemelen, 

En  blozen  u  't  gelaat, 
Met  d*  adem  van  de  lucht  der  Hemelen 

Waar  de  Englenborst  van  slaat: 

Dan  klepte  ik  de  uitgeschoten  vlerken, 
Voor  eeuwig  los  van  de  aard  ; 

Dan  vlogen  wy  uit  de  aardsche  perken, 
Vereenigd,  Hemelwaart 

Maar  neen,  ik  heb  uw  plaats  vervangen. 

Ik  ofFer  op  uw  lijk 
Geen  ijdlen  praal  van  treurgezangen, 

Maar  Vriendschaps  laatste  blijk. 

O  daal  dan,  zuivre  ziel,  daal  neder! 

Omzweef,  omzweef  thands  my. 
En  keer  met  uwen  hartvriend  weder ; 

God  wacht  ons,  zij  aan  zij  1 
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Als  de  stomme  Poêzy 
Op  het  lachend  schildery, 

Uit  haar  stouten  geest  ontsproten, 
Leven  schept  en  schoonheên  spreidt, 
Heilig  aan  de  onsterfelijkheid ; 

Met  heur  balsem  overgoten : 

Als  haar  hand  in  trekken  zwiert, 
Die  het  vlammend  oog  bestiert; 

Zonnestralen  weet  te  mengen ; 
Doorzicht  geeft  aan  wand  en  muur , 
En  de  eenvormige  Natuur 

Wonderen  dwingt  voort  te  brengen : 

Als  zy  op  het  hart  gebiedt; 

Tijd  en  afstand  doet  te  niet ; 
H  Vluchtig  uur  in  banden  kluistert ; 

*t  Weggevlogen  wederteelt ; 

En  de  Waarheid  door  haar  beeld 
Op  het  sprekend  doek  verduistert : 

Leer  dan,  Dichters,  leer  van  my, 
Wat  de  plicht  des  Zangers  zij, 
Uit  haar  levende  tafereelen! 
Zie  hun  eenheid  af  en  doel ; 


Geef  een  lichaam  aan  *i  gevoel  ; 
Maak  uw  klanken  tot  penceelen  ! 

Als  uw  oog  het  blank  albast 

Van  een  Ledaas  hals  betast ; 
't  Bloed  haar  kaken  door  ziet  stralen ; 

't  Lokjen  golven  op  de  lucht; 

En  de  ongeboren  zucht 
Uit  haar  boezem  op  voelt  halen  : 

Als  het  in  haar  malsche  borst 
't  Hijgen  leest  der  minnedorst; 

D'adem  nazweeft  op  haar  lippen; 
In  haar  golvende  armen  hangt, 
En  dat  vloeiend  schoon  omvangt, 

Waar  de  spieren  weg  in  glippen: 

Leer  dan,  wat  het  hart  beseft, 

Wat  zich  in  uw  ziel  verheft, 
In  zijn  juistheid  uit  te  drukken  I 

Hoe  verbeelding  rekt  of  spant ; 

Aan  de  meesterlijke  hand 
Hangt  bezielen  en  verrukken. 

Zweve  in  't  zich  bedriegend  hart 
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Lustgetokkel,  doffe  smart, 
'kWil  met  u  genieten,  treuren:  — 
Maar,  stort  over  wat  gy  voelt, 
^k  Word  van  wellust  weggespoeld;  -^ 
'kVoel  my  't  ingewand  verscheuren. 

Waan  niet,  dat  van  vreugd  of  pijn, 
Ho!  en  ach!  de  teekens  zijn. 

Neen,  uw  uitdruk  zij  volkomen ! 
Laat,  tot  in  de  minste  toets. 
De  echte  stemming  des  gemoeds 

't  Hart  des  hoorders  tegenstroom  en ! 

Zoo  't  gevoel  u  meester  wierd, 
't  Zij  door  echte  kunst  bestierd ! 

't  Zij  met  zwier  en  kracht  geteekend! 
't  Draagt  het  echte  koloriet 
Waar  zich  't  hart  in  overgiet, 

By  geen  zonneschijn  verbleekend. 

Maar  dit  eischt  geen  hartstochtkoorts; 

Neen,  de  helle  waarheidstoorts, 
In  wier  licht  de  geesten  baden : 

Dit,  een  opgeklaard  verstand, 

Dat  geen  snaren  nijpt  of  spant. 
Maar  des  levens  fijnste  draden. 

Vangt,  o  Gythers,  dezen  toon! 

Hy-alleen  is  Hemelschoon ! 
Hy  verdooft  de  boschkoralen ! 

Dit  maakt  Dichter,  dit  alleen ! 

Dit  's,  als  Dichter  op  te  treén! 
Dit  doet  zangers  prijs  behalen  ! 


Strijk,  vTien  'tlust,  de  doode  snaar 

Dichtkunst  baauwt  geene  Ëchoos  naar. 

Neen,  zv  speelt  met  menschenharten; 

Kneedt,  aoorwroet  het  ingewand  ; 

Slaat  verbeelding  in  den  band; 

En  verhemelt  pijn  en  smarten. 

Smelt,  o  oogen!  boezems,  smelt !  — 
Daar  die  toon  in  't  harte  zwelt. 

Daar  geniet  men  leed  en  weelde:  — 
Daar  ontsluit  zich  al  de  schat. 
Dien  de  schoot  dier  Taal  bevat, 

Die  Natuur  der  Reden  teelde. 

Daar,  daar  schildert  men  't  gehoor; 

Dringt  gebeent  en  vezels  door; 
Giet  het  vlammend  vuur  in  de  aderen ; 

Zweept  en  geesselt  brein  en  bloed; 

Kneedt  èn  zintuig  èn  gemoed; 
Koel  voor  hoon  of  la  uwerbladeren. 

Doch  waar  laffe  gloriezucht, 
In  gewaande  Hemelvlucht. 

Door  verbeeldings  wind  geslingerd. 
Saam  gekleefde  wieken  schudt, 
En,  van  krachten  uitgeput, 

Uitgerafeld  koord  bevingert : 

Daar  vergaap  zich  dom  gemeen 
Aan  het  piepende  gesteen, 

Dat  in  struiK  en  boom  blijft  hangen; 
Walgend  van  den  hollen  klank, 
Van  verveling  mat  en  krank, 

Hijgt  ons  hart  naar  ware  zange'n. 


HET  HOLLANDSCH 


Waan  niet  dat  ik  my  vergete. 

Voor  de  stem  van  't  harte  doot ! 
Dat  ik  my  te  veel  vermete 

Op  een  handvol  letterloof ! 
Neen,  wie  ooit  mijn  naam  moog  noemen. 

Waar  mijn  zangtoon  prijs  behaal, 
(Niemand  moet  mijn  kunst  des  roemen,) 

Hy  behoort  aan  Hollands  taal. 

'k  Wil  hem  niet  in  eer  verkorten, 

Die  een  stouter  geest  bezit : 
Hollands  taalschat'uit  te  storten, 

Is  mijn  glorie  niets  dan  dit. 
Maar  verga  de  vuige  bastert. 

Die  aan  Duitsche  wanspraak  kleeft. 
En  den  moederboezem  lastert, 

Die  hem  Godennektar  peeft ! 


Vloek  I  verachting  l  op  't  gebroedsel. 

Dat,  in  zwijnendraf  vervuild, 
Hollands  edel  akkervoedsel 

Voor  den  Wendschen  aker  ruilt ; 
Hollands  korenrijke  dalen 

Met  verstikkend  onkruid  strooit; 
En,  waar  roos  en  lelie  pralen, 

't  Hoofd  met  paddestoelen  tooit ! 

Dat  hy  vrij  met  *netelbladen 

Zijn  vereelt  gehemeit  streel ! 
Ons  met  Geres  oogst  verzaden ; 

Brandt  geen  distel  in  de  keel 
Varen  op  hun  mistkarossen 

De  eikel-Triptolemen  rond  ! 
Geres  drijv'  haarhijgende  ossen  [grond ! 

Steeds    door    Hollands   vruchtbren 
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Of,  misleide  Landgenooten, 

Walgt  a  vaderlandsche  teelt? 
Zie  u  Tempes  beemd  ontsloten ! 

Hoort,hoe  Grieksche  zangster  kweelt! 
Snijdt  u  zoete  veldschalmeien 

Uit  het  Syrakuzer  riet! 
Of,  verzelt  de  herdrenreien 

Waar  Amfyzus  stroomnat  vliet ! 

Ziet  het  geurig  Oosten  bloeien ! 

Hoort,  hoe  fier  de  zangtoon  bruischt 
Waar  Jordaan  en  Gihon  vloeien, 

De  Idumeesche  ceder  ruischt ! 
Brengt  ook  soms  den  schellen  zwanen, 

Waar  de  Seine  roem  op  draagt, 
't  Offer  van  die  zoete  tranen, 

Waar  het  hart  zich  in  behaagt! 

Zoekt  de  koets  der  Zanggodessen 

Waar  zy  woestaardy  ontvloón ; 
In  des  Tybers  stroomcypressen ! 

By  Vaucluzes  minnetoon ! 
Geen,  geeft  daar  uw  boezem  over 

Aan  die  zoete  melody: 
En  ontrooft  een  takjen  lover 

Aan  de  Mantnaansche  By ! 

Dorft  gy  dan,  zoo  klieft  de  baren, 
Stapt  op  de  Albionsche  kust: 

Hoort  daar  Miltons  grover  snaren, 
Doch,  waar  Tassoos  geest  op  rust! 


Ziet  den  roof  van  Oost  en  Westen, 
Die  den  Britschen  Pindus  siert ! 

Maar  (zy  mocht  uw  smaak  verpesten) 
Schuwt  de  lucht  die  om  hem  zwiert! 

Doch,  voor  alles,  leent  geen  ooren, 

Leent  geen  hart  aan  valsch  gebrom. 
Dat  uw  maatzang  komt  verstoren 

Uit  der  Dweepzucht  heiligdom. 
Dompig  klinkt  net,  dof  en  knersend. 

Als  uit  *s  afgronds  hollen  kuil ; 
Oorgelschroevend,  boezempersend ; 

Met  een  schor  en  woest  gehuil. 

Hoed  u,  Dichters,  van  die  tonen. 

Vol  Slavoonsche  bastaardy, 
Die  gevoel  en  reden  honen  ! 

Afschrik  voor  de  Poëzy! 
Laat  uw  stem  bevallig  klinken 

In  een  gladde,  vaste  maat, 
Luchtig  rijzen,  statig  zinken. 

Naar  de  pols  der  rede  slaat ! 

Rolle  H  woord  langs  zijden  draden  ! 

Golv*  de  toon  als  hobblend  nat ! 
Leer  dat  Midasoor  versmaden, 

Dat  zich  Febus  rechter  schat ! 
Denk ;  gevoel ;  en  vier  de  toornen 

Aan  de  drift  die  in  u  zwelt : 
Maar  ken  Hollands  taal  volkomen ! 

Kneed,  maar  doe  haar  nooit  geweld. 
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Natuur,  in  rijpe  jeugd,  ging  menig  leeftijd  zwanger, 
Eer  ze  één  Homerus  schiep,  één  waar,  één  roemrijk  zanger ; 
En,  zoo  ze  in  H  gunstigst  uur,  na  langgerekte  dracht. 
Dat  wonder  van  heel  de  aard  in  't  eind  te  voorschijn  bracht, 
't  Was  eenig ;  en  zy-zelf,  in  d*  arbeid  als  bezweken. 
Behoefde  een  wereldtijd  om  nieuwe  kracht  te  kweken, 
Eer  ze  andermaal  *t  Heelal  zijn  weerga  toonen  kon. 
't  Gestarnt  verving  de  plaats  van  de  uitgedoofde  Zon, 
Om,  met  ontleenden  glans  of  flaauwe  vonkelstralen, 
De  duisterheid  der  nacht  te  danken  voor  zijn  pralen. 
Zoo  is,  zoo   was  Virgyl,  zoo  *t  gansche  Dichtrendom, 
Dat,  na  Homerus  eeuw,  aan  Pindus  hemel  glom. 

Wie  is  Homerus  dan  ?  dat  treffendste  aller  wonderen ! 
Wien  eeuwen  achtereen  met  dartle  stoutheid  pionderen, 
Daar  echter,  rijk  van  kracht  en  eigen  Godlijk  schoon. 
Geen  stervling  hem  ontkleedt,  noch  bystreeft  in  zijn  toon  ! 
Homerus !  Dichter !  ja,  waarachtig,  eenig  Dichter : 
Men  rooft  den  adelaar  zijn  bliksempijlen  lichter 
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In  *t  zwavelzwangre  zwerk,  dan  U  de  kunstpalet, 

Wier  verwen,  vlammen  zijn,  van  dampen  onbesmet; 

Dan  U  dat  fix  penceel,  wiens  gadeloos  vermogen 

Niet  schildert,  niet  verbeeldt,  maar  schept  voor  menschlijke  oogen, 

En  met  gewisser  slag  de  ontroerde  harten  treft, 

Dan  zelfs  een  Jupiter,  als  hy  zijn  donders  heft. 

Homeer,  gewijde  naam,  de  roem  der  Zanggodinnen  ! 
Natuur  heen  hart  aan  hart  gevormd  om  u  te  minnen, 
Verwierp  die  U  versmaadt.    De  Hemel  lacht  u  aan, 
Die  op  uw  Heldentoon  verrukt  ten  rei  kan  gaan: 
Yergoodt,  die  voor  u  knielt,  en  aan  uw  tooverzangen 
Met  opgetogen  oor,  en  ziel,  en  zin,  blijft  hangen; 
En  wijst  ons  de  eeuwigheid  of  't  graf  der  glorie  toe. 
Naar  't  wierook  dat  ons  hart  uw  grafzuil  rooken  doe. 

Drijf  zedig  in  uw  kring,  o  's  aardrijks  Wachteresse, 
O  teedre  Cynthia,  wier  zilvren  nachtkalesse 
Van  Febus  ondergang  dit  wentlend  vlak  vertroost! 
Uw  luister  is  zijn  roem,  wanneer  *t  verbruinend  Oost 
D  moedig  rijzen  ziet,  en  hem  in  U  herschijnen. 
Aurora  strooit  voor  U  geen  parels  en  robijnen 
Of  gloênde  chryzolieth  op  *t  zwijgend  Hemel  pad 
Dat  ge  optreedt,  noch  verspilt  der  wareld  morgenschat 
Aan  't  tooien  van  uw  koets,  of  hutselt  akeleien 
En  rozen,  om  uw  voet  een  frisch  tapeet  te  spreien ;  — 
De  boschtoon  groet  u  met  geen  welkoom  van  om  laag;  — 
Daag  echter,  toorts  der  nacht,  gewenschte  Febe,  daag! 
Wy  ad  men  in  uw  lucht,  een  zacht,  een  teer  genoegen : 
Uw  scheemring  doet  het  hart  met  sombre  wellust  zwoegen; 
En  geeit  aan  't  leven  een  verwissling  van  genot. 
Maar  steiger  niet  verwaand  den  fieren  Zonnegod 
In  't  aanzicht,  als  hy  blaakt !  —  Gy,  Febus  gunstelingen, 
Ook  U  waardeeren  wy,  ook  ons  verrukt  uw  zingen ! 
Ons  hart  schept  in  uw  toon  genoegen,  H  zij  uw  lied 
Door  't  kabblend  stroomgeruisch  of  't  bladerritslen  schiet ; 
Het  zij  gy  de  elpen  Luit  verliefde  boezemzuchten 
Ontperst  en  tranen  lokt  nog  zoeter  dan  genuchten ; 
Het  zij  uw  snarengreep  de  donders  raatlen  doet. 
De  velden  overplascht  met  rookend  menschenbloed, 
En  Helden  kransen  deelt  uit  Pindus  lauwerbosschen : 
Het  zij  het  U  behaagt,  het  Choorkleed  aan  te  dosschen. 
En  't  neilige  gewelf  te  vullen  met  den  galm 
Der  Harpen,  overdekt  met  Idumeesche  palm. 
Zingt,  Zangers,  zingt !  ons  hart  vereent  zich  met  uw  klanken  ! 
Of,  wilt  gy,  siert  de  Lier  met  Bacchus  wijngaardranken, 
En  wapent  Melpomeen  met  stijf  bebloede  dolk! 
Ontsluit  den  Hemel  ons,  of  de  Acherontsche  kolk ; 
Wy  volgen,  en,  gedwee,  gedwee  in  uw  geleide. 
Gaan  we  op  de  starrenbaan  of  zwarte  Styx  ter  weide^ 
Gelukkig  in  den  dwalm  van  uwen  tooverzang. 

Dan,  wie  zijn  recht  beweert,  betwist  geen  hooger  rang! 
Geen  riethalm  in  de  kreek,  wanneer  de  winden  zuizen, 
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Vermeet  zich  *t  strooragegolf  aan  de  Echo  toe  te  bruizen ; 
Geen  Dichter  steek  Homeer  baldadig  naar  de  kroon ! 
Onheiligen,  staat  af,  hy  spreekt  de  taal  der  Goön ! 

O  gy,  die,  Oceaan,  en  Vader  aller  vlieten, 
Die  Hel  la,  Latium,  bewaatren  en  doorschieten, 
Geheel  Europa,  in  barbaarschheid  lang  versmacht. 
Gedrenkt  heot  uit  uw  bron,  en  leven  toegebracht ! 
Homerus  (want  aan  U,  aan  U  is  't,  dat  ons  Noorden 
Het  edelst  voorrecht  dankt  van  zachter  wareldoorden : 
Dat  zachtj  dat  teer  gevoel,  waar  door  men  'tschoone  smaakt, 
Het  dierlijk  stof  verheft,  tot  God  en  Engel  maakt. 
En  in  een  hooger  kring  dan  't  nietig  slijk  mag  zweven !) 
O  leer  my,  wat  uw  snaar  zoo  krachtig  heeft  gesteven, 
üw  ziel,  die  helderheid,  uw  geest  die  kracht  geteeld, 
Die  door  uw  trekken,  door  uw  flaauwste  kleuren  speelt? 
Meld,  meld  die  kunstgreep  my,  waar  door  gy 't  hart  zoo  roerde;. 
Geen  voorwerp  ons  beschreef t,  maar  levend  voor  ons  voerde ; 
De  driften,  als  een  zwerm,  op  uwen  wenk  gereed. 
Door  't  menschelijk  gemoed  by  beurten  weemlen  deedt, 
En  *t  hart  als  wasch  versmolt,  vervormde,  en  om  kost  kneden  ? 
Wy,  zangers,  dwalen  rond  in  nare  onzekerheden, 
En  grijpen  snaren,  maar  wier  wanklank  de  ooren  tergt, 
Daar  de  onbedreven  hand  gegladde  tonen  vergt. 
Wy  vinden  maat,  en  taal,  en  denkbeeld,  wederstrevig. 
En  worden  flaauw  voor  zacht,  en  stijf  en  hard,  voor  stevig  : 
Koom,  schenk  me  uw  lessen,  gy,  voortreflijkste,  en  gedoog. 
Dat  eens  eens  stervlings  zang  uw  zang  gelijken  moog  1 

Vergeefs,  vergeefs  gesmeekt!  Die  tijd  is  lang  vervlogen, 
Die  harten  bruischen  zag  van  't  ware  dlchtvermo^en ! 
Vergeefs  daalde  in  een  wolk  Homeer  aan  Febus  zij, 
En  toonde  ons  d'  echten  greep  der  Hemelmelody : 
Wie  zou  't  verduisterd  oog  der  doffe  ziel  verklaren? 
Wie  leerde  ons,  hoe  't  gevoel  zich  meedeelt  aan  de  snaren  ? 
Wie  leerde  't  aardrijk  ons  vergeten,  en  den  waan 
Die  't  wroetende  verstand  omnevelt,  af  te  staan  ? 
Wie,  eindlijk,  van  het  vuur  der  hooger  transen  blaken. 
En  valsche  wetenschap  met  Heldenmoed  verzaken? 
Verwijfde  weekheid,  in  gevoelloosheid  ontaard. 
Nam  heel  die  veerkracht  weg,  die  ware  grootheid  baart. 
Verbeelding  werd  gekweekt,  maar  in  beur  vrije  sprongen. 
Door  teugels  van  't  verstand  aan  alle  kant  bedwongen. 
Door  teugels  van  't  verstand  !  En  welk  verstand,  helaas !  — 
In  harsenschimmen  wijs ;  in  waarheen,  eindloos  dwaas  ! 

Natuur,  die  't  menschlijk  lot,  zoo  aaklig  op  deze  aarde, 
De  balsems  voor  het  leed  met  moederteêrheid  gaêrde, 
Weefde  in  't  gewrocht  van  't  hart  de  stikziende  eigenmin 
Met  wondre  mengselstof  van  bonte  draden  in. 
Dat  weefsel  dekt  voor  ons  het  innigst  van  dat  harte. 
Verbergt  ons  wond  en  buil,  al  kwijnt  men  van  de  smarte, 
En  streelt  ons  met  een  schijn,  waarin  de  ziel  zich  vleit, 
In  't  midden  van  den  poel  der  diepste  onwetendheid. 
Dan  bidt  men  d' Afgod  aan,  die  't  waanziek  brein  zich  smeedde^ 
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En  wierookt  aan  den  damp,  en  noemt  den  waanzin,  rede: 
Dan  heet  het,  Wijsgeer  zijn,  voor  't  heldre  daglicht  blind. 
Te  tasten  met  de  hand,  of  ze  ergens  schemer  vind*. 

En  echter  waagt  men  dan,  om  by  dit  waan  beschouwen, 
En  oorzaak  en  gewrocht  op  Grodspraaktoon  te  ontvouwen ; 
Verbijstert  door  zijn  taal,  wie  twijfelt  of  gelooft ; 
Legt  zwijgen  op  aan  't  hart,  en  dringt  zich  in  in  't  hoofd. 

O  Wijsheid,  die  om  hoog  der  dingen  toornen  vierend, 
De  hulk  van  *t  groot  Heelal  naar  vasten  haven  stierend. 
Met  wind  en  stroomen  lacht,  hoe  lucht  en  onweer  kraakt. 
En  wat  u  weerstand  biedt,  uw  eigen  werktuig  maakt. 
Ziet,  ziet  ge  op  menschen  neer,  die  daar  ze  in  holen  duiken, 
Zich  weigren  aan  uw  licht,  en  dan  uw  naam  misbruiken, 
O  wijt  hun  d*  overmoed  dier  trotse he  dwaasheid  niet. 
Die  zich  't  gezicht  ontrukt,  opdat  ze  u-zelf  doorziet  I 

*t  Is  eigen  aan  de  ziel,  de  gronden  na  te  sporen 
Waar  door  't  geen  is,  bestaat.  Ons  nller  boezem  gloren 
Van  wellust,  op  't  besef  van  't  bovenmenschlijk  lot, 
't  Grewrocht  in  de  oorzaak-zelf  te  aanschouwen  als  een  God. 
O  zalig,  die  het  mocht !  De  woestheid  dezer  aarde. 
En  wat  ooit  sterflijk  oog  als  meest  verward  ontwaarde, 
't  Gezaaide  firmament,  met  vonken  overspat,  — 
't  Onstuimig  golfgebruisch  van  't  onafmeetlijk  nat. 
De  giften  van  't  geval,  dat  scepters,  bedelstaven. 
En  kroon,  en  kluistert  deelt,  en  vorsten  vormt  en  slaven,  — 
De  dood,  wiens  felle  zeis  de  buigende  air  versmaadt, 
En  d'  ongevulden  halm  in  't  opgaan  nederslaat,  — 
De  boosheên  zelfs  van  't  hart,  de  dwaasheên  onzer  droomen, — 
't  Zou  alles  orde  zijn,  en  eenheid,  en  volkomen  ; 
't  Zou  alles  waardig  aan  die  wijsheid  zijn,  die  't  dacht. 
En,  in  dat  denken-zelf,  volmaakt  te  voorschijn  bracht. 

Doch  anders  is  't  bestemd,  zoo  lang  wy,  stervelingen. 
Uit  hooger  sfeer  gebonsd  in  dees  bekrompen  kringen. 
Of,  door  dit  enge  perk  tot  ruimer  voorbereid. 
Hier  smachten  naar  't  genot  der  zaalge  onsterflijkheid. 
Ons  is  op  dit  tooneel  van  warring  en  ellende 
Die  weetlust,  zoo  geroemd   die  zucht  naar  't  onbekende, 
Een  prikkel,  die,  gesmeed  aan  d'ijzren  molenstang, 
Ons  eeuwig  rond  doet  gaan,  met  onweérstaanbren  dwang. 

O  Stervling,  leer  uw  staat,  uw  stand,  u-zelven  kennen ! 
Geen  wieken  voert  uw  rug  om  door  de  lucht  te  rennen ; 
Verstout  u  tot  een  sprong;  maar  waan  geen  arendsvlucht. 
Wanneer  gy  nederstort  en  naar  uw  adem  zucht! 

Waar,  waartoe  dan,  verdwaasd,  met  uitgedachte  vonden, 
Gebouwen  in  de  lucht,  op  't  ijdel  ruim  te  gronden, 
Waar  toe  Natuur  de  wet  met  lijnen  afgepaald. 
En  voor  't  volzeekre  h  o  e,  in  't  waarom  afgedwaald  ? 
Is  't  niets  voor  't  dorstend  hart,  een  zuivren  teug  te  leppen. 
Ten  zij  men  't  water-zelf  de  Godheid  na  kan  scheppen  ? 
Is  't  reedlijk  hart  ontbloot  van  de  inspraak  van  Gods  wet, 
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Ten  zij  men  de  Almacht-zelf  haar  eigen  voorschrift  zet  ? 

Of  zal  de  -wareldbol  niet  om  zijn  aspunt  zwaaien, 

Ten  zij  ik-zelf  bestem  wat  kracht  hem  dwing  te  draaien  ? 

Rampzalig  dan  de  mensch,  zoo  nietig,  zoo  omperkt, 

Die,  wat  zijn  vinger  tast,  noch  waarneemt  noch  bemerkt; 

Dan  valt  het  scheppingswerk  met  krak  op  krak  in  duigen. 

Zoo  hy  het  reeglen  moet,  en  naar  zijn  inzicht  buigen ! 

Doch,  Wijsgeer,  delf  vrij  op,  en  stel  uw  stelsel  voor. 
*k  Vergxin  n,  dat  gy  doolt  op  't  ons  verbijstrend  spoor, 
't  Geluste  u,  op  dien  weg  uw  krachten  af  te  matten ! 
Gy  moogt  hem  met  uw  zweet,  uw  hartebloed  bespatten. 
Zijn  dorens  strekken  u  voor  bloem  en  kruidery ! 
Maar,  laat  ons  't  lieflijk  pad  der  fraaie  kunsten  vrij ! 

Doch  neen:  ook  hier,  ook  hier  vermat  ge  u,|op  te  treden 
Ais  meesters ;  werpt  ge  u  op  als  Staatsliên  van  de  reden, 
En  zet  u  in  't  gestoelt  van  d'ingebeelden  waan, 
Waar  uit  ge  uw  wetten  geeft.  —  O  Pindus  lauwerblaén. 
Wat  wordt  ge !  —  Een  nieuwe  Apol  staat  thands  den  Zanggodinnen 
Aan  't  hoofd.  Buig,  Zangberg,  buig,  en  slecht  uw  hooge  tinnen. 
Nog  onbereikbaar  voor  den  stervling,  en  zijn  voet 
Verboden !  Greeft  thands  plaats  aan  d 'ongeschoren  stoet 
Dier  Wijsheidkrameren,  die  Staten,  Vorsten,  kronen, 
Regeeren,  en  geen  kunst,  geen  wetenschap,  verschoonen  ! 
Buk,  Dichtkunst,  voor  't  gezag,  dat  al  wat  is,  omvat ! 
Het  schoone  ontleent  zijn  schoon  van  hun  Orakelblad. 


Gelooft  gy  't.  Dichters?  Gy,  tot  hooger  vlucht  geboren, 
Beheerschers  onzer  ziel !  zult  gij  hun  wartaal  hooren  ? 
Neemt  gy  hun  ketens  aan ;  of  kent  gy,  daar  gy  zweeft ! 
Een  andre  gids  dan  't  bloed,  dat  door  uwe  aders  zweeft. 
Laat  gy  uw  stoute  wiek,  die  d'ochtend  by  't  ontgloeien 
In  't  blozende  aanschijn  vliegt,  door  't  vedermes  besnoeien  ! 
En  gy,  o  harten,  die,  gevoelig  voor  hun  lied, 
In  't  Hemelambrozijn  dat  u  de  zanger  biedt 
Die  Goden  wellust  smaakt,  die  zorgen  af  kan  koelen, 
Bereidt  ge  u,  naar  hun  wet,  of  vreugde,  of  smart,  te  voelen  ? 
Gaat,  vraagt  uw  Platoos  eerst,  eer  ge  u  bewegen  laat, 
Of  't  vrijsta,  dat  een  traan  uw  boezemschok  verraadt  ? 
Of  't  lachjen  van  uw  mond  zich  onbeschroomd  durft  toonen? 
En  beeft,  de  hooge  wet  der  Rechtbank  ooit  te  honen ! 
Gevoel,  en  smaak,  en  schoon,  't  hangt  alles  aan  beur  mond ; 
En  wee  die,  't  geen  zy  wijst,  niet  on  weerstreef  baar  vond  ! 

Zoo  zag  ik  menigwerf  een  aantal  waanpoëeten, 
Op  maat  en  rijm  gespitst,  ten  rechterstoel  gezeten, 
Als  Rhadamanten,  met  gerimpeld  aangezicht, 
Hun  hart  verschansen  voor  den  indruk  van  't  gedicht. 
Gewapend  met  een  wal  van  Moonens,  Sewels,  Stijlen, 
De  handen  toegerust  met  liksteen«  schaaf  en  vijlen. 
Het  hoofd  met  wind  vervuld,  ziedaar  den  kring  vergaard  ! 
Hier  voert  Gerechtigheid  het  onmêedoogend  zwaard. 
Den  looden  evenaar,  den  blinddoek  voor  hare  oogen. 
En  grabbelt,  of  de  schaal  moet  dalen  of  verhoogen. 
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Megera  staat  er  by,  en  zwaait,  voor  de  ongeltoorts. 
Het  schrapmes  in  de  vuist,  en  gloeit  van  wrevelkoorts. 
Geen  deernis,  geen  gend,  voor  't  minste  rij m verbreken ! 
Het  vonnis  van  die  Styx  zal  ieder  vrijheid  wreken. 
Wat  zeg  ik,  vrijheid  ?  neen  !  —  ja,  ieder  valsche  wet, 
Die  't  kinderlijk  begrip  aan  taal  en  reden  zet ; 
En  elke  schoonheid  wordt,  hoe  edel,  hoe  verheven, 
Grevoel  en  smaak  ter  spijt,  gedoemd  en  uitgewreven ! 
Ach,  Orfeus!  voor  die  throon  had  nooit  uw  wonderkracht 
De  dierbre  Euridice  naar  't  daglicht  weêrgebracht. 
Hier  zag  ik  Van  der  Waals,  hier  Bellamys  bezwijken ! 
Hier  verzen  uitgewischt,  meer  waard  dan  Koninkrijken, 
En,  om  een  taalwet,  of  een  klanktoon,  nooit  verstaan, 
Den  doem  des  onverstands  en  't  moordtuig  ondergaan. 
Daar  trad  Prokustes  schim  uit  de  onderaardsche  holen 
In  purpren  laarzenpraal  met  zevendubble  zolen. 
En  sloeg  zijn  bedsponde  op,  en  bezigde  axt  of  wind. 
Op  al  wat  aan  zijn  maat  zich  ongelijk  bevindt. 
Geen  Theseus  schoot  tot  hulp  der  schuldelooze  woorden. 
De  steelbijl  hieuw  in  't  wild;  meêdoogenlooze  koorden 
Verrekten  vers,  en  stijl,  en  denkbeeld,  en,  ai  my ! 
Ter  gunst  dier  regelmaat,  verdween  de  poêzy. 

Gelooft  niet,  dat  ik  boert,  mijn  Vrienden,  of  de  kleuren 
Wat  aanzette,  om  het  beeld  te  beter  op  te  beuren. 
Neen  :  'k  heb  in  vroege  jeugd,  by  't  optreên  van  mijn  baan, 
Als  arme  zonder,  meê  die  Vierschaar  uitgestaan : 
Wat  zeg  ik  ?  in  die  Orde  ook  zelf  mijn  plaats  genomen ! 
Nooit  Consul  was  zoo  lier  in  't  oppermachtig  Romen ; 
Geen  Manlius  zoo  doof  voor  de  inspraak  van  het  bloed, 
'k  Heb  zelf  met  dezen  bijl  op  eigen  kroost  gewoed, 
En  (o  mijn  eerste  werk !  o  droeve  marteljaren, 
In  beuzelen  verspild  met  zoo  veel  beuzelaren !) 
Wat  kapte  ik,  en  verlamde,  en  wrong,  en  rekte  ik  uit ! 
Wat  dwong  ik  my  't  gehoor  naar  't  platte  klepgeluid!  — 
Mijn  oor,  verstand,  gevoel,  weerstonden,  'k  Deed  ze  zwichten, 
't  Was  eenmaal  ingezet :  »Die  knutslary  is  dichten" ! 
't  Moest  proza  zijn  in  maat ;  en  welk  een  maat,  helaas  I 
Tuttik,  tuttik,  tuttik,  was  't  eeuwig  slofgeraas. 
En,  bleek  er,  dat  een  plaats  in  stouter  toonval  vloeide ; 
Of  was  een  beeld  gekleurd  van  't  vuur  waarvan  men  gloeide; 
Of,  kwam  't  Poëtisch  waar  met  koel  begrip  in  bots ; 
Of  kraakte  een  fiere  broos  door  't  daaglijksch  klompgeklots ; 
O  jammer!  't  moest  er  uit.  't  Was  snoeien,  't  was  verzachten, 
Veranderen  overal,  ver  brok  kien  en  verkrachten. 
Doch  zoo  de  hartstocht  sprak,  de  Dichter  waarlijk  zong, 
De  kluisters  afschudde,  en  den  letterkooi  ontsprong, 
Waarin  het  domme  rot  van  koning  Midas  spruiten, 
't  Gezond  verstand  ten  spijt,  de  reden  op  wil  sluiten ; 
De  laffe  bindseltjens  der  koude  taal  versmeet. 
Gevoel  voor  woorden  gaf,  naar  stijve  vorm  gekneed ; 
En  *t  vaars  van  uit  het  hart,  en  niet  door  't  hoofd  liet  vlieten; 
Dan  vloog  de  banvloek  los  der  waanwijze  Abderieten ! 
Dan  was  de  vrije  vlucht  der  geestdrift,  hoog  verraad, 
En  ware  Poêzy,  de  afgrijslijkste  euveldnndl 
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Ja,  om  te  zekerder  by  H  droomwerk  in  te  slapen, 

Werd  echte  melody  tot  'wanklank  omgeschapen ; 

En  't  arme  Dichtstuk,  eerst  zoo  rustig  op  de  been, 

Kroop  met  een  hangend  hoofd,  en  schuw  voor  H  daglicht,  heen! 

Die  dagen  zijn  voorby,  die  vijl  is  afgesleten ! 
De  vrije  Dichtkunst  wrong  haar  leden  uit  die  keten. 
En  heerscht,  gelijk  *t  haar  voegt.     Zy  mint  gekuischte  spiaak. 
Maar  zwoer  die  bentleus  af  van  't  snaatrend  eendgekwaak 
Dier  Ziftren,  wien  de  taal  geen  sprank  is  van  de  reden. 
Maar  dwaze  willekeur,  die  schoolpedanten  smeedden. 

Doch  is  dan  *t  menschdom  steeds,  in  't  menschelijk  verstand, 
Ten  speelpop  aan  den  gril  van  *s  aardrijks  dwingeland  ? 
Wil,  onder  't  woest  geschreeuw  van  recht-  en  vrijheidkrenken. 
Geen  stervling,  vrij  van  ziel  en  zonder  voorschrift,  denken? 
Moet  de  eene  of  de  andre  dwaas,  of  (wil  men  H)  filozoof. 
Steeds  heerschen  op  den  geest  door  neevlig  bygeloof  ? 
Moet  zede,  godsdienst,  smaak,  steeds  valsche  meesters  eeren. 
Om  wat  Natuur  gebiedt,  spitsvondig  af  te  leeren? 
Slaat  zelfs  de  Poêzy  haar  wieken  niet  meer  uit, 
Ot  't  moet  gewettigd  zijn  door  's  Wijsgeers  raadsbesluit? 

Dit,  dit  beklagen  wy,  mijn  Vrienden!  dit  betreuren, 
Wier  ziel  zich-zelf  gevoelt.  Die  banden  los  te  scheuren 
Is  plicht!  —  Geen  zanger  ooit,  die  't  menschdom  hooger voert, 
Zoo  lang  hem  't  vreemd  gareel  aan  valsche  stelsels  snoert! 
Uw  hart,  uw  zelfgevoel,  o  Dichters,  is  uw  regel ! 
Dat  prent  in  eiken  trek  het  echt,  het  Godenzegel ; 
Het  kenmerk,  dat  uw  ziel  uit  geenen  slijkhoop  stamt, 
Maar  uit  die  bron  van  't  licht,  die  om  Gods  zetel  vlamt, 
Die  in  uw  adem  bruischt,  die  uitvloeit  uit  uwe  aderen. 
En,  wat  uw  klanken  vangt,  der  Goden  sfeer  doet  naderen. 
Met  wellust  overstelpt,  die  aard  noch  schepsel  maalt. 
Dan,  waar  de  Godheid-zelf  de  menschlijkheid  doorstraalt ! 

'k  Eerbiedig,  ja,  uw  recht,  ik  kniel  voor  uwen  drempel, 
O  Wijsheid  die,  verhuld  in  nevels,  uwen  tempel 
Aan  't  kwijnende  verstand  ter  toevlucht  openzet, 
De  reden  wapens  schenkt  en  H  glippende  oordeel  wet ! 
'k  Heb  meé  (en  dank  zij  't  lot !)  als  Priester,  uw  altaren 
Greöfferd,  in  den  sleep  der  stijve  choorsa maren ; 
Uw  ommegangen  nagetrippeld  op  de  maat; 
En  't  voorhoofd  meê  geplooid  naar  't  staallijk  pleeggewaad. 
Ik  drong  in  't  diepst  trezoor  van  uwe  duisterheden. 
En  leerde  't  waarheidslicht  ontwikkelen  en  ontleden ; 
'k  Zag  waarheid,  als  een  straal,  van  's  priesters  borstkarkant 
Afstuitend,  en  een  vonk  ontstekend  in   t  verstand ; 
Maar  —  'k  zag  die  flauwe  vonk  verdwijnen,  en  verrooken 
In  dampen,  die  door  't  brein  als  zwarte  schimmen,  spoken. 
En  't  ware  licht  der  ziel  verduistren  door  hun  mist; 
En  adem,  ziel,  en  kracht,  aan  ijdlen  waan  verkwist ! 
Mijn  boezem  zuchtte  en  zwoegde,  en  had  noch  Inst  noch  leven: 
'k  Greep  naar  de  schaduw  rond,  die  om  roy  scheen  te  zweven ; 
Maar  vatte  een  ijdle  lucht  en  lichaamloozen  schijn : 
*k  Besloot,  geen  Wijsgeer  meer,  maar  waarlijk  mensch  te  zijn. 
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Nu  zonk  dat  blaauw  verschiet  van  bergen  zonder  toppen, 
Van  wolken,  rijk  in  glans,  maar  dor  van  regendroppen ! 
k  Bleef  in  my-zelf  bepaald,  doorzocht  mijn  eigen  ziel, 
En  vond  de  waarheid  daar,  die  zich  verscholen  hiel. 
'k  Zag  alles  opgelost  in  't  eenig  zelfgevoelen  ; 
Dit,  grondslag  van  mijn  zijn,  bewustheid,  en  bedoelen ; 
Wat  is,  betreklijk  tot  mijn  wezen,  en  niet  meer; 
Ja,  'k  gaf  de  waarheid  op,  maar  vond  haar  glansrijk  weer. 

Van  toen  was  Dichtkunst  my  geen  spel  meer  der  verbeelding. 
Mijn  hart  ontschoot  den  slaap  der  zwijmzucht,  der  vereelding; 
Het  was  zich-zelf  gevoel,  en  breidde  in  Hemelgloed 
Zich  tot  die  polen  uit,  waar  ijs  en  winter  wo^t; 
Om  vademde  Oost  en  West,  en  peilde  zee  en  starren. 
De  Hemel  daalde  om  laag  en  de  Aarde  ontschoot  beur  harren; 
Een  nieuw  Heelal  ontlook,  gelijk  de  bladerkroon 
Der  frissche  lenteroos  haar  nog  verborgen  schoon 
Uit  groene  zwachtels  drijft,  voor  daauw,  en  morgenstralen, 
En  Zefirkusjens,  en  verliefde  nachtegalen. 
Toen  zweefde  ik,  als  de  bie  van  Hybla,  over  't  kruid ; 
Toen  breidde  ik  door  H  Heelal  mijn  stoute  vlerken  uit, 
En  waagde  *t,  adelaars,  die  in  de  wolken  hangen. 
Te  trotsen,  en  de  lucht  al  steigrend  saam  te  prangen; 
Ja,  in  dat  licht  te  zien,  waar  Dirces  fiere  zwaan 
In  spiegelt,  daar  hy  drijft  langs  de  onbezochte  baan. 
En  donders,  onverwrikt  rondom  zich  heen  hoort  klateren : 
Ik  dacht  om  Ikarus,  noch  ongenoemde  wateren, 
Wier  vloed  wellicht  een  naam  ontleende  van  mijn  val. 
Ik  hoorde  in  zuivrer  stroom  der  Heemlen  maatgeschal, 
De  morgenstarren,  die  in  H  wandlen  op  hun  paden 
Door  d'ether  zuisen  als  de  sprinkhaan  door  de  bladen, 
Of  blaau wende  haagdis,  die  door  de  doornen  glipt. 
Ik  Zag  geen  hemel  meer,  met  vonklend  goud  bestipt : 
'k  Zag  leven,  'k  zag  gevoel;  'k  zag  geesten,  meer  verheven. 
Maar  aan  mijn  geest  verwant,  door  de  ijdle  vlakte  zweven 
En  H  al  bevolken,  't  al  bezielen  met  hun  heir 
Ik  daalde  op  't  veldgebloemt  in  mijn  betoovring  neer. 
En  zag  gevoel  en  zin,  zag  liefde  en  zelfgenoegen 
De  schepping,  waar  zy  gaapte,  in  banden  samenvoegen, 
Wier  knoop  mijn  hart  omvatte,  en  alle  heil  omsloot. 
Toen  kende  ik   t  leven  eerst,  en  wist  dat  ik  't  genoot : 
Toen  leerde  ik  in  my-zelf  mijn  gantschen  wensch  besluiten : 
Toen  zong  ik,  en  geen  boei  kon  mijn  verheffing  stuiten : 
'k  Was  doof  voor  d'  ijdlen  wind  die  lof  en  laster  fluit, 
En  ademde  in  mijn  zang  mijn  eigen  boezem  uit. 

Mijn  Vrienden,  laat  wien  H  lust,  hier  andre  gronden  stichten ! 
My  is  't  gevoel,  de  bron ;  by  ray,  't  gevoelen,  dichten. 
Neen,  geen  verbeelding,  dan  ontstoken  door  't  gevoel, 
Is  Dichtkunst;  geen  geweld  van  ijdel  klankgejoel 
Dat  dondert,  loeit,  en  bromt,  en  ooren  doot  doet  suizen; 
Geen  vinding  van  't  vernuft,  geen  smaakloos  letterpluizen  ; 
Geen  dweepzucht,  die  den  geest,  in  logge  koü  verstijfd, 
Met  geessels  opzweept,  en  in  duizling  ommedrijft. 
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Neen,  zacht,  neen,  teêr  gevoel,  dat  niet  in  woeste  wieling 
Heromzwiert,  maar  *t  gemoed  steeds  uitstort  in  bezieling, 
Zich  meedeelt,  zich  verliest  in  't  voorwerp  dat  men  zin^, 
En  geen  gevergden  toon  zich  ooit  van  't  harte  dringt. 

Van  hier  dan  't  dwaas  geklap  van  valsche  Theoristen  I 
De  Dichtkunst  des  poêets,  de  Godsdienst  van  den  Christen, 
Is  één :  Geen  pijnigmg,  die  hersens  tergt  en  prangt ; 
Uitstorting  van  't  gevoel,  dat  heel  Gods  rijk  omvangt, 
Weg,  ijdle  kluisters  van  't  verhardend  letterblokken ! 
De  vleugels  van  de  ziel,  den  vuurgloed  aangetrokken, 
Waar  in  de  liefde  zweeft,  en  ömgrijpt  wat  zij  vindt, 
En  't  stoflijk  van  het  stof  in  't  stoflijk  stof  verslindt ! 
Meen,  Dichtkunst  is  gevoel ;  gevoel,  den  band  ontsprongen : 
Behoefte  van  *t  gevoel,  door  geen  geweld  bedwongen. 
Geen  Dichter,  die  het  vers  of  navorscht  of  gebiedt ! 
Maar,  wien  het  uit  den  stroom  van  't  bruischend  harte  schiet! 

Wat  wilt  ge,  6  Stagyriet  ?  Is  Dichtkunst  louter  malen  ? 
Natuur  haar  voorbeeld?  zelfs  in  't  schoonst  der  Idealen? 
Ga,  gloei  uw  koude  ziel  aan  't  Dichterlijk  gevoel, 
En  ken  in  't  werk  van  't  hart,  behoefte  zonder  doel. 
Neen,  't  snikken  van  de  borst,  het  hol  en  angstig  kermen 
Des  weemoeds,  heeft  geen  wit,  geen  uitzicht  op  ontfermen ; 
Het  hupplen  van  het  rund  in  't  frissche  klavei^roen. 
Beoogt  niet,  wien  't  aanschouwt,  genoegen  aan  te  doen. 
De  pijn,  de  vreugde  spreekt,  en  eischt  zich  uit  te  gieten  : 
't  Gevoel  wil  doortocht,  ja !  in  lijden  en  genieten. 
Het  hart  wordt  overstelpt,  de  ziel  moet  uitgebreid. 
En  vraagt  niet.  wie  ons  hoort,  en  met  ons  juicht  of  schreit  ? 

Bedwing  het,  Dichter  I  ja,  niets  hoeft  dien  stroom  te  nopen, 
Die  in  uw  boezem  welt.  Hy  barst  zijn  sluizen  open. 
Uw  borst  verwiidt  zich,  en  uw  ingewand  wordt  vuur. 
Uw  wezen  breidt  zich  uit  door  d'  omvang  der  Natuur. 
Uw  bloed  stijgt  kokend  op,  en  klemt  den  stroeven  gorgel, 
En  de  adem  neemt  voor  spraak  den  toonklank  a»n  van  't  orgel. 
Verbeelding  vliegt  in  vlam,  en  spiegelt,  beeld  voor  beeld, 
De  zielsbeweging  af,  die  door  uw  aders  speelt. 
Nu  zingt  ge,  en  't  is  muziek ;  't  zijn  beelden,  die  als  schimmen, 
Door  too verkracht  gedaagd,  uit  donkere  nevels  klimmen. 
Maar  blinkend,  schittringvol,  en  door  hun  eigen  licht. 

Gy,  Wijsgeer !  leer  ons  thands  den  kunstgreep  van  't  Gedicht! 
Leer,  leer  den  samenhang  dier  onopnoembre  trekken, 
Die,  tot  in  't  minste  deel,  des  Dichters  ziel  ontdekken ! 
Spoor  in  't  bewerktuigd  hoofd  het  fijne  weefsel  naar  ; 
Wat  beelden  voorbreng,  vorm,  en  op  hun  hoefslag  schaar ; 
Wat  toets  de  ziel  ontzette,  en  wat  haar  dring  tot  weenen  I 
Ik  volg  u,  'k  zal  uw  les  gewillig  ooren  leenen, 
'k  Zal  met  u,  in  dat  Dicht  des  menschen  ziel  bespiên, 
Den  God,  uit  wien  ik  stam,  in  dees  mijn  schepping  zien ; 
Maar  leer  door  koude  kunst  geen  Lichtkunst  samenstellen 
Die  uit  de  ontroerde  ziel  onleerbaar  op  moet  wellen ! 
Noch  knabbel,  als  de  geit  de  dartle  wijnloot  af. 
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Die,  spaarde  uw  tand  haar  rank.,  den  eêlsten  nektar  gaf! 

Neen,  Bacchus!  laat  dat  bloed  op  uwe  altaren  vloeien, 

Dat  de  eedle  rnuskadel  haar  wanden  durft  besnoeien ! 

Neem,  Febus !  grijp  uw  pijl,  en  wreek  uw  heiligdom ! 

Zie  hier  die  Kelten  weer,  wier  woedende  oorlogsdrom, 

Het  Noorden  afgezakt,  en  harder  dan  hun  Noorden, 

Uw  outers  overvalt  met  plondren,  blaken,  moorden. 

Zend  hier  uw  bliksems,  hier  uw  hagelsteenen  weer 

Op  't  heiligschennend,  op  het  schrikbaar  leger  neer ! 

En  gy,  o  Soter!  gy,  o  Dicht-  en  Kunstenkweker,         [wreker: 

Herrijs !  —  Maar  neen,  o  neen,  hun  dwaasheid  eischt  geen 

In  eigen  rag  verward,  waait  de  eerste  morgenlucht 

Met  rups-  en  keverwolk,  hun  wijsheid  op  de  vlucht! 

O  Plato,  zoo  vergood !  en  Platoos  volgelingen, 
Die  de  eeuwen  bezig  hieldt  met  beurtelings  verdringen 
Van  stelsels,  rij  aan  rij,  voorby-  en  afgegaan. 
En  al  uw  wijsheid  steeds  verandren  zaagt  in  waan ! 
Het  menschdom  werd  vermoeid  van  met  uw  redentwisten 
Hun  leven,  bloed,  en  ziel,  en  hoogst  belang,  te  kwisten. 
Men  streed,  nu  tegen  u,  dan  voor  u,  even  blind. 
En  't  Wijsgeerliverei  veranderde  als  de  wind. 
Geen  leeftijd,  of,  vertuit  aan  de  eene  of  andre  dwaling. 
Die  waarheid  heeten  moest  en  nieuwe  lichtbestraling  ! 
Gaat,  weest  eerst  duurzaam,  eerst  bevestigd,  eer  ge  u  vleit. 
Dat  Dichtkunst  zwichten  moet  voor  uw  vermetelheid ! 
Ze  is  eeuwig,  als  Natuur,  en  zal  geen  wetten  eeren. 
Dan  die  heel  't  stoflijk,  beide,  en  't  stofTeloos  regeeren ; 
Of  waant  gy  't,  dat  deze  aard,  als  zy  haar  kring  beschrijft, 
Uw  les  ten  richtsnoer  neemt,  en  naar  uw  voorschrift  drüft  ? 
De  maan  haar  stand  bewaart  om  uw  gezag  te  erkennen  ? 
Of  tij  en  jaarsaizoen  in  uw  gareelen  rennen  ? 
Neen,  Wijsheid  !  zoo  uw  vlijt  die  kunstkracht  heeft  doorzien, 
't  Is  tuige  en  leerling  zijn,  geen  meesterlijk  gebiên. 
Ook  Dichtkunst  is  Natuur :  doorzoek  heur  rijke  schatten  I 
Leer,  wat  zy  edelst,  wat  zy  Godlij ks  heelt,  bevatten ! 
Beschouw  haar  in  haar  werk,  wanneer  zy  harten  streelt, 
Aan  liefde  en  tederheid,  aan  schrik  en  angst  beveelt! 
Doorzie  haar  tuighuis!  tel  beur  wapens  en  sieraden, 
Als  gy  die  starren  telt,  die  's  hemels  kap  beladen! 
Maar  waan,  indien  uw  zorg  den  Dichter  kennen  doet, 
De  Leeraar  niet  te  zijn,  dien  ze  immer  volgen  moet. 
Neen,  hebt  ge  in  't  groot  Heelal  geheimen  aan  te  bidden, 
Ook  hier  versuft  uw  brein :  Kniel  neder  in  ons  midden  ! 
De  Dichter  voelt  in  't  hart,  wat  uw  besef  ontduikt. 
En  wee  hem,  wien  uw  band,  de  vrije  vlerken  fnuikt! 
Hy  is  geen  Dichter  meer.  Als  de  opgeschoten  ceder. 
Ziet  Dichtkunst  op  uw  school  als  op  de  veldrijs  neder, 
Of  lichten  rietscheut,  die  een  teder  plantjen  bindt. 
Maar  voor  geen  kruin  bestemd,  die  worstelt  met  den  wind. 
Zy,  Leermeestres  der  taal,  zy,  aller  Wijsheid  voedster, 
Behoeft  niet,  dat  uw  schoot  haar  fiere  rijpheid  koester; 
Zy  staat  onkantelbaar,  onschokbaar,  als  de  ^il 
Van  Hermes,  in  't  geraas  van  't  davrend  hondgehuil. 
Uw  züilspits  waggelt  steeds,  en,  telkens  omgesmeten. 


's   KONINGS   KOMST  TOT   DEN  THROON. 


191 


Verbouwd,  en  weer  herbouwd,  met  gapingen  en  reten, 
Heeft  vastheid,  steun,  noch  rust.  Daar  staat  zy,  fier  in  top, 
En  heft  voor  de  eeuwigheid  haar  trotsche  machtspreuk  op; 
Een  leeftijd  gaat  niet  om :  haar  hoekkanteelen  breken. 
En  *t  gantsch  gevaarte  ligt  door  eigen  last  bezweken. 
Neen,  Dichtkunst,  gy,  gy  leeft,  onsterflijk  ais  Homeer ! 
Blaas  me  aan,  gevoel  der  Kunst!  ik  wil  geen  meester  meer. 


Speel  het  fluitjen,  vink  of  sijsjen. 

Kunstmuziek  en  zangspel  voor! 
't  Went  aan  *t  voorgepiepte  wijsjen 

Ongevoelig  hart  en  oor. 
't  Leert  het  spoedig  na  te  gorgelen. 

En  vermaakt  zich  in  dien  toon ; 
Maar,  waar  blijft  hun  kunst  loos  orgelen? 

Waar  het  hartdoordringend  schoon? 

Zangeres  der  lovren zalen, 

Die  in  't  luistrend  woud  gebiedt; 
En  gy,  Pindus  nachtegalen, 

O,  verzaakt  u  zei  ven  niet ! 
Laat,  wien  't  lust,  vrij  noten  zetten 

Geef  hv  regels  naar  zijn  waan ; 
Ü  te  binden  aan  zijn  wetten. 

Waar,  Natuur  voor 't  voorhoofd  slaan. 

Tl  Spreek  tot  u,  o  ware  Zangereii, 

Die,  als  Dichtvuur  u  bevangt, 
Aan  geen  ijdel  hoofdbezwangeren, 

Maar  aan  't  hart  uw  vaerzen  dankt ! 
U,  die  in  uw  vrije  tonen 

Nog  Homerus  schaduw  schetst. 
Al  zijn  kunst  en  lauwerkronen 

Door  verval  der  eeuw  verfletst ! 


Ja,  uw  kunstkracht  is  gevoelen. 

Juist  gevoelen,  met  een  hart, 
Dat,  wat  drif\  het  door  moog  woelen, 

Nooit  het  helder  brein  verwart. 
Dat  in  vollen  gloed  aan  't  vlammen, 

Met  zijn  vlam  verbeelding  ziedt, 
Dat  zy  dijk  doorbruischt  en  dammen 

En  door  star  en  melkweg  schiet  1 

Schiet  dan  uit,  geroerde  zielen ! 

Schiet  in  louter  vuurgloed  uit! 
Vaart  den  Dag  vorst  in  zijn  wielen  I 

Maak  den  Donderwagen  buit  I 
Dwingt  die  Thetis  in  uw  armen, 

Die  voor  niemand  heeft  gebukt, 
Dat  haar  kniên  u  verwarmen 

Als  gy  haar  de  heupen  drukt ! 

Dan  zal  't  Egis  der  Aloudheid 

Bliksemoogen  van  uw  Lier! 
Alles  buigen  voor  uw  stoutheid! 

Allen  branden  van  uw  vier! 
Ja,  dan  zult,  dan  zult  gy  zingen, 

En  uw  zang  zal  waarheid  zijn. 
Waarheid  uit  de  Hemelkringen ; 

En  des  Wijsgeers  wijsheid,  s ch  ij n. 
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FEESTVIERING. 
CHOOR. 

Hoe  lieflijk  verrijst  gy,  o  blinkende  morgen ! 

Wat  flikkring  verspreidt  gy,  zoo  zacht  en  zoo  zoet ! 
Wat  houdt  ge  in  uw  boezem  al  zegens  verborgen. 

En  straalt  ge  in  uw  aanblik  ons  blij  te  gemoet! 
Ontsluit  u,  o  aarde !  schiet  bloesems  en  geuren ! 

Omkronkelt  u,  bosschen,  met  loverfeston ! 

DUO. 

Twee  afwisselende  stemmen. 
De  nacht  is  verdwenen. 

De  nacht  van  ons  treuren !  — 
Het  licht  is  verschenen!  — 

De  nevelen  scheuren  !  — 
De  kimmen  ontgloren; 
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De  dag  is  geboren. 
De  schoonste  der  dagen!  — 
Daar  stijgt  zy  ten  wagen, 
De  troostende  zoni 
[De  vijf  laatste  regels  worden  door  het  Choor  herhaald^ 

ARU. 

Holland  1  ja,  de  nacht  van  lijden, 

Hel,  en  tweedracht,  ging  voorby. 
Laat  ons  hart  zich  thands  verblijden 

In  de  zon  der  Monarch y ! 
Haal,  haal  adem  van  uw  rampen, 
Van  de  zware  pektoortsdampen 

Der  eevioekte  twistharpy! 
U  genaken  zachter  tijden, 
Holland  !  ja,  de  nacht  van  lijden 

Zwicht  voor  't  licht  der  Monarch  y  1 
Holland,  thands  zoo  diep  gebogen, 
Schuif  den  blinddoek  van  uwoogen! 
Hei  u  moedig  naar  den  hoogen, 

Door  den  Roningsscepter  vrij. 

TRIO. 

»Nacht  van  jamroer  !'*  —  Nederlander, 

*t  Oog  vooruit !  maar  zie  niet  omt 
Aan  den  Koninklijken  stander 

Hangt  uw  heil  en  heiligdom. 
Zie  hem  rijzen,  zie  hem  blinken. 
Onder  *t  ruischend  bekkenklinken 

Dat  met  hem  ten  hemel  klom  i 
Zie  den  Tuinleeuw  zich  verheffen 
Op  trompetgejuich  en  trom ! 
Laat  de  olijmaar  harten  treffen : 
»Yolken,  maakt  de  paden  effen! 

En  gy,  Hollands  heiland,  kom  ! 

COUPLETTEN. 

Ja,  hy  kwam,  gezegend  Koning! 

Hy  aanvaardde  Hollands  kroon! 
Wapenschrik  noch  praalvertooning, 

Deugd  en  eer  omringt  zijn  throon» 
Niet  met  losgerolde  vanen, 

Overweldiger  van  't  Rijk, 
Trappelt  hy  in  bloed  en  tranen ; 
Neen,  het  hart  der  onderdanen 

Is  de  krans  van  lodewijk. 

Ja,  hy  kwam,  gezegend  Koning! 

Hy  aanvaardde  Hollands  kroon  > 
Wapenschrik  noch  praalvertooning, 

Deugt  en  eer  omringt  zijn  throon. 
Ja,  hy  kwam,  van  drift  aan  *t  blaken,. 

Om  te  heerschen  op  ons  hart: 
Om  voor  aller  heil  te  waken ; 
Om  gelukkigen  te  maken  ; 

Om  te  redden  uit  de  smart. 


BlLDBRDIJK.  «*» 
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Zie  die  harten,  dierbre  Koning, 

Die  uw  eigen  liart  u  won ! 
't  Ts  geene  eer-  maar  dankbetooning, 

Waar  uw  hulde  mee  begon. 
Neen,  de  stemmen  der  Bataven 

Loopen  nooit  hun  hart  vooruit : 
Ons  gejuich  is  van  geen  slaven, 
In  het  juk  gewoon  te  draven ; 

H  Ts  hun  hart,  dat  zich  ontsluit. 

Moog  die  steeds  uw  ooren  streelen, 

Deze  hulde,  (dierbre  Vorst !) 
Die  ontzag  noch  dwang  bevelen, 

Maar  die  losbarst  uit  de  borst! 
Doven  valsche  Jubelzangen 

Nooit  een  innig  zielsgeklag ! 
Neen,  zie  tranen  op  de  wangen. 
Waar  de  blijde  lach  in  hangen, 

Waar   de  vreugd  in  blinken  majï ! 

t.'ch    Basstem. 

RFCITATIFF. 

Stormen  bromden, 

Donders  gromden, 
Ronklend.  stomnriend,  wijd  in  *t  rond 

't  Biiksemklaatren 

Langs  de  waatren 
Vloog  van  Oost  tot  Avondstond. 

AIUA, 

vnti  dezelfde  stem. 

Gierend  stoven  lucht  en  golven ; 
Heel  Europa  lag  bedolven 

In  een  tuimelende  zee ; 
(Zee  van  menschenbloed  en  tranen!) 
Prooi  van  woénde  Noordorkanen, 

Alles  overstroomend  wee ! 
Tenorstem, 
Star  des  dageraads  in  't  Oosten. 

Die  daar  oprijst  van  zoo  ver ! 
Koomt  uw  licht  het  West  vertroosten, 

Rijs,  o  rijs  dan,  Morgenster! 

ARIA, 

van  dezelfde  stem. 
Ja,  reeds  zinken,  by  uw  klimmen, 
's  Afgronds  vale  schemerschimraen 

Met  hun  reuzig  luchtge vaart. 
Ja    daar  vlién  zy ;  j-uicht,  o  Volken ! 

Juicht,  o  Volken  ! 
Ja  daar  vlièn  zy  in  heur  kolken! 
Bloemen  sneeuwen  uit  de  wolken  ! 
't  Levenslicht  herleeft  op  aard ! 

DÜO. 

't  Wordt  dan  weer  een  goed,  te  leven  ! 
't  Wordt  we(T  voorrecht,mensch  te  zij  n . 

»3 
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CHOOR. 

Dank,  o  Hemel ! 

DUO. 

't  Wordt  dan  weer  een  goed,  te  leven, 
*t  Wordt  weer  voorreclit,mensch  te  zijn! 

CHOOR. 

's  Afgronds  juk  is  opgeheven  l 
't  Leven  wordt  thands  weder  leven, 
En  geen  wreede  stervenspijn! 

DUO. 

Juich,  o  menschdom,  nieuw  herboren, 
Hy  dit  heilrijk  uchtendgloren ! 
Juich ;  de  goudeeuw  keerde  weer. 

CHOOR. 

Recht  en  Vrijheid  mogen  paren ; 
Roovers  en  geweldenaren 
Storten  van  den  zetel  neer. 

CAVATINA. 

Wat  dobbert  gy,  o  vlottend  Vaderland  1 
De  stormwind  zwijgt,  het  onweer  ligt  aan  band: 
Wat  wieling  dan,  wat  golving  spoelt  en  drijft 
En  slingert  u,  onwetend  waar  gy  blijft. 
Van  *t  vaste  strand  onredbaar  losgeslagen  ? 
Geen  anker  houdt ;  geen  kabel  doet  hier  baat; 
Geen  Zeepiloot,  die  't  oog  ten  hemel  slaat, 
Weet  in  dees  nood,  gestaraten  raad  te  vragen. 
Welhaast,  en  't  nat, 
Dat  om  u  henen  spat. 
Verzwelgt  u,  als  een  prooi  met  opgesparde  kaken 

RECITATIVO   OBLIGATO. 

Ja,  de  afgrond  gaapt !  —  Helaas,  mijn  Vaderland, 
De  storm  steekt  op,  de  woeste  zee  ontbrandt. 
De  lucht  betrekt  op  nieuw,  en  nieuwe  donders  kraken. 
Red,  Hemel,  red !  by  U  is  hulp  alleen ! 
Zie  neer,  zie  neer,  Gy  Hoorder  der  gebeên, 
Die  redden  kunt,  ja,  die  gelukkig  muken ! 

QUATUOR. 

A  f  wisselend. 
Hoort  de  stem  van  gods  ontferming, 

Gy,  die  Hollands  ramp  beweent  ! 
Hy  is  Nederlands  bescherming  : 
Hy,  de  troost  in  angst  en  kerming; 

Die  den  Zijnen  heil  verleent. 

DECLAMEEREND   RECITATIEF. 

i>GoD  sprak.  Zijne  Almacht  deed  zich  hooren. 
En  ruischte,  als  met  de  stem  des  zoelen  Lentewinds, 

Ontzachlijk,  streelend,  in  mijne  ooren, 

't  Was  troost  na  vaderlijken  tooren, 
In  H  weer  boetvaardig  hart  des  afgevallen  kinds.  — 

»Hy  sprak,  wiens  lippen  nimmer  falen ! 
De  Onwrikbare,  aan  wiens  woord  wat  is  of  zijn  zal,  hangt! 
Die  warelden  vergruist  als  ledige  eierschalen, 
Die  't  kindervuistjen  samenprangt  ! 
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»Hy  sprak.  Gy,  stranden,  hoort !  en  gy  vooral,  Bataven  I 

Gy,  prooi  van  muit-,  van  heersch-,  van  dwing- en  plonderzucht, 
In  't  plettrend  juk  vertrapt  van  opgeworpen  slaven, 
Uw  God  ziet  op  u  neer,  schept  hicht! 

sDaar  zal  —  dus  luidt  zijn  stem  aan  de  afgepijnde  Volken: 
Daar  zil  een  Heerscher  zijn  in  H  hoofdloos  weenend  land ! 
By  *t  volk,  den  visch  gelijk  der  holle  waterkolken; 
Den  worm  gelijk  van  't  krielend  zand ! 

vDaar  zal,  zie  daar  mijn  gunstbetooning, 

Het  teeken  van  mijn  zoen  met  afgevallen  kroost ! 

Daar  zal  een  Heerscher  zijn,  een  Koning, 

Die  in  de  ramp  mijn  volk  vertroost ! 

»Een  Koning,  my  ten  beeld,  omhuld  met  mijn  vermogen ! 

Rechtvaardig,  groot  van  ziel,  weldadig,  naar  mijn  hart ! 
Gelijk  aan  't  morgenlicht,  dat  door  de  nevelbogen 

De  weldaad  van  den  dag  te  rug  roept  uit  hun  zwart. 

9ja,  de  uchtendzon  gelijk,  die  staatlijk  opgestegen. 

De  wolk  in  't  niet  verkeert  met  d'  opslag  van  zijn  blik  ; 
De  grasscheut  tegenlonkt  die  uitschiet  na  den  regen, 
De  schepping  overstroomt  met  zegen. 
En  't  vuige  naclitgespuis  met  schrik. 

pHem  zult  ge,  in  hem  mijn  wellust,  eeren, 
En  leggen  't  brekend  hart  voor  zijn  ontzachbren  throon. 
Mijn  glans  zal  't  edel  hoofd  voor  spiets  en  dolk  verweeren; 
Zijn  scepter  aarde  en  vloed  beheeren; 
En  't  Oosten  schittren  van  zijn  kroon. 

»De  grond  zal  bloem  en  garven  telen, 
Zijn  zoet  ten  veldtapeet,  zijn  rijk  ten  feestsieraad  : 
De  harp  zijn  deugd,  uw  heil,  in  zuivre  klanken  kwelen ; 
Daar  Overvloed  met  Rust,  in  onverbleekbre  zeelen, 
In  eeuwige  Echt,  gespannen  gaat. 

»De  doornen,  die  de  hand,  des  bouwmans  hand,  deên  bloeden. 

Verdwijnen  van  den  grond ;  de  distel  plant  niet  voort ; 
En  't  overschot  des  leeds,  Gods  uitgediende  roeden. 
Wordt  krakende  in  de  vlam  gesmoord !" 

RECITATIEF. 

Dus  klonk  van  Davids  stramme  en  reeds  verbleekte  lippen, 
Maar  met  den  geest  bezield  van  Gods  geheimenis. 

De  stem  die  rots  verzet  en  klippen. 
Die  Goddelijke  stem,  wier  spreken  scheppen  is. 

TWEE  VROUWENSTEMMEN. 

Dus  klonk  zy  't  juichend  Isrel  tegen ! 
Dus,  in  der  stammen  kring,  geheel  het  Nageslacht, 
Gezegend  in  de  Spruit  uit  Jakobs  heup  verwacht ! 

TB  10. 

Dus  klonk  ze  ook  u  in  't  oor,  o  Land  van  Gods  ontferming ! 
Gy,  Isrels  treffend  tegenbeeld. 
Te  rijk  met  zegening  bedeeld ! 
Gy,  voorwerp  steeds  van  die  bescherming, 
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Die  straf  en  balsem  stort,  die  wonden  groeft  en  heelt. 

QUATÜOR. 

De  Tweedracht,  's  afgronds  kroost,  ten  kerker  uitgebroken. 
Vloog  hollende  over  de  aard.  Verwoesting,  Oorlog,  Moord, 
Ontvolkte,  roofde,  sloopte,  en  liet  van  oord  tot  oord 
De  bliksemstriemen  na,  die  langs  de  velden  rooken  ; 
En  *t  Vaderland,  van  heul  verstoken, 
Bezweem,  maar  riep  tot  U,  die  in  den  druk  verhoort. 

Die  in  den  druk  verhoort ! 

{De  laatste  regels  worden  door  het  Choor  vervangen.) 

RECITATIEF. 

Gy  hoorde  en  spraakt,  o  Heer.  Wy  zien  het  en  we  aanbidden  \ 
Gy  spraakt,  en  lodevvijk  verscheen. 
Met  Hem  trad  de  Eendracht  in  ons  midden ; 
En  de  eisi ijkheid  des  noods  verdween. 

DUO. 

Zijn  zelcl  rees,  met  frissche  palmen, 

Met  lauwren,  met  olijf  omvat ; 
Klimt  Hemelwaarl,  o  dankbre  galmen! 
Klimt  Hemelwaart,  o  zegepsalmen! 

Geen  bloed  heeft  dezen  throon  bespat. 
Klimt  Hemelwaart,  o  wierookwalmen! 
Hier  knarsen  tand  noch  ketenschalmen. 

Hier  ziet  men  oog  noch  wangen  nat. 

COUPLETTEN. 

Hy  steeg,  die  throon  (ontzettend  wonder!) 

Omwolkt  voor  de  aard,  voor  ons  gezicht  ! 
De  Hel  begrimde  hem  van  onder: 

Hy  stond,  door  de  Almacht  opgericht! 
Hy  stond.  Wy  zwegen,  opgetogen  ! 
En  duizelden  met  scheemrende  oogen  : 

Maar  de  Onweêrstaanbre  sprak :  Het  zij  ! 
Wy  knielden  voor  Uw  welbehagen, 
O  God  !  en  't  eind  van  onze  plagen 

Was:  DOOR  den  koningsscepteh  vrij!" 

Gezegend  zijn  uw  grond  kolommen, 

O  Throon,  door  juichenden  geschraagd, 
W^ier  hart,  in  dankbren  gloed  ontglomnien, 

Hun  vorst  oprechte  hulde  draagt! 
Omschijn,  omschitter  met  uw  glansen, 
O  zon  van  's  Hemels  hooger  transen. 

Dien  zetel,  daar  ons  heil  aan  kleeft! 
Laat,  laat  zijn  schaduw  Holland  dekken. 
En  hem  die  schaduw  overtrekken, 

W^aarin  ge,  o  God,  op  wolken  zweeft ! 

RECITATIVO   OBMllATO. 

Ja,  klimt,  o  zangen !  wierookdampen  ! 

En  zuchten  van  't  gebroken  hart ! 
Zoo  hijgt  verademing  van  rampen!  — 
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Zoo  hijgt  zy,  na  dooi*slreden  smail !  — 
Zoo  zingt,  zoo  juicht,  zoo  psalmt  de  vreugde,  — 

Zoo,  dankbaarheid  in  H  week  gemoed. 
Wanneer  Gods  aanblik  hem  verheugde. 
Die,  uit  den  nacht  van  't  graf.  Zijn  daglicht  weer  begroet  1 

AEWISSEI.ENDE  STEMMEN. 

Gy,  uit  wiens  weldoend  Alvermogen, 
Der  vorsten  macht  ontspringt ,  en  zeegnend  nedervloeit ! 

O  Gy,  gezeteld  in  den  hoogen, 
Omschaduwd  met  dat  licht,  waarin  de  zon  zich  gloeit ! 
God,  Vader,  en  Monarch,  wien  vleugels  van  de  winden 

Omruischen,  bliksemen  omknallen  op  uw  throon. 
Mag  dankbre  hartezucht  tot  U  een  toegang  vinden. 

CHOOR,: 

Hy  stijge  u  toe  in  onzen  toonl 

in  onzen  toon ! 

AFWISSELENDE  STEMMEN. 

Gy,  wiens  vrij  machtig  Welbehagen 
Uw  gunst  gebied,  o  god,  neem  onze  klanken  aan ! 

Gy  hoorde  ons  siddrend  en  verslagen: 

Gy  hoorde  ons  in  de  bangste  plagen 
De  borst,  van  wanhoop  vol,  de  borst  te  pletter  slaan. 

De  borst  te  pletter  slaan. 

Thans  klinke  schelle  feestcymbalenj 

Uw  naam  ten  dank,  weldadig^  God  ! 
Uw  Godsstem  klonk :  de  zee  had  palen ; 
Het  kruid  bedekte  veld  en  dalen; 
De  morgen  was  omhuld  met  straten; 
Het  woud,  vervuld  met  zangchoralen ; 

En  wy,  wy  zegenden  ons  lot. 

Uw  Godsstem  klonk:  de  zee  had  palen  !  — 
Zy  klonk,  en  H  lachend  groen  bekleedde  veld  en  dalen !  — 

Uw  Godsstem  klonk :  de  zon  had  stralen !  — 
Zy  klonk,  en  't  eenzaam  woud  doorklonk  van  nachtegalen, 

Die  aan  hun  Schepper  dank  betalen ! 
Zy  klonk :  wy  zegenden  ons  lot  1 

CHOOR. 

Wy  zegenden  ons  lot! 
Ons  lot ! 

AFWISSELENDE   STEMMEN. 

Gy,  Vader !  Oorsprong !  Eenig  Wezen 

Dat  in  en  door  zich -zeil  bestaat ! 
Wie  de  Afgrond  siddrend  leerde  vreezen, 
Maar  die  uw  dierbaar  kroost  't  verderf  niet  overlaat  1 

't  Verderf  niet  overlaat  I 

Gy,  Vader,  zie  ons  neergebogen  ! 
Zie  dees  van  tranen  bigglende  oogen, 
Dit  overstelpte  hart,  dit  zwoegen  van  de  borst ! 
't  Zijn  tranen,  zuchten,  't  is  ontroering  ; 
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Maar,  groote  God,  van  dankvervoering ! 
Van  zucht  voor  ü  en  onzen  Vorst ! 

Gy,  Wettenstiehter !  Heer  der  Heeren, 

Die  Vorsten  zalft,  verheft,  en  wreekt ! 
Gy,  wien  we  in  Koningen  vereeren, 
Uit  wier  geduchten  mond  Uw  gunst  en  donder  spreekt ! 
Gered  uit  afgrond,  nacht,  en  kluister, 
Aanbidden  we  U  en  Uwen  Unster, 

Die  afstraalt  van  den  Diadeern. 
Aanvaard  den  dank,  o  God  der  Goden, 
Niet  slechts  van  Englen  aangeboden, 

CHOOR. 

Maar  tevens  van  dit  sterflijk  leem ! 

Dit  sterflijk  leem! 

FUGA. 

met  afwisselende  choren. 

Schudt,  pijlers !  davert  Outerchoren  ! 

Gewelven,  schokt  van  onzen  toon ! 
Laat,  laat  hy  door  de  wolken  boren, 

En  steigren  tot  den  Hemelthroon! 

Ja,  moogt  ge,  o  Vaderlijke  zielen. 

En  wie  voor  Neêrlands  welvaart  vielen ! 

Wier  stof  Gods  Engel  hier  verbeidt ! 
Den  toon  van  deze  vreugdezangen 
Met  uwen  juichtoon  saroenvangen, 

En  ofFren  aan  Gods  Majesteit! 

Ja,  moogt  ge,  o  Rei  van  Martelaren, 
Wier  bloed  gevloeid  heeft  voor  de  altaren, 

Uw  Hallels  aan  die  klanken  paren. 
En  smelten  ze  in  uw  Melody  I 

ALGEMEEN  OPLOSSEND  CHOOR. 

Ja  moogt  ge,  aan  ons  vermaagschapte  Engelen» 
Uw  lof  aan  ons  gejubel  mengelen, 
En  zingen  de  Almacht  dank,  de  bron  der  Heerschnppy ! 

De  bron  der  Heerschappy ! 

Ja,  Geesten,  Englen,  Martelaren ! 
Ja,  gloênde  Serafijnenscharen ! 
Hier,  hier  bezwijken  stem  en  snaren : 
O  steunt,  vervangt  ons,  staat  ons  by ! 

PSALMZANG 

Omhul  den  Koning  met  vermogen' 

O  Gy  die  machtig  zijt! 
O  laat  hem  Hollands  tranen  drogen ! 

Zijn  hart  is  ons  gewijd  ! 

Laat  duin  en  heuvel  vreugde  galmen, 

En  heil  en  overvloed ; 
Gedoscht  in  't  goud  der  rijpe  halmen, 

Omkleed  met  raorgengloed  i 
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Verdrukking  zinkt  voor  *s  Konings  blikken : 

De  Nooddrnfl  juicht  en  dankt: 
Eïï  de  Armoe  mag  het  kroost  verkwikken, 

Dat  hongrend  haar  omvangt 

Vertroostende  als  de  Zomerdruppeien 

Op  't  dorstend  Najaarskruid, 
Verschijnt  Hy :  veld  en  weide  huppelen ; 

En  garve  en  bloem  schiet  uit. 

Hy  heersch !  Rechtvaardigheid  zal  bloeien. 

Met  Vrede  en  malsche  Rust: 
De  Vruchtbaarheid,  het  veld  doorvloeien. 

Van  's  Hemels  dauw  gekust. 

Zijn  staf  zal  zee  en  zee  bevelen, 

En  hechten  strand  aan  strand. 
Zijn  hand  des  vijands  roof  verdeelen, 

Die  worstelt  in  zijn  band. 

Het  geurig;  Oosten  zal  Hem  rooken ; 

Het  West  Hem  schatting  bién; 
En  't  aardrijk,  van  geweld  gewroken, 

Zich  eens  gelukkig  zien  ! 

Steeds  wordt  Hy,  van  den  wieg  der  dagen 

Tot  's  avonds  legerstee, 
Aan  Gods  bescherming  opgedragen, 

In  aller  vromen  beé ! 

Geloofd  zij  God,  de  Wonderdader!  — 

Gy,  die  verhoort  en  redt. 
Op  U  betrouwt  hy,  Hollands  Vader  I 

Op  U,  zijns  volks  gebed. 

(Korte   ver  pooiing.) 
RECITATIEF,  afgewisseld  met  declamatie. 

Stormen,  vuurgloed,  watervloeden. 

Hoofd-  met  hoofdstof  in  verbond. 
Vellen  met  vereenigd  woeden 
(Hemel,  ach!  wie  zal  ons  hoeden!) 

Hollands  welvaart  in  den  grond ! 
Hier,  hier  zie  ik  rijke  kielen. 
Hier,  de  rijpende  Oogst  vernielen : 

Daar  spat  Leydens  praal  in  asch ! 
Daar  zweept  Rijn  en  Waal  zijn  golven. 
En  de  grond  ligt  overdolven 

Die  Oud  Hollands  moeder  was! 

Stormen  !  vuurgloed  !  watervloeden  ! 

Hoofd-  met  hoofdstof  in  verbond  ! 
Ja,  gy  moogt  vereenigd  woeden ; 
Maar  de  Hemel  wil  ons  hoeden, 

Hy  stort  balsem  in  de  wond ! 
Kielen,  oogsten,  huizen,  daken, 
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Sti*anden  !  dorren  !  storten  !  blaken  ! 

God  en  onze  Koning  leeft ! 
Leyden  rijst  van  uit  zijne  asschen. 
En  de  si  room  herroept  zijn  plassclien, 

Die  de  beemd  verdronken  heeft. 

Ja,  ik  zie,  ik  zie  u  keeren, 

Rust,  en  Bloei,  en  Overvloed ! 
Die  uw  akkers  kan  vervs'eeren, 
Kan  het  onweer  ook  bezweeren, 

Holland,  dat  n  beven  doet ! 
Zie  hem  staan  op  Leydens  puinen ! 
Zie  hem  op  der  dijken  kruinen 

AU&s  trptsen,  u  ten  baat; 
IJs  en  schotsen  tegenstreven ; 
Doof  dat  Heldenvuur  gedreven. 

Dat  gevaar  en  dood  versmaadt ! 

Ziet  zijn  hart  ten  Hemel  schreien, 

Om  uw  lijden  en  gemis; 
Maar  zijn  oojr  de  troost  verspreien, 
En  uw  ziel  met  uitkomst  vleien. 

Waar  geen  hoop  meer  over  is ! 
Zie  hem  redden,  oystaan,  hoeden, 
6i*eidels  scheppen  aan  de  vloeden, 

Gy,  wier  hart  van  weedom  smelt ! 
Droogt  uw  tranen,  uitgeschudden  ! 
Ziet  uw  weiden,  ziet  uw  kudden. 

Ziet  uw  schuren,  weer  hersteld  l 

Kunsten,  beurt  den  hals  naar  boven ! 

Weldaén  boven  aardschen  schat ! 
Gy  zult  steeds  den  Koning  loven, 

Die  voor  u  gevoel  bezat ! 
Weest  vrij  op  zijn  gunst  vermetel  ! 
Aan  zijn  voeten  is  uw  zeteU 

In  zijn  oog  uw  zonneschijn  * 
Schiet  uw  bloesems,  schiet  uw  bloemen  ! 
't  Nakroost  zal  ons  zalig  roemen, 

Van  zijn  staf  beheerscht  te  zijn. 

KRIJGSMUZIEK 

Hef,  Holland,  hef  het  moedig  hoofd, 

Van  nieuwe  glans  omschenen, 
(Een  glans  die  allen  luister  dooft !) 

Door  damp  en  nevels  henen ! 
Verhef  het  tot  een  hooger  trans. 
En  laat  van  de  opgestoken  lans 

D'  ontzachtbren  Li(^aart  waaien, 
Daar  de  Arend  in  zijn  steilste  vlucht. 
Hem  welkom  heet  in  t  blaauw  der  lucht 

By  't  schittrend  bliksemzwaaien. 

Blink,  Holiandsschildleeuwl  vonkel!  straal! 
En  schudt  de  gouden  tnanen ! 
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Zwicht,  Roomsche  en  Grieksche  wapenpraal 

Voor  uw  ontrolde  vanen ! 
Dat  Eems,  en  Rijn,  en  Maas.  en  Vlie, 
Zijn  dierbren  Koning  hulde  biê, 

Bedekt  met  lotosblaren ; 
Met  palmen  van  het  Morgenland : 
Met  pijnloof  van  het  Noordsche  strand, 

En  't  bloed  der  Nijlbarbaren ! 

Zweir  Hollands  Oorlogszuchtig?  bloed 

In  't  bruischend  hart  der  Helden ! 
Betemmers  van  den  pekel  vloed  ! 

En  scheppers  van  hun  velden ! 
Hier  smooren  wrevel,  oproer,  twist; 
En  de  oude  veete  werd  geslist ; 

Haar  overschot,  begraven. 
Aan  Hem,  die  ons  de  rust  hergaf, 
Aan  Hem  behoort  de  Koningsstaf, 

Aan  Hem,  het  hart  der  bi-aven. 

De  Kunsten  vlechten  hand  in  hand, 

En  huppelen  en  reien  ! 
De  Hemel  daalt  in  H  zalig  land, 

En  regent  lauwrenmeien ! 
Zy  buigen  voor  hun  Voedsterheer 
In  dankbre  zielsverrukking  neer, 

En  kussen  hem  de  handen ! 
Juich,  Holland  !  juich,  gezegend  Bijk  ! 
En  bloei  den  naam  van  lodewijk 

Tot  's  aardrijks  verste  stranden ! 


AAN  HOLLAND. 

Het  oogenblik  was  daar,  en  de  algemeene  wieling 

Had  Holland  en  zijn  naam  van  't  aardrijk  weggespoeld; 
Maar  Lodewijk  verschijnt,  behoedt  het  voor  vernieling, 

En  de  Almacht  zetelt  Hem  op  't  Koninklijk  gestoelt'. 
Zie   rugwaart,  woelziek  Volk !  leer  voor  u-zelf  te  beven. 

Wroet  langer  niet  verdwaasd  in  eigen  ingewand  ! 
Aan  Lodewijk  uw  hart,  is  God  uw  dank  te  geven, 

Getrouwheid  aan  zijn  throon  is  zucht  voor  't  Vaderland! 


AAN  ZIJNE  MAJESTEIT  DEN  KONING  VAN  HOLLAND  '. 

Wat  vrafigt  ge,  dierbre  J^odewijk ! 
Of  't  aan  uw  deugd  verbonden  Rijk 

*  1  ■Mijne  verknochtheid  zelve  nan  het  huis  van  Oranje  verbindt  iny  aan  I>odewijk),  die 
het  altijd  eerde,  wel  wenschte,  en,  ik  zeg  niet  te  veel,  als  ik  er  by\'oeg,  den  throon  niet  be- 
schouwde dan  al&  't  eijyendom,  waarin  hy  den  tegen woordigen  koning  niet  slechts  wenschte, 
maar  eens  hoopte  herhteld  te  zien,  en  dan  lid  onzer  2e  klasse  to  zijn.  fOnder,  mijne  verzen 
op  hem  zijn  er,  waarin  't  hart  lot  het  hart  sprak,  geheel  onderscheiden  van  de  parade  verzen, 
waar  conveni^ntie  het  woord  voert  en  wil  voeren,  en  waarover  wy  onderling  wel  eens  mees- 
tnuilden  ;  o.  a.  is  er  een,  op  het  huis  van  Oranje  en  zijn  toekomstige  herstelling  in  Holland." 
—  B.  aan  Tydemnn,  Juli  1815. 
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Den  naam  van  Nassau  ooit  vergeet, 
En  't  geen  het  aan  dien  naam  zich-zelf  verschuldigd  weel? 

Neen,  Koning,  't  waar  geen  weldaén  waard. 
Indien  het,  tot  zoo  ver  ontaard, 
Uw  teedre  vaderzorg  genoot, 
Gevoelloos  voor  de  bron  waar  al  zijn  heil  uit  sproot. 

Neen,  Koning,  't  wijdt  Oranjes  stam 
De  nooit  verdoofbre  offervlam 
Van  't  vrij  en  onverheerd  gemoed. 
Ook  voor  die  weldaên-zelf  die  gy  ons  stroomen  doet. 

Met  tranen,  die  de  wellust  schreit. 
Erkent  het  al  uw  tederheid  ; 
Maar  *t  smoort  die  zoete  neiging  niet. 
Die  de  inspraak  der  natuur  in  't  kinderhart  gebiedt. 

Neen,  't  was  des  eersten  Willems  hand, 
Die  't  ongelukkig  Vaderland 
Den  rang  by  's  warelds  volken  schonk, 
Die  de  afgunst,  die  H  Heelal,  zoo  hel  in  de  oogen  blonk 

Ja,  voor  dien  glorierijken  Vorst 
Blaakt  ieder  Nederlandsche  borst. 
En  dankt  aan  zijn  vergoten  bloed 
Zijn  bloei,  zijn  zelfbestaan,  zijn  vrijheid  van  gemoed. 

.Ia,  Koning,  't  is  door  hem  alleen. 
Dat  Holland,  vrij  van  't  juk  gestreên. 
Nog  ademt,  en  zijn  Leeuwenvlag 
Van  d'opgang  wordt  gegroet  tot  d'ondergaanden  dag. 

De  kunst,  die  't  oorlogslot  beveelt, 
In  Maurits  heldenbrein  geteeld, 
Heeft  door  zijn  arm  Euroop  geleerd, 
Hoe  wijsheid  op  geweld  en  moordzucht  triomfeert. 

Zijn  broeder  won  door  't  zeegrijk  zwaard 
Den  vree  weer  aan  de  ontheisterde  aard, 
En  heeft  het  Staatsgebouw  volend. 
Dat  Willem  door  zijn  bloed  gelegd  had  in  't  cement. 

Het  stond,  als  Frankrijks  oorlogskreet 
En  aarde  en  zee  ontzetten  deed. 
Doch  't  waggelde,  van  schoor  beroofd. 
En  stortte  een  raad  loos  volk  in  wanhoop  op  het  hoofd. 

Maar  Derde  Willem  koomt  en  redt ; 
Zijn  arm,  die  't  Fransch  geweld  verplet. 
Bevrijdt  Euroop  van  juk  en  band, 
En  geeft  hel  aanzijn  weer  aan  't  stervend  Vaderland. 

Nog  noeme  ik  dien  Frizo  niet, 

Wiens  schranderheid  in  't  Staatsgebied 

In  't  hachlijkst  uur  ter  hulp  gesneld. 
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Dat  inheemsch  juk  verbrak,  dat  onverduiirbaarst  knelt. 

E«n  woeste  dolheid,  vreemde  list, 
En  heersch zucht,  met  een  glimp  vernist, 
Mocht  (ja!)  zijn  aangebeden  zoon 
Verjagen  van  zijn  erf,  der  menschlijkheid  ten  hoon  ; 

Helaas !  den  zachtsten,  braafsten  Vorst, 
Die  immer  Staatsgezag  getorscht, 
Of  eergestoelte  heeft  gedrukt  1 
En  Neérland  zag  zich- zei  f  het  ingewand  ontrukt. 

Ach,  Koning,  eer  ik  dit  vergeet, 
Verdroog  mijn  hartaér  onder  't  leed, 
En  vloei,  voor  zilten  tranenvloed, 
(Gy  droogde  'tmy)  mijn  oog  van  nimmer  stelpend  bloed  ! 

Gy-zelf,  die  Nassau's  huis  vereert, 
Zijn  vrienden  om  uw  throon  begeert, 
En  't  lot,  dat  u  den  scepter  bood. 
Rechtvaardigt  door  een  hart,  voor  vleierij  te  groot : 

Gy  stemt,  het  geen  mijn  vrije  mond 
U  met  de  oprechtste  ziel  verkondt. 
En  wettigt  in  de  dankhre  boi^t 
De  hulde,  die  ze  u  toont  voor  d'  onvergeelbren  Vorst. 

Maar  voedt  het  Vaderland  geen  kroost, 
Dat  om  der  oud  ren  gruwel  bloost. 
Of,  als  de  trage  strafroé  treft. 
Met  harten  vol  berouw,  het  oog  ten  Hemel  heft  ? 

Gewis,  het  doet  het;  de  oude  gloed 
Herleeft  weldra  in  *t  Hollandsch  bloed. 
En  licht....  Maar  lok  geen  woorden  uit, 
Die  liefde  en  dank  voor  u  in  't  smeltend  harte  sluit ! 

Ik  weet,  uw  hart  is  ons  verpand, 
De  weldadn  vloeien  van  uw  hand, 
En  mooglijk  leeft  in  heel  uw  Rijk, 
In  zucht  voor  Hollands  heil  geen  stervling  u  gelijk. 

Maar,  zij  de  oprechte  Batavier 
Gelukkig  onder  uw  bestier. 
Zijn  hart  erkent  geen  Vaderland, 
Dan  waar  de  onttoomde  Leeuw  de  Oranje-standaarts  plant. 

En  de  Almacht  voer  haar  raadsbesluit 
I^angs  ondoordringbre  wegen  uit : 
't  Gaat  vast,  zy  heeft  het  uur  bepaald 
Dat  lang  verdrukte  deugd  op  't  onrecht  zegepraalt. 

De  thronen  schudden  als  het  riet; 
Maar  weldadn  — ?  Zy  verwelken  niet, 
En  nooit  begraaft  haar  't  stortend  puin 
Al  viel  het  throongewelf  een  Titus  op  de  kruin. 
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Dan,  Koning,  wordt  uw  deugd  beloond. 
Als  't  u  verheffend  hart  zich  toont, 
En  voor  het  heil  u  toegebracht, 
Geeft  eens  Oranje  u  dank  met  heel  ons  nageslacht. 


AAN  DEN  KONING. 

(BY   DE   VERTALING   VAN   CORNEILLES   CINNA  ) 

De  SOFOKLES  van  *t  Fransche   Treurtooneel 
Schoeit  hier  op  nieuw  zijn  afgelegde  brozen. 

Vergun,  mijn  Vorst,  dat  hy  Uw  ooren  streel. 
En  doe  zijn  toon  den  woesten  wansmaak  blozen  ! 

Hy  steekt  de  kruin  hier  moedig  uit  het  graf, 
Door  U-alleen  weer  opgewekt  in  't  leven : 

Uw  stem  klonk  door,  en  brak  zijn  sluimer  af. 
Om  Melpomeen  heur  luister  weer  te  geven. 

Zijn  schim  verlaat  de  rust  van  M  zalig  dal. 
Om  in  Uw  blik  zijn  hoogst  en  roem  te  lezen. 

En  offert  u  dien  eigen  Goden  val, 
Die  heel  Euroop  tot  Godspraak  plag  te  wezen. 

Dien  Godenval  —  ?  O  Hemel,  dat  hy  't  mocht ! 
Zijn  toon,  zijn  stem,  zich  in  zijn  zang  deed  hooren  ! 

Maar  neen  :  zijn  schim  dronk  meê  van  Lethes  vocht : 
Hy  heeft  zijn  toon,  zijn  melody  verloren. 

Thands  hikt  zijn  keel  en  slaat  een  ruw  geluid  ; 
Zijn  ndem  stokt  in  Nederlandsche  klanken : 

Zijn  hart-alleen  schiet  nog  den  Dichter  uit. 
En  toont  zijn  vuur,  maar  in  verstrooide  spranken. 

De  nieuwe  dosch,  die  op  zijn  heupen  sloeg. 
Belemmert  hier  en  knelt  hem  om  de  leden  : 

Hy  bukt  het  hoofd,  dat  hy  zoo  edel  droeg. 
Terwijl  zijn  voet  op  starren  scheen  te  treden : 

Zijn  tred,  verstijfd,  schrijdt  in  een  vreemde  maat 
Gedwongen  voort,  en  met  onzeekre  stappen  : 

En  ach  !  hy  vreest  in  dit  ontleend  gewaad, 
Op  elke  schreê,  als  kreupel,  mis  te  trappen. 

Mijn  Koning,  neen,  het  is  G  o  r  n  e  i  1 1  e  niet 
H  Is  slechts  een  schim,  een  schaduw  van  dien  zanger, 

Zijn  eeuw  vervloot,  gelijk  een  stroom  vervliet. 
En  ieder  eeuw  gaat  van  geen  Orfeus  zwanger. 

VerhefT  zich  vrij  een  opgedrongen  waan, 
Om  de  eêlste  Kunst  vermetel  na  te  galmen ! 

Trotseer  de  specht  de  zilverblanke  zwaan ! 
Het  lisbosch  buigt  voor  Morgenlandsche  palmen. 

Wy  zijn  het  niet,  mijn  Koning!  neen,  6  neen, 
Die,  hier  alom  van  woestaarts  aangeschonnen, 

Den  wrakken  throon  der  kranke  Melpomeen, 
Met  zwakken  hals  en  schouders,  schragen  konnen. 

Neen,  onze  tijd  daagt  geen  Corneilles  op. 
(Geen  y verzucht  moog  's  dichters  asch  ontrusten!). 

Bestijgt  hun  spoor  naar  Pindus  hoogsten  top, 
Noch  schept  met  hun  óf  Ginnaas  6f  Augusten. 

Maar  Gy,  o  Vorst,  wiens  dierbre  gunst  ons  wenkt, 
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Gy  kunt,  gy  nioogt  aan  dood  en  graf  bevelen  : 

Die  hand,  die  ons  Corneilles  Goudeeuw  schenkt, 
Zal  ook  die  eeuw  Corneilles  doen  hertelen. 

De  lauwer  bloeit  in  schaduw  van  Uw  throon; 
De  kunst  beraamt,  waar  heen  Uw  oogen  stralen. 

Vaar  voort,  o  Vorst !  nog  klinkt  hier  Vondels  toon, 
Ons  Hollandsch  boscb  heefi  nog  zijn  Nachtegalen. 

Haast  klinkt  die  toon,  met  nieuwen  gloed  vervuld, 
Door  Uwen  snnaak  veredeld  en  gelenigd, 

Europa  door,  als  hy  Uw  deujj.den  huldt, 
En  H  Hollandsch  hart  met  Frankrijks  vuur  vereenigt! 


HUWELIJKSMIN. 

AAN    MIJNE   EGADE. 


Benij  geen  sterflijk  mensch  om  macht; 
Benij  geen  wareldvoi-st. 
Om  dat  hy  scepters  torscht, 
Terwijl  in  de  on- te- v reden  borst 
Het  hart  om  meerder  smacht. 

Hy  kieze  uit  ai  den  parelschat. 
Waar  's  warelds  dageraad 
Aan  Indus  oevers  zwaar  van  gaat, 
Het  kostbaarst  dat  beur  schoot  bevat; 
En  de  eélste  diamant 
Schiet*  vlammen  aan  zijn  hand  ! 

Robijn  en  onyx  sier'  zijn  schaal. 
En  schitter*  by  den  dronk. 
Met  hellen  vonk  aan  vonk. 
Op  H  vrolijk  dartiend  vreugdemaal. 
Waar  overdaad  gebiedt, 
En  wijn  by  stroomen  vliet ! 

Een  purpren  hemel  eer'  zijn  kruin; 
Een  purpren  kleed  zijn  voet ! 
Hy  stappe  en  plasch'  in  's  vijands  bloed 
Op  omgeworpen  stedenpuin ! 
De  schittring  van  't  gevelde  staal 
Omhein'  met  louter  zonnestraal, 
En  bliksemflits  by  flits, 
Zijn  hof,  zijn  throon,  zijn  disch ! 

Natuur  putte  in  zijn  dienst  zich  uit, 
En  op,  en  onder  de  aard ; 
En  de  afgrond  lever'  tot  zijn  buit, 
Wat  zee  en  mijngang  baart ! 
De  zij  worm  spinne  een  schooner  draad, 
Die  hem  de  leden  k\éè' 
Met  oogverblindend  pronkgewaad, 
En  op  de  legei'steê 
Vuir  de  uitgezochte  zwanenschacht 
Zijn  peuluw  eens  zoo  zacht ! 

De  wierook  van  't  verheerd  Heelal 
Om  wolk'  zijn  stoel  met  lust; 
En,  zoeter  dan  het  beekkristal,     [dal,i 
Dat  mnrmlend  ruischt  door 't  eenzaam' 


Zing'  hartbedwelmend  lofgeschal 
De  matte  ziel  ter  rust'  ! 
Daar  is  een  heil,  een  schat,  een  goed, 
Dat  injicht  noch  hoogheid  hulde  doet; 
Dat  zwaard  noch  gouden  staf 
Aan  wareldheerschers  gaf. 

Gy  heil,  gy  schat,  gy  dierbaar  goed» 
Gy,  hoogste  zaligheid  ! 
Wien  zijt  gy  weggeleid  ? 
Gy,  zielvervullend  huwlijkszoet 
Van  't  trouwbeminnend  paar, 
Versmolten  in  elkaêrl  [plukt, 

Gy,  keurbloem,  door  peen  hand  ge- 
Die  neemt,  die  grijpt,  die  rooft, 
En  kronen  stapelt  op  een  hoofd. 
Dat  van  beur  zwaarte  bukt ! 
Gy,  wellustboom  van  's  levens  struik. 
Gekweekt  in  hemelluchl  : 
Gelukkig,  wien  uw  knop  ontluik'. 
Met  levensaèm  bevrucht! 

By  u  verliest»het  goud  zijn  glans; 
Verbleekt  de  chrysoliet: 
En,  parelkroon  of  rozenkrans... '? 
By  u  bestaan  zy  niet. 
Uw  geur  vervult  een  woesteny 
Met  hemel  en  genot; 

En,  derv'  men  roem  of  heerschappy, 
In  u  gevoelt  men  God  ! 

Geliefde,  die  ik  veertig  jaar 

Door  's  warelds  stormen  zocht; 

Wier  blanke  hand  mijn  grijzend  bair 

Met  groene  myrth  omvlochtl 

Wier  boezem  aan  mijn  hol  geraanit'. 

Van  leed  en  oudte  stram, 

Het  nieuwbezielend  leven  aSmt 

Der  reinste  huwlijksvlam  ! 
Mijne  Ega !  zoete  leedgenoot. 

Maar  uit  wier  Englenhart 

De  balsera  aller  smart 
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My  troostrijk,  zeegnend,  tegenvloot! 
Geliefde  !  's  levens  ongeneucht' 
Werd  me  in  yw  arm  tot  vreugd,  [ruim 

Gy,   parel,  dreef t  ge  op  'l  inaatloos 
Van  's  wareids  woesten  vloed 
Door  H  midden  van  zijn  bobblend  schuim 
Den  zwerver  in  *t  gemoet  V 
Of  wachttet  ge  op  een  blinde  klip, 
Na  't  brij  zien  van  zijn  redloos  schip. 
Hem  by  zijn  stranding  af. 
Als  uit  der  golven  graf?  [kruid 

Gy,  bloemtjen,  schoot  ge  in  't  needrig 
Van  't  dichtbewassen  bosch 
Uw  nog  verholen  Iros 
Met  stille  zielsverbeiding  uit. 
Om  hem,  die  tot  u  vloog, 
Te  stralen  in  het  oog  ? 

Ach !  weinig  wist  uw  morgenrood 
Voor  wie  zijn  glans  ontlook. 
Wanneer  het  in  der  kunsten  schoot 
Het  zoekend  oog  ontdook. 
Of  fluisterde  u  een  Engel  in. 
Met  's  Hoogsten  plan  vertrouwd  : 
VV  ien  ge  ee n m aa  l  d oor  u  w  h  u w  I  ij  k  sm  i  n 
Gelukkig  maken  zoudt  7 

Gewis,  eene  onbekende  hand, 
My  over  't  hoofd  gestrekt, 
Geleide  my,  voor  't  oog  bedekt. 
Door  baar  en  berg  en  zand, 
Naar  't  duister  plekjen  grond. 
Waar  gy  te  groeien  stondt. 

Ja  :  Hy,  die  's  levens  goed  en  kwaad 


Ons  toeweegt  in  de  maat, 

Lei  overvloed  en  eer  en  praal 

Met  's  wai*elds  zoetheên  in  een  schaal, 

En  tegen  haar,  de  trouw 

Der  minnelijkste  vrouw. 

Hy  koos  niet,  neen:  Hy  zag  mijn  hart, 
Doorlas,  verhoorde,  gaf. 
Mijn  lot  werd  gruwzaam,  straf; 
Maar  gy,  gy  schiept  my  heil  uit  smart, 
Geliefde!  Le-d  ik?  Neen, 
Ik  smaakte  zaligheén ! 

Laat  rijken  dan  hunn'  overvloed  ! 
Laat  machtigen  hun  recht ! 
Met  u,  o  hemeiaartige  Echt, 
Met  u  is  alles  zoet. 
Geen  goud,  geen  aanzien,  roem  of  macht. 
Of  wat  de  wareld  vreest  of  acht, 
Verschaft  een  trouwe  GA. 
M:<ar.  God  die  harten  samenbindt ! 
Gy  schenkt  haar  wien  gy  tederst  rui nt, 
Ten  waarborg  van  gene  ! 

Maar,  Lieve,  nooit  verkoeleons  vuur 
Door  haatlijke  achterdocht ! 
Was,  was  n  ooit  mijn  zielsrust  duur, 
Zy  is  aan  u  verknocht, 
tieeii  sporenlo^»ze  minnenijd 
Schiet  wortel  in  't  gemoed, 
Of  de  Echt  is  al  heur  rozen  kwijt. 
En  de  enkle  doren  van  de  >jpijt. 
Die  hart  en  boezem  v,pen  rijt, 
Blijft  over,  rood  van  bloed. 
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Maakt  een  duui*zaam  tranenplengen 

Heel  het  menschlijk  deel  op  aard, 
Onze  tranen  saam  te  mengen 

Was  een  leeftijd  lijdens  waard. 
Ja,  geen  avond,  lieve  Gade, 

Of,  hoe  vruchtbaar  ook  in  rouw, 
Ze  is  weldadig,  is  genade, 

By  de  ware  Huwelijkstrouw. 

Twee  en  vijftig  lange  weken. 

Vol  van  allen  tegenspoed. 
Zijn  er  weer  op  nieuw  verstreken 

Sints  mijn  zang  u  heett  begroet. 
Deze  reeks  van  bange  dagen 

(Dank  zy  Gode)  liep  weer  af! 
Zooveel  van  de  last  gedragen! 

Zooveel  nader  aan  het  graf! 


Liefde  mocht  haar  ons  verzachten, 

(Zij,  die  zuur  in  zoet  verkeert !) 
En  dat  leed  ons  doen  verachten, 

Dat  èn  hart  èn  ziel  verteert. 
Ja,  wy  waren,  hoe  wy  leden, 

Niemand  nijdig  om  zijn  lot.  — 
Ja !  wy  smaakten  zaligheden : 

Ook  ons  lijden  was  genot.  — 

Maar,  wat  wonnen  wy,  mijn  waarde, 

By  dien  afgeloopen  tijd  ? 
Bracht  hy  eenig  heil  op  aarde. 

Alles  waardig  wat  men  lijdt? 
Heelt  hy  haar  dien  vloek  ontheven, 

Dien  wat  God  behoort,  gevoelt? 
En  verzoette  hy  een  leven, 

Steeds  met  tranen  overspoeld  ? 
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'k  Zie  uw  voorhoofd  overtogen 

Met  een  mist  van  somberheid ; 
*k  Lees  uw  andwoord  in  die  oogen, 

Waar  het  edelst  hart  in  schreit. 
Doch,  wat  is  ons  hart  of  wareld, 

Hoe  zy  wentel',  hoe  zy  roU' ! 
Hoe  bemodderd  of  bepareld, 

Ze  is  voor  ons  een  kindertol. 

Doch  dat  Holland,  dat  wy  minden ! 

k  Zeg  niet  meer,  dat  Vaderland, 
Waar  ons  hart  en  plicht  aan  binden 

Met  een  nooit  verbroken  band! 
Ach  !  die  eens  zoo  lieve  droomen 

Zijn  geweest  voor  u  en  my. 
En  de  waan  is  weggenomen 

Van  de  zoetste  mijmery. 

Maar  dat  Holland,  zelfs  nog  heden, 

Daar  wy  't,  van  zich-zelf  ontaard, 
Deugd  en  kennis  zien  vertreden, 

Ons,  ons  ondanks,  echter  waard ; 
Dat  ik,  uitgeschud,  verraden, 

En  mishandeld,  God  ten  hoon. 
Daar  wy  in  de  tranen  baden. 

Vloek,  maar  nog  in  't  hart  verschoon. 

Maar  dat  Holland  — !  Deed  het  stappen 

Rugwaarls  naar  d*  aalouden  roem? 
Naar  het  pit  der  wetenschappen? 

Naar  der  fraaie  kunsten  bloem  ? 
Ja,  verzaakt  het  wanbegrippen, 

Valsche  gronden,  onverstand  ? 
Hukt  het  hart,  en  ziel  en  lippen. 

Uit  den  Duitschen  gruwelband? 

Ach!  uw  hart  wenscht  my  te  troosten. 

*t  Wijst  my  op  een  schoon  verschiet! 
Maar,  dat  flaauw  ontluikend  Oosten, 

Ach !  bereikt  zijn  middag  niet. 
Neen,  vergeels  zijn  al  de  zorgen 

Van  een  Koning  die  ons  mint. 
In  den  aanbraak  van  dien  morgen 

Ligt  de  nacht  die  hem  verslindt. 

Neen,  mijne  Egé,  neen,  wy  sneuvelen 

Zonder  Holland  weêr  te  zien. 
Nieuw  versneden  Monniksheuvelen 

Moeten  de  aarde  weer  gebiên. 
Duitschlands  haan  moet  boven  kntaien; 

*t  Is  der  wareld  dus  gezet: 
Duitschland  moet  den  standaart zwaaien, 

Duitsch  lands  domheid  geeft  de  wet. — 

'k  Heb  dat  heir  van  dol  geboefte 
Moedig  voet  voor  voet  betwist ; 


Domheid,  blindheid  werd  behoefte : 
't  Lot  des  Menschdoms  is  beslist. 

Taal  en  uitspraak  zijn  verloren. 
Niets  van  Holland  bleef  er  meer. 

Wee,  die  in  deze  eeuw  geboren. 
Waarheid,  recht  gevoelt,  of  eer! 

Neen,  gy  zoudt  my  vruchtloos  wijzen 

Op  den  throon  van  lodewuk. 
Laat  Hem  't  nak roost  dankbaar  prijzen! 

Zij  hy  Redder  van  zijn  Rijk!  'hopen, 
'k  Wensch  het,  ja  1  maar  durft  gy  't 

Gy,  die  al  dien  weerstand  ziet  ?  I  pen. 
Neen,  Gods  wraak  moet  Neêrland  slo- 

't  Ga  dan  ('t  moet  zoo  zijn)  te  niet ! 

Melde  ons  kroost  in  andere  oorden, 

Aan  het  ander  halverond, 
Of  tot  nog  verholen  boorden. 

Dat  dit  Holland  eens  bestond. 
Melde  't,  dat  het,  eeuw  aan  eeuwen, 

De  Almacht  daagde  tot  zijn  straf. 
Door  dat  vloek  baar  vrij  heidschreeu  wen 

Dat  de  Hel  zijn  oorsprong  gaf! 

Door  dat  kruipen  onder  slaven. 

Tot  verdrukking  saamgerot : 
't  Brij  zelen  van  Vorstenstaven : 

't  Oorlogvoeren  tegen  God : 
Jezus  zoendood  snood  te  honen 

Met  een  toegeschroeid  gemoed ; 
Heidnenschijndeugd  eer  te  toonen, 

Hem  verschuldigd  en  Zijn  bloed. 

Ons,  wat  zal  ons  dit  ontrusten? 

Neen,  dit  Holland  wierd  ons  vreemd. 
Zoeken  wy  aan  wilde  kusten,  [neemt! 

Wat   men    hier   den   mensch  ont- 
Vrijheid,  waardig  aan  een  Kristen ; 

Jezus  heel  ons  hart  te  biên 
('t  Geen  die  snoodaarts  hier  betwisten) 

Zonder  Hem  gesmaad  te  zien  ! 

Ja,  mijn  dierbre,  laat  ons  vluchten 

Uit  dit  Sodom,  Godgehaat, 
Naar  bevrozen  landgehuchten. 

Waar  geen  winter  ooit  ontlaadt ! 
Waar  de  Wolga  zijn  hyeenen 

Aan  het  dorre  sneeu wgebergt', 
By  den  nacht  om  roof  hoort  steenen, 

Maar  geen  God  met  laster  tergt. 

Waar  aan  woeste  Tartarbenden 
Goed  en  leven  bloot  moog  staan. 

Maar  geen  God-  en  Heilandschenden 
't  Kristenhart  met  schrik  zal  slaan  ! 
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Ja,  voleinden  wy  ons  zwerven 
Verre  van  dit  gruweloord. 

Om  elkaér  aan  't  hart  te  sterven, 
Door  geen  Duivels  meer  gestoord! 

Leven  hier  die  onverlaten, 

Wier  gemoed  hun  God  verzaakt ! 
Epiknren,  Demokraten, 

Door  den  afgrond  uitgebraakt ! 
Die  hun  Rarnevelden,  Witten, 

Cimbers,  Scevolaas,  vergoón, 
Om  wie  ooit  ten  throon  raag  zitten 

Af  te  bonzen  van  zijn  throon  ! 

Drie  te  trage  Zonnebanen 

Draaiden  hier  ons  boven  't  hoofd ; 
En  wie  telt  de  zilte  tranen 

Die  de  tijd  ons  heeft  ontroofd ! 
Ja,  wy  leden,  lieve  Gade, 

Aan  "des  Okers  dorren  rand  ; 
Maar  dat  lijden  was  genade 

By  ons  lijden  in  dit  land. 

God!  zijn  dit  dan  die  Bataven, 

Zoo  oprecht,  zoo  bi^at  voorheen ! 
Neen,  het  is  een  land  van  slaven. 

Voor  den  boei  gemaakt  alleen. 
Volk,  dat  diep  in  't  slijk  verzonken, 

Zich  met  modder  wil  verzadn, 
En  in  vadzigheid  blijtt  ronken, 

Door  geen  zweepen  op  te  slaan. 

Lasteraars  van  God  en  Koning ; 

Veinzaarts,  zwanger  van  bedrog : 
Is  verraad  hun  dankbetooning ; 

En  hun  vriendschap  adderspog. 
God  !  bevrij  op  Hollands  zetel 

't  Hollandsch  hart  in'sKoningsborst 
Van  trouwloozen,  zoo  vermetel ! 

O,  bewaak  den  besten  Vorst !  — 

Is  het  dan  tot  enkel  treuren, 

Dat  dees  dag  ons  weer  verlicht? 
Of,  by  al  dit  hartverscheuren, 

Is  het  danken  echter  plicht  ?  — 
Ach  !  bedrup  die  bleeke  wangen. 

Bleek  van  wat  gy  met  my  draagt; 
Blt»ek  van  zielvermoordend  prangen, 

Dat  het  ingewand  doorknaagt;  — 

Neen,  bedrup  ze  niet,  die  kaken. 
Waar  mijn  adem  over  zweeft, 

Die  mijn  lippen  voelen  blaken; 
Eenmaal  heeft  men  uitgeleefd. 

Immers  is  en  blijft  het  ze^en. 


Als  ik  aan  uw  boezem  ween ; 
En  het  tijdstip  lacht  my  tegen. 
Dat  ik  zeg :  ik  heb  geleên. 

Ach,  mijn  ziel!  hetgeen  wy  wonnen, 

't  Geen  ons  dees  uw  feestdag  biedt, 
Is  een  nieuwe  kring  van  Zonnen, 

Vol  van  dooi^estaan  verdriet. 
Ja,  die  rampen  zijn  vervlogen. 

En  onkeerbaar  zijn  zy  heen! 
Droog  dan,  lieve,  droeg  uw  oogen ! 

Blijdschap  eischt  dit,  geen  geween. 

Zoo  de  wrangste  levensstonden 

In  dees  poel  van  ongeneugt, 
Ziels-  en  lichaamskracht  verslonden, 

Ja,  de  vatbaarheid  voor  vreugd  ; 
Alles  roofden  wat  het  leven 

Draagbaar  maken  kon  op  aard ; 
Laat  ons  God  er  dank  voor  geven  ! 

Ook  het  leed  is  dankenswaard. 

*k  Voel  het  troostend  tijdstip  naderen. 

Dat  niy  weergeeft  «an  het  stof. 
'k  Voel  de  dood  reeds  in  mijne  aderen. 

God  zij  eeuwig,  eeuwijr  lof! 
Ja,  Hy  heelt  ons  niet  doen  worden. 

Om  te  wroeten  in  dit  slijk. 
Maar  bestemd  tot  hooger  orden 

In  het  zalig  Geestennjk.  — 

Lieve!  klem  my  met  die  handen 

Niet  zoo  angstig  om  den  hals : 
God  verscheui  t  dees  aardsche  banden  ; 

Niet  de  dwang  voogd  des  Heelals. 
Niet  die  wreede  ziol verschrikker, 

Die  zijn  pijl  onzichtbaar  schiet; 
Maar  der  droeven  hartverkwikker, 

•Die  ons  't 'hart  eens  vaders  biedt. 

Lieve,  ja !  een  luttel  dagen. 

En  zijn  hand  heeft  ons  hereend, 
Waar  geen  leed  het  hart  zal  knagen, 

Waar  geen  deugd  haar  stand  beweent! 
Lieve,  ja  !  en  mijn  verscheiden 

Maakt  u  straks  die  rampen  kwijt. 
Die  wy  om  elkatlr  beschreiden, 

Die  gy  met  en  om  my  lijdt. 

Wat  toch  kan  de  haat  u  wijten? 

Gy  weerstondt  de  woede  niet, 
Die    den   Staatsband   los  won    rijten 

In  den  omkeer  van  't  gebied. 
Gy,  Gy  hebt  voor  Dwingelanden 

Geen  onnoozelheid  beschut. 
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Fn   voor  Neérlands  waardste  panden 
Ziel  noch  lichaam  uitgeput. 

Gy,  gy  hebt  met  mond  en  degen 

't  Heilig  recht  niet  voorgestaan, 
Als  gezag  en  wetten  zwegen; 

Noch  geschrikt  voor  eedverraén.  — 
Of  is  't  misdaad,  zoo  uw  liefde 

My  in  't  bloeden  van  de  wond, 
Daar  me  een  helsche  hand  meé  griefde, 

Met  de  teerste  trouw  verbond  ? 

Vindt  het  mooglijk  geen  verschooning 

By  den  geest  die  nog  regeert. 
Dat  ge  een  aangebeden  Koning 

Met  uw  Echtgenoot  vereert  ? 
Dat  gy  deugd  en  gunstbewijzen 

Van  den  braafst  en,  besten  Vorst, 
Even  onbepaald  durft  prijzen. 

Als  erkennen  in  uw  borst. 

Wel  dan!  lijd  ook  nog, mijn  waarde, 

Wat  de  boosheid  u  beraamt ! 
Schoon   het  gantsch  Heelal  ontaarde, 

Nooit  wordt  uwe  deugd  beschaamd. 
Wacht  dan  ook  met  kalm  verlangen 

(Naar  het  voorbeeld  dat  ik  gaf,) 
Op  des  Hemels  Jubelzangen, 

Na  den  doorgang  van  het  graf! 

't  Zal  my  licht  niet  wéér  gelukken, 
U  mijn  feestzang  aan  te  biên ; 

U  dit  uur  aan  *t  hart  te  drukken, 
Is  mijn.  laatste  vreugd  misschien. 

Maar  ook  boven  maan  en  starren 
Ben  en  blijve  ik  u  nahy. 

Storte  ook  de  aardspi I  uit  zijn  harren, 


'k  Sta  onzichtbaar  aan  uw  zij. 

Lieve  Gade,  wees  dus  moedig! 

Draag,  en  duld,  zoo  't  God  gelust;! 
Lijden  maakt  de  vaart  voorspoedig 

Naar  de  haven  van  de  rust. 
Stoor  dan  met  geen  ijdel  kermen 

't  Slaapjen  van  mijn  rustend  stof, 
'k  Draag  u  haast  op  minnende  armen 

Naar  het  juichend  Geestenhof. 

Leer  de  vrucht  van  onze  sponde 

Waardig  worden  aan  zijn  bloedt 
Ridderspruit  der  Tafelronde, 

Zij  zijn  zinspreuk :  Goo  en  moed  ! 
Leer  hem  voor  zijn  Koning  strijden, 

't  Zij  met  mond,  of  pen,  of  zwaard  : 
God  en  de  eer  zijn  leven  wijden, 

Blind  voorst  schittrend  zand  der  aard. 

Mag  hem  't  loof  der  kunsten  sieren, 

Nooit  onteer  hy  's  hemels  gift ! 
Zucht  voor  Jezus  kruisbanieren 

Zij  zijn  hooj?ste,  heetste  drift! 
Moog  die  door  zijne  aders  vlieten 

Met  zijn  stambooms  Heldenvuur! 
In  zijn  kroost  zich  overgieten, 

Tot  des  aardrijks  uiterste  uur! 

Leid  dan,  Dierbre,  leid  zijn  schreden  ! 

Vorm  zijn  inborst  en  verstand ! 
Trachtlhem't  hart  voor  deugd  te;kneden. 

En,  voor  beter  Vaderland! 
Leer  hem  Jezus  komst  verwachten, 

Jezus  leven.  Kristen  zijn ; 
En,  wat  om  hem  is,  verachten 

Als  een  wezenloozen  schijn ! 


WAPENKREET. 

Te  veld !  te  wapen !  Ja,  te  wapen,  bloed  der  Helden  ! 
Te  wapen !  'sVijands  macht  stopt  Oost-  en  W^esterschelden 
En  trappelt  Zeeland  op  de  hartaftr.  Holland  I  beef, 
Hy  dreigt  uw  akkers.  —  Op!  ontwaak  niet,  maar  herleef! 
Zijn  vloot  voert  ketens  voor  uw  halzen,  voor  uw  handen ! 
Zijn  boezem  Gromwels  wrok,  die  nog  blijft  knarsetanden ! 
Hef,  hef  uw  oogen.  Zie  den  Luipaard,  basterdleeuw 
Die  't  Leeuwenkroost  verworgt,  by  'teislijkst  moordgeschreeuw, 
Het  nijdig  oog  van  spijt,  en  woede,  en  bloeddorst  glimmen !  — 
En  van  zijn  masttoppet  uw  vreedzaam  strand  begrimmen !  — 
Uw  vreedzaam  strand?  —  Helaas !  Ja,  vreedzaam,  eer  zijn  klaauw 
't  Bestookte!...  Watervlak,  dat  met  uw  spieglend  blaauw, 
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Der  Belgen  kust  omgordt,  voor  schaas  en  legerwallen ; 
Maar  thands  geen  strand  verweert,  vijandig  aangevallen  ; 
Roep,  heldenspieglend  ^vlak,  zoo  vaak  met  Brittenbloed 
Geverwd,  herroep  ons  aan  den  Ouderlijken  moed! 
Herroep  de  Trompen  ons,  en  Evertsen,  en  Ruyters, 
Die  geessels  van  die  zee-  en  kust-  en  havenbuiters, 
Wier  ongetemde  vuist  den  Drietand  over  *t  meir 
Durft  heffen !  Bruisch  en  brul !  Daag  Holland  in  't  gev\reer ! 
Hun  zielen  zweven  nog  de  kusten  langs,  en  stenen 
Den  weergalm  toe  van  't  strand,  die  andwoord  geeft  met  weenen; 
En  roepen,  waar  het  kroost,  het  nakroost  ademhaalt 
Dier  roovrentemmers,  in  het  borstpansier  verstaald. 
En  dagen  't,  met  u  op.  Te  wapen!  ja,  te  wapen 
Gy  afkomst  van  een  teelt  van  helden,  zoo  rechtschapen ! 
Grijpt,  grijpt  den  donder  der  musketten!  grijpt  hun  zwaard, 
In  't  Bi  it  ten  bloed  verroest,  en  op  him  rug  geschaard  ! 
Verachtlijk  moordgespuis,  en  hoop  van  plondeniren  : 
Barbaren,  duizendwerf  barbaarscher  dan  Barbaren; 
Die  met  uw  eeden,  met  de  Godheid,  spot  en  speelt ; 
Euroop  in  vlammen  zet,  ontheistert,  en  verdeelt, 
En  aan  uw  hoogmoed  slacht,  met  Vriend  en  Bondgenooten 
Verraderlijk  de  dolk  in  't  argloos  hart  te  stoot  en, 
.Ia,  't  nijpen  van  den  dood  te  ieevren  aan  't  verderf, 
Of  vloot  en  wapenen,  uit  tuighuis,  reede,  en  werf 
Te  slepen,  havenen  en  steden  om  te  keeren, 
Wanneer  zy  erf  en  recht  en  eigendom  verweeren, 
En  niet  in  moedloosheid  zich  buigen  voor  't  geweld. 
Trouwloozen,  die  in  trouw-  en  bondbreuk  glorie  stelt 
En  dartelt  —  I  vleit  ge  u  nog  het  Hollandsch  oog  te  blinden  ? 
In  't  lang  misleide  volk  zijn  eigen  beul  te  vinden, 
Om,  bouwende  op  de  gunst  van  't  heerschziek  Albion, 
U  te  offren,  wat  u  't  zwaard  der  trouwen  Belgen  won? 
Waant,  waant  gy  dat  het  u  zijn  vrijheid  en  zijn  rechten 
Vertrouw  ?  U,  die  't  verriedt  en  schaamtloos  koomt  bevechten! 
Dat  erf  verwoest,  dat  bloed  doet  golven  langs  den  grond, 
WaX  ge  uw  bescherming  zwoert  by  't  heiligst  Staatsverbond  ! 
Neen,  Wolven,  heet  op  roof,  die  onbewaakte  stallen 
Van   s  herders  staf  beroofd,  bloeddorstig  aan  durft  vallen, 
In  woeste  piondring  leeft,  maar  voor  den  wachter  vliedt, 
Die,  .schietende  uit  den  slaap,  de  bloote  tanden  biedt : 
Het  is  die  tijd  niet  meer,  de  tijd  waarom  wy  blozen, 
Dat,  argloos,  trouw  van  hart,  onwetende  matrozen, 
(onhandig  voor  de  klem  van  't  hoofdeloos  gezag, 
U  wrekers  waanden  van  hun  Vlootvoogd,  van  hun  vlag. 
Uw  tooverzang  heeft  uit:  men  kent  u,  vuige  snoden, 
Aan  't  zandig  Kastnkum  het  Hollandsch  staal  ontvloden. 
En  met  geen  andren  roof  lafhartig  ingescheept, 
Dan  dien  gy  eerloos  stalt  en  nooit  als  krijgsman  greept! 
Men  kent  u:  heel  Euroop  heeft  proeven  van  uw  daden. 
Hier,  't  rookende  Toulon,  mishandeld  en  verraden! 
Daar,  de  uitgeweken  Frank,  op  Britsche  trouw  gerust. 
Ter  slachtbank  heengesleept,  naar  Quib'rons  doodsche  kust ! 
Ginds,  Frankrijks  Westerstrand  tot  opstand  aangedreven, 
Met  wapenen  voorzien,  verleidend  goud  gesteven. 
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Om,  laf  verlaten,  en  ten  prooi  aan  de  overmacht, 

Door  Engelands  vloekbre  list,  der  wraak  te  zün  geslacht ! 

Daar  lafTen  havenroof  in  't  midden  van  den  Vrede ! 

't  Tuigt  alles,  wie  gy  zijt ;  en  dit  ons  Holland  mede. 

*t  Kent  Ëngland,  't  kent  uw  wieg,  als  addrenbroeiend  nest, 

Dat  sijffett  tegen  God,  en  aarde  en  zee  verpest! 

Uw  tooverzang  heeft  uit,  gy  Roovers.  't  Is  de  degen, 
Die  hier  beslissen  moet.  Wy  treên  uw  kogels  tegen. 
Geen  Hoofdloos  Holland  meer  weerstaat  u.  't  Moedig  Rijk 
Vereent  zich  op  de  stem  van  Koning  lodewuk. 
En  vlamt  en  gloeit  ten  strijde  in  schaduw  van  Zijn  banieren, 
't  Zijn  Belgen,  d'eemaam  waard  der  oude  Batavieren  ; 
Door  't  Lot  vernederd,  maar,  door  lodewuk  geleid. 
Hun  Vaders  waardig,  en  huns  Konings  dapperheid. 
Baldadigen,  houdt  stand  1  zoekt  elders  buit  te  gaderen : 
Hier  blinkt  het  lemmer,  hier !  —  Of  wilt  gy  la  uwerbladeren  ? 
Yuert,  voert  uw  vanen  heen  waar  Leine  en  Aller  vliet : 
Herstelt  uw  Koning  in  zijn  erflijk  grondgebied. 
Wischt  daar  uwe  schandvlek  uit,  en  dreigt  daar  na,  Vermetelen, 
Een  aangebeden  Vorst  op  Hollands  grond  te  ontzetelen  1 
De  ontbioote    George  wacht  dat  heldenstuk  vooraf; 
Herwint  hem,  hebt  gy  moed,  zijn  Vaderlijken  staf! 
Maar  neen,  bloöhartigen,  die,  waar  gy  voet  durft  zetten. 
De   vlam  van  't  oproer  blaast  met  valsche  k rij gstrom petten, 
Van  ouds  roet  moorders  heult  en  met  verraders  boeit : 
Maar  dapperheid  in  't  hart,  noch  eer  noch  deugd  gevoelt : 
Wy  vloeken,  met  een  ziel,  op  heel  uw  naam  verbitterd. 
Die  in  den  noezem  brandt,  die  uit  het  voorhoofd  schittert, 
Wy  vloeken  't  Britsch  geweld,  en  —  liever  slaverny 
(Zoo  't  lot  geen  keus  meer  liet)  dan  met  uw  bystand  vrij. 

O  Zeeland,  Ceres  wieg;  bedekt  met  gouden  aren. 
Met  bteden,  rijk  van  glans,  gewoekerd  uit  de  baren; 
Gy,  door  der  Vadren  moed  op  Ylaandrens  macht  verheerd; 
Dat  Hollands  borst  omgordt,  en  met  uw  borst  verweert! 
Is  't  waar,  herleven  wy  in  de  overoude  tijden? 
Moet  Holland  wéér  op  nieuw  om  uw  bezitting  strijden  ? 
Trapt  wéér  een  Vlaamsche  nijd,  met  roovend  moordgespuis. 
Uw  zwellende  oogsten  plat,  uw  sterkten  wéér  tot  gruis, 
Om  Holland,  van  uw  puin,  de  hartadr  af  te  steken  ; 
En  dreigt  hy  wéér  op  nieuw  onze  oevers  in  te  breken, 
Om  ons  't  uitheemscne  juk . .  ?  Weerhoudt  dit  gruwzaam  woord. 
Mijn  lippen  I  —  Uit  die  nacht  brak  Hollands  luister  voort. 
Toon  slechts  de  zelfde  trouw,  o  Zee-  en  Hollands  steden. 
En  't  eigenst  y vervuur  waarmee  uw  Vaders  streden. 
Toen  Haamsteé  by  een  volk,  verlaten  van  zijn  Vorst. 
Zijn  Leeuwbanier  ontrolde  en  't  voorbeeld  geven  dorst ! 
O  Holland,  van  dat  uur  was  uw  behoudnis  zeker ! 
Ja,  Heusden  schonk  in  hem  aan  't  Vaderland  een  wreker. 
En  Walchren  was  gered.  Zingt  Haamsteé,  Dichtrenstoet! 
Zingt  Heusden  in  die  sprank  van  't  Gaaflijk  heldenbloed ! 
Mijn  hart  zingt  met  n,  ja  — !  Wat  zeg  ik?  met  u  zingen? 
Neen,  't  smoort  in  d'adem.  in  de  tranen  die  me  ontspringen, 
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In  't  -wellen  van  dat  bloed,  dat  nog  voor  't  Vaderland, 
Met  de  eigen  warmte  vloeit,  en  borst  en  aders  spant. 
Ja.  mocht  bet  nog  voor  u.  het  zou  met  wellust  stroomen, 
Mijn  leven  waar  my  waard,  en  al  mijn  wensch  volkomen. 
Maar  neen !  geen  Haamsteé  thands,  uw  koning  roept  te  veld, 
En  plant  zijn  Standers  reeds  op  d'oever  van  de  Scheld'! 
Zijn  arm  ten  krijg  gehard,  door  jeudig  bloed  gesteven, 
Aanvaardt  dat  Heidenstaai,  dat  Nijl  en  Bosfor  beven 
En  Britten  siddren  deed.    De  Koninklijke   Leeuw 
Verheft  zich  uit  de  golf,  schept  met  zijn  wapenschreeuw 
Den  schrik  in  't  Roovrenhart,  den  moed  in  Neérlands  braven. 
Triomf!  gy  gaat  uw  roem  en  zijn  verwachting  staven  ! 
Strijdt,  Helden !  Helden,  strijdt  voor  Vaderland  en  eer ! 
Of  IS  uw  vuist  ontwend  aan  't  zwaaien  van  't  geweer? 
Meen,  Duitschland  tuigt  van  u,  en  de  Iber,  onder  't  vloeien, 
Vermeldt  u  d'oceaan  waarin  zijn  golven  spoeien : 
De  zege  voegt  uw  naam  by  Frankrijks  Heldenschaar, 
En  zoudt  gy  aarz'len  (gyi)  voor  haardstede  en  altaar! 

Grootmoedig  Koning,  ja !  Ik  zie  U  zegepralen  ; 
Omschitterd  is  uw  kroon  van  Hemelbliksemstralen, 
Die  snoodaarts  treffen,  bond-  en  eedbreuk  slaan  op  't  hart. 
U  spel  ik  't,  veege  stem  van  d'afgeleefden  Hard. 
En  oloote  schaduw  van  my- iel  ven  :  neergebogen 
Naar  't  graf;  maar  in  dit  uur  met  opgehelderde  oogen 
Ten  starren  opgebeurd.  Uw  Koninklijk  gestoelt' 
Staat  vaster,  met  zijn  voet  van  's  vijands  bloed  bespoeld. 
En  schooner  blinkt  uw  staf  in  't  oog  der  Wareidvolken. 
Uw  Krijgsroem  kaatst  de  schoot  der  opgescheurde  kolken 
Die  Brittenwrakken  slurpt,  en  borrelt  van  hun  bloed. 
Ten  hemel,  met  de  lof  van  Hollands  Oorlogsmoed  ; 
En  heel  Europe  juicht,  by  Frankrijks  Warelddwingers 
Den  fleren  Zeeleeuw  toe,  betemmer  zijns  bespringers ! 

Dus  stamelde,  o  Monarch !  de  Dichter  in  den  gloed 
Van  Dellis  driestal  met  Thessaalschen  dauw  gevoed ; 
Die,  Hollandsch  in  het  hart^  in  bloed,  gevoel,  en  woorden, 
Geen  Zangster  kent  dan  't  hart,  en  aan  zijn  drift  geen  boordent 
Die,  door  Uw  weldadn,  die,  door  zucht  voor  't  Vaderland 
Dat  UBn  Uw  scepter  hangt,  aan  uwen  throon  verpand, 
In  Uw  (waarbij  geen  kroon  in  luister  haalt  of  waarde !) 
Een  weldoend  Vader  mint,  een  weldoend  God  op  aarde; 
Die  met,  die  voor  U  sterft,  en  met  een  blijden  lach, 
Indien  zijn  wreedste  dood  uw  redding  koopen  mag. 


BATH  HERNOMEN 


Sla  Lust-  en  Liefdetonen. 

Wien  dartel  bloed  doorstraalt ! 
Wy  zingen  zegekronen. 

Door  heldenmoed  behaald. 
Wy  zingen  in  de  baren 

öeen  wieg  van  Cythereé 


Maar  Hollands  heldenscharen. 
Gerezen  uit  de  zee ! 

Hoe  bruist  het  in  die  kolken  t 

Hoe  zwirreit  kil  en  voed  I 
Hoe  trekken  lucht  en  wolken 
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Dit  schouwspel  te  genioet ! 
Gy  zult  die  Helden  dekken 

(Gy  nevels  uit  het  West !) 
Die  door  de  baren  trekken. 

Door  gloriezucht  geprest ! 

Of  voert  gy  dondervlagen 

En  bliksems  in  uw  schoot? 
Gy  zult  hen  niet  vertsagen. 

Zoo  min  als  't  Britsche  lood. 
Zy  treden  in  die  golven 

Op  'I  smal  onzichtba»r  pad, 
Van  stroomen  o  verdol  ven. 

Van  zeeschuim  overspat. 

Ja,  laat  uw  baren  schuimen, 

O  groots  doorwaadde  vloed ! 
Uw  zilvren  waterpiuimen 

Versieren  hun  den  hoed. 
Ziedaar  den  echten  veder, 

Die  Hollands  krijgsliên  past! 
De  lauwer  buigt  zich  neder. 

Waar  deze  zeepluim  wast  I 

Wat  zoekt  gy,  Watertemmers, 
De  dood  door  deze  dood  ? 

Ja,  tratst  haar,  fiere  zwemmers! 
De  moed  braveert  den  nood. 

Den  baren  uitgestegen, 
Als  Goden  van  het  meir, 


Ontziet  u  vuur  en  degen, 
En  geeft  uw  stoutheid  eer. 

Ontbrandt,  gy  bliksemvuren, 

En,  donders,  rolt  en  knalt ! 
Doorklinkt  en  vest  en  muren, 

De  Britsche  standaart  valt ! 
De  Zeeleeuw  is  verrezen. 

En  Hollands  vlag  hersteld ! 
Het  Lot  is  uitgewezen : 

De  schaal  van  Holland  helt! 

Laat  thands  de  blijdschap  schateren ! 

De  Zeegod  doet  haar  stem 
Langs  golf  en  deining  klateren, 

En  geeft  haar  tonen  klem  ! 
In  schaduw  van  Uw  banieren. 

Geliefde  lodrwijk! 
Mag  Holland  zegevieren ; 

Ontfang  zijn  vreugdeblijk  I 

In  schaduw  van  die  standaarden, 

Waarop  de  zege  rust, 
Zal  Holland  niet  ontaarden, 

Wordt  nooit  de  moed  gebluscht  l 
Het  legt  zijn  Oorlogspalmen 

Voor  Uw  onwrikbren  troon : 
En,  mag  het  zege  galmen, 

Het  dankt  het  aan  üw  kroon! 


DE   SCHELDBEWONER. 


Vrolijk  schiet  de  zon  heur  glansen 

Op  het  zachtberoerde  nat; 
Zie  neur  flikkervonken  dansen. 

Met  het  schuim  te  rug  gespat ! 
Wiegelt,  dobbert,  groene  baren, 

Met  uw  zilvren  kam  gehuld. 
Daar  de  Zefirs  spelevaren, 

't  Hoofd  met  blonde  lok  verguld ! 

Laat  uw  zoelen  adem  zweven, 

Luchtjens,  die  het  Westen  brengt! 
Laat  hem  onze  borst  omgeven. 

Van  het  frissche  vocht  doorsprengd! 
Laat  uw  zuchtjens  vrolijk  zuizen 

Door  het  golvend  meirgeraas, 
En  de  plasch  wellustig  bruizen 

Van  uw  Lenteluchtgeblaas ! 

't  Heeft  geonweerd  op  die  watren, 
't  Heeft  gebliksemd  langs  dien  vloed. 

Ma  vors  deed  zijn  donders  klatren. 
En  het  water  stond  in  gloe-l. 


Maar  uit  deze  waterkolken» 
Uit  dees  vuur-  en  waterbrand 

(Strijkt   den  wimpel.  Helden  volken !) 
Rees  de  roem  van  Hollands  strand. 

Hier,  hier  rezen  heldenschedelen, 

Met  de  waterpluim  versierd; 
Helden,  die  hun  wieg  veredelen, 

Die  de  zegepraal  lauriert! 
Hier,  hier  tradt  gy  door  de  baren, 

Gy,  bedwingers  van  het  meir! 
Temmers  van  geweldenaren ! 

En  de  Britsche  waan  zonk  neer. 

't  Heeft  gebliksemd  op  de  stroomen! 

Maar  de  dondervlaag  'verdween. 
Vreugde  heerscht  langs  veld  en  zoomen, 

Alles  ademt  zaligheén. 
Wind  en  luchtgeruisch  verstommen; 

Meeuw  en  duiker  houdt  zich  stil ; 
'k  Hour  nochtans  de  bareii  grommen, 

'k  Hoor  het  loeien  van  heur  kil. 
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't  Heeft  gedonderd  op  die  wateren, 

Maar  het  onweer  is  voorby. 
Schor,  en  plag,  en  afgrond,  schateren ; 

Maar  hun  toon  is  tnelody. 
Wat  dan  wii  dit  zwellend  bruischen  ? 

Dit  ontvettend  vochtgevaart  ? 
Wat  verkondt  dit  hevig  ruischen 

Van  het  ingewand  der  aard  ? 

Als  een  Etna,  fel  aan  't  koken. 

Zet  de  schoot  des  waters  op ! 
Zie  het  woelen,  zie  het  rocken  ! 

't  Oversteigert  duin  en  top ! 
Hier,  hier  gaat  het  strooranat  zwanger! 

Hier,  hier  baart  de  woeste  zee! 
Scheur  uw  baren,  Aardom  vanger ! 

Tethys  voelt  het  barenswee! 

Wijkt,  o  stranden!  duikt,  gy duinen! 

Legt  het  hoofd  vol  eerbied  neer! 
Bergen,  buigt  uw  trotsche  kruinen ! 

Hier  stijgt  Veniis  uit  het  meir ! 
Venus,  die  het  blank  der  golven 

Door  haar  zuiverheid  verdooft ! 
Venus,  nog  van  schuim  oradolven. 

Maar  met  rozen  op  haar  hoofd  ! 

Met  den  schedel  naar  de  wolken. 

Drukt   haar  voet  het  waterblaauw. 
En  de  schoot  der  waterkolken 

Lijst  haar  in  met  zilvren  daauw ! 
Als  een  zuil  van  meirkristallen 

Stijgt  zy  uit  den  hollen  vloed ; 
Golf  en  msr  en  branding  vallen, 

En  de  dolfijn  kust  haar  voet ! 

Wees  gegroet,  gy  schui  mdoorstreefster. 

Godheid,  welk  een  naam  gy  draagt! 
Heilverspreidster,  blijdschapgeefster. 

Ons  ten  zegen  opgedaagd ! 
't  Zij  gy  Venus  Eryciene, 

Of  een  nieuwe  Godheid  zijt. 
Waardig,  dat  ons  hart  u  tiiene. 

Onze  zang  u  zij  gewijd ! 

Neen,  gy  zijt  geen  Eryciene.' 

Neen,  gy  zijt  de  blijde  Vree, 
Hoogst  geschenk  van  d*Ongeziene, 

Afgedaald  op  Hollandsch  beê. 
Ja,  gy  moet  uit  deze  stroomen. 

Door   den  woesten  Mars  bevrucht, 
Nieuw  herteeld  te  voorschijn  komen. 

Midden  in  het  knjgsgerucht ! 

Ja,  gy  zijt  die  Eryciene, 
Wie  en  lust  en  min  omringt! 


Wie  Natuur  met  offers  diene, 
Waar  men  lust  en  liefde  zingt ! 

Ja,  gy  zijt  die  wareldzegen. 
Uit  het  schuimend  element. 

De  aard  ten  teeken  opgestegen. 
Dat  des  Hemels  wraak  zich  wendt, 

Rijs,  o  Godheid,  wie  de  plasschen. 

Met  haar  vloedkristallen  tong, 
De  onbesmette  voetzool  wasschen, 

De  enkels  lekken,  sprong  by  sprong! 
Om  wier  hals  de  Zefirs  wapperen 

Met  dat  pareldruipend  hair, 
En  met  natte  wiekjens  klapperen 

By  den  zang  der  Waterschaar ! 

Zie  tonijn  en  Nereïden, 

Aan  uw  kniên  neérgebukt, 
U  de  rijke  schatting  bieden, 

Nereus  pluimsteengrot  ontrukt ! 
Zie  des  Tritons  volle  horen. 

Met  het  zeegroen  wier  omgroeid. 
Zie  des  Zeegods  blijde  Choren, 

Aan  uw  voeten  saamgevloeid. 

Zie  hen  door  elkander  krielen, 

U  begroeten,  lieve  Vreö! 
Als  Godes  der  waterkielen, 

Als  bevrijdster  van  de  zee ! 
Gy»  gy  legt  de  donderkloten, 

Gy  de  bliksems  in  den  band  ! 
Gy  schept  Holland  nieuwe  vloten ! 

Gy  vereenigt  strand  aan  strand ! 

Brenj[t  uw  offers,  Zeegndinnen! 
Tritons,  stort  uw  horens  uit  *  [nen, 

Torscht,  gy  Dolfijns,  torscht,  Meermin- 
Voert  hier  Nereus  rijkste  buit! 

Thands,  thands  moogt  gy  vrolijk  tieren, 
In  uw  woning  niet  ontrust! 

Veilig  heel  uw  Rijk  doorz wieren  ! 
Veilig  reien  aan  de  kust  1 

Neem  die  gaven,  neem  die  schatten. 

Lieve  Vrede,  neem  *  haar  aan  ! 
Meerder  dan  uw  hand  kan  vatten. 

Uw  omvAming  kan  omslaan ! 
Wat  men  breek  vnn  rots  of  klippen. 

Wat  Natuur  in  holen  sloot; 
*t  Geen  uw  vingers  door  mag  glippen, 

Stort  ons  Holland  in  den  schoot. 

Holland,  Holland,  lieve  Vrede! 

Dat  u  steeds  heeft  a»ngebeên. 
Trok  nooit  slagzwaard  uit  de  schede. 

Dan  om  u,  om  u>alleen! 
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Holland  heeft  om  u  geleden  ! 

Holland  is  uw  bakermat! 
Holland  heeft  voor  u  gestreden ! 

Gy  zijt  Hollands  oorlogschat! 

Siert  de  borst  met  zeekoralen, 

Snoert  nu  rijke  parels  om ! 
Torschl  nu  parelsnoeren  schalen 

Uit  Neptunus  heiligdom ! 
Parelmoeren  spiegelschalen, 

Waar  zich  Iris  hoofd  in  tooit. 
Als  de  riem  van  zonnestralen 

Om  haar  blaauwen  sluier  plooit ! 

Dat  de  fiere  Zeevaardye 
In  haar  zijden  wirapelbosch. 


Thands  het  anker  wéér  ontrije 
Op  heur  stouten  vloedkaros! 

Rukt  de  vlaggen  op  de  stengen, 
Volken,  wie  de  vreugd  verstomt, 

Om  den  blijmaar  uit  te  brengen, 
Dat  de  lieve  Vrede  komt ! 

Zoo,  aan  d'oeverkant  der  Schelde, 

Zong,  in  't  oog  van  H  roemrijk  Bath, 
Hy,  die  Hollands  glorie  spelde, 

Steeds   op  Hollands  eernaam  prat! 
Zoo,  zoo  zong  hy,  en  de  dalen 

Galmden  wijd  en  zijd  weerom : 
•Hoogste  prijs  vin  't  zegenpralen. 

Vrede,  lieve  Vrede,  kom  !" 


»In  het  begin  van  1808  had  de  dichter  uitgeroepen  :  ik  een  Heldendicht  schrij- 
ven !  In  het  voorjaar  van  1809  had  hij  het  voorstel  van  eenen  Charlemagne 
door  den  Hoogl.  Kesteloot  (van  Gent)  in  nadere  overweging  genomen  ^  In 
dat  zelfde  jaar  nog  werd  een  Epos  ondernomen ;  'onderwerp,  en  ontwerp 
gevonden,  omvat,  gedacht,  in  zijn  deelen  en  onderdeelen  geraamd.  Snel  en 
krachtig  was  de  dichterlijke  vaan  by  de  eenmaal  aangegrepen  bewerking.  In 
veertien  dagen  tijds  was  een  zang  voltooid.  Nog  eenige  maanden  en  het 
Nederlandsche  volk  ware  in  het  bezit  gesteld  van  een  Heldendicht  van  20 
tot  25  zangen . . .  Daar  komt  in  het  midden  der  dichterlijke  vlucht  een  huise- 
lijke, straks  een  openbare  vaderlandsche  ramp  tusschen  beide,  die  den  zwaar 
beproefden  dichter  de  epische  dicht  veder  bij  een  half  neergeschreven  regel 
uit  de  hand  doet  vallen  De  eens  gestoorde  loop  werd  nooit  hernomen,  de 
ter  aard  gevallen  gouden  draad  niet  |Weder  opgevat...  Tien  jaren  eerst  na  de 
pijnlijkste  storing  kon  er  de'  dichter  toe  besluiten,  om  de  afgewerkte  vijfde- 
halve  zang  in  het  licht  te  geven*'  *. 

DE  ONDERGANG  DER  EERSTE  WARELD. 

EERSTE  ZANG. 

Ik  zing  den  ondergang  van  d'eersten  Wareldgrond, 
En   't  Menschdom  dat,  met  Hel  en  Duivlen  in  verbond. 
In  gruwelen  verhard,  Gods  Hoogheid  durfde  trotsen 
En  't  aardsche  Paradijs  beklauteren  langs  zijn  rotsen. 
Tot  de  Almacht,  worstlens  moé  met  Adams  zondig  bloed. 
Des  aardrijks  bodem  sloopte  en  omkeerde  in  den  vloed, 
Wat  adem  haalde  op  't  droog,  van  d'afgrond  in  deed  zwelgen 
Eén  huisgezin  behield  in  't  algemeen  verdelgen  ; 
En,  op   t  verbrijzeld  puin  in  lager  lucht  verspreid 
Het  Sterfllijk  kroost  vernieuwde,  en  't  zaad  der  eeuwigheid. 

Wien  smeek  ik,  die  mijn  oog,  ten  Hemel  opgeheven. 
Die  wareld  weer  herbouw  en  weer  herroep  in  'f  leven. 
Die,   wat  der  waalren  stroom  in  't  denkbeeld  achterliet, 
In   de   eb  der  eeuwen  met  heur  afloop  dreef  in  't  niet  ? 


1  zie  den  brief  medegedeeld  in  het  Kunst-  en  Letterblad^  1840  bl.  11. 
t  Da  Costa,  De  mensch  en  de  dichter   W.  Bilderdijk,  bl,  231. 
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Wie  voert  haar  uit  die  nacht  van  't  ondoordringbaar  duister 

Te  rug?  —  U  roep  ik  aan,  o  Gy,  wier  hemelluister 

Tot  d'afgrond  doordringt,  en  den  dag  voert  in  't  gezicht, 

Waarheen  gy  d'opslag  van  uw  God  lijk  aanschijn  richt  ! 

Gy,  Dichtkunst!  't  zij  ge  om  hoog  aan  *t  hoofd  der  Englenchoren 

Gods  lofzang  aanstemt,  die  geen  weergalm  schept  in  de  ooren, 

Maar  eiken  zenuwdraad  en  drupjen  hemelsch  bloed 

Bezielt,  en  op  zijn  toon  welluidend  trillen  doet, 

En  tot  één  enkelen  zang,  één  zangtoon  samen  vlieten, 

Waar  alles  by  beweegt  en  wegsmelt  in  't  genieten : 

Het  zy  ge,  uitdeelster  van  Gods  weldnln  aan  't  heelal, 

De  harten  hier  om  laag  met  d'eigen  hemelval 

I^y  dropplen  laaft,  en  't  heil  der  diamanten  zalen 

Den  stervling  overbrengt  in  amethysten  schalen  : 

Gy !  schiet  uw  Godheid  in  een  lichtstraal  uit !  Gebiê, 

Die  dartte  klanken  niet  van  aardsche  melodie, 

Waarop  de  weelde  en  lust  met  lichtgeschoeide  voeten, 

In  hupplend  nachtgebaar  den  bleeken  morgen  groeten, 

En  't  lachende  vermaak  den  kommer  drukt  in  't  hart :  — 

Neen,  Ischep  hier  klanken,  waard  den  Koninklijken  Bard, 

Wen  hy  't  Onsterflijk  oog,  op  de  aarde  neergeslagen. 

't  Gevallen  menschdom  toont,  en  Godlijk  laat  beklagen ;  — 

Schep  tonen,  waar  de  ziel  in  huppelt  tot  Gods  eer! 

Of,  Dichtkunst !  wees  my  ziel ;  geen  Dicht-  geen  Zangkunst  meer ! 

Gevoele  ik  slechts  door  U 1  beveel,  doordring  mijn  zinnen  I 

Voer,  voer  my  d'afgrond  door  en  hoogste  hemeltinnen. 

Waar  de  aadlaar  van  het  zwerk  de  wieken  druipt,  en  geef 

Den  Zanger  vleugelen  waarop  hy  zeker  zweef: 

Of,  valt  hy,  laat  zijn  val  die  Almacht  niet  onteeren. 

Wier  wraak  hy  zingt !  — 

Maar  Gy,  die  boven  's  Hemels  sfeeren 
Aan  's  Vaders  rechterhand  den  ongeschapen  throon 
Heklom t :  Gy,  God  uit  God,  en  menschgeworden  Zoon ! 
Gy  die,  in  't  graf  gedaald,  ook  d'eer^iten  wareld volken 
Uw  vrede  en  zoenbloed  bracht  in  de  onderaardsche  kolken. 
Waar  ze,  in  een  ijzren  nacht  gekerkerd,  hunnen  band 
Verbroken  zagen  door  uw  zegerijke  hand ! 
Verlosser  1  zie,  zie  neer  op  dit  vermetel  pogen  ! 
Begunstig  't.  is  't  iets  meer  dan  Dichterlijke  logen; 
Maar,  stijgt  het  stouter  dan  eens  Ghristens  Godvrucht  past. 
Verstoor  het  uit  genade,  en  leg  mijn  waanzin  vast  ! 

Aartsvader  Adam  had,  met  twee  paar  rijen  neven, 
Natuur  den  tol  betaald,  den  stervling  voorgeschreven  ; 
Eu  't  menschelijk  geslacht,  het  aardrijk  overspreid. 
Zich  reeds,  naar  't  Grodlijk  woord,  vertalrijkt  uitgebreid. 
In  steden,  saamgeschoold.  beschut  voor  't  overvallen 
Met  ondoordi'ingbaar  woud  of  opgeworpen  wallen. 
Bebouwde  't,  met  een  arm,  door  d'nrbeid  sterkgespierd. 
Zijne  akkers,  zonder  vrees  voor  't  woeste  rontgediert' ; 
Of  't  zwierf,  met  draagbre  tent  en  zuivelrijke  lammeren. 
De  bergvalleien  langs,  te  vreden  in  zijn  jammeren. 
Met  fiere  Hanoch.  't  otidst   der  burchten,  stak  htft  hoofd 
In  't  uiterst  Oost  omhoog,  van  d'«>chtendgloed  gestoofd. 
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En  telde,  als  moederstad,  van  Land-  tot  Landgewesten, 

Een  overtairijk  kroost  in  meer  bekrompen  vesten, 

Tot  waar  de  Hiddekei  by  d'  :<vondgroet  der  zon, 

Zijn  Westeliikstcn  tak  te  rug  boog  naar  zijn  bron. 

Om,  dwars  dour  't  steil  gebergt',  in  slorpende  anrd  bedolven. 

Een  weg  te  zoeken  ter  ontlastmg  van  zijn  golven. 

De  middel  vlakte  was  van  Gihons  kil  besproeid, 

Met  Pizon,  arm  in  arm,  doorstrengeld  en  doorvloeid, 

En  zag,  door  cederbosch,  en  palmen,  en  olijven, 

Den  ïrath  zijn  sneller  stroom  naar  de  open  zeekust  drijven 

Alwaar  de  middagzon  zich  spiegelde  uit  het  Zuid, 

En  strekte  een  heuvlenrij  naar  Hanochs  landpaal  uit. 

Het  Noorden,  door  een  muur  van  hoog  gebergt'  omsloten, 

Weerhield  den  stormwind  daar,  die,  't  uspunt  afgeschoten. 

Het  landomvdmend  meir  van  uit  zijn  kolken  joeg, 

Om  't  droog  te  omspoelen  dat  des  aardrijks  rug  besloeg.  — 

Een  koopren  schild,  gelijk,  dat,  zwellende  uitgebogen. 

Zich  opheft  uit  zijn  rand,  met  blaauwend  staal  om  togen. 

En  door  't  geweld  des  krijgs  met  bult  en  bluts  bedekt. 

Lag  daar  't  bewoonbaar  vlak,  van  Oost  naar  West  gestrekt    — 

Zijn  bodem  was  graniet,  met  aard  molm  overtrokken. 

Men  zag  geen  menigte  door  een  geworpen  brokken 

Van  rots  't  eenvormig  stnmd,  of,  midden  in  het  meir. 

De  golven  scheiden,  of  geen  spits  het  hemelsch  heir 

Verbergen,  't  Wüs  één  land,  van  éénen  plasch  omgeven : 

Eén  eiland,  in  één  zee;  geen  andre  kust  da:ir  neven 

Eén  bergrij,  vlak  van  kruin,  omheinde  't  voor  het  Noord, 

En  bracht  den  fieren  pijn  en  statige  olmen  voort. 

Geen  heuvels,  dan  alleen  waar  zachte  beekjens  gleden. 

Die,  wellende  uit  den  ^rond  zijn  bovenkorst  doorsneden, 

En  in  de  vlakte  zich  verloren  of  hun  nat 

Den  stroomen  huwden,  eerst  in  Edens  Hof  ontspat. 

Kén  hooger  grond  alleen,  in  nevelen  ^en  wolken 

Gehuld,  verborg  dien  Hof  aan  't  kortziend  cog  der  volken, 

Waar  nog  des^  Levens  boom  zijne  appels,  maar  de  tronk 

Der  Kennis,  bladers  en  onvrucbtbre  bloesems  schonk, 

Sints   t  doodelijk  vergrijp  der  Oudren,.door  zijn  vruchten 

Verlokt.  Een  zoete  walm  van  balsemige  luchten 

Doorwaaiden  uit  dien  hoek  de  lager  liggende  aard 

Hy  wijlen,  zoeter  dan  de  Lenterozengaard. 

Waar  't  bietjen  honig  puurt  en  dartle  nachtegalen 

In  zwijmen  van  vermaak :  maar  de  omgelegen  dalen 

Erkenden  't  aan  dit  merk  noch  aan  de  onzichtbre  wacht 

Van  Uemelingen,  die  't  omzwierden  dag  en  nacht. 

De  stam  van  Kaïn  hief,  in  weinige  geslachten, 
Zich  boven  't  zaad  van  Seth    Door  meerderheid  van  krachten. 
Door  Yver,  altijd  schrap  op  voordeel,  buit,  of  baat, 
Niet  slnimrend  in  de  rust,  noch  zorgloos  tegen  't  kwaad, 
En,  door  een  schrandren  geest,  by  't  forsche  lijf,  gesteven. 
Scheen  de  eerst ling  na  den  val  nog  in  zijn  kroost  te  leven : 
Die  zoon,  dien  Eva  groette  als  nieuwgeboren  God, 
Dien  de  aard  verzoenen  zou  van  't  doodlijk  proefgebod ! 
Hoe  blind  in  't  lot,  helaas!  Wat  zaagt  ge,  ontroerde  Moeder, 
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In  hem  den  moorder  niet  van  zijn  godvruchten  broeder, 

Gods  lust  en  de  uwe  ?  Maar  Gods  goedheid  spaarde  nv^'  hart 

Het  aaklig  voorgevoel  der  grievendste  oudrensmart; 

Te  vroeg  nog  trof  zy  u.  —  Dé  wakkre  Kaïnieten 

Bedekten  de  aard  weldra,  sints  Abels  bloedvergieten 

Hunn'  stamheer,  met  den  vloek  geteekend  van  dien  moord, 

Naar  H  diepst  van  *t  Oosten  dreef  en  Pizons  slinkerboord. 

Om  aan  der  heuvlen  voet,  waar  (Jr  en  Ets  zich  voegen, 

In  eenzaam  zelfverwijt  een  ledig  erf  te  ploegen. 

Dat  erf  werd  eigendom,  en  dierbaar,  zelfs  door  't  zweet 

Dat  druppelde  op  zijn  zand,  maar  dierbrer  nog  om  H  leed 

Des  zwervens.  daar  verpoosd :  hoogst  dierbaar,  door  de  panden 

Van  't  vruchtbaar  huwlijksbed.  Met  opgeheven  handen 

Riep  Kaïn,  toen  zijn  zoon,  zijn  Hanoch,  hem  gewierd, 

Den  God  des  zegens  toe :  Gy  hebt  gezegevierd ! 

'k  Verhard  mijn  borst  niet  meer,  ik  zink  in  tranen  neder, 

O  Almacht !  ja,  'k  versmelt,  mijn  ziel  werd  week  en  teder. 

Ze  i's  menschlijk.  'k  Ben,  o  God  !  'k  ben  vader,  'k  voel  het  bloed 

Van  vader  in  dit  hart,  't  verandert  my  *t  gemoed. 

Twist'  kinderlooze  met  uw  Almacht!  Vloek  verwaten 

Zich-zelt  en  U,  en  dwing  zijn  boezem  zich  tot  haten, 

Die  in  't  aanvallig  kind  zich  zelven  niet  herteelt. 

Geen  Hemel  aanblikt  in  den  aanblik  van  zijn  beeld  ! 

Ik  kan  niet  langer...,  niet  verstokt  zijn,  Uw  genade 

Niet  trotsen ;  neen  mijn  God !  Ik  heb  en  kroost  en  gade ; 

O  wijt  hun  't  misdrijf  niet  van  vader  en  gemaal ! 

Straf,  straf  me.  ach !  niet  in  die  in  wie  ik  ademhaal ! 

Dit,  dit-alleen  is  straf,  dit,  lijden  voor  een  vader ! 

'k  Aanbid  U,  God  !  gene  voor  d'  eersten  plichtversmader. 

Mijn  oudren  zondigden;  ik,  trapte  in  dollen  zin 

My-zelven,  U  ter  spijt,  het  hart,  de  ribben  in. 

Ik  doodde,  in  Abels  dood,  my  't  leven  van  het  leven. 

O !  zegen   thands  mijn  kroost,  en  'k  zal,  n  dankbaar,  sneven.'* 

Hier  zeeg  hy  spraakloos  neer,  in  tranen  als  versmoord. 
Men  zegt,  een  Engel  stortte,  op  't  uitgesproken  woord. 
Een  Hemeldauwdrop  op  zijn  voorhoofd,  die  het  teeken 
Des  bloedvieks,  als  een  schim  bv  d'ochtend  deed  verbleeken. 
En  't  uitgewischt  had,  had  aan    t  wraakgeschrei  der  aard 
De  vloek  zijns  vaders  zich,  by  't  misdrijf  niet  gepaard. 

Hoe  't  zij,  hy  rees  verkwikt,  en  a&mde  een  ander  leven 
Aan  Hanochs  voedstergrond  werd  Hanochs  naam  gegevei). 
En  't  uitgestrekte  Nud.  tot  d'  oever  van  den  Frat, 
Werd  één  vereenigd  Rijk  met  Hanochs  bakermat. 
Sints  zette  't  volkrijk  land  tot  aan  den  boord  van  U  VVeslen 
Langs  eiken  landstroom  uit,  in  honderden  van  vesten 
Gelukkig,  zoo  hun  ziel  by  overvloed  en  macht 
Geen  God  vergeten  had,  geen  zede  en  deugd  verkracht ; 
Of,  zoo  de  dartelheid  der  ongebonden  weelde 
In  gruwlen  maat  behield,  noch  snood-  uit  snoodheên  teelde! 

Het  nageslacht  van  Seth,  aan  Abels  spoor  getrouw. 
Was  veeteelt  meer  geneigd  dan  straffen  akkerbouw. 
En  plag,  van  erfgrond  wars  en  vaste  landverblijven, 
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Door  't  onbeheerschte  veld  zijn  kudden  om  te  drijven ; 

Maar  stond  den  Kaïniet,  op  zoetheid  van  't  bezit 

Verslingerd,  en  weldra  op  roofgenot  verhit. 

Ten  doel,  wen  deze,  f^lout  in  't  aangeschoten  wapen, 

Den  herder  dolend  trof,  onweerbaar  als  zijn  schapen, 

En,  als  een  wreede  gier  of  havik,  op  zijn  prooi 

Geschoten,  nederwierp  in  *t  midden  van  zijn  kooi. 

En  pionderde,  of  verdreef,  of  in  zijn  bloed  deed  baden. 

En  de  opgevangen  roof,  den  schouder  opgeladen. 

Zich  eigende,  als  het  recht  der  strijdkolf  in  zijn  vuist : 

Of  wen  hy,  met  een  troep  van  roovren,  onbesuist, 

In  plaats  van  in  't  gebergt  den  wondos  af  f  e  jagen, 

De  velden  afliep,  kudde  en  manschap  voor  zijn  slagen 

Als  slachtvee  henendreef,  en  omdeelde  ais  ziin  buit. 

Wie  drukt  de  onmenschl ijkheid  der  dolle  hebzucht  uit, 

Of  schildert  de  overmoed,  als  ze  eenmaal,  losgebroken. 

De  teugels  afschudt?  als  in  't  bruischend  hard  aan  't  koken. 

De  drift  zich  uitzet  en  het  zuizlend  brein  besmet ! 

Dan  gaat  ze  in  stroomen  bloeds,  in  bloed  en  brein,  te  weH, 

En  holt  zich-zelven  blind,  en  stoot  op  post  en  wanden 

Het  hoofd  te  barsten,  om  den  Hemel  aan  te  randen. 

Tot  eens  de  Godswraak,  door  die  gruwlen  afgemat, 

Den  bliksem  aangrijpt  en  het  schuldig  brein  verspat! 

Zoo  heb  ik  Nederland,  sints  overmaat  van  weelde 

Brooddronken  moedwil  en  verdwaasden  waanzin  teelde, 

En  bandloosheid  den  klem  der  wetten  had  verkracht. 

Zien  opstaan  in  geweld,  en  moord,  en  broederslacht. 

Zoo  zag  ik  *t  van  zich-zelf,  van  plicht,  en  eer  verbasteren 

Den  God  die  *t  steeds  behield,  verzaken,  honen,  lasteren. 

Zijn  dienst  verschoppen  en  vertra pplen  met  den  voet. 

En  hen  door  wie  't  bestond,  mishandlen  in  hun  bloed : 

Hem  eindlijk,  die  *t  verplet,  van  't  wis  verderf  behoedde. 

Voor  weldadn  wrevel  biên  en  opgezette  woede; 

Tot  de  Almacht  aff^etergd,  het  overgeve  aan  't  zwaard. 

En  wegvage  uit  den  rang  der  volken  van  deze  aard. 

Zoo  ging  't  in  Kaïns  stam.  —  Om  have  en  lijf  te   dekken, 
Sethiet !  bestondt  ge  ook  u  met  wal  en  vest  te  omtrekken. 
Of  mengde  uw  afkomst  met  des  broedermoorders  tak, 
En  koost  hun  veiligheid  voor  *t  zwervend  herderdak ; 
Naamt  in  hun  spelen  deel,  hun  roof,  hun  dartetheden. 
En  werd  gelijk  aan  hen  in  inborst,  hart,  en  zeden ; 
Haalde  op  uw  broedren  buit,  vergat  u-zelf  en  God, 
En  huwde  aan  KaTns  zaad  uw  smeltend  overschot. 

Het  aardrijk  walgde  toen  van  't  menschenbloed  te  slori^en, 
En  torschte  t  zwaar  gevaart'  van  steden,  sterkten,  dorpen 
Met  weerzin :  't  riep  tot  God.  —  Ook  de  Almacht    hield  altaar 
Noch  offer  meer.  Men  zag  verdwaasde  schaar  by  schaar 
Zich  Goden  zoeken  in  Gods  dienaars,  in  de  lichten 
Des  hemels,  en  voor  hen  de  rookende  outers  stichten. 
Die,  afgevallen,  God  bestormden  tot  hun  straf, 
En  wien  de  ontzinde  mensch  zich  roekloos  overgaf. 

Doch  hooger  liep  het  kwaad.  Een  volksstam,  breed  van  schouderen, 
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En  meer  dan  naenschlijk  sterk,  onkundig  van  zijne  ouderen, 

En  als  de  distel,  of  de  rups  van  H  dorrend  blad, 

Verschenen,  onbewust  uit  vric  het  oorsprong  had, 

Stond  op.  De  tederheii  van  vaderlijke  zorgen, 

De  moederhjke  zucht  was  dit  Geslacht  verborgen ; 

En,  opgegroeid  in  't  wond,  by  berg-  en  boschgedrocht. 

Was  menschlijkheid  hun  vreemd  en  menschelijke  tocht : 

Verworpen  bastaart kroost,  met  de  intree  van  het  leven 

Uit  schaamte  of  wederwil  H  verderf  ten  prooi  gegeven, 

M.'iar  dat  van  wolf  en  beer,  bewogen  door  't  gehuil. 

De  speen  gezoogd  had  met  de  welpen  in  hun  kuil. 

Tot  dat  ze  in  rijper  kracht,  by  wie  zy  deernis  vonden. 

Vermoordden,  en  verwoe*!  hun  voedsters  zelf  verslonden ; 

En,  vijand  even  zeer  aan  alles  wat  bestaat. 

Niet  leefden  dan  van  roof,  en  moord,  en  gruweldaad. 

Een  volk,  zoo  gruwzaam,  hief  sints  twee  paar  deinzende  eeuwen, 

Den  stuggen  nek  omhoog,  onhandig  fier  als  leeuwen 

Des  aardrijks  bodem  dreunt  op  't  bonzen  van  zijn  voet, 

H  Rukt  eik  en  ceder  om,  en  lescht  met  tijgrenbloed 

De  dorst  van  't  brandend  hart ;  en,  van  één  drift  aan  't  zieden, 

Wil  heerschen  over  de  aard,  wil  al  wat  is,  gebieden, 

Verdelgen  naar  zijn  lust,  vertrapplen,  nederslaan : 

En  wee,  die  voor  hun  bukt,  maar  meer,  die  durft  weerstaan ! 

Dit  schrikbaar  Reuzenvolk,  uit  Kaïns  zaad  gesproten, 
Was  over  's  warelds  vlak  als  veldkruid  opgeschoten, 
't  Had  lang  in  't  eenzaam  Noord,  aan  tsteigren  van'tgebergt', 
Den  boschstier  in  zijn  hol,  de  tijgers  uitgetergd. 
De  berggeit  op  de  kruin  des  standmuurs  nageklommen. 
En  onder  zich  den  storm  in  d'  afgrond  hooren  grommen  : 
Maar  eindlijk  tot  één  hoop,  één  legermacht  vergaard, 
Verspreidde  't  schrik  en  dood  door  heel  de  zuchtende  aard. 
't  Naburig  Arbal  zag  hun  benden  nederzakken 
Als  stroomen,  van  't  gebergt'  in  onderscheiden  takken 
Afvlietend,  maar  omlaag  hereenigd  tot  één  vloed 
Die,  door  den  wind  gezweept,  al  buldrend  zeewaart  spoedt, 
En  herder,  hut,  en  hond,  en  lamm'renkooi,  en  wolven, 
Op  't  hoofd  stort,  sloopt,  en  moordt,  en  omkeert  in  zijn  golven. 
Het  bloeiend  Nod  bezweek  voor  de  overmacht  en  vlood ; 
't  Omwalde  Hanoch  zwichtte,  en  niets,  dat  weerstand  bood ! 
Niets,  dat  het  dol  geweld  in  d'  eersten  schok  betoomd  I 
Toen  gold  het  Hemaths  dal,  waar  't  bloed  by  beken  strootnde 
De  weerloosheid  van  Selh,  de  roof,  op  hem  behaald, 
Stond  Kaïns  trotschheid  duur,  en  werd  te  wel  betaald. 

Nu  was  de  dolle  Krijg  ontketend  —  Kaïns  Neven, 
Eerst  zenuwloos  van  schrik,  en  Westwaart  heengedreven, 
Vergaderden  ter  wraak,  en  vormden  zich  een  heir. 
Men  strijdt ;  grijpt,  strijdend,  moed  ;  en  eischt  zijn  hardsteen  wéér. 
Van  toen  was  't  stadg  gevecht.  Men  sneed  ahornen  bogen. 
Gewiekte  pijlen,  die  van  't  drillend  peeskoord  vlogen, 
En  de  arm  trof  verder  dan  hy  rekte,  met  een  vlucht 
Van  steenen,  uit  een  snoer  geslingerd  door  de  lucht : 
Men  wapende  de  knots  met  ijzren  spits  of  axten : 
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De  list  vervulde  in  H  kort  de  minderheid  der  zwaksten ; 
En  't  grove  Reuzenrot,  met  moed  en  kunst  bestreén, 
Week  naar  den  hooger  grond,  als  in  zijn  schansen,  heen. 

Die  zege  was  behaald :  het  vaderland  herwonnen ! 
De  grond  herbouwde  zich!  Een  reeks  van  vijftig  zonnen 
Zag  Kaïn  bloeiender  dan  eertijds,  als  het  dal 
Op  nieuw  weergalmde  van  vijandlijk  moordgeschal. 
Vertalrijkt,  rukt  de  Reus  zijn  bergkruin  af  naar  onderen, 
Om  't  oud  en  vruchtbaar  Nod  te  teistren  en  te  pionderen. 
Rooft  vrouwen,  kinders,  vee,  en  moordt  den  Hanochiet, 
En  vestigt  zich  van  de  Esch  tot  daar  de  Nilho  vliet. 

Nu  scheen  een  andre  stand  voor  H  Wareldvlak  geboren, 
De  zetel  van  het  Rijk  van  Kaïn  was  verloren : 
Een  deel  der  landstreek  lag  in  ijzren  slaverny ; 
Het  oovrig,  leeg  gevlucht,  ten  doel  der  roovery; 
En  Hemath  stond  omringd,  van  't  heuvlig  land  der  beken. 
Tot  daar  m'  in  't  neevlig  West  de  dagtoorts  z»g  verbleeken. 

Thands    stond  het  Reuzen  volk  naar  *s  aardrijks  Oppermacht, 
Als  afkomst  van  een  grootsch,  een  hemelsch  Voorgeslacht, 
't  Was  thands  dat  volk  niet  meer,  dat  onbesuisde  tanden 
In  wolvenspieren  sloeg  en  runderïngewanden, 
Het  zwangre  ooi  verawolg  met  't  onvoldragen  lam. 
Of  eikels  zamelde  op  den  omgeworpen  stam. 
Het  kende  't  voedzaam  graan,  de  vrucht  van  't  land  beteelen, 
Met  Kaïns  weelde,  en  lust,  en  feestvermaak,  en  spelen. 
En  wat  de  schrandre  kunst,  in  dartlen  bloeistand,  schiep, 
Of  tot  verderf  van  't  hart  in  samenzwering  riep. 
't  Verslingerde  op  't  genot  dier  zoetheén  van  het  leven, 
Maar  machtloos  om  zich-zelf  dat  streelend  lot  te  geven : 
't  Bood  vrede ;  of  eer,  't  gebood,  op  naam  van  vree  verdrag, 
Geschenken,  cijnsbaarheid,  en  Opperstaatsgezag. 

Wat,  Dichtkunst,  was  die  eisch  ?  Vermeld  hem  op  mijn  smeeken: 
Gy  weet  het,  U  geheugt,  wat  's  menschen  geest  ontweken, 
In  golven  wegdreef,  die  geen  oog  vervolgen  mag, 
Geen  kracht  te  rug  brengt  met  den  weggevloten  dag. 
Men  eischte  't  meerderdeel  van  vee  en  akkergaven, 
Ten  jaarlijksch  schattingrecht,  en  duizenden  van  slaven. 
En  maagden,  hemelschoon,  met  trippelenden  voet. 
En  wulpsch  van  zangstem,  ter  ontsteking  van  het  bloed, 
Op  luitspel  afgerecht  en  dartle  schouwgebaren ; 
En,  bergen  smijdig  goud,  gezuiverd  uit  zijne  éren; 
Robijn  uit  Pizons  kil;  en  hellen  diamant; 
En  d'  eélsten  roofschat  van  het  parelvoedend  strand. 
Zoo  klonk  de  wreede  wet,  der  Wareld  voorgeschreven  ! 
Geen  andre  keus  dan  dit :  te  buigen  of  te  sneven  1 

Tien  stammen  hadden  reeds,  onmachtig  af  te  slaan, 
Den  nood  gehuldigd,  en  hun  vordring  toegestaan ; 
Een  deel,  besluit  loos,  rekte  in  radeloos  beraden 
De  dagen,  onbeslist,  terwijl  zy  uitkomst  baden 
Aan  Goden,  doof  voor  hun.  Argostan  stond  alleen 
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Onschokbaar,  bracht  een  heir  van  atrijdren  op  de  been, 

En  ging  den  vijand  op  zijn  eigen  grond  bestoken 

Van  Hiddekel  en  Frath  naar  Hemath  opgebroken. 

Zwoer  ai  wat  moed  bezat,  en,  op  zijn  krachten  fier, 

Het  juk  versmaden  dorst.  Argostans  krijgsbanier 

Het  gloeide  in  deze  hoop  van  ijvergloed,  van  woede, 

Van  wraakzucht  die  in  H  hart  op  stoute  ontwerpen  broedde; 

En,  zucht  voor  't  vaderland,  voor  Huwiiikskoets  en  kroost, 

Maakt  al  wat  wapen  droeg  den  wissen  dood  getroost. 

Verblindend  Bygelouf,  voor  afgoön  neergebogen, 
Dat  monster,  helsch  van  stam  en  bastaard  vrucht  van  Logen, 
Uit  zinlooze  Angst  geteeld,  stak  middlerwijl  den  kop, 
In  't  trekkend  leger,  roet  verschrikte  blikken  op. 
Heur  fluisterende  stem,  die  muren  door  kan  boren, 
Die  eiken  weergalm  vangt  en  harder  weer  doet  hooren. 
Verhief  zich :  mommelde  eerst  ais  zuizend  bie-gebrom. 
Mnar  zong  weldra  't  geluid  der  oorlogstrompen  stom. 
Zy  eischte  een  plechtig  feest  ter  eer  der  Hemellichten, 
Als  waarborg  in  't  gevaar.  Flux  gaat  men  de  outers  richten. 
En  stapelt  zoden,  of  omhangt  die  met  gebloemt' 
En  kriiideryen,  naar  der  starren  naam  genoemd, 
En  slacht  by  honderden,  in  H  ruischen  der  schalmeien. 
De  varren,  't  juk  nug  vreemd,  de  vaars  der  klaverweien, 
Het  argelooze  lam,  van  d'  uier  afgerukt. 
En  't  borstlig  ondier,  met  den  snuit  in  H  slijk  gebukt ; 
Den  dartlen  geitenbok;  en  't  hoofd  der  runderstallen, 
Den  stier,  na  jaren  dienst,  voor  't  kouter  neergevallen : 
Ontweidt  ze,  en  wroet  om  strijd  in  't  lillende  ingewand', 
En  smijt  ze,  druipende,  in  den  sissende  outerbrand. 
Men  plengt  er  olie  by,  en  melk,  en  kroont  het  offer 
Met  specery  van  Ghus  uit  gouden  wierookkoffer, 
Of  lauwerfcleziê,  en  welriekend  styraxblad : 
En  heft  de  handen  op,  van  't  sprenklend  bloed  bespat. 
Nu  prevelt  men  gebeên  terwijl  de  vlammen  steigeren, 
Roept  vloek  en  neérlaa^  uit  op  vijand  en  bedreigeren. 
En  smeekt  het  Englendom,  dat  ieder  licht  beheert. 
Bevestiging  des  eeds,  dien  Hemaths  krijgshoop  zweert.  — 
»6y.  Geesten  (roept  men),  die  uit  de  ongenaakbre  sfeeren 
Op  stervelingen  ziet ;  wier  invloên  ons  beheeren ; 
Wier  glans  ons  toelicht !  Gy,  het  zij  ge  in  ruimer  baan 
Om  't  wentlen  van  onze  aard  een  trag<;r  kring  moogt  slaan, 
Of  nader  aan  de  bron  des  vuurs,  met  meer  bezieling 
Van  gloed,  in  sneller  vaart  herombruischt  in  uw  wieling ! 
En  Gy  vooral,  die,  met  uw  zilvren  aangezicht, 
Uw  hoornen  afkeert  van  uw:>  broeders  schitterlicht, 
De  tijden  regelt,  en  de  ontembre  waterplassen 
Waarheen  gy  de  oogen  wendt,  heur  boorden  uit  doet  wassen: 
Nachtfakkel,  wie  't  geheim  der  diepste  duisternis, 
Ja,  't  hart  des  afgronds  tot  zijn  binnenst,  zichtbaar  is: 
Wier  koude  stralen  de  aard  het  gift  der  akonieten. 
Bezwangerd  van  de  dood,  in  nachtschade  uit  doen  schieten, 
En  't  worgend  Geestendom  met  aaklig  nachtgerucht 
Op  vledrmuisvlederen  doen  reien  door  de  lucht !  — 
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En  6y,  wiens  bloedig  licht,  met  biaauwen  damp  om  togen, 
Den  bliksem  van  het  zwaard  doet  schittren  in  onze  oogen ; 
Verdelger!  —  En  ook  Gy,  der  starren  middelpunt, 
Die  elk  rondom  uw  throon  zijn  eigen  loopperL  gunt, 
Als  wachters,  nimmer  moè  op  uwen  wenk  te  zwieren, 
O  (roddelijke  Zon  !  —  Aanschouwt  onze  offervieren ! 
Wy  slachten  u  den  keur  van  kudde,  en  kooi,  en  stal. 
De  vlam  stijg'  t'uwaart  op !  *t  vereerend  feestgeschal 
Boor  door  de  wolken  heen !  de  walm  der  wierookgeuren 
Doorwaassem'  en  doorvloei'  de  onoverstijgbre  scheuren 
Des  afstands,  die  ons  van  uw  zetels  scheidt !  Verhoort ! 
Wy  aémen  rust  by  wraak;  de  vijand,  bloed  en  moord. 
U  wijden  we  onzen  arm,  wanneer  wy  monsters  slachten, 
Die  zelfs  uw  Godheén  in  heur  hemelloop  verachten.  — 
Verzwaart  de  slagen  van  ons  wapen !  Trekt  ons  voor, 
Gelijk  ge,  o  Morgenstar!  op  't  effen  hemelspoor 
Den  blonden  Dageraad,  of  't  heir  der  vaste  starren 
Ter  heirbaan  voorstapt  om  den  slagboom  los  te  sparren : 
En  velt  aan  onze  spits  die  Reuzen,  vider  geweld, 
Uw  grootheid  zelfs  te  trotsch,  aan  alle  boord  ontzwelt !' 

Nu  slingert  men  door  een,  en  schaart,  en  scheidt  zich  weder. 
Met  staatlijk  Kerkgebaar.  Men  werpt  zich  beurtelings  neder, 
En  rijst,  en  zingt  op  nieuw  :  Geduchte  Hemelgo6n, 
Redt  Kaïn  en  't  Heelal  des  aardrijks!  —  op  een  toon 
Van  weemoed,  of  triomf,  vertrouwen,  hoopl>ios  smeeken ; 
Naar  de  outersmook  zich  heft,  der  Goden  gunst  ten  teeken, 
Ot  neêrduikt,  in  zich-zelf  gewenteld  ;  of  zijn  bocht 
Wordt  afgedreven  door  der  winden  ademtocht. 

Een  rei  van  Maagden  volgt,  in  linnen  statiekleeden. 
En  zwiert  door  de  outers  heen  met  afgepaste  treden. 
Of  huppelt,  in  een  kring,  met  zon-  en  maanlicht  om. 
En  schudt  de  sisterroede  of  doffen  rinkelbom, 
En  slaat,  terwijl  in    l  rond  de  krijgers  doodslag  galmen, 
l>e  uit  angst  gezonken  boi^t  met  blanke  handenpalmen. 
De  Veldheer  ziet  het  aan,  en  jammert  in  'l  gemoed 
Om  't  kwisten  van  een  dag,  door  't  morgen  nooit  vergoed. 
Zijn  ongeduld  ontvlamt ;  hy  steunt  op  heldenkrachten, 
Geen  hulp,  geen  onderstand  van  ongeziene  machten. 
Zijn  spijt  verkropt  zich ;  maar  het  zwellen  van  't  gelaat 
Verkondt  een  hart^eheim,  dat  zich  te  wel  verraadt. 

Het  offer  is  verricht.  —  Gy  ook,  Sethietsche  schoonen. 

Omringt  het  in  den  rei,  met  bruine  myrthenkronen 

Gehuld  ?  Gy  ook,  o  gy,  tot  beter  dienst  bestemd  ! 

Uw  zuivrer  hand  heeft  meè  den  bedetak  geklemd. 

Met  bloed  besprenkeld.  God  ten  gruwelhoon  vergoten ! 

Waar  gaat  gy  thands  ?  —  Gy  volgt  uw  feest-  uw  speelgenooten, 

Daar,  waar  de  disch  u  toeft  met  dartle  tafel  vreugd 

En  kozeryen  van  een  bandelooze  jeugd. 

Genoegens,  waardig  dat  Afgodisch  ouerplegen  ! 

Uw  deel  is  met  haar :  gaat !  wellustig  aangelegen ! 

Haast   zal  de  onkuische  dans . . .  Uw  oog  reeds  vangt  haar  aan, 

En  *t  hart  in  't  hupplend  oog  verbiedt  mij  voort  te  gaan. 
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Ach !  Seth  werd  Kaïn  in  zijne  afkomst :  uw  vriendinnen 
Gewenden  u  voorlang  aan  haar  ontuchtig  minnen, 
En,  zwoert  ge  uw  God  niet  af,  voor  't  minst,  gij  sloot  Hem  't  hart. 
En  blindling  stort  ge  't  hoofd  in  't  net  dat  u  verwart. 

Maar  wie  ontbreekt  hier  by  uw  avond  feest  vermaken?  — 
Elpine  —  Elpine-alleen,  onvatbaar,  vreugd  te  smaken. 
Elpine,  uit  Kaïns  stam,  maar  opgevoed  by  Seth 
En  met  geen  Godendienst,  geen  wuipsche  lust  besmet. 
Zy,  schoonste  uit  heel  uw  kring:  zy,  wees ; uit  *svijands banden 
Verlost,  wanneer  hy  week  uit  de  ingenomen  landen ; 
En,  door  Methuzalah  tot  tucht  en  deugd  gekneed. 
Haar  lust  was  't  eenzaam  woud.  Maar  't  algemeene  leed 
Deed  thands  haar  kaken  niet  van  tranen  overstroomen. 
Zy  klaagt,  dit  oogenblik,  aan  't  lommer  van  de  boomen 
Den  naam  van  oud  ren  niet,  haar  veel  te  vroeg  ontscheurd. 
En  daaglijks,  maar  haar  hart  nog  nooit  genoeg,  betreurd. 
Helaas!  de  onnoozie  zucht  om  andren  kommer,  wreeder 
Dan  kinderlijke  smart  om  oudren  dood,  hoe  teïder! 
Zy   zucht  om  de  onschuld  van  haar  kindschheid  :  om  't  gemis 
Van  't  geen  haar  dierbaarst  bleef,  maar  on  herroeplij  k  is : 
Zucht,  om  't  noodlottig  vuur,  't  betoovrend  van  een  weelde, 
Die  eerst  in  zoeten  druom  't  onwillig  harte  streelde. 
Daar  na,  door  wonderkracht,  der  menschheid  veel  te  hoog, 
Haar  overstelpte  en  dwong,  en  aan  zich-zelve  onttoog. 
Zy  zucht  om  't  geen  ze  in  't  hart,  en  onder  't  hart,  voelt  woelen, 
Om,  die  dat  hart  de  vlam  der  liefde  deed  gevoelen. 
En  nergens  vindbaar  is.  Met  doodschrik  ziet  zy  uit 
Naar  't  vreeselijk  uur  dat  haar  den  gordelriem  ontsluit. 
En  moeder  maken  moet,  om  met  een  kroost  te  sneven. 
Aan  wie  geen  vader  ooit  den  vaderkus  zal  geven, 
En  dat  ze  aan  't  daglicht  moet  verbergen  met  zich-zelf. 
Zy  heft  de  handen  naar  't  vergraauwend  blaauw  gewelf. 
Waar  reeds  de  morgenkin  't  gestamt  schijnt  op  te  jagen  ! 
En  gilt  haar  wanhoop  uit,  en  heeft  geen  moed  tot  klagen  ! 
Nu  zinkt  ze  in  felle  smart  verbleekende  op  de  kniên, 
En  wringt  de  handen,  en  vertwijfelt,  waar  te  vli6n : 
Dan  verft  een  nieuwe  storm  van  woede  haar  de  kaken, 
Vliegt  op,  en  wil  een  eind  aan  't  foltrend  leven  maken ; 
Of  rent,  als  razende  en  met  zweepen  aangespoord. 
Onwetend  werwaard  heen,  in  eenen  adem  voort. 
Kwetst  d'al  te  teedren  voet  aan  struiken  en  struweelen, 
En  houdt  op  eenmaal  stand,  als  siddrend  voor  het  kweelen 
Des  nachtegaals  in  't  woud  of  H  knappend  uilgesteen. 
Dat  uit  een  hollen  tronk  haar  toeroept  in  't  geween. 
Zoo  ijlt  ze  en  streeft  in  't  wild  door  duizend  siingerpaden, 
En  wenscht  de  dood,  en  schrikt  op  't  ritslen  van  de  bladen : 
Tot  ze  op  een  heuvelgrond,  door  heldere  Ur  omstroomd, 
Zich  raaaloos  nederwerpt  in  't  hangen  van  't  geboomt. 

Hier  spraakloos,  rolt  een  traan  uit  de  opgezwollen  oogen 
Heur  matten  boezem  langs.  Het  boomloof  wordt  bewogen. 
Een  adem,  als  een  wind,  met  leliegeur  bevracht, 
Omfladdert  ze  en  hergeeft  haar  de  uitgeputte  kracht. 
Een  zachte  en  teedre  stem,  gevoeliger  voor  't  harte 
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Dan  merkbaar  voor  het  oor,  sprak  :  sSmoor  uw  boezemsmarte, 

Wees  kalm,  Elpine :  uw  lot  verandert    Wees  gedwee, 

Ik  wiiak,  ik  zweve  om  u:  ik,  oorzaak  van  uw  wee." 

Ze  ontzet.  >Gerechte  God!"  dus  roept  ze,  en  kan  weer  snikken, 

Weer  woorden  uiten,  en  wéér  tranen  die  verkwikken. 

x>Wat  hoorde  ik?  welk  een  stem!  bedriegt  mijn  hart  zich,  of 

Ontwaardde  ik  inderdaad  de  troosttaal  die  my  trof  ? 

Wat  Geest,  wat  Engel  huist  of  waart  in  deze  bladeren, 

En  stort  de  onheilige  dien  hemeldauw  door  de  aderen? 

Is  dan  't  onstoflijke  ook  gevoelig  voor  ons  lot ! 

Vindt  menschenbroosheid  nog,  verpletterd,  heul  by  God  ! 

Of,  Hemel !  zou  ook  hier  een  Paradijsslang  wemelen. 

En  logen  sissen  op  den  waarheidtoon  der  hemelen. 

Door  't  schonimMend  groen  bedekt,  verhuld  in  duisternis? 

Aartsgoedheid  !  red  me,  o  red,  zoo  redding  mooglijk  is! 

Is  aan  't  gevallen  kroost,  in  nieuwen  val  verloren. 

Is  d'  afval  van  het  hart  verdelging  toegezworen. 

Verplet  me!  of  stort  my  in  dien  afgrond,  dien  mijn  voet, 

Met  overwelvend  zand  omtogen,  overspoedt 

Zoo  lang  hy  de  aard  betreedt.  Ik  kus  uwe  ongenade ! 

Maar  wreek  ook  de  onschuld  van  de  uit  slijk  gekropen  made! 

Een  nieuwe  Satan...  Ach,  wat  zegge  ik  ?  Neen,  o  neen. 

Ik  smeek  geen  wraak,  o  God  !  ik  smeek  barmhartigheên. 

Vergeef,  vergeef  hem,  kan  uw  Heiligheid  vergeven. 

Wat  liefde  en  zwakheid  (maar  geen  wrevelzucht)  misdreven! 

O,  breng  hem  weder  voor  mijne  oogen !  Toon  my  hem, 

Wien  ik,  mijns  ondanks,  nog  in  't  bevend  hart  omklem ! 

Naar  wien  ik  in  den  slaap  nog  de  armen  uitstrek,  gloeiend 

Van  schaamte,  en  van  een  vlam  ..  I  Ja,  door  mijne  aadren  loeiend 

En  klaatrend,  overheert  ze  en  volgt  my,  waar  ik  't  pand 

Van  zijne  omhelzing  draag,  met  onnitdoofbren  brand. 

Mijn  God  !  'k  ontsluit  u  heel  mijn  boezem  —  zie  my  lijden, 

My-zelf,  mijn  eigen  ziel,  mijn  zelfgevoel  bestrijden. 

Geef,  geef  verademing,  geef  uitkomst !  'k  kan  niet  meer." 

Dus  zegt  ze,  en  zijgt  op  nieuw  in  matte  ontroering  neer. 
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't  Was  nacht.  De  heldre  maan  bescheen  de  breede  vlakte. 
Waar  langs  de  kronklende  Ur  al  kabblend  nederzakte. 
En  strooide  't  rimplend  nat  met  zilvren  loverglans. 
Het  koelt  jen  ging  door  't  woud  op  hupplend  groen  ten  dans. 
Of  joeg  met  luchte  vlerk  de  golfjens  voor  zich  henen, 
En  kuste  Eipines  wang  en  boezem  onder  't  weenen 
Vergeefs!  Die  boezem  voelt  der  wroeging  felsten  prang. 
En   t  traantjen  droogt  niet  op  langs  de  uitgebleekte  wang. 

Daar  zat  zy,  troosteloos,  in  diepen  rouw  verzonken. 
En  scheen  een  zielloos  beeld,  uit  marmersteen  geklonken. 
De  dagtoorts  zonk  ter  kim,  door  de  avond  afgelost. 
En  't  heldre  nachtgestarnt  betrok  zijn  hemelpoRt; 
Haar  oog  bemerkte  't  niet,  en  troostloos  neergeslagen. 
Had  de  engbenepen  keel  geen  adem  meer  tot  klagen, 
Het  hart  geen  krachten  meer  tot  doorstaan  van  zijn  wee. 
En  't  was  haar  of  de  ziel  haar  matte  borst  ontgleê. 
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Een  oogenblik  vervloog.  Zy  vond  zich  weOr  in  de  armen 
Des  Jonglings,  voor  wiens  drift  geen  deugd  haar  kon  beschermen. 
Hy  wien  haar  hart  aanbad,  en  't  aan  zich-zelf  beleed, 
Terwijl  het  hem  't  verwijl  van  al  haar  jammer  deed. 
Zy  voelt  het  drukken  van  die  armen,  voelt  het  kloppen 
Van  d'  eigen  boezem  aan  haar  hart,  en  vangt  de  droppen 
Van  't  rozenriekend  h.«ir,  dat  om  zijn  schedel  speelt, 
Rn  hemelbatsems  daauwt,  in  hooger  lucht  geteeld. 
Maar  't  schemert  voor  haar  oog,  met  nevels  overtogen  , 
Een  druk  der  lippen  sterkt  de  halfgeopende  oogen, 
En  ach  l  zy  ziet,  ze  erkent,  den  zelfden  Hemeling, 
Die  eenmaal  aan  heur  borst  in  dart  Ie  omarming  hing. 
Van  wien  zy  't  liefdepand  zich  onder  't  hart  voelt  leven ! 
Ze  erkent  hem,  en  gelooft  van  enkle  vreugd  te  sneven. 

De  Jongling  spreekt  haar  toe,  terwijl  een  morgenlicht 
Hem  afstraalde  uit  den  blos  van  't  vlekloos  aangezicht : 
j»Elpine,  o  teêrgeliefde !  o  bloem,  het  zalig  Eden 
(Der  vaadren  erfgrond)  waard,  ja  waardig  aangebeden  i 
Heradem  l  zie  my  weer,  die  vo'^r  uw  schoonheid  kniel, 
En  d'  Englenrei  ontzet  waar  uit  ik  nederviel, 
Om  u,  om  u-alleen  miin  boezem  op  te  dragen. 
Herken  hem,  die  in  d  arm,  om  uwe  heup  geslagen, 
Het  hoogste  heil  omvat  dat  aarde  of  hemel  heeft, 
En,  zelfs  de  onsterflijkheid  voor  uwe  liefde  geeft ! 
Maar  neen !  Hy  geeft  haar  niet,  dan  om  haar  weer  te  winnen. 
En  eeuwig  in  uw  arm  te  leven  en  te  minnen." 

Dus  sprak  hy,  en  de  roos  van  't  uitgebleekt  gelaat 
Heropende  om  haar  kaak  een  nieuwen  dageraad. 
Een  parel  blonk  in  't  oog,  en  rolde  langs  de  wangen, 
En,  stollende  op  den  mond,  bleef  aan  heur  lippen  hangen. 
Haar  oog  ont vonkte,  en  schoot  door  *t  wolkjen  van  de  smart 
Het  waatrig  licht  der  hoop  die  weer  ontglimt  in  *t  hart. 
Dan,  spraakloos  bleef  haar  tong ;  haar  boezem  stikte  in  *t  wellen 
Van  zuchten,  zonder  tal,  die  naar  den  gorgel  zwellen. 
Wier  worslling  onderling  den  doorgang  zich  verbiedt. 
Zy  drukt  des  Jonglings  hand,  en  meer  vermag  zy  niet. 

»Elpine!  (vangt  hy  aan)  ontfangt  my  als  uwJGade ! 
Vergoed  my,  't  staat  aan  u,  des  Hemels  ongenade. 
Mijn  noodlot  is  beslist.  Ik  deel  met  uw  geslacht 
De  ballingschap  der  aard,  vrijwillig,  zonder  klacht. 
Of  —  gy,  gy  zult  met  my  den  heilstand  uwer  vaderen 
Hernemen.  Hemellucht  zal  stroomen  door  uwe  aderen. 
En,  door  mijn  arm  hersteld  in  't  leven  zonder  dood. 
Zal  Godlijk  Englenkroost  ontspruiten  uit  uw  schoot. 
Doch  hoor  my !  *k  zal  u  meer,  en  wonderen,  verhalen. 

»Elpine!  't  Is  één  stam,  waar  uit  wy  beiden  dalen. 
Ja,  de  eerste  sterviing  gaf  ons  H  aanzijn  uit  zijn  bloed : 
Haar  my,  in  Edens  hof  van  fijner  geest  doorvoed 
Dier  Hemelen,  welker  lucht  dien  blijden  Hof  doorweroelt; 
En  hun,  wier  spruit  gy  zijt,  reeds  balling  en  onthemeld. 
<}y  weet :  dat  eerste  paar,  der  Englen  zorg  en  vreugd, 
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Leefde  opgehoopt  met  heil,  in  onvergangbre  jeugd. 

Onvatbaar  voor  *t  besef  der  eensbezuurbre  kommer : 

En  sleet  zijne  eeuwigheid  in  Edens  zuivre  lommer, 

In  volle  zaligheid  en  onbeperkt  genot. 

De  hooger  Geesten  zelf  benijdden  't  heerlijk  lot. 

Het  viel,  het  overtrad  en  werd  naar  de  aard  verdreven, 

Om  aan  d'ondankbren  grond  zijn  druppel  zweet  te  geven. 

Het  vlammend  zwaard  der  wraik,  en  meer,  H  besef  der  schuld, 

Sloot  allen  rugkeer  af,  en  't  vonnis  werd  vervuld, 

Dat,  van  dit  uur  af  aan,  zijn  ongeboren  loten 

Uit  Godenheerlijkheid  in  't  jammer  neer  moest  stoten 

O  kroost,  rampzalig  kroost,  dat  voor  uwe  Oudren  boet! 

O  Oudren,  die  dat  kroost  uw  wangreep  nooit  vergoedt! 

j»H  Gedoemde  paar  vlood  heen,  van  wanhoop  ingenomen. 
Nog  had  de  troost  geen  plaats  van  nokkend  tranenstroomen ; 
Nog  wist  de  zucht  geen  weg  te  vinden  naar  om  hoog, 
't  Vlood  siddrend,  hand  in  hand,  met  zwartbeneveld  oog. 
Vergat  zich-zelf,  en  't  kroost  dat  in  hun  bruiloftsweelde 
Een  nog  onwraakbre  min  in  Godenreinheid  teelde. 
En  wachtte,  elkadr  aan  't  hart,  in  één,  één  zelfden  nood, 
\  Nog  onbegrijpbre  leed  der  hun  bedreigde  dood. 

))Wy  vruchten  van  hun  koets,  wy,  spruiten  uit  hun  lenden. 
Wat  zagen  we  op  die  stond,  daar  zy  zich  dal  waart  wendden  ! 
Onzalig  Oudrenpaar,  hoe  bleef  uw  kroost  verstomd ! 
Nog  hoor  ik  't  bliksemvuur  dat  door  de  wolken  gromt. 
Waar  nooit  dan  Englenzang  den  weerklank  had  doen  hooren 
Der  Hemelmelody  van  de  onbevlekte  Choren. 
't  Was  of  ons  Paradijs,  al  schuddende  op  zijn  grond. 
Verbrijzelde  op  de  puin  van  't  lager  wareldrond. 
't  Was  vuur,  verterend  vuur,  met  buldren,  kraken,  donderen, 
Met  rook  en  zwavel  vlam,  dat  Eden  af  moest  zonderen  ; 
't  Was  stikdamp,  dien  de  Hel  van  ondren  opjoeg,  om 
Ten  muur  te  strekken  van  der  zaalgen  heiligdom. 
*l  Ontzajf,  de  vrees,  de  schrik,  hield  tong  en  oog  gebonden, 
Wy  strekten  de  armen  uit,  of  wy  ze  omhelzen  konden. 
Ons  harte  vloog  hem  na.  —  Vergeefs !  een  zwarte  nacht 
Verzwolg  het  dierbaar  paar  dat  ons  had  voortgebracht. 
Hoe  schotse  ik  u  den  staat  van  ons  ontzette  telgen; 
Gods  Almacht  daalde  omlaag  met  alverwoestend  belgen ! 
Wy. sidderden,  van  liefde  en  deernis  aangedaan, 
Maar  offren  ons  gevoel,  en  bidden  zwijgend  aan. 
Ja,  heel  de  schepping  zweeg,  en  cederstam  en  heester 
Hing  loverkruin  en  tak  om  't  jammer  van  zijn  meester; 
Het  Parad ijsoo ft  bleekte,  en  't  vooglenzangchoor  zweeg. 
Dat  dwars  door  't  bladgewelf  ten  hoogsten  hemel  steeg. 

vik  maal  u  't  eislijk  niet  van  Adams  aard  rijk  ploegen  ; 
Zijn  leven  niet,  verleerd  in  't  rustonbeerend  zwoegen ; 
Noch  't  scheuren  van  den  schoot  dier  Moeder,  die  haar  leed 
Met  dubblen  weerzin  torschte  om  't  geen  zy  zich  verweet. 
Gy  kent  hun  echt-,  en  wee-,  en  rouw-,  en  moordgeschichten, 
Hun  uitzicht,  en  hun  troost  in  wrange  levensplichten. 
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Hun  jamm'ren,  met  één  woord ;  en  waarom  die  herhaald  l 
O  oogenblik  van  lust,  wat  werdt  gy  duur  betaald ! 

>Maar,  dierbre  Elpine  !  Ik  heb  nog  andre  ramp  te  melden» 
't  Waar  weinig,  zoo  de  ploeg  moest  snijden  door  de  velden, 
En  *t  voedsel,  door  de  spd  gedolven  uit  het  zand, 
De  prijs  des  arbeids  was  van  de  onvermoeide  hand. 
't  Waar  weinig,  van  een  grond,  met  bloedzweet  overdropen, 
De  mond  vol  smaakloos  brood  voor  pijn  en  angst  te  koopen: 
Maar  *t  lichaam  zelf  ontaanlde,  uit  groven  klei  gevoed, 
Verdierlijkt  en  hersteld  uit  rund-  en  lam m 'ren bloed, 
't  Verloor  den  Hemelgea^t,  die  H  eenmaal  door  mocht  stralen^ 
't  Oorspronklijk  weefsel  zelfs,  in  's  aardrijks  woeste  dalen, 
Die  veerkracht,  die  't  verhief  en  uitbreidde  in  de  lucht. 
En  't  nam  die  logheid  aan,  waar  onder  't  velddier  zucht. 
Wy  mogen,  met  een  lijf,  uit  fijner  stof  geweven. 
Op  d'adem  onzer  borst  door  lucht  en  ruimte  zweven, 
En  zwieren  naar  't  ons  lust,  verheven  op  den  stroom 
Des  Ethers,  heemlen  door,  tot  's  warelds  buitenzoom. 
En  waar  't  oneindig  Niet  de  nooit  beklimbre  bogen 
Van  't  levenvol  Heelal  met  nevels  houdt  omfogen. 
Wy  spannen  't  lichaam  uit,  en  schenken  tucht  en  licht 
Een  doorgang,  die  't  verbergt  voor  aangreep  en  gezicht : 
Of  doen  het,  meer  verdikt  door  stoflijk  samentrekken. 
En,  weer  biên  aan   t  gevoel,  en,  't  oog  ten  voorwerp  strekken^ 
Gelijk  ik  thands  aan  U  my  aanbiê,  schoone  Maagd ! 

i»Zoo  zag,  zoo  minde  ik  u,  daar  gy  te  rusten  laagt. 
Voor  u  onzichtbaar,  tot,  van  heete  drift  aan  't  blaken. 
Mijn  ziel  zich  uitstortte  op  uw  boezem,  op  uw  kaken, 
In  klissen,  daar  uw  hart  onwillig  deel  in  nam. 
Maar  ach !  wat  schetse  ik  u  den  oorsprong  van  mijn  vlam  ! 
Hoor  eerst  de  strenge  wet  des  Hemels.  —  Afgesneden 
Van  *t  Godlijk  menschenkroost,  bewoners  van  zijn  Eden, 
Bleef  Adam  nog  de  schuts  der  Englen  toegezegd, 
En,  by  die  Englen,  ook  der  spruiten  van  zijne  echt. 
Wy  zweefden  om  zijn  koets,  die  van  de  lam m 'ren vachten 
Gespreid  was,  die  zijn  hand  op  't  veldaltaar  moest  slachten, 
Als  't  eerste  zuiglam  blaatte  aan  moederlijke  speen, 
En  smolten  onze  beé  met  zijn  gebed  in   één. 
Wy  waakten  by  zijn  slaap,  en  telden,  by  't  ontwaken, 
De  zuchten,  die  zijn  borst  aan  Evaas  borst  mocht  slaken. 
En  samenklntsen  met  de  snikken  van  haar  hart. 
Wy  hoorden  't  noodgeroep  by  Evaas  barenssmart, 
En  hielden,  onbemerkt,  haar  kniên  onder  't  kermen, 
Of  steunden  't  wringend  lijf,  en  vingen  't  kroost  in  de  armen. 
Dat  eens  de  onzalige  aard.  die  H  in  zijn  kommer  voedt, 
lu  weérvergelding.   met  zijn  lijken  spijzen  moet. 
't  Gejammer  by  de  dood  diens  Abels,  dien  Gods  liefde 
Ter  dood  voerde,  als  hem  't  staal  zijns  woestens  broeders  griefde, 
Klonk  ons  in  de  ooren  en  doorsneed  ons  't  ingewand ; 
Maar  't  was  ons  niet  vergund,  de  kinderlijke  hand 
Den  vader  of  zijn  kroost  ooit  zichtbaar  toe  te  strekken 
Hy  stierf.  Ik  zag  het  zand  zijn  zielloos  rif  bedekken, 
'k  Zag  zes  geslachten  na  hem  opstaan,  en  vergaan. 
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Maar  de  aard  nam  raiddlerwijl  een  ander  aanschijn  aan: 
De  velden  tooiden  zich,  dank  *s  stervlings  rustloos  wroeten  I 
De  dalwind  scheen  atlengs  zijn  adem  te  verzoeten : 
De  zon,  met  minder  gloed  te  drukken  op  het  hoofd, 
Terwijl  zy  eetbaar  kruid  en  vuUe  halmen  stooft. 
De  lucht,  van  bloem  en  plant  met  nieuwe  geur  doortogen, 
Werd  zachter;  en  H  gedierte,  in  't  menschlijk  juk  gebogen, 
Verloor  zijn  schuwen  aart.  werd  minzaauj  en  gedwee, 
En  gaf,  in  's  menschen  dienst,  verlichting  aan  zijn  wee: 
't  Gevogelt'-zelf,  gelokt  door  de  uitgeworpen  koornen 
Des  akkers,  zocht  zijn  hut,  en  hupte  door  de  doornen : 
Gaf  voor  zijn  slaapsteê  dons,  en  zong  zijn  zorg  van  't  hart ; 
Of  zalfde  door  H  muziek  de  reeds  verdraagbre  smart. 
Ja,  't  scheen,  of  Adams  val  door  heuvels  en  valleien 
Het  Eden,  hem  bestemd,  op  't  aardrijk  uit  moest  breien. 

»Doch  Adam  was  geweest;  zijn  weêrhelft  daalde  in  't  graf. 
En  brak  den  band  der  aard  met  Edens  burgren  af. 
Ons,  meer  verheven  tak  der  zwakker  menschlijke  orden, 
Was  't  broederlijk  geslacht  allengskens  vreemd  geworden. 
De  stervling  werd  steeds  meer  vertrouwlijk  met  zijn  lot, 
En  wischte  't  denkbeeld  uit  van  Englendom  en  God. 
Wy  vonden  't  grover  hart  van  onze  stamgenooten 
Voor  d'  inv'oed  onzer  zorg  vereêld  en  toegesloten: 
Wy  gaven  't  de  Almacht  op.  en.  aan  lleur  eer  verknocht, 
Niet  een,  die  Adams  kroost  op  't  aardrijk  meer  bezocht ! 

vNu  rezen  moord,  geweld,  en  bloeddorst !  —  's  Afgronds  Koning 
Sloeg  de  ijzren  valdeur  op  der  Helsche  gruwetwoning, 
En  aAmde  een  pestdamp  uit  die  alles  overtoog  1 
Ja,  de  aarde  werd  een  poel,  afzichtlijk  in  ons  oog. 
Men  zag  't  verdwaasd  geslacht,  zijn  Schepper  afgev«)llen. 
Dat  Goden  zocht  om  laag,  gehuisd  in  aarden  wallen : 
Hun  kniên  gebogen  voor  't  gewelfde  firmament : 
En,  die  hun  't  aanzijn  gaf,  in  blinde  drift,  ontkend. 

:»Een  enkle  tak  hield  stand  in  de  algemeene  boosheid. 
God   zag  't,  en  stelde  een  perk  aan  't  woén  der  zinneloosheid. 
Zijn  Engel  daalde  en  riep !  en  't  waardig  kroost  van  Seth 
Hekeerde,  of  hield  zijn  ziel  dier  gruwlen  onbesmet. 
En  zocht  zijn  Schepper  wéér,  geloovend,  brandend,  hopend. 
Nu  scheen  ons  de  aaklige  aard  weer  dierbaar  en  geopend : 
Nu  dwaalden  we  op  een  nieuw  zijn  ruime  vlakte  door; 
En  't  menschdom  kwam  in  eens  ens  wéér  beminlijk  voor. 

»'t  Was,  ja,  de  tijd  niet  meer,  dat  Adam,  forsch  van  spieren, 
Den  nek  bedwingen  kon  der  ongetemde  stieren, 
Den  leeuw  zijn  kaken  brak,  den  groven  elefant 
Voor  't  dreigen  sidren  deed  van  de  opgeheven  hand : 
Dat  Eva,  als  vorstin,  den  tijger  aan  haar  voeten 
Zag  knielen,  't  pantherdier  haar  siddrend  kwam  begroeten; 
Dat  de  arend  uit  de  lucht  zich  neervlijde  aan  heur  schoot ; 
En  de  aanblik  van  haar  oog,  wat  adem  had,  gebood. 
Doch  's  menschen  heerschappy  in  enger  kring  omschreven, 
Leed  door  verzwakking  niets,  maar  werd  door  geest  gesteven. 
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En  't  schouwspel  van  zijn  rijk  was  Englen  toezicht  waard : 
Ja,  *t  scheen  dat  God  in  hem  zich  zetelde  over  de  aard. 

^Beklaaglijk  was  't  gezicht,  ja,  Goden-zelf    beweenbaar, 
Dier  schoonheid,  die  *t  volmaakte,  aan  H  sterflijke  onvereenbaar, 
Aan  dier-  en  plantaard  huwde,  en  Oodlijk  samensmolt. 
Als  watervloeibaarheid  tot  diamant  gestold. 
O  Eva,  kunstgewrocht  der  Godheid,  voor  wier  oogen 
Gods  Knglen,  als  voor  God,  vernietigd  nederbogen. 
En  sluiers  zochten  om  dien  gloed  te  wederstaan 
Die  uitstroomde  uit  uw  schoon  !  hoe  greep  u  't  jammer  aan  ï 
Geen  roos  verwelkt  zoo  snel,  gebroken  van  haar  stengel ! 
Hier  schreide  en  Cherubijn  en  afgevallen  Engel ! 
Ja,  Satan-zelf  werd  week,  en  voelde  om  u,  berouw. 
Der  schepping  heerlijkheid,  wal  is  zy,  dan  de  vrouw? 
Ach,  bloemen  van  den  grond!  ach,  paauw-  en  fenixvederenl 
Wat  zoude  uw  vroeg  verval  de  vaste  ziel  vertederen ! 
Wat  zijt  gy,  sicrsels,  maar  geen  deel-zeü,  waar  het  hart 
Aan  wortelt!  Eva.  ja,  gy  wierdt  der  Englen  smart! 
Hoe  zagen  we  uw  albast  verrimplen  en  verschroeien  ! 
Hoe  *t  morgenrood  der  kaak,  zoo  schittrend  eens  in  H  gloeien. 
Verduisterd,  wr ggewischt !  het  oog  van  glans  beroofd. 
En  *t  stralend  zonnegoud  verzilverd  op  uw  hoofd  ! 
Hoe  's  levens  weibron  aan  uw  boezem,  uit  wier  togen 
Wy  eens  de  Onsterflijkheid  en  Englenfierheid  zogen, 
Verdroogd,  vei-slenst !  Ai  my,  wat  wierd   die  volle  borst  ? 
Een  siroobos,  door  den  staf  des  jammers  uitgedorscht ! 
Een  nevel  o  vertoog,  een  wreede  worm  verknaagde 
Het  Godlijkst  in  't  Heelal,  waar  op  ooit  zonlicht  daagde. 
Ja,  Evaas  ouderdom  wüs  aller  Englen  straf, 
En  trok  ons  oog  en  hart  van  aard  en  menschdom  af! 

Dan,  zachter,  teerder  lucht,  met  balsemende  geuren 
Doortrokken,  sints  *t  gebloemt  den  schedel  op  mocht  beuren, 
Bedekking  van  het  kleed,  van  *t  hagelkeerend  dak, 
Voor  Zomers  roostend  vuur  en  wintei*ongemak, 
Een  stiller  levenswijs,  aan  haard  en  huis  gebonden. 
Genoegens,  die  het  hart  in  H  lijden,  sterken  konden, 
Ja,  H  slijten  van  dien  rouw,  die  's  lichaaras  bloei  verslindt. 
En  't  geen  gewoonte  aan  't  leed,  in  't  leed  behaaglijk  vindt ; 
Dit  al,  was  vruchtbaar,  en,  vereenigd  in  vermogen. 
Herriep  de  roos  der  wang,  de  morgenstar  der  oogen, 
't  Aanlokkend  lipkoraal,  't  yvoor  van  arm  en  hals. 
En  't  donzend  wolkensneeuw  van  't  golvend  boezemraalsch. 

:»Een  deel  van  Edens  teelt,  gewoon  zicb  te  onderscheien 
Als  't  Godlijk  menschenkroost,  zag  Kaïns  dochters  reien. 
En  't  sloot  zijn  boezem  niet  voor  hare  aantreklijkheên  : 
Het  Eden,  't  Englendom,  de  Hemel,  God,  verdween ! 
Elpine  was  nc  g  niet ;  en  echter,  zy  bezweken, 
Zy  vielen  op  die  prooi,  als  in  dees  lager  streken 
De  havik  op  de  duif.  Vergeefbrer  lust  voor  't  minst, 
Dan  blozende  appels,  of  gevaarlijke  overwinst 
Van  kennis  ons  te  hoog,  vervoerde  ons.  Ach,  Elpine! 
Hy  weet  het,  die  ons  kent,  de  vleklooze  Ongeziene; 
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*t  Was  alles,  weggesleept,  betooverd,  zich  ontvoerd; 

En  de  E' gel  zweeg  in  't  hart,  door  *t  maaglijk  schoon  geroerd. 

Nu  was  han  Paradijs  op  *t  aardrijk,  en  ze  ontvingen 

Wat  de  aarde  hemeischt  had,  en  teelden  stervelingen  ! 

't  Ontzachlijk  ReuzonvolU  ontsproot  uit  deze  min, 

En  nam  in  luttel  tij<ls  den  hooger  berggrond  in. 

Zy,  mengling  uit  het  zaad  van  tweederlei  geslachten, 

In  't  sterflijk  lijf  voorzien  van  meer  dan  stervlingskrachten, 

En  blakende  in  het  hart  van  dien  ontembren  moed. 

Die  Englen    Goden  toont,  als  d'  oorsprong  van  hun  bloed! 

>Elpine !  melde  ik  u  den  overmoed  der  rooveren  ? 
Gy  zaagt  de  helft  der  aard  door  hun  geweld  veroveren ; 
Wat  weerstond,  neergeveld,  verdreven  of  vergaan. 
Gy-zelf  naamt  in  uw  wieg  hun  wreede  kluisters  aan, 
Als  woeste  Ramanoth  van  Nob-  en  Gezerstrooraen 
Zijn  Leeuwenspitsers  dreef  naar  Bethurs  balsemboomen. 
En  de  Ur,  met  bloed  gemengd,  de  lijken  zeewaart  joeg, 
Van  daar  H  verwoestend  heir  zijn  groenen  zoom  besloeg. 
Ja,  't  aardrijk  is  te  kleen,  om  onder  hen  te  deelen  ; 
Hun  zucht  is,  meester  zijn,  en  heerschen  en  bevelen, 
En  ach !  dit-zelt  is  niets  voor  de  eensontruste  ziel. 

»Van  toen  de  vrome  Seth  zijn  schreiend  kroost  ontviel, 
Vergat  ik  de  aarde,  en  zocht  in  't  altijd  bloeiend  Eden 
't  Genieten  mijns  bestaans  in  d'  uit  vloed  der  gebeden, 
En  't  streelende  onderhoud  van  't  hooger  Geestendom. 
Doch  eindlijk  trof  t  geruisch  van  Arbals  Reuzendrom 
Den  iiemel,  en  ook  ons  in  't  stoorloost  onzer  dreven.  — 
De  ontzachl3re  Michaêl  had  d'  arm  reeds  opgeheven ; 
Reeds  blonk  de  bliksem  ter  verplettring  in  de  vuist 
Eens  Engels,  en  heel  de  aard  ware  op  die  stond  vergruisd, 
Had  niet  de  Serafijn  die,  vóór  het  Hemeldonderen, 
Der  vromen  zuchten  in  zijn  reukschaal  gaArt  van  onderen. 
En  de  uitverkoornen  op  zijn  vingren  telt,  den  slag 
Verbeden,  en  God  zelf  bewogen  tot  verdrag. 
Wy  hoorden  in  den  Hof  den  voorknal  van  't  ontbranden ; 
Den  kreet  der  Geesten,  die,  met  opgeheven  handen. 
Ontzett'en  van  den  schrik,  reeds  daavrend  door  't  Heelal, 
En  afgebroken  door  hun  dankend  juichgeschal. 

ïWy  deelden  in  dien  dank ;  ons  hart  versmolt  en  weende : 
't  Gevoelde,  welk  een  band,  en  ons  en  de  aard,  vereende. 
En  nooit  beproefde  ik  zoo  de  teêrheid  van  dien  band. 
Een  dorst,  haar  weer  te  zien,  beving  my  't  ingewand. 
Wat  zag  ik  —  ?  Moedwil,  moord,  verdrukking,  dartelheden. 
Hier,   de   onschuld,  zwak  van  teelt,  door  overmacht  vertreden  : 
Daar  wulpsche  geilheid,  die  en  ziel  en  lijf  verslond ; 
En  arglist,  met  geweld  en  onrecht  in  verbond. 
Gins  gruwbaar  ongeloof  roet  bygeloof  gesteven. 
En  God  verloochend  om  voor  't  ijdel  niets  te  beven : 
Of  de  inspraak  van  het  hart  versmoord  door  razemy 
Van  driften  ;  ja,  de  deugd  gedoemd  als  huichlary. 
Ik  ging  1  —  Maar  ach !  Elpine ;  ik  voelde  mij  gekluisterd 
Door  wondre  tooverkracht.    Mijn  oog  was  als  verduisterd ; 
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Mijn  hemelsch  lichaam  werd  getrokken  naar  deze  aard  :  — 
'k  Had  (Hemel!)  'k  had  Ëlpine,  en  menschlijk,  aangestaard, 
Haar  oog,  haar  houding,  ja,  de  lucht-zelfs  die  ze  omzweefde, 
Waar  in  zy  adem  vond,  door  wie  haar  boezem  leefde, 
Was  Godlijk  in  mijn  oog,  en  bond  my  als  den  steen. 
Volschoone,  ik  minde,  en  ach !  mijn  laatste  heilzon  scheen ! 

«Elpine,  u  heugt  de  dag,  dat  eenzaum,  droef,  aan  't  dwalen, 
En  zichtbaar  voor  uw  oog,  mijn  oor  de  nachtegalen 
Beluisterde  in  dit  woud.  Het  maanlicht  scheen,  als  t hands, 
In  statelijke  pracht  aan  de  onbewolkte  trans, 
Id^ar  halt  bezwemen  naar  het  Oosten,  'k  Zag  u  weder. 
Gy  knielde  op  *t  graauwe  mosch,  en  zeegt  in  weemoed  neder. 
En  stortte  tranen,  die  geen  Engel  ooit  moest  zien 
Of,  meer  dan  Engel  zijn,  ja,  meer  dan  God  misschien ! 
Ik  nader,  en  —  o  God !  Gy  zaagt  het  —  ben  ik  schuldig, 
Wanneer  ik  in  uw  werk  uw  blijkbre  Godheid  huldig; 
Aanbidde,  en  neerstort,  en  in  de  onmacht  aan  mijn^gloed 
My-zelf  en  u  vergeet,  en  aardsche  lusten  voed  ? 
Elpine!  't  was  geen  kus,  in  sluimering  opgedrongen; 
H  Was  van  uw  maa^rdlijk  hart  de  grendels  afgewrongen ; 
't  Was  't  onbegrijplijk.  dat  geen  Engel  smaken  mocht, 
En,  voor  den  Hemel  zelfs  niet  duur  genoeg  gekocht. 
Geliefde!  sints  dat  uur,  en  wat  dat  uur  u  kostte. 
Wat  leed  ik,  eer  mijn  hart  zich  't  wondre  raadsel  loste, 
Om  eeuwig  de  uwe  —  ja,  voor  eeuwig  u  te  zijn : 
ü  (sterflijke)  in  mijn  arm,  en  zonder  einde,  mijn !"  — 

»Ik  de  uwe,  en  eeuwig!  Gy,  o  Engel  uit  den  hoogen, 
My  sterflijke..  ?  ach,  laat  af!  (Dus  roept  zy,  teer  bewogen  ) 
Neen,  tot  dien  oogwenk  slechts  zij  't  leven  mij  verlengd. 
Dat  dees  mijn  zwangre  schoot  den  moederplicht  gehengl. 
O  drukk'  de  onnoozle  vrucht,  my  spartlend  tegen  't  harte, 
Mijn  borst,  mijn  lippen  eens,  en  sterve  ik  dan  van  smarte ! 
En  gy,  verlaat  my;  gy,  o  voorwerp  al  te  waard! 
Laat  me  over,  't  is  mijn  lot,  aan  de  op  my  wachtende  aard. 
Haar  moet  ik  met  mijn  bloed,  als  met  mijn  tranen  baden, 
'k  Behoor  haar:  'k  ben.  als  zy,  met  's  Hemels  vloek  beladen, 
Die  drukt  my.  Vlied  me,  o  vlied   of,  neem  my  't  levenslicht 
Dit  uur  zelfs,  en  met  een  aan  't  ongeboren  wicht ! 
Wat  zoude  't  door  zijn  lach  my  't  moederwee  verzoeten. 
Om,  nog,  by  Adams  val,  ook  ons  vergrijp  te  boeten?  — 
'k  Verwijt  u  niets,  maar  —  vlied  me,  en  laat  my  ademtocht ; 
En  dan,  dan  danke  ik  't  lot;  het  heeft  mijn  ramp  volwrocht."  — 

Zoo  spreekt  ze,  en  scheurt  zich  los,  en  rukt  met  woeste  vingeren 
De  vlechten  uit  het  hoofd,  terwijl  haar  leden  slingeren 
En  schudden.  Ach  !  zy  vliedt,  maar  stort,  op  d'  eersten  tred 
Den  Jongling  weer  in  d'  arm,  als  van  een  schrik  verplet. 
vOnnoozle!  (roept  zij  uit)  ik  ging  u  dan  verlaten! 
Ik  wilde  u  —  minlijkste,  ach !  vermocht  ik  u  te  haten ! 
U,  die  my  liefde  zwoert,  mij  weer  vindt  in  mijn  rouw, 
En  zelfs  uw  Eden  liet,  voor  my,  onzaalge  vrouw! 
Neen,  spreek,  ik  hoor  u.  Spreek !  Hoe  God  en  vloek  verbeden  ? 
Hoe,  ray,  aan  't  graf  verwant,  vereenigd  met  dat  Eden  ? 


TWEEDE    DANG.  233 

O  ZOO  mijn  bloed. .  de  dood...  Ja,  'k  wensch  haar  te  ondergaan 
Indien  ik  aan  uw  zijde  eens  juichend  op  mocht  stann ! 
Ach,  had  des  Hoogsten  gunst  u  daar  toe  uitgelezen, 
Om  Heiland  van  Élpine,  en  —  haar  Gemaal  te  wezen  "  — 

»Ja  (zegt  hy)  H  is  beslist,  Elpine!  'k  Zweer  by  Hem 
(En  dees  ontzachlijke  eed  geev'  aan  mijn  opzet  klem  !) 
6y  Hem.  wiens  raadsbesluit,  nooit  wanklend  of  verwrikbaar, 
Ook  Geesten  siddren  doet,  aan  heel  de  schepping  schrikbaar. 
Ik  zweere  H  by  uw  schoon,  by  mijne  unbluschbre  vlam  : 
Ik  voere  u  *t  Eden  in,  dat  Hy  uw  oudren  nam. 
Het  kroost  der  Englen  zal  met  dat  der  stervelingen 
Niet  wriemlen  over  de  aard  met  eeuwig  handenwringen. 
Zij  Adam  om  *t  vergrijp  eens  oogenbliks  gedoemd, 
Met  wat  zich  naar  den  naam  van  doemling  Adam  noemt ; 
Zij,  wat  zijne  aarJsche  koets  aan  's  aardrijks  vloek  mocht  geven, 
Tot  banneling  geteeld,  en  om  als  hy  te  sneven! 
Ons,  afkomst  van  den  Vorst,  gesteld  in  Ëdens  rijk, 
Van  Adam,  nog  oprecht,  zijn  Schepper  nog  gelijk, 
Ons  treft  die  vloekspraak  niet  van  't  schendig  overtreden ; 
Ons  kroost  behield  zijn  recht  op  *t  eeuwigblooiend  Eden, 
Dat  graf  noch  jammer  kent;  (aanminnige!)  en  die  schoot 
Die  Englen  telgen  geeft,  behoort  niet  aan  de  dood. 

»Gy  siddert !  hoor  ray  uit.  Die  forsche  Reuzenkrachten, 
Die  armen,  afgericht  op  dier-  en  menschenslachten. 
Die  boezems,  van  een  bloed  als  't  Englendom  doorstraald. 
Maar  minder  week  dan  wy,  en  voor   t  gevoel  verstaald ; 
In  H  kort,  dat  tier  geslacht,  dat  alles  kan  bedwingen. 
Is  voor  deze  aard  te  groot,  te  groot  voor  stervelingen. 
Het  lot  der  dierbre  vrucht,  die  my  uw  schoot  belooft, 
Verbindt  me  aan  hun  belang.  Ik  stel  my  aan  hun  hoofd  : 
Hun  zal  ïk^  en  die  Gé,  die    k  eeuwig  zal  beminnen. 
Het  erfgoed  van  hun  stam.  het  Paradijs  herwinnen." 

Hy  zweeg.  De  schoone  beefde,  en  zag  zijn  aangezicht 
Betrokken,  en  de  glans  van  H  hem  onivlooiend  licht 
Op  't  heldre  voorhoofd  als  een  avondstond  verbleeken. 
Zijn  stem  verloor  allengs  haar  melody  in  't  spreken, 
En  nam  een  schorheid  aan,  als  in  de  keel  beklemd. 
Zijn  open  oog  vertrok,  en  wemelde  onbestemd, 
In  blikken,  die,  of  't  waar,  het  daglicht  niet  verdroegen : 
En  't  hart  verried  eene  angst,  die  heel  zijn  borst  deed  zwoegen, 
't  Zij  dat  de  Godswraak,  door  de  stoute  taal  verstoord. 
Hem  aangreep  op  de  s'ond,  of  't  uitgesproken  woord 
Den  boezem  sirldren  deed  die  't  voortbracht,  en  vertsaagde, 
Of  't  innig  plichtgevoel  aan  's  levens  ader  knaagde; 
't  Zij  dat  de  Godheid-zelf  dien  invloed  wederhield, 
Die  't  Hemelzalig  mensch-  en  Englendom  bezielt ; 
Iets  schrikklijks  scheen  in  eens  zich  op  't  gelaat  te  spreien. 
Elpine  schokte,  en  wilde,  en  ach !  zy  kon  niet  schreien. 
Haar  tong  verstijfde.  In  't  eind,  ©O  (riep  zy),  mijn  gemaal ! 
Wat  doet  ge,  en  welk  bestaan !  Wat  schrikbre  bliksemstraal, 
Wat  donder  op  dit  hart !  o  laat  my,  laat  my  sterven ! 
God  leeft,  Hy,  eindloos  goed,  ook  hun  die  Eden  derven ! 
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Hy  "weegt  ons  noodlot  met  zijn  vaderlijke  hand : 

Hem  drage  ik  me  op,  en  hoop,  hoe  streng  Hy  vierschaar  spant. 

Hoe  wilt  gy  't  droet  vergrijp  verdubblen  van  onze  Ouderen  ? 

Hoe  Satans  eeuwgen  vloek  u  l;<den  op  uw  schouderen; 

En  moet  de  hemel  hier  een  tweeden  opstand  zien 

Die  de  Almacht  naar  de  kroon. . .  Wat  zegge  ik,  die  misschien 

Geheel  het  menschdom,  in  dien  gruwel  bond  begrepen, 

In  *t  eindeloos  verderf  onredbaar  meê  zal  slepen ! 

Te  rug,  mijn  eenigste  !  Keer  weder  tot  u-zelf! 

Ja,  Luci ter  bezweek  aan  't  Hemelsche  gewelf; 

En  gy,  des  menschen  kroost  omstuwd  van  sterflijke  armen, 

Bestrijdt  Gods  vonnis  ?  —  Neen.  toon  deernis,  toon  erbarmen. 

Toon  liefde  aan  uwe  Elpine,  aan  haar,  die  om  u  lijdt. 

Wie  ge  alles,  wie  ge  meer  dan  zelfs  Gods  Almacht  zijt! 

Ja,  *k  veins  niet,  heel  mijn  hart,  mijn  ziel.  mijn  gantschewezen. 

Hangt  thands  aan  u,  aan  u.  Wat  heeft  dit  hart  te  vreezen. 

Daar  't  graf  nog  open  staat  en  God  ontferming  biedt? 

Maar  neen,  o  neem  mijn  ziel  die  dierbre  toevlucht  niet. 

Neen,  de  Almacht  heeft  voor  ons,  in  Adams  doen  verstoten, 

Voor  't  kroost  van  onzen  schoot,  uw  Edens  toegesloten ; 

Wy  erfden  vloek  van  hem,  ellende,  en  ramp,  en  graf. 

Niets  hoogers :  maar  —  één  hoop,  één  uitzicht  by  die  straf. 

Die  hoop  is  Gods  gend,  verlossing  en  herstelling! 

Verbeiden  wy,  getroost,  in  de  engste  zielsbeknelling ! 

Verbeiden  wy  het  uur,  dat  Gods  geheimenis 

Onthuld,  en  in  de  rij  der  toekomst  zeker  is. 

Dit  erfdeel  van  mijn  vrucht  zij  nimmer  opgegeven ! 

Dit  zal  zijn  VAen  zijn,  dit  is  zijn  eeuwig  leven  1 

Voor  u,  keer  weder,  val  Gods  grimmigheid  te  voet! 

Boet  voor  uw  opzet,  keer  Zijn  wraak  vuur  eer  H  onfgloed' ! 

Vergeet  voor  eeuwig  die  u  minde,  die  gy  't  harte 

Verscheurde,  en  in  't  heelal  geen  balsem  voor  haar  sraarte. 

Geen  troost  meer,  overliet.  Ja,  dat  ik  *t  u  bezweer! 

Verplet  Gods  wraak  me,  en  u,  ziet  gy  my  immer  weer'" 

Zoo  spreekt  ze  en  yit  vol  drift  den  Jongling  uit  zijne  oogon. 
Hy  stond,  een  rots  gelijk,  ontbloot  van  denkvermogen, 
Beweging,  en  gevoel ;  en,  had  de  hooger  kracht 
Der  Geesten,  onbekend  aan  't  stervend  Aardsch  geslacht, 
Hem  't  hoofd  niet  opgebeurd,  zijn  lenden  niet  gesteven, 
En  spier  en  zenuwdraén  een  nieuwen  steun  gegeven, 
Hy  waar  bezwemen,  en  het  aardrijk  had  voor  't  eerst 
Onsterdijkheid  gezien,  vaji  't  kil  der  dood  beheerscht. 

Nu  zag  de  morgen  uil.  't  Gevederd  choor  ontwaakte ; 
Het  West  verzwolg  de  nacht;  het  schittrend  Oosten  blaakte. 
De  Wachter  van  het  licht,  heraut  der  iichtendstond. 
Had  reeds  door  Bethurs  dal  den  nieuwen  dag  verkond, « 
Om  't  vadzig  menschdom  tot  den  arbeid  aan  te  manen. 
En  't  veld  kruid  beurde  't  hoofd  uit  de  uitgestorte  tranen 
Des  nachtdaauws,  dien  het  licht  in  nevelen  verhief. 
Elpine  voerde  in  't  hart  haar  nimmer  heelbren  grief 
Door  't  bloeiend  palmwoud  rond,  dat  Arbals  zandvalleien 
Omarmde,  en  schaduw  gaf  aan  Ni  vals  rundren  weien, 
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Tot  daar  het  eikenbosch  zijn  kruin  boorde  in  de  lucht, 
En  H  koelend  'windjen  zocht  dat  uit  bet  Westen  zucht. 

Hier  had,  ter  rechter  zij  van  Rigons  zoute  vlieten, 
Argostan,  opperhoofd  der  strijdbre  Kaïnieten, 
Zijn  legermacht  vergadrd,  gewapend  met  den  knots 
En  peesboog :  't  lichaam  met  gevlekten  tijgerdosch 
Omhangen,  en  gegord  met  tijgren  ingewanden. 
Tot  taai  en  stevig  koord  gewrongen  met  de  handen. 
Het  aardrijk  had  tot  nog  de  zwaavlige  ijzerschacht 
Niet  opgedolven  noch  ontledigd  van  henr  dracht, 
Niet  uit  de  onzuivere  erts  een  rein  metaal  zien  smeden, 
Het  staal  was  zeldzaam,  en  geen  harnas  sloot  de  leden 
In  banden,  noch  gaf  snede  en  punt  vlijm  aan  de  speer. 
De  dieren-huid  alleen  was  deksel ;  't  hout,  geweer. 
Hy-zelf,  hy  droeg  om  't  hoofd,  om  hooger  uit  te  steken, 
De  blaauwe  reigerbosch  tot  kroon  en  veldheer!  eek  en ; 
En  zwaaide,  op  de  eiken  kolf,  eens  evers  blanken  tand. 
Aan  H  grimmig  dier  ontrukt  met  wapenlooze  hand. 
De  moed,  de  woede,  en  spijt,  glom  in  zijn  oog,  en  vonkte 
Den  ruigen  wenkbraauw  door,  die  langs  het  voorhoofd  pronkte 
En  *t  licht  verduisterde  van  H  schittrend  oogbolgraauw. 

Een  drom  van  Geesten  zag,  van  uit  het  weemlend  blaauw, 
Den  Krijgsman  en  zijn  heir.  —  Den  starren  afgestegen. 
Hun  ingenomen  plaats  na  't  aardsche  minnenplegen 
(Want  Eden  was  ook  hun  door  's  Hoogstens  doen  ontzegd. 
En  't  zwerven  door  de  lucht,  tot  boetstraf  opgelegd, 
Tot  veertig  een  wen,  vooir  één  heuchlijk  licht  verbleekend, 
Een  tijdstip  baarden,  ter  vergifnis  afgeteekend) 
Ontvlamden  ze  op  't  gezicht.  Hun  afkomst  bleek  hun  dier. 
En,  schoon  men  hen  om  laag  met  smokend  offervier 
Onthaalde,  en  aanriep  als  beheerschers  der  getijden 
En  regelaars  van  't  lot    wier  giften  de  aard  verblijden, 
't  Belang  der  Reuzen  ging  het  vaderhart  te  na. 
>Mijn  Broeders,"  riep  terstond  de  grimmige  Ahila, 
Die,  buiten  's  aardrijks  baan,  en  't  aardrijk  naast,  gezeten, 
In  't  midden  van  den  rei  der  drijvende  planeten, 
Zich-zelf  gevestigd  had  op  't  rood  en  vonklend  licht. 
Door  de  Oudheid  naderhand  haar  Krijgsgod  toegedicht : 
>Mijn  broeders,  welk  bestaan  !  gedoogt  gy  't  ?  —  Wreede  slaven 
Verheffen  tegen  ons  hun  trotsche  Legerstaven ! 
Pinéhel,  Fual,  en  gy-allen,  ziet  gy  't  aan. 
En  wachten  we,  uit  de  lucht  hen  ijlings  neer  te  slaan? 
Mijn  vrienden!  zal  een  hoop  van  nietige  Aardelingen 
Ons  dierbaarst,  ja  ons-zelf  in  ons  geslacht  bespringen  ?  — 
Hoe  gloeit  de  vader  niet  op  't  dreigen  van  zijn  zoon  ! 
Of  zien  we  ons  slechts  ten  spot  vereerd  als  Hemelgoön  7 
Koomt,  wreken  we  ons  gezag,  ons  bloed ;  of  eer,  verweeren 
We  ons  recht !  Het  is  aan  hen,  om  de  aarde  te  overheeren  ; 
Hun,  Koning  Adams  stam,  en  van  geen  sterflijk  zaad ! 
Wat  is  zijn  wierook  ray,  die  naar  mijn  glorie  staat  ?" 

Hem  antwoordt  Fual ;  hy,  kwijnende  en  verslagen, 
Gods  vonnis  wettigde,  en  zijn  borst  weerhield  van  klagen. 
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Maar  de  oogen  neersloeg  met  een  ziel  vol  naberouw ; 
Gevallen,  maar  in  't  hart  aan  God  en  plicht  getrouw. 
Hem  kon  in  ballingschap  geene  eerzucht  troost  verschaffen. 
Hy  voelde  de  Almacht  slaan,  en,  in  die  slagen,  straffen. 
Vaak  wandelde  hy  *s  nachts  in  stille  mijmering 
Van  dwaal-  tot  dwaalstar,  of  door  uitgestrekter  kring, 
Waar  hooger  zonnen,  van  heur  warelden  omvangen, 
Uitschittren,  en  met  die  in  H  perkloos  ijdel  hangen : 
Doch  nimmer  koos  hy  zich  verblijf  tot  zetel  uit. 

»Neen   (zegt  hy),  *t  waar  te  veel  op  *s  Hoogsten  raadsbesluit 
Voor  uit  geloopen.  Neen,  wat  zouden  we  ons  vermeten  ? 
Hangt  's  warelds  noodlot  niet  geschakeld  aan  één  keten. 
Die  de  Almacht  in  heur  hand,  en  elk  omneveld,  houdt? 
V^ie  *t  heerschen  werd  ontzegd,  is  vruchtlo«^s  sterk  en  stout. 
My  bloedt  het  hart  als  u  :  wy  voelen  vaderzorgen  — 
Maar....    God-alleen  regeert  —  Zijn  wil  is  ons  verborgen! 
En  —  wat  Hy  ooit  bestemm',  die  ons  door  't  harte  ziet : 
Na  de  eens  begane  schuld,  verlokt  me  een  tweede  niet." 

•Lafhartige!"  roept  straks  Pi néhel,  verontwaardigd; 
Die  d'  andren  H  voorbeeld  gaf  (zoo  't  voorbeeld  ooit  rechtvaardigt!) 
Van  wetteloozen  gloed,  en  nog  met  wuften  zin 
Door  vrouwlijke  armen  vloog,  van  de  eene  in  de  andre  min : 
©Verrader  van  uw  bloed,  duik  neder !  red  u-zelven, 
En  zie  uw  telgen  dan  in  H  bloedig  stof  bedelven 
Indien  *l  u  lust!  Zie  hen  vertreden  door  den  worm 
Des  dals,  van  kracht  ontaart,  verbasterd  van  zijn  vorm ; 
En  graaf  hun  zelf  het  graf,  onteerd,  gesmaad,  mishandeld ; 
Nu  sluimerlaauw,  welhaast  in  d'  eersten  klei  verwandcld 
Waar  uit  ge  wierdt !  Voor  my,  —  wat  is  my  aarde  of  hel 
01  (zelfs)  vergruizing!  'k  Zei  mijn  vaderland  vaarwel; 
Mijne  afkomst  is  my  't  al.  Zy  kost  my  God  en  Eden, 
En,  zou  ik  ze  ongestraft  door  d'  Aardling  zien  vertreden  ? 
Dat  hoede  Hy,  om  hoog,  die  —  my  verplettren  kan, 
Maar  ook  dat  hart  my  schiep  het  geen  ik  nooit  verban!" 

De  zachte  Fual  zweeg,  en  deinsde,  en  week  ter  zijde. 
Nu  juichte  't  woest  dooreen!  »Ten  oorlog!  ja,  ten  striide! 
Ons  kroost  verdedigd !"  —  Ja,  't  geliet  zich,  aan  't  gedruisch, 
Als  wierd  de  lucht  vervuld  met  worstlend  golfgebruisch. 
Reeds  stond  men  op  het  punt  om  de  onderaardsche  stormen] 
Te  ontbreidlen  in  hun  hol ;  om  bliksemen  te  vormen 
Uit  dampen  zwavels,  in  de  wolken  opgegaérd, 
En  neer  te  storten  op  het  leger,  over  de  aard. 

Maar  een  der  Duivlen,  uit  den  jam  merpoel  geschoten. 
Vloog  op,  en  riep  hun  toe:  »Wat  wilt  gy,  Stamgenooten 
Der  aardel  Laat  aan  my,  erfvijand  van  den  mensch, 
't  Verdelgen  over,  mijn  en  's  Afgronds  heetsten  wensch  ! 
Wat  zoudt  gy,  Adams  kroost,  en  niet  voor  't  kwaad  geboren ; 
Wien  't  misdrijf  poging  kost,  en  poging,  steeds  verloren 
In  wroeging  ?  —  Lafaarts,  ons,  ons  voegt  het,  ons  alleen  ! 

Hy  spreekt  en  snort  op  't  woord  voorby  en  door  hen  heen. 
Hy  zweeft,  en  blaast  de  Hel  uit  neus  en  muil.  Nu  rooken 
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De  dalen  als  een  oogst,  op  d*  akkers  aangestoken, 
Eer  't  vuur  nog  veld  wint,  en  het  smeulen  van  den  gloed 
In  vlammen  om  zich  grijpt  en  zonder  teugel  woedt. 
Het  was  het  vuur  der  twist,  verdelgendste  aller  rampen. 
Dat  rondsloop  onder  H  lleir,  verborgen  in  die  dampen, 
En  *s  vijands  zegepraal  beloofde  zonder  slag. 

Reeds  stond  het  Heir  geschaard  van  de  aanbraak  van  den  dag, 
En  't  Priesterdom  had  nu  zijn  rijmen  en  gebeden 
Voleindigd,  als  de  Vorst,  aan  H  voorhoofd  opgetreden. 
Dees  taal  een  doorgang  gaf  door  't  blikkerend  gebit : 

ijSpitsbroeders  (roept  hy  nit),  voor  't  ouderlijk  bezit. 
Voor  haard-  en  legerstee  gewapend  opgetogen ! 
U  danke  ik  heirvoogdy  en  schittrend  Rijks  vermogen. 
6y  weet  het,  of  mijn  arm  verslapte,  waar  men  streed : 
En  u,  u  verge  ik  niets  dan  't  geen  ge  u  schuldig  weet. 
Een  gruwzaam  Reuzrenrot,  verwant  aan  Hemelgeesten, 
Verstoort  ons  eigendom,  en  jacht-  en  offerfeesten. 
En  dreigt  verdelging  aan  heel  Ad;ims  nageslacht. 
Vermetel  op  hun  stam  en  ongelijkbre  kracht. 
Gy  kent  hen,  en  't  gewicht  van  hun  ontzachbre  slagen ! 
Wat  wilt  ge?  't  harde  juk  der  onderwerping  dragen? 
Van  jonger  broeder  slaaf,  uws  vaders  schande  zijn. 
En  blozen  voor  u-zelf,  voor  's  hemels  zonneschijn? 
Wy,  eerstelingen  in  des  aardrijks  eenzame  oorden ; 
Wy,  zwervers  over  de  aard,  bevolkers  harer  boorden, 
Door  wie  haar  dorren  schoot,  met  oudren  zweet  gedrenkt. 
Het  voedsel  wierd  ontperst,  dat  zy  den  stervling  schenkt : 
Wy  zuiverden  't  gewest  van  leeuw-  en  tijgerklaauwen ; 
Wy  veiligden  dat  erf,  waarop  zy  ons  benaauwen ; 
En,  felle  bastaartteelt  uit  Kaïns  eigen  zaad, 
Verwoesten  ze  onzen  grond,  en  moorden  wie  weerstaat. 
Dit  lijdt  uw  recht,  uw  moed,  dit  kan  uw  hart  niet  lijden: 
Vergaan  wy,  zoo  't  moet  zijn  ;  maar  sneuvlen  we  in  het  strijden! 
Nog  weegt  ons  aantal  aan  hun  sterkte  dubbeld  op. 
Wat  toeft  men,  tot  hun  list  der  bergen  engten  stopp', 
En  zy,  van  hooger  grond,  uit  ontoegangbre  wallen, 
Ons,  ingesloten  wild  (dan  redloos)  overvallen  ? 
Ja,  Kaïns  overschot,  heel  't  menschlijk  kroost,  heeft  uit. 
Ten  zij  één  stoute  daad  hun  woesten  moedwil  stuit. 
*k  Vergaderde  o  daar  toe,  en  durf  die  van  u  wachten. 
Beleid  en  dapperheid  zijn  meer  dan  Reuzeiikrachten. 
Die  leeuwen  temmen  kan  en  tijgers  sluit  in  band. 
Is  vrij  heer  van  zijn  arm,  en  duldt  geen  Dwingeland." 

Hy  sprak,  en  wierp  zijn  staf  verachllijk  in  den  hoogen. 
»Gy  Geesten  (ging  hy  voort),  die  in  de  wolkenbogen 
De  nevels  samenperst,  en  op  den  wind  gebiedt ! 
Gaat,  staat  uw  afkomst  by ;  Argostan  vreest  u  niet."  — 

Nu  zweeg  hy.  't  Voorhoofd  rookte,  en  't  schuim  der  breede  lippe» 
Stoof  ziedende  om  den  mond !  Men  hoort  geen  adem  glippen : 
't  Stond  alles  als  ontzet.  Een  zacht  en  flaauw  gebrom 
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Verhief  zich,  groeide,  en  liep  den  kring  des  legers  om. 

Nu  steeg  een  holle  kreet  len  wolken :  »Ja,  te  wapen, 

Maar  't  Geestendom  ontzag  !'*  —    Met  palmblad  om  de  slapen 

Trad  een  der  Grijzaarts  voor,  der  Zonne  dienst  gewijd : 

»Vermeetle  (riep  hy  uit),  die  tegen  Geesten  strijdt! 
Wat  wilt  ge?  't  wis  verderf  op  onzen  schedel  storten? 
De  Goden  van  de  lucht  in  't  aardbestier  verkorten  ? 
Herroep  die  gruwellaal,  en  ken,  gy  Legervoogd, 
De  palen  van  uw  recht,-  en  wat  het  mijn  gedoogt !" 

De  gramme  Vorst,  van  spijt  aan  't  blaken,  gaf  een  teeken 
Tot  zwijgen.  —  «Heldenschaar !  (dus  ving  hy  aan  te  spreken) 
Hoe?  daar  wy  't  Reuzenvolk  manmoedig  tegentreên, 
Zal  't  muitende  verraad  ons  kankren  door  de  leen ! 
Men  durft  uw  Legerhoofd  hier  aan  uw  heirspits  honen ! 
Gy  lijdt  dit?  —  Krijgers,  neen!  gy  zult  my  trouw  betoonen. 
Ik  terg  den  Zongod  niet,  maar  wie  mijn  vijand  staav'. 
Dien  zeg  ik  oorlog  aan.  Beproef  hel,  Outerslaaf !" 

Zoo  sprak  hy,  en  de  knots  vloog  ijlings  uit  zijn  vingeren 
Den  Priester  op  de  borst.  De  Legerrijen  slingeren 
En  woelen  door  elkaér.  Eén  woeste  schreeuw  van  )»moordo 
En  }>h  eil  igsch  e  n  n  i  s»  wordt  door  heel  het  heir  gehoord. 
De  grijzaart  smoort  in  't  bloed,  zijn  gorgel  uitgevloten. 
Een  deel  der  Offraars  raapt,  wanhopig  toegeschoten, 
De  palmkroon  van  zijn  hoofd,  met  bloed  en  slijk  bemorst, 
En  toont  haar  aan  het  volk,  en  wijst  het  op  den  Vorst. 

Nu  vliegt  het  al  in  roer.  De  woeste  pijlen  gieren 
En  snorren  door  de  lucht ;  de  legerkolven  zwieren. 
Men  eischt  des  priesters  wraak,  des  heiligschenners  bloed. 
Omsingelt  en  bevecht  zijn  Krijgsvoogd  dol  te  moed! 
Hy  strijdt,  verweert  zich  't  lijf;  en  honderd  slagen  breken 
Op  't  wapen  dat  hy  grijpt.  —  Reeds  honderd  zijn  bezweken, 
En,  door  zijn  dappre  vuist  op  't  aardrijk  uitgestrekt. 
Ten  wal  geworden  die  hem    t  halve  lichaam  dekt; 
Nog  twintig  om  hem  heen,  van  de  eersten  in  't  bespringen. 
Zijn  thands  die  leeuwen  niet,  die  hem  naar  't  leven  dingen, 
Maar  aangevallenen,  wier  arm  zich  't  lijf  verweert 
In  slagen,  op  zijn  knots  al  splintrend  afgekeerd, 
En  deinzen ;  als  een  schicht,  ten  peesboge  afgedreven. 
Hem  treft,  en  onverhoeds  een  eind  maakt  aan  zijn  leven. 
Hy  zinkt  gevoelloos,  en  zijn  voorhoofd  toont,  verbleekt. 
De  Heldenfierheid  nog,  in  't  bruischend  hart  gekweekt. 

Thands  schijnt  een  sombre  schrik  het  vorstlijk  lijk  te  omzweven, 
't  Zwijgt  al.  Men  hoort  geluid  noch  't  minst  geritsel  geven. 
Het  leger  blijft  versteend  en  starende  op  den  grond, 
Of  rolt  een  aaklig  oog  door  al  de  benden  rond. 

Eén  flaauwe  stem  alleen  in  't  midden  van  de  troepen 
Waagt,  uit  een  enge  borst,  den  Offraars  heil  te  roepen : 
iDHeil,  priestren!»  —  Alles  brult  en  knarstandt  op  dit  woord, 
En  't  wordt,  zelfs  in  den  mond,  op  't  oogenblik  gesmoord. 
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Tien  knotsen  heffen  zich,  één  schedel  spat  in  gruizelen, 
Kn  't  gonzen  van  dien  slag  doet  alle  hoofden  suizelen. 

Die  slag  scheen  tot  de  leus  van  groot  er  moord  bestemd. 
Reeds  ziet  men  lijk  by  lijk  dat  in  een  bloedstroom  zwemt. 
De  Krijgsliên  vallen  hier  de  kermende  Outerpapen, 
En  daar,  elkandren  aan.     Het  opgevatte  wapen 
Den  Reuzen  toegedacht,  slnat  eigen  spitsbroêrs  neer, 
In  wraak,  in  wederwraak,  in  weer,  in  tegenweer. 
De  woede  en  razernij  stijgt  iramer  onder  't  woeden; 
Geen  doodslag,  dien  de  dood  niet  tien  werf  moet  vergoeden  ! 
Geen  onderscheid,  geen  keur,  van  vijand  of  van  vrind ; 
Met  wien,  voor  wien  men  strijdt !  *t  is  offer  wat  men  vindt. 
Geen  rij  of  legerspits,  geen  teeken,  geen  banieren  ! 
Men  valt  verwoed  door  een  als  aangehitste  stieren, 
En  moordt  en  wordt  gemoord,  vertra ppeld,  en  vertreên. 
En  nergens  veiligheid  dan  in  den  moord-alleen. 

Zoo  weidt  dat  wapentuig  dat  sabel,  speer,  en  degen 
Vervangt.    De  vloek  van  H  staal  is  thands  in  H  hout  gelegen. 
De  pijl  rust  werkingloos.     Het  wapen  heeft  geen  doel ; 
't  Treft  wat  naast  by  is,  en  't  treft  blindlingj»,  by  gevoel. 
De  naaste  is  vijand,  is  gevaarlijkst,  moet  voorkf^men : 
De  laatste-alleen  bestaat ;  al  't  oovrig  bloed  moet  stroomen  : 
Men  vecht  voor  zelfbehoud,  geen  Vorst-  noch  outerhoon. 

Dus  woedt,  dus  raast  men  in  bedwelming.  Stapels  doön 
Staan,  ais  in  't  barre  duin  de  heuvels,  opgeheven, 
't  Gestalde  en  lillend  bloed,  waarin  de  voeten  kleven, 
Verbreidt  zich  als  een  meir  by  zwellend  springgetij, 
£n  kent  noch  peil,  noch  boord,  maar  streeft  zich  steeds  voorby. 

Doch,  even  als  de  vlam,  door  d'  adem  van  de  winden 
In  't  dichte  woud  gejaagd,  niet  ophoudt  van  verslinden. 
En,  strevende  in  het  rond,  de  stammen  nederslaat ; 
Maar  échter  hier  en  ginds  een  booratronk  overlaat, 
Die  by  de  walmende  asch  de  ontblaarde  kruin  en  takken 
Of,  stout  verheffen  blijft,  of,  moed  loos  neer  laat  zakken ; 
Zoo  stond  het  in  het  dal  van  Ni  val  met  het  heir. 
Daar  was  geen  legermacht,  daar  was  geen  bende  meer. 
Driehonderd  strijders  slechts,  door  lijken  *afgezonderd, 
Braveerden  't  sterflot  nog,  uit  dertigmaal  driehonderd; 
En  hieven,  afgemat,  op  heuvelen  van  doön, 
Een  uitgeputten  arm  en  knikkend  hoofd  ten  toon. 
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Een  dichten  zwerm  gelijk,  van  vliegend  roofgediert, 
Dat,  als  de  pestsmet  woedt,  om  't  rijzend  kerkhof  zwiert 
En  rondgiert  onder  't  zwerk,  en,  waar  zy  lijken  rieken. 
Al  schaa trend  nederstort  en  klappert  met  de  wieken; 
Hief  half  de  Hel  zich  op  by  't  klaatrend  moordgerucht, 
En  juichte  't  bloedbad  toe,  al  hangende  in  de  lucht. 
Tavoach  middlerwijl,  die  de  eerstgezaaide  sprenkels 
Der  twist  reeds  aanblies,  en  op  plat  gekneusde  schenkels 
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En  bekkeneelen  trad  als  zoo  veel  krijgstrofeén, 

Verliet  het  slagveld,  daar  een  hooger  Macht  verscheen. 

Gods  Engel  toonde  zich :  Zijn  hand  droeg  purpren  koornen 

Van  Hemelsche  granaat,  de  spijs  van  de  eerstgeboornen 

Der  schepping,  vredevrucht,  en  tegengift  der  twist, 

Dat  wrokken  uitroeit  en  verwoede  veeten  slist. 

Thands  opent  hy  de  vuist.  De  gloênde  knirels  dalen 

Als  regen,  en  de  wind  verbiedt  hy  aAm  te  halen, 

Op  dat  ze  in  *t  vallen  niet  verstrooien  door  het  ruim. 

Dus,  wen  Orions  knots  het  bruischend  pekelschuim 

In  golven  opklutst,  die,  van  ongeduld  aan  H  koken. 

Het  hobblend  zeekasteel  beklautren  en  bestoken. 

Dat,  van  den  vloed  geperst,  naar  roer  noch  teugel  hoort; 

Als  dan  de  Zeeman  van  zijn  aangegrepen  boord 

Den  rug  der  baren,  tot  zijn  ondergang  vereenigd. 

Met  gulle  der  stroomen  van  een  lichter  vloeistof  lenigt, 

En  Pallas  olie  of  het  bolsterkaf  van  't  graan 

6y  kuipen  uitgiet,  die  heur  gramschap  nederslaan, 

De  (Tolving  breken  en  roet  effen  pad  bevioeren. 

Om  de  afgebeukte  kiel  ten  haven  in  te  voeren ; 

Zoo  lag  op  H  oogenblik  by  *t  zich  verdelgend  heir 

Verhittring,  grimmigheid,  en  hartstochtbarning  neer 

Men  reikt  zich,  zelf  verbaasd  om  de  uitgebrande  woede. 

De  handen,  rookend  klam  van  uitgegoten  bloede. 

Omhelst  zich ;  en  vernieuwt  in  't  aanzien  van  't  heelal. 

Dien  eed,  die  niets  voortaan  op  't  aardrijk  schenden  zal. 

De  tranen  vloeien  van  ontroering,  en  de  harten 

Hereenden  —  De  Afgrond  zag  met  onuitspreekbre  smarten 

Den  vree  herrezen ;  maar,  't  vooruitgezicht  getroost, 

Voorspelt  zij  uit  dien  vree  't  Verderf  van  Adams  kroost. 

HetEdensch  Geestendom,  nog  zwevende  in  de  wolken. 
Zag  thands  de  burgerschap  der  onderaardsche  kolken 
Zich  naadren  in  de  lucht,  en  deinsde  naar  omhoog 
Met  d'  afkeer  in  't  gemoed,  en  d'  afschriksblik  in  *t  oog 
De  Duivlen  volgen  hen,  met  wieken  uitgeslagen 
(Als  reigers  van  omlaag  de  sperwers  voor  zich  jagen), 
En  roepen :  )!>Menschen kroost,  meê  balling  thands,  als  wy ! 
Wat  schuwt  ge  ons,  Englen  van  geen  minder  stam  dan  gy? 
Legt,  legt  die  fierheid  af,  die  burgers  voegt  van  Eden, 
Maar  geen  verlaagd  geslacht,  als  wy  't  stof  getreden ! 
Die  hooggewellde  borst,  die  blik  ontzet  ons  niet; 
De  Hoofdstof  waar  ge  in  zweeft,  behoort  tot  ons  gebied. 
Geen  geur  van  heiligheid,  die  waassemde  uit  uw  vlechten, 
Verwijdert  d'  afgrond  meer,  indien  ze  u  woü  bevechten. 
Maar  neen,  we  ontmoeten  u  als  lot-  en  lotgenoot, 
Wie  één  belang  verbindt  in  hun  gemeenen  nood. 
Reeds  zaagt  ge  ons  nog  dit  uur  ter  uwer  hulp  volvaardig. 
Kent,  kent  ons  als  getrouw,  en,  uw  vertrouwen  waardig! 
Wy  eischen  't.  —  Op  den  top  van  't  gindsche  berggevaart 
Vergaadren  we,  om  net  lol  te  reeglen  van  heel  de  aard; 
Vereenigt  u  met  ons.  Wy  gaan  om  raad  te  plegen: 
't  Geldt  wat  gy  dierbaarst  houdt !»  —  Zij  trokken  voort,  en  zwegen. 

AfgrijsUjk  klonk  die  taal  't  gebannen  Geestendom 
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In  de  ooren  en  door  *t  hart.  't  Bleef  van  ontzetting  stom, 

En  voelde  in  d'  eei*sten  schok  den  adem  zich  ontbreken, 

Die  *t  ophield  in  de  lucht.  Het  had  geen  kracht  tot  spreken, 

En  zonk  alreeds  van  uit  de  hoogte  daar  't  in  dreef. 

Als  drupplen  die  de  wind  tot  koogien  ijs  versteef, 

En  thands,  onvatbaar  om  hun  vocht  meer  uit  te  zetten, 

Ter  neder  storten  en  den  groenen  halm  verpletten. 

Een  zucht  herstelt  hen,  en  een  uitroep :  sGroote  (jod ! 

Verhoed  Gy,  dat  uv^  volk  met  d'  afgrond  samenrott' ! 

Gebannen  zijn  wy,  en  Uw  doemspraak  onderworpen ; 

Maar  de  aarde  moge  ons  bloed,  indien  het  zijn  moet,  slorpen  ; 

Wy  sterven  de  uwen  steeds.  9  —  't  Was  Fual,  die  dus  sprak, 

Hy,  minder  schuldig  in  zijn  schuld  vergrijp  dan  zwak, 

En,  waar  de  zwakheid-zelf  geen  misdaad  in  Uwe  oogen, 

O  Gy  die  kracht  verleent,  wellicht  het  mededogen 

Des  Hartenkenners  waard.  '—  Doch  !  Uw  rechtvaardigheid 

Behoort  het  oordeel,  nooit  door  valschen  schijn  misleid.  — 

Hy  sprak.  —  Pinéhal  bromt :  My  lust  geen  sa menz weeren 
Met  d'afgrond  :  Maar  't  is  plicht,  indien  we  ons  kroost  vei*weeren 
Men  hoor  *l  ontwerp  der  Hel,  versloore  of  wijke  't  uit. 
Of  —  zie  het  zwijgende  aan !  Zie  daar  mijn  raadsbesluit  h 

Nu  heft  zich  Sadon  op.  »Wat  lafheid,  hier  te  beven  ! 
(Dus  zegt  hy.)  Toeft  men  nog  die  helpers  na  te  zweven, 
Wier  bondgenootschap  ons  verzekert  in  ons  recht  ? 
Wat  zorg  ik,  aan  wiens  zij  of  wien  mijn  arm  bevecht?  — 
Wy,  doemelingen,  wy,  den  doemling  afkeer  dragen ! 
Zijn  hulp  versmaden ;  wy,  als  viel  ons  iets  te  wagen  ! 
Gods  hand  onttrekt  zich  ons,  verstoot  ons,  werpt  ons  neér« 
Weléan,  men  steun  zich-zelf,  niets  anders  rest  hier  meer. 
Ja,  roemrijk  is  't  en  groot,  met  Duivlen-zelf  te  deelen, 
Wanneer  ge  of  slaaf  moet  zijn,  of  met  hun,  kunt  bevelen. 
Men  volg'  my,  heeft  men  moed.  Ik  meng  my  in  hun  Raad ; 
Ik  ken  noch  afgrond  meer,  noch  plicht,  noch  euveldaad. 
't  Is  Afgrond,  waar  de  spijt  een  Hel  in  't  hart  doet  branden. 
Hier  woont  ze,  in  dees  mijn  borst.  Ik  draag  ze  in  de  ingewanden, 
't  Is  Hemel,  waar  ik  heul,  vertroosting,  lièhtnis  vind. 
Verdelgen  mag,  vertreên,  en  niets  my  meer  verbindt : 
Waar  ik  den  sterveling,  zijn  wellust,  zijn  genoegen. 
Zijn  aardboóm,  nieuwen  vloek  by  d'  ouden  toe  mag  voegen, 
Den  mijnen  van  mijn  hoofd  ontlasten  door  de  wraak. 
En  't  sterflijk  broederkroost  affoltren  tot  vermaak, 
Dit  wil,  dit  zal  ik,  dit!  en  in  deze  aardsche  dalen 
Grods  straffend  banbevel  met  woekerwinst  betalen. 
Nog  eens  :  ik  vlieg.»  —  Hy  sprak,  en  knarstandde,  en  verdween 

Nu  stormde  't  in  den  drom  vervaarlijk  onder  een. 
Een  aantal  week  te  rug  van  't  Almachtlastrend  brullen 
Des  monsters.  Andren  weer,  als  uitgelaten  dullen 
Aan  't  schaatren,  juichen  op  die  gruweltaal  (gereed 
Hem  na  te  volgen)  met  een  eiselijken  kreet. 
De  felle  Meschomod  roept  eindlijk :  »Geen  beraden ! 
Verga  hy,  die  den  arm  des  bystands  durft  versmaden ! 
En  gy  die  twijfelt,  leert,  by  't  sterflijk  aardsch  geslacht 
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Ook  heel  de  Hel  weerstaan,  wanneer  gy  haar  veracht ! 

Wy  strijden  voor  ons  kroost,  met  Kaïn  en  Sethieten ; 

Maar  wie,  wie  onzer,  deed  die  bloedrivieren  vlieteu. 

Waarvan  de  laauwe  walm  nog  opgaat  door  het  dal  ? 

Wie  bracht  die  dappren  met  één  ademtocht  ten  val  1 

Wat  vrage  ik  ?  Toon  men  ray  één  proef  van  ons  vermogen  ; 

Van  schrikbaarheid  voor  hun  die  on^  beoorelogen! 

Het  oorlogswapen  dreigt  onze  afkomst  onverhoeds, 

En  wy,  van  gramschap  warm  en  van  de  zucht  des  bloeds, 

Wy  zoeken  stormen ;  wy,  wy  gaadren  donderstoffen 

Met  onbedreven  vuist,  om  krachtloos  neer  te  ploffen ; 

En,  had  Tavoach  niet  ter  redding  toegesneld. 

Geen  vijand  lag  dit  uur,  maar  half  ons  kroost,  geveld. 

Neen,  weerloos  Krijgrental,  hergeeft,  vergeet  uw  telgen ! 

Geeft  hen  aan  't  mierennest  des  aardrijks  uit  te  delgen  ! 

Of  —  treedt  met  d'Afgrond  in  dat* bondschap  dat  ze  u  biedt, 

Voor  't  minst,  verwekt  baar  macht  ook  tegen  de  Uwen  niet.» 

Hy  zwijgt.  Een  menigte  schoolt  samen,  op  die  woorden, 
En  zweeft,  op  zijn  gelei,  naar  't  hoogoratopte  Noorden. 
Het  oovrig  deel.  verbaasd,  zweert  met  een  duren  eed, 
Dat  ze  in  geen  Helschen  band  met  Gods  verworpnen  treedt. 
Zy  volgen  echter,  op  den  voorgang  van  hun  broederen ; 
Maar  de  angst,  de  knagende  angst  doorknabbelt  hun  gemoederen. 
Tot  driewerf  keeren  zy.  by  't  naadren  van  H  gebergt' ! 
Tot  driewerf,  als  door  't  hart  tot  stoutheid  aangetergd, 
Hernemen  zy  hun  vaart,  en  dalen  onverschrokken 
Op  't  vlak  der  hoogste  kruin,  bedekt  met  winter  vlokken. 
Waar  hen  die  Raad  verwacht,  die  Helsche  gruwelraad. 
Die,  zwanger  van  geweld,  van  moord  in  arbeid  gaat. 

Gy,  Fual,  gy-alleen  bleefl  eenzaam,  mijmrend,  achter. 
Gy  zaagt  naar  Edens  Hof,  en  d'  onverbidbren  wachter 
Die  't  vlaramende  rapier  aan  d'ingang  ophett,  om. 
Terwijl  uw  glansloos  oog  in  zuivre  tranen  zwom. 
Gy  vielt  op  't  aardrijk,  op  uw  voorhoofd  neer,  en  weende. 
Neen  't  was  uw  boezem  niet  die  door  de  strat  versteende^ 
U  was  zy  heiliging.  Volhard,  o  Adams  zoon ! 
Uw  beden  zijn  uit  God ;  zy  klimmen  voor  Zijn  throon  I 
Ga,  lijdende  1  in  berouw  is  balsem ;  —  moogiijk,  heeling ; 
En  —  de  eeuwigheid  verklaart  der  schepslen  lotbedeeling. 

In  't  middelpunt  der  aard,  in  onverstoorbre  nacht 
Van  tastbre  dampen,  die,  uit  gisting  voortgebracht 
Met  stinkend  luchtmoeras  haar  holle  buik  doordringen, 
De  borst  benauwen,  en  den  gorgel  samenwringen, 
En  vlammen  scheppen,  maar  verschroeiend,  zonder  schijn, 
Doch  blaakrend  voor  't  gevoel  met  onverdraagbre  pijn ; 
Daar  't  oog  by  eigen  licht,  in  't  duister  uitgeschoten, 
De  jammVen  scheemrend  raamt,  hier  stroomende  uitgegoten, 
Daar,  in  dat  eislijk  hol,  heelt  's' aardrijks  dwingeland. 
Hier  neergebliksemd,  zijn  afgrijsbren  throon  geplant. 
Hier  is  zijn  Hofgezin,  zijn  tuig  en  wapensmisse, 
Hier  wordt  de  pijl  gesmeed  voor  't  dolende  Gewisse, 
Hier,  de  angel  van  de  lust,  die  in  de  boezems  haakt, 
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Die  meesleept,  en  verscheurt,  en  oprijt,  wat  zy  raakt. 

En  wonden  achterlaat,  die,  door  geen  hand  te  heelen, 

De  ziel  verpesten,  en  de  dood  in  de  aadren  telen. 

Hier  wringt  men  koorden  voor  de  geessels  van  't  gemoed ; 

Kn  't  scherpend  vlijmsnoer,  dat,  vertaaid  in  raenschenbloed, 

En  in  de  zichtbre  vuist  der  Wroeging  opgeheven, 

De  beenders  brijzelt,  en  om  't  lichaam  vast  blijft  kleven. 

Hier  eindlijk  schept  men  gift  en  zwadder  voor  den  beet 

Der  slangen,  en  verscherpt  de  doornen  van  het  leed 

Voor  H  zuchtend  menschdom.  van  zijn  God  en  plicht  vervallen. 

De  dienaars  van  zijn  macht,  by  honderd  duizendtallen, 

Omzwerven  rusteloos  zijn  waggelenden  stoel. 

Die  zonder  steunpunt  hangt  in  't  midden  van  den  poel. 

Hy  zendt  ze  als  bliksem  uit.  Zy  rijzen  uit  de  kolken. 

En  kruipen  over  de  aard,  of  zwieren  door  de  wolken ; 

Besluipen  listig,  of  doorbreken  met  geweld 

De  zwakke  boezems.  Hun  wanschapen  klaauw  omknelt 

Een  pesttoorts,  rookende  van  Helsche  folterdampen, 

Die  in  de  lucht  ontvlamt,  en  gruwlen  spat  en  rampen ; 

Of,  draigt  het  lokaas  bloot  dat  aantergt  tot  de  schuld, 

Maar  de  eiselijke  roé  met  zacht  gebloerat'  omhuld. 

De  Vorst  der  duisternis  had  op  des  aardrijks  boorden 
Een  vel  wacht  uitgezet.  Dit  was  die  Raad  van  't  Noorden. 
Zy,  tot  verdelging,  tot  verwoesting  toegerust, 
Had  Kaïn  in  den  stroom  van  Godvergeten  lust, 
Van  gruwlen,  broederslacht,  en  afgodsdienst  gedompeld  : 
Zy,  Kaïn  door  den  arm  der  Reuzen  overrompeld, 
En  dreef  nu  d'  Arbaliet,  naar  's  warelds  rijk  te  staan. 
Maar,  om  hem  op  zijn  beurt  in  't  bloed  te  doen  vergaan. 

Men  zat ;  of  eer,  men  was  op  't  sneeu wdons  neergelegen, 
Met  UU  verheven ;  't  hoofd  was  op  den  arm  gezegen, 
Met  d   eiboog  rustende  op  de  halfgevouwen  kniên. 
Tavoch  was  aan  't  hoofd.  Geschapen  tot  gebiên. 
Door  vonkelde  zijn  oog  de  dubble  rij  van  Geesten, 
Hier  ordenloos  geschaard,  de  minsten  naast  de  meesten, 
En  hield  hen  door  't  ontzag  beteugeld.  —  Kringsgewijs 
t>tond,  schuddende  en  bedeesd,  het  kroost  van  't  Parad 
Op  afstand,  als,  of  't  waar,  door  't  hart  te  rug  gestoten  ; 
-Gelijk  een  boschkat,  aan  de  schildpad  vastgesloten. 
Uit  ingeschapen  schrik  zijn  keten  rekt  en  spant. 
En  siddrend  om  haar  kruipt  aan  't  uiterst  van  zijn  band ; 
Of  't  staal  der  zeenaald,  van  des  zeilsteens  kracht  doortogen. 
Door  tegenstrijdigheid  van  't  eigenst  trekvermogen 
Wordt  afge.«^loten,  wen  een   andre  pool  haar  naakt;  — 
En  't  hart  verraadt  door  't  oog  hoe  verr*  het  zich  verzaakt. 
Slechts  enklen  naadren,  of  verheffen  schaamtlooze  oogen 
Zy,  wier  verhard  gemoed  zijn  aart  heeft  uitgetogen, 
l>e  wrekende  Almacht  niet  als  Rechter  vreest  van  't  kwaad. 
Maar  met  een  Duivlenhart  en  als  een  vijand  haat. 

>Gy  (riep  de  Raadsvoogd)  die,  getrouw  en  onbezweken, 
Het  Rijk  des  duisters  sticht,  en  roemrijk   uit  doet  breken ! 
Cy  kent  den  toestand  van  dees  wareld.  'k  Melde  u  niet. 
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Het  geen  gy,  roet  een  meer  dan  arendsoog,  doorziet  < 
Hier  strijden  om  't  Heelal  twee  sterfelijke  machten : 
Dees,  moedig  op  getal,  die,  op  heur  meerder  krachten. 
Wien  eischt  het  hoog  belang  des  afgronds. .  (By  dit  woord 
Weerhield  hy  zich,  en  *t  bleef  ten  halve  nog  gesmoord) 
Wien,  vraag  ik,  voegt  het  ons,  te  staven,  te  ondersch  ragen,. 
Te  sterkend  wien  den  staf  des  aardrijks  op  te  dragen? 
Zal  Kaïn.....  ?  Maar  gy  kent  de  wiiftheid  van  dit  volk : 
't  Doorlees  uw  hart  alreeds,  en  vraag  geen  andren  tolk. 
Of  maakt  dat  stout  geslacht,  dan  uit  onsterfelijken 
Geteeld,  in  Heldenkracfat  zich  onzer  waard  doet  blijken, 
Rechtmatige  aanspraak  op  een  bystand  die  beslist? 
En,  waapnen  we  ons  voor  hun  met  krijgsgeweld  of  list  ? 
'k  Heb  reeds  hun  vijand  in  zijn  optocht  voorgekomen  : 
6y-allen  zaagt  zijn  bloed  door  eigen  handen  stroomen  ; 
Maar  sterker  poging  wordt  gevorderd.  —  Biedt  u  aan, 
Gy,  Hoofden,  die  verlangt    den  Reuzen  voor  te  staan  !'* 

Hy  zwee ;  Arioch  rees:  i»Ik  ben  gereed  te  strijden 
Voor  de  eer  van  Lucifer,  aan  die,  aan  beide  zijden. 
Ik  ken  geen  vijand,  dan  als  vijand  van  '1  Heelal  : 
Gebied,  en  wijs  mij  aan,  wien  ik  vei worgen  zal.v 

Dus  sprak  hy.  IJlings  stond  Alastor  op,  en  trilde 
Van  bruischend  ongeduld,  terwijl  hy  »D  o  o  d  s  1  a  gv  gilde. 
En  klaauwen  toonde,  met  geronnen  bloed  om  korst, 
En  't  bliksemteeken  des  Aartsengels  op  zijn  borst, 
In  d'  eiselijken  strijd  des  hemels  weggedragen. 
Toen  Lucifer,  vol  schriks  gedonderd  uit  zijn  wagen, 
De  onthelmde  kruin  verborg,  en  leenkroon,  en  gebied, 
En  morgenstar,  verzaakte,  en  God  de  zege  liet. 

Nu  klonk  het  alles  bM  o  o  r  d»,  en  weder  bM  o  o  r  d»,  in  '1  ronde; 
Dan  «List»,  dan  weder  »Moord»  -•  Met uitgezworen  wonde^ 
Steeds  gapende,  in  den  hals,  en  't  voorhootd  half  geplet, 
Sprak  Zanlach :  s't  Is  de  list  die  Leeuwen  voert  in  't  net ; 
Haar  stemme  ik.  Kaïns  kroost  weet  kunst  met  moed  te  paren , 
Het  triomfeert  gewis  op  woes'aarts  en  barbai'en 
Ten  zij  men  't  keer !  Geweld  mislukte  ons  eens.  Wie   weet ...  l 
Zoo  hier  een  Sterker  arm  zijn  rechten  gelden  deed !  — 
Bezadigdheid,  en  list  zijn  veiligsl*  'k  Ken  dat  wapen 
Bekruip  in  vriedenschijn  den  vijand  onder  't  slapen; 
Mislei ;  bedrieg ;  vervoer !  Ik  openbaar  niets  meer, 
Maar  leg  wat  ik  vermag  voor  's  konings  voeten  neer.» 

Tavoach  grijnslacht.  »*k  Weet  uwe  grootsche  dienstbewijzen 
(Herneemt  hy).  's  Afgronds  Rijk  herdenkt  ze  met  afgrijzen 
En  wellust.  Satan-zelf.  uw  koning,  ging  dus  voor. 
En  gy  wrocht  wondren  uit  op  zijn  doorluchtig  spoor- 
Wien  dankt  hy,  dan  zijn  list,  geheel  zijn  rijksvermogen  ? 
Wien,  't  opstaan  van  de  Dood  ?  hy,  schepper  van  den  logen  l 
En  wy,  wat  danken  we  u,  wat  zijn  we  u  niet  verplicht, 
Misleider,  na  uw  Vorst  de  schranderste  onder  't  licht! 
't  Belang  der  Hel  alleen  verbindt  me,   uw  grootsche  daden 
Te  smoren.  Ja,  de  kracht  des  Afgronds  is  —  verraden. 


DERDE  ZANG.  345 

Ga,  dien  by  Kaïns  zaad  uw  kuning  door  H  bedrog ! 

Ook  de  arm  die  machtigst  is,  behoeft  de  valschheid  nog. 

En  gy,  Arioch  1  gy,  Alastor !  Gy,  verdelgers ! 

Gy,  die  in  't  moorden  leeft,  gy,  bloed-  en  tranen zweigers ! 

Wier  drift  geen  prikkel  eischt,  geen  voedsel  voor  uw  gloed ; 

Gaat !  'k  laat  u  over  aan  u-zelven  ;  moordt  en  woedt ! 

Gy,  aartsvijandigen  van  leven  en  bezieling. 

Spreidt,  spreidt  verwoesting  uit,  vergruizing,  en  vernieling! 

Voert,  voert  het  Reuzendom  dien  bystand  zichtbaar  aan ; 

En  doet  de  ontvolkerde  aard  in  vlam  en  rook  vergaan ! 

Dat  Lucifer  voortaan  op  H  licht  moog  zegepralen,^ 

Zijn  stoel  op  *t  aardrijk  stichtte,  en  God  in  *t  oog  durv*  stralen ! 

Gaat,  vliegt,  Getrouwen,  ik  beziele  u  met  den  geest 

Des  konings,  die  ook  nog  geen  dreigende  Aln-acht  vreest!» 

Hy  sprak.  Als  't  dof  gebrom  van  verre  donderslagen, 
Op  vleugels  van  den  storm  de  dalen  rondgedragen, 
Rn  met  den  hollen  galm  van  kluft  en  rotsspelonk 
Al  romm'lend  voortgerold  in  dreunend  berggeronk. 
Verhief  zich  *t  woest  gejuich  der  Duivlen  naar  den  hoogen ; 
Klonk  door,  tot  voor  den  throon  van  H  Eeuwig  Alvermogen, 
En  bonsde  op  't  wolkgordijn  dat  voor  den  zetel  strekt. 
En  't  vlekloos  Wezen  voor  der  Englen  oog  bedekt; 
Ja,  't  stoort  één  oogenblik  de  Ghoren  onder  't  zingen. 
Tavoach  wendt  het  woord  tot  Edens  bannelingen  : 
»Gy  hoort  het  (roept  hy  uit),  wy  treên  in  uw  belang. 
Vei*eent  u  thands  met  ons  tot  Kaïns  ondergang! 
Uw  afkomst  zegepraalt;  ha  ir  vijand  gaat  bezwijken. 
Uw  Eden  zi|  voortaan  een  Ararat  van  lijken ! 
Wie  wraak  in  't  leed  bemint,  ome  Afgrond  lacht  hem  aan  ; 
Zy  is  't  die  wreken  durft,  al  zou  zy  zelf  vergaan.»  — 

De  Uelsche  gruwelraad  herrees  en  was  ontbonden ; 
Misleiding  en  verraad  door  't  menschdom  uitgezonden, 
In  nevelen  omwolkt  van  ondoorzichtbre  mist. 
Tot  luchtkales  gevormd  voor  *t  gruwzaam  kroost  der  List. 
Zy  planen  over  't  dnl  der  vette  stroomolijven. 
Als  duiven  die  in  't  zwerk  op  vlakke  vlerken  drijven. 
Geen  slagpen  roeren,  maar,  onmerkbaar  in  heur  vaart. 
Zich  hangende  op  de  lucht,  ter  neder  zien  op  de  aard, 
Hier  strijken  ze  eindlijk  neer.  Maar  Sadrach  neemt  de  leden 
Van  Grootvadr  Hanoch  aan,  om  legerwaart  te  treden. 
Den  zilvren  lok  hangt  langs  zijn  slapen,  hol  en  blaauw: 
De  baard  bedekt  de  borst  met  achtbaar  nevelgraauw : 
Zijn  schedel  nokt  en  schudt  als  't  schuddend  popellover : 
Het  rimpelvol  gelaat  buigt  op  zijn  boezem  over: 
Zijn  oogen  weemlen,  als  van  d'  ouderdom  verdoofd; 
En  'r  lichaam  gaat  gebukt  van  de  overwicht  van  't  hoofd  ; 
Een  blanke  lamm'renvacht  hangt  van  zijn  heup  te  zwieren  ; 
Een  staf  is  in  zijn  hand  om  't  wagg'lend  lijf  te  stieren ; 
En»  met  den  zachten  tred  eens  grijzaarts,  na  aan  't  graf. 
Daalt  hy  in  't  holst  der  nacht  voor  Segols  rustkoets  af. 

't  Was  fiere  Segol,  stoutste  uit  Kaïns  Legergrooten ! 
Argostan  was  met  hem  uit  éénen  schoot  gesproten, 
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Aan  de  eigen  borst  gezoogd,  maar  dappren  Zimdrachs  zoon ; 

Hy,  telg  van  Omra,  die  in  Herthur  had  geboön, 

De  dood  zijns  broeders  bracht  zijn  jeugdig  bloed  aan  't  koken. 

Geen  slaap  had  sints  dat  uur  zijn  heldenoog  geloken, 

Zijn  brein,  aan  't  woelen,  smeedt  ontwerpen,  keer  aan  keer, 

Van  Staats  verheffing,  wraak,  en  schittrende  oorlogseer; 

En,  afgefolterd  door  het  mijmren,  slaat  aan  H  walen, 

Gelijk  een  wet  velvind  in  H  vluchtig  zand  der  dalen, 

Of  draaikolk,  die  in  H  meir  de  schepen  zwelgt  aan  't  strand^ 

En  dan  weer  opgeeft  uit  het  brakende  ingewand. 

In  dees  gesteltenis  treedt  hem  het  Nachtspook  nader: 

»Ren  Hanoch  (zegt  hy),  Zoon !  der  Kaïniten  vader. 

'k  Verliet  het  dompig  graf  om  u,  om  ons  geslacht 

Hun  nood  drong  tot  my  door  in  de  onverstoorbre  nacht.  — 

Argostan  viel  —  en  gy,  gy  zult  zijn  plaats  vervullen !  — 

Maar  's  Warelds  diadeem  moet  haast  uw  kruin  omhullen,  — 

Rijs!  —  roep  het  Leger  saam  —  het  noodlot  legt  ze  u  toe! 

Vaarwel  —  en  vrees  geen  dood,  daar  ik  u  't  lijf  behoê.» 

De  ontroerde  Segol  rijst.  Het  schijnsel  is  vervlogen. 
Hy  geeft  een  woesten  schreeuw,  en  wrijft  descheemrende  oogen. 
Als  Zilfa  op  't  geluid  de  veldtent  binnen  treedt : 
Zy,  door  den  boei  der  min  aan  Segols  hart  gesmeed  ! 
vifijn  weêi'helft !  (roept  zy)  wat  ontrust  u  ?  Welke  droomen 
Beroeren  u  ?  Wat  geest,  wat  spooksel  doet  u  schromen  V 
'k  Werd  meê  van  Geesten  op  mijn  nachtsponde  aangerand, 
En  sidderde  voor  u.»  —  Zy  vat  zijn  koude  hand. 
Van  't  kille  zweet  no^  klam,  en  hangt  hem  aan  de  leden ; 
Maar  vruchtloos :  hy  is  koel  voor  al  haar  tederheden. 
In  't  eind,  hy  rukt  zich  uit  hare  armen.  »Wees  getroost 
(Dus  zegt  hy)  't  is  geen  schrik,  waarvan  my  't  voorhoofd  bloost! 
Aanschouw  my!  't  is  de  moed,  't  is  de  eerzucht!  —  Mijn  Geliefde, 
Ga  heen,  verban  de  vrees,  die  u  den  boezem  griefde! 
Haast...  (of  mijn  hart  bedriegt  me,  en  't  voorspook  dat  ik  zag,) 
Breng  ik  u  's  itardrijks  kroon ;  en  —  mooglijk,  nog  dees  dag. 

Hy  roept.  Men  vliegt  door  een.  Hy  doet  het  heir  vergaderen. 
Nu  rijst  de  morgenwind  en  ritselt  doi>r  de  bladeren, 
En  's  hemels  graauw  verbleekt,  verheldert,  en  ontgloeit 
Tot  goud  en  purper,  dat  heel  de  uchtendkim  om  vloeit,  — 
Men  schaart  zich.  —  Heel  het  volk  had  Geesten  hooren  wandelen ; 
Gezuis  van  booggeschut,  geruisch  van  wapenhandelen, 
En  't  gonzen  van  den  steen  des  slingers  door  de  lucht 
Vernomen ;  nu,  doormengd  van  akelig  gezucht. 
Dan,  van  een  woest  gehuil  als  onderaardsche  winden; 
't  Aandoenlijk  noodgekerm  van  afgejaagde   hinden ; 
Of  't  brullen  der  hyene,  in  aanval  op  haar  prooi. 
Een  ooilam  wierp,  die  nacht,  in  de  aangelegen  kooi 
Een  ruigen  leeuwen  welp,  die  door  de  kudde  wuodde, 
Een  slang  ontsprong  aan  't  ei,  waarop  de  stroomzwaan  broedde! 
Een  bloedwel  had  gevloeid  uit  beuk  en  eikenloof. 
Dit  alles  was  gezien ;  voor  't  minst  het  vond  geloof. 

De  somberheid  in  't  oog,  van  heimlijke  angst  bekropen. 
Stond  daar  't  verminderd  heir,  in  vier  verscheiden  hoopen 
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Slagorden  wijs  gevormd  :  heiaas !  geen  leger  meer, 

Maar  overblijfsel  van  H  nog  gisteren  schrikbaar  heir. 

Men  schokt  op  't  aanzien  van  de  ruimgeworden  vinkte 

Die  eerst  hun  kring  benaauwde,  en  siddert  van  zijn  zwakte. 

Men  breidt  zich  uit,  verdunt  zijn  rijen,  en  verbreedt 

De  Heirspits,  en  verbergt  zich  d'  aanblik  van  zijn  leed. 

Nu  biedt  zich  Segol  aan.  Hy  draagt  op  bei  zijn  handen 

Argostans  veldheerknots,  gepunt  met  evertanden, 

En  legt  haar  aan  de  spits  des  legers  staatlijk  neer. 

»Dit  eenmaal  zoo  geducht,  thands  uitgediend  geweer 

(Dus  zegt  hy)  voegt  de  hand  die  aan  uw  hootd  zal  strijd<^n. 

Hy  voere  't,  die  uw  hals  van  't  dwangjuk  mag  bevrijden ! 

Aan  my  behoort  het  niet.  Ik,  neêrgebukt  van  rouw, 

Blijf  aan  mijn  broeder,  aan  mijn  broederplicht  getrouw. 

'k  Verwijt  u  niets,  o  neen  :  gy  hebt  zijn  dood  gewroken  : 

Ik  zie  geen  handen  hier  van  't  bloed  diens  broeders  rooken 

Doch  duldt,  dat  ik  me  onttrekke  aan  zulk  een  legermacht. 

Waar  't  oproer  op  één  sprong  zijn  eigen  Krijgshoofd  slacht  .. 

(Een  murmelend  geluid  ontstaat  op  deze  woorden) 

En  't  hoofdloos  heir  versmelt  in  onderling  vermoorden 

(Dus  gaat  hy  moedig  en  onafgebroken  voort).  — 

Waar  zijn  die  benden  thands,  van  's  warelds  versten  boord 

Verzameld  door  zijn  zorg?  waar  zijn  die  Reusbekrijgers, 

Die  —  op  't  vijandlijk  bloed  uit  wraak  verhitte  tijgers? 

Hun  lijken  liggen  ginds  op  't  bloedveld  uitgestrekt. 

Door  d'  adem  van  den  wind  met  luttel  zands  bedekt, 

En  't  blank  gebeente  zal,  na  honderden  van  eeuwen, 

By  onbekend  geslacht  nog  wraak  en  giuwel  schreeuwen, 

Wen  spade  of  ploegstaart  hier  door  't  vetgemeste  dal 

Of  hoordscheelsplinters,  ribbe,  en  heupbeen  stuiten  zal. 

Gaat,  gaat,  mijn  broeders.  —  gaat  met  sleepende  banieren 

Uw  uitAaart,  geen  triomf  op  uw  strijders,  vieren ! 

Ik  voer  geen  wapen  meer ;  maar  't  hart  der  woesteny 

Zal  me  eenzaam  sterven  zien,  gelijk  de  Woudos,  vrij.» 

Hy  keert  zich  weenende  om.  Het  Leger,  diep  verslagen, 
Schudt  als  een  korenoogst,  waardoor  de  stormen  jagen ; 
Breekt  ordning  en  gelid,  ontvangt  hem  in  een  ring. 
En  roept :  vBlijf,  dappre  Held !  gebied  aan  onzen  kring ! 
Aanvaard  dit  wapen,  dat  Argostans  handen  zwaaiden. 
Wanneer  zy  't  oorlogsveld  met  lijken  overwaaiden  ? 
't  Behoort  u.  Kaïns  heil  hangt  aan  uw  dappren  arm  : 
Wy  allen,  wy  vergaan,  ten  zij  hy  ons  bescherm. 
Gebied!»  —  Hy  antwoordt:  »Hoe!  ik  u  ter  dood  geleiden! 
Den  arend  van  *t  gebergt*  uw  spieren  af  doen  weiden 
En  drenken  met  uw  bloed  ?  Gelooft  gy  't,  dappre  schaar  ? 
Dat  bloed  is  my  te  dier,  dit  viel  mijn  hart  te  zwaar! 
Hoe !  't  menschdom,  wijd  verstrooid,  en  door  geen  band  verbonden 
Dan,  naauwlijks  aangegaan  of  ijlings  weer  geschonden. 
Verdeelt,  en  levert  zich,  by  hoopen,  zonder  kracht. 
Een  vijand  in  de  hand  die  trotscht  op  overmacht! 
Wat  zou  uw  veldheer  hier,  wat  zoude  uw  moedbetooning  ? 
Neen,  schenkt  aan  H  wareidrond  één  heerscher,  schept  een  koning ! 
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Hy  schikk'  van  's  aardrijks  macht,  vereen*  haar  in  zijn  kroon  ! 
En  ik,  ik  strij  roet  u,  en  buig  my  voor  zijn  throon.»  — 

sWees  gy  die  Koning,  gy!  Wien  zou  de  scepter  passen 
Dan  u,  roemruchte  held,  ten  oorlog  opgewassen  1 
U  groeten  we  als  Monarch  des  aardrijks.  Heersch !  gebied ! 
Heel  de  aard  onfange  uw  wet,  zoo  ver  haar  't  meir  omvliet! 
Wij  stellen  't  wareldrijk,  ons  leven,  in  uw  handen. 
Omstrenglen  wy  uw  kruin  met  die  gewijde  banden, 
Waar  't  Goddelijk  ontzag  van  afstraalt !  Neem  hen  aan ! 
U  z weeren  we  onze  trouw,  en  —    vloek  die  u  weerstaan !» 
Zoo  roept  men.  —  Segol  zwijgt.  —  Nu  knielt  men  aan  zijn  voeten : 
«Heil,  Koning!  Laat  uw  volk  zijn  meestert  hands  begroeten!»  — 
Men  rijst,  en  heft  hem  op  de  schouders  in  *t  geruisch 
Der  stemmen,  juichend  met  een  stormend  stroomgebruisch. 
Dat  sluizen  openbreekt  en  dammen  doet  bezwijken. 
Daar  staat  hy;  foi*sch  vhu  leest,  gelijk  een  God,  te  prijken. 
En  schijnt  geboren  tot  die  grootheid.  Hoog  van  borst, 
En  rijzig  van  gestalt',  verkondigt  hy  den  Vorst, 
En  slaat  het  oog  om  laag,  als  van  een  hooger  orde.  — 
Hy  bindt  den  lijfriem  om,  die  Hanochs  heupen  gordde, 
By  't  Nakroost  heilig,  en  door  niemand  sints  geraakt. 
Waarin  de  clirysoliet  met  gouden  vlammen  blaakt; 
En  strikt  een  heilig  snoer,  ontvlochten  van  de  altaren, 
Voor  blaauwe  diadeem  om  de  ongebonden  hairen ; 
Terwijl  de  lucht  op  nieuw  van  't  golvend  juichen  dreunt.  — 
Nu  stijgt  hy,  door  den  arm  eens  legerhoofds  gesteund 
(Als  ware  't  van  een  throon  of  hoogen  staatsie  wagen) 
Den  schouder  staat  lijk  af,  met  d'  arm  om  de  axf  geslagen, 
Die  Hanoch  had  gevoerd.  »Gij,  wapen  (roept  hy  uit), 
't  Geen  thands  een  andre  vuist,  maar  Hanoch  waard,   omsluit ! 
By  u,  en  by  die  zon,  die  meineed  weet  te  straffen, 
Zweere  ik  mijn  broeder  wraak,  en  't  aardrijk  rust  te  schaffen. 
Het  bloed  des  Arbaliets  zal  boeten  voor  ons  bloed ; 
De  wareld,  veilig  zijn  van  Reiizenovermoed. 
Ik  zal  des  warelds  juk  op  hun  gebeent  verbreken  ; 
Of  —  faal  ik  in  't  bestaan,  haar  op  my-zelven  wreken ! 
Maar  gy,  mijn  broeders  !  thands  mijn  kinders,  mijn  gezin ! 
Gy,  eenig  voorwerp  van  mijn  zor^  en  vadermin, 
Voor  wie  het  my  een  plicht,  een  wellust  is,  te  leven  ! 
Gy  eischt  het !  'k  Ben  door  u  ten  wareld  throon  verheven  ! 
Welaan !  Gehoorzaamt  thands  den  Koning  dien  ge  u  gaaft. 
Zijn  wil  is  de  uwe  thands,  gy  hebt  dien  reeds  gestaafd.» 

Hy  spreekt  en  geeft  bevel !  —  Gezwinde  boden  zweven 
Naar  's  Aardrijks  uitersten,  als  door  den  wind  gedreven, 
En  dagen  wijd  en  zijd,  op  's  Konings  ongend, 
Wat  arm  kan  roeren,  met  houweel  of  akkerspd, 
Naar  d'  oever  van  den  Frath  om  Hemaths  heir  te  schragen, 
De  zwervei-s  van  het  West,  die  lynx  en  vossen  jagen, 
De  koordpees  spannen,  en  in  't  afgaan  van  den  boog 
Den  pijl  bestieren  met  het  halfgenepen  oog; 
De  herders,  die  den  wolf  op  d'  esschen  staf  verwachten : 
De  bouwliên,  die  door  't  staal  haars  moeders  schoot  verkrachten  ; 
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Ën  Ey,  wie,  naast  aan  't  Zuid,  van  't  golvend  meir  besproeid, 

De  zeewind  blakert  en  het  lichaam  samenschroeit ; 

Met  die  den  Hiddekel,  waar  hy  in  dorre  heiden 

Zijn  stroomen  rugwaart  perst,  door  't  aaklig  vlak  geleiden  ; 

Die  allen  dagvaart  thands  zijn  dwingend  Rijksbevel.  — 

Nu  stelt  hy  wachten,  die  van  Rigons  pekelwel 

Tot  aan  des  Gezers  bron,  en  na  aan  Hanochs  wallen. 

Het  heir  bewaken  voor  vijandlij k  overvallen, 

En,  wierd  men  onverhoeds  nit  Arbal  aangerand, 

Gebiedt,  hier  wijken,  daar,  verwoeden  tegenstand. 

Maar  teedre  Zilfa  zag,  in  mijmering  verzonken, 
Met  angstig  voorgevoel  den  ochtend  doon^eblonken, 
En  peinsde  op  't  geen  zy-zelf,  't  geen  Segol,  in  den  nacht 
Gezien  had,  zoo  vol  schriks  en  siddrings  doorgebracht. 
Nu  schijnt  haar  woede  en  moord  als  voor  't  gezicht  te  spelen ! 
Dan  ziet  ze,  als  in  een  droom,  zich-zelf  voor  't  outer  kelen  ! 
Dan  weer  den  donder,  die  haar  Egd  't  hoofd  verplet ! 
lAch  h  roept  ze,  en  werpt  zich  neer  voor  't  dierbaar  huwlijksbed. 
Dat  Segol  in  haar  schoot  zag  smelten,  eer  de  woede 
Des  vijands  tot  den  wal  van  't  lieflijk  Berthiir  spoedde. 
Maar  weduwltjk  bewaakt  sints  de  algemeene  nood 
Den  krijgsheld  in  den  band  der  oorlogszorgen  sloot. 
Hier  knielt  ze,  en  strekt  zich  uit,  in  weemoed  om  haar  zuchten 
Een  loop  te  geven,  die  geen  tuigen  heeft  te  dachten, 
En  zwemt  in  tranen,  als  een  sluimring  haar  bevangt. 
Haar  docht,  zy  stond  in  't  woud,  van  dicht  geboomt'  omprangd. 
Van  hoornen  aangegrimd :  daar  was  noch  weg  noch  open. 
Haar  kleed,  haar  sluier,  was  met  Segols  bloed  bedropen, 
't  Geboomte  schudde  van  zijn  wortel,  wijd  in  't  rond 
Een  golvende  oceaan  rees  borrelende  uit  den  grond. 
Hief  lijken  in  de  lucht,  die  onder  de  aarde  sliepen. 
En  spoelde  in  d'  afgrond  weg,  wie  dobb'rend  bystand  riepen 
En,  daar  ze  in  't  doodsgevaar  in  Segols  armen  vlood. 
Verzwolg  haar,  aan  zijn  hart,  de  zichtbre  muil  der  dood. 

Nu  hoort  ze  't  blij  gejuich,  ontwaakt  in  duizend  vreezen. 
En  vliegt,  nog  half  onthuld,  en  siddrend  opgerezen. 
Haar  Ega  te  gemoet !  die  intreedt  met  den  trots 
Eens  meer  dan  aardschen,  meer  dan  sterfelijken  Oods, 
De  diadeem  om  't  hoofd.  —  »Ach  (roept  ze),  't  is  dan  waarheid  ! 
Dees  morgen  ging  dan  op  uit  zulk  een  nacht  van  naarheid! 
Dank !  heilrijk  licht !  heb  dank  !  En  gy,  o  nijdig  Lot  ! 
Barst  uit!  ik  tart  u  thands  met  heel  het  Keiizrenrot!»  — 

Zoo  spreekt  ze,  en  kust  zijn  hand.  Hy  strookt  haar  natte  wangen 
En  voorhoofd,  nog  van  schrik  zoo  wel  als  vreugd  bevangen, 
Omarmt  haar,  en  geleidt  ze  in  't  binnenst  van  zijn  tent. 

»Mijn  Zilfa  (zegt  hy),  't  is  aan  't  Godendom  bekend  — 
Maar  ach,    wat  Godendom !  ik  ben  uw  Go<L  geliefde, 
Gy  mijne.  Ja,  gy  weet  wat  ooit  mijn  boezem  griefde, 
Smts  't  eerst  bewustzijn  ons  in  *s  levens  morgenstond 
Door  't  wederzijdsch  gevoel  voor  de  eeuwigheid  verbond. 
Green  schuchtre  maagdenblos  ontgloorde  uw  frissche  konen. 
En  reeds  waart  ge  in  mijn  oog  de  minlijkste  aller  schoenen : 
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Geen  jonglingsbloed  bruischte  in  mijn  boezem,  als  uw  bart 

Reeds  met  het  mijne  deelde  in  wenschen,  vreugde,  en  smart. 

En  ach  !  herroepe  ik  u  de  tederste  aller  weelde, 

Toen  liefde  en  lust  en  jeugd  door  beider  aders  speelde, 

Gy  me  alles  wierdt,  ik  u !  O  zoete  dweepery 

Van  't  harte,  ó  droombeeld !  Maar  die  lijden  zijn  voorby : 

Eens  mochten  wy  voor  ons  en  onze  liefde  leven. 

Thans  wordt  me  een  aiidre  inlicht  door  't  noodlot  voorgeschreven. 

Het  lot  der  aard  hangt  aan  mijn  wenken,  'k  Leef  voor  haar, 

En  ken  geen  laffe  min  by  H  dringend  krijgsgevaar. 

Ik  moet  me,  ö  Zilfa,  thans  aan  uwen  arm  ontscheuren. 

Hier  baat  geen  wederstand,  geen  hart  verslappend  treuren : 

De  nood  beveelt.  Maar  meer !  üw  eigen  veiligheid 

Verbiedt,  dat  ge  in  dit  oord  het  doodlijk  uur  verbeidt. 

Dat  's  vijands  overmoed,  den  landpaal  ingebroken. 

Heel  Hemath  andermaal  van  't  golvend  bloed  doe  rooken. 

't  Zet  vruchtloos  wachten  uit.  breng  volk  by  volk  te  veld, 

Terwijl  hy  als  een  vloed  van  't  hoog  gebergte  snelt. 

Het  overschot  verdelgt  van  wat  hem  weer  moest  bieden. 

En  zelfs  de  wegen  sluit  om  aan  zijn  knots  te  ontvlieden. 

Voor  my,  geen  wijken  duldt  mijn  glorie,  noch  mijn  plicht, 

Mijn  kroon  verlies  ik  niet  dan  met  het  levenslicht. 

De  dapperheid  alleen  bevestigt  ze  op  mijn  schedel  : 

't  Zij  verr',  dal  ik  haar  ooit  door  scnijn  van  vlucht  ontedel'  ! 

Doch  gy,  mijn  dierbre,  zoek  uw  schuilplaats  in  een  oord. 

Wiens  rust  geen  wapenkreet,  geen  krijgsalarm  verstoort. 

Aan  de  ovei*zij'  des  Fraths,  daar  't  bochtig  strand  der  heide 

Bepaalt,  waar  't  kroost  van  Seth  zijn  lamraers  jnagt  ter  weide, 

Rijst  in  Abeelenschaduw  een  overoud  gesticht. 

Door  Kanoch.  Enos  zoon,  ter  woning  opgericht: 

Dit  zij  uw  vrijburg!  Ga,  beveel  gy  in  die  streken 

In  Koning  Segols  naam.»  —  Hy  had  voleind  te  spi*eken: 

De  schoone  staat  verstijfd,  de  frissche  rozengloed 

Besterft  haar  om  den  mond.  De  wel  bron  van  het  bloed 

Staat  stil  in  't  vloeien,  met  den  levensslag  der  Aren.  — 

Nu  staat  zy,  sprakeloos,  den  krijgsheld  aan  te  staren.  - 

In  't  eind:  >Het  is  dan  waar  (dus  zegt  ze),  en  deze  uw  kroon 

Ontrukt  me  uw  hart!»  —  Zy  snikt,  bedaauwt  de  bleeke  koon 

Met  tranen,  en  barst  los :  «Onzaligste  op  deze  aarde ! 

Dit  dan,  dit  was  het.  ja,  het  geen  mijn  ziel  bezwaarde ! 

Waarom  ik  slapeloos,  en  m ij m rende,  en  verplet. 

Mijn  bleeke  lippen  drukte  in  't  eenzaam  huwlijksbed! 

Ja,  't  was  mijn  afscheidskus.  'k  Verlaat  u,  dierbre  sponde. 

Den  boezem  opgescheurd  met  de  allerwreedste  wonde: 

'k  Word  uitgeschud,  verjaagd.  Ik  heb  geen  Egé  meer, 

'k  Omarmde  u  voor  het  laatst  zoo  on  uitspreek  lijk  teer!  — 

Vaar  voort!  voltooi  uw  werk,  doorstoot  my  't  hart  volkomen  ! 

Toon,  toon   my,  die  mijn  plaats  alreê  heeft  ingenomen  ! 

Verzend  my  riiet ;  neen,  trap  mijn  gorgel  toe,  barbaar ! 

Wees  Zilfaas  beul  niet ;  wees  meédoogend  moordenaar ! 

'k  Zie  in  uw  boezem,  ja,  geen  vuur  is  't,  dat  verkoelde ; 

Nooit  voelde  uw  ziel  voor  haar,  wat  zy  voor  u  gevoelde 

Gy,  minde  niet,  maar  't  was  slechts  veinzen  van  een  vlam ; 

Uit  deernis  licht,  die  deel  in  mijne  zwakheid  nam ; 
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En  mooglijk  is  mijn  hart  u  dankbaar  voor  't  misleiden, 

Dat  zulk  een  bloemrijk  kleed  op  zulk  een  afgrond  spreiden, 

Maar  me  éénmaal  domplen  moest  in  't  schrikbaai^teuUer  ween. 

Dit  immers  wete  ik  dank  voor  *t  geen  my  waarheid  scheen ! 

Dit,  die  verrukking,  dit  die  zaligheid  van  't  minnen ! 

Dien  Hemel,  uitgestort  door  ziei  en  hart  en  zinnen ! 

Die  zaligheid  van  weelde,  een  stervling  licht  te  gioot! 

En  wee !  den  vloekbren  dsg.  die  my  het  oog  ontsloot ! 

Maar,  hebt  ge  uw  boezem  ooit  tot  deernis  kunnen  dwingen, 

O  S^ol !  —  om  dit  vocht,  dat  ge  aan  mijn  oog  <»ntspringen. 

Mijn  boezem  baden  ziet,  —  dat  druppelt  op  uw  hand; 

Ja,  om  de  weelde-zelf  van  't  huwelijksledikant. 

Ook  u  eens  dierbnar,  laat  me  uw  ziel  geheel  doorlezen, 

Verberg  my  niets!  Uw  wil  .    . !  hy  zal  my  heilig  wezen 

'k  Gun  andren  met  my  deel  in  de  Echtkoets,  in  uw  hart : 

'k  Zwicht  voor  uw  voorkeur,  ja,  en  overwin  mijn  sm.-irl. 

Maar  zend  me,  o  dierbre,  niet  onmenschelijk  uit  uw  oogen ! 

'k  Zal  sterven  aan  uw  zij',  en  met  u  oorelogen. 

'k  Zal,  weerloos,  onbevreesd,  met  defs  onlbloote  borst. 

Uw  boezem  dekken,  en,  van  eigen  bloed  bemorst, 

De  pijlen,  u  bestemd,  in  't  brandend  harte  vangen. 

Of,  wilt  gy   t,  'k  zal  de  knots  in  deze  vuiste  prangen. 

En  liefde  zal  my  kracht  verleenen.  Segol,  ach ! 

Maar,  eer  ik  u  verlaat,  zie  hier  mijn  jongslen  dag !»  — 

Zoo  spreekt  ze,  en  klemmert  zich  met  saamgestrengelde  armen 
D'  ontroerden  Segol  om  de  kniën,  stokt  in  't  kermen. 
En,  nederzijgend,  bukt  het  voorhoofd  op  den  grond, 
Hy  grijpt  haar  in  den  arm  en  kust  haar  rozenmond : 
»Geliefde  (zegt  hy),  neen !  geen  and  re  minne  vonken 
Ontglommen  in  dit  hart.  Aan  u  is  't  weggeschonken, 
En  't  blijf  u  heilig.  Neen,  gy  wierdt  mijne  echtgenoot, 
Mijn  weêrhelft,  mijn  geluk,  en  eenig,  tot  de  dood. 
Maar  't  hoogst  belang.  . . . !  Ontzie  het  eislijkst  lot  te  tergen  ! 
Laat  Segol  van  uw  hart  dit  blijk  van  liefde  vergen ! 
Green  klacht,  geene  achterdocht,  en  u  en  my  te  laag, 
Wanneer  ik  voor  uw  heil,  voor  't  aardrijk,  alles  waag ! 
Mijn  oogmerk  is,  den  Reus  op  eigen  grond  te  trotsen. 
Hem  at  te  wenden,  hem  Ie  ontrusten  in  zijn  rotsen. 
Geen  macht  is  hier  by  een,  om,  tast  hy-zelf  ons  aan. 
Zijn  dubbel  overwicht  krachtdadig  af  te  slaan 
'k  Voorkom  hem.  Mijn  getal,  te  zwak  ons  erf  te  dekken. 
Is  machtig,  wel  geleid,  zijn  heuvels  om  te  trekken. 
En  aan  te  vallen  waar  geen  vijand  wordt  verwacht, 
'k  Verdeele,  op  deze  wijs,  en  wederhoü  zijn  macht. 
Maar,  't  stout  ontwerp  gelukk',  het  kan  mijn  arm  mislukken  l 
Een  enkle  Reuzentroep  doet  Hemaths  landstreek  bukken! 
En,  wie  beschermt  u  dan,  wanneer  ik,  verr'  van  hier. 
Op  Arbal  schrik  versprei',  hier  Beth-ur  wage  aan   t  vier? 
Genoeg  !  bet  moet  zoo  zijn.  Mijn  wil  is  u  gebleken : 
Ik  eisch  gehoorzaamheid,  en  kan  als  Koning  spreken,  t  — 

Hy  zwijgt,  en  vaagt  haar  wang  van  't  overstelpend  vocht. 
Zy  kropt  haar  zuchten  op  en  hijgt  naar  ademtocht : 
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«Welaan  (dit  hikt  zy  uit,  door  *t  snikken  afgesneden)  ! 

Verzeker  my  dat  hart .. !  Maar  neen,  ik  verg  geen  eeden. 

Zweer  echter  by  die  kroon  die  thands  uw  schedel  drukt, 

En  u  den  teedren  arm  der  teerste  Gd  ontrukt. 

En  by  die  heilige  axt,  die  aan  uw  heup  mag  blinken; 

Zweer,  eer  de  derde  zon  in  H  Westen  neer  zal  zinken, 

Te  storten  aan  dit  hart,  waarvan  gy  de  adem  zijt: 

En  hoede  —  *l  lot  —  de  Goön   —  uw  arm  —  u  in  den  strijd  !> 

Hy  zweert  haar.  «Ja,  o  ja,  ik  zal  verwinnaar  keeren, 
(Dees  arm  verstrekt  my  borg),  en  d'  Arbaliet  verneóren. 
Ik  zie  u  weder  eer  de  vierde  morgen  daagt. 
En  kroone  u  Koningin,  als  hy  mijn  ketens  draagt!» 

Dus  sprak  hy.  —  Jonadab,  de  vlugste  zijner  knapen, 
•  Ontving  zijn  last,  en  roept  het  oorlogsvolk  te  wapen. 
Maar  Iram,  van  zijn  jeugd  aan  Segols  huis  verknocht, 
Bereidt  zich  tot  gelei'  van  Zilfa  by  heur  tocht. 
De  nacht  rolt  middlerwijl  haar  sluier  over  de  aarde. 
Sluit  d'  afgeronnen  dag,  die  zoo  veel  wondren  baarde, 
En  levert  aan  den  slaap  wat  bloed  of  adem  heeft. 
Het  schrikgedierte-alleen  dat  in  het  dui.ster  zweeft 
Gaat  om,  en  snort  door  't  woud  met  piepen,  krassen,  knappen, 
En  schijnt  het  naadrend  licht  met  angst  te  moet'  te  stappen. 
Of  rouw  te  spellen  .^an  het  menschdom.  Maar  het  lot 
Vervolgt  zijn  loop,  en  kent  geen  meester  dan  in  God.  — 
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Geen  morgenzon  had  nog  het  hoofd  weer  opgebeurd : 
De  nevel  van  de  nacht  was  naauwlijks  nog  gescheurd  : 
Reeds  zweeg  het  nachtgespuis :  nog  zwegen  de  orgelkeien 
Der  bosschen.  Nacht  en  dag  scheen  door  elkaér  te  spelen; 
Niet,  als  de  roos  der  wang,  met  donzig  lelieblank. 
Of  't  git  der  oogen,  met  des  levens  flonkersprank 
Versmolten,  maar  als  't  groen  der  gladgeschubde  slangen 
In  't  zilver  zich  verliest,  met  weemlend  beurt  vervangen : 
Als  Segol,  brandend  van  ontembren  oorlogsgloed. 
Des  uchtends  traagheid  door  zijn  voorspot^^n  blozen  doet. 
Hy  schaart  zijn  benden ;  deelt  haar  wapens.  Boog  en  pijlen, 
Geschouderd,  en  gepaard  met  knots  en  akkerbijlen, 
In  riemen  vastgehecht,  en  aan  de  heup  gegord, 
Bewaapnen  elk  soldaat  in  ieder  krijgskokort : 
Een  zesmaal  twintigtal,  de  bloem  der  Hanochieten, 
Vervult  de  stoute  vuist  met  zware  pijnboomsprieten, 
In  Arbal-zelf  gehakt,  ontbloot  van  tak  en  schors. 
Onwrikbaar  is  hun  arm,  en  als  die  armen,  forsch. 
Dees  zijn  des  Legers  kracht,  op  wien  zijn  hoogst  vertrouwen 
Zich  vest.  Zii  treffen  't  oog  by  't  slaatlijk  wapenschouwen 
Als  stieren,  breed  van  hoofd,  met  kromme  hoornen  pracht 
En  breedgewelfde  borst,  de  roem  van  hun  geslacht, 
In  't  midden  van  een  drift  van  rundren,  in  de  weiden 
Zich  door  hun  fiere  schoft  en  houding  onderscheiden, 
Den  wolf  verwachten  op  een  voorhoofd  van  metaal. 
En  trots  biên  aan  de  knots  als  aan  den  vlijm  van  't  staal ; 
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Zoo  pralen  ze  in  de  rij.  De  standaart  van  hun  koning 
Maakt  in  hun  middelpunt  een  schrikbre  prachtvertooning, 
Door  't  afgehouwen  hoofd  eens  luipaarts  op  een  spits, 
En  strekt  heel  't  leger  op  hun  wapentocht  ten  gios. 
Hy  splitst  zijn  oorlogshoop  in  drie  verscheiden  drommen, 
In  rijen  opgestuwd  tot  buigende  kolommen. 
Een  aandeel,  met  den  bijl  in  d'  elboog,  streeft  vooruit, 
Waaraan  zich  's  legers  kracht  op  kleinen  afstand  sluit. 
Met  Segol-zelf  aan  't  hoofd,  verzeld  van  legergrooten. 
Van  achtren  wordt  de  stoet  door  schuttren  opgesloten. 
Wier  pijlen  ramra'len  in  hun  kokers,  of  den  moord 
Reeds  aêmen,  drillende  op  het  half  gespannen  koord. 

Dan  trekt  men  noodwaart  aan  langs  Gihons  kix)nkelstroomen; 
Doorwaadt  ze,  en  naakt  het  woud  van  olm-  en  beukenboomen, 
Dat  boven  d'  oorsprong  van  de  kruipende  Ësch  zijn  kruin 
Verdicht,  en  't  veld  bekleedt  met  scnaduwachtig  bruin 
En  lommer,  waar  geen  straal  van  zonlicht  door  kan  breken. 
Hier  gadrt  men  kondschap  uit  de  bygelegen  streken, 
En  wint  berichten,  dat  de  vijand  wijd  uit  één, 
In  kleene  hoopen  zwerft,  door  boschjes  afgesneén. 
Op  aanval  onbedacht,  en  min,  op  zelfverweeren : 
Hier,  sluimrend  uitgestrekt ;  daar  wolf  en  winterbeeren 
Vervolgend  door  't  gebergt;  of,  zwelgensmoé  van  't  bloed 
Der  lamm'ren,  versch  geslacht  aan  't  wed  van  Gezers  vloed. 

De  Vorst  beveelt  een  deel  den  Gezer  om  te  trekken, 
En  langs  den  heuvelgrond  zich  Noordwaart  uit  te  strekken, 
Terwijl  de  legerkracht  den  Pizon  oversteekt. 
En,  van  den  lager  grond,  in  Arbals  landpaal  breekt, 
Den  Reuzen  opdaagt,  als  een  donder  uit  het  Zuiden 
Gebliksemslingerd  eer  de  wolken  samenkruiden : 
Daar  de  achterhoede  haar  aan  d'  uitgang  van  het  woud 
De  rug  moet  dekken  en  den  hertocht  veilig  houdt. 

Nu  toont  zich  de  Arbaliet,  die,  achtloos  by  zijn  feesten. 
Het  bloed  en  merg  verslond  van  slacht-  en  offerbeesten, 
Dit  Heraach  weggevoerd.  De  wapenschreeuw  gaat  op  ; 
De  schichten  vliegen :  daar,  van  eiken  heuveltop ; 
Hier,  midden  uit  den  drom  der  naderende  troepen, 
Die  Hanoch,  Segol,  Wraak,  en  Bloed, en  Doodsla  groepen. 
De  reuzen  ploffen  straks  door  H  vliegende  geweer 
By  menigte,  in  de  vlucht,  of  eer  zy  opstaan,  neer : 
Doormengen  met  hun  bloed  het  bloed  de^  runderdieren, 
En  sterven  met  den  tand  in  't  vet  der  lamm'renspieren  ; 
Vertreén  elkander  in  verwarring,  schrik  en  vrees» 
Onwetend  van  wat  kant  dit  baldrend  onweer  rees. 
De  slachting  noopt  de  vlucht.  Reeds  storten  lijk  by  lijken. 
En  stervende  op  elkaér,  die  in  hun  bloed  bezwijken ; 
Hier,  door  een  felle  schicht  genageld  aan  den  grond ; 
Daar,  machtloos  uitgestroomd  in  't  vlooien  van  hun  wond^ 
Met  knie  of  heup  verlamd,  en  kruipende  op  de  handen, 
Of  worstlend  met  de  dood.  gehaakt  in  de  ingewanden ; 
En  brakende  in  den  gulp  die  keel  en  gorgel  stikt, 
De  long  en  't  purpren  bloed,  tot  éénen  klomp  verdikt. 
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Een  deel  ontvlood  alreeds,  maar  vliegt  in  nieuwe  pijlen 

De  dood  wéér  in  't  gemoet,  terwijl  zij  haar  ontijlen, 

Nu  breidt  het  heir  zich  uit :  en  vaart  op  't  doodlijk  veld 

Afgrijslij k  rond,  terwijl  de  bloedstroom  telkens  zwelt. 

Men  trappelt  met  den  voet,  men  kneust,  en  splijt,  en  plettert, 

Wat  nog  de  leden  krimpt  of  met  de  tanden  knettert. 

En  knots  en  polaxt  zwaait  meédoogenloos,  en  treft, 

Wat  uit  dien  poel  van  moord  nog  hoofd  of  arm  verheft. 

Heeds  vleit  zich  't  grimmig  hart,  met  lichtbehaalde  zege 

Het  overvallen  rot  verstrooit  zich  allerwege. 

En  wijkt  te  bergwaart  heen  in  't  brullen  van  ^verraadt, 

Terwijl  *t  verwinnend  heir  wat  stand  houdt,  nederslaat. 

Zoo  deed  Bealdar;  l)y,  in  d'  opgang  van  zijn  leven. 
De  schoonste  jongling  uit  den  Reaz-instam ;  gehevei 
Door  vijftien  knapen,  op  zijn  oorlogsroof  vergast, 
En  met  hem,  wapenloos  door  't  (ujlgegons  verrast. 
I^ees  vat  een  hoomtronk ;  die,  wat  de  afgeknaagde  schenkels 
Hem  leevren  tot  geweer.  Het  bloed  omspat  hun  enkels, 
En  alles  dreunt  iti  H  rond  van  't  snorren  van  den  boog, 
En  nog  geen  vijand,  die  zich  aanbiedt  aan  hun  oog ! 
In  dolheid,  vliegen  zy  d'onzichtbren  aanval  tegen 
Vijf  hunner  waren  reeds  doorboord  en  neergezegen, 
Eer  *t  opwaart  rukkend  heir  van  Segols  oorlogsvolk 
Zich  toonde,  en  uitbrak  uit  een  stof-  en  nevelwolk, 
't  Verschijnt.  Zij  vliegen  toe  met  de  eiselijkste  slagen, 
Om,  elk,  met  zich  in  H  graf  een  vijand  meè  te  dragen, 
En  alles  davert.  Eén  van  Segols  krijgshoop  sneeft ; 
En  heel  zijn  legerspits  bewondert  hen  en  beeft. 
Ilun  wapen  echter  zwicht.  Omringd  van  alle  zijden, 
Zijn  't  leeuwen,  die  met  tand  en  bloote  klaauwen  strijden, 
En,  in  een  breeden  kring  van  jagers  dicht  omzet. 
Met  vijftig  knodisen  in  een  oogenblik  verplet. 

Slechts  enklen  vallen  nog,  in  't  vlieden  rondgedreven, 
Den  Kaïniet  in  d'arm ;  verdedigen  hun  leven. 
Of  zoeken,  stervend,  wraak :  Maar  welk  een  wederstand. 
Van  strijdren,  reeds  vooraf  door  doodschrik  overmand  I 

't  Gerucht  stijgt  middlerwijl,  en  weerkaatst  door  de  bergen, 
Dat  Kaïn  d'Arbaliet  op  eigen  grond  koomt  tergen, 
In  't  bloed  zijn  stappen  zet,  en  moord,  en  schrik  verspreidt; 
En  H  Reozenhart  zwelt  op  met  dubble  grimmigheid 
Een  aantal  jaagren  vliegt,  verzameld  in  de  bosschen, 
£n  laat  den  ever  daar,  en  hertebok,  en  losschen, 
Vereenigt  zich,  en  trekt  geregeld  op  en  stout, 
Maar  stort  door  't  booggeschut  in  d'uitgang  van  zijn  woud. 
Een  sterker  krijgshoop  schiet  van  d'  Oostkant  uit  spelonken 
En  holen  op,  gevoed  met  raauwe  menschenschonken. 
En  niet  dan  menschlijk  in  gexlaante:  tijgertel, 
Verscheurende  of  verscheurd,  en  helscher  dan  de  Hel. 
Daes  stuiven  woedend  aan,  van  stuivend  stof  omgeven. 
De  Koning  zag  een  wolk  ten  he/nel  opgeheven  : 
Hy.ziet  haar  naadren,  en  een  uitgebreide  rij 
2ich  opdoen,  brullende  van  schrikbre  razerny. 
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Hy  schaart  zijn  bende  op  nieuw,  beveelt  haar  toe  te  tredon, 

En  voert  zijn  speerhoop  aan,  verdubbeld  in  geleden, 

Die  met  gevelde  spriet,  in  nveigesloten  drom, 

Den  schok  ontfangen  moet  van  't  grimmig  Keuzendom. 

Vijf  rijen  voor  elkadr,  van  aangelegde  bpeeren 

Verdedigen  hun  spits  om  d'aanval  af  te  keeren, 

Waarachter  *t  boogvolk  met  den  uitgerekten  pees 

Den  pijl  reeds  toelegt,  voor  hun  vijand  vrij  van  vrees. 

De  Reus  veracht  dien  hoop,  zoo  dicht  in  één  gedrongen. 

En  waant  haar  even  snel  verpletterd  als  besprongen ; 

Vliegt  toe.  —  Een  pijlzwerm  snort ;  stijgt  uit  dien  krijgsdrom  op; 

Valt  als  een  hagel  neer ;  bestelpt  hun  hals  en  kop ; 

En  treft  in  ribbe  en  borst ;  en  twintig  hunner  bijten 

In  't  zand,  en  spuwen  't  bloed  met  d'  adem  onder  't  krijten 

Van  «wraak»  ;  en  *t  woord  van  wraak  wordt  duizend  werf  herhaald, 

Terwijl  op  *t  oogenblik  een  tweede  hagel  daalt. 

Nog  vijftien  tuimlen  by  hun  broeders.  Nieuwe  woede 

Bezielt  die  tijgers  thands.  Zy  storten  dol  te  moede 

Op  't  leger,  met  een  vaart,  door  niets  te  wederstaan. 

De  knotsen  in  de  lucht,  gereed  om  toe  te  slaan. 

Zy  vallen  schaatrende  in.  De  fiere  Hemathieten 

Ontfangen  ze  op  de  punt  van  hun  gevelde  sprieten. 

Dat  borst  en  borstbeen  knorst,  en  knarst,  en  barst,  en  kraakt. 

En  de  opgereten  buik  zijn  ingewanden  braakt, 

Terwijl  de- slagen  flaauw  op  't  taaie  pijnhout  breken. 

Zy  zijgen  spartlend  neer,  en  grijnz'len,  en  verbleeken. 

Men  werpt  zich  andermaal  op  de  ondoordringbre  spits, 

In  nieuwen  aanval,  en  met  dubbel  volkgemis; 

Herhaalt  het  zevenwerf  met  steeds  verbubbeld  pogen. 

Terwijl  de  lijken  vast  tot  stapels  doón  verhoogen, 

't  Gedarmt'  zich  kronklend  aan  de  legerspeeren  hecht, 

Of.  over  de  aard  gesleurd,  zich  om  de  voeten  vlecht 

Des  strijders,  die,  verward,  en  in  hun  plooi  benepen. 

Zich,  struiklend,  in  den  dood  zijns  makkers  meê  voelt  slepen. 

*t  Gekerm  verdooft  het  oor,  en  't  woedende  misbaar 

Loeit  dwarlend  door  't  gegil.  Men  worstelt  door  elkadr, 

Vertrappelt,  wat  er  viel,  en  glibbert  in  de  plassen 

Van  't  uitgestroomde  bloed,  die  reeds  onmerkbaar  wassen. 

Men  breidt  zich  uit,  en  valt  den  krijgstroep  in  de  zij'.  — 

Vergeefs !  de  zelfde  punt  verdedigt  i^er  rij : 

En,  als  een  egel,  die,  met  uitgestoken  pennen, 

Den  dashond  bassen  hoort  en  op  zich  af  ziet  rennen. 

Zich  als  een  hairbol  in  zijn  stakklen  samentrekt. 

En  't  lijf  den  tanden  biedt,  van  alle  kant  gedekt. 

Hoedt  Siegols  schrandre  vond  zijn  bende  voor  't  bespringen. 

't  Is  heirspits,  wat  men  ziet,  onvatbaar  voor  't  doordringen. 

H<%t  rot  der  Reuzen  grimt  in  't  rond,  gelijk  een  leeuw 

Die,  brullende  uit  den  buik  met  hongers  scherpen  schreeuw, 

Den  schaapsstal  omvliegt  en  geen  open  weet  te  vinden. 

Zijn  brandend  oog  en  muil  aimt  moorden  en  vei*slinden  ; 

Hy  zweept  zijn  lenden  met  den  geessel  van  zijn  staart, 

En  bonst  op  deur  en  muur,  en  tuimelt  over  de  aard, 

En  mat  zich  woedende  af,  met  opgesparde  tanden 

En  nagelkrommen  klaauw,  op  de  onbeweegbre  wanden. 
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Zoo  brult  en  briescht  men  om  de  speerbende;  ijlt  uit  een  ; 
•  Vliegt  nogmaals  toe  ;  en  deinst  in  wanorde ;  en  stuift  heen 

By  hoopen,  smal  gedund ;  en  proeft  op.  nieuw  in  *t  wijken 
De  schichten,  die  op  nieuw  een  menigt'  doen  bezwijken. 
Vierhonderd  laten  zy  op  't  slagveld  in  hun  vlucht; 
En  Kaïns  zegekreet  klinkt  daavrend  door  de  lucht. 

De  Vorst  beveelt  het  heir  zijn  vleugels  uit  te  breiden, 
En  treedt  aan  't  voorhoofd  op.  »Gy  ziet  dees  woeste  heiden 
(Dus  zegt  hy)  met  het  bloed  des  vijands  overstroomd, 
En  d'onbedwingbren  leeuw  van  Arbal  ingetoomd. 
Men  steek  den  feestklaroen,  dien  schrandre  Jubal  smeedde, 
Ten  teeken  van  triomf,  en  schenk'  het  Noorden  vrede! 
Den  krijgsplicht  is  voldaan.  Geen  vijand  was  bestand ; 
Thands  voeren  we  onzen  roem  in  't  juichend  vaderland. 
Versterkt  uw  harten  thands.»  Hy  wenkt  zijn  Legergrooten. 
vGaat,  (zegt  hy)  't  is  genoeg,  de  veldtocht  zij  besloten !     • 
Een  vlugge  bode  streef  naar  Gezers  bron  en  roep' 
'l  Bevel  van  aftocht  aan  den  uitgezonden  troep!» 

Hy  zwijgt,  de  bode  vliegt.  —  't  Vermoeide  heir  hukt  neder, 
En  spijst  met  luttel  broods.    Een  flesch  van  runderieder 
Verfrischt.  uit  Gihons  stroom,  hun  uitgedroogde  borst; 
En  't  heir  herneemt  zijn  weg  op  't  teeken  van  den  Vorst. 

Intusschen  was  een  drom  van  Henzen  uit  het  Noorden 
Den  bergreep  afgevloeid  tot  aan  de  Gezerboorden, 
En  had  de  schutters  door  zijn  menigte  afgesneên. 
Daar  streed  men.  De  overmacht  der  forsche  Reuzenleén 
Bestel pte  't  siddrend  rot,  reeds  uitgeput  van  pijlen. 
En  tot  zijn  knots  bepaald  en  aangegorde  bijlen. 
Het  streed,  maar,  zonder  hoofd,  in  luttel  tijds  verplet. 
Slechts  enklen,  door  de  vlucht  in  't  kreupelbosch  gered. 
Ontduiken  daar  de  dood.     De  krijgsbö  ziet  hen  vlieden, 
Herkent  gestalte  en  dosch  van  Segols  oorlogslieden. 
En  keert,  den  schrik  in  't  hart,  naar  't  reeds  verdwenen  heir. 
Een  stofwolk  ziet  hy  nog,  maar  nergens  leger  meer. 
Hy  dwaalt,  en  mist  het  spoor  door  't  rijzen  van  de  heuvelen 
Ontmoet  een  vijand,  strijdt  wanhopig,  doet  hem  sneuvelen ; 
Maar  zinkt  op  't  bloedig  lijk  en  blaast  den  adem  uit. 

Het  heir,  te  middlerwijl  was,  nergens  nog  gestuit, 
Thands  op  den  lager  grond  den  Pizon  weer  genaderd, 
Die  honderd  banken  vormt,  met  dieper  kil  dooraderd. 
De  Koning  voert  het  heir  van  d'oever  af  in  't  nat, 
By  smalle  hoopen,  en  geleid  het  over  H  wad, 
Hier  piasschend  tot  de  kniên,  en  elders  (naar  het  glooien 
Van  d 'ongelijken  grond)  tot  de  opgeschorte  plooien 
Des  mantels,  in  de  riem  om  't  middelijf  gekiemd; 
Terwijl  een  kleene  hoop  door  't  dieper  water  zwemt 
Met  de  armen  om  zich  roeit,  en  door  de  golving  spartelt. 
Of,  op  zijn  vlugheid  stout,  al  duiklend  speelt  en  dartelt, 
Het  vocht  met  handen  schept,  en  argloos  zich  vermeidt. 
De  Koning  treedt  hen  voor  met  fiere  staatlijkheid, 
Wanneer  hy,  nu  gereed  op  d'  overboord  te  steigeren, 
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Een  Reüzenhoop  verneemt,  die  toe-  en  doorgang  weigeren. 

De  schrik  verspreidt  zich  in  zijn  krijgren  op  't  gezicht. 
Hy-zelf,  hy  grijpt  een  boog,  en  drijft  den  eersten  schicht 
Een  vijand  door  de  borst,  die  neerstort  voor  zijne  oogen. 
Nu  vliegen,  op  zijn  stem,  tweehonderd  legerbogen 
In  éénen  adem  los,  terwijl  men  opwaart  klimt, 
Zich  rugsteunt,  opstuwt,  en  den  woestaarts  tegengrirat, 
Die  saarogeraapten  steen  en  zware  beukentakken 
Op  H  wadend  leger  uit  hun  hoogte  nedersmakken. 
En,  waar  men  d'oever  zoekt,  met  knotsen,  rood  van  bloed. 
De  hoofden  brijz'len  en  doen  wentlen  in  den  vloed. 
Vergeefs  een  kleen  getal  door  borst  en  hart  getroffen, 
Een  menigte  ijlt  weer  toe  voor  hun  die  nederploffen. 
En  groeit  op  eiken  stap.  Het  wagg'lend  heir  staat  stil. 
En  wacht  de  onfeilbre  dood  in  H  midden  van  den  kil. 

De  Koning  staat  versuft.  —  Hy  voelt  zich  't  voorhoofd  bleeken. 
De  schaamte  ontvlamt  zijn  borst,  en  doet  zijn  oog  ontsteken. 
»0p !  helden  (roept  hy),  die  van  *s  vijands  bloed  nog  druipt ! 
't  fcevaar  ligt  in  de  vrees,  wanneer  zy  *t  hart  bekruipt. 
Uw  Koning  streeft  u  voor ;  hebt  moed  hem  na  te  streven. 
En,  sterf,  wie  strijden  kan,  en  vatbaar  is  voor  beven  h 

Hy  spreekt.  Hy  rukt  den  spriet  een  krijgsman  uit  de  hand, 
En  stoot  den  sterksten  reus,  van  ondren  op  in  H  zand: 
Een  tweeden,  dwars  door  *t  hart;  een  derden  in  't  verheffen 
Der  knots,  door  d'oxel  heen,  eer  nog  zijn  arm  kan  treffen. 
Zy  vallen ;  en  de  Vorst,  door  nieuwe  drift  ontgloord. 
Wint,  in  één  oogenblik,  de  steilte  van  den  boord. 

Hv  staat.  Zijn  gloeiend  oog  ontzet  den  moed  der  reuzen ; 
Zy  deinzen.  Maar  een  steen,  die  't  hoofd  hem  dacht  te  kneuzen, 
Vliegt  uit  eens  vijands  hand,  en  slingert  langs  zijn  borst. 
En  't  Leger  geeft  een  gil  en  siddert  voor  zijn  Vorst. 
Hy  duizelt,  zinkt  te  rug,  het  bloed  schuimt  door  zijn  lippen 
By  golven,  en  zijn  hand  laat  knots  en  wapen  glippen. 
Men  ondervangt  hem  daar  hy  neérzijgt,  dringt  verwoed 
Het  Reuzendom  op  't  hart,  en  steigert  uit  den  vloed; 
Omringt  den  Koning,  die,  met  de  oogen  halfgebroken, 
» Voort,  Hanochs  nakroostlt  roept,  suws  Konings  bloed  gewroken! 
Voor  u  is  'i  dat  het  vloeit.»  Hy  eischt  een  watertoog. 
Heropent,  met  een  lach,  het  ingezonken  oog 
En   spoelt  den  mond  van  't  bloed,  dat  borrelde  uit  de  longen[: 
«Neen  (zegt  hy),  zege  en  kracht  zijn  Segol  niet  ontvmrongen. 
Hy  leeft  nog,  tot  de  straf  van  't  gruwbre  Reuzendom ! 
En  gy,  mijn  dierbaar  volk,  gy  hebt  uw  Vorst  weerom.»  — 

Hy  spreekt,  en  doet  hen  flux  de  pijnboomspietsen  vellen. 
En  in  driedubble  rij  den  vijand  tegensnellen. 
Zy  horten  hem  op  't  lijf,  en  breken  door  zijn  drom, 
En  werpen  met  één  bots  geheel  zijn  heirspits  om. 
Nu  vliedt  hy,  met  den  schrik,  den  doodschrik,  op  debielen.— 
De  boogpijl  vliegt  hem  na,  met  moorden  en  ontzielen. 
En  Segol  leidt  zijn  hoop  aan  't  lommerspreidend  woud. 
Dat  de  achterhoede  by  den  ingang  veilig  houdt. 

Zoo  dacht  hy.  Maar  vergeefs  de  krijgstromp  hier  doen  hooren  ! 
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Geen  antwoord!  —  Hy  genaakt:  wat  koomt  zijn  oog  te  voren! 

Geen  legerbende  meer!  —  Een  aantal  lijken  dekt 

Den  grond,  waar  heen  hy  ziet,  zoo  verr'  het  oog  zich  strekt  : 

Hier,  strijdende  gedood,  met  borst  en  voorhoofdschedel 

Gespleten ;  daar  den  rug,  als  vluchtende  en  onedel. 

Gekneusd ;  hier  hoopsgewijs,  en  't  wapen  in  de  hand ; 

Daar  wijd  en  zijd  verstrooid,  als  weerloos  aangerand. 

Het  bloed,  op  di^  aard  gestald,  maar  rood,  als  versch  vergoten.  — 

Het  leger  zucht,  en  rilt,  en  kent  zijn  stamgenooten, 

En,  enkle  reuzen,  meê  in  wederstand  geveld. 

Nu  voelt  zich  's  Konings  hart  van  killen  schrik  bekneld. 
De  hairen  rijzen  hem  te  berge  van  de  ontroering; 
Hy  stampt,  en  slaat  de  hand  in  schrikbre  drift  ver  voering 
Op  d'open  boezem ;  rukt  de  sluierkroon  van  't  hoofd. 
En  geeft  een  heeschen  schreeuw,  die  lucht  en  wolken  klooft. 
Men  vliegt  ai  siddrend  toe :  Hy  ziet  zijn  bende  beven, 
Bedwingt  zich,  tracht  zijn  borat  den  adem  wéér  te  geven ; 
En  breekt  in  klachten  uit,  maar  op  den  sombren  toon, 
Die  aan  een  Koning  voegt,  het  evenbeeld  der  Go6n. 
»Goön !  (zegt  hy)  kan  het  zijn  ?  Terwijl  we  in  's  vijands  streken 
't  Gebergte  van  zijn  bloed,  zijn  stroomend  bloed,  doen  leken, 
Weidt  hier  zijn  woedende  arm  door  onze  broeders  rond. 
En  verft,  van  zijnen  kant,  den  volgezwolgen  grond! 
Wat  doen  wy  ?  —  Keeren  we,  om  de  moorders  na  te  sporen  1  — 
Maar  welk  een  lot  misschien  werd  Hemaths  dal  beschoren! 
Licht  heeft  zijn  moedwil  daar ..  ! 

Verhoed  het,  gunstig  lot! 
En  sterk  mijn  arm  ter  wraak,  vermoogt  gy  't.  Oorlogsgod! 

Mijn  vrienden,  spoeden  wy  ter  redding  onzer  panden ! 
Licht,  dat  dit  oogenblik  heel  Hemaths  daken  branden ! 
Licht,  dat   de  ontmenschte  Reus  en  maagd  en  kinders  moordt. 
En  in  ons  dierbaarst  bloed...  (mijn  tong  verstijft  op  't  woord  !) 
Zijn  wreede  klaauwen  wascht!  —  En  wy,  in  ijdle  woede, 
Wy  laten  huis  en  have  en  telgen  zonder  hoede  ? 
Koomt,  vliegen  we,  of  de  spoed  dat  jammer  nog  voorkwam !» 

Zoo  spreekt  hy,  leunt  zich  aan  een  halfontbladrden  stam, 
En  zegt:  »Gy  offers  van  uw  plicht I  Ik  zal  u  wreken: 
Ja,  schoon  mijn  woedende  arm  den  afgrond  op  zou  breken, 
Haar  wapens  vordren,  meer  verdelgend  dan  het  zwaard 
Des  Engels,  dat  om  hoog  oud  Edens  poort  bewaart! 
Rijs,  vader  Hanoch,  rijs  ter  grafstee  uit  I  Omwemei 
Uw  afkomst  met  uw  schim.  Omnevel  zy  den  hemel ! 
Neem  uw  bescherming  wéér,  maar,  schaf  my  't  zoet  dier  vnraak. 
Dat  de  allerlaatste  Reus  van  my  den  doodslag  smaak  1> 

Hy  zwijgt ;  treedt  peinzend  voort.  Het  leger  volgt  zijn  schreden 
In  sombre  mijmering  en  nare  angstvalligheden. 
't  Draagt  thands  den  schedel,  't  draa^  de  borst  niet  meer  zoo  hoog; 
Geen  vonkiing  meer  dier  vreugd  die  tintelde  in  hun  oog : 
Hun  schrede  klinkt  niet  meer,  als  wilden  ze  onder  't  stappen 
Het  aardrijk  door  't  gewicht  van  't  fiere  lijf  vertrappen, 
Daar  de  opgeheven  blik  zich  uitbreidde  in  het  rond, 
En  tuige  voor  zijn  roem  in  ieder  voorwerp  vond. 
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Neen,  sleepende  van  tred,  met  neergeslagen  blikken. 

Schijnt  de  adem  in  de  borst  van  heimlijke  angst  te  stikken, 

Ën  moedloos  hangt  het  hoofd,  als  wilde  't  aan  den  dag 

Ontduiken.  H  Hart  beklemt  een  halfversmoorend  ach! 

Voor  't  vrolijke  gejuich,  waar  't  straks  van  overvloeide, 

En  't  schijnt  een  ander  heir  dan  eerst  uit  Hemath  spoeide, 

Den  dood  in  Arbal  spreidde,  en  uit  des  Pizons  vloed 

Verwinnaar  wederkeert.  De  spijt  doorwoelt  het  bloed. 

Doch  bruischt  en  kookt  in  't  hart,  en  doet  de  kaken  bleeken 

Van  radelooze  drift,  by  onmacht  zich  te  wreken. 

De  nacht  daalt  middlerwiil,  en  valt,  als  plotsling  neer; 

En  *t  dichtbewassen  woud  heeft  zelfs  geen  schemer  meer. 

Hoe  fel  ook  't  harte  dringt,  hoe  heet  de  boezems  blaken, 

De  duisternis  verplicht  den  le^ertocht  te  staken 

De  Koning  geeft  bevel.  Men  kiest  een  ryzend  vlak, 

En  sticht  een  avond  vuur  van  kruid  en  heestertak. 

En  houwt  een  beuk  om  verr'  tot  voedsel  voor  de  vlammen. 

Nq  velt  men  wijd  in  't  rond  een  aantal  oude  stammen 

Met  breedgetakten  top,  en  werpt  ze  met  huu  kruin 

Naar  buitenwaart,  en  vlecht  hun  armen  als  een  tuin 

Te  samen,  om  het  heir  voor  overval  te  dekken, 

Of  (licht)  de  ontstoken  gloed  een  vijand  aan  deé  trekken, 

Of  woedend  roofgediert'  dat  omdwaalt  by  de  nacht. 

Een  deel  der  krijgren  houdt  aan  alle  hoeken  wacht : 

Het  oovrig  strekt  zich  uit.  De  Koning,  warsch  van  slapen, 

Zit  op  een  boomtronk  neer,  en  houdt  zijn  bloedig  wapen 

In  d'  arm.  Zijn  schouder  drukt  met  zijhngs  hangend  hoofd 

Een  jeudig  appelhout,  dat  nog  geen  vrucht  belooft 

Dus  mijmrend,  roept  hy  een  der  dappre  Legergrooten 

('t  Was  Régol,  met  hem  uit  Mechujaêi  gesproten) : 

tMijn  Régol !  (zegt  hy)  deel,  in  dit  zoo  aaklig  uur 

Mij  tl  nachtwaak,  by  de  glans  van  't  koestri  ngaAmend  vuur. 

De  rust  is  voor  't  gemeen,  dat  niet  dan  d'  arm  kan  roeren; 

Geen  vorsten,  die  't  bevel  van  rijk  of  leger  voeren. 

Ons  lost  van  onze  wacht  geen  nacht,  geen  duister  af; 

Voor  ons  geen  andre  slaap  dan  in  den  schoot  van  't  graf  I 

Zit  neder  —  Grijzaart,  aan  wiens  witbesneeuwde  hairen 

De  winters  zichtbaar  zijn,  u  over  't  hoofd  gevaren, 

*t  Zwijgt  alles  om  ons  heen.  Alleen  de  zorg  in  't  hart. 

V^aakt  met  ons  in  't  gevoel  des  angels  van  de  smart. 

Meld,  meld  my  (vrant  gy  dronkt  de  wijsheid  onzer  vaderen 

Met  gretige  ooren  in^  en  zwolgt  haar  in  uw  aderen), 

Wat  lot,  wat  gruwbre  macht,  die  lust  in  tranen  schept, 

Dees  schrikbare  aard  regeert,  zoo  gy  't  vernomen  hebt. 

Waar-,  waarom  treedt  de  Reus,  uit  bastaardtzaad  geboren. 

De  wareld  op  den  nek?  Wat  Godheid  in  haar  tooren 

Bracht  ons,  ons  menschen,  voort,  en  doemde  ons  wéér  tot  stof? 

Wat  dicht  men  van  de  lust  van  d'  ongezienen  hof, 

Dien  vader  Hanoch  nooit,  dien  Kaïn  nooit  aanschouwde. 

Maar  dien  (gelijk  men  wil)  de  hand  van  Adam  bouwde  ? 

Wat  zwoegen  we  op  deze  aard,  en  moorden,  en  vergaan 

Door  eigen  handen,  wy?  en  bidden  Goden  aan 

Die  niet  verhooren  7  Sspreek.»  — 

Der  Grijzaart  schudt  zijn  lokken 
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Die  glinstren  by  het  vier,  als  verschgesneeuwde  vlokken, 

Terwijl  zijn  voorhoofd  bloost.  «Mijn  Koning !  Croept  hy  uit) 

Neen,  waan  niet  dat  ik  die  verborgenheid  ontsluit ! 

Ik  zag  Mechujnêl,  roet  Grootvadr,  in  zijn  grijsheid ; 

Maar  lijden,  maar  geduld,  niets  anders,  was  zijn  Wijsheid. 

Hy  drong  niet  verder  in  H  ontzachlijk  Albewind  ; 

Maar  boog  het  needrig  hoofd,  in  lot  en  hemel  blind. 

Dit  echter  leerden  my  der  vaadren  Dichtverhalen  : 

Eén  Wezen,  't  geen  geene  aard,  geen  hemel  kan  bepalen. 

Wrocht  alles,  en  regeert  het  geen  Hy  oorsprong  gat. 

Dit  aardrijk  werd  vervloekt,  der  menschlijkheid  tot  straf. 

Onze  Oud  ren  vielen  af,  van  uit  een  hooger  orden. 

Dat  Eden,  Adaros  Hof,  is  hun  ontzegd  geworden. 

God  trok  zijn  invloed  van  het  aardrijk,  en  een  stoet 

Van  mindre  Goden  heerscht  op  H  lichaam  en  't  gemoed. 

Zy  storten,  naar  't  hun  lust,  verdelging  uit  en  woede. 

En  nemen  hier  de  deugd,  daar  boosheid,  in  hun  hoede. 

Wy  offren  hun.  —  Maar  in  mijn  kindschheid  nog  bestond 

De  stam  van  Kenos,  die,  met  de  Almacht  in  verbond. 

Haar  eenig  rcbkte,  aanbad,  en  offerde  op  de  altaren. 

Wat  zoude  ik  u  hun  leer  van  's  menschen  val  verklaren  ? 

Van  Hemelgeesten  ?  van  gedoemden?  van  den  staat 

Der  zielen,  als  beur  walm  het  stervend  lijf  verlaat  ?  — 

Ik  volg  het  voorbeeld  na,  en  't  voorschrift  van  mijne  Ouderen ; 

En  nimmer  nam  ik  't  juk  dier  dweepers  op  mijn  schouderen, 

Dat  boete,  onthouding,  eischt,  en  afstand  aller  vreugd. 

Ik  zag  hun  aanhang  ook  verdwijnen  sints  mijn  jeugd. 

Eén  huisgezin  alleen  bestaat  nog,  naar  't  vermelden 

Van  't  loopende  gerucht,  niet  ver  van  Arbals  velden, 

En  schuilt  in  nevelen  by  't  steeds  om  wolk  t  gebergt'.  — 

Zie  daar  het  gene  ik  weet  van  't  geen  uw  weetlust  vergt ! 

Doch,  wilt  gy,  'k  zinge  u  een  van  Enos  offerzangen, 
Uit  de  Oudheid,   eeuwen  door,  van  hand  tot  hand  ontfangen?» 

De  vorst  bestemt  het ;  en  de  Grijzaart  ving  dus  aan : 
vGij,  ongeschapen  bron  van  leven  en  bestaan! 
Gy,  onb^grijpbre,  die  uw  ontoegangbre  glansen 
Omnevelt  met  de  zon :  wiens  lof  de  morgentransen 
Verbreiden  met  het  licht !  Gy,  Almacht,  Gy  gebiedt 
En  't  is  er;  roept,  en  't  wierd,  ontsprongen  uit  het  niet. 
Gy  breidt  uw  handpalm  uit;  't  is  weldaad  en  bezieling! 
/ry  sluit  ze ;  en  al  wat  is,  stormt  ijlings  in  vernieling  i 
De  Duivlen  siddren,  en  het  Englendom  ontzet. 
Waar  heen  Ge  uw  opslag  wendt,  die  bliksemend  verplet. 
De  Cherubijn  bedekt  bet  aanzicht  voor  den  luister 
Des  zetels  dien  Gy  drukt,  omvloeid  met  vlammend  duister. 
De  starren  wandlen  op  uw  wenken.    Dag  en  nacht 
Eerbiedigen  Uw  wet.  Maar  't  zondige  geslacht 
Der  aarde  onteert  Uw  naam  door  schuldige  euveldaden. 
Genadige  I  Zie  neér :  zie  ons  in  tranen  baden ! 
Ons !  afgevallen  —  ons !  van  U  verwijderd  kroost, 
Maar  in  Uw  heilbelofte,  in  al  Uw  wil,  getjoost. 
Aanbiddend  buigen  wy,  en  kussen  alle  slagen 
Der  hand,  wier  roede  ons  trefl ;  want  Gy  [geeft  ze  ons  te  dragen. 
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Ja,  tref  ons,  Vader !  tref,  doorgrief  't  verdorven  hart ! 

Doorlouter  *i  uit  genade,  en  reinig  H  door  de  smart ! 

Maar  neem,  Algoede !  o  neem  onze  onderworpen  beden, 

Neem  deze  onze  offers  aan  1  ach,  enkle  nietigneden, 

Maar  die  Gij  heiligt  door  den  boezem,  waar  Ge  in  straalt  1 

Wy,  wormen  uit  het  slijk,  beneden  H  slijk  gedaald, 

Wy  weten  't :  eens  zal  de  aard  met  de  aardsche  lust  verdwijnen. 

De  Heemlen  opgaan  als  gescheurde  tentgordijnen. 

En  Uwe  ontzachbre  wraak  zal  dondren  door  't  Heelal, 

Wen  Uw  geheiligd  Recht  de  vierschaar  spannen  zal. 

Dan  sterft  de  boosheid,  de  verworpene  in  Uw  toorne ! 

Dan  werpt  Ge  in  eeuwig  vuur  den  distel  met  de  doorne. 

En  sticht  het  Godlijk  Rijk,  vol  waarheid,  deugd,'  en  plicht ! 

O  Heilige !  beveel ;  en  daug  dat  heuchlijk  licht !»  — 

De  Koning  blijft  een  wijl  als  van  een  droom  bevangen. 
sNeen,  Régol !  (roept  hy)  neen,  dit  zijn  geene  Aardsche  zangenl 
Die  Godheid,  die  gy  meldt,  gaf  ze  in.  Die  Godheid  leeft ! 
Die  is  het,  dat  ik  eer :  die,  voel  ik,  dat  me  omzweeft ! 
Ik  wil  die  vromen  zien,  uit  Enos  voortgesproten : 
Ontbied  hen.  'k  Heb  voorlang  die  valsche  Go6n  versfooten 
Die  gruwlen  dulden,  ja  bevelen,  'k  Bid  geen  Maan, 
Geen  starren,  'k  roep  geen  Zon  tot  mijn  bescherming  aan  : 
Mijn  arm  was  my  genoeg.  Maar  in  deze  oogenblikken 
Gevoel  ik  me  aangetast  door  onverwinbre  schrikken. 
Neen,  de  arm  eens  stervlings  is  te  nietig ;  en  ons  lot 
Drijft  zeker  op  den  wenk  van  één  beschermend  God, 
Die  wreken,  straffen  zal,  en  weldaén  voor  de  jammeren 
Des   levens  spreiden  wil.  Hem  koomt  het  bloed  der  lammeren, 
Hem  *t  smokend  rundervet  op  H  heilig  outer  toe ! 
Hy  zij  des  aardrijks  God,  wanneer  ik  't  bukken  doe !»  — 

In  yver  rijst  hy  op.  »Ja  (zegt  hy)  ijdle  spoken. 
Vergaan  zy,  die  voortaan  op  uwe  altaren  rooken!»  — 

tMijn  Vorst  (zegt  Régol) !  'k  Heb  Argostans  val  gezien. 
Gy  met  my.  Welk  een  macht  deze  aarde  moog  gebiên, 
Geen  stervling  is  in  staat  met  hooger  kracht  te  strijden. 
De  Goden  in  de  lucht  verdelgen  en  bevrijden. 
Vier  eeuwen  voert  mijn  arm  de  legerknots  met  roem  ; 
Vergun  my,  dat  ik  u  de  waarheid  niet  verbloem  1 
^k  Zag  duizendmaal  de  kracht  bezwijken :  duizendmalen 
Den  moed  bedrogen,  en  de  zwakheid  zegepralen ! 
Ja.  's  menschen  arm  is  stof  Hy  trotsch    de  Geesten  niet. 
Wier  ongeziene  hand  de  kans  des  strijds  gebiedt !» 

Dus  sprak  hy,  week  ter  zijde,  en  Segol  bleef  verzonken 
In  mijmring.  't  Vuur  verging  in  gloeiende  asch  en  vonken. 
Zijn  hoofd  boog  neder  op  zijn  boezem,  en  de  rust 
Besloop  zijn  leden  met  een  zachte  sluimerlust. 
Nu  stond  hem  't  achtbaar  beeld  van  Hanoch  wéér  voor  oogen, 
Maar,  't  lichaam  niet  verzwakt  noch  op  den  staf  gebogen. 
En  helder  licht  straalde  uit  zijn  boezem  op  hem  af, 
Als  of  de  omwolkte  maan  haar  zilvren  schijnsel  gaf : 
En  de  uitgebreide  palm  der  opgeheven  armen 
Scheen  zeegnende  uitgestrekt  met  vaderlijk  erbarmen. 
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De  Vorst  knielt  neder,  vol  van  eerbied  en  ontzag ; 

Maar  't  ratelt  om  hem  heen  van  bliksemslag  op  slag : 

Zijns  vaders  oog  ontroert.  Hy  ziet  zijn  handen  vallen. 

Ziin  aanzicht  afgekeerd  ;  en  nieuwe  donders  knallen. 

Wanneer  een  nachtzwerm  van  gevogelt'  door  de  lucht 

Zich  opheft  en  die  glans  omnevelt  met  zijn  vlucht. 

Thands  hoort  hy  H  scherp  gesis  van  schuifelende  slangen, 

Die  slingrende  om  zijn  lijf,  zich  aan  zijn  leden  hangen, 

Zijn  borst  benaauwen,  en  met  eiselijken  beet 

Hem  't  hart  verknagen,  dat  steeds  aangroeit  onder  't  leed.  — 

Hy  siddert,  hy  ontwaakt,  met  doodzweet  overdropen.  — 

Maar  de  akelige  nacht  is  midd'lerwijl  verloopen. 

Hy  ziet  den  schemer  van  den  morgen ;  wekt  het  heir ; 

Breekt  op;  en  daalt,  door  *t  woud,  naar  Hemaths  laagte  neer. 

Men  spoedt.  —  De  Dagvorst  steekt  het  voorhoofd  uit  de  kimmen. 
Men  zag  den  Gibon  thands  van  zilversprenkels  glimmen  ; 
Het  Leger  won  den  stroom ;  doorwaadde  't ;  en  terstond 
Vertoont  zich  *t  groen  tapeet  van  Hemaths  vruchtbren  grond. 

Nu  ging  de  blij  maar  op  van  't  zegevierend  Leger 
In  Hemath  weergekeerd.  Geen  stem,  geen  adem  zweeg  er: 
't  Juicht  alles.  Alles  streeft  den  Koning  in  't  gemoet. 
En  strooit  hem  rozen,  strooit  narcissen  voor  zijn  voet. 
iWees  welkom,  (roept  men)  Vorst,  in  's  hemels  gunst  gegeven! 
Verwinnaar !  Heldennoofd,  voor  wien  de  Reuzen  beven  ! 
Verheug  uw  volken  met  uw  aanblik  weer,  en  straal 
Ons  gunstig  toe.  Keer  wéér,  in  Godenzegepraal  I» 
Men  biedt  hem  versche  room,  geschept  in  zilvren  nappen ; 
Verkwikkend  boomgaardooft  met  balsemige  sappen ; 
Met  geurige  citroen,  in  schalen  uitgeperst, 
En  wat  het  brandend  hart  des  dorstenden  ververscht. 

Hy  neemt  een  gullen  dronk ;  aanvaardt  die  dankbre  gaven 
Met  minn'lijkheden.  die  der  volken  hart  verslaven; 
En  spreekt :  sMijn  Volk,  o  ja,  ik  keer,  ik  zegevier  : 
Maar  ach!  die  zege  staat  het  hart  uws  Konings  dier. 
Ook  wy,  wy  stortten  bloed.  Een  deel  van  onze  Helden 
Bedekken  met  hun  lijk  de  vijandlijke  velden. 
Wat  vreugde  geeft  den  arm  die  't  oorlogswapen  zwaait. 
Een  tas  van  dooden  in  verwoed heid  afgemaaid. 
Voor  broedren  bloed  gekocht!  Dat  bloed  zij  fel  gewroken. 
Dit  hart  blijft  onvoldaan,  blijft  van  verwoedheid  koken. 
En  vliegt  den  dag  te  moet  (waar  toeft,  waar  blijft  hy,  ach !) 
Die  d'  allerlaatsten  Reus  mijn  woede  leevren  mag. 
Gaat  echter,  viert  dees  dag  met  jubel,  met  gezangen! 
'k  Bestemme  't.  Laat  de  doön  uw  dank,  hun  recht,  ontfangen ! 
De  huppelende  tred  der  maagden  streele  't  hart! 
Voor  my,  mijn  boezem  voelt  niet  anders  dan  zijn  smart. 
Doch  hoort  me,  en  offert  thands  geen  mindren  Hemelmachten, 
Geen  stargevonkel,  doof  voor  menschelijke  klachten : 
Maar  't  Wezen,  dat  omhoog  op  al  wat  is  gebiedt : 
Hem  eere  onze  outerdienst !  De  Luchtgoón  achte  ik  niet  !:d 
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Men  gaat.  Het  leger  wordt  ontbonden ;  *t  Veldheerteeken 
Voor  Segols  tent  geplant.  —  Hy,  voelt  zijne  oogen  leken, 
Herdenkt  het  nachtgezicht,  nog  warend  voor  zijn  geest, 
En  walgt  van  't  vreugdgejuich  en  dartiend  zegefeest. 
In  't  diepste  van  zijn  tent,  van  alles  afgesloten. 
Ontbiedt  hy  voor  zijn  sponde  een  trits  van  Hematbs  Grooten : 
»Gy,  die  in  't  olmenbosch  het  bloedig  schouwspel  zaagt 
Der  slachting,  die  ons  hart  met  dieper  smart  beklaagt 
Dan  't  immer  vreugde  smaakt  om  zege  of  wel  kom  zangen ! 
Gy  weet  het,  welk  een  schok  mijn  boezem  moest  ontfangen. 
Gy  zaagt  mijn  siddren  toen  voor  dit  ons  Vaderland, 
En  de  onrust  woelt  my  nog  door  't  kloppende  ingewand. 
Ik  zie  dit  Hemath  wéér;  niets  anders  vliegt  my  tegen, | 
Dan  blijdschaps  welkomkreet,  ten  Hemel  opgestegen ; 
Maar  Beth-ur  trekt  my  't  hart.  Daar  ga,  daar  vliege  ik  heen. 
Mijn  afzijn  blijv'  bedekt!  Gy  zult  mijn  plaats  bekleên!» 

Hy  zweeg.  —  Men  hoort  op  eens  de  tentgordijn  verschoven. 

En  Iram  troont  zich  daar,  met  stof  en  asch  bestoven. 

Zijn  hol  gezicht  verraadt  verschrikking,  en  't  gelaat 

Staat  bleek,  't  Geronnen  bloed  kleeft  rondsom  op  't  gewaad : 

Zijn  kniên    schokken  aan  elkandren  van  het  beven; 

En  naauwlijks  weet  zijn  borst  een  heesch  geluid  te  geven. 

Hy  valt  op  't  aanzicht :  » Vorst,  (dus  zegt  hy)  spoed  ter  hulp'!  — 

Het  vuur  der  Reuzen  weidt  door  hut  en  herderstulp.  — 

Een  drieste  menigte  vervult  de  Zuiderstreken.  — 

Wy  streden,  —  bogen  voor  hun  overmacht  —  en  weken    — 

De  zeekust  staat  in  bloed;  —  en  Beth-urs  burcht  vloog  leeg. — 

En  —  Zilfa » 

»Hemel,  ach !  (riep  Segol,  daar  hy  zweeg) 
Voleind!»  — 

i>Zy  is  gered,  »hemam  hy;  en  met  eenen 
Vertrekt  hy  't  hoofd,  zijgt  neer,  en  de  adem  is   verdwenen.  -- 
De  Koning  ziet  het,  ziet  den  doodstuip  om  den  mond ; 
En  werpt  zich  by  het  lijk  wanhopig  op  den  grond. 
iGetrouwe  !»  stamelt  hy :  meer  kon  zijn  hart  niet  uiten. 
En  't  scheen  hem  in  de  keel  den  gorgel  toe  te  sluiten.   — 
In  't  eind,  hy  rijst.  —  »Die  weene  en  vier  den  weedom  bot, 
Wien  eedier  plicht  niet  roept,  niet  opheft  boven  't  lot  1 
(Dus  roept  hy,  met  dien  gloed,  die  vonkling,  op  de  kaken, 
Waarvan  in  holle  nacht  doorgloeide  kolen  blaken 
En  tintien.)  »'k  Trek  vooruil,  en  volg'  my  wien  de  borst 
Voor  Eer,  voor  Vaderland,  voor  Vrijheid  gloeit  en  Vorst !» 
Zijn  Grooten  volgen  hem,  en,  met  hun,  vijftig  strijderen. 

Reeds  zien  zy  uit  hun  oog  de  legerplaats  verwijderen. 
Reeds  werd  van  't  brandend  Zuid,  in  d'  Oceaan  gekoeld. 
Het  zoele  luchtjen  als  met  golQens  aangespoeld. 
En  't  ruischen  van  den  Frath,  die  met  gezwinde  stroomen 
Zijn  weg  naar  zee  verkort,  van  naderby  vernomen ; 
wanneer  een  menigte  van  uit  het  deinzend  West 
Zich  opdoet,  als  een  wolk,  uit  nevels  saamgeprest. 
Die  wandelt  voor  den  wind.  —  ]>Mijn  Heirmach  (roept  de  Koning) ! 
Indien  het  vijand  zij,  ik  vorder  piichtbetooning. 
Wy  sterven,  strijdenden  en  wrekers  onzer  dood. 
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Maar  ivacht  van  dezen  kant  geen  reuzenkracht,  zoo  groot ! 
Wat  zoude  een  ijdle  vrees  uw  moedig  hart  vertsagen? 
't  Is  hulp,  die  op  mijn  last  het  leger  op  koomt  dagen. 
Men  toev'  hen  U  —  't  Was  zoo.  't  Was  de  nieuw  geworven  macht 
Van  't  Westen,  die  gedoscht  in  't  wapen  van  de  jacht, 
Hun  arm  kwam  aanbiên,  met  den  roof  der  woesternyen 
'  Omhangen,  om  den  Vorst  der  wareld  toe  te  wijen. 
Dit  brachten  boden  uit  hun  midden ;  en  de  moed 
Verhief  zich  met  de  vreugde  in  Segols  heldenstoet. 
Hij -zelf,  hij  treedt  ter  zij,  beladen  met  zijn  kommer. 
En  zoekt  een  groene  olijf,  die  vruchten  biedt  en  lommer; 
En  't  luttel  manschap  van  zijn  heirkracht  houdt  hier  stand. 
En  hukt,  naar  't  Noord  gekeerd,  in  't  reeds  ontgloeide  zand. 

Niet  werkloos  bleef  de  Hel.  Zy  had  van  uit  het  Noorden 
Het  Reuzenrot  gevoerd  naar  Hemaths  Zuiderboorden, 
Door  't  Oosten  omgeleid.  Hier  stichtte  zy  den  stoel 
Des  oorlogs  thands  in  't  bloed ;  en  sloeg  den  Jammerpoel 
Hier  open.  't  Bleek  haar  reeds,  hoe  woeste  kracht  der  spieren 
Moest  onderdoen  voor  kunst  en  schrander  krijgsbestieren; 
En  't  Reuzendom,  hoe  stout,  hoe  schrikbaar  ook  in  't  eerst, 
Wierd  (zoo  't  dus  voor  tg  ing)  haast  van 't  menschen  kroost  beheerscht. 
Zy  wanhoopte  aan  't  geweld,  ten  zij,  met  eigen  handen. 
De  krijgsmacht  des  Verderfs  de  menschheid  aan  koom'  randen ; 
En  mooglijk  had  zy  reeds  dit  uiterste  bestaan. 
Had  niet  eene  andre  drift  die  drift  te  niet  gedaan. 
Zy  voelt  d'  onzichtbren  boei  zich  om  de  lenden  prangen 
Der  keten,  die  haar  bindt,  van  de  Almacht  af  doet  hangen, 
En,  als  ze  ontzachlijkst  holt,  te  rug  houdt  en  bedwingt 
Zoo  dra  zy  te  onbedacht  haar  perken  overspringt. 
Zy  vreest,  zoo  ze  onvermomd  zich  vlijt  tot  menschenslachten. 
Een  weerstand,  die  haar  fnuikt,  van  's  Hemels  hooger  machten : 
En  Zardach  streeft  op  nieuw,  met  nieuwe  last,  naar  de  aard. 

De  Zuiderluchtkreits  hangt  met  waterdamp  bezwaard, 
Die,  opgeheveld  door  den  gloed  der  zonnestralen. 
Zich  zaamlen  in  een  wolk  en  wéér  in  nevels  dalen 
Wanneer  de  bron  van  licht  en  warmte  naar  het  West 
Zich  aflaat,  en  haar  vlam  in  't  sissend  water  lescht. 
Uit  dezen  vult  de  wind  zijn  opgezette  kaken, 
Wanneer  hy  't  land  verfrischt  van    t  heete  middagblaken : 
Uit  dezen  spreidt  zijn  aém  verkwikking  langs  de  kust, 
■  En  strookt  dien  't  voorhoofd  laauw,  die  in  zijn  labbring  rust.  — 

Hier  toog  de  Heigeest  heen,  in  't  neevlig  zwerk  gedrongen, 
.  En  stort  daar  't  vuur  der  pest  in  d'  adem  van  zijn  longen. 
Van  d'  afgrond  zwanger,  en  vermengt  hel  met  den  gloed 
Des  middags.  —  't  Wmdtjen  waait,  en  't  spreidt  de  dood  in  't  bloed. 

Een  deel  des  Legers  was,  met  de  afgematte  leden. 
Nog  door  geen  rust  verkwikt,  in  zachten  slaap  gegleden  : 
Een  deel  was  werkeloos,  en  dronk  met  blijden  zin 
Het  weemlend  koeltjen  als  een  zoeten  nektar  in. 
Straks  voelt  men  't  fijn  vergift  zich  om  het  hart  vergaderen. 
En  't  stort,  voor  't  vluchtig  bloed,  een  vloeibaar  lood  door  de  aderen  : 
Gewricht  en  spier  verstijft;  en  de  adem  prangt  de  borst ; 
Ja,  't  hoofd  wordt  van  den  hals  met  weder  wil  getorscht. 
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De  leden  zoeken  steun  en  weigren  zich  *i  bewegen. 
De  geest  zelf  ligt,  verkracht,  als  machtioos  neergezegen : 
En  vindt,  op  *t  onverhoedst  in  't  werktuig  aangetast, 
Het  leven  pijngevoel,  en  heel  het  lichaam,  last. 
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De  krijgshoop  nadert  vast.  Twee  Groeten  treên  hun  tegen. 
En  leiden  ze  op.  De  steiite  eens  heuvels  opgestegen. 
Wacht  Segol  hen  met  die  ontzachbre  houding  af. 
Die  achlbre  lijfsgestalt  by  't  hart  eens  Konings  gaf. 
Men  buigt  zich,  legt  den  schat  van  't  Westen  aan  zijn  voeten, 
Roept :  tLeven,  zege,  en  heil  den  Koning  dien  wy  groeten  ! 
Den  grooten  Aartsmonarch  die  voor  zijn  volken  strijdt ! 
Aan  hem  behoort  onze  arm !  ons  bloed  is  hem  gewijd !» 

De  Koning  wenkt  hun  toe.  —  «Treedt  nader,  wakkre  troepen, 
Gehoorzaam  waar  u  de  eer,  de  plicht,  de  glorie  roepen ! 
Ja,  dierbaar  is  me  uw  hulde,  en  dierbaar  dees  uVr  moed, 
Waarmee  ge  in  't  hoogst  des  noods.  't  Heelal  ter  hulpe  spoedt. 
Van  u  wacht  de  aard  haar  steun ;  baar  i'edding  uit  de  banden, 
Haar  vrijlieid  hangt  aan  u.  De  macht  der  Morgenlanden 
Bezwijkt,  ten  zij  uw  arm  haar  schrage,  en  op  haar  boom 
't  Gevoel  der  Bioeddorst  stuitte  eer  ze  alles  overstroom. 
Welaan,  beproeft  met  my,  wat  moed  en  eer  vermogen  l 
Wat,  armen,  die  geen  juk,  geen  laffen  boei,  gedoogen  ! 
Die  pijl,  die  't  eenzaam  West  van  monsters  zuivren  mocht. 
Vindt  hier  nog  eed  Ier  doel  in  woedender  gedn)cht. 
Plof,  plofTe  't  voor  u  neer!»  —  Meer  had  hy  nog  gesproken. 
Maar  't  bruischend  ongeduld,  in  't  wellend  hart  aan  't  koken, 
Beneemt  hem  d'  adem,  en  de  bliksem  van  't  gezicht 
Voleindt  de  rede  met  een  schittring  van  zijn  licht. 

Thands  wordt  de  tocht  vervolgd.  —  De  pijlbus  omgehangen, 
Den  peesboog  in  de  vuist,  en  tripplend  van  verlangen, 
Trekt  half  een  duizendtal  van  Jagers  op  aan  't  hoofd. 
En  Hemaths  bende  volgt,  maar  thands  van  kracht  beroofd. 
Ach !  't  werkend  gift  der  lucht  heeft  hart  en  levensstroumen 
Door  d'  ademtocht  verpest,  de  zenuw  ingenomen ; 
Ontspannen,  steunt  de  spier  het  wagglend  lijf  niet  meer. 
En  stelt  den  wil  te  loor  door  't  lammen  van  zijn  veer. 
Het  licht  bezwaart  het  oog;  het  straks  nog  lieflijk  bruizen 
Van  't  West,  het  gonzend  oor,  waarin  de  golven  zuizen. 
Het  hoofd  hangt  moedloos  op  den  schouder,  en  de  borst 
Klopt  angstig  onder  't  wicht  van  't  wapen  dat  men  torscht. 
De  boezem  schudt  en  hijgt,  en  buik  en  oogen  zwellen. 
Een  vuurgloed  schijnt  het  hoofd  in  laaie  vlam  te  stellen 
Die  tong  en  mond  verdroogt,  de  dorre  keel  verschroeit; 
En  —  de  aarde  ontzinkt  den  voet  of  houdt  hem  vastgeboeid; 
De  speer  ontvalt  de  hand;  het  lichaam  zijn  gewrichten; 
En  spraakloos  stort  men  neer  met  bleekende  aangezichten. 
Blijft  roerloos,  of  verkrimpt  in  pijnen,  nooit  gevoeld; 
En  't  is  of  dood  en  hel  door  iedere  ader  woelt. 

Wat  zal  de  Veldheer  thands?  Hy,  die  onzichtbre  machten 
Zijn  stout  ontwerp  weerstaan,  zijn  poging  ziet  verkrachten. 
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De  schaamte,  woede,  en  spijt  vermeestert  zijn  gemoed. 

Knarstandend  roept  hy  uit:  «Neem,  noodlot,  neem  mijn  bloed! 

Maar  neen,  eerst  wreken  we  ons !  Ook  midden  in  de  flitsen 

Is  nog,  waar  toorne  en  wraak  zijn  krachten  samenhitsen, 

De  tijger,  schoon  alleen,  schoon  doodelijk  gewond, 

Zijn  Tijand  schrikbaar  in  zijn  laatste  levensstond. 

*k  Ben  tijger,  meer  dan  hy,  in  't  midden  dezer  tijgeren, 

Verwoesters  van  *t  Heelal.  Wat  hoeve  ik  macht  van  krijgeren? 

Dees  arm  is  my  genoeg,  dees  heirbijl  in  mijn  vuist, 

En  H  vuur  dat  door  mijn  borst  in  stroomen  zwavels  broischt ! 

Mijn  vrienden,  't  waar  vergeefs,  hier  aan  uw  zij  te  sterven; 

U  wreken  is  mijn  plicht,  en  dan,  het  licht  te  derven. 

Ja  u,  mijn  gade,  en  kroon,  en  *t  overstelpt  Heelal 

Dat  nooit  in  kluisters  stort,  dan  met  zijns  konings  val  1 

Vaart  wel  —  en  hoede  een  God  —  in  alles  saamgespannen 

Tot  staving  van  't  geweld  der  vloekbaarste  aartstyrannen. 

Daar  leeft  er  één  (mijn  hart  gevoelt  het,  dat  hy  leeft) 

Die  in  mijn  boezem  spreekt,  mijn  hart  den  adem  geeft  — 

Ja,  hoede  een  hooger  God,  die  Goden  kan  doen  beven. 

En  u.  en  't  zuchtend  volk !  ik  ga  voor  allen  sneven !» 

Zoo  spreekt  hy,  werpt  een  oo{r  door  't  flikkren  van  een  traan 
Vertederd,  op  zijn  bende,  en  blijft  nu  roerloos  staan. 
Slechts  enklen,  door  de  kwaal  min  hevig  aangegrepen, 
Staan,  om  hun  Vorst  geschaard,  van  stille  smart  benepen, 
Eïi  zweeren,  zijn  gelei*  te  volgen  in  den  dood. 

»Neen  (zegt  hy),  'k  laat  mijn  volk  niet  over  aan  hun  nood. 
Hun  krank  te  eischt  lafenis  en  bystand.  Hen  verlaten 
Waar  Arbalieten  waani,  niet,  Segols  onderzaten ! 
Neen,  scheppe  uw  blik  hun  troost  by  't  aaklig  stervensbed, 
En  luike  uw  hand  hun  oog  naar  de  ouderlijke  wet! 
Of,  zoo  mijn  zuchtend  hart  een  zoeter  hoop  mag  voedsteren... 
Maar  neen,  voldoet  Natuur,  met  lijdenden  te  koesteren  ! 
Dees  plicht  moet  heilig  zijn,  ook  boven  't  Vaderland : 
Dit  moog  verloren  gaan,  de  menschelijkheid  houdt  stand. 
My  roept  en  huwlijksband  en  koningspl'cht  te  gader. 
Vaartwei!»  — 

Men  volgt  hem  na.  —  »0,  uwer  volken  vader! 
(Dus  roept  men)  blijft  ons  by ;  wy  snellen  voor  u  heen. 
Of  duld  dat  onze  moed  zich  met  uw  vuist  vereen ! 
Wy  kruipen,  zoo  't  moet  zijn,  als  weerelooze  wormen. 
Om  met  ons  stervend  rif  uw  borst  een  wal  te  vormen. 
En  smooren,  voor  uw  oog,  met  wellust,  in  dat  bloed 
Dat  u  geheiligd  is,  zijn  Koning  vlieten  moet ! 
Blijf,  Koning,  blijf!»  —  Die  stem  stijgt  vruchtloos  naar  den  hoogen. 
Te  laat !  reeds  is  hy  't  oog  en  *t  hol  gegalm  ontvlogen ! 
De  helft  der  weinigen,  tot  wapendienst  in  staat. 
Beeft  echter  dat  hun  arm  den  dappren  Vorst  verraadt. 
En  ijlt  hem  na  op  't  spoor.  Het  hart  der  min  vermetenen 
Voelt  zich  door  't  streng  bevel  aan  't  krankenleger  ketenen. 
En,  sidd'rend  voor  het  lot  dat  hunn'  Monarch  verbeidt, 
Smelt  als  in  tranen  weg  van  angst  en  tederheid. 
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De  Voórlocht,  middlerwyl,  den  Vorst  vooruit  getogen. 
Trok  Zuidwaart ;  doch,  welhaast  door  't  heuvlig  zand  bedrogen, 
Verdoolt  ze  en  raakt  verward  in  *t  dichte  Palmenbosch, 
Waar  zich  de  Reus  onthoudt,  op  Beth-urs  piondring  trotsch. 
Hier  vindt  zy  zich,  op  eens,  met  overmacht  van  krachten 
Bestookt,  eer  ze  iets  vermoedt  of  vijand  kan  verwachten, 
't  Gezicht  dier  monsters  hoog  van  lichaam,  woest  van  blik. 
Verwekt  den  jaagrentroep  een  nooit  beproefden  schrik. 
Hun  schorre  wapenkreet  doorklinkt  by  't  overvallen 
Het   woud,  en  treft  hun  't  hart  als  't  hevigst  donderknallen. 
Zy  siddren.  Dus  bezwijkt  de  wolf  hond,  stout  van  moed, 
Wanneer  de  rosse  leeuw,  op  't  daavrend  jacht  getoet, 
Hem  opdaagt  uit  zijn  hol  met  de  opgesparde  kaken. 
Ja,  starend  zien  zy  ze  aan,  als  twijHend  of  zy  waken. 
En  grijpen  naauwlijks  naar  hun  wapens;  eer  geslacht. 
Dan  op  vermeering  van  hun  eigen  lijf  bedacht. 
Men  deinst ;  men  woelt  door  een ;  men  loopt  de  doodin  He  armen, 
En  vruchtloos  kromt  de  boog,  nu  machtloos  tot  beschermen. 
De  mengling  van  't  gevecht  maakt  ijling  't  fel  geschut 
Hoe  vreeslij k  in  hun  vuist,  ten  wederstand  onnut. 
Zy  vlieden.  Velen,  door  de  reuzenknots  verslagen. 
Bedekken  de  aarde  met  hun  lichaam.  Meer  op  jagen 
Dan  oorlog  afgericht,  beeft  hier  de  zelfde  hand 
Die  op  't  gediert'  des  velds  geen  boogpees  vruchtloos  spant. 
En  weinig  pijlen  zelfs,  die  niet  heur  doelwit  misten; 
Ja,  't  schijnbre  van  den  strijd  is  hooploos  bloedverkwisten. 
Maar  ook  de  vlucht  kost  bloed  door  't  onbekende  woud. 
Daar  de  angst  geen  weg  herkent,  en  pad  noch  voetspoor  houdt. 
Een  derde  bleef,  ontzield,  ef  in  der  vossen  holen 
De  dood  die  hen  vervolgt  voor  't  oogenblik  ontschoten ; 
Het  oovrig  wint  de  vlakte,  en  van  den  schrik  bekneld. 
Vliegt  ademloos  in  't  rond  door  't  onbegrensde  veld. 

Thands  nadert  Segol:  ziet  zijn  voorhoede,  en,  aan 't  vluchten' 
Wat,  Hemel,  moet  hy  meer  in  zoo  veel  rampen  duchten! 
Hy  roept.  Zijn  forsche  galm  klinkt  in  de  lucht  weerom. 
En  maakt  in  's  vluchtlings  hart  de  stem  der  doodsangst  stom. 
Men   staat.  —  Hy  nadert,  spaart,  in  weerwil  van  zijn  smarten. 
De  schaamte  van  't  verwijt  aan  hun  getroffen  harten, 
Ontveinst  zijn  ongeduld,  eu  smoort  zijn  felle  spijt. 
»Spit8broederen I  (zegt  hy)  hoe!  gij  trokt  alleen  ten  strijd? 
6y  waandet  uwen  Vorst  te  dienen  met  uw  wonden? 
Neen,  met  een  ander  doel  waart  gy  vooruit  gezonden. 
Men  strijdt  niet,  waar  hy-zelf  de  heirspits  niet  gebiedt : 
Waar  bloed  vergoten  moet,  ontziet  hy  't  zijne  niet! 
Getrouwen,  't  was  te  veel :  uw  hart  heeft  u  bedrogen. 
Leert  onder  zijn  gelei'  de  kunst  van  't  orelogen. 
Die  moed,  die  u  bezielt,  waarvan  gy  't  blijk  doet  zien, 
Zal,  met  hem,  wondren  doen,  als  hy  u  zal  gebtên. 
Hier  is  hy :  voegt  u  t'  saam ;  herstelt  u :  schept  vertrouwen ! 
Maar  wacht  u,  't  oorlogsperk  voor  louter  jacht  te  houên 
Gehoorzaamheid  aan  't  Hoofd  is  wat  on  winbaar  maakt ; 
Maar  breidellooze  drift  heeft  ijlings  uitgeblaakt.» 

Hy  zwijgt,  verdeelt  hun  bende,  en  voert  zijn  tochtgenooten 
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(Ter  wederzijde,  van  den  schuttrendfom  omsloten) 

Naar  H  woud,  waar  uit  hun  vlucht  hem  *s  vijand»  macht  bewees. 

Nu  druischen  Reus  aan  Reus,  bemoedigd  door  hun  vrees, 

Met  dubbie  stoutheid,  uit  dien  schuilhoek,  meer  tot  moorden 

Dan  vechten.  —  Segoi  spreekt,  en  de  uitgespannen  koorden 

Der  bogen  zenden  thands,  op  't  teeken  dat  hij  gaf, 

Met  vaster  hand  dan  eerst,  de  pijlen  op  hen  af.  ^ 

De  monsters  vallen,  en  verdunnen  steeds  in  't  naderen, 

Gelijk  by  Najaarsstorm  de  drooggeworden  bladeren 

Van  ijp-  ot  olmenhaag.  Hun  stoute  ziel  bezwijkt, 

En  de  overwinnaar,  op  zijn  beurt  verwonnen,  wijkt. 

De  zege  schijnt  beslist.  —  Dit  kan  uw  borst  niet  lijden, 
Argebar!  Reuzentelg,  die,  opgegroeid  in  H  strijden. 
Reeds  driewerf  Beth-urs  burg  verbrand  hadt  en  vergruisd. 
Gy  zwaait  een  olmentak  in  de  opgestoken  vuist, 
En  stuit  den  Arbaliet,  gereed  den  rug  te  bieden; 
«Lafhartigen,  houdt  stand  !  Hoe,  gy  voor  Kaïn  vheden? 
Gy,  door  Natuur  gevormd  tot  meesters  van  *t  heelal ! 
Ja,  vliedt,  maar  door  mijn  bloed,  als  u  mijn  arm  ontvall', 
Niet  eer !  —  Wat  ducht  ge  ?  —  Een  zwerm  van hardgespitste rieten! 
Jaagt  die  den  schrik  in  't  hart  van  moedige  Arkilieten'? 
Ontzinden!  Is  't  de  pijl,  of  is  't  de  zwakke  hand 
Die  ze  afzendt,  die  uw  kracht  ter  nederploft  in  't  zand? 
Die,  waar  ge  uw  knotsen  velt  in  onbedwingbare  armen, 
Hun  tengre  leden  voor  uw  aanval  kan  beschermen? 
Neen,  de  afstand  is  't  alleen,  waarvoor  gy  duchten  moet ; 
Die  stelt  uw  arm  te  loor,  die  kost  u  wonde  en  bloed.  i 

Dit  is  hun  wapen,  dit.  —  Te  naadren,  is  verpletten. 
Snelt,  broeders !  ons  verderf  is  aarzlen  en  verletten ! 
Slechts  weinig  stappen,  en  die  pijlzwerm  heeft  gedaan. 
De  zwakkre  strijdt  van  verr' ;  de  helden  kracht  grijpt  aan. 
Komt,  volgt  my !»  —  't  Schuim  der  woede  omspat  zijn  breede  kaken 
En  ruiggekroesden  baard  :  zijn  nijpende  oogen  blaken : 
Hy  stampt,  ziet  drieweri  om,  en  vliegt  zijn  bende  voorj 
Zy  volgt  hem,  en  men  streeft  den  afstand  buldrend  door. 

De  Koning,  aan  het  hoofd  der  zijnen,  ziet  dit  ijlen. 
Zy  naken,  en  de  wolk  der  afgeschoten  pijlen 
Is  reeds  min  moordend :  Maar  wat  zal  hy  in  dees  nood, 
Met  Jaagren  zonder  moed,  van  wapenweer  ontbloot  ? 
't  Is  hier  dat  leger  niet,  dat  op  gevelde  .sprieten 
Den  reus  verwachten  kon,  de  bloem  der  Kaïnieten ! 
Te  kleen  in  aantal  tot  verdubbling  van  hun  rij. 
Belemmert  zelfs  de  speer  in  't  strijden  van  naby. 
Reeds  ziet  hy,  in  zijn  geest,  hun  bende  doorgebroken, 

Omcingeld,  en  verstrooid,  en  Arbals  bloed  gewroken.  * 

Hy  peinst  een  oogenblik.  Nu  vat  hy  nieuwen  moed, 
Hy  breidt  zijn  slagorde  uit,  en  deelt  zijn  schuttrenstoet 
In  hoopen,  ordent  hun,  om  's  vijands  loop  te  teugelen, 
Van  af-  tot  afstand  plaats,  aan  's  legers  beide  vleugelen, 
Met  tusschen wijdten  in  een  dubbie  reeks  geschaard, 
Die  't  midenpunt  des  heirs  voor  d'  overval  bewaart. 
Dus  sluit  zijn  kleene  macht  door  't  kunstige  verbreeden, 
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Eei>  ruimen  veldgrond  in,  die,  met  een  kreek  doorsneden, 
Den  vijand  ophoudt  en  steeds  blootstelt  aan  de  schicht, 


Raakt  aan  den  boord  der  beek  in  kreupelhout  verward, 

En  gilt  van  woede  en  spijt  en  ongedula  en  smart. 

Men  overspringt,  doorkruipt,  doorwaadt  de  hinderpalen, 

Of  baant  zich  weg  door  *t  nat,  met  boomen  uit  te  halen 

En  loof  en  tak  en  stam  te  ploffen  in  *t  moeras. 

En  kloutert  langs  die  brug,  of  smoort  zich  in  den  plas. 

Een  aantal  wendt  ter  zijde,  en  dreigt  met  woedend  rennen 

Het  laatste  schuttrenrot  in  eens  op  *t  lijf  te  schennen. 

Maar  de  eersten  vinden  zich  van  allen  kant  verrast, 

En  tuimlen  langs  den  grond,  by  hoopen  saamgetast. 

Argebar  nog  streeft  door,  en,  wie  er  om  hem  sneven, 

Hy  wekt  den  moed  in  't  hart  van  al  wie  overbleven. 

En,  met  een  vijftigtal  waaraan  hy  *t  voorbeeld  gaf, 

Rukt  op  't  middenvak  van  Segols  heirfront  af. 

De  Koning  geeft  bevel.  Zijn  speerbende,  aan  het  schudden, 

Dringt  samen,  biedt  hun  spits,  gelijk  de  rundrenkudden 

Den  veewolf  stuiten  op  der  hoornen  punt.  De  spriet 

Doorboordt  Argebar-zelf,  en  heel  zijn  drommen  vliedt, 

En  ploft,  den  rug  doorpriemd  van  pijlen,  neer  in  H  vluchten» 

Maar  meerder  had  het  heir  aan  't  uiterst  punt  te  duchten, 
Waar  derdhalf-honderd  reeds  in  't  bloed  der  jaagren  baadt. 
Wier  smaldeel.  eens  bereikt,  geen  oogenblik  weerstaat. 
Vergeefs  had  Segols  last  den  plicht  hun  voorgeschreven. 
Te  vnjken,  en  den  Reus  hun  slagorde  op  te  geven. 
Om  in  de  ruimten  van  der  vleuglen  tweede  rij 
Zich  wéér  te  vormen  en  te  sluiten  zij  aan  zij. 
Zy  stonden ;  vloden  straks ;  maar,  woest  uit  een  geschoten. 
Verspreiden  zy  hunne  angst  door  al  hun  strijdgenooten. 
Geheel  die  vlegel  schokt,  en  trekt  zich  thands  in  een. 
En  't  wordt  een  zwakke  hoop,  wat  eerst  een  leger  scheen. 
Hier  voerde  Ghoch  de  knots  aan  't  hoofd  der  Reuzen.  Dapper, 
Als  ginds  Argebar  was.  en  in  den  arm  niet  slapper. 
Stijft  hy  zijn  menigte  door  't  voorbeeld,  en  vei^gruist 
Wat  nek  en  schedel  biedt  aan  de  opgeheven  vuist. 
De  slagen  regenen  om  't  dichtst  op  een  en  spelen 
Door  't  om  zich  spattend  brein  en  open  bekkeneelen. 
En  brijzlen  arm  en  boog  in  't  rekken  van  de  pees, 
By  't  menglen  van  't  gejoel  van  razemy  en  vrees. 

De  Koning  ziet  de  vlucht,  de  wanorde,  en  't  verwarren, 
En  knarstandt  van  de  spijt.  Als  duizend  ijzren  harren 
Of  grendels,  rood  verroest,  en  in  hun  ring  verwrikt, 
Zoo  klinkt  het  door  de  lucht,  en  heel  het  heir  verschrikt. 
Hy  kent  der  Reuzen  kracht  en  de  onmacht  van  zijn  strijderen» 
En  hoe  zijn  zege  hangt  aan  d'  afstand  en  't  verwijderen. 
i»Wie  uwer  (roept  hy  uit),  gy,  spanners  van  den  lK)og ! 
Is  zeker  van  zijn  hand  en  onbedrieglijk  oog? 
Hy  spreke,  en  trede  voor!»  —   Slechts  vijftien  mannen  tredea 
De  slagorde  uit.  —  ^Genoeg  !  (dus  zegt  hy)  'k  ben  te  vreden  ^ 
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Gy,  volg  my!  't  overschot  des  legers  sta  hier  pal!»  — 

Flux  spoedt  hy  aan  hun  hooid  door  't  uitgebreide  dal, 

En  valt  de  Reuzen  met  een  pijlzwerm  in  de  lenden. 

Geen  schicht,  die  't  doelwit  mist.  Zy  vallen,  worstlen,  wenden, 

Vertraplen  zich,  terwijl  een  tweede  bui  reeds  treit, 

En,  van  den  zelfden  kant,  de  derde  zich  verheft. 

Een  derde  hunner  ligt  verslagen.  Driemaal  dertig  ^ 

Yerzaamlen  zich,  terwijl  de  meesten  meer  flaauwhertig 

Een  vrijburg  zoeken  in  hun  bosschen.  Maar  die  hoop 

Snelt  op  den  Koning  toe,  onstuitbaar  in  zijn  loop. 

De  schutters  sidderen.  De  Koning  ziet  hen  naderen ; 

Het  vuur  des  ongedulds  woelt  bruischend  door  zijne  aderen ; 

En  mooglijk  dat  hy  thandö,  in  overmaat  van  moed. 

Zijn  bloed  gemengeld  had  aan  't  laauwe  Reuzenbloed, 

Zoo  niet  een  sterker  macht  van  uit  de  hooger  kringen 

Zijn  schedel  had  bewaakt.  De  taaie  koorden  springen 

Nog  eenmaal  los,  en  wat  zich  bloot  gaf,  ligt  geveld. 

Terwijl  de  ontzachbre  troep  als  voor  het  oog  versmelt. 

Nog  naakt  zy,  en  de  knots  in  de  opgeheven  armen 

Wankt  over  Segols  hoofd  en  wie  dat  hoofd  beschermen. 

Hy-zelf  ontzet  niet,  maar  de  heirbijl  in  zijn  hand 

Houwt  d'  arm  die  hem  bedreigt  met  éénen  slag  in  't  zand, 

En  klooft  de  breede  borst  aan  drie  paar  forsche  Reuzen, 

Wier  hand  de  boom  ontvalt  waarmee  zy  hersens  kneuzen. 

Ghoch  nadert,  alles  beeft.  Een  pijl  doorboort  zijn  strot. 

Hy  rukt  hem  woedend  uit ;  wanneer  een  tweede  schot, 

Door  de  eigen  hand  bestierd,  hem  plotseling  neer  doet  zijgen, 

In  't  lillend  hart  geraakt.  Men  hoort  zijn  adem  hijgen 

Eh  't  borr'len  van  zijn  bloed,  dat  uit  zijn  wonden  welt. 

Doch  's  Konings  keurtroep  wordt  van  rondom  fel  bekneld ; 

De  boog  wordt  werkeloos,  en  oog  noch  handgreep  baten 

Oeen  jagers  eischt  dees  nood ;  geoefende  soldaten. 

Dan,  Se^ol  strijdt,  en  zy,  door  't  voorbeeld  aangespoord. 

Bezwijken  niet,  maar  staan,  in  U  midden  van  den  moord. 

Thands  wordt  de  pijl  een  dolk,  in  's  schutters  vuist  gesloten. 

Waarmee  zy  elk  olie  naakt  in  buik  en  boezem  stoten. 

Men  valt,  maar  wreekt  zich -zelf  terwijl  men  nederstort. 

En  't  ijzren  Reuzrendom  schiet  by  hun  kunst  te  kort. 

De  vlugheid  (op  de  jacht  geoefend)  van  hun  leden 

Wijkt  hier  de  slagen  uit,  duikt  elders  naar  beneden. 

Ontspringt  den  vijand,  of  verbijstert  hem  't  gezicht. 

Of  lamt  hem  arm  of  knie  in  't  ledend  beengewricht. 

Men  dringt  zich  driftig  voor  den  Koning,  die  in  't  strijden 

Nu  her^  dan  derwaarts  vliegt,  de  dood  aan  alle  zijden 

Verdeelt,  en  overal  dat  wapen  schittren  laat. 

Dat  nergens  keerbaar  is,  maar  bliksemslagen  slaat. 

Nu  was  't  geen  strijden  meer  van  krijgren,  geen  slagorde,  ' 

Maar  leeuw-  en  wolvenmoord  in  de  overvallen  horde 
Van  herders,  wie  de  nood,  van  allen  kant  omringd. 
Tot  weerstand  in  den  dood  tot  moed  en  wanhoop  dwingt. 
Met  nagels,  tand,  en  vuist,  weerstaat  men  klaauw  en  kaken 
Van  't  grimmig  roofgediert  en  de  uitgerukte  staken 
Der  schaapskooi  strekken  voor  de  jachtspriet  of  voor  't  z?raard; 
£n  worstlend  stort  de  leeuw  by  die  hem  worgt  ter  aard. 
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De  Reuzen,  in  ^etal  verminderd,  eerst  bespringers, 
Zijn  thands  besprongenen :  De  knots  ontvalt  hun  vingei*s, 
En  trefl  te  langzaam,  om  den  stoet  die  hen  bestookt 
Te  keeren,  daar  hun  *t  bloed  uit  al  de  poren  rookt! 
Zy  werpen  H  wapen  weg.  en  grijpen  met  de  handen 
De  jagers  by  de  keel,  of  zetten  heete  tanden 
In  's  vijands  spieren,  dien  hun  woeste  kop  rammeit 
Ën  neerploft,  dan  vertrapt  in  dolle  grimmigheid, 
01  woedend  opscheurt  met  gekromde  nagelspitsen, 
Meer  scherp  en  meer  gepunt  den  Segols  jaagrenflitsen, 
Waarvan  hun  eigen  borst  de  doodkwetsuur  ontfangt, 
Terwijl  *t  gedrochtiijk  lijf  zijn  overwonn'ling  prangt, 
En  d  adem  uitperst  of  den  gorgel  breekt.  —  De  Koning- 
Alleen,  ontzachlijk,  staat  in  schrikbre  machtvertooning 
Met  d*  opgeheven  bijl  in  't  midden  van  een  wal 
Gesneuvelden,  gelijk  een  hooge  ceder,  pal. 
Iets  Godlijks  schijnt  dit  uur  als  uit  zijn  oog  te  stralen  1 
Zijn  fiere  boezem  wordt  verwijd  in  't  ademhalen  : 
»0p,  Helden  1  (zegt  hy)  op!  voltooit  uw  zegepraal!» 

Die  stem  doorklonk  het  veld,  en  ('t  scheen)  een  bliksemstraal 
Vloog  teffens  door  de  lucht.  Zy  treft  den  Reus  in  de  ooren, 
Hy  geeft  den  weerstand  op  en  acht  zich-zelf  verloren, 
En,  nietig  overschot,  bedekt  met  wond  en  buil, 
Ontvliedt  hy  't  schriktooneel  in  angstig  noodgehuil. 

Men  volgt,  en  zet  het  woud,  waarin  zy  schuilplaats  vinden , 
In  vuur.  I^  vlam  stijgt  op,  by  't  bruizen  van  de  winden,    . 
En  't  vijandlijk  geslacht,  verdreven  door  den  brand. 
Keert,  als  vertwijfeld  weer,  en  zoekt  zijn  vaderland. 

De  strijd  gaf  zege  en  moed ;  de  moed  vernieuwde  krachten. 
Men  leert  den  schrikbren  stal  des  Arbaliets  verachten, 
£n  't  gantsche  leger  roept  van  uit  de  volle  borst : 
iTen  vijand !  naar  den  strijd  !  geleid  ons,  Wareldvorst  1» 

De  Koning  kent  den  aart  van  't  bruischend  driftvermogen : 
Hy  vreest  den  geest  de  volks,  als  vlottend  zand  bewogen. 
Dat,  naar  de  wind  zich  wendt,  dan  her-  dan  derwaart  drijft, 
En  weemlende,  in  zijn  kolk  geen  zeekren  kring  beschrijft. 
Hy  zucht.  »Mijn  vrienden,  neen!  (dus  spreekt  hy) staakt  uwscfareden; 
Uw  arm  voldeed  zijn  plicht.  Men  rust'  de  moede  leden. 
En  spaar  zich  voor  het  heil  der  wareld,  tot  de  dag 
Verkoele,  en  't  bloed  verfrisch',  nog  kokend  van  den  slag. 
Ververscht  u  in  dit  oord:  het  biedt  u  rijpe  olijven, 
Met  dadel,  druif,  en  vijg.  Tot  nieuwe  krijgsbedrijven 
Gesterkt,  wat  wacht  mijn  hoop  van  zulk  een  heldenstoet, 
Die  by  zijne  eerste  proef  reeds  zulk  een  poging  doet  !> 

Hy  zwijgt.  Men  zet  zich  neör  in  afgeperkte  rijen, 
Van  't  zonlicht  afgekeerd.    Hy  plaatst  ter  wederzijen 
Een  drom  van  schutteren  tot  wachters.    Slechts  een  deel 
Gailrt  ooft  en  lafenis  langs  't  groenend  veldtooneel. 
En  wisselt  telkens  af,  om  op  zijn  beurt  te  rusten. 
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Maar  welk  een  sappig  ooft  kan  Segols  hart  gelusten, 
Zijn  smaaktuig  streeien  ?  Ach !  gespleten  van  de  dorst, 
Verhardt  gehemelt,  tong,  by  *t  gloeien  van  de  borst. 
Doch  't  is  geen  boomvrucht,  't  zijn  geen  ruime  waterteugen 
Die  *t  koelen,  die  den  brand  zijns  boezems  dempen  meugen. 
Dat  vuur  zit  dieper,  't  Wee  om  Zilfaas  deerlijk  lot 
Doorvlamt  zijn  aderen  en  ronkelt  door  zijn  strot. 
Hem  walgt  van  rust  en  spijs.  Hy  stapt  met  wijde  schreden 
*i  Yerpoozend  leger  langs.  Zijn  straffe  vuisten  kneden 
De  lucht :  zijn  adem  bruischt ;  zijn  boezem  rijst  om  hoog ; 
En  H  schijnt  een  stroom  van  vuur  die  uitbarst  uit  zijn  oog. 
»0  (roept  hy  hijgend  uit),  Gy,  eenig  hoogst  Vermogen  I 
Gy,  zoo  Gy  heden  hoort,  o  sla  Uw  heilige  oogen 
Op  Segol  —  op  dit  stof  dat  Segols  ziel  omkleedt ! 
Geef  kalmte  aan  H  lijdend  hart,  dat  wegsmelt  in  zijn  leed ! 
Ach !  *k  wilde  's  aardrijks  kroon,  'k  hergeef  haar,  God  der  Goden ! 
U  zij  ze,  en  U-alleen,  geen  sterfling  aangeboden ! 
Geen  middelbaar  gezag  op  lucht  of  firmament! 
Maar  toon  U,  sterke  God !  word  Segols  hart  bekend  !i> 

Hy  zwijgt.  Een  zachte  koelte  omstroomt  zijn  moede  leden. 
Een  nevelachtig  licht  omwemelt  hem  in  't  treden. 
Als  of  een  wolk  van  damp  zijn  stappen  onderving. 
Zijn  statig  voorhoofd  bloost,  omschenen  met  een  kring 
Van  stralen,  die  hun  glans  om  't  rijzig  lichaam  'spreiden,    • 
Dat,  vonklende  als  een  vuur,  zich  thands  schijnt  uit  te  breiden, 
En  't  purper  bleeken  doet,  dat  om  zijn  schouders  drijft, 
En  slingrende  in  de  lucht  een  golvend  welf  beschrijft. 
Zijn  voeten  raken  thands  geen  grond,  maar  opgeheven 
Van  de  aarde,  schijnt  hy  als  een  Hemelgeest  te  zweven. 
Zijn  leger  siddert,  valt  op  't  aanzicht,  en  verwacht 
Stilzwijgend  d'  uitslag  van  een  aanblik,  zoo  vol  pracht. 

Gy,  Dichtkunst,  reine  Geest  des  Hemels,  my  by  't  leven 
Tot  zalfster  aller  ween,  geleide,  en  schuts,  gegeven ; 
Gy,  hangende  aan  de  borst  op  moederlijken  schoot, 
My  zoeter  dan  de  melk  die  uit  heure  aders  vloot ; 
En,  trouwe  gezellin  door  ballingschap  en  plagen. 
Mijn  wellust  tot  aan  't  eind  der  my  bestemde  dagen ! 
Meld,  meld  my,  geef  my  in,  verkondschap  door  mijn  mond. 
Het  wonder  dat  ik  zing,  zoo  Gy  't  verklaren  kondt. 
Maar  ja,  Gy  kunt  het,  die,  in  hooger  kring  geboren. 
Niet  naspoort,  maar  doorziet ;  geen  onbetrouwbare  «oren, 
Maar  't  eigen  zelfgevoel  tot  waarborg  hebt :  Ai,  spreek ! 
En  spiegel  in  mijn  zang  (gelijk  een  heldere  beek 
De  drift  der  wolken  in  de  rimpling  van  het  water 
Met  golven  naspeelt),  wat  ons  ijdel  klankgeklater 
Der  denkkracht  voorstelt:  Dek  hel  kleed  der  Heemlen  op; 
En  kleure  uw  zon  beur  licht  in  onzen  regendrop! 

Deze  laatste  16  versregels  werden  (naar  Da  Costa's  vermoeden)  waarschijn- 
lijk eerst  later,  en  kort  vóór  de  uitgave  (in  1820)  bijgewerkt.  Op  een  strook 
papier,  afzonderlijk  in  het  handschrift  gevonden,  onderscheidde  men  voorts 
nog  de  volgende:  ^ 
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Nu  hief  een  wervelwind  hem  hooger  dan  de  wolken. 
Hy  zag  de  drijvende  aard  en  waterblaauwe  kolken 
Zich  wentlen  in  de  verte,  en  't  schéemrend  licht  der  maan 
Bescheen  hem  van  omlaag.  Een  f^iddring  greep  hem  aan 
Wen  een  onzichtbre  hand  zich  in  de  zijne  kleefde. 
Hem  opvoerde,  en  met  hem  den  ethersfeer  doorzweefde, 
En   «Segol,  Segol !»  riep 

tVan  mijnen  vroegsten  leeftijd,»  schreef  Rilderdijk  in  Bloeimaand,  1820»  bij 
de  uitgave  van  zijn  dicht  fragment  »aan  den  lezer»,  tot  toelichting  der  keuze 
van  zijn  onderwerp,  »alfijd  met  de  Eerste  Wareld  en  hare  bevolking  zoo  wel 
als  met  haar  verband  tot  een  hoogere,  bezig,  hing  my  steeds  de  bekende 
plaats  uit  het  boek  der  Schepping  (Gen.  VT,  2,  4.)  aan,  waar  de  kinderen 
Gods  gezegd  worden  zich  met  de  dochteren  der  menschen  vermengd,  en  uit 
haar  de  machtigen,  de  geweldhebbers  der  aarde,  voortgebracht  te  hebben  die 
men  Reuzen  noemde.  Al  dra  vond  ik  deze  plaats,  Hzij  by  sommige  kerkva- 
deren, 't  zij  Rabbijnen  verstaan  van  onsterflijk  kroost  van  onzen  eersten  Vader, 
door  hem,  vóór  zijn  jammerlijken  afval,  in  Eden  geteeld ;  en  het  denkbeeld, 
dat  dezen,  als  Erfgenamen  van  den  zaligen  lusthof  door  de  uitgebannene  Aarts- 
vaders verbeurd,  aan  hun  Nageslacht  deel  in  die  zaligheid  wenschten,  kwam 
my  eene  even  natuurlijke  onderstelling  voor.  als  een  poging  van  deze  Gewel- 
digen-zelven,  zoo  fier  op  hunne  vaderlijke  afkomst  als  op  hunne  meerderheid 
van  krachten  en  moed,  om  het  ook  voor  hun  gesloten  Paradijs  te  herwinnen. 
Met  één  woord,  ik  vond  er  de  Heidensche  fabel  der  Hemelbestormeren  in, 
en  niets  was  natuurlijker,  dan  dat  zich  met  de  uitdelging  van  geheel  een  mensch- 
dom,  dat  zich  dezen  verwaten  aterlingen  onderworpen  had,  de  vernieling  des 
vroegeren  aardbodems  en  de  losmaking  van  het  zalig  Eden,  daar  eerst  meé 
verbonden,  onderling  als  tot  een  enkel  tafereel  voor  my  vereenigda  Ik  zag  se- 
dert dezelfde  wijze  van  beschouwing  elders  óf  aangenomen,  ófmet  ten  minste 
schijnbare  gronden  gestaafd  of  verdedigd ;  en  zie  daar  't  onderwerp,  dat  my 
boven  alle  andere,  niet  slechts  in  innerlijk  belang  en  gewicht  der  gebeurtenis, 
zoowel  als  door  rechtstreeksche  betrekking  tot  elk  onzer,  maar  ook  door  een 
waarlijk  dichterlijken  aart,  kleur,  en  houdirg,  scheen  uit  te  teekenen !  Ruim 
boven  alle  mate  was  my  hier  het  tooneel ;  vrij.  de  omkleeding  zoowel  als  de 
stofTeering ;  en  de  rijkdom  van  toestel  zoo  onbekrompen  als  hygewenscht  kon 
worden.  Verscheidenheid  van  wezens  in  overvloed,  kwam  hierby :  Geestelijke 
van  allen  aart;  menschen,  van  gewone,  en  tevens  van  buitengewone  natuur 
en-  voorrechten ;  goede  en  kwade  Engelen :  en  bovenal  een  geslacht  van  on- 
vervallen  Paradijsmenschen  in  Adams  staat  vóór  den  val,  en  nog  in  die  ver- 
hevene stand  en  eigenschappen,  waar  hy  uit  verviel ;  treffend  uit  den  aart 
voor  al  wie  zich  aan  hen  verwant  kan  gevoelen!  en  deze  allen  door  de  naauw- 
ste  betrekkingen  aan  elkander  verbonden.  Verscheidenheid,  zeg  ik,  en  menig- 
vuldigheid van  die  allen,  in  eenheid  van  schepping,  van  aan-  en  grondlage, 
vereenigd,  en  waarin  de  persoonlijkheid,  karakters,  belangen. en  uitzichten  zich 
zoo  verre  verdeelden,  als  men  aan  gevoel  en  verbeelding  slechts  zou  willen 
toegeven;  doch  allen  in  het  groote  punt  samenvloeiende,  dat  het  voorwerp  des 
Heldendichts  maakte.  Kon  een  zoodanig  veld,  een  zoodanige  stof,  ophouden 
mv  voor  oogen  te  blijven  zweven,  nadat  zy  zich  eenmaal  had  aangeboden?» 

Hoewel  Bilderdijk  daar  nu  verder  zegt,  te  meenen,  dat  »hetgeen  hier  van 
het  dichtstuk  gegeven  wordt,  aan  niemand  den  gang  van  het  plan  verraden 
zal,»  en  dat  men  er  wel  » voorbereiding  gemaakt  ziet  om  Noach  op  te  doen 
treden,  maar  het  hoe  voor  den  lezer  een  raadsel  blijft»,  heeft  Da  Costa  noch- 
tans  beproefd,  dien   gang  op  te  sporen  en  af  te  bakenen,  en  isdaarby  in 't 
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algemeen  tot  de  volgende  uitkomst  geraakt :  »de  eindgebeurtenis  is  het  Bijbel- 
sche  verhaal   van   den   Zondvloed ;   de   fabel,   of  inhoud,  van  't  gedicht  de 
kunstig  verwikkelde  geschiedenis  eener  door  het  vereenigd  kroost  van  Adam 
ondernomen,  maar  door  dien  Zondvloed  gestoorde  herovering  van  Eden .... 
(Dat)  ontwerp  der  Paradijsbestorming  moest  uitgaan  van  de  vaders  der  Reu- 
zen, en  onder  begunstiging  der  afgevallen  machten  van  Eden  en  Hemel,  ten 
uitvoer   gebracht   worden    ten    behoeve    dier  Reuzen  in  de  eerste  plaats,  en 
door   middel   van   dezen  en  de  Kaïnieten  gezamenlijk  en  vereend...  In  Segol 
hebben   wij  daarbij  niet  slechts  eenen  held  en  hoofd  persoor!,  maar  den  held 
zelven   van   den  Bilderdijkschen  Epos,  het  ideaal  van  zijn  heldendichterlijk  e 
vindings-  en  verbeeldingskracht. s  Na  de  aan  Saulus'  bekeering  herinnerende 
roepstem,  waarbij  het  gedicht  afbreekt,  zou  Segol  opgevoerd  zijn  boven  den 
dampkring  der  aarde,  om  zich  een  hooge  verborgenheid  te  zien  openbaren  ; 
terwijl    hy,   bij  zijn  wederkeer  in  Noachs  tenten,  waarheen  hij  zich  spoeden 
zou,  zijne  Zilta  behouden  hervinden,  en  zich  voorts  door  den  aartsvader  zelf 
in   den  dienst  en  de  kennis  der  hem  geopenbaarde  Godheid  zou  zien  inwij- 
den. Onder  zijn  hewind  heerschen  dan,  een  geruimen  kring  van  jaren,  wel- 
vaart,  vrede,  en  zegen,  op  de  door  hem  aan  den  Hemel  onderworpen  aard. 
Die   staat  van  zaken  moet  echter  verstoord  worden,  en  wel  »door  zoodanige 
gebeurtenissen,   als   welke   den   reeds  aangekondigden  gru weibond,  den  aan- 
slag op   het   Paradijs,   en,  in   verbond  daarmede,  den  marteldood  van  Segol 
en   Zilfa,   en   eindelijk,  als  de  oplossing  en  ontknooping  van  het  geheel  den 
ondergang  der  eerste   wereld   door   den    Zondvloed  zullen  ten  gevolge  heb- 
ben.   Al   deze   gebeurtenissen   zijn,   in   het  ons  behouden  fragment,  voorbe- 
reid niet  slechts,  maar  ook  aangeduid,  en  in  beduidingvolle  raadsels  ons  van 
verre  reeds  getoond.»  Voor  de  vrucht  van  Elpines  echt  met  den  Paradijsgeest, 
de  spruit,  dien  zij  hem  stervende  baart,  is  het  weggelegd,  de  heerscher  en 
't  hoofd   der  Reuzen   te  zijn.   Bij  de  uiterste  worsteling  van  Segol  en  zijne 
Godgetrouwen   met   de   Paradijsbestokers,   herhalen    » Reuzen   en  Kaïnieten, 
door   Paradijs-   en   Heigeesten  gestuurd   en    gesteund,   den  storm  op  Edens 
wallen  onder  hun  Hemeltergenden  vorst.  Te  vergeefs,  daar  zij  even  herhaal- 
delijk  door   Segol  teruggedreven  worden.  Eindelijk  schijnt  een  laatste  waag- 
stuk, alle  vroegere  krachtsinspnning  te  boven  gaande,  hun  den  zegen  te  ver- 
zekeren.» Segol  sneeft  en  Zilfa  vindt   het  hart  van  smart  gebroken,  den  dood 
in   de   armen    van  haar  snevenden  echtgenoot.  Maar  op  het  oogenblik,  dat 
»de  verbonden  gruwelmachten  hunne  voeten  reeds  drukken  op  de  ingestorte 
Paradij swallen,  worden  de  fonteinen  des  groeten  afgronrls  opgebroken  en  de 
sluijsen  des  hemels  ontsluiten  zich.  De  wateren  nemen  de  overhand,  en  voe- 
ren het  oordeel  over  .\dams  schuldig  nageslacht  uit.    De  eerste  wereldgrond 
gaat  verbrijzeld  ten  onder;  de  tweede  vangt  aan  zich  op  te  heffen 
En  de  ark,  die  Noach  voert  en  Edens  eélsten  schat, 
Drijft  aan  den  vinger  Gods  naar  't  rijzend  Ararat.»  > 


»Ik  sukkel  geweldig,»  had  Bilderdijk  in  Dec.  1809,  uit  Amsterdam,  werwaarts 
hy  zich  met  de  zijnen,  in  den  loop  van  dit  jaar  verplaatst  had,  aan  zijn  Leid- 
schen  vriend  Tydeman  geschreven >  ;  sedert  den  aanvang  van  den  herfst  ben 
ik  met  de  eerste  vochtigheid  wéér  geheel  over  hoop  gesmeten. .  Mijne  vrouw 
sukkelt  ook ;  zy  is  hier  even  kwalijié  te  pas,  ten  aanzien  van  de  lucht,  als  in  den 
Haag,  en  wy  zien  altijd  naar  Leiden  terug ..  Maar  reizen  kan  ik  niet  meer ; 
of  men  moest  het  my  zoo  lastig  nuiken,  dat  ik  om  mijn  rust  mijn  vaderland 
weder  verliet.  Gij  zoudt  niet  gelooven  kunnen,  wat  kwaadaartigheid  ertegen 

1  Zie  BifderdijkÊ  Epo».  enz.  uitgegeven  d03r  Mr.  I.  da  Costa;  Leeuwarden,  1847,  bl.  400. 

2  Briefvoiueling^  enz.  I,  bl.  162,  v. 
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luy  heerscht,  en  inzonderheid  sedert  ik  in  Amsterdam  woon.  Stapels  brieven 
—  waarvan  ik  nog  port  moet  betalen!  —  ontving  ik,  naamloos,  uit  bloote 
scheldwoorden,  belachlijke  dreigementen,  kreupele  schimprijmpjens  tegen  my, 
en  al  derg.,  bestaande.]»  Den  24en  Jan.  daaraan  luidde  het  aan  de  Vries :  »Gy 
doet  kwalijk  my  niet  te  komen  zien  in  mijn  lijden . . .  Stel  my  nog  in  staat 
nuttig  te  zijn,  en  ik  zal  opkweken,  zoo  zwak  en  zieltogend  als  ik  thands  ben, 
Hoe  't  zij ;  geloof  my  op  't  uiterste  en  buiten  staat  voor  iets  in  te  staan.  Dit 
oogenblik  leef  ik;  zal  ik  't  over  een  uur?  Dit  staat  by  God!  —  Maar  niet 
bloot  de  gewone  toevallen  dreigen  my  de  verwoesting  des  levens ;  ook  de  on- 
macht der  wanhoop  of  de  wanhoop  der  onmaccht  van  't  gevoel  des  onheils  door 
te  staan,  klimt  ieder  oogenblik  hooger.  God  zij  my  genadig!  maar  rampzaliger 
schepsel  dan  ik  leeft  er  wellicht  niet'^  ^  Toch  zou  zijn  jammer  nog  beklimmen 
€n  zien  wy  hem  12  Maart  aan  Ds.  Onthuys  schnjven  ^  :  i»Ik  z  ju  u  niet  schet- 
sen kunnen,  wat  ik  steeds  lijde.  Ik  heb  nooit  sterker  vervolging  ondergaan, 
of  die  mij  grievender  wist  te  maken,  dan  sedert  dat  *s  konings  gocdheên 
my  zoo  opentlijk  onderscheiden. . .  Ik  moest  lid  van  't  Kon.  Instituut  zijn  en 
daar  voorzitter  worden,  enz.  en,  onder  den  naam  van  een  pensison  van  /  6000 
's  jaars  van  gebrek  met  de  mijnen  vergaan.  Ziedaar  in  't  algemeen  mijn  toestand, 
zoo  gij  er  aanhoudende  ziekten,  zonder  tusschenpoozing  van  slechte  en  draag- 
lijke maat  van  gezondheid,  byvoegt  en  u  de  ziel  van  verdriet  en  kommervan 
allerlei  aart  overstelpt  en  daar  onder  bezwijkende  worstelt,  terwijl  ik  voor  't 
overige  noch  Oeconomist  noch  financier  beti  of  immer  worden  kan  .. .  Inder- 
daad zoodanig  een  leven  is  erger  dan  de  dood  en  ik  hijg  naar  de  ontbinding. 
Behage  het  Gode  slechts  mij  een  zalig  uiteinde  te  verleenen  1  —  Doch  ook  — 
want  waarom  het  ontveinsd !  —  is  het  my  in  dien  hoek  donkerder  dan  ooit, 
en  nooit  was  mijn  ziel  zoo  twijfelmoedig  als  thands,  daar  zy,  van  verontwaar- 
diging over  't  algemeen  zoo  godsdienstig  als  zedelijk  verval  doortinteld,  zich  in 
wrevelmoed  als  verteert,  waarin  —  als  het  menschelijke  meêbi'engt  —  eigen 
leed  zeer  veel  deel  heeft.  Ja,  niet  zelden  bevangt  mij  een  soort  van  vertwijfe- 
lingy  die  ik  nooit  gekend  heb.  Geen  toevlucht  derhalve  dan 't  graf,  en  ja,  mijn 
ziel  dorst  er  naar,  hijgt  er  naar,  en  verslindt  zich  in  't  verlangen  naar  dit  on- 
derwerp van  een  meer  dan  52jarigen  wensch,  die  steeds  ongeduldiger  wierd.» 
Het  snerpendst  evenwel  uitte  hy  die  vertwijfeling  in  een  opstel,  uit  deze  zelfde 
Lentemaand,  by  't  schiften  en  schikken  zijner  nagelaten  papieren  gevonden,  en 
dat  eene  bespiegeling  over  den  Zelfmoord  behelsde,  die  met  de  volgende  woor- 
den sloot:  Dik  wnesch  mijn  leed  te  dragen  en  niet  er  my  aan  te  onttrekken ; 
maar  bezwijke  ik,  men  misdnide  my  niets!  —  't  Zal  dan  geen  rechtvaardiging 
van  den  zelfmoord,  fnaar  't  zal  zwakheid  der  wanhoop  zijn...  God  verhoede 
't ;  of  behaagt  het  Hem  my  aan  haar  over  te  laten.  Hy  zij  mijne  ziel  in  het 
uiterst  genadig  h  —  Ook  zijne  verzen  dezer  dagen  dragen  de  blijken  van  zijn 
sombere  en  wrevele  gemoedsstemming  ;  en  de  Hfleiding,  in  deze  teboekstelling 
van  zijn  leed  in  proza  en  dicht  gevonden,  bracht  zeker  het  hare  by,  om  het 
hem,  zonder  gewelddadige  zelfvernieling  te  doen  doorworstelen.  Het  denkbeeld 
trouwens  dejr  hem  eigene  overdrii  ving  en  herschenschimmige  vergrooting  zijner 
in-  en  uitwendige  rampen  ',  zal  er  den  onbevooroordeelden  lezer  zeker  met 

1   Brieven  II.  bl.  194.    2  Brieven  I.  bl.  268. 

3  Reeds  H.  W.  Tydeman  schreef  hem,  over  zijn  klaagtoonen  van  't  Jaar  '9 :  >igeen  Timon 
heeft  legen  het  men^chdom  zoo  mlsanthropisch  als  uw  laatste  brief  uitgv^varen.  Maar  gy  zijt 
toch  zelf  raensch,  en  door  (Jod  daartoe  geschapen  ;  en  wat  het  tegenwoordig  verval  en  de 
algemeene  afval  betreft :  de  hoogachting,  de  bewondering,  die  gy  zelf  overal  inboezemt  — 
nijd  en  geschreeuw  is  daarvan  zelfs  een  vervolgen  blijk  :  maar  niet  eerstin  dezen  tijd  :  zoo  was 
de  menschelijke  aart  reeds  voor  duizenden  jaren  —  en  de  hartelijke  verknochtheid  van  velen 
zijn  zelf  bewijzen,  dat  het  gevoel  voor  het  groote,  schoone.  en  verhevene  nog  leeft.  Ik  ker.ne 
ook  en  gy  zelf  veel  verdienstelijke,  brave  lieden.  Te  weinig  medelijden,  te  levendig  gevoel 
van  eigeti  verhevenheid  kan  intolerant  maken",  enz.  (Brieftciss&ling  t.  pi.  bl.  169.) 
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minder   zenuwachtige  spanning  van  kennis  doen  nemen,  dan  zijn  meer  be- 
vooroordeelden  ivriendi 
lezing  van  zijn  i^Opsteli 


vooroordeelden  ivrienden»,  naar  de  getnigenis  van  een  hunner,  bij  de  voor- 

i^OpsteU  in  't  sterfhuis  ten  deele  viel  ^ 


OP  MIJN  VERVOLSERS. 


Houde  feest  en  vreugdemalen, 

Wien  luidruchte  blijdschap  lust, 
By  de  schuimende  bokalen ! 

My  verlangt  het  hart  slechts  rust. 
Wat  men  om  draaf  om  genoegens, 

Ik  bepaal  mijn  wensch  tot  één; 
En  door  vijftig  jaren  zwoegens, 

Zocht  ik  dien,  en  dien-alleen. 

't  Matig  brood  voor  vlijt  te  koopen, 

Met  een  waterdronk  daarbv ; 
En,  dat  brood  met  zweet  bedropen, 

Dat  het  smaak'  en  voedzaam  zij. 
Dit,  in  ongestoorde  vrede, 

Aan  mijn  huisselijken  haard, 
Bracht  voor  my  den  Hemel  mede; 

Was  my  meer  dan  alles  waard. 

Zoo  mv  zulk  een  lot  verblijdde 

By  des  levens  overschot, 
Aan  mijn  lieve  Gades  zijde; 

Alles  waar  my  wel,  mijn  God! 
Nooddruft,  rust,  en  huwlijkliefde. 

En  uw  inspraak  in  't  gemoed ! 
Ach !  wat  ooit  mijn  boezem  griefde, 

Alle  lijden  waar  vergoed ! 

Was  dit  wenschen  onbescheiden. 

Dat  wat  ieder  wenscht,  verzaakt? 
Moest  die  hoop  het  hart  misleiden, 

Als  het  naar  zoo  weinig  haakt? 
Moest  ik  vijftig  lange  jaren, 

In  verdrieten  doorgesloofd, 
Niets  dan  wintersneeuw  vergaren 

Op  dit  uitgeputte  hoofd  ? 

Moest  ik,  zooveel  duizend  dagen, 

Aan  dien  harden  levensboei 
Kaak  en  tanden  stukken  knagen, 

Dien  ik  met  mijn  tranen  sproei  ? 
Moest  ik  Recht  en  Godsdienst  leven, 

Om,  na  alles  door  te  staan, 
Thands,  met  hun  van  de  aard  verdreven, 

In  verachting  te  vergaan? 


Stond  ik.  Bron  van  alle  gaven, 

Eens  geroepen  door  Uw  wil 
Om  voor  recht  en  deugd  te  slaven. 

Voor  gevaar  of  hoonspraak  stil? 
Heb  ik  van  mijn  minste  pogen 

U  den  dank  niet  toegebracht? 
Of,  ten  trots  van  Uw  vermogen. 

Ooit  naar  eigen  roem  getracht? 

Ach !  Gy  weet  het,  of  dit  harte 

Naar  bezit  of  grootheid  joeg  ? 
Of  het  morde  by  de  smarte  ? 

Of  het  beter  noodlot  vroeg  ? 
Neen,  zoolang  het  brood  verdiende 

(Was  het  ruimer,  was  het  kleen)^ 
Ja,  Gy  weet  het.  Aldoorziende ! 

Dankbaar  was  ik,  en  te  vreên. 

Doch  mijn  lichaam  was  bezweken. — 

Hollands  lucht  bood  redding  aan, 
En  de  dag  stond  door  te  breken. 

Die  my  heilrijk  op  zou  gaan. 
IJdle  waan!  —  Verschopt,  verstooten,. 

Als  de  God  dien  ik  belij, 
Vaderland  noch  Landgenooten, 

Niets  bestond  er  meer  voor  my. 

Vruchtloos  hebt  Gy  weldoende  armen 

Naar  den  balling  uitgebreid, 
LoDEWiJK  !  vergeef  mijn  kermen, 

Acht  het  geen  ondankbaarheid! 
Ja,  Gy  woudt  gelukkig  maken ; 

Gy,  vergelden  voor  mijn  leed : 
Maar  wie  leert  my  welda&n  smaken, 

By  mijn  onheil  dubbel  wreed! 

Ach,  waartoe  den  fieren  draver, 

Eens  in  't  ren  perk  meê  geroemd 
(Zijn  er  thands  ook  duizend  braver) 

Tot  de  muffe  stal  gedoemd  ? 
Geef  hem  zijn  bestemming  weder ! 

Doe  hem.  Koning,  doe  hem  recht! 
Zoo  de  weldaad  ons  verneder. 

Ze  is  te  na  aan  smaad  gehecht. 


1  lik  vergeet  het  oogenblik  nooit.  Ingespannen  en  hijgend  werd  iedere  volzin,  iedere  uit- 
drukking gevolgd  ;  de  voorlezing  door  tranen  telkens  afgebroken ;  een  kreet  van  smart,  na  de 
voleinding,  gaf  alleen  een  weinig  lucht."  Da  Costa  t.  pi.  bl.  250.  \ 
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Dus,  dus  riep  ik  duizendwerven, 

Dan,  geheel  mijn  wensch  vervloog! 
Niets  meer  bleef  my  dan  te  sterven: 

Lot  en  Koning  waren  doof. 
Ook  de  geest,  in  't  leed  bezweken, 

Kent  zich  't  leven  niet  meer  waard. 
Oordeel,  kennis,  zijn  geweken, 

En  de  ziel  werd  wars  van  de  aard. 

Neen,  ik  zal  in  deze  streken 

('k Onderschrijf  dien  wreeden  doem) 
Kunst  noch  wetenschappen  kweken 

Voor  den  Vaderlandschen  roem ! 
Neen,  die  adem  van  de  winden 

Die  mijn  arch  verstrooien  zal, 
Zal  de  vruchten  ook  verslinden 

fiy  des  boompjens  droeven  val. 

Reeds  ontroofden  haar  de  stormen 
H  Blosje  van  een  gave  schel ; 

Reeds  doorknaagden  haar  de  wormen 
Van  het  duurzaamst  zielsgekwel. 


Ja,  zy  geven  aan  uw  oogen 
Niets  dan  luttel  aanstoots  meer: 

Duitsche  waanzin,  Duitsche  logen, 
Duitsche  wansmaak,  triomfeer! 

Juicht  nu,  monsters !  juicht, verdelgers,  * 

Die  der  zielen  moord  verstaat! 
Meer  dan  menschenbloedverzwelgers, 

Duivelaartig  Duivelzaad ! 
Ja,  gy  hebt  uw  Heidengoden 

Meer  dan  Ghristenbloed  geslacht: 
Grijnst  van  blijdschap,  Helsche  snodenl 

De  afgrond  met  u  grijnst  en  lacht. 

Maar  betreurt,  oprechte  braven. 

Ja,  betreurt  de  filomeel. 
Die  uw  bosschen  oorsprong  gaven! 

Die  ze  streelde  door  haar  keel ! 
Ach,  die  keel  is  toegewrongen, 

En  heur  goi  gel  toon  gesmoord. 
Doch  zy  heeft  zich  wraak  gezongen, 

Wreedaarts4die  haar  hebt  vermoord. 
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Geheel  een  leeftijd  door,  van  stormen,  golven,  vloeden. 

Gehobbeld  en  gesold  langs  woeste  kust  aan  kust, 
Zoekt  de  afgematte  geest,  ten  prooi  van  tegenspoeden, 

Tot  aan  den  mond  van  't  graf  de  kalmte  van  de  rust. 
De  rust!  —  Bestaat  er  rust?  —  Ach,  al  te  licht  verblinden, 

Wat  zoekt  gy  dierbaar  goud  in  's  Alchymisten  kroes  ! 
Wat  waant  ge  in  zinbedrog  het  waarheidslicht  te  vinden ! 

Wat,  op  dees  heillooze  aard  den  vrede  des  gemoeds  ! 
Neen,  spoort  metaal  en  erts,  spoort  goud  in  de  ingewanden 

Der  moeder  die  haar  teelde,  in  mijn  en  bei'gkloof.  naar, 
Zoekt  waarheid  in  geen  waan  van  dompige  verstanaen. 

Maar  in  hun  eigen  bron  en  onverdorven  aAr. 
Dan,  als  ge  uit  nietig  slijk  het  edelst  der  metalen. 

Uit  logen  wijsheid  bootst,  vindt  ge  op  die  wareld  rust. 
Die,  aan  de  Hel  verwant,  en  teelster  aller  kwalen, 

In  rustloosheid  bestaat,  en  onrust  biedt  voor  lust. 
Ach !  alles  werkt  en  woelt,  verteert  zich  in  zijn  woelen. 

Het  minste  stof] en  kiemt,  verplaatst,  of  paart  zich  om  ; 
Wat  mogen  we  in  dees  stand  op  stilte  en  rust[)laats  doelen, 

Wy,  zelf  in  vorm  en  stof  der  onrust  eigendom  ! 
En,  Hemel!  kan  't  wel  zijn,  dat  menschen  rust  verlangen?  — 

De  prikkel  van  't  vermaak,  het  ruischen  van  de  vreugd. 
Zie  daar»  waar  aan  hun  zorg,  hun  wensch  en  poging  hangen, 

En,  wat  hun  leed  vertroost  door  't  masker  van  geneugt  ! 
Neen,  'tmenschdom  wil  geen  rust;  het  haat  haar.  Zie  het  leven! 

Waar  zwoegt,  waar  zweet  men  voor,  en  put  zich-zelven  uit?  — 
Om  in  't  gewoel  van  staat  vermoeiend  om  te  zweven ; 

Om  arbeid,  door  den  waan  als  lustgenot  misduid. 


278 


LEVENSPUN. 


Neen,  de  aarde  heeft  geen  rost ;  heur  aart  is  rusteloosheid : 

Neen,  't  raenschdom  "wil  geen  rust;  tot  onrust  sproot  het  voort; 

Ons  aanzijn  is  ver(i:aan,  vergaan  door  eigen  broosheid, 
't  Is  ZELFBESTAAN  alleen,  waaraan  de  rust  behoort.  — 


HET  LEVEN. 


Ja,  het  aanzijn  heeft  zijn  waarde, 
Wie  erkent  het  niet  gereed? 
't  Is  gewis  niet  alles  leed. 

'k  Weet  geen  beter  ding  op  aarde  : 
Eten.  drinken,  slaap,  vermaak. 
Wat  een  aangename  &aak! 

Hoort  niet.  Vrienden,  naar  het  praten 
Van  een  Dichterlijken  grijn, 
6y  zijn  hoofd-  en  lenden  pijn. 

Wie  wou  zoo  het  leven  haten  ! 
't  Is  maar,  dat  hy  altijd  suft, 
In  zijn  nachtjapon  vermuft. 

Zeker,  't  is  een  groot  genoegen. 
Om  een  schamel  mondvol  brood. 
Om  een  teugjen  uit  de  sloot. 

Ziel  en  lichaam  af  te  zwoegen. 
En  te  koopen  voor  zijn  bloed. 
Wat  de  veldmuis  kostloos  voedt. 

O  hoe  smaakt  het,  van  zijn  leven 
Steeds  een  vierde  weg  te  geven 

Aan  een  werkeloozo  nacht, 
Die  uw  uitgeputte  leden, 
Moê  van  louter  nutloosheden. 

Moet  herstellen  in  hun  kracht ! 

O  hoe  zoet  is  't,  in  het  razen 
"Van  een  menigte  van  dwazen 
Om  te  zwieren   zonder  rust ; 


En  in  nietigheên  te  deelen, 
Die  hun  kinderzinnen  streelen,' 
Met  geveinsde  hartelust! 

O  hoe  fraai  is  't,  meé  te  lachen^ 
Als  zy  om  uw  byval  prachen 

Voor  een  ongezouten  klap! 
Meé  te  praten,  meé  te  loopen ; 
En  zijn  vrijheid  niet  te  koopen 

Dan  met  aller  vijandschap! 

O  hoe  schoon,  de  gangbre  logen 
(Spijt  gevoel,  verstand,  en  oogen) 

Meé  te  huldigen  voor  waar! 
Met  de  blinden  die  u  mennen, 
In  de  diepe  gracht  te  rennen, 

Tot  onredbaar  lijfsgevaar! 

Ja,  hoe  moet  het  niet  bekoren, 
Uit  hun  mond  een  lof  te  hooren. 

Die  uw  geest  of  braaf  heid  hoont ! 
Of  den  wissen  smaad  te  vreezen, 
Van  als  dom  te  zijn  verwezen, 

Zoo  gy  u  daar  boven  toont ! 

Zeker!  wien  het  kan  vermaken, 
'k  Gun  hem,  dat  geluk  te  smaken  ; 

Maar  hy  sta  my  gunstig  toe. 
Dat  ik  al  die  fraaie  dingen 
In  de  doodkist  wensch  te  ontspringen! 

'k  Ben  ze  vijftig  jaar  reeds  moè. 
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Hy  zoeke  in  't  leven  vreugd,  wien  't  leven  vreugd  mag  dragen, 
Wege  oogenblikken  lusts  by  de  eindloosheid  der  plagen, 
De  menschheid  eigen,  op  een  goudschaal,  en  besliss' 
Of  't  aanzijn  op  deze  aard  een  vloek  dan  zegen  is ! 
My,  van  de  boord  der  wieg,  waarin  mijn  kindschheid  schreide. 
Tot  aan  den  mond  van  't  graf,  dat  gapende  op  my  beidde, 
In  ketenen  van  staal  al  hortend  voortgesleurd. 
En  steeds  in  't  diepst  van  't  hart  met  wond  op  wond  verscheurd, 
My  waar  Gods  schepping  wreed,  en,  moest  in  dees  ellenden 
Het  sterfLot  mijn  bestaan  en  lotbestemming  enden. 
Ik  riep  volmondig  uit :  »Die  stof  tot  menschen  wrocht, 
»Was  God  noch  sterveling,  maar  woedend  Heigedrocht." 
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"Vergeef  me,  6  Almacht !    'k  zie  wat  om  my  woelt,  het  leven 
Beminnen,  door  één  trek,  één  zelfden  trek  gedreven : 
'k  Zie  't  meest  bevoorrecht,  't  minst  begunstigd  dat  bestaat, 
Verschrikken  voor  de  dood,  als  't  allerijsslijkst  kwaad, 
En  't  aanzijn,  hoe  geprangd,  met  zorg  en  vlijt  verlengen. 
Zy  zien  den  morgen  aan,  en  zonder  tranenplengen, 
Den  avond  dalen,  en  in  d'  aanwas  van  hun  leed, 
Is  ieder  dag  hun  zoet  by  't  uitgestorte  zweet; 
En  ik,  ik  hijg  die  dood  met  brandend  zuchten  tegen  l 
Ik  walg  van  't  licht  des  daags,  en  heel  des  levens  zegen! 
My  was  dat  leven  hel,  met  al  zijn  hoogste  vreugd : 
Van  d'  eersten  schemer  af  waarvan  mijn'  opgang  heugt ; 
My,  dit  mijn  lichaam,  last,  te  zwaar  om  't  om  te  dragen ; 
Zijn  nooddruft,  pijngevoel,  en  haar  voldoening,  plagen ! 
Ben  ik  dan  minder  nog  dan  de  armste  slaaf,  bedeeld, 
Die  in  zijn  keten  zingt,  of  met  haar  schalmen  speelt? 
Neen.'k  doe  uw  goedheén  recht;  'k  ben  dankbaar  voor  die  goedheên! 
Maar  my  is  't  alles  wrang,  wat  andren  strekt  tot  zoetheên. 
Verlos  me,  6  Hemel,  van  een'  toestand,  zoo  gehaat. 
En  breke  uw  deernis  my  dees  taaien  levensdraad ! 

Dus  roepe  ik,  ik-alleen.  In  uw  goedgunstigheden 
Ben  ik  dan,  ik-alleen,  Algoedheid,  steeds  te  onvreden? 
Neen,  'k  ben  't  alleen  niet;  neen,  't  is  alles  hier  op  de  aard 
Zoo  zeer  als  ik,  te  onvreên  en  met  zijn  lot  bezwaard, 
't  Wenscht  alles,  't  woelt  en  tracht,  het  worstelt,  wroet'en  spartelt, 
Om  beter;  hoe  *t  in  schijn,  by  't  valsche  schijngoed,  dartelt; 
En,  neemt  het  trotscher  geest  en  blijder  masker  aan. 
Heel  't  menschdom  toont  in  't  leed  met  my  gelijk  te  staan. 
Doch  andren  wenschen  H  meer,  het  beter,  zich  op  de  aanle; 
Voor  my  is  't  stoflijk  goed  ontbloot  van  alle  waarde : 
Hen  leidt  een  blinde  hoop,   vertroost  ze,  en  geeft  hunlTmoed, 
Tot  worstling  met  hun  smart,  voor  't  ingebeelde  goed  ; 
My,  voor  geen  levensvreugd,  geen  aardsch  gewoel  geboren, 
Ontbreekt^  die  ij  die  hoop  waarvan  hun  harten  gloren. 
Ik  haat  hét  leven  dus,  als  elk  een  voedsel  haat 
Dat  sap-  en  smaakloos  walgt,  en  d'  eter  nooit  verzandt. 
6  God !  hoe  hard  is  't  lot,  waartoe  ik  werd  geboren ! 
Ja,  't  leven  is  me  een  straf,  en  —  zonder  nut  verloren. 
Vertrappeld  in  het  slijk  op  dees  gevloekten  grond, 
Verwensch  ik  't  oogenblik  van  mijn  geboortestond. 

En    wien  beschuldig  ik  ?  —  Het  plicht  verzuim  van  ouderen  ? 
Ja,  mooglijk  lag  die  plicht  een'  vader  op  de  schouderen. 
Zijn  kindren  met  zich-zelv',  het  lichaam,  en  deze  aard. 
En  wat  de  ballingschap  des  levens  zoo  bezwaart. 
Vertrouwd  te  maken,  en  door  leniging  der  plagen 
Het  juk  des  levens  met  vermaak  te  leeren  aragen. 
Men  lieft  zich-zelven  in  zijn  lijden ;  ja,  't  wordt  zoet. 
Wanneer  men  't  aanmerkt  als  een  oefning  van  zijn'  moed, 
Van  jongs  zich-zelv'  verhardt  om  smaak  in  't  leed  te  scheppen. 
En  bittren  alsemdrank  voor  kruiderwijn  te  leppen. 
Gewoonte  en  plichtbesef,  in  onderling  verband, 
Zijn  machtig.  Ook  dat  geen,  waar  't  oefengraag  verstand 
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By  slaapt,  geeft  moogltjk  lust.  Des  lichaams  eisch  te  vieren, 
Z;jn  nooddruft  g&  te  slaan,  wierd  mooglijk,  als  bestieren, 
H^q/" dierbaar,  die  't  veracht  als  onderworpenheid. 
En,  ook  de  geestdrift-zelv'  wordt,  jong,  aan  band  geleid,  — 
't  Is  mooglijk,  maar  ó  God,  dit  al  eischt  vatbaarheden. 
Verbeetren  wy  't  verstand,  beschaven  we  onze  reden ! 
Maar  snaaak,  genoegen,  in  des  stervens  foltersmart  — ? 
Wat  leiding,  wat  bestier,  wat  brengt  dit  ooit  in  H  hart  ?  — 
Neen,  de  aarde  heeft  geen  heil.  Daar  is  geen  zoet  in  't  leven  : 
Dit  wordt  my  als  door  't  hart  ten  gorgel  uitgedreven, 
Dit  is  't  gevoel,  voor  eens  mijn'  boezem  ingedrukt. 
Dat  immer  brandt  en  knaagt,  en  nooit  wordt  uitgerukt. 

Ja   'k  heb  getracht,  my-zelv'  in  't  drukken  van  mijn  plagen 
Te  harden,  en  dat  juk  met  taai  geduld  te  dragen, 
'k  Heb  half  eene  eeuw  besteed  in  dulden,  lijden,  pijn, 
Met  gruwelen  te  zien  in  opgepronkten  schijn, 
'k  Zag  menschlijkheid  en  deugd  verlochend  en  verbannen ; 
De  Hel  op  de  aard  gevoerd  door  monsters  en  tyrannen ; 
Het  heilloos  goud  den  god,  waar  heel  onze  aard  voor  knielt. 
En  't  voorwerp,  dat  alleen  hunn'  loggen  klomp  bezielt ! 
Ja,  't  leven  werd  verlaagd  tot  zwelgen,  dartlen,  spelen, 
Toneelpraal,  momraery,  en,  mist  dat,  tij  d  ver  velen ; 
Maar  by  dit  alles,  zorg,  die  rustloos  zweept  en  port, 
Dat  de  afgod  in  zijn  dienst  niet  roekloos  zij  verkort. 

Voor  my,  my  lusten  disch,  noch  spel,  noch  zinvermaken ; 
'k  Heb  nooit  de  kunst  geleerd,  dat  laffe  zoet  te  smaken, 
'k  Haat  valschheid ;  'k  neem  den  tijd  als  't  hoogste  goed  in  acht, 
Dat  plichten  heilig  is,  nooit  wel  genoeg  betracht. 
En  't  geld..?  'k  Verachtte  't,  ja,  als  wijze  en  mensch  onwaardig; 
'k  Onthield  den  arme  nooit  zijne  aanspraak  onrechtvaardig. 
Lei  nooit  voor  morgen  op,  wanneer  ik  geven  kon. 
Noch  zette  op  woeker  uit  het  geen  ik  dankbaar  won. 
'k   Wist,   Christen,  dat  mijn  deel  't»  gebruik  niet  gaat  te  boven. 
En  schrikte,  aan  die  't  behoeft,  mijn  'overvloed  te  ontrooven ; 
'k  Berustte,  dag  aan  dag,  in  wat  my  de  arbeid  gaf, 
En  rustig  hing  mijn  hart  van  Gods  voorziening  af: 
Ja,  't  gruwde  van  't  besef  dier  voorbaat,  die  door  't  morgen 
Het  heden  bitter  maakt,  en  God  vooruit  wil  zorgen  : 
Maar  kennis,  waarheid,  maar  ontwikkling  van  't  verstand  l 
Maar  plicht  aan  menschlijkheid,  en  God,  en  Vaderland ! 
Zie  daar  waarin  mijn  hart  het  leven  wilde  minnen. 
Doch  't   dubbel  haten  moest  door  niets  met  vlijt  te  winnen. 
Door  ziel  en  lichaam  weg  te  teeren,  in  de  pijn 
Van  vooi^  my-zelv'  een  last,  en  niemand  nut  te  zijn. 
En  thands,  nu  de.  ouderdom  mijn  krachten  heeft  verbroken. 
Het  moordende  verdriet  mijn  hirtaèr  afgestoken, 
En  de  enge  borst  my  hijgt  van  d'  allerjongsten  snik, 
Nu  trapt  men  me  op  de  keel  in  't  uiterste  oogenblik. 
Speelt  met  de  doodsangst  van  den  stervende  en  bezweken'. 
Ja,  juicht  in  eiken  gil  die  't  jammer  uit  doet  breken. 
En  zwelgt  by  ieder'  zucht  mijn  schroevend  hart  ontprest, 
Die  duivlenwelivist  in,  die  zich  met  tranen  mest. 
Ach  !  't  afgejaagde  hert,  der  honden  muil  ontsprongen. 
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Zwoegt  vruchtloos  naar  zijn  aftm  met  drooggebUkikte  longen, 
Lekt  vrachtloos  't  stollend  bloed  dat  langs  zijn  lenden  vU«t : 
Te  sterven  aan  zijn  wond,  ook  dit  vermag  hy  niet. 
Neen,    weldaad  waar  hem  thands  de  beet  der  wreede  bonden  ; 
Verachtlijk  wespgespuis  zet  de  angels  in  zijn  wonden; 
Vergiftigt  en  verscheurt  zijn  open  borstkwetsuur; 
Hoopt  dood-  by  doodsteek  op  in  't  slepend  snevensuur; 
En,  krimpend  langs  den  grond,  en  aas  der  vuige  horzelen, 
Herwenscht  hy  't  heetst  der  jacht,  en  bloedig  tand  vermorzelen. 
Ja,  hoort  een  menschlijk  hart  in  de  eenzaamheid  van  'tbosch 
Zijn  kermen,  meer  geroerd  dan  de  onbeweegbre  rots, 
Men  stopt  het  oor  niet  slechts  en  spoedt  dien  galm  te  ontvluchten. 
Maar  maakt  het  stervend  dier  nog  misdaad  van  zijn  zuchten ; 
Wil,  dat  het  dartle  en  spring,  en,  elk  ten  spel  vermoord, 
Den  weergalm  van  het  woud  door  geen  gejammer  stoort. 

Dit's  menschliikheid,  mijn  God !  Die  deernis  moet  men  wachten. 
Geen  vijand  is   t  die  moordt,  maar  die  mishaagt  met  klachten. 
Het  een  behoort,  met  spel,  bedrog,  en  trouw  loos  heen. 
Tot  de  orde  van  't  Heelal  op  't  heerlijk   hier  beneên : 
Daar  zet  men  weer  verraad  en  list  en  boosheid  tegen : 
Maar  't  leven  is  te  kort  om  iets  dan  lust  te  plegen. 
Die  kermt,  misbruikt  het:  En  te  hooren  naar  geklag, 
Dit  riekt  naar  't  Christendomi  de  deugd  van  d'  ouden  dag. 
Neen,  Dichter,  verg  dit  niet  van  dees  verlichte  tijden! 
Wy  leven  voor  de  vreugd  en  niet   voor  't  medelijden. 
En   —  hebt  ge  't  dan  zoo  kwaad  ?  neem  Gatoos  kloek  besluit : 
Zeg :  B't  Aardrijk  is  gemaakt  voor  Gezar,  'k  wil  er  uit !" 

O  Gy,  die  menschen  schiept,  dit  werd  Uw  beeld  op  aarde ! 
'k  Ontfing  die  les  zoo  vaak  — !  Uw  gunst  was 't,  die  my  spaarde. 
Gy  hebt  me,  o  groote  God  en  Heiland  !  steeds  behoed 
Voor  Filozofen  deugd  en  Filozofen  moed. 
[k  leed,  wanneer  Gy  riept  tot  lijden,  en  geduldig ; 
En,  tot  wat  peil  het  stijge,  ik  ben  U  hooger  schuldig  : 
Maar  o,  geef  krachten !  Roep,  o  roep  my  van  de  wacht, 
Eer  waanzin  me  op  het  laatst  het  zuizlend  brein  verkracht. 
Gy  ziet  bet  woeien,  ziet  het  koken,  ziet  het  bruischen ! 
Laat.  laat  me  Uw  hoogen  wil  uiet  roekloos  tegendruische  n 
Ik  vraag  geen  wraak,  o  God!  ik  vraag  lankmoedigheid. 
Toon  aan  't  verduisterd  oog  dat  vijftig  jaar  beschreit. 
Een  hooger,  eedier,  een  U  waardiger  bestemming^ 
Als  't  doel  waar  voor  ik  iijde  in  dees  mijn  zielsbeklemming, 
'k  Ben  zwak,  mijn  God!  'k bezwijk:  mijn  reden  faalt gn  zwicht 
By  't  altijd  klimmend  leed  en  meerdrend  overwicht. 
Ach  I  zoo  een  oogenblik  mijn  hoop  op  U  verraste  — 
Mijn  sidderende  hand  in  't  duister  zich  vertastte  — 
De  onvaste  voet  me  ontglipte  op  'safgronds  smallen  rand  — ! 
O !  hoü  me  in  *t  vallen  op,  en  grijp  my  by  de  hand  ! 
Vertroost  me,  en,  wat  ook  nijp,  bevrij  my  't  boos  geweten, 
En  laat  ik  in  den  nood  mijn  Heiland  niet  vei^eten  ! 
O !  laat  me  in  't  overschot  van  't  my  onttogen  kroost, 
In  't  hart  dat  met  my  deelt,  den  zegen  die  my  troost: 
Eu  spaar  my  (mag  het  zijn)  na  't  aantal  bange  jaren 
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(Gy  kent  ze  en  al  hun  ramp),  my  over  't  hoofd  gevaren, 
Dat  jammer  dat  ik  duchte  en  altijd  heb  gevreesd : 
Behoud  my  *t  overig  van  mijn  verzwakten  geest ! 
Of  liever  —  ruk  my  weg,  en  stel  dit  lijden  palen, 
En  doe  me  een  blijde  dood  van  't  leven  ademhalen ! 


Toch  vloeiden  er  ook  verzen  van  een  anderen  aard  in  dit  sombere  voor^ 
jaar  uit  zijn  dichtveêr,  en  richtte  hij  o.  a.  tot  zijn  vriend  De  Vries,  naar 
aanleiding   van    zijn  jaarsverslag  der  Stads  Armenscholen,  de  volgende  over 

OPVOEDINe. 


't  Heidebloempjen  zet  zijn  knopjen, 

Spreidt  zijn  kroont  jen, stort  zijn  zaad, 
Maar  het  eischt  het  levend  dropjen 

Van  den  blijden  dageraad : 
't  Eischt  het  koest rend  zonnestralen ; 

D'adem  van  het  zoele  West  : 
Zonder  die,  slechts  naakte  dalen  1 

Zonder  die,  de  bloem  verfletst ! 

Maar  vergeefsch  is  danwbesprengen, 

Zefiradem,  zonnevuur. 
Geen  der  wildgewassen  stengen 

Toont  de  schatten  der  Natuur, 
't  Bloemt  jen  groeit  voor  woeste  stormen. 

Of  het  kruipt  bedeesd  ter  aard  ; 
De  appel  zwelt  tot  aas  der  wormen, 

Zoo  de  wind  zijn  bloesem  spaart. 

Schrale  busseleglantieren 

Teelt  de  ruwe  woesteny : 
Noeste  vlijt  en  kunstbestieren 

Zet  de  tuinroos  luister  by. 
Dit  verdubbelt  glans  en  geuren. 

Vult  het  ijl  der  bladerkrans. 
En  schakeert  ze  met  de  kleuren 

Van  een  zachter  hemeltrans. 

't  Blozend  ooft  der  wilde  hagen 

Trekk'  het  oog  en  lokk'  de  hand : 
Wat  de  woeste  stam   moog  dragen. 

Kwetst  en  tong  en  ingewand 
Dorre,  slechtbereide  sappen. 

Die  geen  zon  tot  rijpheid  stooft, 
Mensch,  zie   daar  uw  eigenschappen, 

In  het  ongenietbaar  ooft! 

Hand   en  snoeimes.  zorg  en  kweken. 

Zuivren,  voên  de  jonge  loot : 
Waar  die  weldaén  haar  ontbreken. 

Is  zy  voor  de  menschheid  dood. 
Ook  de  Hemelplant  der  Reden 

Eischt  die  kweekkunst  in  den  mensch. 


Dat  zy,  spruit  van  't  bloeiend  Eden. 
Op  dit  aardrijk  niet  verslens'. 

Gure  lucht  doorzweeft  dees  dalen  ; 

't  Mistig  zonneblaken  schroeit ; 
En  die  uchtenddroppels  falen. 

Waar  de  Hemelpant  in  bloeit. 
Mag  het  knopjen  ook  ontluiken, 

Ach  !  wal  worden  bloem  of  vrucht  ? 
Zy  verdroogen  aan  heur  struiken, 

Of  verwaaien  in  de  lucht. 

Schiet  dan  toe,  gy  Hovenieren ! 

Kweekt  het  rijsjen  daar  het  groeit: 
Wilt  zijn  wasdom  recht  bestieren; 

Drenkt  en  buigt  het,  ent  en  snoeit! 
Hoedt  het  voor  ontijdig  knakken; 

Geeft 'het  voedsel,  schuts,  en  stut! 
Zoo  verheft  het  rijke  takken. 

't  Dierbaar  Vaderland  ten  nut ! 

Ja,  ik  zie  uw  nijver  zwoegen 

In  die  boom-  en  bloemengaard. 
Handen,  die  zich  samenvoegen. 

Telen  hier  het  heil  der  aard. 
Neen,  geen  keentjen  gsat  verloren. 

Neen,  geen  zaadtjen  kiemt  voor  niet. 
Wat  uw  toezicht  is  beschoren. 

Wat  uw  oogwenk  overziet. 

Groeit,  o  plantjens;  wast,  gy  loten; 

Scheutjens,  rijst;  en,  botjens,  zwelt; 
Uit  de  bron  der  deugd  begoten. 

Die  in  reine  harten  welt ! 
Zie  de  vlijt  uw  rankjens  rechten ; 

't  Steelt  jen  binden,  waar  het  hing ; 
Met  een  winterhaag  omvlechten 

Die  geen  windgeblaas  doordring! 

Neen,  u  zal  geen  rups  doorknagen ; 

Mossig  ruig  verstikt  u  nooit : 
Rijpe  vruchten  zult  gy  dragen, 
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In  den  bloesem  niet  verstrooid. 
Wat  de  bladers  ook  verslensen,  ! 

Wat  de  takken  schudden  doe,  ' 

Gy,  gy  waassemt  God  en  menschen 

De  aangenaamste  geuren  toe. 

Voelt  de  sappen  u  doorvloeien, 

Waar  geen  aard  den  stam  meê  drenkt. 
Maar  die  koesterend  besproeien 

Aan  den  gaven  wortel  schenkt. 
Ziet  de  ranken  uitgeschoten. 

Op  uw  wilden  tronk  geënt, 
En  een  ooft  daar  uit  ontsproten, 

Dat  uw  eigen  hart  niet  kent! 

Niet  alleen  Palmyres  palmen 
Heffen  't  moedig  hoofd  omhoog : 

Ook  d«or  't  Lot  gebogen  halmen' 
Hoedt  het  Albeschouwend  oog. 

Ook  de  nederige  rieten 

Zijn  Hem  waardig  die  ze  schiep; 

Ook  het  drijvend  kroost  der  vlieten. 

En  de  zeekraal  van  het  diep. 

De  Almacht  riep  u,  jonge  telgen, 


Meé  tot  siersel  van  heur  hof, 
Niet,  het  onweer  tot  verdelgen : 

Niet,  tot  kruipen  in  het  stof. 
Dank  Haar  in  uw  voedsterheeren, 

Die  by  u  Haar  plaats  bekleên ! 
Dankbaar  zijn,  is  God  vereeren. 

Deugd  en  Wijsheids  eerste  keen. 

En,  gy  roem  der  redenaren, 

Wien  mijn  doffe  zang  begroet  1 
Hoü  den  wanklank  van  zijn  snaren 

Aan  den  grijzen  Bard  te  goed. 
Slechts  de  weerklank  langs  de  velden 

Bracht  uw  slem  aan 's  krank  en  oor; 
Maar  uw  lof  te  hooren  melden. 

Zet  zijn  koude  borst  in  gloor. 

In  het  midden  van  zijn  kwijnen 

Is  uw  naam  hem  levenslust, 
En  de  folter  van  zijn  pijnen 

Wordt  door  dien  muziek  gesust. 
Die  bezweert  den  neep  der  smarte, 

Als  uw  Vriendschap  my  doordringt ; 
't  Huppelt  blijdschap  in  mijn  harte. 

En  de  stramme  toon  ontspringt. 


Inmiddels  was  in  de  laatste  weken  de  toestand  van  H  vaderland  bedenke- 
lijker geworden,  en  koning  Lodewijk  't  met  zijn  keizerlijken  broeder  over 
's  lands  belangen  oneens.  Bilderdijk  gevoelt  al  't  hachelijke  van  het  tijdsge- 
wricht en  zingt  den  te  Parijs  vertoevenden  Koning  toe: 

O  Vorst !  tot  ons  behoud,  van  *6  Hoogsten  gunst  ontfangen. 
Behoeder  van  uw  volk,  wat  toeft  gy  ?  Keer,  ai  keer ! 
Verhoor  ons  uitgerekt  verlangen 
Dat  tintelt  op  verbleekte  wangen, 
En  geef  ons  aan  ons  zei  ven  weer ! 

Laat  Holland  uit  uw  oog  het  licht  des  levens  scheppen  ! 
Dat  oog  heeft  zegen  in  :  't  is  Lente  waar  het  straalt. 
Geen  Zefir  durft  de  wiekjens  reppen, 
Of  daauw  van  't  gras  der  velden  leppen. 
Waar  't  lach  jen  van  haar  aanschijn  faalt. 

De  teedre  moeder,  die  aan  de  eenzame  oeverboorden 
Den  dierbren  zoon  verbeidt,  die  omzweeft  over  't  meir. 
Daar  hem  de  nijd  van  't  buldrend  Noorden 
Vast  solt  door  ontoeganklijke  oorden, 
Zucht  naar  zijn  weérkomst  minder  teer; 

*t  Gezicht  blijft  onverpoosd  op  't  bochtig  strand  geslagen. 
Het  hart  doorvliegt  de  zee,  doorwoelt  het  grondloos  diep. 
En  onder  de  angsten  die  haar  knagen,; 
Telt  ze  ieder  licht  dat  op  gaat  dagen, 
By  ieder  oogwenk  die  verliep : 
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Geen  wolkjen  in  de  lucht  of  't  spelt  haar  donderbuien ; 
Green  windj*  of  *t  is  orkaan  die  door  haar  aders  trilt : 
Hier  schijnt  zich  *t  West  op  een  te  kruien ; 
Daar  ducnt  zy  H  onbetrouwbaar  Zuien ; 
£n  nimmer  is  haar  zorg  gestild. 

Neen,  vuriger  dan  zy,  staart  met  getroffen  harten, 
Zijn  Vader  in  't  gemoet  (doorluchte  lodewijk!). 
Bezwemen  in  't  gevoel  van  smarten. 
Die  alle  nevels  ziet  verzwarten, 
Het  aan  uw  opslag  hangend  Rijk. 

Geen  smachtend  huisgezin  strekt  dus  de  dorrende  armen 
Naar  *8  Vaders  moede  kniên  en  't  voedsel  in  zijn  hand, 
Geen  zwakke  GA  in  krijgsallarmen 
Naar  d'  EgA  die  haar  moet  beschermen  ; 
Als  Holland  naar  zijn  Koning  brandt. 

Gy  redde  't,  Koning,  gy !  uw  scepter  geeft  ons  *t  leven 
Terug.  De  val  stond  vast  van  't  woelziek  Nederland. 
Het  zonk,  van  God  en  hoop  begeven. 
Maar  gy,  gy  werdt  ten  throon  verheven, 
En  aan  uw  voeten  hield  het  stand. 

O  keer !  nog  eenmaal,  keer !  en  droog  ons-aller  tranen ! 
Zeg,  Koning!  aan  uw  volk^  zeg,  Vader,  aan  uw  kroost: 
»Gy  blijft,  gy  blijft  mijn  onderdanen;" 
En  't  zal  zich  steeds  gelukkig  wanen  : 
Met  u,  zal  't  alles  zijn  getroost ! 

Wie  vreest,  met  u,  het  zwaard  van  de  ongetemdste  volken? 
Wie  tochten,  waar  geen  dag  de  krimpende  aard  verlicht  ? 
Wie  razerny  van  waterkolken 
In  samenzwering  met  dé  wolken. 
Wanneer  zy  dijk  en  dam  ontwricht? 

De  wet  stiert  aan  uw  zij  den  rijksstaf  in  uw  handen ; 
De  veiligheid,  de  rust,  zit  neder  voor  uw  throon. 
De  welvaart  keert  op  deze  stranden 
En  snoert  met  onverbreekbre  banden 
De  dankbre  harten  aan  uw  kroon. 

Wie  heeft  zijn  bloed  te  dier  om  't  stroomende  uit  te  gieten? 
Wie  't  overschot  eens  gouds,  tot  eigen  val  besteed  ? 
Neen,  Lodewijk !  dat  goi\d  zal  vlieten, 
Dat  bloed  uit  willige  aders  schieten , 
Beveel  I  het  wacht,  het  staat  gereed. 

Ja,  keer,  bevrij  ons  weêr^  en  laat  ons  ademhalen 

Van  de  angst,  de  duiztende  angst  die  pijnigt  en  verplet! 
't  Verderf  gaapt  om  ons,  stel  het  palen ! 
Ja,  laat  uw  oog  ons  wéér  bestralen, 
En  Holland  is  op  nieuw  gered. 

Dus  zuchtte,  en  schreide,  en  riep  met  siddring  door  de  leden, 
Uw  Holland,  Lodewijk !  daar  't  in  zijn  tranen  zwom. 
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6y  keert,  het  lot  verhoort  zijn  beden; 
't  Omklemt  uw  knién  op  't  heuchlijk  heden; 
En  't  vraagt  nog :  heb  ik  u  weerom  1 

Hef,  Koning !  hef  het  op,  en  strem  die  zilte  vloeden ! 
Ja,  zeg  :  »gy  zijt  mijn  volk  :  voor  Holland  slaat  mijn  borst. 

Mijn  liefde  zal  u  't  leed  vergoeden. 

Waarvan  uw  hartkwetburen  bloeden. 

En  welk  een  noodstorm  ooit  moog  woeden, 
Gy  blijft  de  zorg,  de  vreugd,  de  wellust  van  uw  Vorst!" 


Vier  dagen,  nadat  hij  deze  verzen  schreef,  den  i6en  Maart  1810,  werden 
Zeeland,  firabant,  een  deel  van  Holland  en  Gelderland  aan  Frankrijk  afge- 
staan ;  voor  land  en  koning  uitte  hij  toen  deze 

BEDE. 

Behoed  dien  Ge  in  uw  gunst  gegeven, 

En  weergegeven  hebt !  behoed ! 
O  Gy,  die  boven  de  aard  verheven, 
De  throonen  staaft,  't  geweld  doet  beven ! 
In  Lodewijk  is  't  dat  wy  leven ; 

Aan  hem  behoort  ons  aller  bloed. 

Wy  offren  't.  God  der  legerscharen  ! 

Eischt  dit  Uw  hooge  wil  ons  af: 
Maar  Gy,  die  stormen  doet  bedaren. 
Wilt  Gy,  in  Staats-  en  tijdsgevaren. 
Het  dierbaar  hoofd  des  Konings  sparen, 
3  Dien  Uw  genS  ter  redding  gaf ! 

Wat  zoudt  Ge  ons  weer  in  't  stof  verlagen, 
Den  worm  gelijk  die  de  aard  doorkrielt; 

Een  vi*eemd,  een  knellend  juk  doen  drtigen  I 

Wat,  treffen  met  nog  zwarer  slagen  ! 

Wat  zoudt  ge  ons  't  tijdstip  doen  beklagen. 
Waarom  Ge  't  aanzijn  ons  behieldt ! 

Ach!  God  van  Vaderland  en  Koning, 

Verhoor  de  beê  van  't  Vaderland  I 
Genade  smeekt  het  en  verschooning. 
Aanvaard  berouw-  en  smartbetooning  ; 
En,  schenkt  ge  op  aard  der  deugd  belooning, 

Zy  is  aan  lodewijk  verpand. 

O  rek  den  kring  van  's  Konings  jaren ! 

Vlecht  zachte  bloemen  door  zijn  kroon ! 
Wees  met  hem,  God  der  legerscharen ! 
Hy  wenschte  zich  om  de  blonde  ha  i  ren 
Geen  roodbesprengde  lauwerblêren, 

Hy  vraagt  U  wijsheid  by  den  throon. 

Zijn  lust  is,  weldadn  uit  te  breiden ; 
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Uw  eigen  beeld  te  zijn  op  aard: 
O,  laat  Uw  geest  hem  steeds  geleiden, 
Uw  Engel  hem  de  paden  spreiden, 
Ën  Holland  nieuwe  glans  bereiden, 

Terwijl  het  op  Uw  redding  staart ! 

Dus  bad  ik,  Hemel !  en  mijne  oogen  i 

Bewolkten  van  een  zwarten  nacht; 
Een  bliksemstraal  schoot  nit  den  hoogen,  i 

En.,    onberispbaar  Alvermogen  ! 
Uw  goedheid  wilde  't,  wy  gedogen. 

En  smoren  de  ons  ontperste  klacht. 

Laat  echter  tot  Uw  throon  genaken 

De  beê  van  H  neergedrukte  hart ! 
O  blijf  voor  Hollands  welzijn  waken ! 
En  laat  zijn  Vorst  den  zegen  smaken, 
Dat  hun,  wier  heil  hy  dacht  te  maken. 

Zijn  onheil  geen  verdelging  werd  ! 

O  draag  hy,  in  de  verste  streken, 

Dat  denkbeeld,  die  bewustheid  raeê, 
Dat  hier  nog  teedre  tranen  leken, 
De  boezems  hier  nog  eerbied  kweken. 
En  dankbre  harten  voor  hem  smeeken, 

Die  Hollands  roem  herrijzen  deé  ! 

En  brengt  Uw  raadsbesluit  dit  mede. 

Dat  Hollands  naam  van  de  aard  verdwijn  !  ^ 

Verhoor  voor  H  minst  dees  eene  bede : 

Geef,  geef  ons  rust,  Europa  vrede,  ^ 

Verzegel  't  slagzwaard  in  de  scheede. 

En  leer,  in  't  leed  nog  dankbaar  zijn. 


Nog  geen  vier  maanden  later  echter,  of  het  gansche  Nederland  werd  bij 
FraYikriik  ingelijfd.  vO  hadt  gyl"  riep  Bilderdijk  nu,  in  aansluiting  aan  zijn 
boven  (bl.  201)  opgenomen  dichtregels  »aan  Holland*',  zijn  landgenooten  toe: 

O  hadt  gy  dit  betracht,  rampzaligste  aller  volken  ! 

En  't  vaderlijke  juk  eens  konings  niet  weerstaan  ; 
Nog  stond  ge  op  'safgrondsboord,  by  'tgapen  van  zijn  kolken  — 

Hoe  wagglend  —  hopend  pal ;  maar  neen,  gy  moest  vergaan ! 


Den   Franschen   keizer  en   geweldenaar,  »thands  (zijn)  Vorst*',  bracht  hij 
tntusschen  deze  twaalfregelige 

HULDE. 

Ik  zong  den  held  ter  eer  wien  gantsch  Europa  huldigt, 
Die,  temmer  van  't  geweld,  op  Vrede  en  Krijg  gebiedt ; 

Maar^  was  mijn  hart,  mijn  lier,  zijn  Grootheid  dit  verschuldigd, 
Mijn  hem  te  zwakke  toon  voegt  's  keizers  aandacht  niet. 

Mijn  needrig  Holiandsch  lied  bleef  in  onze  olmen  hangen, 
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En  schroomde  't  Vorstlijk  oor,  gewoon  aan  stouter  maat, 
Waar  Seine  en  Tiber  klinkt  van  echte  Godenzangen, 

Wen  Pindarus  L  e  B  r  u  n   zijn  zilvren  cyther  slaat. 
Thands  leg  ik  (thands  is  't  plicht),  mijn  offer  aan  uw  voetenv 

O  KEIZER,  thands  mijn  Vorst :  ai  neem  het  gunstig  aan ! 
Hoe  veel  een  Dichtkunst  eischt  die  Goden  mag  begroeten. 

Oprechtheid,  yver,  trouw,  betaamt  den  Onderdaan. 


Zeker  zou  wel  de  eenige  verschooning,  voor  een  dergelijke  onderdanigheids- 
betuiging  aan  te  voeren,  »het  denkbeeld»  zijn,  door  Mr.  Da  Uosta,  als  »in 
's  dichters  zieU  liggende,  geschetst,  »dat  aan  de  Overheid,  welke  dan  ook,  ge- 
hoorzaamheid y  aan  den  man,  die  nu  eenmaal  in  Gods  oordeelen  over  de  we- 
reld zijn  loop  moest  volbrengen,  zoo  lang  dat  oordeel  daar  was,  dezelfde  hulde 
bewezen  moest  worden,  die  b.  v.  in  de  laatste  dagen  van  Juda  eens  Nebucad- 
nezar  van  Gods  wegen  bevolen  was,  tot  dat  Hij  zelf  ten  gerichte  over  Baby- 
Ion  en  ter  verlossing  der  verdrukten  op  zou  treden  »  Hoe  onderworpen  echter 
bij  de  keizerlijke  inlijving  zich  's  keizers  dichterlijke  onderdaan  betoonen  mocht, 
zijn  huiselijke  omstandigheden,  reeds  onder  den  goedgeefschen  koning  zoo  be- 
nard, werden  er  onder  de  keizerlijke  regeering  vooral  niet  beter  op.  » Het  was 
een  toestand  in  meer  dan  één  opzicht  van  wezenlijk  gebrek.  De  bronnen  van 
eenigszins  geregelde  inkomst  bastonden  in  een  met  moeite  verkregen  kleine 
toelage  van  de  nieuw  regeering,  mitsgaders  het  Secretariaat  van  de  tweede 
klasse  des  Instituuts,  tot  in  1816  door  Bilderdijk  waargenomen ;  al  ontbraken 
dan  ook,  in  nijpende  oogenblikken,  geen  verrassingen  van  bekende  en  onbe- 
kende vriendenhand.  Valckenaer,  J®  de  Vries,  J.  D.  Meyer,  Jac.  Scheltema  en 
anderen  brachten  tot  leniginj^  van  den  nood  toe,  wat  zij  konden ;  er  werd 
voorts,  toen  het  gezin  letterlijk  geldeloos  en  broodeloos  was,  op  het  onver- 
wrachtst  een  som  uit  Duitschland  aan  den  lijdenden  Hollander  vermaakt,  door 
een  vroeg  gestorven  jongeling,  die  in  de  dagen  van  koning  Lodewijk  veel 
goeds  van  den  dichter  genoten  had.  Maar  ook  gearbeid  werd  er,  onvermoeid 
en  onverpoosd,  om  de  bete  dagelijksch  brood,  en  behield  daarby  de  poêzy  niet 
alleen  hare  rechten,  maar  vloeide  de  dichtader  in  allerlei  vakken,  vooral  op 
lyrisch  en  didaktisch  gebied,  rijk»>.  De  vrucht  daarvan  zelf,  in  de  jaren  tus- 
schen  Hollands  ondergang  en  herstel,  wordt  ons  in  de  beide  dichtbundels  der 
Winterbloemen  (1811)  en  Affodillen  (1814)  aangeboden. 


AAN  MIJNE  EGADE, 

OP   HAAR   VERJAARDAG,  1810. 


Kan  het  zijn,  dat  Echtgenooten, 
Eens  elkaér  aan  't  hart  gesloten, 
Eens  gemengeld  bloed  in  bloed. 
Ooit  in  tederheid  verkoelen. 
Ooit  verdeeld  zijn  in  gevoelen, 
Ooit  een  eind  zien  aan  hun  gloed  ? 


Sponde  waar  geen  ziel  in  deelde, 
Slechts  door  dartelheid  besmet. 


Neen,  waar  zielen  samenmengen 
En  der  Godheid  offer  brengen 

In  de  tinteling  der  lust, 
Daar  is  echte  liefde  heilig, 

Neen,  Melieve!  die  dit  meenen,  '  ^^  ^\^f^'"  '*^P^"!?  "^^Ü!^'  >,, . 

Wistin  nimmer  van  vereenen,  '      Onverkoelbaar,  nooit  gebluscht ! 

Kenden  nooit  het  Huwlijksbed,        ,  Daar  wordt  ieder  zelfverrukking, 
Maar  een  sponde  zonder  weelde,         '  Ieder  kus  en  lippendrukking, 


1  Da  CosUi  t.  ph   190. 
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Offerhulde,  bedezucht, 
"Waar  de  harten  onder  't  zwellen 
*t  Englendom  in  tegensnellen 

Met  een  Serafijnenvlucht. 

Daar,  daar  daalt  het  Hemelsch  Eden 
Rozensneeuwend  naar  beneden 

Op  de  vlekkelooze  koets ; 
Daar,  mijn  dierbare,  is  beminnen 
Geen  begoocheling  van  zinnen, 

Maar  versmelting  des  gemoeds. 

Loochen  dit  een  heillooze  aarde! 
Wy  gevoelen  't,  o  mijn  Waarde, 

Wat  die  Hemel  heil  bevat. 
Wy  die  in  elkander  leven ! 
Wy  aan  al  dat  geen  ontheven, 

wat  het  aardrijk  wenschbaar  schat. 

Wy  die  leed  en  kommer  droegen. 
En  van  God  niet  anders  vroegen, 

Dan  te  lijden  met  elkadr; 
Wie  in  't  onuitspreekbaarst  lijden. 
Die  ons  kenden  nog  benijden, 

Als  op  aard  het  zaligst  paar! 

Ach  !  wat  zie  ik  op  uw  wangen 
't  Parelende  traantjen  hangen. 

Dat  mijn  zangen  antwoord  geeft! 
Ja,  ontspring  het !  laat  het  vloeien ! 
't  Vonkelt  van  weêrkeerig  gloeien, 

Waar  ons  beider  ziel  in  leeft. 

Of  zou  licht  een  zweem  van  smarte 
Uit  het  afgefoiterd  harte 

Meê  verrijzen  in  dien  traan? 
Neen,  mijn  dierbare !  alle  pijnen 
Moeten  voor  het  licht  verdwijnen, 

Heden  voor  ons  opgegaan. 

Laat  ons  al  wat  is  vergeten ! 
Moorderpriemen,  lasterbeten, 

Roovrenklaauwen,  nijdgekrijsch, 
Hongemepen,  klem  van  zorgen ! 
Zegenrijk  is  dezen  morgen, 
En  Gods  goedheid  tot  bewijs. 

Mogen  elders  weidsche  zalen 
Dartelen  van  vreugdemalen 

By  verdovend  dischgedruisch ! 
Huppele  om  in  feest  vermaken. 
Die  geen  Hemel  weet  te  smaken 

In  de  rust  van  't  vreedzaam  huis ! 

Laat  daar  wijn  by  stroomen  vloeien ! 
Laat  hy  in  den  beker  gloeien, 


En  verlokken  door  zijn  glans  I 
Ver  van  ons  die  Bachanalen ! 
Ver  van  ons  dat  ijdel  pralen ! 

Ver  de  zedelooze  dans  1 

Ach !  elkaér  aan  't  hart  te  kleven. 
Is  het  eenigst  zoet  van  't  leven, 

'f    Eenigst  heil  in  's  levens  smart. 
Wy,  wy  vieren  dezen  uchtend, 
Tot  den  God  des  levens  zuchtend 

Met  een  dankbaar  biddend  hart. 

Ja,  wy  danken,  lieve  Gade  ! 
(God  vergunt  ons  die  genade. 

Dat  ons  hart  hem  danken  mag!) 
Ja,  wy  danken  voor  het  leven, 
U  tot  mijn  geluk  gegeven 

Op  dees  zegevollen  dag, 

Lieve,  ja,  die  dag  was  zegen  I 
Schoon  ook  aardsche  dichters  zwegen, 

In  uw  lotbedeeling  blind, 
Serafs,  .wapprende  op  hun  wieken, 
Vlogen  met  zijn  eerste  krieken 

Op  het  wiegjen  van  het  kind. 

'k  Zie  hen  nog  de  vleugels  reppen,! 
'k  Hoor  hen  om  uw  peuluw  kleppen 

En  u  't  welkom  biên  op  aard; 
'k  Vang  den  toon  der  Hemelingen, 
Die  het  edel  noodlot  zingen 

U,  en  u-alleen  bewaard. 

Gy!  verslondt  gy  't,  lieve  Gade, 
Wat  hun  wiegzang  u  beraadde? 

Drong  hy  door  uw  kinderhart? 
Voelde  't  wat  Gods  welbehagen 
En  met  wien  Hy  't  gaf  te  dragen. 

Dat  uw  jeugd  beschoren  werd? 

Stond  die  Egd  voor  uw  oogen, 
Met  den  neveldamp  om  togen 

Van  het  wordende  verschiet? 
Wekte  't  in  uw  ziel  genoegen, 
Eenmaal  aan  zijn  zij  te  zwoegen. 

En  onttrok  uw  hart  zich  niet? 

Ja,  gy  voelde  't,  en  een  lonkjen 
Schoot  van  toen  een  teder  vonkjen 

Op  die  lotbestemming  uit. 
Ja,  gy  wist  het;  Gods  erbarmen 
Bracht  my,  balling,  in  uw  armen, 

En  wy  paarden  hart  en  luit. 

Ja,  voor  my  was  't,  lieve  Gadel 
Dat  gy  schat  en  eer  versmaadde. 
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En  mijn  smaad  en  armoe  koost. 
Ja,  in  't  zuiverst  aller  harten 
Was  vergoeding  voor  mijn  smarten : 

De  Al  macht  schonk  het  m^  tot  troost. 

'kWeet,ik  weet  het,roem  der  vrouwen, 
Nooit  zal  u  die  keus  berouwen, 

Voerde  ze  ook  de  dood  te  moet  : 
Ach,  om  mijn  geluk  te  maken, 
Zag  ik  u  nog  wreeder  smaken. 

Meerder  plengen  dan  uw  bloed. 

'k  Weet  het»  zoo  veel  bange  jaren 
Zijn  ons  over  't  hoofd  gevaren  ; 

Gy  bezweekt  niet  in  de  pijn. 
Wat  Gods  Almacht  moog  gehengen, 
Troostend  is  het  tranen  plengen, 

Mag  bet  hart  slechts  dankbaar  zijn. 

Doch  —  !  wat  hield  dees  blijde  morgen 
Jammers  in  zijn  schoot  verborgen! 

Wat  verwoede  donderslag 
Barst  en  klatert  ons  in  de  ooren. 
Om  de  zachte  vreugd  te  storen 

Van  den  hoogstgewenschten  dag! 

Ach !  mijn  ziel !  het  is  verdwenen 
Alles  wat  ons  troost  verleenen, 

Wat  ons  't  leed  verzachten  kon. 
Zalig,  ja,  de  tegenspoeden 
Toen  het  brood  ons  nog  mocht  voeden. 

Dat  de  vlijt  met  blijdschap  won 

Toen  gaf  God  uw  Egd  krachten, 
Daar  hy  alles  meê  verachten. 

Doorstaan,  en  verwinnen  mocht ! 
Toen  gerustheid,  zielsbetrouwen, 
Dat  de  nevels  door  mocht  schouwen. 

En  zijn  ziel  vond  ademtocht! 

Maar  die  tijden  zijn  vervlogen  : 
Machtloos,  met  het  hoofd  gebogen, 

Uitgeteerd  en  wild  van  smart. 
Zinkt  hy  onherstelbaar  neder, 
En  geen  koestering,  hoe  .teder. 
Stort  weer  veerkracht  in  zijn  hart. 

Meen,  hy  was,  geliefde  Gade ! 
Ga  met  dat  gevoel  te  rade, 

Dat  steeds  weerklank  was  voor 't  mijn. 
Ja,  daar  liggen  vrucht  en  lover. 
En  de  dorre  tronk  bleef  over. 

Om  in  't  stof  vertrapt  te  zijn. 

Ja,  vertrapt  van  onverlaten, 
Die  zijn  frissche  vruchten  haten 

Bfi^DBRntnc.  ••» 


En  de  lommer  van  zijn  blad. 
Waar  zy,  by  benaauwde  stonden. 
Lafenis  en  rust  in  vonden. 

Toen  geen  woud  meer  schaduw  had! 

Ja,  wy  proefden  't  zoo  veel  jaren 
Wat  en  deugd  en  weldadn  baren 

In  eene  eeuw  vol  godloosheên. 
Ja,  vergeefs  zag  de  Almacht  neder, 
Riep  ons  door  de  vriendschap  weder. 

Maar  verdubbelde  ons  geween. 

Ja,  vergeefs  riep  't  mededogen 
Van  de  Godheid  uit  den  hoogen 

Koning  lodewijk  ten  throon  ! 
Vruchtloos  dacht  hy  my  het  leven 
Door  zijn  weldaén  weer  te  geven. 

Zijner  waardig  on  zijn  kroon. 

'k  Putte  heel  mijn  zielsvermogen 
In  het  laatst  trouwhartig  pogen 

Met  een  dankbren  ijver  uit. 
En  misleid  door  huichelaren. 
Die  Oranjes  beulen  waren. 

Valt  hy  't  laf  verraad  ten  buit. 

Ach  !  hy  viel  en,  schreiend  zuchtend. 
Zag  dees  ons  zoo  heilige  uchtend 

Zijn  dus  radelooze  vlucht ! 
Ach  !  hy  viel,  en  wy,  mijn  waarde, 
Wat  rest  ons  nu  op  deze  aarde. 

Dan  een  bange  stervenszucht  ? 

Waar  nu  redding,  waar  erbarming? 
Waar  een  schuilplaats,  waar  bescher- 

[ming 

Voor  dat  vloekbaar  Helgebroed, 
Dat  hem  aanspoog  op  zijn  zetel, 
En.  thands  eindloos  meer  vermetel, 

In  uw  Egé  op  hem  woedt? 

Juichen  thands  geweten loozen, 
Kleurverandrend  zonder  bloozen. 

Steeds  verraders  van  hun  Heer, 
Steeds  vijandig  aan  den  brave 
Die  geen  leven,  bloed,  of  have 

Duurder  houdt  dan  trouw  en  eer : 

Ons,  geliefde,  sloeg  de  noodklok. 
Ons  de  nooit  verdoofbre  doodklok, 

Om  in  H  jammer  te  vergaan. 
Ja,  bereiden  we  ons  tot  lijden  ! 
Ja,  om  rampen  door  te  strijden. 

Nooit  een  stervling  opgelaén ! 

Geen   verwachting  ooit  stond  vaster. 

»9 
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Honger,  smaad,  en  nijd  en  laster 

Steigren  krijschend  naar  omhoog : 
Roofzucht  zwelgt  in  dolle  woede 
't  Laatste  brood  nog  dat  ons  voedde, 
Met  de  tranen  nit  ons  oog. 

Zie  te  rug,  grootmoedig  Koning! 
Zie  op  deze  schrikvertooning ! 

Zie  den  balling,  u  verknocht ! 
Wat  uw  hand,  tot  weldoen  open, 
Hem    zijns  ondanks  drong  te  hopen. 

En  hetgeen  gy  hebt  gewrocht ! 

Zie  zijn  zwangre  Gé  verbleeken, 
Hongrend  aan  zijn  zij  bezweken, 

Met  zijn  teer  en  hoopvol  kind! 
Zie  ze  hem  om  voedsel  vragen ! 
Hem  zijn  eigen  vleesch  verknagen ! 

Hem,  den  vriend  dien  gy  bemint. 

Maar  o  neen,  van  die  ellenden 
Moge  een  God  uw  oogen  wenden  1 

U  verwijt  mijn  hart  ze  niet. 
Hadt  ge  de  adder  slechts  vertreden 
Die  zich  kronkelde  om  uw  leden. 

Zegen  waar  my  uw  gebied. 

Neen,  geloof  (en  smake  uw  harte 
Deze  zoetheid  by  zijn  smarte !) 

Dat  gy  in  mijn  lot  voorzaagt ! 
Dat  ik,  dankbaar,  u  betreure. 
Maar  geen  leed  mijn  ziel  verscheure 

Dan  om  't  onheil  dat  gy  draagt! 

Doch,  Melieve,  heet  dit  zingen, 
U  de  borst  dus  op  te  wringen  ? 

Dus  te  schokken  1  ja,  o  ja. 
't  Hart  elkander  uit  te  gieten 
Is  in  wanhoop  nog  genieten ; 

Is  ons  waardig,  dierbre  Gé. 

Laat  de  hand  daar  bloemen  strooien, 
Waar  het  hart  zich  leerde  plooien  ! 

Daar  zy  zingen,  kunst  of  spel ! 
Waar  de  zielen  samenvloten, 
Houdt  geen  borst  zich  toegesloten. 

Dat  zy  niet  naaf  boven  wel : 

Ja,  mijn  dierbre,  laat  ons  weenen! 
Ons  in  jammerklacht  vereenen! 

Maar  elkaér  aan  't  hart  geklemd  ! 
Van  elkanders  arm  omvangen, 
Strekke  ons  dit  voor  feestgezangen. 

Daar  uw  schoot  in  tranen  zwemt ! 

Kon  ik  met  dees  machtlooze  armen 


U  nog  voeden,  nog  beschermen. 
Ach,  wat  waar  my  alle  nood! 
Ach  !  hoe  zoude  ik  in  de  rampen 
Met  het  grimmigst  noodlot  kampen ! 
Waar  ontbrak  het  ons  aan  brood  ! 

Maar  helaas !  wat  zoude  ons  pogen  ? 
Geest  en  flerheid  zijn  vervlogen. 

Niets  schiet  over  dan  vergaan  ! 
ü  en  't  [)and  waarin  wy  leven. 
Wat  verbeidt  u  —  !  welk  een  leven! 

Welk  een  toekomst  grijnst  my  aan! 

God !  wat  wierd  er  van  die  klanken 
Daar  mijn  boezem  u  meê  danken, 

Zijn  geluk  erkennen  ging! 
Hoor,  o  God!  o  hoor  my  klagen, 
En  o  leer  my  dit  te  dragen 

Zonder  ziels  vertwijfeling ! 

Gy,  o  zult  Gy  ons  begeven ! 

Aan  uw  hand  doortoog  ik  't  leven 

Op  uw  toezicht  steeds  gerust: 
Laat  me  aan  d'eindpaal  niet  bezwijken! 
Laat  die  hoop  my  weer  verrijken, 

Die  nooit  leed  had  uitgebluscht : 

Gy  toch  heerscht,  o  God  der  Goden! 
Geen  verraad  van  vuige  snoden. 

Geen  geweld  vei'wrikt  uw  throon. 
Gy,  geeft  uitkomst  in  dit  duister ! 
Spreie  uw  Almacht  haren  luister 

Uit  dees  diepe  nacht  ten  toon! 

Ja,  Gy  zult  het.  —  Lieve  Gade! 
Hy,  die  nooit  de  beê  versmaadde 

Van  des  Christens  hopend  hart, 
Hy,  Hy  zal  het  noodlot  wenden  : 
Hy  ziet  neder  op  de  ellenden. 

Ja,  verwinnen  wy  de  smart. 

Ja,  nög  eens!  zy  ziin  vergeten! 
Hongernepen,  lasterbeten, 

Roovrenklaauwen,  nijdgekrijsch ! 
God  behooren  onze  zorgen, 
Zegenrijk  is  deze  morgen. 

Én  zijn  goedheid  tot  bewijs. 

Kom  dan,  vlechten  we  onze  handen! 
Zeegnen  wy  de  teedre  banden 

Waar  zijn  gunst  ons  meê  omsloot! 
Maak  ze  u  weer  een  blijde  moeder! 
En,  genadig  Albehoeder, 

Hecht   uw  zegen  aan  haar  schoot ! 
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Hoe  kleeft  het  hart  aan  eigen  panden ! 

Hue  hijgt  het  naar  zijn  bloed! 
Hoe  krimpen  Oudreningewanden 


Zoet  zijn  zy,  ja,  de  zilte  droppen 
Waar  in  die  ^veedom  schreit. 
De  wijze  mag  zijn  leed  verkroppen, 


By  't  rekken  van  de  torste  banden,    |  Maar  wie  dteborr  lende  aar  wil  stoppen 
Als  met  een  tijgrenklaauw  doorwroet !  \    Heeft  zelfgevoel  noch  menschlijkneid . 
Natuur,  van  waar  dat  boezemprangen?jIn  haar  voelt  zich  de  ziel  te  leven, 
Wat  schept  die  tranen  op  de  wangen? 'in  haar,  het  lichaam  uitgedreven, 
Die  diepe  ontroering  van  H  gemoed?      In  't  louter  stoflooze  uitgebreid. 

Rampzalig  zy,  die  nooit  beproefden        Zoo  lijden  de  Englen  by  ons  treuren. 

Wat  Vader  zijn  omvat !  '       En  voelen  voor  die  lijdt. 

Die  nooit  die  teedre  troost  behoefden !' Ook  zelfs  eer  wy  den  vlijm  Jsespeuren, 
Wier  hart  geen  Oudrenangsten  schroef-.  Die,  daar  we  ons  nog  gelukkig  keuren, 

[den  I     Door  d'  argeloozen  boezem  snijdt. 
Voor  alles  wat  het  dierbaarst  schat !  Maar  dit  hun  lijden  is  genoegen ; 
Rampzalig  by  de  hoogste  weelde.  De  hoogste  lust  vervult  dat   zwoegen, 

Wien  nooit  die  tokklende  onrust  streelde,  I     Van  aardsche  wrevelzucht  bevrijd. 
Die  tranen  op  de  kaken  spat !  j 
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H  Is  schoon,  geliefde  vriend!  naar  d'  eerlauwrier  te  streven, 

Dien  Febus  mylerberg  den  stouten  zanger  toont ; 
Maar  wacht  u!  't  geldt  misschien  uw  welvaart  en  uw  leven, 

En  H  geen  die  lauwer  kost,  wordt  nooit  door  hem  beloond, 
Neen,  blijf  in  lager  lucht  met  kraai  en  roerdomp  schreeuwen 

Voor  hun  is  't  dat  Natuur  het  aas  der  nooddruft  biedt. 
Men  koopt  geen  eerezuil  van  later,  beter,  eeuwen, 

Of  H  is  voor  nood  en  dood  en  't  knagendst  zielsverdriet . 


VITTERY. 


Hemelreine  Zanggodinnen, 
Wien  mijn  boezem  is  gewijd  ! 

Die,  by  *t  zusterlijk  beminnen. 
Afgunst  kent  noch  minnenijd  !• 

Die  van  gal  noch  alsembitter. 
Maar  ambroos  en  nektar  leeft ! 

Gy,  gy  vloekt  den  kouden  vitter. 

Die,  met  al  zijn  geestgeschitter, 


Hart  noch  ziel  voor  Dichtkunst  heeft 
Die,  ontrefbaar  voor  het  schoone, 
In  de  rozen  van  Dione 
Niet  dan  vlek  en  rimpels  telt ; 
Dorens  zoekt  om  aan  te  haken ; 
En  heur  geuren  niet  kan  smaken, 
Of  van  spijt  en  wrevel  zwelt. 


PINDARUS. 

Hy  drijft,  wie  Pindarus  in  vlucht  poogt  by  te  streven, 
Op  pluimen,  saamgekleefd  met  hchtversmeltend  wasch. 
Alleen  op  dat  hy  't  spieglend  glas 
Der  zee  een  nieuwen  naam  moog  geven. 

Een  waterstroom  gelijk,  ten  bergtop  afge vloten, 

Door  regenvlaag  op  vlaag  ontzwollen  aan  zijn   boord. 
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Bruischt,  stort  hy  onafzienbaar  voort, 
Uit  grondeloozen  wel  geschoten. 

Hy,  Febns  lauwer  waard,  het  zij  hy  onbedwongen 
Zich  taal  en  woorden  schept,  en  in  een  stouter  maat 
Den  thyrs  op  't  koopren  bekken  slaat, 
Van  wet  en  teugel  losgewrongen. 

Het  zij  hy  Goden  zingt,  of  vorsten,  godentelgen^ 
Door  wier  gerechte  vnraak  de  vlammende  Ghimeer^ 
Door  wie  *t  ontzachlijk  paardraenschheir, 
Zijn  ras  van  't  aardrijk  uit  zag  delgen. 

Het  zij  hy  ros  of  man,  met  groenbekranste  hairen 
Uit  Elis  stuivend  zand  in  zegepraal  geleid. 
Met  zekerer  onsterflijkheid 
Beschenkt  dan  duizend  eerpylaren. 

Of  't  troostloos  maagdelijn  den  bruigom  helpt  betreuren. 
En  gouden  deugd  en  moed  en  frissche  heldenkracht 
Ten  starren  beurt,  en  d'  ijzren  nacht 
Van  dood  en  afgrond  weet  te  ontscheuren. 

Wat  luchtstroom  steunt  den  zwang  dier  uitgebreide  vlerken, 
Wen  Dirces  fiere  zwaan  door  wolk  en  ether  snelt ! 
Wy  zweven  slechts  langs  *t  bloemrijk  veld 
Als  bijen,  zoet  op  thijm,  door  Tiburs  wandelperken. 

Wy  Dichters,  die  door  vlijt  dien  stouten  geest  vervangen, 
Aan  murmlend  bosch  en  beek  in  de  enge  vlucht  bepaald. 
Waar  H  gonzend  bietjen  rond  in  dwaalt, 
Wy  zingen  niet,  o  neen,  wy  kneden  onze  zangen. 
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De  pijnboom,  't  bergtopkroost  van  hoogen  Pelion, 
Doorzwom  (dus  meldt  de  Faam)  Neptunus  pekelbron 
Naar  Fazis  golven  en  Eêtas  woeste  stranden, 
Wen  Griekens  jonglingschap,  van  oorlogsmoed  aan  't  branden 
En  doelende  op  den  roof  van  Kolchis  gouden  vacht. 
Zich  wagen  dorst  aan  't  nat,  met  dees  hun  kiel  bevracht 
En  schuimend  van  den  slag  der  houten  waterspanen. 
Waarmee  zy  zich  een  weg  door  't  golfgeworstel  banen. 
De  Burchtgodin  gaf  zelf  den  krommen  steven  vlucht. 
En  dreef  het  zwellend  zeil  door  d'  aandrang  in  de  lucht. 
Toen  zag  de  gave  zee  zich  eerst  de  rug  doorploegen. 
En  onder  H  nieuw  gevaart  beur  blaauwe  golven  zwoegen. 
En  vntgegeeseld  door  de  riemen.  H  Nymfendom 
Verhief  het  groene  hoofd  van  uit  de  waterkom, 
En  zag  dit  wonder,  in  verbaasdheid  opgetogen. 
Toen  was  't,  en  anders  nooit,  toen  was  %  dat  sterflijke  oogen 
De  Zeegodessen  met  het  lichaam  halfontbloot 
Aanschouwden,  opgedaagd  uit  *s  afgronds  donkren  schoot. 
Toen  was  't,  dat  Thetis  ook  van  Peleus  liefde  blaakte, 
Dat  Thetis  voor  zijne  echt  den  Godenrang  verzaakte, 
Dat  Thetis  vader-zelf  haar  Peleus  niet  ontzei.  — 
O,  in  gewenschten  tijd  geboren  Heldenrei  1 
U  groet,  u  roep  ik  aan,  uit  Gkxlenbloed  gesproten! 
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U,  uit  een  Hemelstam  op  aard  gedaalde  loten, 

U  vloeit  mijn  zang  ter  eer!  en  u,  o  Halve-god, 

Thessaaljes  steun,  vereerd  met  zulk  een  Echtgenot ! 

U,  Peleus,  wien  Jupijn  by  't  bruischen  van  zijn  liefde 

De  schoonheid  overliet,  die  hem  zoo  teder  griefde. 

U  heeft  die  Thetis  dan  ontfangen  als  uw  bruid  ! 

U,  Vader  Oceaan  die  de  aard  in  de  armen  sluit, 

U  Tethys,  beider  telg  in  de  echtkoets  opgedragen! 

Gelukkige !  en  dat  licht  mocht  voor  een  stervling  dagen?  — 

Ja,  't  noodlot  ^ilde  't  dus.  —  Thessaalje  vloeit  by  een  ; 

't  Blinkt  alles  van  de  vreugd :  't  is  alles  op  de  been 

En  brengt  geschenken  aan.  Heel  Scyros  ligt  verlaten : 

Ftiotiè  loopt  leeg  van  dal-  en  heuvelzaten ; 

^t  Strooit  alles  naar  Farzaalje  en  't  huwlijkshooggetij'. 

De  steeds  gedrukte  hals  van  't  runddier  ademt  vrij : 

Geen  os  doorklieft  de  kluit  met  neergebogen  kouter: 

•Geen  dartle  wijngaard  vreest  de  sikkel;  niemand  bouwt  er: 

Geen  snoeimes  dunt  den  boom  zijn  schaduwrijke  kruin: 

De  ploegstaart  ruilt  zijn  glans  voor  't  mat  en  roestig  bruin, 

Maar  't  Yorstlijk  Hof  zinkt  weg  in  luister  van  metalen: 

De  tafels  schitteren  van  gouden  feestbokalenf; 

De  zetels  van  de  glans  van  't  blinkend  elpenbeen  ; 

En  koningsschat  by  schat  straalt  flikkrend  onder  een. 

In   't  binnenst  van  H  paleis,  in  een  der  schoonste  zalen, 

Staat  de  elpen  Bruiloftskoets  met  purprer  gloed  te  pralen, 

Bespreid  met  naaldwerk  en  tapijten,  rijk  van  stof. 

En,  waar  de  wondre  kunst  natuur  in  overtrof. 

Door  beelden,  die  voor 't  oog  de  aaloudheid  doen  herleven. 

Men  ziet  er  Theseus  in,  door  wind  en  stroom  gedreven, 

En  Ariadne.  die  van  Naxos  bruischend  strand 

Hem  naoogt,  met  de  woede  in  't  blakend  ingewand. 

En  zelf  't  geloof  ontzegt  aan  haar  verbijsterde  eogen, 

Daar  ze  aan  't  bedrieglijk  zoet  eens  valschen  slaaps  ontto^en. 

Zich  eenzaam,  hulploos  ziet,  in  dit  verlaten  oord. 

De  Jonglin{^  drijft  ziin  hulk  met  riem  en  zeilen  voort. 

En  geeft  zijn  huwliJKseed  ten  spel  van  wind  en  baren. 

Ze  aanschouwt  het,  bleek  van  kaak,  met  losgereten  hairen, 

Versteend,  en  in  't  gelaat  gelijk  een  wijnpaapin; 

Gefolterd  door  de  vrees,  de  wraakzucht,  en  de  min. 

Geen  sluier  dekt  haar  't  hoofd,  of  de  open  borst  in  't  zwellen: 

Geen  borstsnoer  klemt  het  hart,  van  schnkbre  drift  aan  't  wellen : 

't  Ligt  alles,  afgescheurd,  te  dobbren  voor  haar  voet, 

In  't  water  weggespoeld  by  't  brij  zien  van  den  vloed. 

Zy  vraagt  naar  sluiers  niet,  of  wat  haar  boezem  snoerde. 

Maar  hangt  met  heel  haar  ziel  aan  hem  die  haar  vervoerde; 

Rampzalige,  al  te  wreed  door  Venus  aangerand. 

Toen  Theseus  door  het  meir,  van  Egeus  bochtig  strand, 

In  wreeden  Minos  rijk  zijn  eersten  voetstap  zette' ! 

V\^ant  doodelijke  pest,  die  volk  en  vee  besmette', 

Dwong  (zegt  men)  't  fier  Atheen,  Androgeos  ten  zoen, 

Een  jaarlijksch  offer  van  haar  edelst  bloed  te  doen. 

Sints  zag  men  't  puik  derjeugd  in  jonglingschap  en  maagden 

(Die't  lot  en 's  hemels  wraak  ter  gruwbre  schatting  vraagden) 

Ten  prooi  geleverd  aan  't  verschriklijk  wangedrocht, 
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Bewaard  in  *t  kunstgebouw,  door  Dedalus  gewrocht. 

Gevoelig  voor  dit  leed,  wenscht  Theseus  eer  zijn  leven 

Te  schenken,  dan  dien  cijns  aan  Kretes  kust  te  geven. 

Hy  brengt  een  hulk  in  zee,  en  spoedt  met  voorden  wind 

Naar  Minos  koningshof,  waar  hy  dien  heerscher  vindt. 

En  naauwlijks  liet  de  maagd  haar  oogstraal  op  hem  dwalen 

(Zy,  in  haar  moeders  arm  en  verr'  van  vreugaemalen, 

By  't  kuisch  en  maagdiijk  bed  in  't  eenzaam  opgevoed, 

Maar  bloeiende  als  de  myrth  omtrent  Eurotas  vloed. 

Of  't  lieflijk  Lentgebloemt  in  Westerlucht  ontloken) 

Of  ijlings  voelt  zy  't  bloed  door  al  heur  aders  koken 

En   t  hart  in  vlam  staan.  Gy,  ó  wreedaart,  die  uw  schicht 

In  gal  en  honig  doopt,  ontzachlijk  Minnewicht, 

En  Gy,  die  Golgos  en  Idaaljes  lustwaranden 

Beheerscht!  hoe  schokt  ge  een  maagd  de  tintiende  ingewanden! 

Wat  zuchten,  dag  en  pacht,  perst  haar  die  vreemdling  af! 

Hoe  vaak  verbleekt  haar  mond,  als  zeeg  zy  neer  in  't  graf, 

Wen  Theseus  zich,  getroost  het  uiterste  te  lijden. 

Of  dood  of  glorie  zoekt,  en  't  monster  wil  bestrijden ! 

Niet  vruchtloos  echter  brengt  haar  boezem  t'  elke  stond 

Geloften  aan  de  Goön,  die  sterven  op  den  mond : 

Want  als  een  wervelwind,  die  een  der  staatlijkste  eiken 

Op  Taurus  hoogsten  top,  die  tot  de  wolken  reiken, 

Of  harstdoorslaanden  pijn  van  voet  of  wortel  rijt. 

En  slingrend  door  de  lucht,  langs  't  woest  gebergte  smijt. 

Met  d'afgerukten  stam,  in  kringen  omgedreven, 

Al  wat  hy  treft,  verplet  en  door  den  val  doet  beven. 

Zoo  ploft  de  Atheensche  held  het  gruwlijk  monsterdier, 

Hoe  zeer  het  in  den  wind  roet  de  ijdle  horens  gier\ 

Ter  aard',  en  keert  met  de  eer,  door  zijnen  arm  bevochten. 

En  volgt  den  dunnen  draad  door  de  onnagaanbre  bochten 

Waarin  hem  't  kronklend  pad  met  duizend  slingers  windt. 

En  de  ongewisse  voet  noch  weg  noch  uitkomst  vindt 

Maar  wat,  virat  weide  ik  uit?  wat  melde  ik  in  mijn  zangen, 

Hoe  de  ongelukkige,  van  't  hevigst  vuur  bevangen, 

Haars  vaders  aanschijn  schuwt,  haar  zusters  tederheid. 

En,  zelfs  de  moeder  die  haar  dochters  wee  beschreit, 

En  alles,  alles  gaf  voor  Theseus,  Theseus  liefde! 

Of,  hoe  zy  't  golvend  schuim  roet  haar  vervoerer  kliefde  ! 

Of,  hoe  de  ondankbre  haar  op  Naxos  dorre  kust 

Verliet,  het  lonkend  oog  bezwemen  van  de  rust ! 

Hoe  dikwerv'  heeft  zy  daar,  in  razerny  geschoten. 

Het  hart  al  gillende  in  vervloeking  uitgegoten; 

't  Gebergt'  beklouterd,  en  't  verwilderde  gezicht 

Op  d'onafzienbren  vloed  des  Oceaans  gericht ; 

Dan,  't  nederhangend  kleed  ten  kniên  opgenomen, 

En  met  haar  blanken  voet  door  't  kabblen  van  de  stroomen 

Gewaad ;  en,  stikkende  in  heur  tranen,  deze  klacht, 

Van  snikken  overstelpt,  den  winden  uitgebracht ! 

Gy,  gy  verlaat  my  dus,  eedbreukige  Verrader ! 
Gy  rooft  my  aan  my-zelv,  aan  Vaderland,  en  Vader, 
En  laat  me  alleen  ten  prooi  aan  wildernis  en  zee. 
En  voert,  waarheen  gy  vaart,  den  vloek  des  meineeds  meé? 
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Zoo  werd  uw  wreede  ziel  door  niets  op  aard  bewogen? 

Geen  deernis  trof  u  't  hart,  geen  menschliik  mededogen ! 

En  niets  vermurwde  uw  borst  voor  haar  die  gy  verliet ! 

Ach,  dit  beloofde  uw  mond,  dit  spelde  uw  oog  my  niet 

[s  dit  die  heilrijke  echt,  de  onnoozle  toegezworen  ? 

Dit  de  onverstoorbre  vreugd,  my  door  uw  han»!  beschoren  ? 

Helaas !  de  zelfde  wind  waarmee  gy  van  my  vlucht, 

Jaagt  mijn  verwachting  met  uwe  eeden  door  de  lucht, 

Maakt  op  geen  eeden  staat,  ö  lichtbedrogen  vrouwen  1 

Geen  man  verdient  geloof,  geen  minnaar  ooit.  betrouwen. 

Die  in  zijn  woeste  diift  geen  eed  te  dierbaar  acht. 

Maar,  na  gekoelde  lust,  met  woord  en  godheên  lacht! 

Hoe !  van  den  storm  des  doods  aan  alle  kant  besprongen 

Ondankbre,  heb  ik  u  den  zekren  moord  ontwrongen; 

En  gy,  voor  broederbloed  in  't  uiterst  vrijgekocht, 

Geeft  me  aan  den  klaauw  ten  roof  van  gier  en  boschgedrocht ! 

Dien  geeft  gy  me,  om  voor  u,  mijn  boezem  op  te  scheuren ; 

En  zelfs  geen  hand  vol  aard  mag  aan  miin  lijk  gebeuren. 

Wat  ondier  bracht  u  voort  in  kille  strandrotsgrot ; 

Wat  afgrond  wierp  u  van  uit  zijn  hollen  strot : 

Wat  zeekolk  welde  u  op  in  H  schuimen  van  heur  baren  ; 

Die  voor  des  levens  gilt  my  zulk  een  loon  kost  sparen !  — 

Ondankbre !  was  mijn  hand  uw  trotsche  ziel  onwaard ; 

Weerhield  u  H  streng  ontzag  eens  vaders,  stug  van  aart; 

Zoo  mocht  gy  me  als  slavin  by  uw  slavinnen  voegen. 

En  't  waar  my  zoet  geweest,  m  uwe  dienst  te  zwoegen, 

Den  marmren  voorhofvloer  te  wisschen  met  de  spons. 

Of  't  purpren  praaltapijt  te  spreiden  over  't  dons. 

Dan  ach  !  wat  barst  ik  uit  in  vruchtelooze  klachten 

Voor  de  ijdle  lucht  en  wind,  die  op  geen  jammVen  achten. 

Maar,  ongevoelig  voor  mijn  kommer,  noch  verstaan. 

Noch  antwoord  geven,  noch  mijn  zuchten  gadeslaan. 

Hy  streeft  van  voor  mijn  oog  door  't  midden  van  de  baren, 

En  op  dit  ledig  strand  is  mensch  noch  God  te  ontwaren. 

Het  lot  benijdt  my  zelfs,  dat  in  mijn  hoogsten  nood 

Een  stervling  mijn  geween  genegene  ooren  bood. 

Almachte  Jupiter!  ach,  waar  de  Grieksche  steven 

Aan  Kretes  oevers  nooit,  aan  Gnossus,  aangedreven ! 

Had  nooit,  met  d'  ofTercijns  voor  Kretes  stier  bevracht. 

De  Atheensche  kiel  zijn  tocht  naar  Minos  rijk  volbracht. 

Dat  deze  ontmenschte  nooit  om  maagden  te  vervoeren 

Mijn  vaderlijken  grond  met  voeten  aan  mocht  roeren ! 

Helaas !  waar  berg  ik  my  ?  waar  wijk,  waar  vlucht  ik  heen  ? 

Mijn  ouderlijk  gebied  is  voor  my  afgesneén, 

Door  ijsselijke  zee,  van  al  wat  leeft,  gescheiden. 

Of  zal  ik  op  de  hulp  van  mijnen  Vader  beiden  ? 

Hem,  wien  mijn  schuldig,  wien  mijn  eerloos  hart  vergat. 

Daar  ik  den  jongling  volg  met  broeders  bloed  bespat  ? 

Of  is  't  eens  Egaas  trouw  waaruit  ik  troost  mag  scheppen  ? 

Ik  zie  hem  in  zijn  vlucht  de  vlugge  riemen  reppen. 

En  ach  !  geen  enkle  stulp  op  deze  afgrijsbre  ree  I 

Geen  uitgang  uit  dit  oord,  omringd  van  golf  en  zee! 

Geen  redding !  nergens  hoop !  niets  toont  zich  aan  mijne  oovren 

Dan  wildernis  en  dood,  waar  zy  zich  wenden  mogen. 


296  DE  BRUILOFT  VAN   PELEUS  EN  THETIS. 

Maar,  eerder  sluiten  zy  hun  aanblik  niet  voor  't  licht, 

Noch  zwicht  my  't  matte  lijf  voor  *s  onheils  overwicht, 

Dan  ik  het  Godendom  tot  straf  des  booswichts  dagen. 

En  met  bestorven  mond  gerechte  wraak  zal  vragen. 

ö  Gy,  die  gruwlen  wreekt  (gy,  Helsche  zustren trits, 

't  Afschuwlijk  hoofd  bedekt  met  slang  en  addrenklits). 

En  d'afgrond  draagt  in  't  hart !  daagt  op,  en  hoort  mijn  vloeken  1 

By  u  is  't,  u-alleen,  indien  ik  troost  moet  zoeken ; 

U  roep  ik  hulploos  aan,  en  dol  van  woede  en  spijt ; 

Tot  u  is  't  dat  mijn  hart,  dat  heel  mijn  boezem  krijt. 

Laat,  laat  mijn  leed  niet  ongewroken «  Wraakgodinnen  1 

Moog  Theseus,  wat  hy  mint,  als  Ariadne  minnen ! 

Die  rouwklacht,  deze  vloek  ontvloog  haar  angstig  hart. 
Der  Goden  vader-zelf  had  deernis  met  heur  smart. 
Hy  knikt,  en  't  aardrijk  beeft:  de  flikkerende  starren 
Verschieten,  en  't  Heelal  schudt  daavrende  op  zijn  harren ; 
En  Theseus  wordt  in  eens  verbijsterd  in  't  verstand. 
Vergeet  zijns  Vaders  last,  en  naakt  het  Attisch  strand. 
Maar  hijst  geen  teekens  op,  die  uit  den  schoot  der  baren 
Zijn  leven  en  behoud  en  wederkomst  verklaren. 
Want  als  de  grijze  Vorst,  by  de  afreis  van  de  kiel 
Zijn  teêrgeliefden  Zoon  voor  't  laatst  in  de  armen  viel, 
En  opgaf  aan  den  wind  die  in  zijn  zeilen  speelde, 
Sprak  Egeus :  6  Mijn  telg,  mijn  grijsheids  dierste  weelde  ^ 
Gy,  wien  mijn  ouderdem  nog  naauwlijks  wederzag. 
Nu,  't  hachliikst  lot  betrouwt,  en  niet  onttrekken  mag! 
Mijn  Zoon!  dewijl  het  lot  tot  mijne  ondraagbre  smarte, 
En  't  vuur  waarvan  gy  blaakt,  u  afscheurt  van  mijn  harte, 
Eer  zich  mijn  flaauw  gezicht,  van  u  te  zien,  verzaadt, 
Geloof  niet,  dat  ik  u  blijmoedig  van  my  laat. 
Of  dat  ik  u  vergun,  by  dit  mijn  zielsontroerep 
De  teekens  van  de  vreugd  ten  masttop  meé  te  voeren. 
Mijn  ziel  ontboezemt  zich  in  onverstoorbre  klacht ; 
Mijn  graauwe  schedel  is  met  aarde  en  stof  bevracht; 
En  dit  uw  vaartuig  zal  geen  andre  zeilen  dragen, 
Dat  die  door  't  aak  lig  zwart  vereenen  met  het  klagen. 
Dat  Egeus  harteleed  aan  zee  en  stranden  meldt. 
Doch  geeft  u  de  oppergod  van  't  bruischend  pekelveld 
(Beschermer  van  ons  huis  en  van  de  Atheensche  stranden) 
Dat  de  ijselijke  stier  moog  vallen  door  uw  handen. 
Neem  dan  mijn  last  in  acht  (ik  eisch  het  als  een  plicht. 
Die,  zoo  ge  uw  Vader  eert,  u  teerst  op  't  harte  ligt), 
En  zorg,  dat  ge,  ais  uw  oog  by  't  heucheliik  t'huiswaart  spoeden 
De  heuvels  onzer  kust  ziet  rijzen  uit  de  vloeden, 
Den  doodschen  toestel  strijkt,  die  louter  smart  verraadt, 
En  blanke  doeken  van  uw  stengen  zwieren  laat, 
Waaraan  ik  't  heil  erken,  na  zoo  veel  tranen  plengen. 
Dat  in  't  volzaligst  uur  mijn  zoon  my  weer  komt  brengen. 

Die  last  des  griizaarts  hield  de  jongling  steeds  voor  *t  oog. 
Maar,  als  een  wolk  van  mist  die  om  een  bergspits  toog, 
Op  *t  blazen  van  den  wind  verstrooid  en  weggedreven. 
Wijkt  ze  ijlings  uit  zijn  hart,  en  kost  den  vader  't  leven: 
Want  Egeus,  midlerwijl,  die  van  de  burcht waltinn'. 
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Versmeltende  in  den  gloed  der  ouderlijke  min, 

Steeds  uitziet  naar  zijn'  zoon  met  duldloos  zielsbez waren, 

Beschouwt  het  donkre  zeil  dat  aanbruischt  langs  de  baren. 

En  stort  zich  van  den  top  der  steile  rotsklip  neer, 

£n  waant   zijn  eenigste,  zijn  Theseus,  is  niet  meer. 

Dus  keerde  Theseus  dan  ten  vaderlijke  dake 
Met  rouw  en  lijkraisbaar;  de  schoone  maagd  ter  wrake, 
Die,  van  de  gruwzaamste  angst  benepen  in  de  ziel. 
Al  siddrend  staren  blijft  op  't  deinzen  van  zijn  kiel. 
Doch,  van  een  andren  kant,  getroffen  door  haar  weenen. 
Zweeft  Bacchus  in  een  choor  van  Saters  en  Silenen, 
En  zoekt  de  aanloklijke,  en  vertroost  haar  door  zijn  min. 
Men  ziet  den  woesten  troep,  die,  weggerukt  van  zin, 
In  't  juichend  evoê  dat  weerkaatst  uit  den  hoogen, 
De  hoofden  schudt  en  schokt,  op  nek  en  hals  gebogen. 
Een  aandeel  zwaait  den  thyrs  met  wijngaardloof  versierd, 
Of  smijt  verscheurde  leen  van  rund-  of  woudgediert' ; 
Een  ander,  slingert  zich  met  slangen  om  de  leden. 
Of  draagt  het  heiligdom,  onzichtbaar  aangebeden, 
In  koffers  aan  het  oog  van  d'  ongewiiden  drom 
Verborgen.  Andren  slaan  de  rinkelende  trom, 
Of  bekkens  van  metaal,  met  opgeheven  palmen, 
Doen  domphoorn  of  klaroen  zijn  schorre  tonen  galmen, 
By  't  akelig  gekrijsch  der  Frygiaansehe  fluit. 

Zoo  was  het  kleed  gewrocht,  dat  de  overschoone  Bruid 
Haar  huwelijkspeuluw  dekte,  en  om  de  sponde  plooide. 
En  *t  heerlijkst  schildery  met  gouden  loofwerk  tooide. 
Thessaaljes  jeugd  verzwolg  dien  luisterlijken  praal 
Met  de  oogen,  en  ontruimt  de  Godgewijde  zaal. 
Niet  jinders,  dan  wanneer  by  't  koele  morgenruischen 
Het  opgezette  West  de  golven  op  doet  bruischen, 
Die  uit  den  slaap  gewekt  door  'tmurmlend  windgeblaas, 
Eerst  samenscholen  met  een  kabblend  stroomgeraas. 
Dan.  met  een  schuimend  hoofd  ten  hemel  opgestoken, 
Losbuldren,  en  elkaftr  verdringen  onder  't  koken : 
Zoo  bruischt,  zoo  wemelt  het  in  't  voorhot  van  den  Vloed, 
Van  't  zich  verspreidend  volk,  dat  uit  elkander  spoedt 
En  plaats  maakt  aan  de  Goön.  Met  rijke  veldbloemtrossen 
Treedt   wakkre  Ghiron  op,  van  de  uitgestrekte  bosschen 
Des  hoogen  Pelions  en  waar  de  iandrivier 
Haar  rand  borduren  ziet  door  de  adem  van  Zefier, 
En   kransen,  die  het  Hof  doorwalmen  met  heur  geuren. 
Waaruit  de  Lente  lacht  in  duizenden  van  kleuren, 
Penéus  volgt  hem  straks,  die  Tempes  bloeiend  dal 
Verlaat,  en  't  Nymfendom  van  bosch  en  waterval, 
Dat  op  haar  vlakte  juicht  met  dartelende  reien. 
Hy-zelf,  niet  ledig,  bracht,  voor  teedre  bruiloftsmeien, 
Geheele  beuken  op  hun  wortel,  en  lauwrier. 
En  schreiende  amberboom,  nog  pooplend  voor  het  vier 
Dat  Faëton  verzengde,  en  luchte  cy  pa  rissen, 
Waarby  hy  veldahorn  noch  beukwilg  laat  vermissen. 
Die  allen  strengelt  hy  langs  d'  uitgestrekten  wand, 
Dat  heel  de  voorhof  groent  als  door  Natuur  beplant 
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En  omgeschapen  tot  een  veldprieel  van  bladeren,  [deren, 

Nu  ziet  men  *t  schander  hoofd,  den  held  Prometheus  na- 

Nog  wanklend,  en  verzwakt  door  't  uitgestane  leed, 

Van  toen  hy,  door  Jupijn  aan  *t  rotsgebergt'  gesmeed, 

Zijn  leden  in  den  band  der  stalen  ketensf  rekte, 

En  met  zijn  hartebloed  den  rauwen  kei  bevlekte. 

Toen  kwam  der  Goden  Vorst,  met  kroost  en  gemalin 

Ten  Hemel  afgedaald  met  *s  Hemels  hofgezin. 

En  niemand  bleef  er,  dan  gy,  Febus,  die  den  wagen 

Des  Hemels  ment,  en,  van  uw  wachtbeurt  nooit  ontslagen. 

Geen  Peleus  voortrekt  aan  den  dienst  der  kwijnende  aard* ; 

En  zy,  die,  nevens  U,  ter  eener  dracht  gebaard, 

Taygétus  berggevaarte  en  Idris  kop  besteigert, 

En  Thetis  huwlijkstoorts  heur  feestversiering  weigert. 

Men  vlijt  de  leden  thands  op  't  blinkend  elpenbeen. 

En  richt  de  tafels  toe  met  keur  van  kostbaarheên 

En  Godenspiizen,  wen  de  grijze  Schikgodinnen 

Met  bevend  keelgeluid  den  bruiloftszang  beginnen, 

Een  hagelwit  gewaad,  omboord  met  purpergloed, 

Omwindt  haar  't  trillend  lijf  en  hangt  haar  op  den  voet. 

Een  rozenhaarband  bindt  de  zilverblonde  lokken. 

Zy  dragen  spille,  en  rok,  bekleed  met  lam m 'ren vlokken. 

En  d'eeuwgen  arbeid,  die  steeds  voortgaat,  nimmer  staat. 

Heur  linker  houdt  de  spil.  heur  rechterhand  den  draad, 

Die  telkens  zich  verlengt  in  't  grijpen  van  de  vingeren, 

En  door  den  zwaai  der  duim  de  klossen  om  doet  slingeren^ 

Tot  de  altijd  scherpe  tand  hem  afsnijdt  te  elke  stond. 

Daar  't  raaflen  van  de  wol  haar  vastkleeft  om  den  mond, 

Het  zachte  lamm'renvel,  in  net  gevlochte  teenen. 

Blinkt,  op  haar  schoot  geplaatst,  door  de  ijle  korQens  henen 

Zy  heffen,  en  't  geluid  beweegt  de  teedre  draftn, 

In  heilig  beurtgedicht'  dees  hnwlijkslotzang  aant 

*0  gy,  by  't  edelst  bloed,  door  eigen  deugd  doorluchtigst, 
Thossaaljes  oorlogsschuts,  maar  door  uw  spruit  roemruchtigst  ! 
Hoor,  hoor  de  Godspraak  die  het  spinnend  zustrental 
U  toespelt,  van  een  lot  dat  niet  vertragen  zal. 
Loopt,  draden  I  loopt,  loopt  af,  en  draait  de  klos  in  't  spinnen t 

De  heuchlijke  avondstar  verschiint  aan  de  ochtendtinnen, 
En  voert  u,  met  heur  gloed,  de  dierbre  bruid  aan  't  hart. 
Dat  in  de  wellust  smelt  der  teerste  minnesmart. 
Haast  zal  ze  uw  fiere  hals  in  strenglende  armen  prangen, 
Met  dartelenden  schoot  aan  uwe  leden  hangen, 
En  zwijmen  aan  uw  borst  van  tintelend  genot. 
Loopt,  draden  i  loopt,  loopt  af,  vervult  den  wil  van  't  lot ! 

Geen  stervling  mocht  op  aard  een  zulke  trouwkoets  drukken; 
Geen  lidfde,  zulk  een  paar  in  't  Echte  juk  doen  bukken, 
Geen  harten  smolten  dus,  geen  zielen  dus  in  een : 
Loopt,  draden !  loopt,  loopt  af,  en  maakt  hen  lotgemeen ! 

Uw  huwlijkskoets  spruit  uit.  Zy  zal  Achilles  telen, 
Die  steden  slopen  zal,  aan  de  oorlogskans  bevelen. 
En  't  vluchtig  hert  der  heide  in  snelheid  achter  laat, 
Loopt,  draden !  loopt,  loopt  af,  vervult  der  Goden  raad  ! 
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Geen  Krijgsman  zal  Iiem  ooit  op  't  slagveld  evenaren, 
Wanneer  hy  't  Trooische  bloed  vermengt  met  Xanthus  baren, 
En  't  frouwloos  Ilium,  na  eindeloos  gevecht, 
Voor  Pelops  kleinzoon  zwicht,  ter  grondvest  toe  geslecht. 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af!  en  nadert,  grootsche  dagen  ! 

Hoe  zal  het  wareldrond  van  zijnen  krijgsroem  wagen, 
Daar  elke  moeder  hem  haars  lievlings  dood  verwijt, 
Dea  boezem  open,  en  het  hair  aan  flarden  rijt ! 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af,  en  laat  die  uren  spoeien ! 

Waar,  als  de  bouwman  die  by  't  stekend  zomergloeien 
Op   t  goudgeel  akkerveld  de  seissen  drijft  in  't  graan, 
Zal  zijn  ontzachtbare  arm  de  Trojers  nedei^slaan. 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af,  vervult  den  wil  der  Goden  ! 

Scamander,  laanw  van  moord,  en  overdekt  met  dooden. 
Zal  Hellas  snelle  vloed  bestelpen  door  hun  last. 
En  wentlen  in  het  bloed  dat  langs  zijne  oevers  plascht. 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af,  en  maakt  zijn  roem  volkomen  l 

Het  zuiverst  maagdebloed  zal  op  zijn  lijkasch  stroomen. 
Daar  de  eedle  Polyxeen,  door  't  oCTermes  ontzield, 
Zijn  gramme  schim  verzoent  en  voor  de  hontmijt  knielt. 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af,  vervult  den  loop  der  dingen  ! 

Vereenigt  1  smelt  in  een,  gelukkige  Echtelingen ! 
Ontfang'  de  bruigom  zijn  geliefde  Zeegodin! 
Streef  de  ongerepte  bruid  haars  Egaas  armen  in ! 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af,  en  geeft  de  toekomst  wieken  ! 

De  teedre  voedster  werpt  by  't  vroege  morgenkrieken. 
Het  maagdlijk  halssnoer  weg,  dat  thands  uw  gorgel  klemt: 
Loopt,  draden,  loopt,'  ja  loopt,  tot  zoo  veel  heils  bestemd ! 

Geen  moeder  zal  haar  hoop  op  't  minlijkst  kroost  betreuren; 
Geen  droeve  huwlijkstwist  de  vruchtbre  sponde  scheuren : 
Loopt,  draden,  loopt,  loopt  af  in  't  streelendst  heilgenot ! 
Wy  spellen  't,  loopt,  ja  loopt,  vervult  den  wil  van    t  Lot  1' 

Dus  had  de  orakelzang  den  teedren  Echtgenooten 
De  toekomst,  door  den  mond  der  zustrentrits  ontsloten. 
Want  in  dien  vroegen  tijd,  als  God  vrucht  bloeide  op  aard. 
Was  't  Godendom  den  mensch,  de  mensch  de  Goden  waard, 
En  zelf  de  Hemel  plag  by  't  vieren  van  de  altaren 
Te  deelen  in  de  vreugd  van  feest-  en  kerkgebaren. 
Vaak  zag  der  Goden  Vorst,  in  't  blinkend  Ghoor  gedaald, 
Door  honderd  wagenen  zich  hulde  en  cijns  betaald. 
Vaak  leidde  Bacchus-zelf  van  Pindus  steile  tinnen 
Den  ongehulden  stoet  der  woeste  Wijn  paapinnen, 
Daar  Delfos  in  den  drang  der  hem  gewijde  kring 
Den  God  met  wierookgeur  en  outervlam  ontfing. 
Vaak  zag  men  Mavors-zelf  zijn  oorlogsdrommen  stijven, 
En  midden  in  den  strijd,  tot  moord  en  slachting  drijven, 
Met  strenge  Nemesis  en  woedende  Belloon. 
Maar  sints  de  onheilige  aard  tot  afschrik  wierd  der  Go^n, 
De  gruwlen  van  de  lust  en  recht  en  deugd  verbanden. 
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Het  bloed  des  broeders  droop  van  broederlijke  handen, 
Het  kroost  geen  tranen  heeft  voor  H  ouderlijk  gebeent*, 
De  vader  H  vroeg  verlies  zijns  telgjens  niet  beweent, 
De  dochter  's  vaders  bed  met  kinders  durft  bevlekken, 
En  wien  zy  't  leven  gaf,  den  dartlen  schoot  ontdekken ; 
Sints  toont  geen  Godheid  meer  het  glinstrend  aangezicht 
Aan  't  wederspannig  volk,  vervreemd  van  trouw  en  plicht. 
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Hy  zet  zijn  voet  op  gloênde  kolen, 
Bedrieglijk  met  een  handvol  asch 
Bedekt;  hy  treedt  door  bloem  rijk  gras 

Op  slangen,  onder 't  groen  verscholen; 
Hy  bouwt  den  toegevrozen  vliet, 
Die  trouw  gelooft,  wat  vriendschap 

[biedt. 

Wat  is  die  ijdle  klank  der  lippen. 

Door  suffende  Oudheid  zoo  vergood? 

Een  naam,  van  z in  en  z ii  n  ontbloot! 
Een  weergalm  van  de  holle  klippen! 

Een  spel  van  't  buigen  van  de  lucht ; 

Nog  minder  dan  de  minste  zucht! 

Hoe!  menschen  voor  elkander  leven! 

Zich  ofTren  voor  elkanders  best! 

Hun  boezem  uit  zijn  ndrennest, 
Voor  giftig  speeksel,  balsems  geven  I 

Die  bloedkuil  van  verraad  en  moord 

Wat  brengt  h  y  ooit  da  n  gruwel  voort? 

Ja,  Iaat  de  tong  der  sijflende  adder. 

Laat  de  aspis  van  Cyrenes  kust. 

Uw  voeten  lekken  daar  gy  rust. 
Uw  wonden  heelen  met  beur  swadder! 

Ja,  vraag  by  beer  oi  woudos  heul! 

Maar  —  menschen  zijn  elkaér  ten 

[beul. 

Is  't  moogUjk!  Wy  zijn  stamgenooten ; 

Wy,  uit  een  zelfden  klei  gebootst; 

Wy,  weerloos,  lijdend  menschen 

[kroost, 
In  hulpbehoefte  voortgesproten : 

En  —  wrevel,  haat,  en  euveldorst, 

Vervult  de  broederlijke  borst! 

Wat  tijgrental,  in  't  hart  aan  't  gisten, 
Vermengde  een  Ongeest  aan  den 

[vloed 
Van  't  door  onzeaders  zwellend  bloed, 


En  broedde  wrok,  verraad,  en  listen ; 
Of  borst  met  donderend  geluid 
In  razerny  en  bloedbad  uit? 

Van  waar  dat  woeden,  dat  verdelgen, 
In  wezens,  tot  den  vree  bestemd  ; 
Door  de  engste  banden  saamgeklemd? 

Helaas!  een  tijgerachtig  zwelgen 
Deed,  tot  in  ^lichaams  vezeldraèn, 
D'oorspron keiijken  aart  vergaan. 

Vernieuwd  uit  dierelijke  spieren. 
Uit  ingewand  en  stollend  bloed, 
Verhardden  lichaam  en  gemoed, 

En  deelen  't  grof  gestel  der  dieren. 
Ja,  't  voedsel  schiep  het  geestendom 
Tot  redenlooze  dierteelt  om. 

Des  prdels  bloeddorst  die  de  spenen. 
Wier  vocht  hem  zoogde,niet  herkent, 
En  aan  zijn  kroost  de  klaauwen 

[schendt ; 

De  valsche  moord  list  der  hyeenen, 
Behooren  't  boschdier  niet  alleen  : 
De  bron  is  hun  en  ons.  gemeen. 

Vergroofd,  verlegd,  verlaagd,  vervallen. 
Verzonk  de  stervling  uit  zijn  kring. 
Wat  werd  hy,  de  aard-  en  hemeling 

Die  hier  als  wareldgod  mocht  brallen? 
't  Verslindendst  ondier  van  't  Heelal, 
En  vijand  van  het  schepslental. 

Men  vraag  dan  niet :  Van  waar  die 

(^banden 
gerukt? 
Van  waar  die  roepstem  onderdrukt, 
Die  spreekt  in  oudreningewanden,: 
Of  Kindrenmoedwil  siddren  leert 
Wanneer  hy  't  Vaderrecht  braveert? 

Wat  zoekt  men  vaders,broeder8,telgen, 
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In  't  laag  verdierlijkt  moordrenrot, 
Wier  buik  hun  wet  is  en  hun  God  I 
Wier  leven  kelen  is  en  zwelgen ! 
Wier  lichaam  'treedloos  vee  behoort, 
Hun  toegeëigend  door  den  moord! 

Of  zou  de  ziel  dat  lichaam  temmen, 
In  't  aangeschoten  slachtdier  vrij. 
Na  eens  met  helsche  razemy 

In  't  schuldelooze  bloed  te  zwemmen? 
Neen,  nooddruft  werd  uit  euvel- 

[daad ; 
En  't  hart  versterkte  zich  met  haat. 

Wijk,  liefde !  teêrheid,  wijk  de  harten 


Dier  slachters  uit,  van  bloed  steeds 

[laauw ! 
Den  tijger  voegt  de  tijgerklaauw ; 
Geen  ziel,  begaan  met  's  naasten  smar- 
Geen  ziel,die  alle  wonden  deelt,  [ten: 
Dan  die  zy  tot  haar  kosten  heelt. 

Neen,  zet  uw  voet  op  gloênde  kolen; 

Vertrouw  op  de  adder  onder 't  gras; 

Bebouw  de  toegevrozen  plasch; 
Omhels  den  woudos  in  zijn  holen: 

Maar  vriendschap,  menschlijkheid. 

Sop  aard 
waart ! 
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Wat  zou  de  Dichter  van  zijn  God 
Op  aard  verlangen  voor  zijn  lot  ? 

Waar  zou  zijn  vurig  hart  om  smeeken? 
Geen  milde  veldoogst  die  de  last 
Des   Weissels  in  zijn  schuren  tast. 

Of  wat  de  Zweedsche  klei  mag  kweeken. 

Geen  rij  kbe  volk  te  runderstal : 
Geen  lusthof  in  het  Eemerdal, 

Of  waar  de  Vecht  het  Gein  omkronkelt. 
Geen  elpenbeen  van't  Indisch  strand, 
Of  goua,  of  hellen  diamant. 

Waar  in  de  zon  door 't  water  vonkelt. 

I^ees  druiven  van  den  wijngaartrank, 
Wien  't  lot  den  dartlen  Godendrank 

Op  eigen  heuvelen  deed  groeien. 
Op  dat  hy,  voor  den  roof  van  't  West, 
In  schitterend  kristal  geflescht, 

Den  rijkaart  in  den  mond  moog  vloeien! 

Trotseer  matroos  in  hulk  of  boot 
Des  afgronds  onbetrouwbren  schoot, 
Om'tgeende  weelde  maakt  van't  leven! 


Verzadig  my  de  onkostbre  beet 
Van  't  brood,  bevochtigd  met  mijn 
En,  God  in  Uwe  gunst  gegeven!  [zweet. 

Maar  schenk,o  schenk  my  rust  daarby , 
Benijdingloos  en  kommervrij ! 

Maar  o,  behoed  mijn  brein  voor  't  dwa- 
En  laat  aan 't  einde  van  mijn  baan  [len, 
Mijngrijsheid,met  geen  smaad  beuèn, 

Maar  zonder  smet,  ten  grave  dalen. 

Dit,God,dit  smeekte  ik  vroeg  en  spaad 
Met  kindertraanljens  op  't  gelaat; 

By  't  eerste  jonglings  krach tsont waren; 
Dit,  man;  dit  grijzaart;  en  o  Gy, 
Die  alles  g&slaat  wat  ik  lij, 

Zoudt  Gy  my  thands  tot  oneer  sparen! 

Neen,i*uk  me,o  Godheid!  naar  het  graf; 

Neen,  breek  dit  taaie  leven  af. 
Waar  geest  en  lichaam  in  bezweken; 

Eer  de  onrust  van  dit  wagglend  hoofd, 

Door  zoo  veel  lijdens  afgesloofd, 
Inkindschen  waanzin  uit  moog  brekenl 
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Neen,  't  is  te  zwellend  voor  mijn  lied, 
Ik  wil  Homerus  speeltuig  niet. 

Dat  krijgstrompetten  doet  verstommen; 
Zijn  koorden  zijn  mijn  hand  te  zwaar, 
Zy  eischt  een  min  gesteven  snaar. 

Die  instemt  met  mijn  krach tloos  brom- 

[men. 

Neen,  'k  ben  Alcéus  Cyther  wars  : 


'k  Beproefde  reeds  heur  schor  geknars 
Waar  oorlogsdrommen  samenhortten 

Diens  woestaarts  ziel  doorzweeft  zijn 

[Luit, 

En  drukt  den  haat,  den  wrevel  uit. 
Doch  weet  den  moed  niet  in  te  storten. 

Neen,'k  wil  ook  Saffoos  lier  niet  meer. 
Aandoenlijk  als  mijn  hart,  en  teer, 
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Maar  veel  te  dartel  voor  mijn  jaren: 
Zy  drukte  d'  echten  toon  der  min 
Met  zieldoorgloénde  klanken  in. 

Maar  ze  eischt  een  frisscher  bloed  in  de 

[Aren. 
Archilochus....?  o  Hemel,  neen  1 

Waar  zou  het  met  mijn  zielrust  heen, 

Indien  ik  wraak  of  spijjt  zou  hooren  ! 
Dat  speeltuig  voegt  niet  in  mijn  hand: 
Het  schuldloos  bloed  kleeft  aan  zijn 

[rand; 

Zijn  klank  is  wanklank  in  mijne  ooren. 

Maar  gy,  o  Dirces  groot sche  zwaan. 

Wiens  spoor  ik  langs  de  hemelbaan 
Steeds  nastaar  met  verbij strende  oogen: 

Eens  dacht  ik  met  een  stoute  vlucht 

U  na  te  drijven  door  de  lucht. 
Dan  ach  !  die  waan  is  lang  vervlogen. 

En,  grijze  zanger  van  de  lust, 

Die  moê  gedarteld,  moê  gekust. 
Uw  Lier  met  u  in  rozenbladen 

Begroeft!    men  bootst  u  vruchtloos 

[naar, 

Wanneer  men  struikelt  by  de  baar. 
Gereed  in  Lethes  poel  te  baden. 

Helaas!  die  tijden  zijn  voorby. 
Wanneer  ik  in  der  Dichtren  rij, 
DeGrieksche  speelstiftop  mocht  nemen. 
Mijn  lied  nu  hoog,  dan  teder  klonk, 


En  nooit  in  weemoed  nederzonk. 
Of  alles  was  van  smart  bezwemen! 

Die  tijden,  toen  mijn  vingerdruk 

My  't  toppunt  schiep  van  't  aardsch 

[geluk, 
En  harten  op  mijn  toon  deed  huppelen! 

De  keel  heeft  adem  meer  noch  stem; 

De  hand  mist  juistheid,greep,en  klem; 
De  snaar  is  week  van  tranenaruppelen. 

Gy,  Céaas  zanger,  zacht  van  toon, 
Uw  snaar-aileen  nog,  is  my  schoon; 

Zy  stemt  met  dit  gefolterd  harte 
Uw  zangluig,  dat  den  traan  gebiedt, 
Misstaat  by  't  rimplend  voorhoofd  niet, 

En  daauwt  den  balsem  op  mijn  smarte. 

O  daar  ik  uwe  Lier  bes  peet. 
Wat  vraag  ik  of  ik  ooren  streel, 

Zoo  ik  mijn  boezem  slechts  ontledig ! 
Waar  vraagt  dezangster,die  in't  woud 
Aan  de  Echo  haar  gevoel  vertrouwt. 

Of 't  lied  des  wandlaars  smaak  bevredig? 

Wat  is  't  gejuich  dat  om  ons  woelt, 
Wanneer  men  eigen  rust  bedoelt, 

En  niet,  uit  trotschen  waan  te  pralen? 
De  Wijze  doet  als  Filonieel : 
Hy  zingt  uit  onbedwongen  keel, 

En  denkt  om  blaam  noch  lofbehalen. 


DE  DOOD. 


OP  MIJN  VERJAARDAG,  1810. 


Waarom  dus,  met  schreiende  oogen 
Op  mijn  wandelstok  gebogen. 

D'uchtend  wrevel  aangezien. 
Die  vóór  zesmaal  negen  jaren 
't  Voorhoofd  opstak  uit  de  baren, 

Om  my  't  eerste  licht  te  biên  ? 

Immers,  tel  ik  van  mijn  leven, 
Uit  verdrieten  saamgeweven, 

Ieder  uur  en  oogenblik: 
Al  die  jammerlijke  dagen 
Heel  de  during  van  mijn  plagen. 

Telt  Hy  net  zoo  wel  als  ik. 

Ieder  kring  der  hemelteekenen 
Waar  wy  alles  naar  berekenen, 

Schrijft  hy  met  een  krijtjen  aan 
(Krijtjen?  Laat  het  koolpen  heeten!): 
En  de  maat  eens  vol  gemeten, 

Is  de  rekening  voldaan. 


Wel  dan !  weer  een  jaar  gewonnen 
By  de  drie  en  vijftig  zonnen 

Die  my  draaiden  over  H  boofd. 
Weer  wat  afslag  op  die  uren. 
Die  de  lange  dag  moet  duren, 

Eer  de  nacht  my  rust  belooft. 

Ja,  hy  wenkt  my  uit  dat  hoekjen 
Met  zijn  zwart  memorieboekjen, 

Van  die  dwarsche  schrappen  vol: 
f  Leef  maar  (zegt  hy),  en  geduldig; 
«Slechts  nog  weinig  blijft  gy  schuldig. 

BÏk  hou  's  levens  Conlrarol." 

In  dat  uitzicht  moed  gegrepen ! 
Na  zoo  groot  een  reeks  van  strepen 

Raak  ik  haast  aan  't  vol  getal, 
'k  Mag  toch  wel  als  zeker  stellen, 
Dat  de  dood  zich  niet  vertellen, 

En  my  niet  vergeten  zal. 


*S   LEVENS  EERSTE   LUST.   FYLLIS  SCHUTGDWEER.   HET  SUSJEN. 
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'S  LEVENS  EERSTE  LUST. 


ZANGSTUKJEN. 


In  d*  eersten  opgang  onzer  dagen 
Is  't  alles  louter  welbehagen, 

Wat  ons  het  Lotgestarnte  zendt; 
't  Ib  dartlen,  weelde,  minnekozen! 
Geen  doren  groeit  er  aan  de  rozen 

By  't  bloeien  van  des  levens  Lent' ! 


Maarach!  verdwijnt  die schoone  morgen! 
Straks  nadert  ons  de  drom  der  zorgen. 

En  min,  en  lust,  en  scherts  vergaat, 
D<>ch,achterhaarmenhaarin 't  vluchten, 
Het  is  voor  't  smaken  van   genuchten 

En   nooit  te  vroeg  en  nooit   te  laat. 


FYLLIS  SCHUTGEWEER. 

Wat  zijn  die  schichten  toch  die  Fyllis  zoo  doen  duchten, 
Die  voor  geen  stervling  zijn  te  ontvluchten, 

En  't  hart  in  laaie  vlam  doen  staan  ? 
Nooit  zag  ik  haar  met  boog  en  pijlen 
Ais  Febe  door  de  bosschen  ijlen. 
Nooit,  als  een  musketier,  geweer  op  schouder  gaan. 
Doch  mooglijk  draagt  zy  handgranaten. 

Of  zakpistooltjens,  in  dsn  mouw. 
Maar  duldt  men  dat  op  's  Heeren  straten  ? 
Of  past  dat  aan  een  lieve  vrouw?   — 
Dan  zacht!  nu  vat  ik  't  reeds.  Het  zijn  voorzeker  zwermen. 
Die  smijt  een  losse  jeugd  wel  somtijds  in  den  hoop  ; 
En  dan  de  wijven  op  een  kermen, 

De  kleine  kinders  op  den  loop  !  — 
Neen  ook  niet.  —  Wel  wat  dan?  —  't  zijn  lonken, 
Ja,  lonken  uit  haar  dartiend  oog! 
Die  schittren  meer  dan  vuur,  gesteent',  of  starren  vonken. 
En  treffen  beter  doel  dan  karabijn  of  boog. 


HET  SUSJEN 


In  de  schoone  vruchtbre  velden 
Van  den  Duerostroora  bespoeld. 

Waar  het  by  het  ochtendkrieken 
Van  gepluimden  zang  krioelt; 

Zat  ik  bij  een  frische  linde. 
Overschaduwd  van  een  tak, 

In  wiens  blad  een  Sijsjen  schuilde. 
Dat  met  schoone  Lize  sprak. 

LIZE. 

Hoe  benij  ik,  teder  Sijsjen, 
't  Heil  van  uw  gelukkig  lot  1 

Altiid  zingt  gy  zonder  zorgen. 
Altijd  leeft  gy  in  genot. 

HET  SIJSJEN. 

Ach  1  wat  dwaalt  gy,  Herderinne  ! 

Zoo  mijn  stem  het  dal  doordringt, 
't  Zijn  mijn  bange  treurgezangen. 

Die  mijn  onheil  my  ontwringt. 


LIZE. 


Wordt   uw  nooddruft  niet  bevredigd 
Van  den  rijkdom  van  dit  land? 

God  voorzag  in  wat  zy  vordert, 
Met  een  altijd  open  hand. 

Duizend  vliegjens,  duizend  maadtjens, 

Malsche  groenten,  altijd  frisch. 
Mogen  steeds  uw  lust  verzaden. 
Bieden  u  een  stadgen  disch. 

Kristallijnen  waterspranken 
Kronklen  zich  de  beemden  om, 

't  Zangrig  keeltjen  tot  verkwikking, 
Dat  het  niet  van  dorst  verstomm'. 

In  den  zomer  hebt  gy  lommer; 

Als  de  vorst  u  overkoomt, 
Vindt  gy  kloven  in  de  rotsen. 

Scheuren  in  het  dor  geboomt'. 
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HET  SIJSJEN. 

Gy  dan,  gy,  (gewis)  bezitster 
Van  een  meer  dan  matig  goed, 

Smaakt  gy,  naar  uw  lotbedeeling, 
Wel  geringer  overvloed  ? 

Schenkt  de  blanke  wol  der  lammren 
U  geen  fijngesponnen  rag. 

Dat  aan  uw  bevalligheden 
Nieuwen  luister  leenen  mag? 

Schuimen  niet  uw  blinkende  emmers 
Van  den  vetten  geitenroom. 

Zoeter  dan  de  kunstgerechten, 
Frisscher  dan  de  frissche  stroom. 

Duizend  zwaar  geladen  takken 
Buigt  de  boomgaard  aan  uw  kniên, 

Om  de  teelt  der  jaargetijden 
Aan  heur  meesteres  te  biên. 

Sneeuv^  de  winter  op  de  velden 
Uit  zijn  vijandlij ke  vuist ; 

Gy  ontschuilt  zijn  felle  nepen, 
In  de  rieten  kluis  gehuisd. 

LIZE. 

Ach,  wat  dwaalt  gy,  kwelend  Sijsjen, 
Zoo  gy  hierin  heil  gelooft ! 

Wat  kan  overvloed  my  troosten, 
Daar  mijn  hart  my  werd  ontroofd  ! 

Ach,  wat  is  my  dat  bezitten ! 

Waar  verschaft  het  heul  in  smart ! 
Beter  waar  het,  nooddruft  lijden 

By  de  rust  van  't  vredig  hart. 

De  onweérstaanbre  hartend^ringer. 
Dien  het  menschdom  liefde  heet, 

Nam  my  alle  rust  voor  eeuwig. 
Stiet  my  in  een  eindloos  leed. 

HET  SIJSJEN. 

Ja,  die  Godheid  schept  genoegen 

Tn  de  pijn  van  al  wat  leeft. 
Waan  niet  dat  een  teder  Sijsjen 
Van  zijn  kracht  geen  denkbeeld  heeft. 

Maar  beklagen  wy  geen  liefde, 
Ook  haar  pijnen  vallen  zoet ; 

Wreedheid  is  het,  helsche  wreedheid, 
Die  my  't  leven  vloeken  doet. 

Hoor  mijn  noodlot  l  en  uw  tranen. 
Heeft  uw  oog  er  ooit  geweend, 

Zullen  aan  dit  stroom  nat  mengen ; 
Of  uw  boezem  is  versteend. 


H  Was  waar  Le^as  zilvren  water 
Door  de  beukenbosschen  schiet, 

Dat  ik,  pluim-  en  vormloos  kieken, 
't  Brekend  moederei  verliet. 

Door  de   teérheid  van  mijn  ouderen^ 

Tot  mijn  wasdom,  opgevoed. 
Was  ik  band  en  zorg  onttogen 
Met  den  eersten  zomergloed. 

Spoedig  vloog  het  jaargetijde. 
Met  mijne  eerste  speelzucht,  om ; 

En  een  hef  aanminnig  kneutjen. 
Werd  mijn  wensch  en  eigendom. 

Waar  ik  vloog  of  nederhupte, 
Immer  was  zy  aan  mijn  zij' ; 

En,  in  wil  en  zucht  vereenigd, 
Niets  gelukkiger  dan  wy! 

't  Winterweer  was  weggeweken. 

En  een  schoone  Lent  brak  aan. 
Als  een  zoete  trek  tot  paren 

In  ons  hart  begon  te  slaan. 

Ach,  geboren  om  te  minnen, 
Tot  elkanders  heil  bestemd, 

Werd  ik  aan  dat  dierbaar  gaaitjen 
Door  den  teêrsten  band  geklemd. 

Hier  was  't  plekjen  dat  wy  kozen 
Tot  den  echt-  en  kraamkoetsbouw  ; 

Hier,  hier  stichtten  wy  dat  nestjen, 
Dat  ons  kroost  ontfangen  zou. 

Spoedig  was  die  bouw  voltogen, 
En  het  legertjen  gespreid  : 

Spoedig  zagen  wy  de  vruchten 
Van  ons-beider  tederheid. 

Drie  der  blanksten  aller  eieren 
Hielden  in  hun  zuivren  schaal 

Onze  spruitjens  opgesloten. 
Beider  hoop  en  huwelijkspraal. 

Onder  't  laauwe  dons  der  vlerken 
Stoofde  haar  mijn  hartviendin: 

Nimmer  ging  zy  voedsel  gaderen, 
Of  ik  nam  haar  plaatsjen  in. 

En  terwijl  zij  op  die  eiers 
Broeiend  neerzat,  weken  door. 

Zong  ik  haar  de  zoetste  toontjen& 
Met  een  hart  vol  wellust,  voor. 


HET    8IJ6JEN. 
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Eindlijk  was  de  stond  geboren 
(Stond  van  ongelijkbre  troost !) 

Van  elkander  weer  te  vinden 

In  een  ons  gelijkend  kroost.  ! 

'k  Sprong  en  hupte  vol  vervoering 

Om  het  piepende  gezin ; 
En  mijn  klem  geslacht  te  aanschouwen, 

Had  voor  my  den  Hemel  in. 

Als  de  moeder  het  bewaarde, 
Bracht  ik  't  voedsel  op  den  tak, 

Dat  ik  met  mijn  eigen  snavel 
In  heur  teêre  bekjens  stak. 

Onvermoeid  in  ze  op  te  kweken. 
Dronken  van  die  zielsgeneucht. 

Zagen  wy  die  pandtjens^groeien, 
En  met  hun,  ons-beider  vreugd. 

Eens,  o  dag  van  wee  en  jammer ! 

Dag,  bezwangerd  met  verraad, 
Die,  ten  toppunt  van  mijn  plagen, 

Eeuwig  voor  mijn  oogen  staat ! 

Eens,  terwijl  ik  met  mijn  gaai t jen. 
Wat  ter  zijde  van  het  nest 

Op  de  gouden  zonnestralen 
De  arglooze  oogen  had  gevest; 

Daa$rde  een  Jager  uit  zijn  schuilhoek. 
Richtte  't  gruwzaam  moordgeweer: 

't'Schot  ging  af,  de  hagel  snorde. 
En  mijn  gé  viel  stervend  neer. 

't  Korenbloemtjen  in  de  dalen, 
Wen  het  seissen  zich  verheft. 

Stort  zoo  plotseling  niet  ter  aarde. 
Als  het  snijdend  staal  het  treft. 

•Waartoe   dient  het  u,  ontmenschte. 
Riep  ik  in  vervoering  uit. 

Dus  uw  razemy  te  koelen 
Op  een  zoo  geringe  buit? 

^Dreef  u  roofzuchts  helsche  prikkel 
Tot  een  misdaad  zoo  verwoed, 

W^at  toch  baat  u,  gruwzaam  roover ! 
Dit  onnoozel  handvol  bloed?"  — 

De  onmensch  schudde  met  de  lokken. 
Dubbel  grimmig  op  mijn  kreet 

En  een  tweede  jachtschot  vloog  er 
Tot  voleinding  van  mijn  leed. 

Ach !  dit  jachtschot  ging  verloren 
Btldexdijk.  *** 


In  de  ruimte  van  de  lucht, 
En  de  wreedaart  liet  my  over 
Aan  mijn  eindeloos  gezucht. 

'k  Koesterde  mijne  lieve  wichtjens, 
Siddrend  van  den  donderknal; 

Maar,  onwetend  van  hun  rampen, 
Blind  in  't  naadrend  lotgeval. 

Ach  !  terwijl  ik  op  die  wichtjens 
Oogen  vol  van  teérheid  vest, 

W^at  verneem  ik,  groote  Hemel, 
Dat  zich  kronkelt  om  het  nest! 

O  hoe  trillen  my  de  vlerken 
Om  het  angstig  jagend  hart. 

Daar  ik  my  die  stond  herinner! 
Hoe  vernieuwt  zich  al  heur  smart! 

Opgekropen  langs  de  linde. 

Wrong  een  slang  zich  om  den  tak 
Die,  met  opgesparde  kaken, 

't  Schrikhoofd  door  de  bladers  stak. 

*t  Monster,  op  zijn  prooi  geschoten. 
Greep  mijn  weereloos  gezin. 

Ach,    hy  zwolg  het  voor  mijn  oogen 
Met  een  enklen  adem  in. 

'k  Weet  niet  wat  my  toen  gebeurde, 

Dat  my  in  dat  oogenblik 
't  Hart  niet  wegsmolt  in  den  boezem 

Niet  versteende  van  den  schrik. 

Ach!  mijn  gaaitjen,  ach!  mijn  jongen 
Zag  ik  jammerlijk  geslacht. 

Hoe  gelukkig,  Heraerinne, 
Waar  ik  vóór  hen  omgebracht ! 

'k  Vlood  die  doodelijke  streken. 
Waar  ik  al  mijn  schat  verloor ; 

Maar,  helaas !  ik  voer  mijn  rampen. 
Waar  ik  vlucht,  de  wareld  door. 

't  Is  een  jaar  na  deze  slachting. 
Dat  ik,  met  een  heesche  keel. 

Eenzaam  door  de  stille  boschjens, 
Mijne  jammerklachten  kweel. 

Maar  hier  boeien  my  mijn  rampen. 
Hier,  hier  trok  het  hart  my  weer; 

Hier,  hier  wil  ik  blijven  treuren. 
Tot  de  rouw  my  gants  verteer. 

LIZE. 

Zie  den  traan  des  m ededogen s, 
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306  OP  DE  50e  verjaring  van  bussingh. 

Die  my  tintelt  op  't  gelaat.              l  'tMeisjen  zweeg.  Zy  wilde  spreken, 

Hy  getuigt  u  van  een  boezem  Maar  de  schaamte  bond  haar  tong. 

Die  voor  uw  ellenden  slaat.  En  een  zucht  ontvlood  haar  lippen, 

I  Die  zich  aan  het  hart  ontwrong. 
Maar  vertroost  u  in  mijn  lijden ; 

Zoo  het  troost  in  *t  lijden  is,  Ach  !  (dus  zegt  zy)  mocht  ik  spreken. 
Dat  met  ons  ook  andren  deelen  En  ontlasten  dit  mijn  hart ! 
In  des  levens  droefenis.  Maar  een  meisjens  plicht  is  zwijgen, 
En  verstikken  wat  haar  smart! 


OP  DE  VIJFTIGSTE  VERJARING  VAN  MIJNEN  VRIEND 

Ds.  J.  W.  BUSSINGH. 

'k  Had  vijftig  jaar  des  levens  last  gedragen, 

Als  my  uw  hart  verwelkomde  aan  den  disch  ! 
Die  dag  was  vreugd  en  scheen  het  eind  der  plagen, 

En  ieder  traan  werd  dankerkentenis. 
Mijn  BOSSINGH,  ach  l  naauw  was  dat  feest  verdwenen, 

Of  'k  moest  (o  ramp,  o  ongeneesbre  pijn !) 
Het  liefste  wicht,  het  tederst  pand  beweenen, 

En  duur  stond  my  die  oogwenk  zonneschijn.  — 
Gy  zaagt  my  steeds,  door  duizend  tegenspoeden, 

In  kalme  rust  en  onverwrikbaar  staan  ; 
Gy  zaagt  dat  uur  mijn  hart  onstelpbaar  bloeden, 

En  van  dat  uur  mijn  geest  en  moed  vergaan. 
*k  Herhaal  u  niet,  wat  later  dagen  brachten, 

En  hoe  dit  hart,  aan  lodrwijk  verknocht. 
Zoo  kort  een  stond  verademd  van  zijn  klachten, 

Zijn  tederheid  op  H  wi*eedst  bezuren  mocht. 
Gy  ook,  mijn  Vriend,  gy  hebt  sints  dertig  jaren 

Met  my  die  trouw,  met  my  die  deugd  geboet; 
Die,  lang  voor  ons  van  't  aardrijk  opgevaren, 

Tot  misdaad  wierd  waar  hel  en  heerschzucht  woedt. 
Gy  ook,  gy  leedt,  gy  bracht  een  dierbre  Gade 

Naar  't  aaklig  graf  dat  om  mijn  kinders  sloot  *, 
En  zoo  het  Lot  met  tranen  zich  verzaadde. 

Ook  gy,  gy  zaagt  den  eindpaal  van  uw  npod. 
Ach,  zij  die  na !  dage  eens  de  blijde  morgen 

U  op,  die  al  dien  rouw  in  vreugd  verslindt ! 
Ja,  de  Almacht  leeft.  Zy  kent  ons-beider  zorgen, 

Zy  slaat  geen  zucht  die  opklimt,  in  den  wind. 
Volhard,  en  vier  in  d'arm  van  blijde  magen. 

Daar  vriendschap  juicht,  natuur  haar  dank  betaalt. 
Uw  jubeldisch  in  't  strelendst  welbehagen, 

Van  beter  zon,  dan  't  aardrijk  kent,  bestraald! 
Ach  1  zoo  uw  zang  voor  my  den  feesttoon  stemde, 

Uw  Gyther  klonk,  de  mijne  ligt  ontsnaard. 
Van  heil,  van  vreugd,  van  lust  gevoel  vervremde, 

Hoe  bracht  ik  uit,  wat  met  dit  tijdfeest  paart  ? 
Voor  my  groeit  boom  noch  veldscheut  in  valleien, 

My  rijpt  geen  ooft,  geen  zoete  muskadel: 
My  daauwt  geen  vocht,  dan  wat  mijne  oogen  schreien, 

My  vloeit  geen  beek,  geen  frissche  waterwei. 
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Voor  my  geen  brood  in  goudgelijke  halmen, 

Voor  my  geen  dak,  voor  my  geen  leger  meer ! 
Ik  hef  vergeefs  mijn  leége  handenpalmen, 

Maar  ruk  geen  brood  van  uit  den  hemel  nedi*. 
Mijn  hand  verdort  in  mat  en  werkloos  kwijnen, 

Mijn  geest,  verstand,  mijn  oordeel  suft  en  dweept : 
En  gy,  mijn  kroost,  gy  Heelster  in  mijn  pijnen, 

Wat  wordt  van  u,  in  mijn  verderf  gesleept ! 
En  ik,  ik  zou  den  jubel  toon  doen  hooren. 

Of,  dierbre  Vriend !  in  't  afgedwongen  lied 
De  reine  vreugd  door  eiken  kreet  verstoren, 
Waarin  het  hart,  zijns  ondanks,  zich  verried  ? 
Neen^  't  waar  te  veel.  —  Dat  blijde  dagen  lichten! 

Mijn  hart  bidt  ze  u  van  's  Hemels  goedheid  af ! 
En  *t  vracht  van  u  de  laatste  vriendenplichten. 

Maar  geen  gebloemt*,  een  traan  slechts,  op  mijn  graf. 


WINTERVREUGD. 

H  Barre  wéér  betrok  den  hemel,  en  de  op  één  gepakte  lucht 

Stort  zich  uit  in  sneeuw  en  regen : 
De  afgrond  loeit  den  wouden  tegen 
Op  het  Noordenwindgezucht. 

Grijpen  wy  't  vervliegend  uurtjen,  en,  met  ongefronsd  gelaat ! 

Wien  noch  hoofd  noch  knién  knikken, 
Mag  zijn  grijsheid  nog  verkwikken. 
Die  de  glimlach  niet  misstaat. 

Haal  den  echten  Frankendaler,  dien  mijn  kindsheid  groeien  zag, 

Uit  den  vaderlijken  kelder  — 
Haal  den  Xeres,  frisch  en  helder, 
Uit  zijn  schuilhoek  voor  den  di^  I 

Laat  de  gantsche  wareld  loopen,  zoo  zy  wil,  of  zoo  zy  kan  1 

Och,  de  Hemel  zat  het  voegen: 
Is  het  niet  naar  ons  genoegen, 
Naar  Zijn  eigen  wijsheid  dan! 

Kom  !  zit  aan ;  en  —  licht'  de  Cyther  alle  zwarigheên  van  't  hart ! 

Blijven  wy  by  't  oude  liedtjen : 
»leder  uurtjen  zijn  verdrietjen ! 
Nimmer  vreugde  zonder  smart.*' 

•Hoor  eens  (zong  de  Paarden voeter  aan  zijn  grooten  voedsterknaap) 

Wakker  Zeegodinnenzoontjen ! 
Haast  verbleekt  dat  rozenkoontjen 
In  den  eindeloozen  slaap. 

•'t  Lot  verwacht  uaan de  stranden  waar  Skamanders  vliet  zichkromt. 

En  het  draadjen  van  uw  leven 
Is  expres  daartoe  geweven, 
Dat  gy  nimmer  wederkomt. 
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»Nooit  voert  u  de  lieve  moeder  op  haar  blaauyre  baren  t'  huis ; 
Wat  u  over  H  hoofd  moog  hangen, 
Smoor  het  leed  by  wijn  en  zangen, 
In  verheugend  feestgedruisch !" 


AAN  LYCEET. 


Neen,   *k  hief  mijn  naam  geen  koopren  zuilen 

O  een  trotsche  pyramieden  op, 

Op  wier  het  oog  ontwassen  top 
De  wind  zijn  adem  moê  zal  huilen, 

De  lucht  zijn  buien  breken  mag. 

Met  bliksemstraal  en  donderslag ; 
Om  in  den  schoot  de  dood  te  ontschuilen, 

Tot  d'  avond  van  den  jongsten  dag. 

Ik  bind  het  uitzicht  van  mijn  leven, 
Na  't  duiken  in  de  stille  koets, 
Aan  't  bed  des  Bijn-  en  Amstelvloeds, 

Noch  H  toegejuich  van  later  neven  : 
Ik  sta  dien  ijdlen  naroem  af, 
En  laat  niets  achter  by  het  graf, 

Laat  andre  wieken  hooger  zweven. 
Dan  't  voorbeeld  dat  mijn  ijver  gaf! 

Neen,  'k  maak  met  onbeduidend  pralen 
Geen  aanspraak  op  de  onsterflijkheid, 
Lyceet,  waarmee  uw  hart  zich  vleit. 

6y  moogt  haar  door  uw  kurist  behalen ! 
't  Is  Ega,  Vaderland  en  Vorst, 
't  Is  kroost  en  vriendschap,  die  mijn  borst 

Met  teder  plichtgevoel  doorstralen; 
Geen  blakerende  gloriedorst. 

Vergaan  zy,  die  gevoelens  wraken, 

Uit  zulk  een  bronaSr  opgeweld. 

'k  Vergun  aan  de  eerzucht  ruimer  veld : 
Zy  klonter  vrij  langs  steille  dagen,"^ 

En  storie,  als  de  arend  in  zijn  vlucht, 

Van  uit  een  hooger  hemellucht, 
Om  valsche  donders  los  te  braken, 

Met  ijdel,  rommelend  gerucht ! 

Neen,  moog  mijn  zang  slechts  enklen  streelen, 
En  balsem  druppen  op  één  wond ! 
Hun  kring  is  my  het  wareldrond, 

Die  met  my  hart  en  inborst  deelen. 
En  zy  by  later  Nageslacht, 
Zoo  stijlgebrom  of  woordenpracht 

Den  Dichter  ooit  moet  aanbevelen, 

Mijn  naam,  mijn  zangkunst  nooit  gcdachtj 

Mijn  Gade!  heilig  zijn  die  zangen 
Die  tranen  lokken  uit  het  hart. 
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Wanneer  we  in  saamgesmoltcn  smart 
Elkander  aan  den  boezem  hangen. 

En  bloemschakeeren  zij  aan  zij, 

Verloren  in  de  melody 
Die  we  uit  elkanders  lippen  vangen : 

Daar  haalt  geen  dartel  feestchoor  by  ! 

Ja,  heilig  zijn  zy  allen  braven 

Wier  boi^t  voor  God  en  Heiland  admt, 

Zich   Ghristendeugd  noch  waarheid  schaamt, 
Maar  beide  met  heur  bloed  durft  sta-ven. 

En,  zijn  zy  dan  een  waanziek  rot, 

Met  God  en  Jezus  kruis,  ten  spot, 
Laat  andren  zich  den  roem  verslaven ! 

De  wijze  maakt  zijn  eigen   lot. 


AAN  KONING  LODEWIJK. 

Monarch !  uw  scepter  is  verbroken ; 

Uw  kroon,  vergruizeld^,  ligt  in  't  stof ; 
En  't  dondrend  woord  werd  uitgesproken, 

Dat  Ninus  trotschen  nazaat  trof. 
De  stormwind  rijst- uit  's  afgronds  kolken 
En  slaat  zijn  wieken  door  de  wolken  ; 

Verwoestend,  daavrend  daalt  hy  neer: 
Uw  zetel  stort ;  hy  is  verdwenen ; 
Voor  Holland  heeft  de  dag  geschenen. 

En  't  hield  noch  naam  noch  vader  meer. 

Daar  vliegt  gy  om,  door  woud  en  heide, 

En  treurt,  om  rijksstaf  noch  gebied, 
Maar  weldaAn,  die  uw  hand  bereidde 

En  onvolkomen  achterliet:  — 
Om  hem,  wien  't  noodlot  onderdrukte ; 
Om  hem,  wien  gy  den  nood  ontrukte, 

In  dit  uw  ongeval  verplet; 
Om  't.  Holland,  dat,  door  u  verheven, 

Europa  eens  de  wet  moest  geven, 

Van  uit  zijn  ondergang  gered. 

Daar  liggen  zv,  die  dierbre  droomen. 

Zoo  teer  gekoesterd  in  uw  borst! 
Die  Theems  verplaatst  aan  Amstels  zoomen! 

Dat  Peru,  op  haar  vloed  ^etorscht ! 
Daar  ligt  die  roem,  o  Batavieren, 
Die  aard  en  seèn  door  moest  zwieren  1 

Die  wimpelstandert  van  den  Leeuw  I 
Daar  ligt  de  kunstroem  van  Athenen, 
Die  op  uw  kusten  moest  vereenen 

Met  Tromp  en  Ruiters  heldeneeuw  ! 

Waar  zijn  zy  thands,  die  wierookvaten 

Die  geuren  rookten  om  uw  stoel  ?  — 
Hoe  zucht  die  hofzaal  zoo  verlaten, 
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Zoo  schaatrend  eens  van  blij  gewoel!  — 
Waar  is  die  stoet  van  hovelingen, 
Die  *t  hemeltreffend  Péan  zingen 

Aan  d'  opgang  van  den  Zonnegod?  — 
Waar  bleven  dans  en  feest cymbalen  ?  — 
Ach !  eenzaamheid  doorzweeft  de  zalen, 

En  de  Echo  galmt  of  spijt  of  spot. 

Wat  zie  ik  ?  —  Neen,  ik  wend  mijne  oogen  ; 

Mijn  hart  sluit  toe  en  krimpt  in  één 
Verplet,  verplet  hem,  marmren  bogen, 

Wie  daar  dien  zetel  op  durft  treén. 
Stort  neer,  o  heerlijk  boomgevaarie ! 
Verplet  den  dwingland  door  uw  zwaarte! 

Zijn  voet  trapt  lodewijk  op  't  hart. 
't  Is  bloedrecht,  staatsverbond,  en  eeden  — 
*t  Is  Holland,  u  op  't -hart  getreden. 

En  de  Almacht  honende  aangesard. 

Gy  siddert,  Belgen !  —  Reikt  uw  handen. 

En  valt  dien  Attila  te  voet! 
Ontfangt  de  verschgesmede  banden ; 

En  vleit  des  woestaards  overmoed ! 
Leert,  leert  uw  lippen  thands  te  zwijgen. 
Uw  hals  in  't  vloekgareel  te  nijgen, 

üw  hart,  verloochnen  wie  gy  zijt ! 
Of  doet  u  't  schrikbre  denkbeBld  beven 
Van  't  geen  de  laatste  van  uw  neven 

U  eens  op  Hollands  puin  verwijt? 

Wat  toeft  gy  ?  —  Aarzlen  of  vertragen  1... 

Wat  zijt  gy,  dat  gy  H  zoudt  bestaan?  — 
Neen,  slaven,  in  het  juk  geslagen! 

Uw  meester  spreekt,  en  't  is  gedaan ! 
Of  waant  ge  u  't  kroost  nog  van  die  vaderen. 
Wier  bloedstroom  vrij  was  in  hun  aderen  ?  — 

Geen  droppel  meer,  dat  u  behoort ! 
Uw  bloed,  uw  lichaam,  ziel  en  leven. 
En  de  adem  die  u  door  mag  streven^ 

't  Hangt  alles  aan  een  eenig  woord. 

Helaas !  de  spruitjens  van  uw  lenden. 

En,  moeders!  ja,  uw  ingewand, 
Gy  voedt  het  op  voor  roovrenbenden, 

Den  wachtstoet  van  een  dwingeland 
Groeit  welig,  groeit,  o  teedre  loten 
In  moederlijken  arm  gesloten, 

En  angstig  op  haar  schoot  bewaakt ! 
Haast  scheurt  u  't  lotblad  van  uwe  ouderen, 
En  dwingt  u  't  kriigsroer  op  de  schouderen. 

Dat  van  hun  wellust  beulen  maakt. 

O  Vader  Willem !  en  gy,  Helden, 

Die  by  zijn  vanen  streedt,  en  vielt; 
Ziet  neer  op  Mook  en  Jemmings  velden, 
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En  Holland !  voor  dees  beul  geknield ! 
Ziet  hen,  voor  wie  gy  't  uwe  spilde, 
Toen  't  aardrijk  voor  den  Spanjaard  trilde, 

In  wreeder  ketenen  gesleept, 
Om  afgelegen  land  gewesten 
Als  slachtvee  met  hun  bloed  te  mesten, 

Door  slaven  naar  den  dood  gesleept. 

't  Is  hier  dan,  't  is  op  deze  stranden. 

Dat  overvloed  by  stroomen  vloot ! 
De  rust  der  huisselijke  wanden 

Een  Eden  van  genoegens  bood !  — 
Zie  daar  die  doodkleur  op  de  kaken, 
Hoor  hier  die  bange  zuchten  slaken, 

By  hongers  onverdnurbren  beet :  — 
En,  voor  den  kreet  van  't  brekend  harte, 
De  wanhoopstuipen  van  de  smarte. 

De  wreedste  slavenstraf  gereed  ! 

O  nijvre  vlijt,  en  oudrenzegen, 

Wat  onweer  woei  uw  bloesems  af  ? 
Geen  brood,  door  edel  zweet  verkregen  — ! 

Neen,  slavenhuur  en  bedelstaf  — ! 
Komt,  braven  (kunt  gy  dit  verzwelgen). 
En  voedt  uw  uitgeschudde  telgen 

Maar  neen,  ook  dit  nog  waar  te  veel ! 
Zie  daar  een  leger  van  Barbaren 
En  perst,  uw  hasrdsteé  ingevaren. 

Hun  laaste  mondvol  uit  de  keel. 

Is  dit  dat  land,  dat  arme  vreemden 

Wie  de  akker  uitwierp  die  hen  droeg. 
Meewarig  opnam  in  zijn  beemden ; 

En  's  aardrijks  einden  tegenloech? 
Neen,  't  is  een  prooi  van  Heiharpijen ; 
Een  poel  van  weeklacht,  nacht,  en  lijen ; 

Een  kerker,  afgesneén  van  de  aard ; 
Een  Tartarus  van  doemelin^fen. 
Die  knarsende  aan  hun  kluisters  wringen, 

Door  duizend  Cerberen  bewaard. 

Wie  onzer  zal,  vergode  vaderen ! 

Wie  durft,  dees  eislijke  aard  ontvlooön. 
Tot  u,  tot  Neérlands  stichter,  naderen 
En  tijding  brengen  van  dien  hoon? 
Ach !  'k  zie  u  't  glinstrend  hoofd  verbleeken ; 
Uw  oog  in  bliksemgloed  ontsteken; 

De  heemlen  schokken  om  u  heen ; 
Der  Englen  vreugdelied  verstommen ; 
En  de  ongenaakbre  heiligdommen 

Voor  't  eerst  weerkaatsen  van  geween. 

Omwolkt  uw  schedel,  zaalge  zielen  ! 
Terwijl  gy  ginds  op  starren  stapt: 
De  Hel  is  bezig  met  vernielen ; 
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Zy  juicht,  zy  heeft  aw  werk  vertrapt, 
/v  rieerfichtf  in  dolheid  toegelaten, 
Verplettert  volken,  thninen,  staten. 

Kn  roeit  ze  al»  dif telstengeis  uit : 
De  rnorgen  spiegelde  in  hun  luister;  — 
Hun  puin  stuift  om  by  H  avondduister;  — 

Eer  H  zonnelicht  zijn  ronde  sluit.  — 

O  Lodewijk!  zijn  dit  die  zangen. 

Die  vloeiden  uit  dees  volle  borst. 
Wanneer  ik  met  bedaauwde  wangen 

U  groeten  mocht  als  Neérlands  Vorst ! 
Ontwaak  ik  weer  tot  nokkend  kermen  ?  — 
Ontglipte  gy  mijn  reikende  armen, 

Waann  ik  mijmrende  u  omsloot, 
O  droombeeld,  dat  den  afgeleefde 
Met  uw  begoocheling  omzweefde 

F^n  balsems  in  zijn  wonden  gootV 

Neen,  Vorst !  voor  duizend,  overladen 

Met  weldadn  van  uw  milde  hand 
(Betaald  met  vleien  en  verraden), 

Bestonden  Vorst  en  Vaderland. 
Voorbygaand,  vluchtig,  als  de  winden, 
In  ketens  noch  gareel  te  binden, 

Was  de  aanblik  van  uw  heerschappy  : 
Kn,  hIs  een  nachtgezicht  vervlogen, 
(«ing,  met  het  Koninklijk  vermogen, 

Uw  weldaad  en  uw  naam  voorby. 

7a>o  donken  (Hemelmacht  I)  Bataven  ?  — 

Ondankbren,  veil  voor  heilloos  loon  i 
Uw  hart,  vervloekten,  toont  u  slaven, 

En  *t  juk  vlijt  om  uw  halzen  schoon. 
Gaat,  gaat  uw  nieuwen  heer  begroeten 
Kn  lefft  uw  diensten  aan  sijn  voeten, 

Hy  noudt  u  H  wettig  loon  bereid. 
Vergeefs,  vermomd  in  *t  stof  gekropen ! 

Dat  hart  staat  voor  sijn  doorzicht  open ! 

Hy  kent  u,  monsters!  en  uw  feit.  — 

Ja,  laat,  by  't  nimmlen  van  hun  keten^  * 

Ondankbren,  op  haar  gUnstrtng  prat ; 
Ja«  laat  u  't  Vaderland  vergeten. 

Voor  wien  ge  u-ielf,  uw  kroon,  vergal ! 
ViHV  wien  ge,  o  Vorsti  dien  dondersligen 
Uw  tieren  sdiedel  durfde  wagen. 

Die  krv>fm  en  setel  deèn  vei*gaan  ; 
M\jn  hart  vergeet  o  nieU  o  Koning: 
Uw  purper  droes  het  eerbetooniag , 

Maar  —  ^t  bad  ow  dei)gd«  uw  g^^lheid  aan. 

O  Lodew^k.  de  hulde  waardig 

Een$  hart$  dal  Nassüitt  bleet  v^rkle^fd, 
\l$  Na$S9x»  iiiU>r$l«  eleUarüi^. 
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£n  dat  voor  ban  noch  moord luig  beeft  : 
O  gy,  die  Nassaus  deugd  vereerde, 
Zijn  vrienden  om  uw  throon  begeerde. 

Hun  trouw  beloonde  waar  gy  mocht ; 
En  dikwerf,  om  zijn  lot  bewogen. 
Zijn  beeld  liet  spieglen  in  uw  oogen 

Door  't  biggelende  tranenvocht! 

Neen,  waan  niet,  dat,  in  welke  streken 

Het  grimmig  lot  mijn  schreden  voer, 
Mijn  boezem  zich  ontslagen  reken 

Van  't  geon  hy  u  en  de  Almacht  zwoei- ! 
Zij  Staats-,  zij  Burgertrouw  ontbonden ; 
Die  banden  worden  nooit  geschonden. 

Die  't  dankbaar  hart  met  wellust  draagt : 
Die  plicht,  die  't  hart  werd  ingedreven, 
Dat,  om  hare  inspraak  aan  te  kleven, 

Geen  stervling  om  vergunning  vraagt. 

Met  die  trotseer  ik  't  woên  der  baren 

Op  nieuw  (zoo  de  Almacht  dit  gebiedt). 
Waar  nooit  één  balling  om  mocht  waren, 

Dien  't  aardrijk  uit  zijn  schoot  verstiet. 
Met  die  doorkruisse  ik  woestenijen, 
Indien  zy  my  van  't  juk  bevrijen 

Of  nader  brengen  aan  mijn  Vorst, 
En  geeft  zijn  naam  en  gunstbewijzen, 
Zoo  ver  en  dag  en  nacht  verrijzen, 

Den  laatsten  adem  uit  mijn  borst. 

Doch  is  die  nooddwang  niet  te  ontglippen. 

Waar  half  een  wareld  neer  voor  knielt, 
Toch  riep  ik  uit  ontverfde  lippen 

Zoo  lang  mijn  adem  haar  bezielt, 
Met  staamlende  en  gebroken  klanken, 
Onmachtig  om  u  nog  te  danken. 

Maar  God  verstaanbaar  die  my  hoort : 
«Gezegend,  die  mijn  ramp  verzachtte'** 
En  Hy,  de  Kenner  der  gedachte, 

Vervult  mijn  laatst,  mijn  stervend  woord. 

En  zoo  't  geweld,  ten  top  gevijzeld, 

De  tong,  den  vrijen  gorgel  klem  in* ; 
Nog  leeft  Hy   die  het  juk  verbrijzelt ! 

Nog,  Dichtkunsts  onversmoorbre  stem  ! 
Nog  zal  voor  my  mijn  Cyther  spreken. 
Mijn  verzen  uit  den  grafkuil  breken, 

En  dondren  waarheid  door  't  Heelal : 
En  't  Nakroost,  tot  het  jongst  der  dagen. 
Zal,  Lodewijk !  uw  deugd  gewagen  : 

En,  Monsters!  juichen  in  uw  val. 
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SADIG. 


i»lk  -weet,  gy  hebt  geleden, 

Maar  droog  uw  tranen  af : 
Voor  kunst  en  kundigheden 

Draagt  abbas  kroon  en  staf. 
In  schaduw  dezer  palmen 

Hoor  elke  zon  die  rijst 
U  louter  vreugde  galmen, 

Van  'sKonings  disch  gespijsd." 

De  Vorst  had  uitgesproken. 

En  Sadig  was  gerust. 
In  palmenschuts  gedoken, 

Ontboezemt  hy  zijn  lust. 
i^Zoo  (zegt  hy),  dat  deze  aarde 

Voor  Sadigs  laatsten  stond 
Een  handvol  heils  bewaarde 

Op  Vaderlandschen  grond !" 

Nu  lokt  hy  uit  de  snaren 
Den  toon  van  't  dankbaar  hart : 

Nu  juichen  woud  en  bldren : 
Nu  zwijgen  angst  en  smart. 


Het  boschloof  roept  den  beemden 
Den  naam  van  abbas  toe, 

By  Landgenoot  en  Vreemden, 
Ën  wordt  zijn  lof  niet  moê. 

Maar   Abbas  gaat  ten  strijde. 

En  Sadig  heeft  geen  brood; 
En  al  wat  hem  benijdde. 

Vertrapt  hem  in  den  nood. 
Nu  zetten  vuile  honden 

De  tanden  in  zijn  kleed, 
De  nagels  in  zijn  wonden. 

En  groeien  in  zijn  leed. 

Daar  ligt  hy  neergeslagen; 

Daar  wehscht  zijn  ouderdom, 
Zijn  eerst  doorstane  plagen, 

Zijn  ballingschap,  weerom. 
Daar  wenscht  hy  zich  veijongerd, 

En  duizend  rampen  meer; 
Maar  buigt,  ter  dood  gehongerd, 

Het  hoofd  bezwijkend  neer. 
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Neen,  hy  heefl  U  niet  vergeten, 
Hoe  hem  't  hart  is  opgereten, 
De  oude  vriend  en  leedgenoot. 
Die  U  lief  heeft  tot  den  dood. 
Maar  gedompeld  in  ellende. 
Als  hy  nooit  te  voren  kende. 
Zit  hy  naast  zijn  kranke  Vrouw, 
Stom  en  ademloos  van  rouw. 
Zonder  brood,  en  zonder  krachten. 
Naar  den  laatsten  snik  te  smachten, 
Woedend  Helgespuis  ten  roof,         * 
En  hy  vindt  den  Hemel  doof. 
Ach!  geen  teêrgeliefde  Koning 
Stort   meer  weldadn  in  zijn  woning, 
Stort  meer  balsem  in  zijn  hart,; 
By  zijn  ziels-  en  lichaam s  smart. 
Alles  is  my  thands  ontnomen. 
En  het  ongeluk  volkomen : 
Ja,  mijn  ziel  benijdt  den  staat 
Van  den  bedelaar  op  straat, 
'k  Schrijf  dit  op  den  rand  der  sponde, 
Bloedend  aan  mijn  hartewonde, 
Met  het  blindgeschreid  gezicht, 
Op  mijn  hoopvol  kind  gericht, 
Dat,  gezeten  aan  mijn  voeten, 
Voor  zijns  Vaders  trouw  moet  boeten, 
En  geduldig  honger  lijdt 


Daar  ik  op  de  tanden  bijt. 
Dan  wat  baat  het,  U  te  schetsen 
't  Geen  uw  hart  te  diep  zou  kwetsen: 
Al  de  spijt,  den  hoon,  de  smaad. 
Dien  men  my  verduren  laat: 
Al  de  tranen,  waar  mijn  Gade, 
Waar  mijn  lieve  spruit  in  baadde 
Sints  dien  eiseUjken  dag, 
Die  den  Koning  vluchten  zag! 
Neen,  mijn  Vriend,  het  was  géén  lijden 
Wat  ik  leed  in  vroeger  tijden ! 
Thands  beproef  ik  wat  het  zij, 
In  der  wanhoop  razernij. 
Neen,  hy  heeft  geen  recht  te  klagen, 
Die  in  *t  bloeien  van  zijn  dagen, 
Met  het  brein  nog  ongekrenkt, 
Vrij  en  onbelemmerd  denkt. 
Hy,  hy  kan  het  lot  trotseeren, 
Hy  het  felst  getij  bezweren, 
Wien  en  hand  en  wakker  hoofd 
Voor  de  zijnen  brood  belooft. 
Ja,  hy  kan  de  felste  plagen 
Met  gevoel  van  wellust  dragen. 
Als  hy  by  de  rust  van  't  hart 
Deze  troost  heeft  in  de  smart. 
Maar,  geknakt  in  ziels  vermogen, 
Hijgend  over  't  graf  gebogen, 
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Uitgeput  en  levend  lijk .... 

Zie,  zie  daar  uw  Bilderdijk ! 

En  de  weérhelft  van  my-zeWen, 

Zy,  wier  hand  mijn  graf  moest  delven, 

Zy,  wier  teêrheid  voor  haar  man 

God-alleen  beloonen  kan ! 

O  hoe  doet  haar  staat  my  beven ! 

Kan  ik  't  U  te  kennen  geven? 

Ach !   het  vruchtjen,  in  haar  schoot, 

T*  elkenmaal  door  angst  gedood. 

Klaagt  omhoog  zijn  moordenaren 

Vruchtloos  aan  by  d'  Englenscharen, 

En  ons  vruchtbre  huwelij  ksbed 

Wordt  met  tranen  steeds  genet. 

O  mijn  Vriend,  vergun  my  *t  zwijgen, 

Laat  mijn  klacht  niet  hooger  stijgen, 

Ach !  ik  morde  tegen  God, 

Trad  ik  dieper  in  mijn  lot. 

Hy,  Hy  heerscht ;  en  hy  is  Vader : 

(Jezus  Godsrijk  koom  slechts  nader !) 

En  Hy  droogt  de  tranen  af, 

Aan  wat  zij'  dan  ook  van  't  graf. 

Deze  troost  in  de  ongelukken 

Late  ons  hart  zich  niet. ontrukken, 

En  gezegend  zij  Hy  steeds 

By  den  felsten  prang  des  leeds ! 


Gy,  wiens  hooggeklommen  jaren 
God  behoé  voor  meer  bezwaren ! 
Blijf,  blijt  denken  aan  den  Vnnd, 
Wien  het  harteleed  verslindt ! 
Mocht,  om  't  geen  ik  heb  te  lijden, 
Aan  uw  oog  een  traan  ontglijden 
(Ja,  ik  zie  het  hoe  zy  vliet) 
Wijt  my  die  ontroering  niet. 
'k  Mocht  uw  vriendschap  niet  verber- 

[gen, 
Wat  zy  recht  had  my  te  vergen; 
En  hoe  heelde  ik  u  het  leed 
Dat  geheel  de  wareld  weet: 
Waarin  duizend  zich  verblijden. 
Die  ik  van  den  beul  bevrijden, 
Of  den  klaauw  ontscheuren  mocht 
Van  Tyrannen  achterdocht. 
Laat  het  aan  de  rust  niet  knagen 
Van  uw  kalme  winterdagen, 
Maar  beveel  my  in  de  hand 
Die  den  hemel  overspant. 
Zy  kan  redden,  Zy,  behoeden. 
Ondersteunen,  troosten,  voeden. 
En  van  Haar,  van  Haar-alleen, 
Wacht  ik  uitkomst,  anders  geen. 


BEDE. 

Wat  vraagde  ik,  groote  God !  het  geen  ik  niet  genieten, 

Niet  smaken,  niet  bewaren  kan  ? 
Al  mocht  me  Uw  rijke  gunst  met  schatten  overvlieten, 

Wat  had  ik,  wat  mijn  hart  daar  van  ? 
Wat  waar  my  zorglijke  eer,  die,  houdt  zy  op  te  bloeien, 

Misvormde  bladers  strooit,  en  vrucht  noch  geuren  laat; 
Wat,  dartlen  van  een  lust,  verzengende  in  het  gloeiea, 

Die  't  kittlig  zintuig  tergt,  en  nooit  haar  dorst  verslaat, 
'k  Zag  rijkaarts,  arm  in  't  goud ;  'k  zag  blinkende  eerekroonen 

Op  hoofden,  duizlig  trotsch,  maar  van  heur  last  bezwaard ! 
'k  Zag  midden  in  't  vermaak  de  smart  haar  rimpels  toonen. 

En,  walging  aan  den  dronk  der  volste  lust  gepaard, 
'k  Zag  siddren  voor  hun  schat,  *k  zag  zwoegen,  kruipen,  vi*eezen, 

Wien  't  goud  tot  kommer  was,  en  weelde  en  eer  tot  straf. 
Neen,  laat  mijn  deel,  6  God  I  in  alles  matig  wezen. 
En  lei  my  onbemerkt  naar  't  graf. 
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Leer  't.  klemmende  gebrek  gedwee 
Verduren,  tegen  't  lichaamswee 
In  legertucht  gehard  van  d'  eersten  bloei  der  dagen, 
Die  eens  met  onverwonnen  hand 
Den  vijand  van  zijn  Vaderland 
Bebloede  standaards  meent  te  ontdragen  ! 

Hy  wenhe  al  viT)eg  aan  't  ongemak, 
En  heb  den  hemel  voor  zijn  dak, 
Den  nevel  tot  zijn  tent,  de  stormen  tot  gespelen : 
De  zonnegloed  verdroog  hem  't  zweet ; 
De  sneeuw  verstrekk'  hem  't  overkleed ; 
De  steengrond,  voor  matras  en  zeelen  ! 

Zijn  huid,  verschroeid  door  koude  en  gloed, 
Ontzie  geen  zandgrein  voor  den  voet. 
Geen  dorenspits  voor  't  eelt  der  o  verstaalde  handen  ! 
Zijn  spierkracht  durft  in  de  ijdie  maan 
Van  't  hollend  ros  de  vingren  slaan. 
En  breke  d'  ever  muil  en  tanden  ! 

Hy  wring'  den  vijfligjaargen  eik 
Zijn  takken  af  zoo  ver  hy  reik', 
En  buig'  den  grondstam  om  of  knakk'  hem  van  den  wortel : 
Ja,  beuk'  met  wapenlooze  vuist 
Den  woudos  die  de  rots  vergruist, 
Het  stotend  bekeneel  te  mortel ! 

Maar  waan  niet,  teder  opgekweekt, 
In  't  vrouwelijk  salet  doorweekt, 
En  onbestand  voor  lucht,  vermoeiing,  arbeid,  lijden. 
Daar  't  lichaam  aan  den  geest  ontvalt, 
In  't  veld,  waar  de  oorlogsdonder  knalt, 
Den  sterker  vijand  af  te  strijden. 

Neen,  moed  zij  't  erfdeel  van  uw  bloed  ! 
Wat  kan  zijn  noogst  gestegen  gloed. 
Zoo  spier  en  zenuw  faalt,  dan  groots,  dan  edel  sterven  ? 
Wat  kan,  daar  's  lichaams  kracht  ontbreekt, 
Het  bloed  dat  uit  uw  wonde  leekt. 
Dan  't  erflijk  schild  met  glorie  verven  ? 

Ja,  Jongling,  ja,  uw  boezem  zwelt !     . 
Van  't  edel  voorhoofd  straalt  de  Held ! 
Uw   ziel  in  't  brandend  oog  vlamt  eer  en  oorlogsdaden  1 
Uw  hart  gevoelt  den  Batavier, 
Die  d'  eens  ontzagbren  Leeuwbanier 
Door  niets  onedels  zal  verraden ! 

Ja,  juichend  vliegt  gy  in  de  dood, 
'In  vlam  en  slachting  godlij k  groot. 
Ja,  de  eeuw  die  ons  bespiedt  knielt  siddrend  voor  uw  tombe. 
Maar,  jongling !  één  verhittend  uur 
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Woedt  schrikbrer  dan  kartetsenvuur ; 
Eén  nachtdaauw,  dan  kanon  of  bombe. 

Eén  zeedamp  door  het  gierend  Weet 
Met  giften  adem  voortgeprest ; 
Eén  zonnestraal,  op  't  hoofd  te  loodrecht  neergeschoten  ; 
Een  enkle  neep  des  hongemoods; 
Klinkt  helden  in  den  band  des  doods ; 
Slaat  veldbloem  neer,  en  Lflgergrooten. 

Dit  zag,  dit  voelde  't  edel  hart 
Van  d'onvei^eetbren  Dagobert, 
Die  »t  zwaard  een  vuist  verschafte  en  mannen  vormde  in  't  wapen: 
Die  groeten  Karels  legerstaf 
Zijn  zegerijke  Helden  gaf. 
Uit  Roomsche  weekheid  omgeschapen. 

Hy  zag   t,  en  't  edelst  Frankisch  krooj^t, 
In  heete  middagzon  geroost, 
Of  knedende  ijs  en  sneeuw  met  ongeschoeide  voelen, 
Stond  met  de  pletterendste  last 
Op  onverwrikbre  kniën  vast, 
Als  eiken  die  de  wolken  groeten : 

Of  dreef,  in  't  zandig  worstel  perk, 
I  De  ons  nu  ontilbre  speer  naar  't  merk, 

I  En  sprong  in  ijzren  dosch,  als  zwevende,  in  den  zadel : 

En  de  oefening  van  de  lichaamskracht, 
i    '  Het  onderpand  van  de  overmacht. 

Werd  erf  en  kenmerk  van  den  Adel. 

Van  daar  die  onverwelkbre  glans. 
Die  't  Ridderlijk  rapier  en  lans 
Door  Land-  en  Watertocht  by  Moor  en  Griek  omstraalde  ; 
Waar  't  Nageslacht  versuft  op  staart: 
Toen  't  overwinnend  oorlogszwaard 
Den  edelman  een  kroon  behaalde. 

Van  daar,  door  vlam  en  zeegebruisch, 
Zoo  't  West  des  Heilands  legerkruis 
't  Van   schrik  verblekend  Oost  in  't  woest  gezicht  deed  varen. 
En,  strijdende  met  lucht  en  grond. 
Zijn  boei  gaf  aan  den  morgenstond. 
Zijne  asch  ten  prooi  liet  aan  Barbaren, 

Van  daar,  zoo  't  ongetemde  Noord 
Van  gruwlen  rust,  van  roof,  en  moord. 
En  't  zachter  juk  der  wet  zijn  hals  werd  opgedrongen. 
Van  daar  daalde  onschuld,  trouw  en  eer. 
Op  't  wetteloos  Europa  neer, 
Door  Riddermoed  en  kracht  bedwongen. 


En 


Van  daar,  zoo  Wodans  wol  venmuil 
Verstomde  van  zijn  rooordgehuil, 
't  aaklig  jammerbosch  zijn  grijzaarts  leerde  sparen 
Van  daar,  zoo  't  vaderlijke  bloed 
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Niet  borrelt  tegen  'snazaats  voet, 
By  't  zaamlen  van  zijn  luttel  airen. 

Wie  is  hy,  riep  met  hol  geluid 
De  ontzagbre  Beltbewoner  uit, 
Wie  is  hy,  die  daar  streeft  op  snelle  stormwindvieugelen! 
Een  wolk  omvangt  zijn  vliegend  ros  ! 
Zijn  zwaard  is  't  zwaard  des  Dondergods ! 
Zijn  arm  kan  Lo^  en  Dood  beteugelen  ! 

Hy  sprak,  en  beefde,  ontfing  den  v'reê, 
Liet  offermes  en  afgodsbeé. 
En  leerde  onthouding,  boete,  ep  vlijt,  en  veldbelelen  ; 
En  juichend  zag  een  volgend  jaar, 
By  't  omgekeerde  vloekaltaar. 
Het  graan  met  goudeR  golven  spelen. 


HET  TESENWOORDieE. 


Weldadig  houdt  de  hand  van  God 
Het  aanzicht  van  het  nakend  lot 

Met  ondoorzichtbre  nacht  omgeven. 
Belachlijk  is,  wie  beeft  en  vreest. 
En  onweer  in  de  wolken  leest, 

Die  mooglijk  schaadloos  overzweven. 

Zie,  wat  het  werklijk  uur  u  biedt! 

Erken,  gebruik  het,  en  geniet, 
En  grijp,  en  val  het  in  de  wieken. 

Het  tijdstip  dat  men  eens  verloor, 

Wat  stelt  het  zqn  verkwister  voor. 
Dan  'tin  den  dop  verworgde kieken? 

Neem,  neem  u  't  heden  dan  te  baat! 

De  Rest,  men  noeme  Hgoed  of  kwaad. 
Vloeit  aan  en  af  als  vlotte  baren. 

Die  nii,  by  'tgeeslend  springgetij. 

Met  opgestookte  razerny. 
Dan,  kalmen  vloed,  hun  peil  bewaren. 

Verhelf  zich  de  opgezwollen  stroom, 
En  ruk  den  wortel  met  den  boom. 

Met  hut,  en  stal,  en  veldbezieling, 
(Daar  bergen  woud,van  angst  vervuld, 
Der  lucht,dendoodschrik  tegenbrult) 

In  zee,  en  afgrond,  en  vernieling ! 

Wat  nood?  Gelukkig  is  hy  steeds, 

Ontrefbaar  voor  den  prang  des  leeds, 
Die  daaglijks,  met  gerust  geweten, 

Zich-zelven  zegt :  ik  heb  geleefd. 

Die  is,  wat  ooit  de  toekomst  geeft, 
Voor  H  grillig  Lot  te  hoog  gezeten. 

Ja,  maak  zich  heldre  zonneglans 


Of  onweer  meester  van  den  trans; 

Geen  God  ontrooft  my  't  blij  voordezen. 
Wat  is,  zal  niets  te  niet  doen  gaan. 
Wat  was,  zal  steeds  voor  my  bestaan; 

En  ik,  my-zelf  genoegzaam  wezen. 

Fortuin,  die  met  heur  gaven  speelt, 
En  't  altijd  nijdig  harte  streelt 

Met  schatten  in  den  wind  te  strooien. 
Neem,  geef,  en  toone  in  goed  of  staat 
Nu  d*een,dan  d'ander 't  wuft  gelaat 

In  lachende  of  vei*grimde  plooien ! 

Bestendig  zij  zy,  'k  dank  haar  gift: 
Maar,  schudt  haarde  ongestuime drift 

De  rappe  vleugels  aan  de  leden. 
Ik  geef  haar  gaven  weer  met  vreugd. 
En  wikkel  me  in  mijn  eigen  deugd, 

In  plaats  van  purpren  staatsiekleeden. 

Ik  doe,  hoe  mast  en  takel  gier. 
Geen  ijdle  beé  aan  't  Lotbestier, 

Noch  tracht  voor  ram  of  loeiende  ossen 
Den  roof  van  Oost- of  Westerstrand, 
Waar  aan  zich  't  dwaas  gemoed  ver- 

[pandt, 

Van  's  Hemels  ongunst  in  te  lossen. 

Neen,  werp  hy  goud  in  's  afgronds 

[schoot. 

Ik  zal  met  waterdichte  boot. 
Gerust  in  't  bruischen  van  de  vloeden. 

Op  Pollux  leidstar,  dwars  door  zee. 

Naar  de  eenmaal  my  bestemde  reê. 
De  blijde  rust  in  de  armen  spoeden. 
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OP  HAAR   VERJAARDAG,  1811. 

Geliefde !  neen,  verwacht  geen  klanken 

Op  dees  uw  jaardag,  toef  geen  lied : 
Met  u  Gods  Oppermacht  te  danken 

Vereischt  de  taal  der  Dichtkunst  niet. 
Uw  hart  toch,  dierbre,  leest  in  't  mijne : 
En  gy,  gy  weet  (wat  dag  er  schijne), 

Mijn  keel  versmoorde  van  't  verdriet. 

Ja,  kon  ik  (want  mijn  foltrend  lijden, 

Wat  is  dit,  daar  gy  't  met  my  deelt  ?) 
Mv  anders  in  uw  feest  verblijden, 

Mijn  borst  heeft  eindlijk  uitgekweeld. 
Doch  brengt  dit  heden  zelf  die  smarte 
Niet  dubbel  weder  voor  ons  harte, 

Die  nooit  op  't  aardrijk  wordt  geheeld? 

Geliefde,  weet  ik  't  uit  te  brengen, 

Dat  woord  dat  wegkrimpt  in  mijn  borst  V 
Dien  naam,  die  we  altijd  tranen  plengen ! 

Den  nooit  genoeg  herwenschten  Vorst ! 
Ach  1  zagen  we  op  den  dag  van  heden 
Zijn  hand  den  scepter  niet  ontgleden, 

(Helaas!)  te  vaderlijk  getorscht? 

Wat  uchtend  heeft  by  niet  geteekend 

Door  weldadn,  op  ons  uitgestort  ? 
Wat  daglicht  zag  de  kim  verbleekend, 

Dat  ooit  haar  loop  was  opgeschort? 
En  o  !  dat  gruwzaam  uur  moest  rijzen, 
Voor  ons  niet  meldbaar  zonder  ijzen, 

Dat  heden  weer  herboren  wordt ! 

Neen.  *k  zwijg  van  't  brood  Tmet  smart  gegeten. 

Maar  dierbaar  als  de  hand  die  't  graf) 
Ons  wreed  ten  tanden  uitgereten, 

By  't  luchtdoorjuichend  Helgeblaf : 
Doch  kan  ons  hart  van  hem  zich  scheuren. 
Zijn  noodlot  en  het  ons  betreuren, 

En  ooit  getroost  zijn  dan  in  't  grat? 

Hy  nam  de  balsems  mijner  wonden 

(Die  diepe  boezem  wonden)  meê: 
Thands  vloeien  ze  open,  on  verbonden. 

Met  dubbbel,  nooit  geleden  wee ; 
En  't  laatste  snikjen  van  een  leven, 
Dat  op  mijn  lippen  lag  te  zweven. 

Vervliegt  in  deze  jammerzee. 

Neen,  lieve,  wacht  geen  zang  of  snaren. 

Maar,  volst  gevoel  van  liefde  en  trouw ! 
Dit  kon  u  't  schokkend  hart  bewaren 

In  't  midden  van  zoo  fel  een  rouw. 
Dit  hart,  onvatbaar  voor  verkoelen. 
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Kan  nog  het  het  heil  eens  dags  gevoelen. 
Die  me  eens  gelukkig  maken  zou. 

Gelukkig  —  ?  Aan  uw  hart  te  sterven, 

Geliefde,  ja,  is  zaligheid  1 
Dit  immers  mag  mijn  hart  verwerven : 

Dit  heeft  dees  dag  mij  toebereid. 
Ja,  heilig  is  my  zijn  verschijnen ; 
Zijn  aanblik,  ja,  verzacht  de  pijnen 

My  eens  by  *t  noodlot  opgeleid. 

O  mocht  hy  haast  aan  andre  kimmen 
(Hier,  immers,  was  voor  ons  geen  brood) 
Voor  u,  voor  onzen  echtspruit  klimmen. 

En  —  (mag  hy  't)  voor  uw  Echtgenoot ! 
Dan  neen,  wat  zoude  ik  de  Almacht  tergen 
Met  meerder  nog  voor  my  te  vergen 

Dan  wat  Haar  hoogste  gunst  my  bood  ? 

Geliefde  !  ja,  ik  durf  dit  roemen, 
(Doorklinke  't  aard  en  waterplasch !) 

Ik  mag  my  't  hoogst  bevoorrecnl  noemen : 
'k  Werd  de  uwe,  —  leed  met  u  —  en  was ! 

Gy,  Koningen  der  aardsche  Rijken  ! 

Uw  noodlot  moet  H  mijne  wijken. 
Wat  wareld  op  uw  wenken  pas. 

Geen  aardrijk,  door  uw  voet  vertrappeld, 
Sust  zorgen  die  het  leed  verwekt : 

Geen  kroon,  met  diamant  geappeld, 
Met  parelkronkels  overdekt; 

Neen,  wie  in  lust  of  weelde  bade. 

God  schonk  my  't  hart  der  beste  Gade ; 
Niets  is  er  dat  het  mijne  trekt. 

Mijn  dierbre,'  'k  voel  het  tijdstip  naderen 
Dat  's  levens  kwijnend  vonkjen  bluscht: 

Haast  stolt  my  't  kruipend  vocht  in  de  aderen 
En  buigt  my  't  moede  hoofd  ter  rust ; 

O,  zij  het  van"  uw  arm  omvangen, 

In  't  luistren  naar  uw  toverzangen. 
En  van  uw  mond  in  slaap  gekust ! 


MAAGSCHAP. 


Ja,  het  was  alreeds  voor  eeuwen 
Met  de  Maagschap  boos  gesteld. 


By  een  dochter,  krabt  men  de  ooren: 
Bad  is  't,  dat  's  in  't  Engelsch:  slecht 


Vraag  het  (wil  gy)  den  Hebreeuwen,  i  Met  een  broeder  deugt  het  nimmer; 

Wat  het  bloedverwantschap  geld*.    |  Ach  !  is  't  altijd  (welk  een  lot !) ; 

Wordt  den  man  een  zoon  geboren.  En  een  zuster  is  nog  slimmer ; 

Ben  is  't  (b  e  n  è,  maar  niet  recht):  i  Want  daar  zegt  men  van :  ach  god! 
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De  goede  Roomsche  Vorst  oprecht 

(Want,  zeg  ik  justinjaan, 
Dat  vlijt  in  onze  maat  zoo  slecht) 

Heeft  goed  zijn  vak  verstaan, 
't  Is   waar,  hy  had  een  klein •  gebrek  : 
Hy  was  met  vrouwen  wat  te  gek  ; 
Maar  wat  zijn  lijvig  Wetboek  raakt, 
Een  ander  schepp'  wat  beters  op, 
Hy,  Keizer  met  en  zonder  kop, 
Hy  sloeg  den  spijker  op  de  knop, 

En  heeft  het  wel  gemaakt. 

Drie  Lessen  gaf  hy  in  zijn  wet, 

Waar  alle  plicht  op  rust: 
En  wie  op  die  p  r  a  e  c  e  p  t  a  let, 

Dien  is  het  Recht  een  lust. 
Daar  schuilt  een  overdiepe  zin, 
Een  magazijn  van  leering  in ; 
En  die  ze  tot  den  grond  doorziet, 
Die  wijkt  den  oudeii  Salomon, 
Zoo  vol  van  wijsheid  als  een  ton 
(Hoewel    hy  zich  op  't  laatst  verzon), 

De  minste  stroobreed  niet. 

Ook  Keizer  Karel  wist  zeer  wel 

De  waarde  van  dien  schat : 
Hy  muntte  ze  op  zijn  pachterspel, 

Dat  niemand  ze  vergat. 
Zy  zijn,  in  stylo  nomico, 
Het  een  honeste  vivito  ! 
Het  tweede :  ljvDE  neminem  ! 
En  't  grootste  en  derde  na  die  twee: 

JUS  SUUM   GUIQUE  TRIBUE  ! 

Al.  spreuken,  krachtig  als  gelee. 
En  woorden,  vol  van  klem. 

Het  eerste  voorschrift  zegt,  verduitscht: 

HOU  altijd  uw  fatsoen  ! 
Wees  zoo  gekleed,  gehoofd,  gehuisd, 

Als  lut  van  aanzien  doen. 
Een  koets,  een  dienstbö  vijf  of  zes, 
Een  vierspan  dravers,  een  maftres, 
Met  speel-,  concert-,  en  dansparty. 
Een  kostbre  tafel  en  zoo  voort. 
Met  alles  wat  het  hart  bekoort. 
Of  tot  den  goeden  toon  behoort, 

Het  zij  dan  wat  het  zij. 

Het  tweede  heeft  niet  min  gewicht: 

TRAP   niemand  op  ZIJN   TEEN  ! 

Toon,  wien   het  zij,  een  fraai  gezicht, 

Hoe  ook  uw  hart  het  meen'. 
Toon    nooit  den  slechthoofd  of  pedant 

Bll£>ESDIJK.  **»  21 
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Zijn  domheid  of  zijn  onverstand. 
Geef  eik  volop  van  lof  en  prijs : 

En,  loopt  het  ook  wal  buitenbeenschf 
Wat  bochelrecht,  of  knit-op-scheensch, 
Wees  alles  steeds  met  ieder  eens; 
Hoe  zot  dan  ook  of  wijs ! 

Het  derde,  van  nog  meer  belang, 
Zegt,  naar  den  eisch  verklaard  : 
Haal  alles  naar  u,  grijp  en  vang, 
Is  't  slechts  de  moeite  waard; 
En  sta  alleen  db  varkensdraf 
Aan  't  oovrig  vee  van  menschdom  af. 
Die  sukkels  zijn  niet  anders  waard.  — 
C  u  ï  q  u  e,  JUS  q  u  o  d  suum  est! 
De  soep  waar  meê  men  zwijnen  mest !  — 
Aan  liên  van  oordeel  hoort  het  best. 
De  vettigheid  der  aard. 

Ja,  wie  die  lessen  wel  betracht, 

Die  man  behoeft  niets  meer. 
Het  eerst  praeceptum  maakt  geacht, 

't  Houdt  aanzien  op  en  eer.  — 
Het  tweede  voorschrift  maakt  bemind, 
En  houdt  ons  ieder  zot  te  vrind.  — 
Maar  't  laatste  schaft  den  overvloed.  — 
Gewis,  die  deze  wijsheid  schreef, 
Die  knevel  wist  wel  wat  hy  dreef, 

En  was  geen  slechte  bloed. 

Nog  eens.  —  honeste  vivito 

Beveelt,  als  't  eerst  gebod : 
»£en  mehsch  moet  leven  comme  il  faut; 

Niet  als  een  poovre  zot."  — 
Het  tweede  heeft  niet  minder  kruim : 

»Breng  niemand  in  een  kwade  luim ; 
Geens  slervlings  gunst  dient  ooit  versobert st."  - 
Doch  't  laatst  bevat  het  schoonst  idee: 
jus  suum  cuiQUE  tribue! 
iDeel  H  zwiinenvolk  de  spoeling  meê, 

Maar  gy,  behoü  de  gerst !" 
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'k  Ben  meester  van  't  Heelal :  op  Romes  throon  gezeten, 
Houdt  Nero  hals  en  hand  van  't  menschdom  in  zijn  keten, 


i  «Vau  het  eerste  oogenblik  af,  dat  wij  dexen  Nei'O  leerden  kennen,  trof  ons  de  meesterlijke 
irreeo  de  dichterlijke  en  stoute  opvatting,  de  geniale  conjectuur  van  Bilderdljk....  Het  doet 
Ï7  nituurlUk  weinig  toe,  of  stjn  gissingen  en  sijn  wijse  van  voorstellingen  houdbaar  aljn  of 
nU-  het  Dooen  des  dichters,  om  de  motieven  voor  een  karakter  als  dat  van  Nero  te  vinden 
1^  ffrootsch"  --  A.  S.  Kok  (Dietsche  Warande,  VI,  bl.  576).  Men  moest  dan  inderdaad  ook  de 
tokromoenheid  van  een  Van  Kampen  en  bevooroordeelde  consorten  hebben,  om  daarin  heilig- 
aehennU  en  zedelijke  gevoelsverkrachting  te  aien !  ~  Veelmeer  had  de  Bngelsche  \'reemde- 
Ung  --  de  recbUinni^  Godstolk  TlielwaU  —  recht,  die  er  -een  stoute  greep  en  wijsgeenge 
opvatting"  in  erkende. 
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De  lippen-zelf  in  dwang.  Maar  H  oordeel,  eeuwig  vrij, 

Erkent  geen  overmacht,  het  hart  geen  heerschappy. 

Doch,  de  eerzucht  van  mijn  ziel  gevoelt  een  hooger  waarde 

Dan  't  uiterlijk  ontzag  der  nederbukkende  aarde; 

Gevoelt  me  een  aanspraak,  die,  behoefte  voor  mijn  harte, 

Door  ^s  warelds  diepst  ontzag  niet  opgewogen  werd. 

Mijn  boezem  dorst  naar  meer,  wil  heerschen  op  de  zielen; 

'k  Wil  allen  dierbaar  zijn,  die  voor  mijn  zetel  knielen. 

Zie  daar  den  prikkel,  die  my  aandrijft ;  daar,  het  doel 

Waarnaar  ik  jage  en  hijge,  en  waar  ik  voor  gevoel ; 

En  Rome  onthoudt  my  dit  ?  't  Wil  vleien,  siddren,  beven, 

Maar  weigert,  om  my  H  loon,  waarvoor  ik  zwoeg,  te  geven? 

't  Miskent,  't  veracht  me  in  't  hart  ?  Hardnekkig  Rome  I  schrik, 

Indien  ik  't  ooit  verdien,  voor  't  vreeslijk  oogenblik! 

Ja,  zoo  ik  me  eens  verhard  om  dezen  hoon  te  wreken, 

'k  Zal  wreedaart,  monster  zijn,  en  alle  palen  breken; 

Mijn  naam  zal  't  aardrijk  doen  verbleeken,  waar  hy  klinkt. 

Uw  bloed  het  purper  zijn,  waar  mijn  gewaad  van  blinkt. 

'k   Beminde  u,  bruischend ;  ja,  met  geestdrift :  maar  te  haten ! 

Wee,  Rome,  en  u  en  my,  wordt  dit  my  toegelaten  1 

O  een  zoo  gevoelig  hart,  geen  hart  zoo  groot  als  't  mijn. 

Kan  dwingland,  en  niet  meer,  voor  zijn  verachters  zijn; 

Vervloeken  doet  het  zich,  of  't  moet  zich  aan  doen  bidden; 

Ten  halve  sta  wie  kan,  voor  Nero  is  geen  midden. 

Dat  vuur  betoomt  zich  niet,  dat  in  zijn  binnenst  blaakt. 

Wanneer  de  stormwind  bruischt,  die  't  onuitbluschbaar  maakt. 

Maar  gy  (zoo  later  tijd  verlichter  nageslachten 
Belooft),  Nakoomlingschap,  van  wie  wy  vonnis  wachten, 
Ken  Nero.  't  Is  voor  u  dat  hy  zijn  ziel  ontbloot. 
Doe  gy  zijne  inborst  recht,  verafgrijsd  ol  vergood. 
U  immers  zal  't  geboeft  dier  schrijvren  niet  verleiden. 
Wier  pen  vergiftigd  is  om  lastring  uit  te  breiden, 
AVier  lof  aan  Brutussen,  aan  Gascaas  is  verpand, 
Wien  moorders  helden  zijn,  de  vorst,  een  dwingeland. 
Neen,  ken  hem,  wien  hun  haat  u  mooglijk  aan  zal  klagen 
Om  gruwlen,  die  het  lot  hem  afdwong  en  zijne  eeuw ; 
En  oordeel  tusschen  hem  en  't  ijdel  volksgeschreeuw. 
Zeg :  vNero  kon  zijn  hart  geen  lucht,  geen  uittocht  vinden  ^ 
Zijne  eeuw  bestond  alleen  uit  veinzaarts  en  verblinden; 
Geloofde  aan  trouw,  noch  eer,  noch  braaf-  noch  grootheid  meer. 
En  schatte  eens  Neroos  deugd  naar  't  voorbeeld  van  Tibeer. 
Hy  moest  voor  hiiichlaar  gaan  of  Romes  nek  vertreden  * 
Hy  koos.  Zie  daar  de  bron  van  al  zijn  gruwzaamheden.' 

Neen,  Neroos  hart  was  zacht,  en  niet  gevormd  tot  beul. 
By    hem  vond  de  onschuld  troost,  de  zwakheid  schut  en  heul. 
Ja,  weldoen  was  zijn  lust,  zijn  wensch,  gelukkig  maken. 
Te  week  misschien  voor  Vorst,  te  hevig  in  zijn  blaken. 
Maar  edel,  menschlijk.  groot,  by  't  tederst  zelfgevoel. 
Was  Filozofendeugd  zijn  boezem  veel  te  koel. 
Steeds  worstlend  met  de  leer  der  meesters  die  hem  leidden. 
Was  't  nooddruft  voor  zijn  ziel,  dien  boezem  uit  te  breiden. 
De  wijsheid  was  hem  waard,  de  lieve   Zanggodin 
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Hem  dierbaar,  en  de  roem  het  voorwerp  van  zijn  min. 
En  zalig,  zoo  't  geval,  by  de  in  hem  gloénde  vonken^ 
Zijn  jeugd  geen  Senecaas  maar  Maroos  had  geschonken, 
Of,  voor  een  diadeem  met  vorstlijk  bloed  bespat, 
De  lauwer  van  Parnas  zijn  kruin  beschaduwd  had  ! 

O  gy,  wie  ik  me  ontzie  dat  ik  mijn  moeder  heette, 
Gy,  wie  ik  me  ai  de  ramp  mijns  levens  schuldig  wete, 
Heerschzuchtige  Agrippijn,  wier  trotschheid  's  warelds  throon 
Door  gruwlen  zocht  voor  u,  en  niet  voor  uwen  zoon ! 
Wie  H  smartte,  met  een  dwaas  dien  hoogen  rang  te  deelen. 
Terwijl  ge  op  naam  diens  zoons  het  aardrijk  woudt  bevelen! 
Gy  hebt  me  op  't  schuldloos  hoofd  der  eeuwen  vloek  gela&n; 
Door  de  uwe  een  wet  gemaakt  van  verdre  gruweldaAn. 
Gy  offerde  aan  uw  trots,  met  meer  dan  helsche  boosheid, 
Den  adem  van  mijn  borst,  mijn  deugd,  mijn  schuldeloosheid. 
Ontmenschte !  en  wijt  men  *t  roy,  indien  ik,  lang  getergd, 
U  offerde  aan  een  wraak,  door  alles  afgevergd? 
Ach !  dat  ik  van  het  uur,  dat  ik  den  zetel  drukte, 
't  Verraderlijke  hart  niet  uit  uw  boezem  rukte. 
Gemaal-  en  Vorstenmoord  niet  moedig  straffen  dorst. 
En  my  voor  H  oog  der  aard  uw  rechter  toonde  en  Vorst ! 
Dat  toen  gespaarde  bloed  heeft  duur  gestaan  aan  Romen  ! 
Wat  heeft  het  sints  dien  stond  al  schuldloos  bloed  doen  stroomen  f 
Brittannicus.  wijt  haar  uw  jam  merlijden  dood  t 
Dank  haar  aie  giftschaal,  haar ;  niet  Nero  die  ze  u  bood. 
Ja,  op  uws  Vaders  throon  moest  ik  uw  rechten  vreezen, 
De  zoon  van  Claudius  moest  Neroos  vijand  wezen ; 
Gy  wierdt  mijn  moorder,  of  ik  de  uwe,  vroeg  of  laat, 
U  dwong  uw  ai  komst,  my  mijn  moeders  euveldaad. 
Of  kon  ik  u  den  staf  uws  Vaders  overgeven 
(Ik,  eens  ten  throon  benoemd),  dan  't  boetend  met  mijn  leven  ? 
Neen,  't  eerste  misdrijf  wroeg*,  volharden  wordt  tot  plicht. 
Geen  haat  uws  broeders,  neen,  de  nooddwang  kostte  u  't  licht. 
En  nooit  zelfs  had  mijn  hart   te  groot  om  vrees  te  voeden. 
Tot  zoo  ver  zich  verlaagd  om  op  uw  jeugd  te  woeden, 
Had  niet  de  onmenschlijkheid  der  roofster  van  uw  throon, 
In  u  een  steun  gezocht  tot  storting  van  haar  zoon. 
Die  snoode,  die  geen  zoon  als  Gezar  zien  regeeren, 
Maar  haar  afhangling  wilde  en  op  dien  throon  verheeren ; 
Niets  spaarde  om  op  zijn  geest  door  dwang  of  kunstnary 
Te  heerschen,  hoe   t  mocht  gaan,  en  tot  wat  prijs  het  zij  ; 
Ja  zelfs,  natuur  ten  hoon  (den  vloek  der  Labdacieden!) 
Haar  moederlijken  schoot  hem  schaamtloos  aan  dorst  bieden^ 
Om  mooglijk,  in  haar  arm,  ter  uwer  gunst  versmoord, 
Een  derde  bloedschand  plaats  te  maken,  door  dees  moord. 
Neen,  't  geen  my  't  hart  verwijt,  is  niet  dat  bloedvergieten, 
t  Was  noodweer,  zelfbehoud  ;  het  moest  mijns  ondanks  vlieten. 
Het  moest  de  rust  des  Staats  verzeekren  en  zijn  Vorst, 
Ën  't  heeft  mijn  hand  voor  't  oog,  maar  niet  mijn  ziel  bemorst 

Gy,  woest,  onrustig  volk,  geboren  om  als  slaven 
In  't  dwangjuk  van  Tribuun  of  Consul  om  te  draven, 
En  gy,  tyrannen,  die,  met  's  aardrijks  roof  gemest. 
Op  blinden  koningshaat  uw  rang  en  zetels  vest! 
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Gy,  waart  ge  slechts  in  staat  in  Neroos  hart  te  lezen, 

Hoe  dierbaar  moest  dat  hart  aan  H  stugge  Rome  wezen ! 

Wat  wrocht  hy  tot  uw  heil !  hoe  heeft  hy  d'  overmoed, 

De  bandloosheid  gefnuikt,  de  veiligheid  behoed ; 

Het  recht  gehandhaafd  en  verbeterd  door  zijn  wetten ; 

De  schattingen  verlicht,  die  u  den  hals  verpletten : 

Verdienste  en  waardigheid  uit  de  armoe  opgebeurd : 

Ja,  heel  d*  ondankbren  hoop  den  hongersnood  ontscheurd  ! 

Zijn  weldaén  uitgestort,  om  welvaart,  kunsten,  zeden, 

Te  vesten  in  een  wal,  vervuld  van  gruwzaamheden, 

Waar  H  bloedig  zwaardgevecht  een  volk  betooverd  houdt, 

Voor   Grieksche  spelen  blind,  voor  Dicht-  en  Zangkunst  koud ! 

Wreedaardigen  !  dit  voegt  den  wolvenaart  uws  stichters ! 

Ja,  moorden  is  uw  lust,  geen  Treurspeltoon  eens  Dichters; 

Geen  Elis,  met  het  stof  des  renperks  overgruisd , 

Geen  staatig  schouwt ooneel,  geen  worstlaars  forsche  vuist ; 

Geen  vinger  of  penceel,  die  klei  of  doek  bezielen ! 

Geen  vatbaarheia  by  u,  geen  glorie,  dan  vernielen ! 

Welaan,  zy  koomt  u  toe.  Vermoeid  van  't  wederstaan. 

Geef  Nero  *t  eindlijk  op  en  neemt  uw  wellust  aan. 

Vernielen  zal  ik,  ja ;  verwoesten  en  verbranden  ; 

En  alles  zal  vergaan  door  dees  getergde  handen. 

Ja»  zy  uw  donkre  stad,  zoo  -vol  van  aakligheid, 

Door  't  vuur  van  Neroos  wrok  ten  grond  toe  afgeweid ! 

'k  Zal,  hupplend  by  die  vlam,  de  vlam  van  Troje  zingen, 

En  wreken  Hellas  kunst  op  Romes  warelddwingen. 

Vergeefs  had  Nero  toch  die  Dwinglandes  der  aard 

Een  luister  toegedacht,  des  aardrijks  hoofdstad  waard, 

Vergeefsch  was  't,  haar  versierd,  met  pracht  van  gallerijen, 

Paleis-  en  tem  pel  praal  haar  vesten  in  te  vlijen. 

En  Pize  en  Isthmns  roem  te  voeren  in  haar  schoot. 

Tot  waar  zy  Thetis-zelf  in  bet  haar  armen  sloot. 

Gy  woestaarts,  wien  geen  bloed  nog  doorstraalt  door  uwe  dren. 
Dan  dat  uw  oorsprong  toont,  afkomstig  van  barbaren ; 
Uit  roovers  saamgegroeid,  uit  slaven  aangevuld  ; 
Die  eeuwig  woestaarts  zijn  en  slaven  blijven  zult ! 
Ja,  Nero  voelt  zich  't  hait  voor  't  schoon  der  kunsten  gloren : 
Hy  was  voor  Gri ekens  eer,  uw  woestheid  niet,  geboren. 
Uw  trotsche,  onbuigbre  ziel  is  aan  de  zijne  vremd ; 
Hy,  tot  een  Perikles,  en  meer  dan  dit  bestemd. 
Geen  heerschappy  der  aard  kan  Nerops  ziel  genoegen. 
Geen  brassen  met  Lucul,  geen  Gatoos  akkerploegen, 
Geen  valsche  redekunst  van  dwaze  aangestaard, 
Geen  Filozofentrots,  met  schijn  van  deugd  gepaard. 
Uy  dorst  naar  d'eerepalm  der  Grieksche  Zanggodinnen : 
Die  kan  hy,  die  alleen,  en  anders  niets  beminnen. 
Hoü  Rome  dan  mijn  hart,  mijn  welda^n-zelf,  verdacht ! 
Zij,  wat  my  dierbaar  is,  by  't  woest  gespuis  veracht ! 
Ik  haat  hen,  'k  grijp  den  moed,  om  al  wie  zich  verzetten 
Den  hardgesteven  nek  met  mijnen  voet  te  pletten, 
'k  Wil  vijand  zijn  van  't  volk,  den  vijand  van  zijn  heer : 
Hun  vloek,  en  wraak  van  hun,  niets  anders  rest  my  meer. 
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WEDZANG. 


Nachtegaal  en  Koekoek  streden 
Om  den  zangprijs  van  het  dal. 

Hoe  gelukkig  zal  hy  wezen, 
Die  den  zangpi  ijs  winnen  zal ! 

Koekoek  sprak :  ik  weet  een  rechter, 
Die  ons  vonnis  wijzen  kan : 

Ooren  heeft  hy  om  te  hooien 
Grooter  dan  de  groote  Pan. 

De  Ezel  kwam,  men  gaat  aan  't  zingen. 

Langoor  bromt  eens  in  de  kee), 
Rekt  zich  uit,  en  geeuwt  en  luistert 

Naar  het  lied  van  Filomeel. 

Wind  en  bosch  en  stroomen  zwegen. 
Eindlijk  zegt  hy :  ]>6ants  niet  kwaad; 


Maar  het  is  te  wild  gezongen, 
En  heb  blijft  niet  in  de  maat.*' 

Na  een  korte  [>oos  gegrinnik, 
Geelt  hy  d'ander  ook  gehoor  [wen, 

Koekoek  ilux  aan  't  koekoekschreeu- 
Koekoek,  koekoek !  na  ais  voor. 

9 Bravo !  ja,  dat  noem  ik  zingen, 
(Zegt  hy)  dat's  de  rechte  toon! 

't  Nachtegaaltjen  piept  wel  aardig, 
Maar  de  koekoek  spant  de  kroon. 

>Dat  zijn  klinkklaar  ziiivre  jamben; 

Dat's  een  maat  naar  mijn  verstand: 
Daar  is  't  zoet  by  in  te  slapen  [trant. 

'k  Hou  niet  van  dien  Griekschen 
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Indien   ons,  éénsgestemd  voor  Kunstschoon,  deugd  en  Heiland, 

De  dolle  Burgertwist  verdeelde,  dierbre  feith  ! 
Te  huis  of  balling  's  lands,  op  vaste  kust  of  eiland. 

Verdeelde  ons  hart  zich  nooit  voor  God  en  menschlijkheid. 
De  kalmer  dag  verscheen  die  Vrienden  moest  hereenen ; 

Wy  waren  't  op  een  nieuw  met  d'eersten  broedergloed  : 
Dat  uur  bereidde  ons  't  uur  van  met  elkadr  te  weenen ; 

En  wat  dan  Irancntroost  is  hier  waarachtig  goed? 
Het  oovrig  vlood,  verstoof,  met  al  den  waan  der  wareld. 

En  liet  een  ledig  na,  maar  dat  Gods  woord  vervult. 
Welaan,  hoe  't  zichtbaar  Al  in  zijnen  maalstroom  dwarelt, 

Dit  blijft  ons  :  wees  getroost,  en  buig  het  hoofd,  en  duld. 


AFSCHEID, 

UITGESPROKEN     IN    DE     AMSTERDAMSCHE  AKDEELING   DER   9H0LLANDSCHE    MAAT- 


SCHAPPY  VAN   WETENSCHAPPEN  EN   KUNSTEN'  . 

Wat  wacht  gy,  breede  kring,  met  uitgerekt  verlangen 
Uit  's  afgeleefden  mond  een  nieuwen  vloed  van  zangen. 
Als  ware  eens  Dichters  adr,  aan  Rijn  of  Po   verwant. 
Met  onverdroogbren  stroom  voor  de  eeuwigheid  bestand. 
En  vloeibaar  tot  het  bloed  zal  stilstaan  in  zijn  sluizen. 
Zijn  adem  door  de  long  vergeten  zal  te  bruizen, 
En  't  levenlooze  rif  in  één  stort  ?  Waan  dit  niet ! 
Neen,  Dichtkunst  is  geen  wel,  die  onuitputbaar  vliet, 
't  Gevoel  verstompt,  verhardt;  de  geest,  ter  neergezonken, 
Verstijft:  het  hel  vernuft  vervliegt  in  flaauwe  vonken. 
De  sneeuw  des  Winters,  die  het  wagglend  hoofd  bezwaait. 
Stremt  de  eedier  vochten  in  hun  vorming,  in  hun  vaart. 
En  doet  de  ontstemde  ziel,  geklemd  in  harder  boeien. 
Zich,  vrtichtloos  worstlend,  tot  een  hooger  vlucht  vermoeien  ; 
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Tot,  wars  van  H  overschot  eens  levens  dat  zy  haat, 
t  Gordijn  der  eeuwigheid  haar  stervend  opengaat. 

Wat  dan,  wat  toeft  men  hier,  wat  eischt  men  meesterstukken  ? 
Wat  wil  men,  dat  de  snaar  zal  treffen  en  verrukken, 
Die,  reeds  te  lang  verrekt,  van  tranen  vocht  doorweekt. 
Tot  de  ooren  naauwlijks  nog,  maar  tot  geen  harten  spreekt  ? 
Wat  zal  de  heesche  stem,  nog  bevende  in  den  gorgel 
(Zy,  piepend  wangeluid  van  't  uitgesleten  orgel). 
Wat  zal  zy  ?  roeren  ?  —  of  vermaken  ?  —  Neen,  ö  neen : 
Zwijg,  nachtegaal !  't  is  tijd,  de  zomer  vloog  daar  heen ! 

Gelukkig  mooglijk  hy,  die,  met  zich-zelf  te  vreden, 
Zich-zelf  ten  maatstaf  neemt  in  kunst  en  kundigheden ; 
Zijn  werkelijk  bereik  voor  uiterst  eindperk  houdt, 
Zijn  poging  acht  voor  doel,  en,  hooger,  niets  beschouwt ! 
Die  stervling  is  steeds  rijk,  steeds  machtig,  steeds  verheven  1 
Zijn  staamlen  durft  hy  nog  der  kunst  tot  voorbeeld  geven ; 
En,  wie  hem  deernis  toon  of  om  zijn  dwaasheid  lach, 
Hy  juicht  zich-zelven  toe,  zoo  lang  hy  beuzlen  mag. 

Maar  ik,  in  't  zedig  school  der  Oudheid  opgetogen, 
Mijn  vrienden,  had  van  jongs,  een  hooger  wit  voor  oogen. 
Geen  lof  verblindde  my,  geen  naspraak  sloeg  my  neer. 
'k  Was  dichter,  —  maar  't  is  uit  —  de  dichter  is  niet  meer. 
Mijn  zwakheid  vordert  rust.  Ja,  de  algemeene  moeder, 
Wier  stof  wy  schepslen  zijn,  die  brood  verechaft  en  voeder. 
Lijdt,  jaren,  dat  de  ploeg  haar  't  lichaam  open  rijt, 
Rn  brengt  haar  schatting  op,  maar  eischt  haar  rustenstijd. 
Geen  vruchtbre  huwlijkskoets  gaat  eeuwig  voort  te  bloeien  ; 
De  schoot  der  moeder  sluit,  de  borst  verleert  te  vloeien. 
Verschroeit  en  rimpelt,  en  de  wellust-zelf  van  't  bed 
Vergaat,  waar  de  Ouderdom  zijn  looden  stappen  zet. 
Gy  echter,  die  dit  weet,  gy,  zelf  in  Febus  choren 
Roemruchtig,  wenscht  op  nieuw  den  Grijzaart  aan  te  hooren ! 
Waartoe?  op  dat  hy-zelf  voor  uwer  aller  oog 
Zijn  eens  verworven  kroon  met  voeten  treden  moog ! 
Al !  gunt  dat  luttel  loofs,  dat  eens  voor  veertig  jaren 
Zijn  lokken  sieren  mocht,  die  Aetste  iauwerblaren, 
Zijn  late  grafstee !  —  Laat  het  wordend  nageslacht 
Het  aanzien,  als  hy  slaapt  in  de  onverstoorbre  nacht. 
En  zeggen  :  »In  dees  steen  ligt  een  dier  vroeger  zangeren, 
Wier  boezem  meê  een  sprank  van  Vondel  mocht  bezwangeren; 
Die  liefde  en  teêrheid  zong  met  Abtwouds  nachtegaal; 
En  't  Vaderland  vereerde  in  echt  Bataafsche  taal !" 
Licht  biedt  een  maagde-hand,  vertederd  door  mijn  zangen, 
Die  grafstee  nog  een  bloem,  een  traant  jen  van  haar  wangen ; 
Licht  treedt  een  jongling  op,  die  door  mijn  toon  gegloeid. 
Mijne  asch  een  hulde  brengt,  aan  *t  dankbre  hart  ontvloeid ; 
Of  dankt  een  minnend  paar,  elkadr  om  't  hart  geklonken, 
Aan  *t  uitgedoofde  stof  den  oorsprong  van  zijn  vonken, 
En  roept  mijn  schaduw  toe:  >Rust,  zanger,  sluimer  zacht  •" 
Wat  zal  de  schorre  toon  der  ademlooze  klacht 
De  vroeger  melody,  eens  dierbaar,  doen  vergeten?  — 
Ook  eerder  roem  bezwalkt  door  al  te  veel  vermeten. 
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De  worstlaar,  eer  de  tijd  zijn  reuzenkrachten  sleet, 
Onttrekt  zich  aan  het  perk,  doorluchtig  door  zijn  zweet. 
En  vreest,  der  frissche  jeugd,  die  in  den  bloei  van  't  leven 
Reeds  in  zijn  voetstaf  draaft,  zijn  grijsheid  prijs  te  geven. 
Ook  ik,  ik  schroom,  dit  uur,  bij  H  wanken  van  mijn  kniên. 
De  waggelende  heup  in  't  loopperk  aan  te  biön ; 
Ontslaat  my.  'k  Laat  aan  u  de  zegepalmen  over, 
En  schuil  met  hangend  hoofd  in  't  lang  verschrompeld  lover. 
Dat  stoute  jonglingschap  (en  mooglijk  te  onbedacht) 
Zich  eigende,  eer  uw  arm  nog  opwies  tot  zijn  kracht. 
Benijdt  haar  niet  !  Zy  had  roet  helmers  niet  te  strijden ; 
Geen  klijn  was  't,  wiens  triomf  h»ar  iemand  kon  benijden. 
Yereul  bestond  niet,  en  geen  kink  er  dwong  de  snaar 
Gewijde  galmen  af  voor  Haydens  grafaltaar. 
Geen  tollens  nog  had  toen  de  speelstift  aangegrepen; 
Geen  loots  den  toon  beproefd  om  zielen  weg  te  slepen ; 
Van  lenneps  zangster  nog  geen  vleugels  aangeschoeid, 
Waarmee  ze  in  't  steile  spoor  van  Thebes  Dichter  roeit. 
Geen  schenk  wist  de  ernst  van  Young  met  waarheid  uit  te  drukken. 
Geen  hand  die  lauwren  zocht,  of  moed  had,  die  te  plukken 
Gy,  gy-alleen,  lannoy,  gy  echte  Dichteres. 
Wier  tombe,  omwemeld  van  Bataafsche  lijkcypres, 
Ik-zelf  met  eigen  hand  uw  lijkasch  heb  geschonken. 
Verdiende   in  't  perk  der  eer  eens  Dichters  hart  te  ontfonken ; 
Gy  waart  me  een  zegepraal,  mv  dierbaar,  mijner  waard  1  — 
Neen,  Hollands  Dichtrenoogst  was  tot  dees  tijd^gespaard. 

Maar  neen,  ik  zal  by  u,  by  kunst-  en  lettervrinden, 
Die  heuschheid,  die  u  vo^t,  geen  rechtrenstrengheid  vinden. 
Gy  eert  de  zwakheid  die  u  voortrad  langs  die  baan. 
Waarop  gy  glorie  wont,  troféên  op  mocht  slaan 
Die  eeuwen  tarten,  en  des  alvei*woester8  tanden 
Verslijten,  tot  deze  aard  eene  and  re  zou  ontbranden. 
Een  andren  hemel  zie,  met  nieuw  gestarnt  bezaaid, 
En  om  een  andren  pool  in  andre  richting  zwaait. 
Gy-zelf,  gy  zult  zijn  naam  aan  't  late  kroost  vermelden. 
Zijn  overschot  ontzien,  zijn  matte  kunst  doen  gelden. 
En  licht,  zijn  schraal  gebloemt  ver  plantende  in  uw  hof, 
Zijn  naroem  leven  doen  in  uw  verkregen  lof. 
Wat  ducht,  wat  schrooroe  ik  dan?  Ja,  laat  de  stroeve  tonen 
Des  Grijzaarts,  na  aan  't  graf,  den  vroeger  dichter  honen ; 
Uw  vriendschap  vergt  geen  zang :  zy  wacht  geen  melody 
Maar  laatste  plichten  van  een  stervend  hart  van  my. 
*k  Voldoe  uw  wenschen.  Ja.,  mijn  borst  worde  u  ontsloten  1 
Dit  oogenblik  misschien,  geliefde  kunstgenooten. 
Is   't  jongst  eens  levens,  dat  steeds  hijgend  kroop  naar  't  graf. 
Licht  breekt  het  gunstig  lot  zijn  taaien  draad  hier  af! 
En  zou  mijn  veege  mond  u  't  plechtig  afscheid  weigeren ; 
Mijn  afgematte  ziel  haar  kerkerband  ontsteigeren, 
Niet  omziend  naar  uw  rei,  6  Dichtren,  Hollands  roem. 
Met  wie  ik  me  ook  dit  uur  verwant  en  broeder  noem? 
Neen,  'k  tree  gemoedigd  op  om  u  'die  groet  te  brengen, 
(Ik  ben  ze  u  schuldig),  ja !  en  zonder  tranen  plengen, 
Maar  vol  ontroering,  'k  Zocht  voor  zesmaal  negen  jaar 
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De  moederlijke  borst,  en,  van  die  horst,  de  baar. 

'k  Lag  in  mijn  wiegj'  alreeds  met  natbeschreide  wangen 

In  't  dorsten  naar  de  dood  te  smachten  van  H  verlangen ; 

En,  zoo  ik  *t  leven  droeg,  zoo  dit  mijn  kracht  vermocht. 

Dit,  Dichtkunst,  is  uw  werk,  uw  hoogste  kunstgewrocht ;  — 

Verbloemen  wy  het  niet !  veroordeeld  steeds  te  treuren, 

Door  alles  wat  me  omringt  het  hart  te  zien  verscheuren, 

Schonkt  gy  me  uw  heulsap.  Niet  de  maankop,  die,  om  't  himfd 

Des  zuizelenden  slaaps,  gevoel  en  leven  dooft, 

Maar  *t  zacht,  wellustig  gif,  dat,  in  de  borst  geslopen, 

Zich-zelf  .vergeten  doet,  en  droomend  voort  leert  hopen. 

Verbeelding  vleit  en  streelt,  en  andre  oorden  schept, 

Waar  in  de  ontslaakte  geest  zijn  stoute  vleugels  klept ! 

Ach  !  in  dat  wiegj'  alreeds,  met  de  eerste  levenstogen, 

(Dus  schijnt  het)  heeft  mijn  hart  dien  dichttrek  ingezogen 

'k  Bleef  aan  deze  aarde  vreemd,  en  balling  op  haar  grond, 

En    zweefde  een  wareld  door,  die  slechts  voor  my  bestond   — 

O  lang,  o  haatlijk  perk  der  eerste  dertien  jaren ! 

O  kindschheid,  my  zoo  traag,  zoo  pijnlijk  orogevaren ! 

Wat  roemt  u  't  menschdom,  dat,  te  onvreden  met  zijn  staat. 

Zijne  oogen  achterwaarts  op  uw  genoegens  slaat ! 

Neen,  nimmer  roeme  ik  u.  Nooit  leerde  ik  uw  vermaken. 

Uw  spelen,  dartelheén,  en  zorgeloosheid,  smaken. 

'k  Zag  smarten  om  my,  'k  vond  ze  in  'tbinnenst  van  mijn  hart, 

En,  niets  dat  laven  kon,  by  't  doorstaan  van  de  smart. 

Mijn  ziel  zocht  elders  haar  bevrediging,  en  staarde 

Naar  wareidstanden,  niet  vereenbaar  met  deze  aarde. 

Naar  tijden ..  tijden !  —  Ach  1  is  't  alles  slechts  geen  droom. 

En  wachten  ze  ons,  6  God  verhaast  ze !  koom,  ö  koom  I 

Steeds  streefde  ik  hen  vooruit;  steeds  zocht  ik  in   my-zelven 

Verzeekring  van  die  hoop,  dat  uitzicht,  op  te  delven. 

Verachtte  't  walglijk  slijk,  van  andren  nagejaagd. 

En  kwijnde  in  mij m ring  weg,  belachen  of  beklaagd  — 

Zoo  won  ik  't  perk  der  jeugd ;  zoo,  rijper  levensdagen, 

En  zweette  in  't  hart  gareel,  met  wederwil  gedragen : 

Gareel...!  Van  plichten?  Neen  —  wat  heeft  het  levenslicht 

Dat  balsem  stort  in  *t  hart,  dan  welbetrachte  plicht? 

Waar  troost,  dan .  by  de  plicht  ?  Waar  wellust  of  genoegen, 

Dan,  op  haar  eedle  baan  voor  haar-alleen  te  zwoegen? 

Wie  schudt  zijn  plichten  af,  dan  met  zün  zelfgevoel  ? 

Neen,  wie  de  plicht  bezwaart,  is  voor  Gods  Hemel  koel! 

Neen,  zalig,  wen  ik  my  in  d'  arbeid  mocht  verzaden, 
Bedrukten  nuttig  was  (hoe  drukkend,  zelf,  beladen!) 
Of  kennis  putten,  en  haar  bronnen  tot  den  grond 
Vervolgen,  waar  geen  oog  haar  naspoort ;  't  wareldrond 
Getuignis  vordren  van  de  lanj^stvervloten  tijden, 
En  in  zijn  wording-zelf  dat  einde  doen  belijden. 
Dat  aanrukt ;  of  den  rei  der  kunsten  bij  de  hand 
Opvoeren  tot  den  roem  van  't  dierbaar  Vaderland. 
Maar  ach !  de  nare  last  van  slaap,  van  lichaam  vieren 
Van  eindtoos  in  een  kring  van  dwaasheén  rond  te  zwieren. 
En  't  zouteloos  genot  van  wat  vermaken  heet, 
Dit  (Hemel !)  was  me  een  juk,  en  onverdraagbaar  wreed. 
Om  dit  vervloekte  ik  soms  het  daglicht  aan  de  kimmen, 
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Waarin  me  een  razerny  verwoed  scheen  aan  te  grimmen, 
Wier  ijzren  zweep  my  steeds,  met  elk  wie  ademhaalt, 
Naar  cfisch  en  nachtkoets  dreef,  in  enger  kring  bepaald, 
Dan,  of  mijn  ziel  gedoogde,  of  zelfs  die  plicht  kon  lijden. 
Wien  nooddruft  van  mijn  hart  het  zoet  vond  zich  te  wijden, 
En  waar  't  met  drift  aan  hong,  als  't  jongsken  aan  de  speen  : 
Dan  voelde  ik  me  enkel  leed,  en  wat  ik  was,  verdween. 
Dan  docht  my,  was  de  Hel,  met  duizenden  van  spoken, 
Ter  kwelling  van  mijn  ziel  in  dolheid  losgebroken, 
Wen  feest  of  staatsgewoel  my  aan  ra y -zelf  ontstal, 
Of  de  arbeid  wijken  moest  voor  H  ijdle  lustgeschal. 

Neen,  'k  rep  van  plagen  niet;  ik  noem  geen  tegenspoeden. 
*k  Beproefde  't,  tot  hoe  ver  hier  rampen  kunnen  woeden  ! 
Maar,  God !  vergeef  my  't  woord  dat  me  uit  den  boezem  harst: 
In  't  leven,  hoe  't  ook  zij,  was  Ie  ven-zelf  my  H  hardst  ! 

En  echter  'k  heb  dat  leed  reeds  half  eene  eeuw  geleden : 
'k  Heb  kwalen  doorgestaan,  en  al  de  afgrijslij kheden, 
Die  armoe,  honger,  spijt,  en  wat  de  borst  verscheurt, 
Vereenen :  'k  heb  op  de  aard  wat  dierbaarst  was,  betreurd. 
En  leefde  (aan  u  zij  dank,  o  Dichtkunst !)  voor  mijn  plichten ! 
Stond  voor  geweldnaars  pal,  voor  hoon  en  lasterschichten  : 
En  droeg,  door  ramp,  door  nood,  door  duizend  nooden  heeiu 
Een  vrij  geweten  meé,  wat  zon  my  ooit  bescheen. 
Gy  schraagde,  gy  alleen,  gy  troostte  my  in  't  leven  : 
U  leefde  ik,  u  dit  hart,  my  slechts  voor  u  gegeven ! 
En  mooglijk,  zoo  mijn  ziel  aan  't  eindperk  dezer  baan, 
De  wieken  stouter  rept  en  vrijer  uit  durft  slaan, 
Om  't  blijde  morgenrood  dat  voor  haar  op  moet  dagen, 
Te  groeten,  van  dit  kleed,  dit  aardsche  kleed,  ontslagen, 
Dat  ze  u  als  leidster  in  haar  hooger  vlucht  erkent. 
Dan,  mooglijk,  steiler  dan  de  Zonnewagen  rent, 
Strijkt  ze  aan  uw  zijde  neer  op  andre  wareldkloten. 
Van  d'  onzen  door  een  riem  van  vuurgloed  afgesloten 
En  zielenloutrend  licht;  en  eert  voor  's  Hoogsten  Ihroon 
In  n  een  troostgezant  van  Zijn  gezalfden  Zoon  1 

Mijn  vrienden,  ja ;  gewis,  zy  is  geen  spruit  van  de  aarde, 
De  Dichtkunst,  aie  ons  blaakt :  zy  is  van  hooger  waarde  ; 
Zy,  boven  stof  en  wolk  en  wolk  en  et  her  vloed 
In  Hemelvuur  geteeld,  van  Hemelvuur  doorvoed. 
Zy  zijgt  den  mensch  in  't  hart  met  d'adem  van  ons  leven 
Door  haar  gevoelen  we  ons  aan  't  nietig  ons  ontheven. 
Der  Almacht  nader,  en  de  toekomst  doorgevoerd. 
Dan  kent  des  Dichters  hart  de  Godheid  die  hem  roert ; 
Dan  roept  hy  siddrend  uit,  zich-zelf  en  de  aard  ont togen  : 
oEen  Godheid  blaast  my  aan,  een  Godheid  uit  den  hoogen!" 
Zijn  oogen  voAklen,  en  zijn  boezem  staat  in  vlam. 

Geleigeest  (want  o  ja,  gy  zijt  het)  van  mijn  stam  ! 
Gy,  die  van  's  Bosfors  boord,  en  waar  de  kruisaltaren 
In  't  lang  verdelgde  puin  hun  beenders  nog  bewaren. 
Mijn  vaadren  in  den  held  dien  Segons  lans  doorstiet. 
Geleid  hebt  waar  de  Rijn  den  Waal  in  de  armen  vliet ! 
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(Dien  Goddelijken  naam  !)  zich  eigende  en  onteerde ; 
Toen  Monen  op  de  taal,  en  Peis  de  maal  regeerde 
Een  valsche  netheid  won,  gebootst  naar  Franschen  trant, 
Op  Hollands  Pindus  veld,  en  kluisterde  't  verstand. 
Ach  !  VONDELS  grootheid  was  verloren,  i>oot  vergeten ! 
Men  draafde  in  stijven  tred  aan  Frankrijks  gladde  keten, 
En  koude  Redekunst,  in  angstig  rijm  gekneld 
Nam  eer  en  eerplaats  in  van  Dicht-  en  Lauwer  held. 

Toen  dreef  me  een  nieuwe  geest  in  H stoute  spoor  der  Grieken! 
Mijn  boezem  vloog  in  vlam  :  Met  nooit  beproefde  wiekeu 
Verhief  ik  me,  als  het  kroost  des  ethers,  uit  zijn  nest 
Door  onbekende  drift  naar  hooger  lucht  geprest. 
Vermetel !  —  Maar  hel  lot  bekroont  een  edel  pogen. 
Men  zag  mijn  nieuwe  baan  met  eerst  verbijsterde  oogen, 
Doch  volgde  allengs:  En  straks  was  Dichtkunst  meer  dan  maat; 
Werd  denkbeeld,  werd  gevoel.  Geen  louter  praalgewaad 
Der  stugge  Rethoryk  volstond,  geen  enkle  klanken, 
Hoe  kunstig  saamgehecht:  geen  wild  verspreide  spranken 
Van  geest ;  maar  houding,  smaak,  maar  ware  dicht  rent  oon  ; 
En  VONDEL,  lang  verguisd,  hernam  zijn  eerste  kroon. 

O  gy,  aan  Pindus  voet  weleer  mijn  tijdgenoot  en, 
Waar  zijt  gy  ?  waar,  de  band  die  ons  zoo  vast  gesloten, 
Zoo  teer  vereenigd  hield?  Gy  liet  my,  dierbre  rei. 
Als  d'afgeblaérden  tronk  in  't  midden  van  de  hei. 
Of,  uit  een  talrijk  woud,  door  stormwind  omgesmeten. 
Alleen  gespaard,  maar  't  hoofd  door  blikf>ems  afgereten. 
Maar  hal  font  wortel  d ;  waar  geen  wandlaar  op  zijn  toclit 
By  neerzit ;  van  geen  mees,  geen  leeuwrik  meer  bezocht ; 
Ja,  wiens  verstorven  loof  door  H  ritsten  van  de  bladeren 
De  vooglen  wegschrikt,  en  te  rug  drijft  wie  hem  naderen. 
Het  aardrijk  draagt  hem  nog,  maar    t  is  met  wederzin  : 
Een  nieuw  gewas  steeg  op,  en  drong  ten  wolken  in. 
En  lokt  door  't  frissche  groen  de  Veldjeugd  in  zijn  lommer. 
Zoo  helt  my  't  matte  lijf  by  't  overwicht  van  kommer  ! 
Zoo  praalt  ge  in  't  vaderland,  dat,  door  uw  toon  vergast, 
Den  grijzen  Tithon  schuwt,  van  honden  aangebast! 

Dan,  wat  beklage  ik  my  ?  Of  was  mijn  vlijt  verloren  ? 
Vervloog  mijn  Grieksche  zang  uit  Hollands  dichtrenchoren, 
En  laat  ik  H  Vaderland  de  nieuwe  bastaardy 
Ten  roof!  Versterft  de  toon  der  hooger  kunst  met  my? 
Neen,  'k  zie  een  rijker  koor  van  zangers  voortgesproten. 
En  't  eenmaal  needrig  woud  hersteld  in  fierer  loten  : 
'k  Zie  Helmers  aan  hun  hoofd!  hem,  wiens  ervaren  hand 
De  Lesbiaansche  lier  met  voller  krachten  spant. 
Met  eedier  zwier  bespeelt;  en,  't  eigen  vuur  in  de  aderen. 
Wreekt  Loots  de  moederspraak,  de  glorie  onzer  vaderen, 
In  hymnen,  hunner  waard,  en  heft  uit  Hollands  puin 
Thands  stuivende  op  den  wind,  den  lauwer  van  hun  kruin 
Der  vale  Nijd  in  't  oog !  Zie  daar,  wie  my  vervangen  ! 
Zy  hefTen  stouter  toon  ten  hemel :  rust,  mijn  zangen  ! 
't  Gewelfsel  weigert  steeds  uw  stem  galm  na  te  slaan, 
Hy  sterft,  en  kondigt  my  het  naadrend  tijdstip  aan. 
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Gy,  die  van  eeuw  tot  eeuw  de  mijnen  nooit  verzaakte, 

In   hun,  sints  Holland  wierd,  voor  Hollands  dichtroem  waakti\ 

Eii  nog  mijn  borst  ontsteekt  in  d'  Ouderlijken  gloed ; 

Getuig  gy,  of  ik  ooit  ontaartte  van  mijn  bloed ! 

O  Hollands  Poezy !  wie  ooit  u  heeft  gehuldigd. 

Ot  wien  ge  uw  hoogsten  bloei,  zoo  glansrijk,  zijl  verschuldigd. 

Ook  my  Behoort  een  deel  dier  glorie.  Ja,  ook  my ! 

Wie  rookte  uw  outers,  wie  van  al  uw  priestrenrij, 

Met  zuivrer  wierook,  of  versierde  uw  Ghooraltaren 

Met  edeler  gebloemt,  roet  frisscher  myrthebldren, 

0\t  Tempes  heuvels,  of  aan  Peneus  boord  gegroeid  ? 

Wie  heeft  de  Atheensche  broos  uw  Zangster  aangeschoeid, 

Den  Siciljaanschen  halm  uw  tempel  opgedragen? 

Wie  ijverde  om  uw  roem  door  *t  wareldrond  te  schragen, 

En  leerde  een  vreemde  lier  te  klinken  naar  uw  toon, 

Of  vormde  in  *t  diepe  Noord  bewondraars  van  uw  schoon ; 

Ja,  huwde  uw  melody  aan  *t  lied  der  Massageten? 

Maar  neen  :  virat  moge  ik  my  op  't  fier  bestaan  vermeten ! 

't  Zeg  weinig,  *t  geen  ik  deed,  zoo  kiesche  en  zuivre  smaak, 

Zoo  taal  en  harmonie  mijn  stoute  poging  vn^ak. 

Doch   leerde  ik  oor  en  hart  naar  d'  aanslag  van  mijn  vingeren 

Zich  neigen  met  den  toon,  en  met  de  snaren  slingeren. 

Ja,  kneedde  ik  taal  en  maat  met  vrije  en  losse  hand , 

Dan  —  heb  ik  iets  verdiend  by  't  zangrig  vaderland. 

Verdiend  ?  Helaas,  te  min !  wat  zoude  ik,  o  mijn  vrinden ! 
My  vleien  ?  wat  my-zelf  door  valschen  waan  verblinden  ?  — 
Ach,  wat  vermocht  ik  in  een  leven,  zoo  vervuld 
Van  arbeid,  onrust,  leed,  en  wat  ik  heb  geduld ! 
Hoe  zoude  ik  in  den  drang  der  pleitbeslommeringen, 
In  Staats-  op  Staatsorkaan,  met  vrijen  boezem  zingen? 
In  jammer,  ballingschap,  van  echtgenoot  en  kroost 
Op  't  hart  getrapt,  verscheurd  ?  Helaas !  mijn  voorhoofd  bloost. 
Neen,  zuivre  Poêzy  eischt  ademtocht  van  't  harte; 
Geen  boezem,  toegeschroefd,  verwrongen  van  zijn  smarte. 
Of  is  't  op  't  hongrend  nest,  van  slangen  aangegrimd. 
Dat,  nachtegaal  1  uw  toon  door  woud  en  wolken  klimt  ? 
Of  zoudt  ge  om  rots  en  klip,  naar  aas  en  voedsel  hijgen, 
Rn  nooddrufts  gruwbre  kreet  in  't  fluitend  orgel  zwijgen. 
Daar  ze  uit  uw  gorgel  breekt?  Of,  als  gy  't  jong  betreurt. 
Door  vijandlij  ken  gier  voor  uw  gezicht  verscheurd, 
Zal  dan  uw  wanhoop  nog,  in  meer  dan  krijschend  gillen, 
Den  adem  die  u  rest,  den  laatsten  snik,  verspillen? 
Neen,  wanhoop  heeft  haar  recht.  Des  noodlots  bliksemslag 
Verplette  't  arendsjong  in  't  steigren  naar  den  dag. 
't  Werd,  met  verlamde  wiek  en  afschroeide  schachten : 
Ten  Hemel  afgebonsd  om  hier  in  't  stof  te  smachten : 
Zijn  vleugels  uitslaan,  was  het  alles  wat  het  kon. 
Maar,  ook  dat  uitslaan-zelf  wees  andren  *t  spoor  der  zon. 

Mijn  vrienden,  ziet  te  rug  uit  de  eeuw  waann  wy  leven 
Op  die  my  't  aanzijn  gaf:  toen  by  den  grond  te  zweven, 
Toen  kruipen.  Dichtkunst  heette;  of  liever,  rijmery 
Naar  strenggesmede  wet,  den  naam  van  Poêzy 
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O  neen,  *k  beklaag  my  niet:  Mijn  leven  snelt  ten  ende, 

Dank,  Hemel !  de  uitkomst  spoedt  eens  loopperks  vol  ellende ! 

Ja,  spoed,  o  heilrijk  uur  dat  me  aan  mijn  ciand  onttrekt, 

En  met  de  koele  schaaüw  der  grafrust  overdekt ! 

*k  Vervulde  't  lot.  Ik  had  aan  't  Vaderland  mijn  snaren 

Gewijd,  en,  met  dit  hart,  het  bloed  van  uit  mijne  Aren. 

'k  Betaalde,  't  Vloot,  verteerde;  en,  wat  my  overbleef. 

Behoort  met  d'adem  't  nog,  en,  tot  zoo  lang  ik  leef. 

Ik  zag  dat  Vaderland  gelukkig,  'k  Zag  het  zinken, 

'k  Zag  by  zijn  diepen  val  de  woestaardy  rinkinken 

En  woelen,  als  een  stoet  Bacchanten,,  die  by  't  wee 

Den  hemel  daavren  deên  van  't  juichend  E  v  o  ê. 

En  Razernyen  door  de  heiligdommen  spoken. 

Ik  zag  een  morgenrood  van  nieuwen  bloei  ontloken! 

Een  dag  beloven  —  ach !  van  redding,  ja,  van  roem ! 

Maar  laas !  die  zon  bezweek.  Des  noodlots  ijzren  doem 

Klonk  door  de  ruimte,  en  sprak:  i>li\  Hollands  naam  verdwenen  ! 

V^at  bleef  my  sints  dat  uur,  wat  kon  ik  meer  dan  weenen  ! 

De  naam  van  't  Vaderland,  van  Holland  is  geweest. 

Zie  daar  mijn  laatsten  snik ;  met  dien  geve  ik  den  geest. 


Waar  Meanders  zilvren  water  door  zijn  kronkelbochten  schiet. 
Groet  de  Zwaan  haar  stervensstonde  met  een  zacht  en  kwelend  lied. 
Dan,  dan  zuizen  lucht  noch  stroomen ;  alles  luistert,  alles  zwijgt 
(Zelfs  het  lied  der  filomelen),  waar  die  toon  ten  hemel  stijgt. 
Maar  wat  zingt  gy,  veege  zangzwaan,  in  uw  kabblend  stroomgebied? 
Ach !  gy  dankt  de  zuivre  plassen,  waar  zijn  volle  kruik  van  vliet ! 
Ach !  gy  dankt  de  groene  boorden,  in  wier  dons  gy  rusten  mocht, 
En  de  loverrijke  bosschen,  waar  gy  *s  middags  schaduw  zocht ! 
Wis,  gy  zingt  den  frisschen  stroomen  't  teer,  't  aandoenlijk  afscheid  toe ; 
En  gy  doet,  geliefde  zanger,  wat  ik  op  uw  voorbeeld  doe! 
Moog,  als  u  het  Westen windjen  op  uw  blaauwe  waterbaan. 
My  een  zachte  dood  verrassen,  in  mijn  jongste  cytherslaan ! 
Roemen  u  de  Stroomnajaden  van  uw  spiegel  held  ren  plas! 
Slechts  één  traan  in  Hollandsche  oogen  zegg'  van  my :  de  dichter  Vas  ! 


Maar  gy,  broeders, 

Gy,  behoeders 
Van  den  Vaderlandschen  roem ! 

Mijn  verscheien 

Eischt  uw  schreien, 
Lijkmuziek,  noch  ofTerbloem. 

Uit  die  rustplaats. 

Uit  die  lustplaats. 
Waar  mijn  ziel  de  dood  ontvliedt, 

Ziet  zy  teder 

Op  u  neder, 
By  hel  stemmen  van  uw  lied : 

Leent  zy  de  ooren 
Aan  uw  choren, 
Als  gy  liefde  zingt  en  echt ; 


Als  uw  tonen 
Deugden  kronen. 
Waarheid   staven,  godsdienst,  recht: 

Als  ze  in  't  lijden 

't  Wee  bestrijden 
En  verduren  doen  aan  't  hart ; 

Moed  ontsteken. 

Helden  kweken, 
Die  niet  zwichten  voor  hun  smart. 

Ach  !  de  dagen 

Onzer  plagen, 
Lieve  broeders,  gaan  voorby. 

Uit  dit  duister 

Rijst  de  luister 
Van  een  nieuwe  heerschappy. 
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'k  Zie  de  kimmen 

Reeds  ontglimmen 
Van  een  nieuw,  een  Godlij k  licht! 

Op  de  randen 

Dezer  stranden 
Straalt  zijn  glans  my  in  't  gezicht. 

Op  de  randen 

Van  de  stranden 
Van  dien  onafzienbren  vloed, 

Die  dit  leven 

Houdt  omgeven, 
En  reeds  om  zwalpt  om  mijn  voet. 

*k  Heb  het  vallen 

Van  uw  wallen, 
Hollands  Ilium  voorspeld ; 

'k  Zag  het  blaken 

Van  uw  daken, 
En  uw  Hektors  neergeveld: 

De  ingewanden 

Voelde  ik  branden 
En  verteeren  van  die  vlam : 

'k  Riep,  ik  weende; 

Ja,  'k  versteende ; 
Maar  de  dag  des  jammers  kwam. 

Doch  verduren 

Wy  deze  uren ! 
O,  de  toekomst  brengt  ons  troost ! 

Trojes  vallen 

Schiep  de  wallen 
Van  oud  Homes  heldenkroost. 

Wal  vei^chijne, 

Wat  verdwijne, 
\  Hangt  niet  aan  een  los  geval. 

In  H  voorleden 

Ligt  het  heden; 
In  het  n  u,  wat  worden  zal. 

Opgaan,  blinken, 

En  verzinken. 
Is  het  lot  van  ieder  dag : 

En  wy  allen 

Moeten  vallen. 
Wie  zijn  licht  bestralen  mag. 


Of  de  kronen 

Luister  toonen. 
Volken,  Staten,  bloeiend  staan, 

Langer  stonde 

Duurt  hun  ronde. 
Maar  hun  avond  spoedt  toch  aan. 

Doch  de  dampen 

Dezer  rampen. 
Doch  de  nevels  dezer  nacht, 

Zullen  breken 

By  H  ontsteken 
Van  den  dag  waarop  zy  wacht. 

Mocht  mijn  lippen 

Dat  ontglippen 
Wat  mijn  brekend  oog  hier  ziet ! 

Mocht  ik  *i  zingen. 

En  my  dringen 
Door  dit  wemelend  verschiet ! 

Ja,  zy  zullen 

Zich  vervullen. 
Deze  tijden  van  geluk ! 

Dees  ellenden 

Gaan  volenden : 
En,  verpletterd  wordt  het  juk. 

Holland  leeft  wéér, 

Holland  streeft  weer, 
Met  zijn  afgelegde  vlag, 

Door  de  boorden 

Van  het  Noorden 
Naar  den  ongeboren  dag. 

Holland  groeit  weer! 
Holland  bloeit  wéér ! 
Hollands  naam  is  wéér  hersteld  t 
Holland,  uit  zijn  stof  verrezen. 
Zal  op  nieuw  ons  Holland  wezen ; 
Stervend  heb  ik  't  u  gemeld ! 

Stervend  zong  ik. 

Stervend  wrong  ik 
Deze  heilvoorspelling  uitl 

't  Sterflol  wenkt  my ; 

Gy  herdenkt  my 
Als  u  't  juichensuur  ontspruit ! 
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BY    DE  VOORLEZING  VAN    ]»DE  GEESTENVSTARELD      IN   DE  AMSTERDAMSCHE  AFDEE- 
LING  DER  HOLLANDSCHE  MAATSCHAPPY  VAN    KUNSTEN   EN   WETENSCHAPPEN 

IN   DEN   JARE  1811. 


Wat  is  leven  ?  Wat  is  leven  ? 

Zegt  my  dit,  o  gy  die  *t  weel  : 

Is  het,  met  dit  stof  omkleed, 
Tn  den  bontep  kring  te  zweven 

Van  een  onvolkomen  aard. 

Niemands  hart  of  aandacht  waard  ? 

Is  het  hijgen,  hopen,  vreezen ; 
Zich  verteeren  in  gewoel. 
Dat   noch  uitzicht  heelt  noch  doel, 

En,  onzeker  van  zijn  wezen, 

Dobbrend  tusschen  niet  en  niet, 
In  een  luttel  tijds  vervliet?  — 

Wie  zich  met  die  schaduw  paaien, 
Met  die  schim  genoegen  laat, 
Die  geen  wetensdorst  verslaat, 

Zie  de  starren  om  zich  draaien, 
Zonder  dat  zijn  hart  zich  vraagt, 
Wat  die  ruime  hemel  draagt! 

Ach !  hy  kan  het  graan  zien  schieten 
En  zich  heffen  uit  de  voor; 
Rijpen  in  den  zonnegloor; 

En  —  het  voedzaam  brood  genieten; 
Zonder  dat  zijn  log  gemoed 
Met  het  lichaam  wordt  gevoed. 

Vergt  de  droefheid  des  beweenders 
Aan  het  al  verslindend  graf 
Rekenschap  des  zwelgens  af; 

Hy  zit  neder  op  de  beenders, 
Ongevoelig,  onverdacht. 
Dat  de  kuil  hem  meê  verwacht. 

Hem  is  al  wat  was,  verloren : 
Hem  bestaat  de  toekomst  niet; 
Enkel  schijn  is  't.  wat  hy  ziet; 


Enkel  klank  vervult  zijne  ooren : 
En  met  sluirnerzieken  zin 
Droomt  hy  *t  leven  uit  als  in. 

Hem,  hem  zing  ik  niet,  mijn  Vrinden ! 
Neen,  mijn  altijd  sombre  lier 
Heeft,  voor  hem,  gevoel  noch  zwier. 

*k  Schep  geen  kleuren  voor  de  blinden  ; 
'k  Stort  mijn  tonen  niet  voor  hem, 
Die  zich  weigert  aan  mijn  stem. 

Maar  voor  U,  gewoon  te  denken; 

U,  die  zucht  tot  wijsheid  kent. 

En  het  hart  naar  waarheid  wendt; 
U,  die  my  gehoor   wilt  schenken, 

't  Is  voor  IJ,  geliefde  kring! 

Zoo  mijn  zangaAr  hier  ontspring. 

Wacht  gy  slechts  geen  bruischend 
Met  een  borrelenden  vloed,  [vlieten 
By  het  lang  verstramde  bloed!  — 

Die  gevoel  heeft  uit  te  gieten. 
Diens,  ook  stamelende,  taal 
Rekent  op  een  heusch  onthaal. 

*t  Luste  U,  met  my  om  te  dolen 
Door   een  vreemd  en  duister  oord, 
Waar  geen  licht  de  nacht  doorboort. 

Oord,  in  nevels  diep  verscholen. 
En  door  niemand  ooit  bezocht, 
Die  er  naricht  t'  huis  van  brocht! 

*k  Voer  (en  moge  *t  niet  mishagen !) 

U  eene  andre  wareld  in. 

Gunt  het  aan  een  Zanggodin, 
Wars  van  deze  door  te  kUgen  i 

Heeit  toch  de  aarde  pijn  of  lust. 

Elders  wonen  troost  en  rust. 


DE  GEESTENWARELD. 

uitgesproken  in   de  AMSTERDAMSCHE  AFDEELING  per  HOLLANDSCHE  MAATSCHAPPY 
VAN  KUNSTEN  EN  WETENSCHAPPEN,  IN  DEN  JARE  1811. 

Wel  hem,  die  met  den  voet  aan  't  nietig  hier  beneden 
Gekluisterd,  met  het  hoofd  ten  hemel  op  durft  treden, 
Zijn  maagschap  boven  *t  zwerk,  in  lucht  en  firmament, 
En  H  stofloos  Geestendom  als  wachters  om  zich  kent! 
Ga,  Wijsgeer,  vraag  wat  zij,  aan  oog,  aan  oor,  of  handen ; 
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Wy  vragen  't  aan  ons  hart,  en  dit  gevoelt  die  banden: 

Dit  juicht  in  d'  invloed  dier  bezieling  van  't  heelal, 

Die  meer  dan  't  leven  is  in  't  aardsclie  jam  merdal. 

Hoe!  zou  een  ziel,  die  groot,  die  edel  kan  gevoelen, 

Gedoemd   zijn,  in  dees  kring  van  't  zichtbaar  Niet  te  woelen 

Het  geen  men  wareld  noemt?  dien  wezenloozen  schijn 

Die  slechts  de  schaduw  is  van  't  onbegrijplijk  z  ij  n ! 

Waarin  men  vruchtloos  grijpt  en  omtast,  steeds  bedrogen ; 

De  hand  naar  waarheid  reikt,  maar  prooi  is  van  den  logen ; 

£n,  tuimlende  in  een  nacht  van  diepe  duisternis. 

Het  opgeeft  of  men  zeH  —  of  iets  bestaanbaar  is! 

Hoe !   k  zou  op  neveldamp,  steeds  wolkend  rondgedreven, 

Het  schimgeschemer  zien  dat  om  my  schijnt  te  zweven, 

En  zien  naar  't  licht  niet  om,  dat  uit  een  hoogen  oord 

Met  weerwil  door  die  mist  en  haar  beroering  boort? 

Dien  schemer  zonder  lijf  voor  zelfbestandig  hoüen  ? 

Ik,  dartlen  met  dien  schijn?  aan  hem  mijn  hart  betrouwen? 

Geeft  dan  die  schaduw  zelf  my  de  overtuiging  niet 

Der  wezens  buiten  haar,  waarvan  ze  zweemsels  biedt  ? 

Ik-zelf,  ik  ben  geen  hand,  geen  voet,  geene  ingewanden. 
Geen  werkend  brein  ;  geen  snaar,  dien  vreemde  krachten  spanden, 
Die  andren,  niet  zich-zelf  maar  die  hem  aanroert,  klinkt, 
'k  Gevoel  my  in  my-zelf,  en  niet  in  wat  me  omringt 
'k  Ben  in  dit  lichaam  niet  verdeeld,  noch  't  kan  me  omvangen, 
't  Is  werktuig  voor  mijn  wil,  aan  wien  mijn  daden  hangen. 
En,  zoo  de  werking  ook  door  't  werktuig  wordt  bepaald. 
Zoo  't  geen  de  geest  bedoelt,  hier  afwijkt,  elders  faalt. 
Zoo  zelf  mijn  wil  zich  richt  naar  't  geen  ik  uit  kan  voeren, 
De  wensch  in  't  diepst  der  ziel  is  door  geen  band  te  snoeren. 
Die  toont  me,  ik  ben  voor  meer,  voor  andre  bezigheén, 
Voor  grootre  vatbaar,  bruischt  door  eiken  weerstand  heen, 
Eischt  andre  vormen  aan  het  werktuig  dat  een  pogen 
Te  loor  stelt,  waar  't  naar  zucht  en  ojJwelt  in  den  hoogen 
Ja,  als  't  bedwongen  vuur,  dat,  onder  de  asch  bedekt, 
Hoe  werkloos,  immer  poogt  en  naar  zijn  oorsprong  trekt : 
Zoo  stuwt  me  een  aandrift  op,  die,  walgend  van  deze  aarde, 
Een  andre  wareld  eischt,  van  min  verachtbre  waarde; 
Roept  me  eiken  oogwenk  toe :  Hier  is  uw  woonplaats  niet ; 
De  waarheid  is  uw  rijk,  geen  ijdel  droomgebied ! 

Maar  is  er  waarheid,  ach  !  zoo  zijn  er,  die  haar  kennen  ! 
Zoo  zweven  in  haar  licht  op  kleppende  arendspennen 
De  wezens,  haar  naby,  en  met  geen  mist  omhuld. 
Als  die  de  onzuivre  poel  van  jamraren  hier  vervult. 
Zoo  zijn  zy.  by  de  drift,  die  hier  ter  terging  prikkelt, 
Met  deze  onzaalge  last,  die  logheid  niet  ontwikkeld. 
Die  aan  dees  nevel  bindt,  en  wil  en  neiging  boeit. 
En  naar  de  lucht  gevormd  die  in  dees  laagte  vloeit. 
Zoo  zijn  er  Engelen,  zoo  afgescheiden  geesten. 
Ontslagen  van  dit  jok  der  ploegende  akkerbeesten. 
Dat  ons  ter  neder  buigt ;  dat  klemmend,  drukkend  kleed. 
Aan  plant  en  dier  ontleend,  waar  voor  de  stervling  zweet. 
Dat  al  zijn  zorgen  trekt  en  afdwingt  in  dit  leven. 
Hem  m ooglij k  tot  een  vloek  en  geen  gebruik  gegeven. 
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Zoo  denk  ik  duizend^erf.  —  Beheerscher  van  't  Heelal, 
Gy  weet  het !  Maar  u  deert  der  menschen  ongeval ; 
U  zij  't  verwijt  niet,  U  de  schuld  niet  opgedrongen 
Der  dwaasheid  die  uw  gift,  uit  louter  gunst  ontsprongen. 
Verwoestte !  Neen,  Gy  schiept  geen  lichaam  in  dees  stand. 
Geen  aardbol,  dus  misvormd,  kwam  uit  Uw  wijze  hand: 
Die  breuk  by  breuken  draagt  van  jammer,  van  verdelging; 
Hier  opgeworpen  asch,  daar  land-  en  volkverzwelging ; 
Door  ijzren  vorst  geklemd ;  door  zonnebrand  geschroeid ; 
Gegeesseld  door  den  storm  die  langs  zijn  vlakte  loeit 
En  't  hart  doorrommelt  van  den  afgrond,  uit  wiens  holen 
De  pest  haar  dampen  slaakt,  om  door  ons  bloed  te  dolen, 
En  die  met  hollen  muil  ons  aangaapt  nacht  en  dag, 
En  't  gruwzaam  uur  verbeidt,  dat  ons  verslinden  mag.  — 
Geen  aardbol,  dus  misvormd ;  maar  ook  geen  stervend  wezen, 
Aan  sterflijkheid  verslaafd,  uit  nietig  slijk  gerezen, 
Op  lijken  azend  als  het  ongediert  der  aard, 
Was,  Schepper  der  Natuur,  uw  groot-  uw  Godheid  waard! 
Neen, 't  is  ae  mensch  niet  meer,  dien  eens  uw  hand  bootseerde, 
Met  d'indruk  van  U-zelf,  't  aanbiddlijkst  schoon,  vereerde. 
Met  d'adem  van  Uw  geest  bezielde;  ja,  wiens  ziel 
De  zuivre  spiegel  van  Uw  Godheid  was.  Hy  viel. 
Ontaardde ;   en  tot  wat  graad !  Zijn  zuiverheid  geschonden ;  — 
Zijn  wil  verbasterd,  ach  !  —  aan  zin  en  slijk  gebonden ;  — 
't  Verstand  bezoedeld  door  den  nevelwalm  van  waan ;  — 
Zijn  lust,  zijn  kracht,  misvormd,  en  jammerlijk  vergaan  !  — 
De  dood,  zijn  voedster  en  beheerscher,  in  zijne  aderen 
Gezeteld,  wien  hy  leeft,  wiens  schrik  hy  steeds  voelt  naderen;  — 
En  elke  hoofdstot  hem  ten  vijand  !  Groote  God ! 
Dit  wierd  er  van  zijn  slaat,  en  Gy  bestemt  zijn  lot ! 

Ja,  't  is  zoo.  Gy  bestemt !  en  ook  dat  lot  is  zegen, 
't  Vergroofd,  't  verstoflijkt  lijf  wordt  eenmaal  afgelegen, 
't  Verval  moet  groeien  en  voleinden  in  't  vei-gaan. 
De  weldaad  van  de  dood  't  gekerkerd  deel  ontslaan  ; 
Een  zuivrer,  fijner  stof  de  vlotte  ziel  omgeven. 
Dit  werktuig,  dan  gesloopt,  behoort  dit  eindig  leven. 
Een  beter,  reeds  gevormd,  rijst  uit  zijn  binnenst  op. 
En  de  eedie  dagkapel  ontwikkelt  uit  de  pop, 

Dan  zullen  we,  o  gewis !  tot  andre  hoogte  steigeren. 
De  waarheid  ons  geen  licht,  het  licht  geen  toegang  weigeren. 
Ons,  blinden,  zal  geen  glimp  van  't  hier  zoo  flaauw  gezicht 
Bedriegen ;  't  zintuig  zal  bestaanbaar  zijn  voor  't  licht 
Dat  de  oogen  aan  zal  doen,  en  heel  ons  zijn  doorstralen 
Met  zaligheden,  door  verbeelding  nooit  te  malen, 
't  Gevoelen,  't  zien,  zal,  als  één  saamgesmolten  toon. 
Te  samenvlieten  tot  één  zintuig;  streelend,  schoon. 
Welluidend,  wierookgeur,  en  nektar,  al  de  leden 
Doortrekken  met  de  lucht  van  't  onverbasterd  Eden : 
De  wellust,  wellust  zijn,  geen  angel  die  slechts  kwetst; 
Een  bloem,  die  eeuwi»;^  bloeit,  nooit  afvalt  of  verfletst; 
De  plicht  genieting  zijn,  en  uit-  en  wedervloeien 
Der  Godheid,  van  wier  vuur  ons  ingewand  zal  gloeien: 
Dan  rukken  we  u  te  moet,  o  Geesten,  daar  gy  zweeft, 
U,  waar  niy  t  hart  naar  trekt  van  dat  het  adem  heeft ! 
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Maar  o,  Verwanten  van  mijn  wezen,  Medgenooten 
Des  aanzijns,  met  mijn  geest  uit  eene  bron  ontsproten ; 
Naar  wie  ik  zwoege  en  hijge  in  mijmerende  lust ; 
En,  wen  de  morgenwind  mijn  grijze  slapen  kust. 
De  handen  uitstrek,  als  een  broeder  by  't  ontwaken 
Naar  d'ouder  broeder  die  hem  opwekt  1  Die  in  't  kraken 
Der  bladers  somtijds  tot  my  lispelt  in  de  lucht, 
En  met  mijn  adem  paart  (ik  voel  het)  als  ik  zucht! 
Geen  eindelooze  kloof  houdt  my  van  u  gescheiden, 
Uw  oogen  zien  op  hem,  op  wien  uw  harten  beiden ! 
Maar  ook  gy  nadert,  schoon  me  onzichtbaar,  uit  uw  kring 
^Tot  d'in  zijn  doem  en  ban  verlaten  sterveling. 
Neen,  Gy  verlaat  hem  niet.  Ja,  'k  voel  het,  Hemelengelen  ! 
Dat  zich  uw  beden  soms  aan  mijne  beden  mengelen ; 
Dat  me  uwe  zorg  bewaakt:  Dat  ge  in  mijn  drukkend  leed 
Meewarig  deel  neemt,  en  uw  broeder  niet  vergeet. 
Hoe  zoudt  gy*t?  Kan  dan  de  aard,  zoo  heerlijk  by  heur  worden. 
Kan  H  menschdom,  eens  bestemd  tot  uw  volzalige  orden, 
Een  pronkstuk,  waar  een  God,  een  Godlijk  licht  in  scheen, 
U  onverschillig  zijn  ook  by  deze  aakligheên? 
Gy,  zoudt  gy  voor  H  herstel  dier  diepvertreden  wormen, 
Geen  enklen  wensch,  geen  zucht,  geen  heet  verlangen  vormen? 
\eracht,  miskent  ge  in  hun,  de  zucht,  de  vatbaarheid. 
Die  uit  hun  jammerstand  tot  u  en  de  Almacht  schreit. 
Waar  de  Allerhoogste -zelf,  waar  zijne  onstraflijke  oogen 
Met  wellust  neer  op  zien  en  Godliik  mededoogen  ? 
Of  haat  ge  uw  broeder,  dus  vernederd  in  't  gewaad 
Der  grove  dierlijkheid,  die  reiner  geest  versmaadt? 
Of  vreest  uw  zuiverheid,  zoo  edel,  zoo  verheven. 
De  smet  die  hem  bezwalKt,  dat  zy  u  aan  mocht  kleven  ? 

Neen,  medeschepsels,  die,  in  on  ver  vallen  staat. 
Op  d'amethysten  throon  Gods  schepping  gade  slaat! 
Aan  't  licht,  dat  Hem  omringt,  uw  stralen  moogt  ontleenen! 
Gy  kunt  van  onheil  niet,  gy  kunt  van  deernis  weenen. 
En  ook  de  deemistraan  is  zoeter  dan  hy  't  weet. 
Die,  mensch,  de  menschlijkheid,  en  wat  hy  is,  vergeet. 

Doch,  weent  niet  I  kent  geen  traan  !  Gy  voelt  wat  aan  onze  oogen 
Den  zilten  traan  ontperst,  meelijdend.  Opgetogen 
in  d'aanschouw  van  Gods  werk,  ontslipt  u  't  menschdom  niet; 
En  dierbaar  moet  u  zijn,  waar  Hy  zijn  gunst  gebiedt! 
En  Gy,  ons  eigen  bloed !  Gy,  afgescheiden  zielen. 
Die,  smts  de  wareld  wierd,  doch  neen,  sints  menschen  vielen, 
Het  leed  doorworsteld  van  dit  sterven  boven  't  graf, 
De  ballast  afwierpt  van  dees  lichaamlijke  draf! 
O  zaligen !  zou  nooit  uit  hooger  hemelsfeeren 
Uw  aandacht  tot  deze  aard,  tot  de  uwen  neder keeren  ? 
Zou  nooit  de  Broedermin  meer  omzien?  nooit  de  trouw 
Des  EgaAs,  teer  verknocht  aan  de  onwaardeerbre  vrouw 
Die  hem  het  leven  torschte,  en  't  aanzijn  leerde  minnen. 
Ja,  door  haar  liefde-alleen  hem  voor  zijn  God  herwinnen, 
Zijn  Heiland  schenken  kon !  wier  zoete  en  teedre  zorg 
Hem  d'aardschen  kommer,  en  zijn  gruwzaamheén  verborg ! 
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Hem  vreugde  kennen  deed,  voor  vreugde  vatbaar  maakte, 

Zich-zelf  voor  zijn  geluk  opofferde  en  verzaakte ; 

En,  moogUjk,  na  zijn  dood  een  leven  vol  geween 

In  gruwbre  rampen  slijt,  om  dees  haar  trouw-alleen  ? 

Mijn  Gade,  dacht  ik  't  ooit,  wat  waar  my  's  Hemels  weelde ! 
Vergeten. ..  zelfs  één  uur....  wier  hand  my  zalig  streelde  ? 
Niet  ademen  voor  haar  ?  niet  deelen  in  haar  pijn  ? 
Niet  troosten?  en,...  by  God,  met  de  Englen,  zalig  zijn? 
Wat  tegenstrijdijg^heid !  —  •  of  breken  dan  de  banden 
Die  de  on  verbreek  lijke  Echt  om  harten  l^t  en  handen?. 
Is  liefde  een  guichelspel?  de  teedre  huwlijkskoets, 
Die  zielen  samensmeedt  in  d'  overgang  des  bloeds, 
Een  schandelijk  tooneel,  waar,  in  ontleende  kleeden, 
Yermonde  beestlijkheid  in  't  daglicht  op  durft  treden? 

En  Oudren !  ziet  gy  nooit  naar  deze  uw  telgen  om, 
Uw  vreugde  in  't  huwlijksheil,  uw  steun  in  d*  ouderdom? 
Of,  Telgen,  die,  te  vroeg  aan  klemmende  Oudrenarmen 
Ontrukt,  hen  achterliet  om  op  uw  graf  te  kermen ! 
Zijn  al  hun  tranen,  is  de  teedre  moedersmart. 
Is  de  onbegrijpbre  wond  van  't  vaderlijke  hart 
Te  nietig  (ach,  wie  kent  dat  eislijk  hartverscheuren !) 
Dat  ge  eens  van  uit  uw  vreugd  te  rug  ziet  op  hun  treuren  P 
Mijn  wichtjens !  voelt  gy  't  niet,  wanneer,  zoo  lang  doorweekt, 
Mijn  boezem  telkens  w^r  al  bruischende  openbreekt, 
U  toeroept,  u  herroept?  —  wanneer  als  vreugdemalen 
Zich  tooien,  't  geestgejuich  zich  opheft  door  de  zalen, 
Mijn  ziel  zich-zelve  ontzinkt  en  om  mijn  kinders  schreit, 
En  alle  lust  vervloekt,  en  smelt  in  tederheid  ? 

Neen,  burgers  van  den  kring  waarin  mijn  wenschen  zweven, 
Uw  ziel  vervreemdde  niet  van  d'  oorsprong  van  uw  leven. 
Ontwikkeld  uit  zijn  geest  tot  deze  uw  Hemelvrucht, 
Voelt  gy  u  d'  adem  van  den  boezem  die  hier  zucht; 
En  als  de  stralen  die  van  't  lichtend  lichaam  vloeien, 
Niet  afgescheiden,  maar  eenzelvig  met  zijn  gloeien. 
Hy  leefde  in  U  op  de  aard,  zoo  lang  gy  de  aard  betradt, 
En  leeft  ook  thands  in  U,  wat  Hemel  U  omvat. 

Gaat,  spruitjens  van  mijn  heup!  o  tuimelt  in  vervoering 
Die  duizend  Heemlen'  door,  by  dees  mijn  zielsberoering : 
Ik  deel  ze  met  U.  Juicht !  vergeet  uw  Vaders  pijn, 
Ik  eisch  het,  'k  wensch  het  zoo,  indien  ze  u  smart  kan  zijn. 
Gaat,  werpt  u  in  die  zee,  en  zwelgt  met  volle  togen 
Haar  zaligheden  in,  van  licht  en  alvermogen. 
Die  uit  den  zetel  der  voltmaaktheid  golft  en  stroomt ! 
Uw  Vader  koomt  tot  U,  verbeidt  hem  tot  hy  koomt  ! 
Hier  echter  (plettre  't  juk  der  opgelegde  plagen 
Zijn  kromgebogen  nek  nog  weinig  levensdagen  I) 
Hier  is  zijne  eenzaamheid  in  's  aardrijks  woesteny 
Niet  troostloos:  't  Englendom  is  wie  hier  lijdt,  naby. 
Een  Hemel  deelt  mijn  leed,  ik  voel  den  troost  der  Hemelen 
My  daauwen  in  de  ziel  en  door  mijne  aders  wemelen. 
Neen,  'k  ben  niet  eenzaam,  niet  verlaten,  waar  ik  ga  ! 
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Gods  Almacht  drupt  op  my,  Heur  wachtstoet  volgt  my  na. 

Gy  bron  des  leven !  God  I  die  't  al  vervult  met  leven, 
En  stof  en  wareld  schiept  om  leven  uit  te  geven ! 
Die  al  wat  is  bevolkt,  en  in  een  druppel  nat 
Miljoenen  schepsels,  voor  gevoel  geschapen,  vat  i 
Hoe!  hebt  ge  U  uitgeput  voor  *s  menschen  stikziende  oogen? 
Is  hier  uw  macht  ten  eind,  oneindig  Alvermogen  ? 
Of  hier  uw  goedheid,  God  ?  Breekt  hier  de  keten  af 
Der  wezens,  wien  uw  woord  H  besef  des  aanzijns  gaf? 
Zal,  van  den  trotschen  mensch  die  ladder  eindloos  dalen? 
Kan  selfs  de  kleinste  mijt  zijn  uiterst  niet  bepalelt, 
Dat  in  't  onmerkbaar  vocht,  dat  door  heure  aders  streeft. 
Geen  gantsche  burgerschap  in  kleiner  wareld  leeft? 
En  zal  die  zelfde  mensch  in  dees  ontzettende  orden 
Het  hoogste  wezen  zijn,  dat  van  uw  hand  mocht  worden? 
Neen,  zy  hy  heer  op  aard  in  dit  ziin  weiflend  lot ! 
Ver&trekk'  hy  't  reedloos  dier  uw  beeld  en  Ondeigod! 
Gewis,  een  zuivrer  geest,  waarin  uw  glans  mag  schijnen 
Vervult  de  Hemelen  in  't  choor  der  Serafijnen : 
Een  zuivrer  spiegel  eischt  uw  luister,  't  Aardsch  geslacht 
Smelt  voor  uw  licht,  o  God!  Die  luister  is  ons,  nacht. 

Gelooft  gy  't,  sterveling?  Gy  stof  klomp,  half  verengelt  l 
Gy,  aan  de  dierlijkheid,  uws  ondanks,  vastgestrengeld ! 
Gelooft  ge  u,  in  dees  staat,  dat  edel  kunstgewrocht 
Waarboven  de  Almacht  niets  gewild  heeft  of  vermocht  ? 
^f  zijn  er  schepselen,  meer  zalig,  meer  verheven, 
Door  't  zintuig  niet  bereikt,  aan  't  stoHijk  dier  «gegeven : 
Waar  blijft,  vermeetle  mensch,  dat  hemelschoon  verband 
Der  schepping,  kenmerk  van  een  alleswijze  hand, 
Dat  alles  schraagt,  vervangt,  en  door  elkaAr  doet  vlieten 
Tot  onderling  beboud,  en  steunsel,  en  genieten? 
Waar  blijft  dat,  zoo  die  kring,  aan  aard  en  menschdom  vreemd^ 
In   't  geen  den  stervling  treft,  belang  noch  aandeel  neemt  ?  — 
Zoo  zijn  er  warelden,  geen  wareld :  niets  volkomen. 
Zoo  is  het  de  Almacht  niet,  die  de  onbesefbre  tv>omen 
Der  dingen  voert;  maar  't  zijn  gedeeltlijke  Ondergoón, 
Verdeeld  in  wezens,  en  bedoeling.  Hem  ten  hoon  ! 
Zoo  is  de  schepping  niets  dan  stukwerk,  niets  dan  deelen 
Die  onvereenbaar  zijn;  en  't  scheppen  geen  bevelen. 
Maar  moeilijk  pogen,  dat  geen  doel  heeft  in  't  Heelal ; 
En  de  Oppergodheid  is  een  redenloos  Geval. 

Mijn  vrienden,  dit  's  dan  't  eind  waarvoor  wy  rust  loos  woelen  T 
Ons  aanzijn  grenst  aan  't  niet,  heeft  oorzaak  noch  bedoelen. 
Wy  droomen,  en  die  droom  wordt  nimmer  waar,  breekt  af, 
Nam  aanvang  in  de  wieg,  en  wordt  voltooid  in  't  graf. 

Neen,  ver,  neen,  eindloos  ver,  dat  uitzicht  vol  verschrikken t 
Neen,  't  leven  is  geen  op-  en  daadlijk  nederblikken 
Van  uit  en  weer  in  't  niet  getogen  nietigheên. 
't  Heeft  wezen  !  Ja,  wy  zijn,  en  dit  Heelal  met  één. 
Daar  is,  daar  is  een  God,  in  wien,  door  wien  wy  leven ; 
En  sterflijk  wareiddeel,  waarin  we  omneveld  zweven ; 
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Een  heldrer  licht,  omhoog,  dat  (waar  ons  't  oog  ook  faalt) 
In  *t  binnenst  van  ons  hart,  en  onweerstaanbaar,  straalt; 
Eene  aard,  beneden  ons,  wier  stof  ons  houdt  omvangen ; 
Een  hemel  die  ons  toeft,  ons  uitzicht,  en  verlangen ; 
En  zijn  we,  in  *t  nietig  lijf  der  stoflijkheid  verwant, 
Die  hemel  reikt  ons  zelf  zijn  broederlijke  hand. 

Ontval  me,  o  blinddoek!  En,  gy  oogen,  die  de  stralen 
Des  lichts  vergadert  om  me  een  beeldtnis  voor  te  malen ; 
Die,  naar  de  zwakheid  van  mijn  zintuig  ingericht, 
In  d'afgescheiden  straal  den  luister  dempt  van  't  licht; 
Verbreekt  uw  vochtkristal ;  verstrooit  die  kleurpenceelen, 
Die  niet,  dan  't  stoflijk  dier  een  schijnbeeld  mededeelen : 
Verheldert  ü !  Ik  leef  voor  't  grover  zintuig  niet. 
Neen,  opent  U  voor  't  licht  waarby  Gods  Engel  ziet! 
Leert,  leert  den  indruk  van  dien  etherstroom  gevoelen. 
Die  't  Geestendom  omzweeft,  waaiin  hun  voeten  spoelen, 
Hun  longen  ademen;  die  vloeistof  eindloos  fijn; 
Het  voertuig  dat  hen  draagt,  dat  hemelkristallijn ! 
ToonU  maalt  my  dees  hun  koets,  waarin  zy  opgeheven, 
Hun  broedren  op  deze  aard  met  wellust  tegenstreven, 
Omstuwen  in  't  gevaar,  bedekken  in  den  nood 
En,  teder  in  hun  arm  ontfangen  by  den  dood! 
Toont  my  die  koetp,  dat  kleed,  dat  lichaam,  die  bedekking. 
Uit  louter  licht  verdikt,  onvatbaar  voor  bevlekking ; 
Die  zuivre  vloeistof,  die  geen  aardsche  macht  verdeelt, 
Geen  grendel  uitsluit;  waar  Gods  ademtocht  door  speelt; 
Onzichtbaar  in  ons  licht,  maar,  waar  zijn  eigen  luister 
Zich  toont,  den  middag-zelf  verandrend  in  het  duister ! 
Doch  neen,  wat  is  me  uw  dienst?  wat  zou  my  't  zingevoel? 
Geen  Hemel ;  stoflijkheid,  zie  daar  uw  eenig  doel ! 

Gy,  Wijzen,  steeds  bedacht,  met  onafmeetbre  schreden 
Natuur,  waarheen  ze  ook  sluipt,  op  't  voetspoor  na  te  treden. 
Haar  H  kleed  te  ontrukken  waar  ze  in  wegschuilt,  elk  misleidt» 
En  met  de  poging  spot  der  broze  menschlijkheid. 
Vergeefs  bedriegt  zy  U  met  ijdle  fenomenen ; 
Gy  ziet  door  't  sluierdoek  van  hare  omhuldsels  henen. 
Geen  golving  van  de  lucht,  geen  etherstraal  van  't  licht, 
Of  prikkling  van  den  smaak  begoocheit  u   t  gezicht. 
Geen  reukwalm,  of  geen  handbetasting.  Voor  uwe  oogen 
Is  alles  één  gevoel ;  op  ééne  wijs  bewogen, 
't  Zijn  vloei-  en  prikkelstof,  en  't  werktuig  dat  ze  ontfangt, 
Verscheiden  in  zijn  vorm,  waaraan  onze  indruk  hangt. 
Eén  zintuig  slechts  bestaat  in  die  verscheidenheden : 
Gevoel.  En  dit  gevoel  is  zelfbesef  en  i'eden. 
Maar  vreeslijk  dwaalt  hy,  die,  aan  't  uiterlijk  vertuit. 
Dit  eindloos  rijk  gevoel  in  die  beperking  sluit  1 
Geen  dierlijk  zintuig  slechts,  het  dierlijk  schepsel  eigen, 
Vervuldigt  het  in  ons,  om  steeds  naar  't  stof  te  neigen 
Neen,  de  Almacht  dieona  wrocht,  bedeelde  ons  niet  zoo  schaarsch 
Gaf  andre  vatbaarheên  dan  voor  't  bedrieglijk  aardsch, 
En  wijzigde  ons  gevoel  voor  stof  en  stofloos  tevens 
Als  beider  aanverwant,  genoot  van  beide  levens.  — 
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Of  16  dit  zintaig  licht  (by  't  sluimrend  hart  en  hoofd 
Van  H  stoflijke  overstelpt)  in  werkloosheid  verdoofd?  — 
Ach ;  alle  vatbaarheid  wordt  door  de  rust  bedolven : 
Het  oog  ontwent  aan  't  licht,  het  oor  aan  *i  lichtstroorogolven: 
Ook  't  innig  zintuig  slaapt,  als  in  een  schijnbre  dood, 
Waar  't  eens  verward  verstand  zijn  indruk  van  zich  stoot. 
Zoo  doen  wy ;  dit*8  ons  lot  (helaas !  ai  te  onberaden !) 
Die  't  hoogst,  het  troostrijkst  goed  dus  roekeloos  versmaden  I 
Maar  lastren  wy,  daar  om,  den  God  der  waarheid  niet, 
Zoo  thands  't  verschroeid  gevoel  geen  Hemelwaarheid  ziet! 
En  ach !  die  vatbaarheid  verlangt  om  weer  te  ontwaken. 
O  leeren  we  onzen  trots,  onze  ijdle  drift  verzaken ! 
Geen  blinde  ontkenn'  den  dag  die  opgaat  voor  't  Heelal ; 
Geen  doove  't  kunstmuziek  van  stem  of  snaartoonval ! 
Hy  trooste  zich  in  't  leed,  maar  leere  ons  niet  betwisten, 
Waarvan  gevoel  en  hart  heel  het  menschdom  vergewisten ! 

Neen,  stervling ;  neen.  Niet  slechts  bet  lastdier  dat  u  torscht^ 
Het  rund,  dat  met  u  ploegt,  en  koren  kneust  en  dorscht. 
Het  ooilam  dat  u  kleedt,  de  tallelooze  dieren, 
Vereenigd  met  uw  bloed  door  't  voedsel  uit  hun  spieren. 
Of  't  zijsjen  in  de  lucht,  dat  om  fluit  uit  uw  disch ; 
Zijn  't  voorwerp,  zijn  't  Heelal,  dat  u  geschapen  is. 
Ook  de  Englen  leven  u.  De  onzichtbre  kring  der  geesten 
Omvat  u  ;  met  de  in  't  stof  ter  neer  gebukte  beesten. 
Hun  invloed  stroomt  u  toe ;  en  geen  gevoel  ontbreekt, 
Waardoor  hy  tot  uw  hart  en  in  uw  binnenst  spreekt. 
Green  stoflijk  zintuig,  neen,  een  stofféloos  ontwaren 
Der  ziel  is  't,  waar  zy  't  hart  hun  aanzijn  door  verklaren. 
De  zenuw  treft  geen  licht  dat  door  de  dampkring  boort; 
Geen  stem  beroert  de  lucht,  en  brengt  ons  klanken  voort; 
Geen  arm  omtast,  geen  hand  vindt  weerstand  by  hun  naderen; 
Een  zachte  ontroering  slechts  doorwandelt  hart  en  aderen. 
Geen  lichaam  botst  het  onze;  een  stoffelooze  vloed 
Doorstreeft  ons,  en  vermengt  hun  hemel  aan  ons  bloed. 

Zoo  voelde  ik,  Dichteres  van  vaderland  en  vrijheid, 
Lannoy  I  in  't  kalme  hart  uw  zalige  nabyheid. 
Wanneer  me  u  't  gruwzaamst  lot  door  d'onverwachtsten  slag 
Ontroofde,  't  Licht  ontzonk  den  bleek  bestorven  dag. 
En   't  aardrijk  schudde.  Ik  zag  noch  hoorde;  maar  mijn  harte 
Smolt  weg,  als  in  een  droom  van  nooitgevoelde  smarte, 
Die  teedrer,  eedier  was  dan  de  allerhoogste  lust . 
Een  huivring  greep  my  aan,  iets  hemelsch  zich  bewust; 
Mijn  tranen  droogden,  die  in  't  rollen  van  mijn  zangen 
üwe  asch  vereerden,  en  verstorven  op  mijn  wangen ; 
Uw  ziel  sprak  tot  my,  en  'k  verstond  haar,  zonder  spraak ; 
En  mooglijk...  Broeders,  neen,  ik  droom  niet,  maar  ik  waak. 

Vergeeft,  mijn  Vrienden,  zoo  mijn  tranen  hier  ontspringen 
By  de  onafzienbre  reeks  van  mijn  herinneringen. 
Ach!  geene  zijn  er  dan  vervlochten  in  uw  kring, 
O  Geesten:  't  is  hier  meer  dan  ijdle  mijmering! 
Ja,  'k  waak,  en  'k  heb  gewaakt  wanneer  me  uw  teedre  zorgen 
Omwaakten,  en  de  stond,  voor  't  menschlijk  oog  verborgen. 
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Verkondden,  dien  het  l^ot  met  onverbidbre  hand 
Had  afgeteekend  tot  den  val  van  't  Vaderland. 
Ik  waakte,  o  wie  ge  ook  zijt  die  voor  mijn  welzijn  waakte, 
Wanneer  die  zelfde  zucht  my  H  noodlot  kenbaar  maakte 
Dat  me  over  't  hoofd  hing.  'k  Voelde  uw  kennelijken  drang 
In  't  hart:  »Verwijder  u,  voorkoom  uw  ondergang!"  — 
Vergeefs !  Eene  andre  macht,  ons  boven  't  hoofd  gezeten. 
Sleepte  alles  met  my  voort  aan  de  ijzren  jammerketen. 
Die  schrikbre  Luchtgeest,  die  een  wareld,  zijner  waard, 
Beheerscht,  tot  Jezus  rijk  zich  zeetien  koora  op  de  Aanl! 
De  Vijand  van  den  God  wiens  wraak  hem  moet  verdelgen ! 
Die  in  verwoesting  leeft,  en  bloed,  en  tranenzwelgen ; 
En  de  afgeteisterde  aard  met  feller  zweepen  knelt, 
Naar  't  tijdstip  van  zijn  val  zijn  woeden  tegensnelt ! 
Met  wien  we  als  Christenen,  door  heel  dit  leven,  strijden  ! 
Wiens  juk  ons  borg  verstrekt  van  eenmaal  beter  tijden, 
En  op  den  morgen  wijst  dier  groote  Monarch y !  — 
Ja,  warend  Geestendom,  steeds  hield  ge  wacht  voor  my. 

Ja,  wacht  hield  ge,  als  uw  hand  by  't  vijandlijk  bespringen 
De  punt  verstompte  en  brak  van  pook  en  degenklinken ; 
Of  wonden  heelde,  waar  geen  Heelkunst  iets  vermocht ; 
Of  storm  en  vloed  bedwong  op  verren  watert ocht 
Ook  waar  me  een  andre  krijg  met  feller  kracht  bestookte, 
En  't  slagveld  van  geen  bloed  der  bleeke  lijken  rookte, 
Geen  donder  des  geschuts,  geen  snelgevleugeld  lood, 
De  ontvlamde  lucht  doorsnorde,  in  bondschap  met  de  dood ; 
Geen  spiets,  geen  heirbijl  drilde  in 's  krijgsmans  ijzren  vingeren; 
Maar  wolkende  ambergeur  en  wulpsche  bloem rankslingeren 
De  lucht  vergiftigden  in  Weeldes  dartle  hand. 
En  't  zintuig  wapenden  ten  aanval  op  't  verstand ; 
Of  eer  en  roem  zich  toonde  als  't  loon  van  gruwelstukken. 
En  worstelde  om  een  hart  dat  geen  geweld  deed  bukken ; 
Of  't  woedende  gebrek ...  Ja,  zalige  Englenry, 
^  Gy,  dienaars  van  mijn  God,  steeds  hieldt  ge  wacht  voor  my. 

Waar  ben,  waar  spreke  ik  hier?en  wiezijn't,  diemy  hooren? 
Hoe !  schroomt  de  schampre  lach  mijn  statige  ernst  te  storen  ? 
Hier,  in  eene  eeuw  vol  glans,  zoo  fier  op  beter  licht, 
Waar  't  oud  vooroordeel  met  zijn  neveldamp  voor  zwicht ! 
Hier  sluit  mijn  doffe  zang  onzichtbre  rijken  open  ; 
En  'k  durf  van  't  hel  verstand  gehoor  en  aandacht  hopen  ?  — 
Ja,  'k  durf  het.  Ja,  die  engbekrompenheid  van  ziel^ 
Die  scepter  van  gezag,  die  blinde  waan,  verviel, 
Die  ofTrende  aan  zich-zelf,  en  met  den  doek  voor  de  oogen« 
Voor  Waarheid,  hulde  zwoer  aan  Misverstand  en  Logen  1  — 
Die  tijd,  toen  elke  plek  in  't  hobblig  spiegelglas 
Aan  't  voorwerp  des  gezichts  (dus  dacht  men)  eigen  was ; 
De  zwarte  staar  van  't  oog  de  meer  dan  half  geblinden 
In  't  heerlijkst  schildery  een  duistren  vlek  deed  vinden ; 
Toen  ruimte  en  tijd  en  plaats,  bestaan  en  wezen  kreeg  ; 
En  't  oordeel,  't  zelfgevoel,  voor  zin-  en  denktuig  zweeg !  — 
Thands  mogen  we  in  dit  dal  van  waan  en  hersenschimmen 
Het  opgestoken  hoofd  verheffen  uit  de  kimmen. 
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En  werpen  de  oogen  naar  de  Waarheid  waar  zy  straalt ; 
En  't  is  geen  misdaad  meer,  te  dwalen,  zoo  men  dwaalt! 
Geen  misdaad,  by  het  licht  een  ander  licht  te  ontsteken ; 
't  Gevoel  dat  ons  vervult,  vrijmoedig  uit  te  spreken, 
Of  met  een  stouten  greep  in  't  hangend  voortapeet, 
Den  toegang  van  den  dag  te  vordren  door  een  reet! 

Verheven  Poëzy,  eens  bruischend  door  mijne  adren, 
Thands  kruipend  met  het  bloed,  versteven  door  de  jaren  ! 
O,  mocht  me  uw  gloed  nog  eens  verheffen  !  Maar,  o  neen, 
Geen  zweven  voegt  my  meer,  dit  kruipen  slechts  alleen* 
Gy  echter,  Uemeltelg!  gy,  op  geen  aard  geboren, 
Geen  stof  klomp  eigen!  kom,  laat  uwe  orakels  hooren ! 
Gy,  kent  ge  een  koud  Heelal,  uit  enkle  stof  gesticht ; 
Oi  leven,  geest,  en  gloed,  waarheen  ge  uw  aanblik  richt  ? 
Is  *t  lichaam,  waar  ge  in  leeft?  en  kunt  ge  uw  vlucht  bepalen 
Tot  d'  engen  nevelkring  waarin  wy  ademhalen  ? 
Neen;  hooger  geestenrijk,  zie  daar  uw  Vaderland! 
Dat  stort  ge  ons  in  de  borst  die  van  uw  aandrift  brandt ; 
Dat  voert  ge  ons  in  't  gemoet ;  daar  doet  uw  boezemgloeien 
H  Gevoel  uws  aanzijns  als  een  drop  meê  samenvloeien 
Die  de  Oceaan  verzwelgt :  Daar  voert  ge  ons  hart  meé  om 
Door  de  eindelooze  zee  van  't  rijk  geschapen  dom. 
En  toont  bezieling,  kracht,  en  wil,  en  zelfbewustheid, 
Waar  zelfs  het  dorrend  blad  zich  onder  de  aard  te  rust  leit, 
Of  't  spruitjen  op  zijn  steel  zich  naar  de  luwte  buigt. 
En  nieuwe  levenslucht  uit  licht  en  zuurstof  zuigt. 
Daar  leert  ge  ons  met  dat  goud,  dien  gloed,  dat  purper  spelen. 
Die  holle  wind  en  licht  op  ijdle  blazen  telen : 
Maar  leven,  waar  geen  voet.  geen  arendsvlerk  ons  draagt. 
Waar  stof  en  btoflijkheid  dit  stof  wordt  afgevaagd; 
En  de  opgetogen  Ziel,  in  God  en  Geest  verloren, 
Zich  dompelt  in  de  bron  waaruit  zy  wierd  geboren. 

Mijn   Vrienden,  gy  die  weet  wat  Dichtkunst  heerlijkst  heeft» 
Die  met  haar  de  aard  voorby  en  ver  uit  de  oogen  zweeft. 
Gevoelt  haar  I  't  Is  in  haar  dat  Geesten  uit  den  hoogen 
Uw  hart  vervullen  met  dat  wellustvol  vermogen. 
Dat  de  Almacht  nader  koomt,  veredelt,  schept,  bezielt. 
En  waar  ge,  als  met  ontzag,  in  't  hart  voor  nederknielt. 
Ja,  't  lichaam  is  niet  meer  dan  schaduw,  spiegling,  teeken, 
Geen  wezen  :  schijnbre  kleur  door  't  vonklend  lichtstraal  breken. 
Geen  voorwerp  eigen,  maar  de  vloeistof  waar  H  in  baadt. 
Die  aan  't  zintuiglijk  oog  slechts  aanduidt  wat  bestaat, 
Wat  is,  is  zelfgevoel,  is  willen,  kracht,  en  streven ! 
't  Is  geest,  en  in  dien  geest  berust,  èn  zijn  èn  leven. 
Mijn  Broedren,  neen,  o  neen.  Wanneer  ge  uw  hand  my  biedt, 
*k  Gevoel  uw  ziel  daarin,  't  onmachtig  lichaam  niet : 
Uw  vriendschap  spreekt  door  haar.  Zooschittert  zeuit  uwoogen; 
Zoo  vloeit  zy  van  uw  tong,  door  't  zielsgevoel  bewogen; 
Maar  hand,  noch  oog,  noch  stem  behoeft  er  aan  die  ziel  ! 
Haar  kracht,  haar  invloed  blijft,  waar  's  lichaams  asch  verviel. 

Zy  blijft.  Gewis,  zy  blijft.  Gy,  tnllelooze  scharen. 
Die  om,  die  boven  ons,  die  door  ons  heen  blijft  waren! 
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Gy  zaagt  my,  als  mijn  geest,  ter  neer  gedrukt  door  't  lot, 
In  wreevlig  ongeduld  zich  ophief  tegen  God, 
En  de  Almacht  die  hem  vormde,  in  't  jammer  dat  my  knaagde, 
Met  de  onbesuisde  drift  voor  eigen  vierschaar  daagde. 
O  nacht  van  eislijkheid !  o  grondelooze  poel 
Van  v^anhoop,  nijpende  angst,  en  plettrend  doodsgevoel ! 
Hoe  schokt  me  uw  denkbeeld  nog,  hoe  schudt  het  mij  door  de  dren 
En  drijft  my  *t  bloed  te  berg  in  de  opgestegen  hairen! 
»Ja"  (sprak  ik,  daar  mijn  oog,  steeds  overstelpt  van  't  nat, 
Van  gloênde  pijn  verdroogd  geen  traan  meer  over  had, 
En  de  uitgeholde  wang,  van  de  opgezette  woede, 
Den  schrikbren  grimlach  droeg  waarin  de  zelfmoord  broedde), 
»Ja,  'k  dronk  de  wrange  kroes  des  levens  tot  den  grond.  — 
Bedekt  met  hobblend  schuim,  dat  in  mijn  morgenstond 
My  toeblonk  en  mijn  oog  verbijsterde  in  zijn  kleuren. 
Bedwelmde  my  een  poos  de  waassem  van  heur  geuren : 
Maar  ook  die  di-onkenschap  was  smartlijk.  —  Zy  verdween ! 
Een  windvlaag  blies  haar  weg,. en  al  die  glans  met  een!  . 
Wat  bleef  er  ?  Walglijk  vocht,  dat  aanhing  op  de  lippen, 
Den  gorgel  samenwrong,  als  weigrend  door  te  glippen, 
En  't  ingewand  verknaagde  in  duldinglooze  smart; 
Ja,  zelfs  den  ademtocht  verstikkende  in  mijn  hart !  — 
Ik  zwolg  haar  echter  in;  en,  wat  my  't  noodlot  mengde, 
Geen  druppel,  dien  mijn  hand  uit  dartelheid  verplengde,* 
Uit  wederzin  vergoot !  —  Ik  heb  haar  boom  geleegd 
En  zelfs  den  droessem  met  den  vinger  nageveegd.  — 
Wat  bleef,  wat  rest  er  meer.  Beschikker  van  ons  leven  ? 
Ik  onderging  den  doem,  my  eenmaal  voorgeschreven. 
Ik  wierd,  ik  zag  het  licht,  ik  leed,  en  ging  voorby  ! 
Reeds  sleet  mijn  kluister  door ;  verlos,  en  maak  my  vrij !'' 
Zoo  sprak  ik,  als  mijn  ziel  een  zacht  gevoel  ontwaarde. 
Dat  me  aan  my-zelf  onthief  en  aan  dees  kwijnende  aarde. 
Geen  stof  meer,  docht  my,  trok  mijn  denkvermogen  aan. 
Ik  ademde  geen  lucht,  noch  voelde  't  hart  my  slaan. 
Maar  was  van  heldre  glans  doorwemeld  en  doortogen, 
't  Was  heel  mijn  lichaam  licht,  en  duister  voor  mijn  oogen. 
't  Gevoel  mijns  aanzijns  werd  veredeld  en  vergoed. 
Een  hooger  zintuig  dan  mijn  eigen  was,  ontsproot. 
En  'k  zag  door  't  weefsel  heen  van  eigen  ingewanden 
En  vezeldraden  en  gevlochten  zenuwbanden, 
'k  Doorstroomde,  als  't  zuiver  licht  den  heldren  waterdrop, 
Den  dichten  stofklomp,  en  geen  afstand  hield  my  op. 
En  wat  my  overbleef  van  dit  ons  schijnbaar  leven, 
Scheen  me  als  een  droom  verschiet  door  't  wakend  brein  te  zweven. 

Zie  daar,  dus  riep  me  een  stem  in  't  binnenst  van  my-zelf. 
Maar  die  me  als  de  Echo  van  een  eindloos  ruim  gewelf. 
Van  alle  kant  te  rug  en  in  één  punt  gedreven. 
Verdubbeld  tegenklonk  en  mijn  gebeent'  deed  beven. 
»Zie  daar,  o  stervling,  wat  gy  zijn  moet,  —  wat  gy  wordt. 
Thands  ligt  ge  in  't  kiemend  zaad!  —  Zie  opwaart,  eer  gy  mort !" 

Zoo  klonk  de  Godsstem,  en  wat  zag  ik  ?  —   Myriaden 
Van  wezens,  die  in  't  licht,  als  eigen  hoofdstof,  baadden. 
Omringden  me,  en  hun  heil  vloot  over  in  mijn  borst. 
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'k  Bezweek  van. weelde,  en  o,  indien  ik  spreken  dorst 

(Wat  zeg  ik?  spreken  kon,  en,  vlammen  uit  mocht  schieten 

Voor  woorden,  die  in  lucht  en  ijdie  klank  vervlieten  I) 

Wat  maalde  ik  in  dit  uur !  wat  voerde  ik  in  mijn  zang, 

U  eindloos  hooger,  en  met  uitgebreider  zwang. 

Dan  de  arend  vaq  't  gebergt*;  ja,  waar  de  wolkgordijnen 

Deze  aard  voor  't  hel  gezicht  der  laagste  Serafijnen 

Omhangen,  als  een  tent,  die  H  hobblend  wiegjen  dekt 

Waarin  't  bekreten  wicht  zijn  tengre  leedjens  rekt 

En  om  de  voedster  kermt,  die  in  haar  moederzorgen 

Hem  duizend  weldadn  spilt,  zijn  kindschheid  nog  verborgen; 

Daar,  in  een  kring  geschaard,  het  rijpere  geslacht 

Zijn  schreiende  oogjens  met  genoegen  tegenlacht. 

Dan...  Maar  mijn  kracht  bezwijkt :  ik  zuizel  van  de  ontroering. 

Vliegt,  Geesten,  vliegt  te  hulp  in  deze  ziels  vervoering ! 

Steunt,  steunt  uw  stamgenoot,  uw  broeder,  uw  verwant! 

Treedt  toe,  treedt  nader  toe,  en  reiken  we  ons  de  hand ! 

Of  neen,  maar  aSmt  my  toe,  en  vult  mijn  bruischende  éren 

Met  kalmte  en  kneedt  den  toon  van  mijn  verspannen  snaren. 

Die  de  aandacht  tergen  van  het  kunstervaren  oor! 

••         • 
Mijn  Vrienden. . !  volgt  ge  my  op  dit  mijn  hobbfig  spoor  ? 
Wraakt  gy  die  geestdrift  niet  des  afgeleefden  grijzen  ? 
Mag  zijn  gevoelig  hart  u  al  het  vuur  bewijzen. 
Waarmee  hy,  op  den  rand  van  't  hem  verzwelgend  graf, 
U  toeroept:  «Onze  band  breekt  door  geen  sterflot  af?" 
Neemt,  neemt  een  vriendschap  aan,voor  de  eeuwigheid  gezworen! — 
Ja,  eeuwig  is  de  mensch  en  voor  geene  aard  geboren. 
Ik  ga;  het  uur  genaakt  wiens  klokslag  aaklig  klinkt, 
Wanneer  't  bezwijkend  lijf  den  vrijen  geest  ontzinkt, 
En   mooglijk,  dat  ik  thands  voor  't  laatst  uw  handen  drukke; 
Doch,  meent  niet  dat  dat  uur  my  aan  uw  kring  ontruk ke. 
Neen :   sloop'  de  schrikbre  macht,  die  al  het  aardsch  verslindt, 
Het  lichaam  als  het  blad  dat  wegdrijft  op  den  wind, 
Wat  vreest  men  ?  —  Welk  een  waan !  —  Met  nevel  overtogen 
Verliet  men  't  schijnbaar  kleed  dat  zichtbaar  wa$  voor  de  oogen. 
En  dit  *s  vergaan?  —  Vergaan!  —  Ons  wezen  schudt  zich  uit. 
En  Iaat  aan  't  grover  stof  zijn  stofgewaad  ten  buit; 
En  dit  heet 'sterven  ?  —  Neen,  het  is  geboren  worden, 
Ons  wezen  voor  dees  damp  met  stralend  licht  omgorden.  — 
Of,  zoo  men  't  sterven  heet,  het  is  den  sterveling 
Een  sterven,  niet  voor  hem  die  't  sterf  lot  onderging. 
De  dood  berust  in  ons,  in  ons,  mijn  Kunstgenooten, 
Door  't  stoflijk  wanbegrip  in  tijd  en  plaats  besloten, 
Zoo  lang  die  keten  ons  in  't  nietig  leven  boeit 
Dat,  in  't  verdierlijkt  bloed,  door  deze  onze  aders  vloeit. 
Het  leven  blijft  bestaan ;  en,  aanverwant  der  Hemelen, 
Behooren  wy  tot  hen,  die  daar  onzichtbaar  wemelen ; 
Onzichtbaar,  daar  de  nacht  ons  sluimrende  overdekt, 
Tot  by  den  morgen  waak  het  opgaand  licht  ons  wekt. 
Doch  in  dit  duister-zelf  en  dagschuw  aardmierwroeten, 
Mag  ons  een  straal  dier  glans  de  tastbre  mist  verzoeten, 
Ja,  in  dit  duister-zelf.  —  Ja,  zalig  Geestendom, 
Gy   vloeit,  gy  zweelt,  gy  waart,  gy  zwiert  my  stroomende  om ! 
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En  dees  mijn  weeke  ziel  — ?  Zy  vliet,  zy  stroomt  u  tegen. 
Welaan  1  naar  hooger  l^eits  den  dampkring  uitgestegen ! 
Den  sluier  afgeschud !  En  gy,  o  Broedrenry ! 
Ik  toef  u  boven  't  slof.  —  Vaarwel,  en  denk  aan  my  1 

Laat  beer  en  nachlwolf  aaklig  grimmen. 

En  de  afgrond  spoken  door  dit  woud; 
Ik  ben,  by  monsters,  nacht,  en  schimmen, 

Op  meer  dan  duizend  wachters  stout. 

Ik  duik  in  schaéuw  der  ranke  dennen 
Mijn  moê,  maar  moedig  hoofd  in  't  groen ; 

Geen  vijand,  die  my  aan  zal  schennen ! 
Geen  woudbeer,  die  my  leed  zal  doen ! 

Wat  gapen  mij  de  holle  kaken 
Van  hongrig  veldgebroedsel  aan  ? 
Ik  weet,  wie  om  mijn  leger  waken, 
Die  machtig  zijn,  hen  af  te  slaan. 

Ontrefbaar  slaap  «ik  in  die  hoede. 

En  trotsch,  waarheen  mijn  pad  my  lei, 
En  Hel  en  Wareld  in  beur  woede. 

Door  nood-  en  angst-  en  doodgeschrei. 

Een  Vorst  betrouw*  aan  zouden ieren 

Zijn  schat,  zijn  leven,  en  zijn  kroon ! 
In  't  midden  van  mijn  üjfstameren 

Is  't  veiliger  dan  op  zijn'  throon. 

Ik  zal,  in  't  eenzaam,  niet  verdolen, 

Maar  vinden  brood  en  legerstee 
In  wildernis  en  ondierholen : 

De  wacht  des  Hemels  toch,  trekt  meé. 

Ik  voel  wier  hand  my  hier  geleidde. 

Wier  koelende  adem  my  verkwikt, 
In  't  blaakrend  zand  der  dorre  heide, 

Door  feilen  middagbrand  verstikt. 

Reeds  naak  ik  't  doel  van  al  mijn  zwerven. 
En  groet  den  standaart  van  mijn  hoop ; 

En  in  dit  zielsgevoel  te  sterven, 
o.  Eindig'  dit  mijn  levensloop  ! 

Zoo  zong  met  toen  nog  ruwe  galmen 

Een  pelgrim  leunende  op  zijn  staf. 
In  scha&nw  der  Idumeesche  palmen, 

By  't  naadren  van  't  geheiligd  graf. 

Zoo  mag,  zoo  durf  ik  met  hem  zingen. 

Op  't  eind  van  's  levens  woesteny  : 
De  Wachtstoet  uit  de  Hemelkringen 
Neemt  deel  in  't  lot  der  stervelingen, 

En,  pelgrim,  hy  omzweeft  ook  my. 
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Schaduwen  der  groote  Zangers,  die  de  Aalondheid  heeft  vergood, 
Zweeft  gy  somtijds  nog  op  de  aarde,  van  het  zichtbaar  stof  ontbloot, 
6y,  Amfions,  gy,  Homeeren  !  of  (is  deze  beê  te  stout, 
En  uw  Hemelgloed  te  hevig  voor  een  boezem,  reeds  zoo  koud !) 
Gy  dan,  zanger  van  Gyrene !  zoo  gy  H  Zalig  Geestendal 
Nog  betoovert,  nog  verzaligt,  niet  uw  gouden  Hemelval ; 
Zoo  de  luistervaste  schimmen  zich  verdringen  by  uw  lied, 
Zich  verliezen,  zich  vergeten,  waar  uw  ader  bruischt  en  vliet; 
Gun,  o  gun  my  dan  een  vonkjen  van  het  u  doortintlend  vier! 
Gun  een  naklank  van  uw  galmen  aan  mijn  zwakgestemde  lier  ! 
Gun  een  sprankjen  van  die  volheid  aan  mijn  dorren  adersprong. 
Die  in  uw  zoo  rijke  hymnen  Febus  bakermat  bezong! 
'k  Zing  een  Godheid,  uwer  waardig,  Delos  waardig,  en  uw  toon : 
'k  Zing  de  Dichtkunst  in  haar  zuster!  'k  zing  de  kunst  van 't  zich  tbre  schoon* 

Het  outer  is  getooid;  de  wyrookvaten  blaken ; 
De  zilvren  feestbazuin  doorklinkt  de  tempeldaken. 
En  daagt  de  jonglingschap  voor  *i  plechtig  chooraltaar. 
Ontfangt  des  priesters  groet,  gy,  kunstgezinde  schaar  ! 
En  biedt  der  plechtigheid  by  de  onbesmette  handen 
Die  reine  boezems  aan,  die  voor  de  Godheid  branden ; 
En,  ongewijde  kring,  verstoort  ons  offer  niet ! 
Onheiligen,  staat  af  —  en,  heiligschenders,  vliedt ! 

Beheerscheres  der  ziel,  die  harten  weet  te  kneden, 
Strooi   rozen,  Poëzy!  En  gy.  Bevalligheden! 
Doorstrengelt  ze  in  den  Krans  van  eeuwigen  lauwrier. 
Hier  opgehangen.  Kroont  de  dichterlijke  Tier 
Met  palm,  en  bruine  myrth,  en  meibloem,  en  liguster! 
Ja,  Dichtkunst  gaat  ten  rei,  ter  hoogtijd  van  heur  zuster, 
En  de  aandrift  van  heur  gloed  vervult  het  heiligdom  : 
Juich,  feestschaar  !  feestschaar,  juich  !  en  zing  de  wangunst  stom! 

Doch,  kunstnaars,  durf  ik  hier  (vermag  ik  't)  in  uw  Ghoren 
De  gouden  cyther  slaan,  het  blijd  15  doen  hooren ;  — 
Met  stramme  vingren toets  en  heeschen  gorgeltoon 
*t  Gewelf  doen  zuchten,  aan  den  Godenzang  gewoon, 
Dien  Loots,  dien  Uelmers  stortte  en  door  uw  borst  deed  stroomen 
Met  nooit  gevoelde  lust:  die  Peneus  lauwerboomen 
Deen  buigen  voor  de  wilg,  die  Vecht  en  Amstel  siert, 
En  Febus  waardig  zijn,  wanneer  hy  hoogtijd  viert?  — 
Ja,   'k  durf  het;  laat  my  *t  bloed  door  strammer  aders  vloeien. 
De  Godheid  wenkt  my  toe  en  doet  my  d'  adem  gloeien ; 
Zy,  die  wy  't  wyrook  biên,  zy  neemt  mijn  galmen  aan! 
Mijn  hand  behoort  ook  haar,  zoo  lang  mijn  hart  zal  slaan. 

Volschoone,  wie  't  palet  tot  cyther,  én  de  verven 
Tot  tonen  zijn,  die  niet  in  de  ijdle  lucht  vei'sterven. 
Maar  eeuwen  tarten  — !  die,  met  zonneglans  omstraald, 
In  't  flonkerend  gesteent  van  Iris  gorgel  praalt, 
Het  heden  stil  doet  staan,  't  voorleden  weer  doet  keeren 


SCHILDERKUNST.  349 

En  kluistert  door  uw  wenk;  Gy,  Godheid  die  wy  eeren! 

Waar  toont  ons  de  aarde  uw  wieg,  van  waar  uw  lof  begint  ? 

Waar  d'oorsprong  uws  bestaans?  Wie  voedde  u,  teder  kind, 

Aan  moederlijke  borst,  of  vlijdde  uw  tengre  leden 

In  zwachtels,  —  steunde  uw  voet  by  H  vormen  van  uw  treden, 

Of  leerde  u,  op  een  wiek  te  steigren  naar  om  hoog,  • 

Die  door  den  ether  voert,  door  wolk  en  nevelboog  ? 

Toon,  aardrijk !  toon  dat  land,  dat  Delos,  zoo  verheven, 

I)at,  bakermat  der  kunst,  haar  de  eerste  speen  mocht  geven  ! 

Toon  my  het  palmloof  aan,  het  heilig  plekjen  grond. 

Waarom  zich  't  godlijk  wicht  uit  moeders  schoot  ontbond ! 

Toon  my  den  zwanenstoet  der  zilvren  waterplasschen. 

Die  met  heur  blanke  vlerk  haar  kuischten  onder  H  wasschen. 

Haar  H  welkom  boden  met  dat  godlijk  feestgeschal 

Dat  Febus  hooren  mocht  uit  Delos  waterval !  — 

Neen,  't  aardrijk  zwijgt,  Godes !  het  durft  zich  kweekster  roemen 

Van  Febus,  van  Diaan,  hun  wieg  en  ooi'sprong  noemen : 

Maar  de  uwe  ontziet  zy,  is  te  heilig.  Neen,  geene  aard 

Die,  Dicht-,  die  Schilderkunst,  uw  Godheên  heeft  gebaar*^. 

Gy  beide  daaldet  neer  uit  de  ongenaakbre  kringen : 

Daar  hebt  ge  uw  oorsprong,  daar  by  hooger  Hemelingen : 

Geen  aardrijk  kweekte  u;  neen,  'k  ontfing  u  van  den  trans, 

Waaraan  de  dagtoorts  rij.st  in  onverdrjagbre  glans 

Die  de  oogen  blindt :  of  neen,  uit  nog  een  hooger  orden 

Waarin  de  hemelen,  waar  wareldstelsels  worden, 

Ën  zonnevuren  zich  ontsteken.  Daar-alleen. 

Is  de  afkomst,  uwer  waard,  en  niet  op  dit  beneên. 

Neen,  't  was  geen  aardsche  maagd,  die  by  de  morgenstralen 
Haars  minnaars  schaduwbeeld  op  't  muurwerk  ai  mocht  malen; 
Neen,  't  was  geen  herder,  die  by  heldren  avondgloed. 
Het  ooiiam,  uit  zijn  hand  met  verschen  thijm  gevoed. 
De  lievling  uit  zijn  kooi  en  't  siersel  van  de  velden, 
Afschaduwde    in  het  zand ;  in  wien  we  uw  oorsprong  melden. 
De  Schilderkunst  heeft  niets  van  't  sterflijk  wezen  in ; 
Zy  neemt  heur  aanzijn  uit  geen  wulpschheid  van  de  min ; 
Ze  is  Godlijk,  scheppingsgeest,  en  Goden  waardig:  Goden 

Uit  hooger  kreits  geteeld,  wie  hooger  tot  zich  nooden ; 

Wie  't  stof  te  laag  is  waar  ze  in  leven,  de  enge  kring 

Van  't  uitgebreid  heelal  voor  hun  verademing 

Te  omperkt,  en  die  door  't  rijk  der  verste  mooglijkheden 

Zich  wegen  openen,  en  nieuwe  sporen  kneden, 

En  wien,  hun  gantsch  bestaan  versmeltende  in  gezicht. 

Geen  stof,  geen  voorwerp  blijft,  geen  wareldstof  dan  licht. 

Maar  welk  een  duistre  taal  laat  zich  mijn  mond  ontvloeien  I 
Godesse!  zijt  gy  't  zelf,  die  dus  mijn  hart  doet  gloeien. 
Mijn  boezem  kloppen  7  Ja,  uw  steigerende  blos 
Omhult  my  't  voorhoofd ;  *k  ruk  my  't  grove  zintuig  los ; 
'k  Zweef  meê  in  't  zuiver  licht,  uw  wareldstof,  uw  zetel ; 
Zy  is  mijn  hoofdstof,  zy !  Op  wieken,  meer  vermetel 
Dan  kunstnaar  Dedalus,  ontvliede  ik  de  aard,  en  streef 
Die  Almacht  nader,  door  wier  ademtocht  ik  leef. 
Ja,  lichaam,  afstand,  tijd,  verdwijnen ;  zonnestralen, 
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In  't  zevenvoudig  licht  ontbonden,  idealen 

Van  stof  loos  schoon,  gevoel  van  loutrend  boezem  vuur. 

Zie  hier  mijn  wareld,  hier  mijn  schepping !  Zwicht,  Natuur  I 

Onheiligen,  staat  af !  daalt  neder,  Hemelingen ! 
Het  tempeiwelfsel  schokt,  ik  hoor  de  Serafs  zingen. 
En  H  ruischen  van  den  dans  der  sfeeren  door  de  lucht 
Dés  ethers,  hupplende  in  de  tuimling  van  beur  vlucht! 
Kom,  Toonkunst !  kom  te  hulp  —  ontmoet  die  blijde  reien 
Met  luit-  en  cymbelsnaar,  met  d'  adem  der  schalmeien; 
Huw  aarde  en  hemel  aan  den  harpklanki  —  dat  hy  stijg* 
En  schildere  aan  't  gehoor  —  en  gy,  mijn  zangster,  zwijg ! 


't  Gaat  wel,  mijn  borst  schept  lucht.  Thands  moogt  gy  bruischend  vlieteH, 
Mijn  vaarzen !  thands  de  ziel  door  de  ooren  overgieten ! 
*t  Verkropte  hart  geeft  thands  den  adem  vrijen  toom ; 
V^elaan  dan,  vloeie  ons  lied  met  onbedwongen  stroom! 

*t  Gemeen  wane  in  een  reeks  van  nagebootste  trekken. 
Natuur !  uw  vorm  ontleend,  de  Schilderkunst  te  ontdekken ; 
Juich  kleur,  juich  omtrek  toe,  die  H  argloos  oog  misleidt, 
En  't  doek  zijn  doorzicht  geeft  door  't  schrandre  kunstbeleid. 
Ook  dit  geeft  kunstnaars  lof!  Het  zijn  hun  de  eerste  trappen 
Naar  't  voorportaal  der  kunst,  die  't  groots  was  op  te  stappen; 
Maar  't  is  het  misverstand  van  't  schuw  gevogelt  niet.  l 

Dat,  duor  den  schijn  verlokt,  naar  kers  oi  bezie  schiet ;  m 

Geen  hand,  die  zich  vertast  aan  de  afgemaaide  druiven. 
Zich   uitstrekt  om  van  't  doek  den  voorhang  weg  te  schuiven; 
Of  't  kusjen  toewerpt  aan  de  schoone  die  ons  blaakt; 
Die,  Schilder,  óf  uw  roem  óf  dien  der  kunst  volmaakt. 
Haar  doel  is  niet,  natuur  als  volgster  uit  te  drukken ; 
't  Is  baar  ten  voorbeeld  zijn  —  't  Is  schoonheid, 't  is  verrukken ! 

Gy,  Schoonheid,  godlijk  beeld !  gy,  waarheid- zelve,  omhuld 
Met  menschelijk  gewaad,  waar  zy  ons  aanzien  duldt 
En,  om  onze  oogen  door  haar  glans  niet  blind  te  stralen, 
Zich-zelve  omnevelt  in  het  slotbeeld  dat  wy  malen 
Gy,  die  Natuur  omkleedt  met  meer  dan  hemelpracht. 
Die  velden  met  gebloemt  en  't  starrenkleed  der  nacht 
Met  flonkrend  goud  doorstikt,  den  grootvorst  van  de  dieren 
By  kracht  van  klaauw  en  tand  en  saamgedrongen  spieren 
De  breede  manen  schenkt  en  't  koninklijk  gelaat: 
Den  fleren  Lui  paart  doscht  in  't  bonte  pleeggewaad ; 
De  zwaan  met  versche  sneeuw,  en,  dartel  in  H  verkwisten, 
Den  paauw  met  goud  bestel pt  en  gloeiende  amethysten ;  c 

En  zelfs  den  vlinder  die  om  't  heidebloemtjen  waart, 
De  vlerken  schooner  tooit  dan  de  opperthi'oon  der  aard! 
Gy,  in  wier  zachte  lonk  't  weldadig  Alvermogen 
Ons  toelacht,  en  den  mensch  zich  nadert  uit  den  hoogen 
Gy  die,  wat  is,  vervult:  gy  houdt  den  zijden  band. 
Die  ziel  aan  lichaam  huwt.  in  uw  aanbidbre  hand. 
Door  u  gevoelt  de  geest  het  voorrecht  van  de  zinnen: 
Het  zintuig  leert  door  u  be  wond  ren  en  beminnen ! 
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Geheel  de  mensch,  verdeeld,  en  met  zich-zelf  te  onvreén, 

Vloeit  door  u^  aanblik,  door  uw  tooverkracht,  tot  een. 

U  kennen,  is  genot ;  gy  geeft  waardy  aan  't  leven ; 

6y  't  hart  den  spoorslag  om  tot  hooger  doel  te  streven, 

En  stooft  en  blaakt  het  door  een  ongeschapen  gloed, 

Die  in  onze  aders  bruischt  en  uitzet  met  het  bloed, 

Verengelt,  en  vergoedt.  Voor  u  is  *t  dat  wy  knielen. 

O  zalig,  dien  een  wenk  uws  aanschijns  mag  bezielen! 

Hy   rukt  geen  burchten  om.  noch  trapt,  door  't  rookend  puin, 

De  volken  op  den  nek,  met  lauwren  om  de  kruin, 

En  handen,  klam  van^bloed;  hy  strekt  van  Indus  stranden 

Tot  Kalpes  heuvelspits  geen  al  omslaande  handen ; 

Geen  zwaard,  geen  scepterstaf,  die  glinstert  in  zijn  vuist ! 

Geen  Taag,  die  om  zijn  voet  met  gouden  golven  bruischt! 

Neen,  liefde  en  lust  en  smaak,  en  gy,  Bevalligheden. 

Die  Schoonheids  gorgel  weeft,  gy  wemelt  om  zijn  schreden. 

Hem  is  de  Hemel  mild.  Hem  stort  de  Poêzy 

Haar  rijkste  gaven  uit :  hem  vloeit  de  melody 

Der  zangkunst ;  en  de  luit  betoovert  in  zijn  vingeren. 

Toomt  tijgren  bloeddorst  in,  en  stugge  warelddwingeren. 

Hy  spreke ;  een  wareld  beurt  haar  schedel  uit  het  stof ! 

De  woesteny  verdwijnt  voor  Edens  palmen  hof  I 

Paleizen  steigeren ;  en  praal-  en  eerezuilen 

Verrijzen  uit  de  nacht  der  onderaardsche  kuilen ! 

Het  marmer  ademt  op  zijn  beitelslag;  't  palet 

Draagt  aan  zijn  hand  't  heelal  in  eenen  verfkleursmet. 

Wat  zeg  ik  ?  ja.  't  Heelal,  maar  met  een  nieuwen  luister, 

Gelijk  toen  de  Almacht  sprak  en  't  opstond  uit  het  duister, 

Of,  zoo  gelijk  Hy  't  ziet,  die,  aan  geen  stof  verkleefd, 

Alleen  het  werk  erkent,  dat  Hy  geordend  heeft. 

Gy  teedre  Wederhelft  des  menschdoms,  op  wier  kaken 
Een  hemel  zich  ontsluit  om  ons  geluk  te  maken, 
Wanneer  uw  lieve  mond  ons  toelacht :  pronkjuweel 
Der  schepping  ;  's  levens  troost  en  dierbre  lustge8])eel ! 
Wie,  zoo   t  verrukt  Heelal  zich  in  uw  kluisters  vlije. 
Wie  deelt,  wie  schenkt  u  't  recht  dier  Opperheerschappye, 
Die  staal,  die  vuur  verwint?  Wat  vormde  u,  schoon  geslacht, 
Die  onweérstaanbre,  wat  die  dwingende  overmacht? 
Eén  opslag  van  uw  oog  schikt  van  ons-aller  leven ! 
Wie  zijt  ge,  om  al  wat  is  de  hoogste  wet  te  geven  ? 
Hoe!  't  is  die^poezele  arm  die  onze  vuist  ontwricht! 
Hoe !  siddert  voor  uw  wenk  het  grimmigst  aangezicht, 
En  mag  uw  enkle  lonk  de  wrangste  spijt  verzoeten? 
Legt  woestheid,  kracht  en  moed,  de  wapens  aan  uw  voeten? 
Ja,  't  is  de  schoonheid,  't  zijn  haar  rechten,  's  is  haar  wet. 
Haar  kracht,  die  in  u  heerscht,  en  alle  kracht  verplet. 

O  schoonheid!  't  is  aan  u  dat  we  allen  ofTers  brengen. 
Vergeefs  is  't,  vorm,  of  klank,  of  kleuren  saam  te  mengen ; 
Bezielt  g^  't  beeld  niet,  zweeft  uw  geest  niet  door  't  gewrocht. 
De  schranderheid,  de  vlijt,  baart  enkel  wangedrocht. 

Ja,  wee  hem,  die,  ontbloot  van  vatbaarheid  voor  't  schoone. 
De  dicht-  de  krijtpen  grijpt  in  weerwil  van  Dione! 
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Zijn  arbeid  is  een  kroost,  dat  zorglijk  opgevoed, 

Eens  Vaders  tederheid  van  schaamte  blozen  doet. 

De  waarheid  der  Natuur  wordt  door  zijn  pog  verbasterd: 

Zijn  hand,  wanneer  hy  maalt,  vereert  haar  niet:  zy  lastert  1 

Ontperst  haar  bloed  en  geest,  ontmergelt  haar  't  gebeent, 

En  schetst  d'  ontvormden  romp  in  stervenskoü  versteend. 

De  passer  voeg  in  't  oog !  de  hand  zij  vast  in  't  trekken ! 

Het  hart  is  't,  dat  het  oog  de  schoonheid  leert  ontdekken, 

't  Gevoel  bestiert  de  hand,  of  ijdel  is  heur  doel. 

Ja,  Schilder,  ja  Poëet,  uw  wezen  is,  gevoel  I  — 

D9  krekel  poogt  vergeefs  den  toon  der  filomeelen 

In  't  dartlen  door  het  kruid  met  piepen  na  te  kweelen ! 

Ach!  't  is  het  orgel  van  haar  zangstem  niet  alleen, 

't  Ontbreekt  hem  aan  't  gevoel  voor  't  geen  zy  zingt  met  een! 

Ga,  Dichter,  durf  Homeer  in  stoute  verzen  dwingen, 

Maar  smaak  hem,  zwelg  hem  in,  of  waan  niet,  h  e  m  te  zingen. 

De  kunst  verschuilt  zich-zelf  in  haar  geheimenis! 

Haar  grondles  is,  te  zien  wat  harer  waardig  is. 

Verheven  Schilderkunst !  ai,  laat  wie  u  vereeren, 
U  zoeken  in  hun  hart,  en  daar  uw  adel  leeren ! 
De  ziel  is  't,  die  de  taal  doet  stroomen  uit  de  borst : 
Zy  vormt  ook  de  uwe,  o  gy,  die  luit  of  maalstok  torst ! 
Zy  is  't,  die  spreken  moet.  —  Gy,  Schoonheids  ingewijden, 
U  voegt  het,  om  de  palm  in  't  perk  der  kunst  te  strijden  I 
O,  ademt  slechts  voor  't  schoon  en  waar  ge  't  oog  inoogt  slaan. 
Biedt  zich  't  onschoone-zelf  der  kunst  als  schoonheid  aan. 

Vuur,  vuur,  uw  zanger  aan,  want  Schilderkunst  te  zingen, 
Is  u  te  zingen,  u,  die  't  menschlijk  hart  leert  dwingen, 
O,  schoonheid!  ze  is  aan  u  geheiligd,  wat  zy  maal. 
En  't  scheppend  kunstpenceel  volmaakt  uw  zegepraal :        .^ 
Ze  is  Dichtkunst,  ze  is  muziek,  zy  zingt  in  zonnestralen  !  • 
O,  voer  me  in  't  Vaderland  der  edelste  idealen  l 
Vervoer  my  in  die  lucht  waar  't  fijner  zenuwstel 
In  zuivrer  vloeistof  baadt,  by  Pindus  hoefbronwel, 
En  waar  de  vette  olijf  het  snuivend  ros  deed  zwichten ! 
Verplant  my  in  die  eeuw,  den  roem  der  tijdgeschichten, 
Toen,  grooter  dan  de  Vorst  van  't  Morgenlandsch  gebied, 
Minerves  woelend  volk  zijn  dolheid  breidlen  liet. 
En  schrandre  Perikles,  in  't  koninklijk  bestieren. 
Zich  weelde  en  kunsten  schiep  tot  wacht  en  lijfs^afTieren.   .^ 
Toon,  toon  my  daar  dat  schoon,  dat  by  mijn  voorgeslacht 
Lyzippen  heett  gevormd,  A pellen  voortgebracht 
En  Fidiassen,  die  ons  stikziend  denkvermogen 
In  't  vormbeeld  van  de  kunst  thands  zelfs  niet  na  durft  ooj^en, 
Wen  eedier  lichaamsleest  dan  't  barre  Noorden  duldt, 
Wen  zuivrer,  vlugger  bloed  dan  't  grove  lijf  vervult. 
En  fijner  geesten  dan  verbasterde  eeuwen  teelden, 
Aan  üoón  ten  voorbeeld  was  die  Dichters  zich  verbeelden. 
O,  weid  mijne  oogen  met  die  spierkracht,  met  dien  zwier 
(En,  kunt  gy  't,  druk  haar  in  de  Dichterlijke  lier !), 
Dien  adel  van  gelaat,  die  vastheid  van  de  leden. 
Dier  fierheid,  die  de  borst  zoo  moedig  doet  verbreeden, 
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Die  rust  der  standen,  die...  Zwijgt,  doffe  klanken,  zwijgt! 
Geen  aadlaar  die  zoo  hoog,  die  dien  Olymp  bestijgt ! 

Gy  (had  van  *t  plettrend  juk  van  Aar tsge weldenaren 
Een  noodlot  minder  wreed,  een  God.  u  mogen  sparen) 
Gelukkige  oorden,  die  van  zachter  zon  gestoofd. 
Door  H  Beergestamte  nooit  van  zoele  lucht  beroofd, 
Geen  winterstrengheid  kent,  geen  angstig  zomergloeien, 
Dat  huid  of  vezel  rekt,  of  rimplend  doet  verschroeien  ; 
Waar  vijg  en  muskadel  en  lavende  granaat 
Zich  bloeiende  om  den  tronk  der  boschabeelen  slaat. 
De  olijf  zijn  vruchten  huwt  aan  H  geurig  myrthgebladert. 
En  Hyblaas  die  heur  schat  in  't  hol  der  olmen  gadert ! 
Gy,  grond  van  Griekenland !  en,  waar  Saturnus  staf 
Aan  't  nog  onschuldig  volk  die  schoone  goudeeuw  gaf. 
Der  Dichtren  zangstof  en  de  droom  der  heilvoorspellers. 
Bekoorlijk  Latium,  gy,  wieg  der  kunstherstetlers ! 
By  u  is  't,  dat  Natuur  met  moederlijke  zucht 
Haar  gaven  heeft  gestort.  In  uw  gewijde  lucht 
Gezeteld,  breidde  't  Ghoor  van  *s  levens  Heilgodessen 
Zich  over  't  aardrijk  uit,  waar  Maroos  lijkcypressen 
En  klaatrend  lauwerbosch  Vezevus  kolkgebruisch 
Doen  samensmelten  met  hun  murmlend  loofgezuis. 
By  u  is  't,  dat  de  voet  geheiligde  aard  betreden, 
De  stappen  drukken  mag  der  trits  Bevalligheden, 
Daar  reiende,  als  Natuur,  met  lentegroen  getooid 
(By  H  haaglen  op  ons  hoofd)  jasmijn  en  rozen  strooit. 
Van  daar  die  zuivre  stem,  die  't  lied  der  boschkoralen 
In  lieflijkheid  verdooft  by  H  rijzen,  golven,  dalen. 
En  zielen  wegrukt  in  betoovring  van  't  vermaak. 
Van  daar  die  wondre  zwier,  die  onuitdrukbre  smaak, 
Die,  als  een  morgendaauw,  op  lachend  ooft  gezegen. 
Veredelt  wat  gy  schept.  Hoe  lacht  me  uw  luister  tegen, 
O  wpndren,  die  de  tijd  aan  de  Oudheid  had  benijd, 
Op  's  Alverwoesters  macht  heroverd  door  de  vlijt, 
En  uit  wier  smetloos  schoon  wy  les  en  voorbeeld  gaderen, 
U  vloeit  geen  menschenbloed,  maar  Hepoel  door  uwe  aderen! 
En  de  eigen  Hemel  heeft  dien  Rafaël  bezield. 
Voor  wiens  gewijd  penceel  het  aardrijk  nederknielt,       . 
Ach !  't  bygeloof  verging  dat  doek  of  steen  deed  eerenr; 
De  kracht  der  schoonheid  blijft,  zy  blijft  ons  hart  regeeren; 
En  waar  het  marmerbeeld  zijn  maker  vreeslij k  was. 
Vereeren  we  in  den  God  den  enklen  Fidias ; 
Hem  vallen  wy  te  voet.  Geen  smeulende  ofifervieren. 
Geen  saamgevloten  bloed  der  duizenden  van  stieren 
èen  Jupiter  geslacht,  omwalmt  den  gladden  steen ; 
De  schepper  des  Jupiins  doordringt  ons  hart  alleen ! 
De  Go6n  der  Oudheid  zijn  in  ijdlen  damp  verdwenen, 
Hun  donders  doofden  uit,  hun  glans  heeft  uitgeschenen; 
Maar,  zoo  de  onsterflijkheid  tot  sterflijkheid  verschoot, 
De  schoonheid  heeft  in  zich  de  sterflijkheid  vergood. 

Doch,kun8tnaars,zouden  we  ons  van  't  Vaderland  beklagen. 
Ondankbaar  aan  den  grond,  den  schoot  die  ons  gedragen, 
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Gegoed,  gekoeslert  heeft?  Heeft  de  Albezielbre  zon 
Geen  stralen,  dan  voor  't  graf  van  wulpschen  Faëton  ? 
Zefier  geen  adem,  dan  voor  't  lommer  van  de  abeelen 
Die  schreien  om  zijne  asch?  het  woud  geen  orgelkeelen, 
Dan  waar  zich  de  Eridaan  in  duizend  bochten  kromt, 
Of  de  afgrond  door  H  gebergt  den  donder  tegengromt? 
Ligt  Grieksche  of  Roomsche  kust  den  hemel  zooveel  nader? 
En  werd  ons  Noord  misdeeld  van  d'  algemeenen  Vader  ? 
Neen,  Bolland,  eens  zoo  rijk  in  glorie!  dierbaar  erf! 
Daar,  waar  een  Vondel  zong,  ontbreekt  geen  Van  der  Werff: 
Het  aardrijk  draagt  ook  roem  op  uwe  kunstenaren  ! 
Uw  knnstschool  mag,  ook  nog,  met  andren  evenaren  ! 
Bezielde  een  andre,  licht  een  meer  verheven  geest 
Het  werk  eens  Rafaêls,  gevormd  op  Grieksche  leest. 
Wie  volgt  u,  daar  gy  speelt  en  toovert  met  de  kleuren, 
De  zon  het  neevlig  hootd  ten  wolken  uit  doet  beuren, 
(relijk  een  andre  God  den  dag  te  voorschijn  roept, 
En  licht  en  schaduw  schept  en  zelfs  tot  beelden  groept ! 
Dan  staat  Natuur  verstomd  en  kent  zich  overwonnen; 
Dan  taant  de  valsche  schijn   der  ijdle  bladgoudzonnen ; 
Dan  zinkt  die  Rafaêl  in  d'afgrond  weg  van  't  niet, 
Zijn  lichaam  wordt  tot  schim,  en  blos  en  verf  vervliet. 

Of  roemrijk  Griekenland,  op  d'  eernaam  zoo  vermetel 
Van  aller  kunsten  wieg,  der  Zanggodinnen  zetel. 
Miskent  ge  ons  ?  Neen,  gy-zelf,  gy  doet  ons  Noorden  recht, 
Wen  gy   t  aanminnig  schoon,  gehuld  in  blonde  vlecht. 
En  blank  als  't  marmer  van  uw  Paros,  uit  dit  Noorden, 
Als  halve  Goden  eert  op  Delos  oeverboorden. 
En  't  kroost  van  Boreas  uw  lof  zingt  voor  't  altaar; 
Of  de  ongerepte  bruid  by  't  huwlijksfeestgebaar 
De  bruine  lokken  scheert,  omstuwd  van  m^agdenreien. 
Die  rozen  op  haar  pad,  haar  koets  met  myrthen  spreien. 
Dan  galmt  uw  lucht  ons  toe :  Dan  roemt  gy  't  fier  geslacht. 
Dat  mooglijk  't  zaad  der  kunst  op  Hellas  akker  bracht! 

Ja,  heft  het  hoofd  om  hoog,  Bataafsche  kunstenaren! 
Ons  Noorden  is  geen  koets,  geen  broeinest  van  barbaren. 
Van  toen  één  enkle  vloed  het  aardrijk  overdolf, 
En  de  opgehoogde  berg  zijn  kruin  stak  door  de  golf. 
Eer  de  afgeloopen  zee  het  nieuwe  ruim  ontdekte. 
Dat  sints  den  steryling  voor  wareldbodero  strekte. 
Was  daar  des  menschdoms  wieg.  Daar  vormde  zich  hun  kroost 
In  zachter  hemelstreek  dan  waar  de  Kreeftstar  roost, 
Toen  't  aardrijk,  in  zijn  jeugd,  van  eigen  vuur  doordrongen, 
Geen  ijsschots  stollen  zag  van  's  winters  scherpe  longen. 
Van  daar  de  moederspraak  I  Van  daar  het  wonderschrift. 
Dat  klanken  in  de  rots,  in  staal  en  koper,  grift ! 
Van  daar  dei*  kunsten  rij !  Van  daar  Deméters  wagen 
Met  's  hemels  Noorderdraak  in  't  asgareel  geslagen  ! 
Van  daar  de  Dedalus  die  beelden  wandlen  deed« 
En  met  gezwollen  doek  door  lucht  en  golven  sneed ! 
Van  daar  die  Abaris,  die  dwars  door  wolk  en  winden, 
Ren  onbestreden  spoor  in  't  luchtruim  wist  te  vinden. 
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En,  met  zijn  pijlkales  aan  de  aangetogene  aard 
Het  wonder  heeft  doen  zien,  in  onzen  tijd  herbaard. 

Neen,  H  was  geen  kleeii^e  hoop  van  woeste  vluchtelingen, 
Wien  honger  of  geweid  van  uit  hun  erf  mocht  dringen. 
En  Pelops  eiland  of  den  boord  des  Hellesponts 
Bevolkend  met  de  teelt  eens  ver  gelegen  gronds; 
Die  kunst,  die  wetenschap,  die  waarheen  wist  te  vinden. 
Geen  volk,  in  roof  gehard  tot  moord  en  zelfverslipden. 
Dat  zede  en  kennis  dankt  aan  H  vet  Egyptenland. 
Neen,  't  is  Egypten  niet,  dat  ojp  zijn  vlottend  strand 
De  wijsheid  uit  de  slib  zijns  Nijlstrooms  wist  te  delven. 
En  's  aardrijks  maatstaf  vond  aan  't  hoogt  der  stargewelven. 
Hun-aller  kennis  vloeit  uit  eerder  kennis  voort : 
Eert,  Volken,  eert  heur  bron  in  't  aardbe volkend  Noord ! 

Zoo  echter  later  tijd,  die  's  warelds  krimpende  assen 
In  bergen  ijs  besloot^  om  jaarlijks  aan  te  wassen, 
Den  moederlijken  grond  zijn  luister  heeft  ontroofd ;  — 
Vlecht  Grieken,  vlecht  u  vrij  den  lauwer  om  het  hoofd  ! 
Gy  kweektet  wat  hy  gaf;  en  in  uw  lustwaranden 
Veredelt  ge  of  behieldt  de  plant  der  Noordsche  zanden. 
Maar  ons,  ook  ons  behoort  een  aanspraak  op  haar  roem : 
De  wortel  wies  by  ons,  by  u  ontlook  de  bloem. 
En,  aan  uw  grond  herborgd,  hersteld  in  onze  dalen, 
Mag  Neêrland  op  heur  glans  met  dubble  wellust  pralen. 

Bedrieg  ik  me,  of  doorschijnt  een  nieuw,  een  helder  licht 
De  wanden,  daar  ik  spreek,  van  dit  ons  kunstgesticht? 
Rijst  Rembrand  uit  zijne  asch  voor  mijn  verwonderde  oogen? 
Herleeft  hier  Van  der  Helst  in  't  gadloost  kunst  vermogen. 
Of  Rubens  roem,  Van  Dijk  P  Schept  Huizum  hier  een  Lent 
Van  bloemen,  die  geen  adm  van  't  gure  Najaar  schendt, 
Pomones  dierbaarst  ooft,  en  Baecbus  schoonste  loten, 
Waar  aan  zijn  nektar  gloeit,  in  trossen  uitgeschoten? 
Of  zien  wy,  Annibal  en  Angelo,  uw  kracht, 
Met  Vinci's  waarheid,  in  één  voorwerp  saamgebracht ; 
En  JulioTzijn  toets  aan  's  meesteis  adel  leenen , 
Of  Rafaêl,  verschoond,  met  Neêrlands  school  vereenen  ? 
Neen,  niet  van  vaadren  aart,  niet  van  zich -zelf  vervreemd. 
Is  't  Holland,  dat  op  eens  die  vlucht  ten  hemel  neemt: 
't  Ontvlamde,  en  't  was 'genoeg.  Wie  zijt  gy.  Jongelingen, 
Die  met  zoo  stout  een  geest  naar  't  hoogst  der  kunst  durft  dingen. 
Wie  zyt  gy?  treedt,  treedt  toe:  op  u  is  Holland  fier; 
U  kent  zy  harer  waard.  Ontfangt  haar  kunstlauwrier,  . 
En,  met  die  lauwren,  de  eer  van  honderd  nageslachten. 
Wier  lof  (volhardt  gy  slechts)  uw  gi'ootheid  heeit  te  wachten  1 
De  Dichtkunst  juicht  ze  u  toe  op  blijden  zegetoon ; 
Zy-zelve  siert  uw  kruin  met  de  opgehangen  kroon. 
Koomt,  nadert !  's  Is  aan  u,  aan  de  u  geschonken  palmen, 
Dat  cyther  en  cymbaal  het  15  tegengalmen, 
Der  Godheid  toegewijd,  wier  invloed  ons  bezielt! 
Zy  nadert  ('k  zie  haar)  in  heur  grootheid.  Volken,  knielt! 
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Roem  geen  deugd  van  stalen  klingen 

In  een  roekend  oorlogsveld ; 
Roem  geen  moedig  rosbedwingen 

Daar  het  om  den  eindpaal  snelt: 
Roem   geen  kracht  van  lorsche  spieren, 

Lichten,  vleugelsnellen  voet, 
Als  zy  boogt  op  eerlauwrieren, 

Duur  betaald  met  zweet  of  bloed. 

Neen,  omringd  met  starrenglansen. 

Biedt  de  stomme  Poêzy 
Onbebloede  loverkransen 

Op  haar  blinkend  hooggetij ! 
Schoonheid,  waarheid,  uit  te   drukken, 

Is  de  w^strijd,  hier  beslecht: 
Aan  gevoelen  en  verrukken, 

Is  de  zegekroon  gehecht. 

Heil  de  krans  van  lauwerbUren, 

Die   haar  hand  den  winnaar  schenkt ! 
Heil  de  wieg  der  kunstenaren, 

Wie  zy  gunstig  tegen  wenkt ! 
Laat  lauwrier  en  myrth  verfletsen ; 

Aan  der  Schoonheid  hand  geleid, 
In  den  kring  der  Zanggodessen, 

Aftmen  zy  de  onsterflijkheid. 

Wie  beheersche,  wie  verover, 

Ook  zijn  glone  vindt  haar  graf: 
Met  het  dorrend  najaarlover, 

Blaast  de  tijd  heur  schijnschoon  af. 
Op  de  wentehng  der  baren 

Drijven  voorspoed,  eer,  en  macht : 
Maar  op  kunst penoeel  en  snaren^ '?^ 

Heeft  het  nijdig  lot  geen  kracht. 
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DE  ECHT. 


»> 


UITGESPROKEN   IN  DE  HAATSCHAPPY  BFELIX  HBRITI8  '  TE  AMSTERDAM, 

IN  DEN  JARE  1812 

VOORZANG. 

De  tranen  zijn  uw  deel  op  aard, 

Rampzalig  sterveling! 

En,  wil  men  dat  ik  zing, 

Met,  wat  zy  gruwzaamst  heeft,  bezwaard ; 

Ja,  onder  de  overlast 

Van  *t  drukkend  leed  vermast? 

Wat  wroette  ik  in  de  borstkwetsuur 

Die  ik,  die  ieder  voelt, 

Met  zilte  stroomen  ieder  uur. 

En  vruchteloos,  bespoeld? 

Wat  voegde  i  k  eigen  w  e  e  en  ach 

6y  H  algemeen  beklag? 

Wat  plukte  ik,  in  beur  toovergaard, 

De  bloesems,  die  de  Hoop 

Ons  lachend  biedt  te  koop, 

Waar  't  oog  met  zoo  veel  lust  op  staart. 

En  balseming  van  lucht. 

Maar  zonder  knop  of  vrucht  ? 

Wat  smoorde  ik  door  een  hupplend  lied 

De  zorgen  in  het  hart?  — 

Den  neep  der  boezemsmart 

Betoomt  het  ijdel  pralen  niet ; 

Maar  dubbel  knaagt  de  pijn, 

En  wreekt  den  valseben  schijn. 

Mijn  vrienden,  neen,  verwacht  van  my 

Geen  ijdel  spel  by  leed, 

Of  dat  zich  't  hart  vergeel : 

Mijn  grijsheid  voegt  geen  mommery ; 

Mijn  hart  weerstreeft  alle  ander  lied. 

Dat  uit  zijn  springadr  vliet. 

Bn^DBRDIJK.  ***"* 
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Maar  echter  'k  ken  by  *t  aardsche  wee 
./.^  Een  balsem  die  verzoet ; 

^^  Hen  worstel  dan  met  vnnd  en  zee, 

Of  drijve  met  den  vloed  I 

Daar  is  een  bron  van  troost,  van  heil, 

Voor  goud  noch  parels  veil. 

Welaan!  dien  balsem  klink*  mijn  snaar! 
Dien  biedt  mijn  zang  u  aan. 
Zijn  zalving  zaligt  ons  bestaan, 
Al  valt  het  lijden  zwaar. 
O  gy,  die  hier  mijn  lied  verbeidt. 
Ik  zing  u  H  heil  der  aard,  het  heil  der  menschlijkheid. 


Daar  is,  daar  is  een  Macht  die  't  groot  heelal  gebiedt; 
Een  Wijsheid  die  bepaalt,  verordent,  en  voorziet; 
Zy  vormde  ons  voor  geluk.  Ja,  uit  uw  kring  verzonken, 
O  stervling,  waar  ge  in  wierdt,  van  dartle  weelde  dronken. 
Uw  God  trotseerde  en  naar  de  kroon  stakt,  om  in  't  slijk 
Te  wriemien  met  den  worm,  in  't  stofkleed  u  gelijk; 
Ja,  Zwerver  op  deze  aard,  en  balling  van  Gods  Eden, 
Door  d'  opgeladen  vloek  verpletterd  en  vertreden, 
Slaat  de  Almacht  die  u  wrocht,  u  nog  met  teêrheid  gé, 
En  't  zalig  Eden  volgt  den  droeven  vluchtling  na. 

Het  zalig  Eden,  hoe !  —  Ja.  waar  gv  de  aard  moogt  bouwen, 
In  d'  arbei4  zalig  zijn,  in  rustend  Godbetrouwen, 
En,  in  een  teedre  Gft  (vervulling  van  uw  lot) 
Zijn  hoogste  weldaad  smaakt,  uw  eenigst  zelfgenot.  — 

Mijn  vrienden!  lijden  we  ooit  wanneer  we  't  lijden  deelen 
Met  haar  die  't  ons  verzoet  ?  Zijn  't  paradijsprieelen, 
]^oor  de  Almacht-zelf  geplant,  Ëufraat,  of  Hiddekel, 
Waaruit  de  vreugde  schuimt  in  't  borlen  van  haar  wel. 
En,  in  beur  kronklend  vocht,  den  Lusthof  doorgeschoten, 
Den  Hemel  wederkaatst  van  's  Hoogsten  keurgenooten  ?  — 
Neen,  daar,  by  al  de  vreugd  van  's  warelds  morgenstond, 
Zoekt  Adam  m  dien  hof  naar  't  zalig  Eden  rond ; 
Zoekt  zelfvoldoening;  zoekt  berusting  in  't  genoegen; 
En  voelt,  in  't  volst  genot,  zijn  boezem  wreevlig  zwoegen. 
De  schatting  van  't  Heelal,  hem  knielend  toegebracht, 
Der  Godheid  schaduwbeeld  in  's  aardrijks  oppermacht. 
De  rijke  bogaardherfst,  de  lentedosch  der  dalen, 
't  Betoovrend  woudmuziek  van  duizend  nachtegalen, 
Het  mollig  velddons,  dat  zich  uitbreidt  waar  hy  rust, 
Of  't  streelend  lichtgezuis,  dat  hem  de  wangen  kust 
En  't  hoofd  bewierookt  met  den  geur  walm  der  jasmijnen ; 
Ja,  zelfs  de  broederdienst  van  vlugge  Serafijnen, 
Vervult  dat  ijdel  niet  dat  overblijft  in  't  hart, 
Zich-zelf  nog  onbekend,  en  blind  in  't  geen  het  smart. 
Maar  de  Almacht  kent  het,  geeft,  voorkomt  zijns  gunstlings  beden. 
En,  toen  zijn  weèrhelft  wierd,  werd  Eden  ^t  eerst  tot  Eden. 

O,  zalige  Echt  I  o  gy  waar  't  aardrijk  door  bestaat ; 
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In  u  is  't  Paradijs.  De  palmboom  en  granaat 
Ontspruiten  aan  uw  zij :  ja,  purpren  dadeltrossen 
Ontluiken  aan  de  schors  van  Finlands  heesterbosschen. 
En  de  eik  zweet  honig.  Zelfs  tot  onheil,  waar*gy  treedt, 
Mengt  zahgheden,  mengt  verrukking  aan  zijn  leed. 

O  mocht  ik,  heilige  Echt  (gy,  eenigst  goed  op  aarde! 
Oy,  spiegel  van  dien  God,  die  wéér-  aan  weêrhelfl  paarde, 
En  beeld  zijns  wezens,  liefde,  en  leven,  en  genot !) 
U  zingen  met  een  toon,  u  waardig  en  dien  God ! 
Hoe  galmde  de  aard  my  toel  —  hoe  ongenaakbre  kringen, 
U  vreemd,  waar  de  Englenrei  zich  uitputte  u  te  zingen 
En  't  niet  vermocht !  —  Maar  neen,  van  uit  zijn  lichtgewaad 
Benijdde  H  Englendom  verbannen  Adams  zaad, 
't  Bewondert  uw  geheim,  en  slaat  met  heilig  beven, 
Zijn  oogen  neer  by  't  bed,  waarom  ze  als  veachters  zweven 
En  zegen  daauwen ;  en  hun  zegenende  hand 
Ontziet  den  voorhang  die  uw  heiligdom  bespant. 
Ja,  ze  is  ontzagbaarl  ja,  ze  is  heilig,  ook  voor  Engelen, 
Die  koets,  die  zielen  teelt  door  ziel  in  ziel  te  mengelen ; 
Waar  't  saamgesmolten  één  zich  uitbreidt  en  vergoedt, 
En  't  wijd  heelal  volstroomt  van  uit  een  vrnchtbren  schoot. 

Span  snaren,  o  mijn  hand !  maar  wacht  u,  haar  te  roeren  ! 
De  tijden  zijn  voorby  van  hart-  en  ziel  vervoeren. 
Uw  vingers  siddren  met  de  zangstem  in  mijn  keel 
Verroest  by  't  hikkend  wee  en  foltrend  leedgekweel. 
Ontheilig  't  outer  niet  met  lang  verschrompeld  lover! 
Geef,  wien  de  loopbaan  voegt,  en  lier  en  fakkel  over! 
En  gy,  mijn  vrienden ;  gy,  mijn  volgers,  op  het  pad 
Dat  Vondel,  dat  Homeer,  dat  Pindarus  betrad  ! 
Gy,  wien  het  bruischend  bloed  door  jeugdige  aders  vloeien. 
Het  voorhoofd  vlammen  kan,  wanneer  gy  't  hart  voelt  gloeien, 
Vervangt  my.  'k  Sta  aan  u  de  cyther  juichende  af,. 
En  zijge  op  uwen  toon  wellustig  neer  in  't  graf. 
Slechts  moge  ik  van  den  rand,  reeds  gapende  aan  mijn  voeten, 
Met  momplend  kniegebuig  de  Heilgodes  begroeten. 
En  werpen  haar  van  ver,  om  kunstgebrek  beschaamd, 
Den  kus  des  eerbieds  toe,  waar  heel  mijn  ziel  in  aAmt ! 
Vergunt  my  't.  Dichters  !  en,  Gewijden,  stoort  geen  tonen. 
Nauw  hoorbaar!  Laat  uw  gunst  hen  sterken  en  verschoonen 
En  deele  uw  borst  in  mijn  verrukking !  *k  Zing  niet,  neen ; 
'k  Betracht  een  offerplicht,  en  kwijt  mijn  hart  alleen. 

Gelukkig  die  u  kent !  wien  uw  gewijde  boeien 
Omslingren,  die  van  myrth  en  Heroelrozen  gloeien. 
En  nooit  verwelkend,  nooit  ontbladerd  of  verbioeid. 
Maar,  Godgeheiligde  Echt,  uit  Pisons  bron  besproeid ! 
Driewerf  gelukkig  hy !  —  Van  hier  de  flonkervieren 
Der  kronen  die  *t  hoofd  der  koningen  versieren, 
De  gloed  van  't  purper,  en  de  schitt'ring  van  't  metaal 
Dat  op  de  harten  heerscht !  —  Van  hier  het  vreugdemaal 
Der  weelde,  wit  beschuimd  van  't  nat  der  muskadellen 
Met  dartle  hand  geplengd !  —  Roemt  ijdle  waterbellen 
Om  't  valsch  schakeersel  van  heur  kleuren,  om  heur  glans, 
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En  huppelt  met  haar  om  in  kinderlijken  dans 

Naar  't  blazen  van  den  wind  waarop  zy  drijven.  D¥razen 

Wier  zielen  op  den  schijn  en  leégen  lochtgreep  azen ! 

Verkoopt  uw  rust,  qw  heil!  en  staat  voor  nietig  kaf 

De  nooddruft  van  uw  hart,  uw  zielsvervulling,  af. 

Leeft,  vreemdling  op  deze  aard,  en  vreemd  aan  die  uw  zijde 

Bekleedt,  en  't  hart,  n  vreemd,  aan  tooi  of  weelde  wijdde ;  ^ 

En  sterft  rampzalig,  zoo  die  weörhelft  u  verried : 

Maar  lastert,  wie  ge  ook  zijt,  het  heilig  huwlijk  niet. 

Vergeefe  vras  't,  voor  't  altaar,  by  wyrook  en  gebeden 

De  handen  saamgelegd  met  rasvervlogen  eeden. 

Geen  God  ontfing  hen,  of  bezegelde  in  dien  knoop 

Het  zoet  des  levens,  en  uw  roekelooze  hoop. 

De  band  der  Echt  klemt  om  geen  handen,  Trouwgenooten ! 

De  harten  vordert  zy;  die  houdt  zy  saamgesloten. 

De  harten?  — zegge  ik  wel?  —  Neen,  weinig. —  Neen,  te  mini 
Geen  harten.  —  *t  Zelfde  hart  neemt  beider  boezem  in. 
Eén  saamgesmolten  hart  vervult  u,  echtelingen! 
En  door  geweld  noch  dood  van  één  of  los  te  wringen. 
Maar  neen,  ook  dit  zegt  niets.  Men  klinkt  geen  twee  tot  één ; 
Men  mAakt  door  't  smeltend  vuur  het  wezen  niet  gemeen, 
't  Wordt  samenmengsel,  't  wordt  verbinding  in  zijn  deelen  : 
Slechts  schijnbaar  is  't  geheel,  bv  't  innig  soort  verschelen. 
Neen,  dat  is  de  Echt  niet,  waar  het  een  het  ander  wijkt, 
En  mengling  van  gevoel  eenzelvigheid  gelijkt;    ' 
Waar  worstling,  en  bedwang,  en  wederzijdsch  verdrukken, 
Den  wil  door  wil  verheert,  den  wil  voor  wil  doet  bukken. 
Het  echte  huwlij ksiuk  kent  strijd  noch  evenaar ; 
Maar  één,  één  zelfde  ziel  vervult  het  minnend  paar. 

Een  zelfde  ziel,  een  hart,  dat,  zelf  van  't  uw  gereten, 
U  aanbidt:  zonder  u,  van  doodsche  smart  verbeten, 
In  stillen  weemoed  kwijnde,  en  bloedende  aan  zijn  wond, 
In  u-alleen  't  heelal,  en  heel  zich-zelf  hervond  : 
Zie,  stervling,  daar  de  GA  die  uw  geluk  zal  maken, 
Indien  ge  een  hart  bezit  dat  aard  noch  waan  kan  smaken, 
Maar  zielsvervulling  en  vernoegend  zelfgenot, 
Zv  is  op  't  wijd  der  aard  de  hoogste  gaaf  van  God. 
Wat  baatte  't  voor  uw  rust,  heel  Peru  nit  te  delven? 
Hier  vindt  gy  *t,  wat  gy  zocht:  't  ontbrekende  aan  u-zelvenl 
Dit  zocht,  by  't  ledig  niet  der  kinderlijke  vreugd. 
Dit,  by  de  morgenstond,  de  ontluiking  van  uw  jeugd. 
Het  golven  van  uw  borst;  in  droomen,  by  't  ontwaken, 
In  't  eenzame,  in  't  gewoel,  in  droefheid  en  vermaken, 
Hier  dorstte  uw  boezem  naar,  zich-zelf  nog  onbewust. 
En  dwarrelde  onbestemd,  verwildrend,  zonder  rust; 
Tot  u  de  onzichtbre  hand  naar  't  dier  kleinood  geleidde; 
Die  parel,  die  op  't  strand  naar  uwe  ontmoeting  beidde  1 
Mijn  vrienden,  dus  is  't  waar:  De  welgelukkige  Echt 
Wordt,  naar  der  Yaadren  spreuk,  door  de  Almacht-zelf  gelegd. 

Wanneer  des  schilders  hand  een  groep  van  beelden  mengelt; 
Wanneer  hy  op  't  paneel  zijn  kunst  festoenen  strengelt 
Wier  schoon  ons  de  oogen  niet,  maar  't  innig  hart  onizet, 
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En  Floraas  glorie  zwijmt  by  't  bloemhof  der  palet : 

't  Is  geen  toevalligheid,  die  vormen,  kleuren,  standen, 

Vereende-,  't  is  geen  klem  van  uitgedachte  banden. 

Hy  schiep  ze  als  broeders  niet ;  verschillende  in  hun  aart ; 

Afzonderlijk ;  voor  zich,  en,  eenzaam ;  ongepaard. 

Neen;  't  is  één  groep;  één  krans;  en  niet  gevormd  by  stukken. 

Zijn  geest  ontving  ze  in  eens,  en  wist  zich  uit  te  drukken. 

't  Geheel  is  's  werkmans  doel,  en  geen  by  zonder  deel. 

Die  werkman  is  hier  God ;  —  het  echtpaar,  één  geheel. 

Vlecht  tuiltjens,  Lycidas !  Huw  Lentes  schoonste  rozen 
Aan  't  goudgekelkte  hart  der  zilvren  tijdeloozen, 
En  geef  haar  schittring  kracht  door  't  sombre  korenblaauw, 
Of  't  veldviooltjen,  van  Anroraas  tranen  laauw. 
Schakeer  er  bladers  door,  met  knopjens  halfontsloten. 
Door  bruine  m^rth  verhoogd,  met  veldhaagpalm  doorschoten. 
En  win  den  prijs  van  't  dal  by  Cloês  wedermin! 
Het  pronkstuk  van  't  paneel  heeft  eindloos  meerder  in. 
Uw  roos  kan  in  't  festoen  met  and  re  bloemen  paren : 
Het  wies  voor  't  kransjen  niet  noch  Chloês  blonde  hairen; 
Maar  God,  in  's  Malers  kunst,  in  scheppingkracht  gemeen. 
Wrocht  alles  voor  zijn  plaats,  en  voor  die  plaats  alleen. 

Neen,  de  Egè  is  voor  één,  en  niet  voor  meer,  geboren. 
Zj  kiest  zich  geen  Gemaal.  Zy  wordt  niet  uitgekoren. 
Ze  is  eenig  ;  wordt  herkend  ;  en  't  in  haar  kloppend  hart 
Gevoelt  wien  ze  aanhoort,  om  wien-alleen  zy  werd* 
't  Hereent,  wat,  één  in  God,  in  't  lichaam  zich  verdeelde  : 
't  Hereent  zich !  en  (o  God  1)  zie  daar  de  hoogste  weelde  1 
Mijn  borst,  bezwijk  niet ;  neen,  stort  uw  verrukking  uit : 
't  Is  de  indruk  van  God-zelf.  dien  de  Echtkoets  in  zich  sluit ! 
't  Is  't  beeld  der  Godheid  dat  zich  meedeelt  aan  de  zinnen  I 
Juich,  stervling !  juich,  o  juich !  't  is  Godheid,  ons  beminnen, 
't  Is  vlam,  waar  in  de  ziel  zich  uit-,  zich  overgiet. 
En  weerkeert  in  zich -zelf,  en  wat  zy  roert,  doorvliet. 
Bezieling,  levenskracht  bewoont  haar;  waar  zich  't  wezen 
In  uitbreidt,  in  verheft,  on,  hooier  opgerezen, 
Den  Englen  nadert,  ja    beneên  zich  in  zijn  vaart 
Verdwijnen  ziet,  en  door  der  heemlen  hoofdstof  waart. 
Waar,  Liefde,  uw  zetel  is,  uit  de  Almacht-zelf  geboren  ; 
Uw  hand  den  teugel  houdt  der  duizend  zangrenchoren, 
In  samenstemming  met  d'  ondenkbren  levenstoon 
Dier  schepping,  die  in  God  herspiegelt  op  zijn  throon; 
En  volle  zaligheid  het  aanzijn  door  mag  stroomen; 
Ja,  uitzwelt,  als  een  vloed,  geborsten  uit  zijn  zoomen. 
Of  't  onbetoombre  licht,  dat  door  de  oneindigheid 
Zijn  wezen  uitschiet  in  de  stralen  die  't  verspreidt. 

O  eerste,  o  hoogste  wet,  die  de  Almacht  gaf  by  't  leven ! 
Gy,  door  haar  vinger  zelf  in  't  sterflijk  hart  gedreven 
En  onuitwischbaar !  Wet,  die  aarde  en  stof  erkent. 
En  dier-  en  plant  rijk  eert,  waarheen  ons  oog  zich  wendt ! 
Gy.  zaligheid  van  't  stof,  op  't  aardrijk,  op  de  wateren, 
Sints  Zy  't  » V  e  r  t  a  1  r  ij  k  t  u''  door  lucht  en  zeen  deed  klateren, 
En   zegen  van  't  bestaan !  —  Waardoor  de  worm  slechts  leeft, 
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En  weerkeert  tot  het  niet,  als  hy  gehoormzaamd  heeft ! 

Die  't  plantjen  blindlings  voigt  in  't  telen  van  zijn  zaden, 

Bezwangerd  door  de  lucht  met  bloemstofmeel  beladen ! 

Wat  zijt  ge  aan  Adama  kroost,  dan  *t  zegel  van  die  Echt 

Die,  eens  voor  de  eeuwigheid,  de  harten  samenhecht? 

Neen,  't  is  de  wellust  niet,  die  op  de  lichte  vlerken  i 

Des  Zefirs  henenvliegt  door  hof  en  wandelperken,  tt 

En  hier  op  't  roosjen  aast,  daar  't  eglantiertjen  kust. 

En  ginds  zijn  heete  dorst  op  't  leliekelkjen  bluscht. 

Neen,  't  is  geen  wufte  drift,  waarvan  zich  't  hart  voelt  zwoegen 

Naar  oogenbliklijk  zoet  van  wissel  ziek  genoegen. 

Die  heil,  die  zaligheid  in  't  harte  stort.  De  wet 

Der  Almacht  is  verknocht  aan  't  heilig  huwlijksbed. 

Waar  ooit  de  dartle  knaap  zich  in  den  slijkpoel  bade, 

Geen  lust,  dan  in  den  arm  der  teêrgeliefde  Gade : 

Geen  kroost,  geen  dierbaar  kroost,  waarin   ge  u-zelf  herteelt. 

Dan  uit  haar  zuivren  schoot,  die  heel  uw  aanzijn  deelt. 

In  wie-alleen  gy  leeft;  wier  lijden  en  genieten 

Uw  ramp,  uw  wellust  maakt  in  't  stofloos  samen  vlieten ; 

Wier  adem  gy  vervult  en  wier  gevoelig  hart 

Green  droppel  bloeds  verwarmt,  dan  die  u  heilig  werd. 

Rijs  stouter,  o  mijn  toon !  en  donder  den  verwaten 

In  H  oor,  als  Ebals  stem.  —  Vergaan  zv,'  die  u  haten 

O  keten,  goudener  dan  't  fijnstgezuiverd  goud. 

Verband  der  maatschappy,  en,  menschdoro,  uw  behoud ! 

Aan  u  hangt  Volk  en  Staat ;  de  toekomst,  die  't  verzwelgen 

Aan  't  rijpe  heden  boet  door  nieuwontsproten  telgen,  "f 

En  't  vluchtig  oogenblik  op  dees  vergankliike  aard 

Tot  eeuwigh^en  vormt,  steeds  uit  zicb^zelf  herbaard ; 

En,  't  uitzicht,  dat  de  dood  braveeren  duHt  in  't  woeden  1 

Door  u  is  't  dat  Natuur  zich  d'  arbeid  ziet  vergoeden 

Van  't  geen  zy  voortbracht  en  verteerd  ziet,  keer  aan  keer; 

En  't  sterven,  waar  gy  heerscht,  is  geen  versterven  meer. 

Gy  plant  de  zielen  voort  van  oud  en  oudervaderen, 

Vvien  één  ontzachbre  dag  hun  afkomst  zal  vergaderen, 

Als  parels,  aan  een  snoer  geregen ;  niet,  in  't  gras 

Greworpen  en  verstrooid  als  onrijp  boomgewas. 

En  door  den  voet  des  tijds  in  's  aardrijks  slib  vertreden.  — 

Uw  schakels  druppelen  van  loutre  zaligheden. 

Van  balsem,  die  de  smart  van  's  levens  ramp  verzacht; 

En  tijd  noch  lotgeval  heeft  op  haar  during  kracht. 

Maar  't  zijn  geen  handen,  't  zi|n  geen  leden,  die  ge  om  vademt. 

Onstoflijk  is  uw  aart,  als  by  die  in  ons  ademt. 

De  onsterfelijke  Geest;  en   t  zich  hervindend  één 

Vlijt  in  uw  Danden  saam,  geVoel-  en  aartgemeen. 

Ja,  Plato !  ja,  't  is  waar :  geen  stervling  is  volkomen ; 
De  weérhelft  van  hem-zelf  werd  hem  van  't  hart  genomen. 
En  de  opj^escheurde  borst  bloedt  troostloos,  kermt  en  hijgt, 
Terwijl  ziin  wanhoopkreet  ten  hoogen  hemel  stijgt. 
Hy  doolt  het  aardrijk  om,  streeft  bergen  op  en  neder. 
En  zoekt  dat  eigendom,  dat  deel  zijns  aanzijns  weder. 
Helaas!  de  drift  van  't  bloed,  die  oog  en  geest  verblindt, 
Het  bruischende  ongeduld,  dat  merg  en  been  verslindt, 
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Bedriegt  hem.  't  Is  een  schijn,  die  voor  zijn  oogen  fladdert; 
Een  blinkende  aspisslang,  met  rooordvenijn  bezwadderd; 
Hy  grijpt  ze,  en  waant  in  haar  den  Hemel  zijn  gewin. 
De  honger  bijt  naar  brood,  en  zwelgt  de  doodpil  in ! 
Dus  paren  leeuw  en  draak,  dus  lammren  met  harpyen, 
Gereed  zich  onder  't  juk  des  echtgareels  te  vlijen. 
Maar  welk  gespan  (mijn  God !)  wat  wederstrevigheèn  I 
De  borstwond  blijft  en  knaagt,  en  't  leven  is  geween. 

Vergader,  breede  Raad  der  menschelijke  driften 
In  Redens  naam  gedaagd  om  goed  en  kwaad  te  schiften ; 
En  gy,  o  Reden-zelf,  zit  voor  in  dezen  kring! 
Om  niet  beraamt  ge  uw  lot,  vermeetle  sterveling  ! 
Zoek  schoonheid,  deugd,  verstand ;  kies  lijfsbevailigheden ; 
Peil  harten ;  't  is  vergeefs,  om  ziel  in  ziel  te  kneden. 
Een  bondgenootschap  dat  u  draaglijk  is,  misschien, 
"Waar  vrede  en  rust  m  steunt  op  wederzijdsch  ontzien ; 
Believen,  plichtsgevoel,  en  daaglijksch  zelfverzaken, 
Inschiklijkheid  tot  grond  van  't  huisgeluk  moet  maken. 
En  liefde  een  schuld  is  door  rechtvaardigheid  betaald ; 
Dit,  mooglijk,  wrocht  uw  zorg,  indien  zy  't  doel  niet  faalt. 
Maar  ach !  de  eenzelvigheid  des  wezens  blijft  ontbreken ! 
't  Is  Staatskunst,  in  het  kleed  der  huwlijksmin  versteken, 
't  Is  Waanêcht  die  alom  op  't  wareldrond  gebiedt; 
Maar  de  Echt,  die  de  Almacht  vormt,  helaas !  gy  kent  haar  niet 

Hoe?  liefde  als  schuld  betaald!  Te  geven  om  te  geven?  — 
Eén  heilloos  koopverdrag  is  heel  het  menschlijk  leven  ?  — 
Zoo  is  het,  Hemel !  —  Ja,  ook  de  echtkoets  werd  verdrag : 
De  deugd  is  handelgeest  in  dees  verlichten  dag  1 
De  plicht,  de  liefde,  't  recht,  H  hangt  alles  aan  verbonden 
Gevoel  en  menschlijkheid  zijn  uitgedachte  vonden, 
Aan  't  bygeloof  verwant,  en  vrucht  van  dweeperij. 
Ook  de  echt  is  herschenschim ;  haar  keten,  dwinglandy. 

'k  Herken  de  taal  der  eeuw;  haar  wanbegrip;  haar  zeden 
Ga,  dartle,  geef  u  veil  aan  de  ongeboudenheden 
Der  wellust ;  ren  't  vermaak  in  d'  arm  eens  booswichts  na ; 
En  maak  de  wanhoop  uit  van  d'  u  getrouwen  Gè. 
Wat  zocht  ge,  in  hem  de  hand  voor  't  echtaltaar  te  geven, 
Dan  dwangloosheid,  genot  van  't  rasvervliejgend  leven  ?  — 
Het  zalven  van  zijn  wee,  het  deelen  van  zijn  pijn, 
In  't  leed  eens  Echtgenoots  zijn  lotgenoot  te  zijn ;  — 
Wie  't  vergde,  wulp^he  vrouw,  zijn  eisch  ware  onrechtvaardig.  — 
Ook  hy,  voor  wien  gy  't  deedt,  is  hy  dat  offer  waardig? 
Wat  zocht  hy  in  uw  arm  ?  —  Vermaak  en  dartle  lust 
(Verdwenen  met  den  waas,  uw  wangen  afgekust). 
Die  plaats  maakt  voor  den  haat,  den  afkeer  van  't  vervelen. 
Of,  mooglijk,  was  uw  goud  het  voorwerp  van  zijn  streelen  ! 
Uw  goud !  —  O,  Heroelmacht,  men  bidt  dien  afgod  aan, 
En  de  echt,  de  heilige  echt,  zou  nog  op  de  aard  bcstMn ! 

Hoe  kan  zy  't  ?  Heeft  Natuur  hare  orde  niet  verbroken  ?  — 
«De  kunnen  zijn  gelijk."  Dat  vonnis  is  gesproken. 
De  nieuwe  Wijsheid  die  thands  voorlicht,  bracht  dit  uit. 
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En  heel  Europa  knielt  voor  't  heerlijk  raadsbesluit, 

Neen,  *t  is  de  Schepper  niet,  die,  één  in  zijn  gewrochten, 

Aan  't  talloos  schepslenheir  Zijnii  éénheid  kon  verknochten. 

Die  alles  voor  zijn  stand,  zijne  orde,  en  plaatsing  schiep, 

In  't  roepen  't  aanzijn  gaf  en  nimmer  tweewerf  riep  : 

Neen,  't  is  die  God  niet,  die  u  voortbracht,  stervelingen ! 

Een  Greest  is  't,  zwak  als  wy,  van  wien  wy  't  licht  ontfingen, 

Dees  vormde  't  menschdoro  by  miljoenen  uit  het  slijk. 

En-  wierp  ze  door  elkaftr,  eens  Kadmus  oogst  gelijk  ; 

En  liet  aan  't  wuft  Geval,  een  Godheid  meer  verheven. 

Om  elk  uit  dezen  hoop  een  eigen  lot  te  geven.  — 

Zie  daar  Gelijkheids  leer;  haar  grondslag;  en  heur  aart!  — 

Neen,  geen  gelijk  bestaat  vraar  God  zich  God  verklaart ! 

Geen  kunnen  zijn  gelijk.  Hy  vormde  u  tot  gebieden, 

Verheven  Hijksmonarch,  wiens  opslag  tijgers  vlieden 

En  de  Abessijnsche  leeuw  met  eerbied  gadeslaat  l 

Hy  prentte  u  d'  afdruk  van  zijn  t^odheid  in  't  gelaat! 

En  gaf  uw  arm  de  kracht  om  stier  en  hengst  te  dwingen, 

Te  worstlen  met  Natuur,  en  de  aard  uw  brood  te  ontwringen ; 

En  zachte  aanminnigheid  was  't  aandeel  van  de  Vrouw, 

Wier  arm  uw  rust,  uw  heil,  uw  hemel  wezen  zou. 

't  Ontzag  was  't  uwe,  't  schoon,  haar  eigendom.  Haar  leden, 

Voor  weerstand,  niet  gevormd  maar  malsche  tederheden. 

Bestemmen  't  argloos  hart  dat  in  haar  oogstraal  lacht, 

Het  uwe  onwetend  zoekt,  om  uw  bescherming  pracht. 

De  nooddruft  van  het  uwe  in  't  hongren  zal  vervullen, 

Daar  liefde  en  zedigheid  haar  't  minlijk  aanschijn  huilen 

Geen  steigrend  hairbosch,  als  üw  voorhoofd  overschaduwt. 

Geen  ruigbegroeide  rand  die  't  glimmend  oog  bebraauwt. 

De  bliksems  van  den  moed  uit  zijn  spelonken  slingrend ; 

Geen  norsche  en  woeste  baard,  die,  mond  en  kaak  omwingrend, 

Een  borst  beiommert,  zelf  met  stopplen  overdekt, 

Omschanst  haar  teder  schoon,  zoo  zacht  als  onbevlekt. 

Met  golvend  rag  gesierd,  en  leliën,  en  rozen  : 

Waar  schaamte  en  lust  in  speelt  met  wederkeerig  blozen, 

De  bron  der  wellust  in  hare  appels  lieflijk  zwelt 

Van  levensstroomen,  uit  Gods  volheid  opgezweid. 

En  't  donzig  huidsatijn,  tot  lustgevoel  geschapen. 

De  malsche  spieren  kleedt,  voor  't  u  omtogen  wapen. 

Zy,  Koning  van  't  heelal,  uw  edelste  onderdaan. 

Bidt,  in  uw  arm  geklemd,  in  u  haar  Schepper  aan  ; 

Ontfangt  uw  wil,  uw  wet,  met  eerbied,  met  genoegen ; 

En  stort  zich  uit  in  't  hart  dat  u  de  bor^  doet  zwoegen. 

Kent,  kent  ze  een  wareld,  kent  ze  een  zoeiheid,  één  genot, 

Dan  't  lezen  in  uw  oog,  haar  wetboek,  en  haar  God? 

Gevoelt  ze  een  trek,  een  drift,  dan  in  uw  hart  te  leven  ? 

Neen,  stervling,  't  waar  zich-zelf  en  u  den  doodsteek  geven. 

Men  roem  my  de  Arria,  de  moedige  Egft  niet, 
Die  Petus  't  bloedig  staal  van  uit  haar  boezem  biedt. 
En,  met  Romeinsche  trots,  haar  weérhelfls  zwak  beschaamde. 
Zy  stierf,  maar  roet  een  hart  dat  voor  de  glorie  a&mde  ! 
Ook  dit  was  ontrouw-  Ja!  't  behoort  den  Echtgenoot 
Niet  minder  onverdeeld,  dan  de  onbevlekte  schoot. 

O  gy,  der  Britten  roem.  Homeer  van  later  dagen, 
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Oorspronklijk  in  uw  lied,  der  Englen  welbehagen ! 

Gy,  zanger,  op  den  klank  van  wiens  vergode  keel 

De  zilvren  zwanenstoet  van  Izis  stroomgareel 

De  wiek«n  uitslaat  om  zijn  nagalm  op  te  vangen ; 

Kom,  leen  me  een  en  kien  toon   uit  uw  verheven  zangen ! 

U  blies  de  Silolet  roet  heilige  aandrift  aan. 

6y  zongt  geene    afgoön,  gy  geen  afgesleten  waan, 

Maar  de  Almacht,  maar  heur  werk ;  gy,  d'  oorsprong  onzer  rampen, 

Den  zegepraal  der  Hel,  bezweken  onder  't  kampen. 

En  't  menschdom,  prooi  der  list,  in  Satans  list  verward. 

^^r  gy^  gy  schetste  ons  ook  hun  onschuld,  eedle  Bard! 

't  Aartsouderlijke  paar  in  *t  eerst  en  zalig  blaken ; 

't  Verrukkend  oogenblik  van  Adams  blijd  ontwaken ; 

De  streelende  aanblik  van  een  weêrhelfl,  van  een  hruid, 

Uit  de  eigen  borst  gescheurd  die  ze  in  haar  armen,  sluit 

En  brandend  wederzoekt,  en  eeuwig  aan  zal  hangen. 

tO  !  roept  ze,  en  't  levend  rood  wordt  vuurgloed  op  haar  wangen, 

O  gy,  van  wien  ik  ben,  voor  wien-alleen  zij  leeft. 

Wier  aanzijn  zonder  u  noch  doel  noch  oorzaak  heeft! 

Mijn  wezen,  eer  ik  was !  —  Ontfang,  ontfang  my  weder, 

Uw  eigendom,  uw  vleesch,  gedwee,  gehoorzaam,  teder. 

Spreek,  wil  voor  my,  beveel,  ik  volg  wat  gy  gebiedt : 

God  is  uw  wet,  gy  mijne,  en  meer  betaamt  my  niet. 

Niets,  niets  dan  gy  bestaat  voor  die,  uit  u  genomen. 

Uw  adem  en  uw  bloed  haar  aders  door  voelt  stroomen. 

In  u,  haar  wareldrond,  haar  hoofd  en  opperheer. 

Bepaalt  zich  al  haar  wensch,  haar  zaligheid,  en  eer. 

Ach  1  't  morgenkoeltjen  riiisch'  verkwiklijk  door  onze  ooren. 

Gemengeld  aan  den  zang  der  vliegende  orgelchoren; 

De  stralende  uchtendzon  die  H  bloeiend  veld  ontsluit, 

Schepp'  parels  zonder  tal  op  't  natbedauwde  kruid; 

De  bloemhof  walm  haar  zoet ;  al  wat  deze  aard  moog  schenken. 

Wat  is  't  voor  Evaas  hart  by  éénen  van  uw  wenken  I 

Ja,  Grod  onttrok  me  uw  zij,  en  schonk  me  u  wéér  als  vrouw. 

Op  dat  ik  't  gene  ik  was  volmaakter  wezen  zou.'' 

Zoo  sprak  ze  in  Miltons  zang,  dien  de  Englen  nog  hergalmen ! 

Zoo  sprak  ze  in  Edens  hof,  in  't  luchtprieel  der  palmen 

Die  ze  overschaduwden,  en,  betooverd  door  heur  taal, 

Zich  bogen  van  't  ontzag  voor  haar  en  haar  gemaal! 

Zoo  spreekt  ze  (en  sterker  nog)  in  't  hart  van  elke  Gade, 

Die  in  haar  edel  lot  Gods  Almacht  niet  versmaadde, 

Maar,  pronkstuk  van  zijn  hand  en  laatste  kunstgewrocht, 

Zijn  meesterstuk  op  de  aard  geheel  vervullen  mocht! 

Zy  kent  geen  wareld,  neen ;  geen  glorie ;  geen  tooneelen 

Vad  ijdie  ibommery,  die  dwaze  zinnen  streelen. 

Haar  Egft  leeft  ze  alleen.  Hem  bloeit  haar  zuivre  schoot 

In  telgen,  zijner  waard,  en  wie  zijn  ziel  doorvloot. 

Hem  offert  ze  alles  op  met  lust  en  welbehagen ; 

En  lier  is  ze,  aan  zijn  zij  het  aakligst  lot  te  dragen. 

Verdwijn  dan,  welke  bloera  van  't  oogverlokkend  schoon  ! 
Ontbladerd  roosjen !  breek  van  de  ambrozijnen  koon; 
En,  blonde  schedel,  schud  de  goudstof  uit  uw  hairen ; 
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De  huwlijksketen  bloeit  in  weerwil  van  de  jaren. 

Haar  goud  duurt  eeuwig,  en  verzilvert  door  geen  tijd.  — 

Bevoorrecht  sterveling,  die  haar  is  ingewijd  ! 


Van  waar  die  gruwel  dan,  op  't  aardrijk  uitgegoten  — 
Gedrochtlijk  denkbeeld  —  hoe !  —  verwijderde  E^htgenooten ! 
De  Broeder  leg  de  hand  aan  's  broeders  leven  I  't  Bloed 
Des  vaders  spatte  H  kroost  roet  teêrheid  opgevoed 
In  't  aanzicht,  kleve  't  aan,  en  druipe  't  van  de  handen! 
Belang,  en  hartstocht,  scheur,  Natuur,  uw  hechtste  banden. 
Maar  heiliger  is  de  echt ;  maar  naauwer  sluit  haar  knoop.  — 
Eene  eeuw,  der  Hel  verknocht,  draagt  eed  en  trouw  te  koop ; 
Maar  scheurt  zich  't  hart  in  tweén,  en  rijt  het  zich  aan  flarden  ?  >— 
Kan  zaligheid  ten  vloek,  en  Hel  uit  Hemel  worden  ? 

• 

Wel  hem,  die  twijflen  mocht!  Hy  kende  't  zielsverdriet, 
Aan  't  menschlijk  lot  verknocht,  in  al  zijn  omvang  niet. 
Het  menschdom  bleef  hem  nog  beminlijk,  en  het  leven 
Een  weldaad,  waard  den  God  wiens  gunst  het  heeft  gegeven. 
Hy  denkt  zich  in  den  schoot  der  huisselijke  rust. 
Geen  gruwzaam  twistvuur,  dat  steeds  voortsmeult,  nooit  geblust: 
Geen  krocht,  waar  haat  en  wrok  hun  sijflende  adders  broeien ; 
De  wanden  van  't  gehuil  der  doemelingen  loeien; 
Een  nooitverzaadbre  gier  het  ingewand  verteert  , 
Het  afgewenteld  leed  gedurig  wederkeert; 
Verkwiklijk  ooft  en  vocht  zich  aanbiên  aan  de  lippen. 
Om  de  uitgestrekte  hand,  den  dorren  mond,  te  ontglippen ; 
En  't  folterende  wiel  nooit  stilstaat,  nooit  verpoost.  — 
Hy  maalt  zich  't  kwynen  niet  van  *t  opgeofferd  kroost ; 
Dat  jammerlijke  vrucht  van  zegenlooze  sponde. 
Der  oudren  echt  verwenscht  met  de  eerste  levenstonde.  — 
Doch   neen,  een  spook  der  Hel  vermomm'  zich  in  heur  schijn, 

Geen  Echt,  het  werk  van  God,  kan  ooit  onzali{^  zijn. 

« 

Heur  schijn  — ?  den  naam  van  Echt  — ?  O  Gru weitijd,  o  Zeden, 
Waar  de  ondeugd  onder  *t  kleed  der  deugden  op  durft  treden, 
't  Grezag  der  wetten  tot  beschutsel  heeft,  en  't  recht 
Zijn  zegel  aan  't  vergrijp  van  't  gruwzaamst  misbruik  hecht ! 
O  zalige  eeuw,  eer  't  goud,  tot  ons  verderf  ontgraven. 
Eer  weelde  en  dartelheid  de  zielen  mocht  verslaven ; 
Toen  't  aardrijk  heiligdom,  de  hemel  tempel  was, 
Geen  adder  de  onschuld  trof  terwijl  zy  bloemen  las. 
En  de  Echt  geen  outer  had  dan  't  geen  de  Liefde  vierde ! 
Maar  wee  de  onzalige  axt,  de  hand  die  haar  bestierde. 
Die  't  eerst  het  vuig  metaal  uit  's  moeders  ingewand 
Ontblootte,  en  zich  vergreep  aan  't  schitterende  zand ! 
Een  zwarte  stikdamp,  straks  uit  's  aardrijks  poel  gebroken, 
Omhulde  een  wangedrocht,  omringd  van  duizend  spoken, 
Die,  opgedonderd  door  de  mijnbreuk,  aarde  en  lucht 
Verpestten.  Uit  was  't  toen  met  reine  Liefdezucht. 
Van  toen  verborg  zich  de  Echt:  een  heislang,  krom  van  leden, 
Verdrong,  in  valschen  dosch,  de  spruit  van   t  henielsch  Eden. 

Beef,  teedre  Jongling,  beef,  beminnelijke  Maagd, 
Voor  't  monster,  dat  heur  naam  op  't  schaamt  loos  voorhoofd  draagt 
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En  snood  ontheiligt!  Beeft,  uw  eenig  heil  te  wagen, 

Uw  eeuwig,  mooglijk !  —  Wacht  uit  listige  verdragen 

Of  ijdel  Kerkgebaar  géén  zaliging  voor  't  bed 

Door  Eigenbaat  gespreid,  door  lage  drift  besmet, 

En  honend  voor  den  God,  haar  oorsprong  en  haar  wreker ! 

Wat  mengt  gy  de  akonijt  aan  's  levens  reinen  beker, 

U  ingeschonken?  En  gy,  wijsgeer,  roekloos  stout, 

Die  over  de  Almacht-zelf  uw  oppervierschaar  houdt, 

Haar  wetten  afweegt,  toetst,  en  afschaft  of  bezegelt, 

Terwijl  gy  zeden,  plicht,  Natuur,  en  Staten,  regelt, 

En  nieuwe  bronnen  graaft  voor  waarheid  en  voor  recht, 

O !  sla  de  handen  niet  aan  't  heiligdom  der  Echt, 

Hls,  waar  God  zichtbaarst  woont.  Draag  eerbied  aan  haar  banden. 

En  sidder,  wat  Hy  stichtte,  onzinnig  aan  te  randen. 

Het  schuddende  aardrijk  zie  zijne  oorden,  beurt  by  beurt, 

Door  toomlooze  oproerzucht  en  dwinglandy  verscheurd ; 

Het  Vaderlijk  gezag,  verbasterd  en  geschonden, 

Vernietigd,  en  verplaatst  door  nietige  verbonden, 

Het  snoer  der  maatschappy  door  tuimelzucht  geslaakt ; 

De  volken  tot  een  prooi  van  blinde  twist  gemaakt, 

Waar  macht  en  vrees  voor  macht  zich  eindloos  wederstreven, 

En  worsllen,  als  een  storm  waarvan  de  wanden  beven. 

Tot,  nu,  't  ontteugeld  graauw  de  zetels  nederrukk', 

En  dan,  dé  menschlijkheid  verplet  worde  onder  't  juk. 

Waar-,  waarom  moet  ge  ook  hier  des  Hoogsten  wet  vertreden, 

Voor  bloemen,  die  Hy  schenkt,  uw  knellende  ijzers  smeden, 

En  oorlog  zaaien  in  de  harten?  —  Neen,  o  neen, 

De  Godheid  let  in  de  Echt  haar  onverdeelbaar  één. 

Men  zegt,  eer  Adam  nog,  uit  d'  eei*sten  slaap  geschoten, 
Zijn  weérhelft  aan  de  borst,  waarin  zy  lag  besloten. 
Mocht  drukken,  en  in  haar  zich-zelven  spieglen  zag; 
Terwijl  hy,  moé  gedwaald,  op  't  mollig  moschbed  lag, 
En  met  een  zuchtend  hart  naar  't  medeschepsel  haakte, 
't  Geen  de  eenzaamheid  der  aard  voor  hem  verdraaglijk  maakte,  — 
Dat  de  Almacht  hem  een  droom  verschijnen  deed  voor  't  oog. 
Het  scheen,  of  Edens  hof,  of  alles  zich  bewoog, 
En  de  Eeuwige  afdaalde  om  zijn  gunstlings  klacht  teontfangen, 
sWat  wilt  gy?  (riep  Gods  stem)  ontdek  uw zielsverlangen.'  — 
Hy  antwoordt :  »Groote  God,  zie  al  wat  adem  heeft ; 
't  Paart  alles  met  een  gade  in  wie  zijn  weerschijn  leeft: 
En  ik  —  ik  ben  alleen.  —  W^at  kostte  't,  op  mijn  beden 
Uit  d'eigen  klei  met  my  een  deelgenoot  te  kneden^ 
Met  wie  ik  danken,  en  uw  weldaSn  smaken  mocht! 
Dan  waar  mijn  lot  volmaakt;  dan  ware  uw  werk  volwrocht!" 
De  Godheid  schudde  't  hoofd,  en  greep  een  handvol  aarde, 
En  bootste  't  tot  een  vrouw,  die  hy  aan  Adam  paarde, 
't  Was  Lilith ;  Lilith,  ach !  —  Geheel  haars  Egaas  vreugd, 
Bekoorlijk  in  gestalte,  en  hem  gelijk  in  jeugd. 
Zal  ze  Adam  dierbaar  zijn  en  zijn  geluk  volmaken  !  — 
Ach,  Hemel !  vrucht  loos  lacht  de  wellust  van  haar  kaken  ; 
En  vruchtloos  strookt  zijn  hand  't  aanminnige  gelaat ; 
Of  legt  haar  de  offers  voor  van  palmbosch  en  granaat ; 
Of  leidtze  door  een  beemd  van  leliën  en  rozen; 
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En  smelt  van  liefde  en  lust  in  't  eerbre  lieidekozen. 

De  trotsche  weigert  zich  en  slaat  zijn  gaven  af. 

iHoe  (zegt  ze)!  't  is  één  God.  die  beiden  't  leven  gaf, 

Eén  stof,  waaruit  wy  zijn ;  en  gy,  zoudt  ge  u  vermeten 

My  de  uwe.  en  dezen  nof  uw  eigendom  te  heeten  ? 

'k  Begeer  uw  giften  niet ;  een  deel  behoort  aan  my : 

Gelijk  zijn  we  in  geboort,  gelijk  in  heerschappy. 

Zoek  arbeid  of  vermaak,  ik  zal  het  mijne  vinden !" 

Zoo  spreekt  ze,  en  zweeft  in  't  rond  op  vleugels  van  de  winden. 

Gods  Ënglen  voeren  haar  van  uit  haar  woeste  vlucht 

Te  rug :  —  ze  ontvliedt  op  nieuw,  en  heft  zich  in  de  lucht ; 

En  werpt  zich,  afgeweerd  van  's  Hemels  zalige  oorden, 

Den  Duivlen  in  den  arm,  om  Adams  kroost  te  moorden. 

Zie  daar  gelijkheid  in  haar  werking.  —  vGroote  God! 
(Roept  Adam)  'k  heb  gedwaald :  voleindig  Gy  mijn  lot !'/  — 
Thands  schrikt  hy  en  ontwaakt;  maar  (Hemel!)  hoe  bewogen  — 
Wat  schouwspel  toont  zich  thands  voor  zijn  uitsluitende  oogen ! 
't  Is  Eva,  *t  is  de  vrouw,  die  God  hem  heeft  bestemd, 
(Zijn  hart  verkondt  het  hem,  dat  thands  in  vreugde  zwemt) 
Die  vleesch  is  van  zijn  vleesch,  en  aandeel  van  hem-zelven. 
»Beheerscher  (roept  hy  uit)  van  aard  en  stargewelven  ! 
Gy,  gy-alleen  zijt  wijs.  Gy  schonkt  me  mijn  mannin  !" 
Hereenigd  met  zich-zelf,  zie  daar  de  huwlijksmin ! 


Zegt  my,  beemden  en  valleien ; 

Holle  rots,  en  tierig  woud, 
Waar  Gods  schepsels  spelemeien 

Als  Natuur  hun  bruiloft  houdt; 
Waar  de  boschleeuw  ziin  leeuwinne, 

Waar  de  ram  het  ooi  lam  dekt ; 
En  de  too verkracht  der  minne 

't  Vischjen uit  zijn  stroombed  trekt:  — 

• 

Zegt  my,  wat  er  in  dat  woelen 

Van  de  dartelende  lust, 
In  dat  juichen,  in  dat  joelen, 

Meer  dan  dronkenschap  berust? 
Ach !  de  gloed  der  zonnestralen 

Drijft  de  gisting  in  het  bloed ; 
En  wat  leeft  door  ademhalen, 

Bruischt  en  huppelt  van  den  gloed. 

Teelzucht  prikkelt  hart  en  nieren. 

Door  een  Lentekoorts  ontgloeid. 
Bosch  en  veldhaag  tierelieren  ; 

Woesteny  en  akker  loeit. 
De  Echo  voert  naar  verre  heiden 

't  Hijgend  wenschen  door  de  lucht. 
Van  den  springhengst  uit  de  weiden, 

Aan  de  GA,  die  om  hem  zucht. 

Teelzucht  stompt  des  tijgers  tanden, 
Voor  zijn  weêrpaar  zacht  en  teer: 
De  aspis  van  Cyrenes  zanden 


Legt  vergif  en  wrevel  neer. 
Maar  de  jaartijd  is  verstreken, 

't  Ziedend  bloed  heeft  uitgegest, 
En  gevoel  en  liefde  weken 

Uit  het  moordvol  gruwelnest.  — 

Aan  de  bron  der  liefde  nader, 

Daalt  de  vogel  uit  de  lucht, 
En  zijn  hart  gevoelt  zich  vader 

Van  zijn  naauw  verwekte  vrucht, 
't  Gaaitjen  stooft  het  pluim  loos  kieken, 

En  hy  deelt  haar  kindermin, 
Wappert  om  op  vlugge  wieken, 

En  verzadigt  zijn  gezin. 

Maar  het  jong  beproeft  zijn  krachten. 

En  die  teére  knoop  schiet  los. 
't  Rijst  op  de  uitgebreide  schachten, 

En  verliest  zich  in  het  bosch: 
Met  den  Vader  en  de  Moeder 

Houdt  nu  man  en  gaaitjen  op ; 
Ieder  zoekt  nu  lust  en  voeder 

In  een  eik  of  lindentop.  — 

Anders  heeft  u  God  beschoren, 
(Telgen  uit  een  hooger  stam  1) 

Die  de  Vrouw,  voor  u  geboren, 
Uit  uw  eigen  boezem  nam. 

Hy  verdeelde  tot  hereenen ; 
Hy  hereent  voor  de  eeuwigheid. 
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't  Laatste  licht  heeft  uitgeschenen. 
Eer  het  echte  paar  zich  scheidt. 

Hallel  Hem,  die  't  stof  verengelt, 

De  aard  i^erhemelt,  door  een  echt 
Die  de  zielen  samenmengelt, 


Niet  in  breekbre  snoeren  vlecht! 
Juicht,  gelukkige  Echtgenooten  I 

Wat  de  zaligheid  voltooit, 
Is  in  eenen  band  besloten, 

En   die  band  ontbindt  zich  nooit. 


HET  HUWELIJK. 

O  zalig  huwlijksbed  van  minnende  Echtgenooten, 

In  adem,  bloed  en  goed,  vermengd  en  onverdeeld, 
Toen  ziel  en  blakend  hart  weêrkeerig  overvloten. 

En  't  erfgoed  was  als  *t  kroost,  uit  reine  min  geteeld  ! 
Waar  bleefl  ge,  o  Vaadren  deugd,  en  onverdeelbaar  leven  ! 

En  onafscheidbre  disch,  en  ongebroken  trouw? 
Wat  wierd  er  van  die  Echt  by  hun  ontaarde  Neven! 

Een  geld-  en  staatskontrakt  verkoppeit  man  en  vrouw. 


DE  ROZEN. 

ZANOSTUKJEN, 

Ik  heb  ze  zien  bloeien 

fiy  't  uchtendgloeien ; 
Nu  hangen  de  bladen  en  storten  in  *t  stof, 

Tot  speeltuig  der  stormen. 

Tot  aas  van  de  wormen, 
Tot  schaamte  van  d*  op  haar  zoo  pralenden  Hof. 

Toen  zogen  haar  knopjens 

De  lavende  dropjens. 
Tot  parels  geronnen  uit  hemelschen  daauw : 

Nu  missen  zy  kleuren. 

En  spreiden  geen  geuren, 
Eer  de  avond  de  velden  nog  wikkelt  in  't  graauw. 

Zoo  zag  ik  geslachten, 

Zoo  schoonheid  en  krachten 
Ontluiken  en  bloeien,  maar  luttel  bestaan : 

Zoo  lach  en  verblijden 

In  jammer  en  lijden 
Voor  't  schemerend  Westen  des  levens  vergaan. 

Zoo  't  zingen  en  springen 

Voor  *t  handen  ver  wringen 
Verwisseld,  in  min  dan  een  vluchtigen  wenk. 

't  Zijn  alles  slechts  bloemen 

Waarop  wy  hier  roemen ; 
t  Is  alles  een  daauwdrop,  een  morgengeschenk. 


De  luister  der  oo$;en, 
Met  nevels  betogen, 
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Ja,  zenuw-  en  voeding-  en  spierkracht  verkwijnt, 

Ook  oordeel  en  reden 

Bezwijkt  met  de  leden. 
En  't  leven  verwaassemt,  vervliegt,  en  verdwijnt. 

AAN  MIJNE  EGADE. 

OP  HAAR  VERJAARDAG,  1812. 


Zou  het  wrevel  lot  zich  wenden, 
Lieve  Weêrhelft  ?  Is  het  waar, 
Mag  ik  in  een  blijder  jaar, 

Van  het  uiterst  der  ellenden 
Weer  heraamen  aan  uw  zij  ? 
Ging  de  noordorkaan  vooroy? 

Mag  ik  nog  uw  feest  beleven, 
Met  dit  aangebeden  pand 
Van  Gods  zegen  op  de  hand. 

En,  het  hart  tot  Hem  geheven, 
In  den  dankbren  ofTerlof 
Al  vergeten  wat  ons  trof?  - 

Is  het  vraarlieid?  Lacht  de  morgen 
Ons  op  nieuw  eens  gunstig  aan? 
Sneeuwt  het  eens  weer  rozenblaftn 

Op  den  rijp  der  wr  angst  e  zorgen. 
Die,  sints  alles  my  ontviel, 
Heel  ons  huis -benepen  hiel? 

Ja,  het  is  zoo,  Teérgeliefde ! 
Grod  is  goed  en  hoort  de  beé 
Die  zich  opheft  uit  het  wee: 

Hy  geneest  ook  dien  Hy  griefde; 
En  de  wonden,  hoe  verwoed, 
Hebben  eenmaal  uitgebloed. 

Zucht  niet,  laat  geen  tranen  glippen; 

Tel  geen  doorgestaan  verdriet ; 

Ook  dit  nijpend  onheil  niet, 
Dat  ons  harten  schroeft  en  lippen. 

Zie  dit  lieve  wicht  alleen. 

Van  den  Hemel  afgebeên ! 

Wie  ooit  twijfel'  aan  Gods  zegen, 
't  Hart  der  moeder  twijfel'  niet 
Als  zy  op  haar  echtspruit  ziet; 

Als  hy,  aan  haar  borst  gelegen. 
Met  den  lieven  kinderlach 
Heel  haar  ziel  doorstralen  mag. 

Wat  betreurden  wy,  miin  Waarde! 
Wat  beweent  ons  beider  hart 
In  den  folter  van  zijn  smart? 

Is  het,  klatergoud  der  aarde? 


Is  het  aanzien?  overvloed? 
Of,  verloren  hartebloed? 

Ach !  wat  was  de  neep  der  plagen. 
Toen  wy,  alle  lot  getroost 
In  een  lief,  blijmoedig  kroost, 

't  Juk  der  armoe  mochten  dragen? 
Viel  ons  toen  de  honger  Ynreed 
By  den  schralen  broodkorstbeet  ? 

Bood  niet,  ieder  ochtendkrieken, 
Hy,  die  't  daglicht  op  doet  gaan, 
Ons  het  deel  des  nooddrufts  aan 

Even  als  het  pluimloos  kieken? 
Bracht  de  vlijt  geen  vruchten  in 
Voor  ons  talrijk  huisgezin? 

Ach,  hoe  zoet  was  toen  dat  zwoegen ! 

Hoe  verkvnkkend  onze  rust; 

Hoe  vernieuwde  zich  de  lust 
In  dat  zaligend  genoegen 

Daar  het  ouderhart  in  smelt. 

Dat  zijn  kinders  om  zich  telt ! 

Ach  !  met  dezen  Hemelzegen. . . ! 
Grod  gebood  het,  hy  verdween. 
En,  wat  heilstand  was,  met  één  : 

Heel  de  wareld  liep  ons  tegen; 
En  geen  uitgegoten  zweet, 
Of  het  was  om  niet  besteed. 

Maar  in  't  einde,  wy  herleven ; 

Dank  zij  de  Almacht,  Haar  die  redt; 

In  den  zegen  van  ons  bed 
Heeft  Zy  nieuwe  troost  gegeven ! 

't  Is,  het  is  een  onderpand 

Van  God  voênde  vadenand. 

Ja,  wy  lijden  nog  en  zuchten, 
En  de  wanhoop  is  ons  na. 
Maar  vertrouw  Hem,  lieve  Gè ! 

Wien  de  tranen  niet  ontvluchten. 
Die  de  zuchten  weegt  een  telt 
Daar  het  volle  hart  van  zwelt. 

Ach,  dit  spruitjen  in  uw  armen. 


VTELDADIGHEID. 
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Dat  gy  koestert  aan  uw  borst, 
Krijt  tot  Hem  wanneer  gy  dorst, 
En  Hy  zal  zich  zijns  erbarmen. 
Zijn  aandoeneliik  geween 
Dringt  door  's  Hemels  diepten  heen. 

Achl  ook  Hy  op  wien  wy  oogen, 
Heeft  die  zwachtels  niet  versmaad 
Die  uw  hand  om  't  wichtjen  slaat ; 

Meé,  eens  moeders  borst  gezogen, 
En,  met  kusjens  overdekt, 
't  LijQen  op  naar  schoot  gerekt. 

Zijn  onnoozel  kinderlachjen 
Ging  haar  even  zoo  aan  't  hart ; 
Was  haar  balsem  in  de  smart, 

Daar  Hy  lag  op  't  schapenvacht  jen, 
En  een  handvol  dorrend  gras 
In  de  kreb  Zijn  bedtjen  vras. 

Ja,  Hy  kent  het  menschlijk  lijden, 
Hy,  behoefte,  nooddruft,  pijn ; 
En  Hy  weet  het,  wie  zy  zijn 

Die  hem  hart  en  tranen  wijden, 


Met  hët  schamel  brood  te  vreên 
Dat  de  weelde  duril  vertreên! 

Ja,  gevoelig,  weldoend,  teder 
Slaat  Hy  't  vlekkeloos  gezicht 
Op  het  lief  en  argloos  wicht, 

Op  zijn  schamel  wiegjen,  neder, 
't  Is  op  Jezus  krib  gepleit, 
Als  het  zuigelingtjen  schreit. 

Naast  den  zetel  der  genade 
Staat  zijn  Engel  t'  allen  tijd, 
En  verbleekt  om  geen  verwijt. 

God  verhoort  hem  vroeg  en  spade 
En  verstoot  den  wierook  niet, 
Die  zijn  blozend  mondtjen  biedt. 

Lieve  Weêrhelft,  laat  ons  hopen ! 

Ach,  hangt  alles  niet  aan  God? 

Wat  zijn  menschen,  tijd  of  lot? 
Ja,  de  Hemel  gaat  wéér  open. 

Leggen  we  onze  handen  saam, 

Lieve,  ja,  in  Jezus  naam  ^ 


WELDADIGHEID. 

Het  goud,  het  zilver,  heeft  geen  luister 
In  't  vratig  ingewand  der  aard. 

Ten  zij,  van  uit  het  nijdig  duister, 
In  't  oog  der  zon  gebaard. 

Wat  ffaat  ge  zwanger  van  metalen. 

Natuur?  wat  arbeidt  ge  in  den  nacht  ? 

De  glans  behoort,  waarmee  zy  pralen, 
Aan  die  ze  in  't  daglicht  bracht. 

Houweel  en  smeltkroes  die  't  bereiden, 
YerhefiTen  't  zilver  tot  zijn  eer. 

Maar  milde  handen  die  't  verspreiden. 
Dien  dankt  het  eindloos  meer. 

Geen  goud  om  't  hoofd  op  Warelddwingeren 
Treft  eedle  boezems  mef  ontzag. 

Maar  't  geen,  gewandeld  door  de  vingeren. 
Van  weldoen  tuigen  mag. 

Geen  Yorstenwapens  of  banieren, 

Geen  letter-,  koord-,  of  parelrand; 

De  teekens  die  het  geldstuk  sieren 
Zijn,  't  slijten  van  de  hand. 

Waar  's  aardrijks  roof  toe  opgegraven 
En  't  leven  in  zijn  recht  verkort. 
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Indien  gy  't,  goud-  en  zil verslagen, 
Op  nieuw  in  d*  afgrond  stort? 

Neen !  blinke  't,  steeds  vernieuwd  in  waarde. 

En  voere  't,  over  't  wentlend  rond, 
Den  hongrende  aan  het  eind  der  aarde 

De  nooddruft  in  den  mond ! 

Weldadigheid  i  by  u  zijn  schatten, 

En  waar  ge  in 't  menschlijk  hart  gebiedt  — 
Wi^  's  Grijpaarts  koffer  moog  bevatten, 

Bestaat  voor  't  menschdora  niet. 

Hem  volgt  der  Nageslachten  zegen, 

Wiens  hart  van  broederliefde  blaakt, 

En  't  geen  hem  vlijt  of  lot  verkregen 
Door  menschheid  vruchtbaar  maakt 

Maar  vloek  op  't  hoofd  der  Geldgriffoenen, 
In  't  stof  gebogen  voor  hun  goud ; 

Wien,  wakende  by  hun  miljoenen. 
De  honger  wakker  houdt ! 

Wien  de  angst  het  dons  der  zwanenpluimen 
Tot  doornen  kneedt  in  'tslaaploos  bed. 

Daar  elke  wind,  die  't  meir  doet  schuimen. 
Hun  ziel  in  storm  vlaag  zet ! 

Hy  is  niet  groot,  wiens  ijzren  kassen 

Den  Weissel  kluistren  by  den  Taag : 
Golkonda  op  Brazieljen  tassen, 

In  wisselende  laag : 

• 
Maar  groot  is  hy,  en  't  lot  te  boven. 

Wiens  oog  geen  berg  van  goud  verwrikt; 
Wiens  hart  geen  leed  de  rust  kan  rooven. 

Geen  doodsgevaar  verschrikt  1 


ONSTERFLIJKHEID. 


Gelooft  gy  't,  dat  de  schrale  tonen 
Die  de  al  tijd  kwijnende  Amstelz  waan 
Op  de  ongestemde  Luit  mocht  slaan. 

Zijn  naam  van 't  stervenslot  verschoo- 

[nen  ?  — 
Mijn  dierbre  Vrienden,  vleit  u  niet; 
Onsterflijkheid  eischt  hooger  lied. 

Zoo  de  eerste  zetel  is  beschoren 
Aan  d'eenig  Godlijken  Homeer. 
Alcéus  derft  geen  plaats  van  eer 

In  Febus  schittringvolle  Ghoren : 
Ook  daar  verstoort  de  fiiomeel 
Geen  min  welluidende  orgelkeel. 

Nog  stroomt  de  gloed  van  Sjffoos  Aren, 


Nog,  's  Tejers  dartelende  lust. 
Door  't  gol  ven  van  ^een  tij  d  gebluscht. 
Uit  beider  ongelijkbre  snaren. 
En  ademt  vreugd  of  teedre  min 
Aan  de  opgetogen  harten  in. 

Ook  Céaas  Zangster^  moê  van  treuren. 
Weet,  door  der  eeuwen  afloop  heen, 
Met  tooverzang  van  stroef  geween 

De  stugste  boezems  op  te  scheuren  : 
En  Pindarus  verheven  vlucht 
Roeit  nog,  bewonderd,  door  de  lucht. 

Van  d'echtenDichtrengeest  doordrongen 
Heeft  Vondels  onnavolgbre  Lier 
By  d'eens  wéér  vrijen  Batavier 
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Yoor  geen  vergetelheid  gezongen : 
En  Vondels  kunstzoon,  stout  als  hy, 
Ontziet  geen  aanslib  van  het  V. 

Zou    teedre  Poot,  zou . . .?  IJdel  vra- 

[gen  ! 

Hun  lofgalm  streeft  van  reé  tot  reé 

Langs  de  immer  ondoorstreefbre  zee, 

Op  gloriewieken  rond  gedragen: 

Wier  luit  als  Poot8,als  Vondels  klonk; 

Wier  hoofd  methunlauwrieren  blonk. 

Maar  ik? — Wanneer  miin  Lente  bloeide, 
By  't  weemlen  om  des  Pindus  voet, 
Wanneer  by  's  levens  morgengloed 

Mijn  ader  ombekommerd  vloeide,  • 
Dacht  moogliik  mijn  verblinde  waan 
Het  pad  des  oergtops  in  te  slaan. 

Toen  schemerden  de  lauwerbladeren, 
Den  zwakken  jongling  voor  't  gezicht. 
Gedurig  op  hun  glans  gericht; 

Toen  dacht  hy  voet  voor  voet  te  naderen, 


En  bromde  met  zijn  doffe  snaar 
Der  Grieken  hemeltonen  naar. 

Toen  dorst  hy  meé  naar  palmen  dingen 
In  't  ren  perk  van  de  Poêzy, 
En  huppelde,  wie  kroop,  voorby. 

Met  Dirces  luchtzwaan  na  te  springen; 
Ja  sierde,  van  het  juichen  doof, 
Zijn  schedel  met  het  zegeloof. 

Maar  't  is  de  Wintersneeuw  der  jaren 
Die  't  bruischend  bloed  en  koelt  en  stilt. 
Als  't  hart  zijn  krachten  heeft  gespild. 

Die  zoete  droomen  zijn  vervaren ; 
'k  Gevoel  my,  hef  mijn  oogen  op. 
En  zie  geen  doorweg  naar  den  top. 

Doch  laat  roy  kruipen  o,  mijn  Vrinden  ! 

Eén  voetpad  weet  ik :  Naar  het  graf. 

Dit  vinde  ik  zeker  op  mijn  staf; 
En,  moge  ik  daar  de  rust  slechts  vinden. 

Vergeten  zij  mijn  naam  en  lied. 

Onteer  hy  slechts  mijne  afkomst  niet ! 


LE  FRANQ  VAN  BERKHEY. 

(grafschrift.) 

Berkhey,  verguisd,  vervolgd,  tot  d'  eindpaal  van  zijn  leven, 

Maar  Dichter  en  Bataaf  in  't  onbedwingbaar  hart, 
Heeft  hier  't  bezweken  rif,  aan  God  den  geest,  gegeven, 

Te  groot  voor  't  vormloos  lijf,  verkrompen  van  de  smart. 
Geen  hand,  hoe  dier  verplicht  aan  zijn  Bataafsche  zangen 

Bracht  bloem,  of  telgj'  of  loof,  op  's  Grijzaarts  grafgesteent : 
Want  Holland  had,  vóór  hem,  den  laatsten  slag  ontfangen ; 

't  Had  anders  op  zijne  asch  zich-zelf  in  hem    beweend. 


AAN  DEN  HEER  Mr  M.  C.  VAN  HALL. 


Mist  de  kreuple  vlugge  voeten 
Die  hem  voeren  over  straat. 

Als  hy  meeut  een  vriend  te  groeten 
En    het  weer  zijn  reis  weerstaat : 

O,  hy  kreunt  zich  aan  geen  beenen. 


Maar  hy  vliegt  te  viervoet  henen. 
Of  te  zesvoet,  vindt  hy  't  goed, 
Klemt  de  voeten  in  geen  laarzen. 
Maar  in  H  klankgareel  der  vaarzen, 
En  vereeuwigt  zijnen  groet. 


TEN  VERJAARDAGE  VAN  MIJNE  EGADE,  1813. 

Geliefde  Weêrhelft  I  is  het  waar. 

Heeft  weer  op  nieuw  een  rampvol  jaar 
Zijn  pijnipenden  kring  voltogen ; 

En  leef  ik  nog  by  al  die  smart. 

Om  met  een  afgêfolterd  hart 
Nog  eens  de  tranen  af  te  droegen  ? 

BlLDBRDIJK.  **** 


d8  TER  VERJAARDAGE  VAN  MIJNE  EGAÜE,  1813. 

Te  droogen?  —  Hemel,  dat  ik  't  mocht! 

Maar  neen,  dat  bigglend  hartevocht 
Dat  immer  drupt  langs  onze  wangen, 

Wischt  dees  mijn  dorre  h^ïd  niet  af: 

Die  tranen  moeten  tot  aan  't  graf 
Aan  uwe,  a?n  mijne  kaken  hangen. 

Dat  jaar  dat  thands  zijn  rondte  sloot : 
Wat  gaf  het  ons  by  't  schrale  brood, 

Dan  tranen  om  het  door  te  weeken  ? 
Wat  andren  dronk  of  lafenis 
Bereidde  't  onzen  leégen  disch, 

Dan  waar  onze  oogen  steeds  van  leken  ? 

Wat  rust  meer  bleef  ons  van  't  geween  ? 

De  bange  dagen  kruipen  heen 
En  wisselen  met  schrik bre  nachten ; 

De  morgen  breekt  met  eizing  aan 

Om,  waar  wy  de  oogen  om  ons  slaan 
Ons  kroost  in  't  wee  te  zien  versmachten. 

Daar  ligt,  daar  ligt  dat  kind  van  hoop, 
In  d'  opgang  van  zoo  schoon  een  loop 

Door  't  bleek  gebrek  ter  neer  geslagen, 
(Den  geest  verstikt,  verdrukt,  verplet) 
Op  H  natbekreten  halmenbed 

Om  deksel  en  om  brood  te  klagen. 

Het  jongste,  nog  geen  leed  bewust, 
Omhelst  en  liefkoost,  vleit  en  kust. 

En  doet  ons  't  nijpend  lot  vergeten. 
Helaas! 'het  hangt  ons  aan  de  kniên 
Om  't  lieve  mondtjen  aan  te  biên, 

Maar  ook !  dat  kusjen  vraagt  ons  eten ! 

Vergeefs  onttrekt  gy,  lieve  Gê ! 

U-zelf  de  nooddruft  vroeg  en  sp&. 
Voor  my,  voor  onze  huwlijkspanden. 

Ach !  hoe  gy  't  spaart,  ons  mondvol  brood 

Volstrekt  niet  voor  den  hongersnood 
Van  de  uitgemergelde  ingewanden. 

Mijn  Dierbrè !   t  was  dan  voor  dit  lot 
(En  dit,  dit  was  de  wil  van  God !) 

Dat  ik  u  herwaarts  heen  geleidde? 
Dat  in  een  bloeiend  Vaderland 
De  milde  Koninklijke  hand 

Ons  rust  en  overvloed  bereidde? 

Hier  moest  ge  welvaart,  vrede,  rust. 

Met  alles  wat  in  't  leven  lust. 
Uier,  tot  de  strengste  nooddruft,  derven  ? 

Hier  met  my  (Hemel!  keer  dit  woord, 

Gy  die  my  't  brullend  uiten  hoort !) 
Van  honger  en  behoefte  sterven? 
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En  ik,  ik  duld  het?  Ik  aanschouw 

Het  lijden  van  de  teerste  Vrouw? 
't  Verhongren  van  mijn  laatste  Telgen? 

Ik  zie  het,  Vador  en  Gemaal, 

En  draag  een  boezem  om  van  staal, 
Die  leven  kan  en  dit  vera weigen  ? 

Ik,  uitgeput  en  krachteloos 

(Gerechte  Godheid !  ja,  ik  bloos, 
En  de  eizing  siddert  in  mijne  aderen). 

Heb  hart,  noch  hoofd,  noch  handen  meerl 

Ik  zwijg,  en  zit  ondadig  neer. 
Terwijl  ik  't  doodlijkst  uur  zie  naderen  ! 

O  dierbre,  dat  gy  met  mijn  bloed 

Voor  't  gruwzaam  jammer  wierd  behoed. 
Hoe  blij,  hoe  willig  zou  het  vlieten  ! 

O  ware,  aan  roeispaan,  spade,  of  ploeg, 

Mijn  wil  by  't  bloedig  zweet  genoeg, 
Hoe  zoet  waar  't  my  het  uit  te  gieten! 

Ja,  dal  het  ruime  wareldrond 

Als  balling  voor  my  open  stond, 
Mijn  vlijt,  mijn  arbeid  mocht  u  spijzen. 

Maar  neen,  uit  dees  afgrijsbre  Hel 

Verbiedt  het  eislijkst  doem  bevel 
Naar  vrijer  Hemel  op  te  rijzen. 

Ja,  stroomt  vrij,  tranen,  stroomt  en  vliet 

En  gy,  mijn  Lief,  weerhoud  u  niet : 
Wat  zoudt  gy  't  geen  gy  lijdt  verbergen  ? 

Of  zou  de  feestdag  die  ons  licht. 

Het  veinzen  voor  Gods  aangezicht, 
En  mommery  voor  waarheid  vergen  ? 

Daar  is  geen  uitzicht,  neen,  6  neen  ; 

Geen  redding,  dan  by  Hem-alleen, 
Die  bergen  met  een  wenk  kan  slechten ; 

Die  throiien  neerstort  en  herstelt, 

En  wien  de  band  der  dood  beknelt 
Van  uit  den  gralmolm  op  kan  rechten. 

Ja,  dierbre  Weêrhelfl,  schreien  wy ! 

Dit  schreien  voegt  een  hooggetij, 
Van  al  wat  vreugd  is  afgescheiden. 

Maar  mengtn  by  dit  noodgev\-een, 

Ons  beider 'zielen  zich  in  een, 
T^og  dankend  dat  wy  samen  schreien! 

Ja,  schreien  wy  voor  feestgeluid, 

Het  vol  gemoed  vereen igd  uit. 
En  hoore  't  God  en  stervelingen! 

Ja,  schreien  wy,  is  't  's  Hemels  wil, 

In  't  ingewand  den  honger  stil; 
In  't  hart,  de  onlijdbre  folteringen ! 
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Ja,  schreien  wy,  Geliefde,  ja  ! 

Ook  deze  tranen  slaat  Hy  ga 
Die  al  wat  is  een  perk  bepaalde. 

Den  tranen,  daar  ons  oog  in  zwemt, 

Heeft  Hy  hun  aantal  ook  bestemd; 
Zelfs  eer  een  stervling  ademhaalde 

Gewis,  uw  tranen  zijn  Hem  waard, 

Wanneer  Hy  nederziet  op  de  aard : 
Gewis,  dit  lijden  is  ons  zegen. 

Uw  luivre  borst  draagt  zonder  schuld. 

En  vrij  van  morrend  ongeduld. 
En  ademt  Gods  belofte  tegen. 

Ja,  Dierbaarste!  elke  nieuwe  smart 

Ontwikkelt  in  uw  Englenhart 
Een  nieuwe  deugd,  uit  God  geboren. 

Ach !  immer  bad  mijn  hart  u  aan ; 

Maar  nooit  een  dag  is  opgegaan. 
Of  'k  kende  u  eedier,  dan  te  voren! 

Grods  Euglen  zien  van  om  Zijn  throon 

Met  eerbied  neder  op  dat  schoon 
Dat  ze  in  uw  reinen  boezem  lezen, 

En  eeuwen  zult  gy  nog  hier  na, 

Als  Moeder  en  als  teedre  Gé 
Het  aardrijk  tot  bewondring  wezen. 

Volhard  dan,  Dierbre,  o  bolhard  ï 

En  buig  niet  neder  van  de  smart. 
Maar  hef  het  moedig  hoofd  naar  boven ! 

God  heerscht,  en  —  niemand  heerscht  dan  Hy ! 

O,  dat  ons  dit  voor  oogen  zij. 
En  schietend  kan  ons  hart  Hem  loven. 

Ja,  love  't  Hem,  die  uit  de  nacht 
Het  eerste  licht  te  voorschijn  bracht, 

Die  elk  zijn  deel  heeft  voorbescheiden ; 
En  laten  we,  in  Zijn  wil  te  vreên, 
In  *t  holst  van  zoo  veel  aakligheên 

Het  reddend  oogenblik  verbeiden! 


DE  DWINGELAND. 


Wat  Helspook  drijft,  o  Dwingeland  ! 

Haar  vlammen  door  uw  ingewand, 
Die  hart  en  brein  verzengen. 
Om  eeuwig  bloed  te  plengen? 

Wat  voegt  gy  scepsterstaf  by  staf, 
En  spoelt  ze  met  die  stroomen  af. 
Als  konden  plasch  by  plasschen 
't  Geroofde  zuiver  wasschen. 


Of,  wat  uw  grenzen  uitgezet 
Ten  koste  van  Verbond  en  Wet, 
Op  dat  ge  zelf  zoudt  vragen 
Wie  al,  uw  banden  dragen 

Wat  is  het  of  uw  stoute  hand 
Den  Oby  bindt  aan  Moorenlaiid, 
En  onder  uwe  toornen 
De  Nijl  en  Iber  stroomen? 


DE  DWINGELAND. 
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Of  heet  het,  Koning  zijn  en  Vorst, 
Wanneer  men  kroon  op  kronen  torscht 
En  't  wrakke  throongevaarte 
Doet  buigen  van  de  zwaarte? 

Ach !  *t  is  het  bloedig  purper  niet 
Dat  plooiend  van  uw  schoudren  vliet, 

Rn  op  de  zeteltrappen 

Uw  voet  omknelt  in  *t  stappen ; 

Het  is  geen  flikkring  van  gesteen t 
Die  't  kronengoud  zijn  luister  leent ; 
Geen  lijfstoet  van  trauwanten, 
Die  uw  banieren  planten : 

Het  is  geen  woeste  blik  vol  smaad, 
Waarin  het  Koning  zijn  bestaat; 
Geen  trotsch  vermetel  brallen 
Op  duizend  duizendtallen. 

Hy,  hy-alleen  is  Vorst  en  groot, 
Die  heerschenszucht  in  banden  sloot. 
En,  boven  *t  lot  verheven, 
Van  wenschen  weet  noch  beven. 

DeDeugd,de Wijsheid  slechts  maaktrijk; 

Geen  koffers,  zwaar  van  blinkend  slijk, 
Gesteent  of  zij  wormdraden : 
Geen  schuren,  vol  geladen.      ^ 

De  spade  graaft,  in  's  afgronds  buit. 
Geen  rust  voor  *t   hartezwoegen  uit; 

Fluweel  noch  hermelijnen 

Verzachten  boezem  pijnen. 

De  kanker,  die  in  't  binnenst  knaagt. 

Wordt   door  geen  hofgevlei  verjaagd. 
Van  die  aan  *s  meesters  voeten 
Zijn  staat,  zijn  voorspoed  groeten. 

Hun  juichen  vuil'  hem  H  kittlig  oor. 
En  daver  't  praalgewelfsel  door; 
Vergeefs  als  God  gehuldigd 
Dien  't  zelfgevoel  beschuldigt. 

De  vloek  van  die  gedwongen  bukt. 
Van  al  wat  de  ijzren  scepter  drukt, 


Weerklinkt  met  aaklig  huilen. 
In  's  boezems  moordholkuilen 

De  Rij  ksgrens,eensdoor'tz  waard  verwijd, 
Is  eind  loos  bron  van  nieuwen  strijd, 
En  stadg  (om  't  rijk  te  dekken) 
Nog  verder  uit  te  strekken. 

Elk  offer,  aan  zijn  trots  geslacht 
Tot  staving  van  geroofde  macht, 
Ontvredigt  den  Verheerder, 
En  eischt  er  telkens  meerder. 

Voor  hem  is  bondgenoot  noch  vriend! 

Geen  arm,  die  hem  trouwhartig  dient, 
Van  haters  ingesloten, 
Zijn  gunst-  en  dischgenooten ! 

En,blinktgeenzwaardhemboven*thoofd, 
De  Wraak  die  dwinglandschedels  klooft. 
Zweeft  om  hem  langs  de  wanden 
En  wenkt  met  duizend  handen. 

Zy  schemert  hem  voor  't  woest  gezicht. 
Ook  als  hy  op  de  sponde  ligt, 
En  hootd  en  oogleén  neigen. 
Met  mommlend  straf  bedreigen. 

Dan  steekt  de  donzen  z wanenpeul  ; 

Ontzegt  de  sluimer  troost  en  heul, 
En  vliedt  voor  de  eisbre  nepen 
Van,  elk  onzichtbre,  zweepen. 

Zoo  ligt  ge,  Dwingland !  in  uw  koets, 
Daar  't  rooken  des  vergoten  bloede 
Vast  steigert  naar  den  hoogen, 
En  opklimt  voor  Gods  oogen. 

Ja,  trotsch  en  zwelg!  Verheer  en  moord! 

Maar  vreesi't  Ontzachlijk  uur  rukt  voort. 
Dat  de  aarde  recht  verschaffen 
En  's  waerelds  beul  zal  straffen. 

Een  oogwenk  nog,  een  dag  misschien. 
En  't  zal  uw  val  volkomen  zien. 

God  lof !  ik  zie  hem  zuizelen  —  ! 

Daar  spat  zijn  stoel  in  gruizelen ! 


Toen  Bilderdijk  dit  laatste  vers  dichtte,  hadden  reeds  —  naar  Da  Costa's  uit- 
drukking'  —  de  ivlammen  uit  het  Noorden  den  opgang  aangekondigd  eener 
Europeesche  bevrijdingszon;  straks  bezegelde  de  J8e  van  Wij  nmaand  de  vrij- 
wording van  Duitschland,  en  liep  de  daaraanvolgende  maand  niet  ten  einde, 
zonder  dat  ook  hier  te  lande  de  verlossing  van  het  Fransche  juk  was  uit- 
geroepen." Bilderdijk  deelde  in  de  algemeene  geestdrift : 


1  De  Mensch  en  de  Dichter,  enz.  bl.  ?82. 
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Ja,  iran  dronkenschap  bevangen, 
Dronkenschai)  van  Hemelvreugd 

Borst  (hij)  uit  in  blijde  zangen, 
In  op  eens  vernieuwde  jeugd. 


Holland,  vrij  van  Fransche  boeien 
Hollands  weer  herstelde  vlag, 

Bracht  een  ader  wéér  aan  't  vloeien^ 
Die  sints  lang  bevrozen  lag.* 


lEen  nieuwe  vorm  van  vaderlandsche  bevrijdings-  en  Oranje-zangen  ont- 
sprong aan  de  eensgevoelende  harten  van  den  dichter  en  zijne  gade ;  —  zangen 
vol  leven  en  poézy,  en  waarvan  het  alleen  te  betreuren  bleef,  dat  zy,  hoe  ook 
in  den  geest  van  het  volk,  van  wege  de  hoogte  van  hunne  taal,  onder  het 
bereik  zelfs  van  meer  beschaafde  kringen  niet  vielen.'** 

Niet  onvermakelijk  is  het  zeker,  daarbij  het  verschil  in  toon  op  te  merken, 
dat  ei',  tegenover  zyn  Keizer  van  vroeger,  in  deze  en  zijn  vroegere  verzen 
heerscht.  Mijn  vergelijke  bijv.  reeds  deze  i»Opwekking"  met  haar  lontmensch- 
ten  roover,  eerlooste  aller  dwingelanden,  Helhond  en  Moloch",  met  al  het 
vroegere  hulde-  en  lofbetoon. 

OPWEKKING. 

Hoe  lang  dan  zwijgt  en  lijdt  gy,  slaven, 

Op  't  hart  getrappeld,  en  veilreèn? 
Hoe!  zijt  gy  telgen  van  Bataven. 

Van  juk  en  kelen  vrijgestreên  ? 
Gy  lekt  de  in  't  bloed  verkoi-ste  handen 
\an  d*  eerlooste  aller  Dwingelanden, 

Als  honden  die  zijn  voet  verschopt, 
En  worstelt,  diep  in  't  stof  gekropen, 
Met  banden,  van  uw  zweet  bedropen. 

En  woede,  die  in  *t  harte  klopt. 

Ach  woede?  —  Machtelooze  woede. 

Waarmee  de  ontzinde  booswicht  spot, 
Die  de  aard  doet  krimpen  van  zijn  roede. 

En  recht  noch  braaflieid  kent  noch  God, 
Wat  wacht  gy  van  d'  onmenschten  roover  ; 
Of  wat,  wat  liet  zijn  moedwil  over. 

Die  's  aardrijks  einden  overva^mt. 
Dan  honger,  naaktheid,  wanhoop,  slachting; 
Met  aller  volkeren  verachting, 

En  nakroost,  dat  zich  uwer  schaamt? 

Gaat,  vult  de  bodemlooze  kaken 

Diens  Helhonds,  met  uw  laatste  brood. 
Zoo  dit  uw  kluister  los  kan  maken, 

En  sterf  men  dan  een  vrije  duod  I 
Maar  weinig  is  hier  schatten  zwelgen. 
Men  eischt  uw  vrijgeboren  telgen 

Dien  Moloch  tot  verdelging  af. 
Zy  worden  uit  uw  arm  gegrepen. 
Om  op  zijn  wenk  ter  dood  te  slepen, 

Tot  staving  van  zijn  gruwelstaf. 

Uw  kroost,  o  Batoos  slamgenooten. 

Uw  hoop,  uw  wellust,  drijft  men  voort ! 
In  slavenketenen  gesloten! 

1  Dichtwerken  XI,  bl.  148. 

f  Ztj  cagen  vervolgens  in  de  deeltjens  HoNansch  Verlossing  (181 3  en   18141  het  licht. 
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Gezweept  als  slachtvee  naar  den  moord  ! 
Daar  gaat  het  in  des  aardrijks  hoeken 
Den  Roxelaan  en  Tarter  zoeken 

Om  *i  juk  te  dwingen  op  zijn  hals. 
En,  waar  Hem  Hel  en  woede  leiden, 
Des  afgronds  vloekstoel  uit  te  breiden 

Tot  de  uiterste  eindpaal  des  heelals. 

Wat,  wat  weerhoudt  nog  in  uw  oogen 

Den  springvloed  die  de  borst  ontschiet? 
Wat  poogt  uw  hand  den  traan  te  droogen, 

Die  naiht  en  dag  onstelpbaar  vliet  ? 
Of  wacht  gy  de  u  zoo  dierbre  panden 
Te  rug  uit  's  Alverdelgers  handen  ? 

Gy  dwaalt  indien  gy  't  u  verbeeldt. 
Neen,  *t  is  om  schakal,  raaf,  en  gieren 
Op  't  veld  te  mesten  met  hun  spieren, 

Dat  Holland  kinders  heeft  geteeld. 

Gy  duldt  dit!  —  Hoe!  gy  kunt  dit  lijden, 

Gy,  moeders,  teder  voor  uw  bloed  7  - 
Voor  eigen  ingewand  te  strijden. 

Ontbreekt  het  vaders  dan  a;in  moed  ?  — 
't  Is  de  afkomst  dan  van  Batavieren 
Die  wijkt  voor  't  weerlooste  aller  dieren. 

Dat  edel  voor  zijn  welpjens  sneeft? 
Natuur,  waar  is  uw  alvermogen  ? 
Of  heeft  de  slaaf  u  uitgetogen. 

Zoodra  hy  voor  een  meester  beeft  ? 

Valt  sterven  dan  zoo  hard  aan  mannen 

Wier  vuist  het  oorlogswapen  past ; 
Wat  knielt  men  neder  voor  tyrannen 

Wier  woede  ons  bloed  verslurpt  en  plascht  ? 
Waar-,  waarom  niet  dat  dierbre  leven 
Voor  eigen  panden  opgegeven 

Op  Hollands  vaderlijken  boord, 
Eer  we,  een  voor  een,  op  zijn  bevelen. 
Ons  aan  d'  Araxes  laten  kelen 

In  schandelijken  volkenmoord  i 

Koomt,  heft  de  rosse  Leeuwenvanen 

Den  snoden  Dwingland  in  't  gezicht ! 
Spaart,  spaart  onmannelijke  tranen, 

En  vloeie  ons  bloed  voor  eer  en  plicht ! 
Herrijs,  o  bloem  der  Teisterbanders, 
En  plant  de  zegerijke  standers 

Waarvoor  het  Vlaamsch  geweld  verstooft 
Gy,  Floris  bloed,  en  dwangbetemmer 
Geef  thands  aan  dat  ontzachlijk  lemmer 

Het  Fransche  Helgespuis  ten  roof! 

Op,  Heidenk  roost  1  —  en,  Batavieren, 

Indien  ge  nog  Bataven  zijt ! 
Laat,  laat  Oranjes  heilvlag  zwieren, 
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Herroept  den  vaderlijken  tijd  ! 
Zie  reeds  de  bliksems  zich  ontsteken, 
Om  's  woestaarts  overmoed  te  wreken  ; 

Natuur,  in  bondschap  met  den  dood, 
Gaal  vnur  en  stroomen,  vorst  en  winden 
Tot  zijnen  ondergang  verbinden, 

Dien  't  eeuwig  raadsbestel  ontsloot. 

Ik  zie,  heb  dank  I  ik  zie  hem  vallen, 

O  God,  die  met  den  trotsaart  lacht! 
Waar  zijn  zijn  honderdduizendtallen? 

Waar  bleef  zijn  ongel  ij  kbre  macht? 
Zie  daar  H  ontzachlijk  heir  bezwijken, 
Den  grond  bedekken  met  hun  lijken  ; 

Hem,  weerloos,  uitgeput,  vernield  ! 
Rijs  Holland,  rijs,  en  schud  uw  banden. 
En  zy,  zy  vallen  van  uw  handen ; 

Wat  blijft  ge  roerloos  neergeknield ! 

Helaas!  Ik  zie  de  boezems  sidderen, 

En  de  angst  zich  malen  op  't  gelaat. 
Waar  zijt  gy,  bloed  van  Neêrlands  Ridderen  ? 

Gy,  zuilen  van  den  Zevenstaat  ? 
Ach !  is  aan  dees  verlaten  streken 
Dan  al  wat  Hollandsch  denkt,  ontweken, 

En  slapen  zelfgevoel  en  eer?    - 
Gy,  Hemel,  neem  in  uwe  handen 
Het  lot  van  dees  onredbre  landen, 

En  breng  ons  hun  Verlosser  weer ! 

Verhoort  gy  't,  Vader  van  erbarmen, 

Die  Dwingelanden  't  hoofd  verplet? 
Ja,  Gy  ziet  neder  op  ons  kermen. 

En  't  bange  Neérland  wordt  gered. 
Ja,  de  overwinnende  oorlogsvanen, 
De  wrekers  van  uw  bloed  en  tranen. 

Staan,  Holland  op  uw  grens  geplant! 
De  Vrijheid  daagt,  zy  straalt  ons  tegen ! 
Daar  rijst  het  onderpand  van  zegen, 

't  Palladinm  van  't  Vaderland ! 

Breekt  door,  Oranjen  morgenstralen. 

Door  al  wat  ademt,  blij  begroet! 
Bataven !  ja,  wy  zegepralen. 

Vliegt,  vliegt  uw  redders  in  M  gemoet ! 
Wat  toeh  gy,  wakkre  Batavieren, 
Laat,  laat  de  Oranjestandaarts  zwieren. 

En  plascht  in  't  vuige  roovrenbloed ! 
Verdelgtze  die  nog  weerstand  bieden ! 
Verst rooitze  die  uw  wraak  ontvlieden, 

En,  dankt  den  God  die  wondren  doet ! 
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Wat  monster,  tot  verderf  ontsproten, 

Wat  afgod,  waar  Euroop  voor  knielt, 
Die  't  Al  in  banden  houdt  gesloten, 

Met  enkel  Hel  en  vloek  bezield ;  — 
Wat  duizendarmige  Alverwoester, 
Die  *t  hart  verknaagde  van  zijn  voedster. 

Bekleedt  den  Ihroon  dan  van  onze  aard  ? 
Aaloudheid,  zwijg  van  uw  Buzieren  ! 
Geen  gruwelbloed  van  monsterdieren. 

Dat  hem  in  snoodheid  evenaart ! 

Wat  overspelige  boelinne, 

Van  al  wat  menschlijk  heet  ontbloot, 
Ontfing  uit  beestelij ke  minne 

Dit  ondier  in  haar  vloekbren  schoot  ? 
Wat  woudstier  heeft  uit  Cyrnas  rotsen 
By  *t  stormgehuil  en  zeegolfklotsen, 

In  de  aakligheid  der  bangste  nacht. 
Die  razende  Megeer  besprongen, 
En,  brullende  in  haar  arm  gedrongen, 

Dees  Minotaurus  voortgebracht? 

Hy   snuift,  en  hijgt  met  muil  en  kaken 

Naar  bloed,  naar  vrijgeboren  bloed  1 
De  vlammen  die  zijne  oogen  braken 

Verstikken  met  des  bliksems  gloed. 
Hy  loeit  als  't  raatlen  van  den  donder ; 
Hy  stampt,  eu  de  afgrond  kraak  van  onder. 

En  walmt  de  zon  in  't  aangezicht. 
Het  aardrijk  trilt  van  Oost  tot  Westen, 
Waarheen  zich  't  grimmig  oog  mag  vesten, 

't  Gekroonde  hoofd  zijn  horen  richt. 

W^iens  bloed  gelust  hem  thands  te  slorpen? 

Wie  paait  dat  hongrig  ingewand  ? 
Daar  wordt  het  vreeslij k  lot  geworpen. 

En  doemt  wien  't  wil  ten  offerand. 
Gy  eist,  o  Ouders !  *k  zie  u  beven. 
Uw  armen  om  de  panden  kleven. 

Die  God  u  voor  geen  dwingland  gaf. 
Men  scheurt  hen  uit  uw  klemmende  armen 
In  weerwil  van  uw  angstig  kermen. 

En    gy  —  gy  weent,  en  staat  hen  af! 

Barbaren !  —  wreeder,  meer  Barbaren, 

Dan  die  dien  gruweleisch  gebiedt ! 
Gy,  draagt  ge  eens  vaders  bloed  in  de  Aren, 

En  stort  gy  't  voor  uw  telgen  niet? 
Verwijfden,  't  is  geen  vrouwlijk  kermen 
WaarmeA  ge  uwpanden  kunt  beschermen; 

't  Is  moed,  't  is  wanhoop,  't  is  geweer! 
Gaat,  vliegt,  en  scheurt  met  tijgrenklaau wen 
De  banden  los  die  u  benaauwen. 

En  —  stort  in  deze  poging  neer  ! 
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Zal  't  ondier  van  Cyrenes  zanden 

De  welpen,  hangende  aan  zijn  speen, 
In  't  bloedig  leger  aan  zien  randen, 

En  werkloos  smelten  in  geween  ? 
Neen,  H  breekt  met  tand  en  nagelspitsen 
Door  de  op  hem  toegelegde  flitsen, 

Die  't  afkeert  op  zijn  eigen  hoofd : 
Neen,  't  vliegt  den  woesten  plondraar  tegen. 
En  valt,  van  't  moordend  staal  doorregen, 

Maar  ziet  geen  dierbaar  kroost  geroofd. 

De  zwakste-zelf  zal  weerstand  bieden 

En  strijden  voor  zijn  teder  broed, 
Ook  waar  geen  andre  kracht  dan  't  vlieden 

De  vrees  in  plaats  stelt  van  den  moed. 
Het  weerloos  pliiimdier  dekt  zijn  kieken, 
Verweert  het  met  den  slag  der  wieken, 

Voor  't  krijgschen  van  zijn  vijand  doof: 
En,  mag  hem  anders  niet  gebeuren, 
Hy  laat  zich  met  zijn  kroost  verscheuren, 

Maar  geeft  het  aan  geen  gier  ten  roof. 

En  gy,  gy  noemt  u  Batavieren  ? 

Gy,  't  volk  dat  Span j es  juk  vertrad  ? 
Gy  eigent  u  hun  krijgslaurieren, 

In  ketens,  van  uw  tranen  nat  ? 
Neen,  bloost  hun  eedlen  naam  te  melden, 
Of,  wringt,  als  de  afkomst  past  van  helden, 

üw  arm  zijn  gruwbre  kluisters  af. 
Dal  voorgeslacht,  dat  u  bevrijdde. 
Dat  roept  u  voor  uw  kroost  ten  strijde, 

Voor  wie  het  u  de  vrijheid  gaf. 

Gevoelt  gy  't  ?  —  Ja,  ik  zie  u  gloeien ! 

Uw  voorhoofd  bloost,  uw  hart  ontbrandt. 
Geen  tranen  meer,  het  bloed  gaat  vloeien, 

En  spijt  en  schaamte  knarsetandt. 
Reeds  rukt  ge  't  schandgareel  aan  flarden ! 
Verheft  uw  stem,  gewijden  Barden  ! 

Roept  vrijheid,  vrijheid,  vrijheid  uit ! 
Ja,  't  woord  van  vrijtieid  doet  zich  hooren. 
En  Neêrland  is  uit  de  asch  herboren 

Eer  't  avondlicht  zijn  ronde  sluit ! 
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SCHAPPY  VAN   WETENSCHAPPEN   EN   KUNSTEN". 

't  Is  eindlijk  dan  beslist,  de  Dwingland  ligt  geveld ! 
Hy,  de  overwinnaar!  hy,  de  aan  't  Lot  ontwassen  held 
Die  van  de  zege  schrikte,  en  Rijken,  Staten,  Volken, 
Verzwolg,  of  met  zijn  hand  als  lichte  dampkringswolken 
Tot  bloedstroom  regens  kneedde,  en  heel  de  knielende  aard 
Voor  d'  aanblik  siddren  deed  van  *t  alvernielend  zwaard. 
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Hy  viel.  Een  oogenblik,  en  *t  monster  was  bezweken ! 

Wat  draalt  ge,  Dichtrenschaar,  de  fee^^ttrompet  te  steken  ? 

Hoe !  barst  uw  vrije  stem,  in  't  juichend  hart  gesmoord, 

Van  uit  haar  kerker  niet,  van  uit  haar  afgrond,  voort? 

O,  groet  den  dag  van  heil,  die  aanbreekt  aan  de  kimmen  ! 

De  nacht  besteeg  haar  peil,  en  haast  zich  af  te  klimmen» 

De  schimmen  vluchten,  en  het  Oosten  lacht  u  aan 

Met  rozen  om  den  mond,  en  gouden  krokusblaan 

Die  heil  verkonden ;  heil,  na  *t  zooveeljarig  prangen ! 

Dit  spelde  ik  (dit,  en  meer),  van  d^echten  gloed  bevangen 

Die  zielen  opheft,  en,  ontketend  van  dit  slijk, 

Den  Dichter  burger  maakt  van  't  verr'ziend  Geestenrijk. 

Ik  spelde  't,  en  uw  hart,  doordrongen  van  mijn  klanken, 

Ontbrandde.  Uw  oog  ontglom  van  vonkelende  spranken, 

En  voor  een  oogwenk  voelde  uw  haiiwee  zich  verlicht.  — 

Ja,  de  arm  der  tyranny  is  eindelijk  ontwricht, 

Het  juk  verbrijzeld,  en  de  Krijgsroê  licht  verbroken 

Mijn  Vrienden,  *k  heb  woord  vertrouwend  uitgesproken, 

En  't  donderde  in  het  oor  der  snoode  woestaardy. 

Nog  weergalmt  in  uw  borst  mijn  wichelpoëzy, 

Met  bleek  bestorven  mond,  op  'safgronds  boord  gezongen 

't  Was  stervende  uitgestort  uit  ademlooze  longen. 

Maar  moogiijk  was  die  toon  (de  laatste,  mijner  waard) 

U  zoeter  dan  de  harp,  in  's  levens  kracht  gesnaard  ! 

Rijst,  jeugdig  Dichtrenkroost !  vervangt  mijn  heilvoorspelling; 
Wier   borst  van  warmte  brnischt,  verheffing  kent  en  zwelling? 
Vervangt  mijn  grijsheid,  die,  met  neergebogen  hoofd, 
Vergeeis  hel  vuur  herroept,  in  de  aders  uitgedoofd 
't  Geldt  geen  orakels  hier,  geen  toekomst  op  te  klaren, 
(De  grijsheid  siert  van  ouds  profeet  en  wichelaren); 
De  Godspraak  werd  vervuld,  de  geest  des  drievoets  zwijgt. 
En  wacht  den  galm  der  vreugd  die  uit  de  harten  stijgt, 
Het  beven  van  de  stem  in  de  afgeteerde  kaken 
Verheft  haar  indruk  niet  ten  hoogen  tempeldaken  ; 
En  mengt  het  juichmnziek,  indien  zy  't  zich  vermeet, 
Met  de  akligheid  der  dood  die  op  haar  hielen  treedt. 

O  Helmers  1  dierbre  Vriend,  en  glorie  onzer  zangeren, 
O  dat  uw  bruischend  vuur  hier  boezems  mocht  bezwangeren  t 
O  dat  gy  voor  een  wiil  van  uit  uw  rustplaats  reest, 
En  zelf  de  doffe  lier  bezieldet  met  uw  geest ! 
Of  hoort  gy  in  den  hof  waarin  uw  beenders  molmeU; 
Het  lisplend  windt  jen  niet  dat  dartelt  door  zijne  olmen, 
Bn'fhet  zijn  vlerkgeruisch,  in  nieuwe  melody 
Den  velden  tegenroept  :  Dit  Holland  is  weer  vrij  ? 
Zoudt,  zoudt  ge  uw  Vaderland,  en  dezen  kring,  vergeten  7 
Den  vriend,  aan  wien  uw  hart  zich  altijd  heeft  gekweten, 
Met  wien  ge  eenstemmig  schreide;  als  alles  juichte  en  zong,. 
In  dronkenschap  van  vreugde  aan  Frankrijks  Simson  hong, 
En  snoeren,  ketenen,  voor  eigen  hals  moest  smeden  ? 
Hebt  ge  in  den  nood  geduld,  met  stad  en  volk  geleden, 
En  't  is  om  niet  geduld  ?  Sluit  de  onvermurwbre  dood 
Een  geest,  die  in  u  leefde,  in  eenen  ijzren  schoot  ? 
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Dien  geest,  die  starren  peilde,  en,  hooger  dan  zy  drijven, 
En  door  de  kringen  vloog,  waar  zy  heur  baan  beschrijven 
Die,  meester  van  het  hart,  aan  aller  ziel  gebood !  — 
Neen,  die  is  't  stof  te  vreemd,  en  Englen  speelgenoot. 

Welaan  dan,  't  zij  uw  ziel  uit  dunne  luchtgewaden 
De  tranen  heeft  geteld  die  ons  de  wangen  baadden,  ^ 

Het  zij  verbeelding  u  in  't  droombeeld  van  de  nacht 
't  Voorleden  duurzaam  maalt  door  eigen  scheppingskracht; 
Waar  óm  my !  breek  het  staal  der  grendlen  en  de  krammen 
Der  poort  van  't  doodenrijk !  zijn  diamanten  dammen  \ 
En  vare  uw  dichtgloed  in  mijne  adren !  Ja,  geniet 
De  lang  verbeide  stond,  die  eind  maakt  aan  't  verdriet. 
Zweef  door  ons  midden  heen !  door  't  midden  uwer  vrinden 
W^ie  Vaderland  en  kunst  u  scheuringloos  verbinden! 
Sla  zelf  de  snaren,  die  mijn  krachtelooze  hand 
Niet  aanroert,  of  misgrijpt,  en  eiken  greep,  ontspant  1 

Mijn  vrienden,  ja,  *t  is  waar :  gy  zaagt  aan  's  hemels  bogen 
Die  morgenstar  vol  glans.  Zy  schitterde  in  uwe  oogen: 
Het  aardrijk  bad  h»ar  aan,  en  't  offer  van  ons  bloed 
Rookte  op  'I  altaar  haar  toe  met  Sabaas  wierookgloed. 
Zy  was  't  die  heel  het  lot  van  aarde  en  zee  bepaalde; 
Van  Oost-  tot  Westerkust  verwoesting  op  ons  straalde; 
De  Koningen  verstiet  van  erfrecht,  staf,  en  throon ; 
En  nieuwe  volken  schiep,  en  speelde  met  hun  kroon. 
Het  menschdom,  prooi  van  pest,  van  honger,  oorlogsplagen, 
Verdween,  als  't  tarwegraan  gebeukt  door  hagelslagen, 
Als  't  woud  van  't  weidend  vuur  dat  stam  en  loten  velt 
Doorwandeld  op  den  wiek  van  't  dolle  stormgeweld. 
De  vader  schreit  om  't  kroost,  gescheurd  uit  knellende  armen : 
De  moeder  zwijmt  van  smart,  verstikkende  in  haar  kermen ; 
De  bruid  vraagt  gade  en  steun  van  't  bange  lot  weerom ; 
Daar  is  geen  vrijheid  meer,  geen  recht,  geen  eigendom. 
De  klachten  steigren  tot  den  hemel,  en  bewolken 
De  zon,  die  't  aanzicht  wendt  van  d'  ondergang  der  volken 
Ja,  trotsche  willekeur,  gestegen  tot  zijn  top. 
Dringt  ons  den  vloeknaamzeifs,den  naam  van  Franschman«op! 

Waar  zijt  ge,  o  morgenster?  waar,  uw  vergifte  stralen, 
Met  dood  en  hel  bevrucht  ?  of  waar,  waar  gaat  gy  dwalen  V 
Ja,  de  Almacht  had  u  't  perk  gebakend  van  uw  loop. 
Tot  geessel  onzer  weelde,  en  tucht roé  van  Euroop : 
Maar  neen,  gy  woudt  uw  kring,  en  zonder  perk,  verwijden, 
En  de  Almacht  in  't  heelal,  natuur,  en  't  lot,  bestrijden. 
Oy  tuimelt  door  het  ruim  der  heemlen.  —  't  Is  gedaan, 
En  d'afgrond,  zwelgensmoè  van  lijken,  grijnst  u  aan. 

* 

Juicht,  volken,  juicht  1  zy  was  1  en  gy  vooral,  Bataven !  — 
Gy,  waart  gy  dan  gevormd  tot  slaven,  vuige  slaven  ? 
Aan  's  dwinglandê  wenk  hing  dan  uw  leven?  —  Groote  God! 
Eens  dwinglands?  —  aan  den  wil  van  's  dwinglands  slavenrot. 
Gaat,  draagt  zijn  schandlivrei,  en  weest  hem  lijfstaffieren. 
En  trekt  zijn  krijgskaros  met  dolgezweepte  stieren; 
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Geheel  't  ontvolkt  Euroop  zij  met  uw  bloed  gedrenkt: 
Verdelging  is  het  loon,  dat  u  zijn  goedheid  schenkt. 

Maar  neen,  te  weinig  nog!  6y  moet  zijn  beulen  stijven! 
De  volken  op  zijn  wenk  in  zijn  gareelen  drijven ! 
En  de  arm,  die  eens  zoo  groots  voor  recht  en  vrijheid  streed. 
Staat  helschen  gruweldwang  (o  gruwel !)  hulpgereed. 

Juicht,  volken !  Holland,  juich  1  de  moedwil  ligt  verbrokerv. 
Hy  viel,  de  Dwingland  viel,  en  H  aardrijk  is  gewroken. 
Juicht,  volken !  Holland,  juich !  de  Godheid  maakte  u  vrij. 
Die  dagen,  neen,  die  nacht,  die  schandnacht,  is  voorby. 
O  dat  een  stoute  hand  haar  vloekgedachtenisse 
Voor  eeuwig  uit  het  boek  der  jaargeschichten  wisse! 
Niets  melde,  wat  één  vuist,  één  stervling,  heelt  vermocht  t 
Niets  melde,  dat  uw  jeugd  by  zijn  banieren  vocht  I 
Zijn  wetlooze  adelaar,  op  Korzikaansche  rotsen 
In  't  gierennest  geteeld,  zal  thands  geen  volken  trotsen. 
Zijn  slagpen  is  verlamd.  Daar  duikt  hy  in  zijn  vlucht. 
En  geeft  de  vlotte  pluim  een  speeltuig  aan  de  lucht. 
Daar  stort  hy,  van  een  pijl,  een  donderkloot,  getroffen  ; 
Het  aardrijk  dreunt,  en  schokt,  en  siddert  van  zijn  ploffen. 
En  half  Eui*opa  staat  verbijsterd  by  zijn  val. 
Nog  huivrend  voor  zijn  blik,  den  afschrik  van  't  Heelal. 

Juich,  Holland  !  Holland,  juich  !  —  En  liefdeen  echt  herleven  f 
De  sponde  bloeit  op  nieuw  en  zal  haar  ranken  geven ; 
De  wijngaard  slingert  zich  om  d'  olmtronk  als  weleer; 
De  tijd  van  vreugde  en  lust,  de  gouden  tijd,  keert  wéér. 
De  Vader  is  voortaan  weer  Vader  van  zijn  panden. 
Geen  dier,  dat  welpen  teelt  ten  dienst  van  dwingelanden 
De  moeder  ziet  niet  meer,  gefolterd  van  haar  vrees, 
In  ieder  huwlijksloot  een  vaderloozen  wees. 
Geen  vruchtbre  koets  zal  thands  de  ontvruchtbare,  afgunst  dragen^ 
Geen  vader,  van  het  lot  met  siddring  kinders  vragen. 
En,  als  hy  't  teder  wicht  in  zijnen  arm  ontfangt, 
Beweenen,  't  geen  zijn  ziel  zoo  vurig  had  verlangd. 
De  vreugd  van  't  kinderbed  zal  uit  de  drijvende  oogen 
Der  moeder,  onvermengd,  en  zuiver,  ftikkren  mogen, 
En  de  ondergang  des  stams,  by  maagschap  en  gezin 
Geen  weldaad  zijn  van  't  lot,  geen  ouderlijk  gewin. 
Gy,  moeders,  o  gevoelt  het  voorrecht,  vrij  van  kermen 
Den  erfheer  van  uw  huis  te  drukken  in  uwe  armen  ; 
Te  spieglen  in  het  oog,  waar  uw  gemaal  in  leeft, 
En,  zonder  dat  uw  ziel  inwending  voor  hem  beeft ! 
Dien  zoon  tot  manbre  jeugd  te  koestren  onder  't  wassen. 
Niet   duchtend  dat  hem  't  uur  des  krijgsdwangs  zal  verrassen ;. 
Niet  wenschend  dat  voor  hem  natuur  haar  loop  vei'gat, 
Of,  't  we'gevormde  wicht  wanschapen  letsels  had!  — 
Wat  zie  ik  ?  tranen  (hoe !)  die  langs  uw  kaken  schieten  ?  — 
Ja,  plengtze !  laat  uw  schoot  van  tranen  overvlieten ! 
Geeft,  geeft  dit  offer  nog  aan  't  doorgestane  wee, 
En  —  smaakt  de  strandrnst  dan  na  't  worstlen  met  de  zee! 
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Nu  myrth  en  palm  geplukt,  en  eeuwige  lauwrieren 
Gestrengeld  tot  een  krans !  De  bosschen  tierelieren ; 
De  gronden  spruiten  uit  in  bloemen !  Hollands  jeugd, 
Oe  ontluikt  met  beemd  en  bosch,  dat  davert  van  de  vreugd 
Te  velde!  viert  dees  dag  met  trippelende  reien. 
En  klink  de  rinkelbom  by  veldfluit  en  schalmeien! 
De  Winter  is  verkeerd  in  Lente.  Chirons  boog 
Ontspant  zich,  en  de  zon  verheft  zijn  koestrend  oog 
Om  uit  een  hooger  kring  dees  zalige  landouwen 
Weer  vrij  van  *s  dwinglands  juk,  weer  zalig,  aan  te  schouwen. 
Het  HoIIandsch  paradiji<,  ontheisterd  en  vernield, 
Keert  weder  op  zijn  grond,  met  nieuwen  vaag  bezield. 

Neen,  't  is  geen  afgrond  meer,  vervuld  van  doemelingen, 
Der  razernyen  prooi ;  geen  poel  van  folteringen ; 
Geen  Tartarus,  waarin  de  gruwbre  Heliewacht 
Geen  uitvlucht  toestaat  uit  de  afgrijsbre  jam  mernacht. 
Thands  moogt  ge  u  ongestoord  vermeiden  door  de  dalen, 
Uit  stad  en  kerkerdamp  in  't  veldruim  adem  halen. 
De  Vecht  en  Rijn  en  Maas  omarmen  zich,  ontzet. 
Dat  's  dwinglands  roofgeboeft  heur  blijheid  niet  belet. 
En  eiken  voetstap  niet  met  zilver  doe  betalen. 
De  wtlvaart  schiet  op  nieuw  haar  troostende  ochtendstralen ; 
£n  de  afgelegde  vlag  aan  *t  hooge  masttoppet 
begroet  haar  naadrend  licht  uit  stroom  en  oeverwed. 

Wie  hijst  haar  't  eerst  om  hoog,  die  glorierijke  wimpelen ! 
De  blazing  van  Zefler  ontziet  heur  doek  te  rimpelen. 
En  't  luchtjen  draagt  haar  op  zijn  vlerken  met  ontzag. 
Waai  uit,  o  Hollands  eer,  gewenschte  Prinsenvlag! 
Dat  Holland  weer  verrees,  weer  vrij  werd  van  zijn  banden ; 
En  brei  dien  eedlen  naam,  van  rijk  tot  rijk  geducht, 
Door  alle  zeen  uit,  waar  water  vloei  en  lucht. 

Dien  eedlen  naam?  helaas!  —  Wat  durven  we  ons  vermeten, 
Nog  van  de  striemen  rood  der  losgeborsten  keten  ! 
"Nog  omziende,  of  zy  ons  niet  nasleep  langs  den  grond ! 
En,  scheemrende  in  het  licht  der  nieuwe  morgenstond  !  — 
Neen,  haal  de  welvaart  wéér  naar  onze  havenstroomen  : 
Het  brood,  ons  hongrend  kroost  meedogenloos  ontnomen! 
Haal,  haal  de  nooddruft  in,  geweigerd  aan  den  nood; 
En,  schooner  is  dit  lot,  dan  wat  ooit  roem  vergoodt. 
Ach,  zij  de  tijd  geweest,  dat  Amstels  burchtwalzaten 
Een  walglijk  voedsel  trok  naar  't  ontuig  van  de  straten ; 
En  de  armoe,  door  't  gebrek  tot  stervens  toe  genretst. 
De  deernis  vruchtloos  vraagde  in  't  midden  van  haar  vest ! 
Mijn  God,  dat  zalig  land,  dat  uitgeworpen  vreemden. 
Dat  zwervers  zonder  haaf  verrijkt  heeft  in  haar  beemden, 
2ijn  schat  aan  al  wie  derfde^  en  zonder  omzien  bood. 
Had  zelfs  geen  voedsel  meer  voor  't  kroost  van  uit  zijn  schoot  I 
De  vloed  der  dwinglandy  verdorde  't.  Uitgezogen, 
Verraadt  het,  eiken  stap,  bezweken  onvermogen. 
Rijs  uw  bezwijming  uit,  o  dierbre  Koopvaardy ! 
£n  Holland  stijgt  met  u :  door  u  slechts  wordt  het  vrij. 
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Ja,  Welvaart !  Vrijheid !  koomt !  en  strengelt  hand  in  handen! 
Herneemt  uw  zetel  weer  op  Hollands  dorre  stranden ! 
De  moedwil  die  u  tergde  en  uitdreef,  is  voorby; 
Hy,  die  den  staf  vertrad  der  zachtste  heerschappy, 
Den  dolk  der  Vorstenslacht  by  't  edel  standaartteeken 
Des  Vaderlandschen  hoeds,  baldadig  op  dorst  steken, 
En,  Vrijheid!  zelfs  de  speer  ontweldigde  aan  uw  hand. 
De  dwaasheên  zijn  geboet  van  't  roekloos  Nederland. 
Het   wenscht,  het  bidt  van  \  Lot  zijn  Staatsbeschermer  weder, 
En  't  buigt,  roet  dankbre  zucht,  voor  dien  Verlosser  neder; 
Ja,  't  reikt,  met  brandend  hart,  in  trillend  ongeduld, 
De  handen  naar  hem  uit  die  't  Godsbesluit  vervult. 
Oranje,  dierbre  spruit  des  grooten  Vrijstaatsstichters, 
Neen  't  was  geen  droombedrog,  geen  herschenschildery : 
sGelukkig  zag  hy  de  aard,  U  machtig,  Neérland  vrij." 

Maar  zacht !  mijn  borst  bezwijkt.  De  zuizlin^;  der  verblijding 
Bedwelmt  my.  't  Wemelt  voor  mijne  oogen.  —  Hoe !  bevrijding  ^ 
Hoe  I  Hollands  naam  vermeld  —  ?  en  —  leef  ik  nog  op  de  aard  ?  — 
Was  dan  mijn  grijsheid  nog  tot  zulk  een  heil  gespaard?  — 
O  Almacht,    tis  te  veel.  —  Voleindig  hier  mijn  dagen! 
Ik  heb  aan  plicht  en  leed  mijn  schoudren  krom  gedragen, 
Voor  't  dierbre  Vaderland  èn  bloed  geplengd  èn  zweet, 
En  weinig  was  mijn  hart  zijn  offer,  wat  ik  leed. 
Ik  had  een  Vaderland.  Ik  heb  het  zi^n  verzinken. 
En  hoorde  nacht  en  dag  zijn  ijzren  kluisters  klinken. 
Zijn  val  verplette  my,  —  En  thands,  wat  vrage  ik  meer! 
Ik  had  een  Vaderland,  en  stervend  vind  ik  't  weer. 


Ja,  mijn  Vrienden,  vrij  van  banden, 
Reik  ik  u  mijn  stramme  handen 

Dankbaar  en  gelukkig  uit. 
Aan  mijne  uitgebleekte  lippen 
Mag  een  blij  Vaarwel  ontglippen, 

Eer  de  dorre  mond  zich  sluit ! 

'k  Leg,  gelukkig  en  te  vreden, 
Op  dit  om  my  juichend  heden 

't  Doorgeworsteld  leven  af. 
Hollandsche  aarde  zal  my  dekken. 
En  geen  boeigeknars  my  wekken 

Daar  het  rammelt  om  mijn  graf. 


Lieflijk  rust  het  van  den  kommer 
In  het  zuisend  wilgenlommer 
By  den  vaderlandschen  zang: 

Vrolijk  buigt  mijn  hoofd  zich  neder; 

Holland  heeft  dé  vrijheid  weder! 
Holland  is  verlost  van  dwang ! 

Lieve  Vrienden  !  Landgenooten  I 
Thands  de  handen  saamgesloten ! 

Hart  en  ziel  en  zin  vereend  1 
Zij,  met  afgeschudde  keten. 
Alle  broedertwist  vergeten. 

En  ons  hart  heeft  uitgeweend ! 
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DEN   2en   VAN   WINTERMAAND  1813. 

Het  Vaderland  herrijst,  de  Vrijheid  werd  herboren. 
En  Holland  toont  zich  wéér  zijn  heldenaf komst  waard, 
't  Is  de  Eendracht  die  de  macht,  de  macht  die  Vrijheid  baart. 
Bataven,  blijft  vereend  en  om  uw  Hoofd  geschaard! 

Met  Nassau  zijt  gy  groot,  en,  zonder  hem,  verloren. 
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Ja,  nog  vlieten  Hollands  schatten, 
Nog  geeft  Hollands  milde  hand ! 

Wat  haar  goudtrezoren  vatten 
Is  ten  dienst  van  't  Vaderland. 

Moesten  welvaarts  stroomen  drogen. 
Werd  heur  brondar  afgeleid; 

*t  Is  geen  hartetraan  in  de  oogen, 
Die  onvruchtbaar  wordt  geschi'eid. 

Zai  de  zoon  in  Roovrenboeien 
Zijn  geliefden  vader  zien, 

En  zijn  goud  niet  willig  vloeien 
Om  hem  vrijheid  aan  te  biên  ? 

Of,  wie  zal-  voor  eigen  leven 
Voor  zijn  gé  en  huwlij kskoets, 

Niet  zijn  laatsten  penning  geven, 
By  zijn  laatsten  druppel  bloeds  ? 

Gy,  gy  aarzelt  nfet,  Bataven ! 

Vrijheid  roept,  met  Vaderland, 
Haar  verwachting  zult  gy  staven  :  . 

't  Hart  vereent  zich  met  de  hand! 


Uit  uw  huiselijke  wanden 

Streeft  uw  ijver  naar  den  strijd: 
Aan  de  heiligste  der  panden 

Is  uw  bloed  en  goed  gewijd. 

Ja,  de  sluizen  barsten  open; 

Gouden  stroomen  vlieten  uit : 
Goud,  met  edel  zweet  bedropen. 

Dat  Gods  zegen  in  zich  sluit! 

Wat  de  geldzucht  houdt  gekofferd 
Is  het  roofgoed  van  den  nacht, 

Aan  het  Vaderland  geofferd. 
Is,  der  Godheid,  toegebracht. 

H  Goud,  voor  't  arendsoog  verstoken 
Van  des  Dwinglands  roofgebroed, 

Thands  zijn  schuilplaats  uitgebroken^ 
Schittert  met  een  nieuwen  gloed. 

Door  de  weldaad  opgeluisterd. 
Blinkt  het  zegen  om  ons  heen  ; 

Glorie,  die  een  kroon  verduistert ;  >■ 
En  —  verhooring  der  gebeên ! 


ORANJE. 


Vlecht  Oranjen  om  den  hoed! 
Holland  rijst  met  nieuwen  moed 

Uit  den  schoot  der  waatren! 
Huppelt  vrolijk  in  het  rond ! 
Daver  HoUanas  vruchtbre  grond  ! 

Laat  de  vreugde  schaatren  1 

Holland  grijpt  de  wapens  aan. 
Om  den  vijand  af  te  slaan ; 
't  Plant  de  legervanen ; 


En  het  uitgetogen  zwaard 
Zal  den  tieren  Leeuwstandaart 
't  Spoor  der  zege  banen. 

Holland  blinkt  in  't  krijgsweer; 
Holland  vlamt  op  krijgsmans  eer; 

't  Zal  zijn  haard  bevrijden. 
En  de  God,  die  wondren  doet. 
Zegent  aller  braven  moed  : 

Hy  zal  met  ons  strijden. 


WILHELMUS  VAN  NASSOUWEN. 


Wilhelmus  van  Nassouwen, 

Is  nog  ons  vreugdelied ! 
De  God  van  ons  betrouwen 

Verlaat  ons  Holland  niet. 
Het  bloed  van  onze  vaderen 

Is  niet  in  ons  verfranscht : 
Het  huppelt  door  onze  aderen 

Waar  't  blijd  Oranje  glanst. 

Met  dit  verwinningsteeken 

Op  hoed  en  borst  geplant. 
Gaan  wy  de  schande  wreken 


Van  't  dierbaar  Vaderland, 
Wy  gaan  met  Nassouw  strijden. 

fly  leef,  Oranjes  held! 
Die  Hulland  zal  bevrijden 

Van  't  Fransche  moordgeweld  f 

Komt,  broeders,  landsliên,  vrinden^ 
Slaat  heden  hand  in  hand! 

Thands  zijn  wy  eensgezinden, 
Voor  Prins  en  Vaderland. 

De  tweedracht  is  verbannen ; 
Ons  Vaderland  is  vrij : 
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De  geesel  der  tyrannen, 
Oranje  staat  ons  by. 

Door  Willem  van  Oranje 

Is  Hollands  Staat  gevest. 
Hy  brak  het  jak  van  Spanje 

Geducht  door  Oost  en  West! 
En  Holland  en  Brittai^e 

Zün  door  één  arm  hersteld : 
't  Was  Willem  van  Oranje, 

Die  Frankrijk  heeft  geveld. 

Wilhelmus  van  Nassouwen 

Blijft  nog  ons  vreugde  lied ! 
De  God  van  ons  betrouwen 


Verlaat  ons  Holland  niet, 
Trompetten  van  't  kampanje, 

Vernreidt  het  wijd  en  zijd; 
*t  Is  Willem  van  Oranje, 

Die  weer  voor  Holland  strijdt. 

Waai  uit  van  onze  stengen, 

Gewenschte  Prinsen  vlag. 
En  gaat  dien  blijmaar  brengen 

Aan  d'  ongeboren  dag! 
En,  donders  van  kartouwen. 

Bromt  uit  door  lucht  en  zee : 
Wilhelmus  van  Nassouwen 

Brengt  Hollands  redding  meé  ! 


DE  VERHEFFING  VAN  PRINS  WILLEM  FREDERIK. 


Glansrijk  als  het  uchtenddagen, 
Daar  de  rozenkim  van  bloost 

Eer  de  Da|;vor8t  op  zijn  wagen 
't  Aardrijk  met  zijn  stralen  troost ; 

Glansrijk  was  uw  throonbeklimmen, 
»Onvergeetbre  Lodewijk! 

Uit  een  nacht  van  vale  schimmen 
Rees  een  heilbelovend  Bijk. 

Maar  vergeefs,  o  ijdle  luister ! 

Wachtte  Holland  op  den  dag ; 
En  verdubbeld  werd  het  duister 

By  den  felsten  bliksemslag. 
Throon,  en  heil,  en  hoop,  verzonken ; 
't  Scheen  voor  eeuwig,  eeuwig,  nacht. 
Nacht,  met  eeuwig  staal  omklonken! 

Nacht  voor  eeuw'ge  jammerklacht! 

Eindlijk  is  het  uur  geboren. 

En  het  heilrijk  licht  ontspruit; 
Geen  bedriegend  uchtendgloren  ! 

Neen,  de  hemelpoort  ontsluit  I 
Ja,  de  Dagvorst  schiet  zijn  stralen. 

Koestert  Holland  met  zijn  gloea; 
Thands  herleven  veld  en  dalen. 

Alles  juicht  hem  in  't  gemoet. 

Rijs,  o  VORST,  voltooi  den  zegen 

Die  ons  aanblikt  uit  uw  oog! 
Aller  liefde  vliegt  u  tegen; 

Aller  danklied  stijgt  om  hoog! 
Neen,  daar  schittert  aan  de  transen 

Geen  ^bedrieglijk  schemerlicht : 
*t  Zijn  Oranjen  morgen  glansen 

Die  ons  blinken  in  't  gezicht. 

BiLDBRniTK.  **** 


Ja,  zy  blinken;  ja  zy  schijnen 

Over  Kust  en  Oceaan, 
Schrik  en  nachtgevaar  verdwijnen : 

Vrij  zijn  land-  en  waterbaan! 
Uit  de  verstgelegen  oorden 

Groet  haar  't  aardrijk  met  ontzag, 
En  aan  Maas-  en  Amstelboorden 

Gloeiden  zy  in  vlag  by  vlag. 

Ja,  zy  blinken,  ja  zy  gloeien. 

Ja  zy  branden,  in  óns  hart. 
Ach!  ae  tranen  die  er  vloeien. 

Zijn  geen  tranen  meer  van  smart. 
Tranen  zijn  het  van  verblijding; 

Van  ontjgloorden  heldenmoed ; 
Zucht  tot  Nederlands  bevrijding ; 

Tranen,  waard  het  Hollandsch  bloed! 

't  Hollandsch  bloed,  dat  doorzijne  aderen 

Weder  vrij  en  edel  vliet, 
En  gewillig,  als  zijn  vaderen, 

Zich  den  plicht  ten  offer  biedt ! 
Dat,  den  doodslaap  uitgerezen, 

By  het  licht  dat  ons  bestraalt, 
Geen  Tyrannen  zweert  te  vreezen, 

In  geen  boei  meer  ademhaalt. 

Vorst,  voor  wien  de  harten  blaken. 

Stijg,  gezegend,  stijg  ten  throon ! 
U,  die  ons  geluk  zult  maken. 

Voegt  de  schittering  der  kroon. 
ü,  het  kroost  van  zooveel  Vorsten, 

Die,  des  menschdoms  lust  en  vreugd 
Kronen  voerden,  scepters  torschten, 

En  vereerden  door  hun  deugd! 
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Of  zijn  Kronen  zoo  ontedeld, 

Tjoo  ontluisterd,  zoo  verlaagd?  — 
Ja,  een  Owingland  afgebedeld, 

Of  onteerd  door  die  ze  draagt. 
Aangeboón  door  vrije  volken. 

Zijn  zy  op  het  Vorstlijk  hair 
Liefdepauden,  hartentolken, 

Van  een  dankbre  Burgerschaar. 

Zou  ORANJE  dan  versmaden 

Wat  hem  *t  juichend  Neêrland  biedt? 
Voegen  by  zijn  lauwerbladen 

Heur  gewijde  banden  niet? 
Gaan  ziin  Ouderlijke  rechten 

Met  ae  wenschen  niet  vereend. 
Die  zijn  heldenkrnin  omvlechten 

Met  het  Vorstlijk  praalgesteent  ? 

Neen,  ontfang  dat  eereteeken 
Hollands  redder !  en  regeer  I 

Volken,  die  hun  juk  verbreken, 
Keeren  tot  hun  oorsprong  wéér. 


Wees  hun  Vader,  meer  dan  Koning! 

Neêrland  is  uw  huisgezin. 
Niet  zijn  kroon  is  uw  belooning, 

Maar  zijn  kinderlijke  min. 

Geen  geflikker  van  robijnen 

In  de  rijkskroon  die  u  hult. 
Zal  de  deugd  te  boven  schijnen 

Die  uw  heldenborst  vervult. 
Nimmer  zal  hun  luister  halen 

By  de  vlam  van  't  dankbre  hart, 
't  Geen  u  't  Nakroost  zal  betalen 

Dat  door  U  behouden  werd. 

Ja,  die  vlam  zal  eeuwig  duren. 

Waar  Bataafsche  boezems  slaan ; 
Heiliger  dan  Vestaas  vuren 

Tot  den  Naneef  overgaan. 
Ja,  bewaakt  haar,  Hollands  telgen! 

Had  zy  eenmaal  uitgebrand, 
De  aard  zou  gapend  u  verzwelgen. 

En,  't  ware  uit  met  Nederland. 


WELVAART  EN  VREDE. 


Voor  geen  ijdele  oorlogsglorie 
Blaakt  het  hart  van  onzen  Vorst. 

Niet  de  lauwer  der  viktorie, 

Hollands  heil  ontgloeit  zijn  borst  1 

Rukt  hy  't  slagzwaard  uit  de  schede, 

't  Is  om  welvaart,  rust,  en  vrede; 
Alles  waar  zijn  ziel  naar  dorst! 

't  Is,  om  Fransche  gruwelbenden. 
Door  een  woeste  drift  gejaagd, 

Van  ons  erfdeel  af  te  wenden. 
Dat  hy  ons  te  wapen  daagt. 


Rukt  hy  't  slagzwaard  uit  de  schede, 
*t  Is  om  welvaart,  rust,  en  vrede ; 
't  Is  voor  Hollands  vrije  Maagd. 

Ja,  het  is  om  't  Fransche  woeden 
Weer  te  biên  op  eigen  strand, 

Om  ons  huis  en  kroost  te  hoeden. 
Dat  zijn  hart  en  't  onze  brandt. 

Rukt  hy  't  slagzwaard  uit  de  schede, 

't  Is  om  welvaart,  rust,  en  vrede ; 
't  Is  voor  ons  en  't  vaderland. 


KRIJ6SMANS  LIED. 


ADAOIO. 


Met  lust,  met  lust  het  zwaard  aanvaard 
Den  oorlogsstandaart  opgestoken. 

En  lauwren  om  de  kruin  gegaftrd. 
Die   versch   van   't  bloed   des  vijands 

[rooken ! 

't  Is  schoon  by  't  blikkren  van  het  staal, 

By  't  bliksemvuur  van  't  grof  metaal, 
De  zege  te  gemoet  te  streven  ! 

Wat  geve  ik. om  een  blinden  schoot I 
De  stervMing  is  gedoemd  te  sneven. 


En  de  eer  van  't  schoonst,  roemruch- 

Etigst  leven 
oone  dood. 
Ja,  schande  en  smaadwordtuitgevrreven. 
Voor  wie,  door  heldenmoed  gedreven, 
Zijn  bloed  in  't  oorlogsperk  vergoot. 

ALLEGRO. 

Wie  toch  zoo  ooit  voor  't  sterflot  beven ! 

Wie  vreezen  voor  een  gonzend  lood  ! 
De  doodmaakt  eens  een  eind  aan  'tleven! 

Al  schoon  gy  't  in  een  doosjen  sloot! 


KRIJGSMANS  LIED. 
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TEGENZ/ING. 

Laat  den  lafaart  aan  den  haard : 
Heiden  voegt  het  oorlogszwaard  ! 

Laat  den  bloodaart  beven ! 
Wie,  wie   vreest  er  voor  een  schoot, 
Wie  voor  staal  of  gonzend  lood  ? 
Wie  voor  kogelvuur  of  schroot  ? 

Eenmaal  moet  men  sneven  ! 
Niemand  die  dit  ooit  ontvlood; 
En  de  dood,  en  de  dood 
Maakt  gewis  een  eind  aan  't  leven, 

Schoon  ge  't  in  een  doosjen  sloot. 

Schuilde  men  in  't  hoenderhok! 
In  zijn  bestjens  onderrok ! 

Wijven  mogen  beven  ! 
Wy,  wy  vreezen  stoot  noch  schoot; 
Ware  braafheid  heeft  geen  nood  : 
Treft  den  krijgsman  staal  of  lood, 

't  Draagt  zijn  naam  geschreven. 
Niemand  die  zijn  lot  ontvlood; 
En  de  dood,  en  de  dood 
Maakt  gewis  een  eind  aan  't  leven, 

Schoon  men  't  in  een  doosjen  sloot. 

GHOOR. 

Komt  dan,  mannen !  wel  gemoed ! 
Ja,  dit  wapen  dorst  naar  bloed ! 

Bioodaarts  mogen  beven ! 
Wy,  wy  vreezen  voor  geen  schoot. 
Voor  geen  bajonettenstoot ; 
Niemand  staat  den  doodsteek  bloot, 

Vóór  het  uur  van  sneven. 
Wie  de  borst  aan  't  lemmer  bood, 
't  Is  de  dood,  't  is  de  dood, 
Die  een  einde  maakt  aan  't  leven. 

Schoon  men  't  in  een  doosjen  sloot. 

Valt  dan  vrolijk,  valt  slechts  aan! 
Hollands  roem  moet  boven  staan! 

Doet  den  vijand  beven! 
Wie  het  hoofd  manmoedig  bood. 
Dien  ontziet  en  staal  en  lood, 
Schutgevaart  en  donderkloot, 

Hoe  zy  om  hem  zweven ! 
Ware  braatheid  heeft  geen  nood; 

En  de  dood,  en  de  dood. 
Maakt  toch  eens  een  eind  aan  't  leven. 

Schoon  men  't  in  een  doosjen  sloot ! 

EENE  STEM. 

Zoet  en  streelend  is  het  uur. 
Als  men  by  het  winter  vuur 

Knollen  zit  te  braden. 
En  aan  't  wijfjen  dat  men  mint, 
Aan  het  sprookjeslievend  kind, 
Aan  een  ouden  grijzen  vriend 


Boemen  mag  op  daden  I 
Als  men  vrolijk  zeggen  kan : 

'k  Ben  de  man,  'k  ben  de  man. 
Die  mijn  plicht  niet  heb  verraden; 

En  ik  draag  er  teekens  van. 

EENE    ANDERE. 

Hier,  hier  vloog  een  schuinsche  schoot. 
Die  mijn  makker  had  gedood. 

Langs  mijn  wambuisknopen, 
Schroeide  my  den  boezem  zwart. 
En  ging  zijlings  by  het  hart. 
Of  hy  weggekanteld  werd, 

Naar  een  ander  loopen. 
Wel  is.  dien  de  Hemel  spaart, 

Goed  bewaard,  goed  bewaard; 
En  op  's  Hoogsten  schuts  te  hopen. 

Is  den  braven  krijgsman  waard ! 

DE  EERSTE. 

Heilig  is  de  sabelslag. 

Die  het  voorhoofd  sieren  mag; 

Dierbaar  zijn  de  wonden, 
Die  men  voor  zijn  wettig  vorst 
Om  mag  dragen  op  de  borst, 
Zy  betoonen,  wat  men  dorst. 

't  Zijn  bespraakte  monden. 
Die  getuigen  wat  wy  zijn. 

Niet    in  schijn,  niet  in  schijn. 
Maar  in  't  vuur  van  proef  bevonden, 

Als  het  staafgoud  uit  de  mijn. 

DE  TWEEDE. 

Kinders,  acht  die  wonden  hoog, 
En  beschouwt  ze  met  een  oog. 

Van  ontzag  doordrongen  t 
Wel  hem,  die  ze  hulde  doet ! 
Panden  zijn  het  van  den  moed ; 
Panden  van  het  Hollandsch  bloed, 

Waar  wy  uit  ontsprongen  ! 
Schoonen,  acht  hun  heldenaart 

Lielde  waard,  liefde  waard. 
Die  dat  eereblijk  ontfongen! 

Laf  is,  die  met  lafaarts  paart ! 

TOEZANG. 

O  hoe  streelend,  o  hoe  zoet, 
Schoon   men  ook  een  handvol  bloed 

Voor  den  roem  mocht  geven ! 
Als  men  op  den  ouden  dag, 
Met  een  kommerloozen  lach, 
Heldenteekens  toonen  mag, 

Op  de  berst  geschreven ; 
En,  gezegend  en  geacht, 

't  Sterflot  wacht,  't  sterflot  wacht, 
Dat  na  't  einde  van  ons  leven 

Glorie  spreidt  op  't  nageslacht. 
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GHOOR. 

O 'hoe  streelend,  o  hoe  zoet ! 
O  hoe  welbetaald  dat  bloed, 
Aan  den  plicht  gegeven  ! 
Bloed,  voor  *t  Vaderland  gestort 
Dat  ons  zoo  vergolden  wordt 


Met  een  roem  die  nooit  verdort, 
Roem,  die  nooit  zal  sneven  I 

Daar  men  onzen  naam  vermeldt 
Als  een  Held,  als  een  Held, 

Die  geen  laf,  verachtlijk  leven 
Boven  plicht  en  glorie  stelt! 


KRIJGSLIED. 

Wijze  :  Als  het  begint. 

"Waar  eer  en  vrijheid  roept  in  't  veld, 

Daar  bruischt  het  Hoilandsch  bloed. 
Daar  voelt,  daar  toont  zich  ieder,  held. 

En  vlamt  van  oorlogsmoed. 
Daar  huppelt  hart  en  ingebrand 

Op   t  gonzen  van  de  trom ; 
»Voor  Vrijheid,  Eer,  en  Vaderland! 

En  glorierijk  weerom!" 

Zoo  zwaait  men  Hollands  Leeuwbanier 

Den  Franschman  in  *t  gezicht  i 
Zoo  zweeft  men  dwars  door  staal  en  vier. 

Geleid  door  moed  en  plicht  1 
De  sabel  klinkt,  het  roer  ontbrandt, 

By  dondrend  schutgebrom : 
»Voor  Vr  ij  beid,  Eer,  en  Vaderland! 

En  glorierijk  weerom!" 

Door  Nassaus  bloed  tot  eer  genoopt. 

Is  Holland  zijner  waard. 
Den  vree,  waar  heel  Euroop  op  hoopt. 

Verkrijgt  men  door  het  zwaard. 
Wy  vochten  om  dat  edel  pand, 

Waar  ooit  ons  wapen  glom  : 
»Voor  Vrijheid,  Eer,  en  Vaderland! 

En  glorierijk  weerom!" 


HET  JAAR  MDCCCXIV. 

Wees  welkom  in  den  kring  der  eeuwen, 
Gewenscht  en  heuchlijk  jaar  waarvan  de  morgen  daagt. 
Dat  zegen  druipen  zult  en  malsche  rozen  sneeuwen, 
En  *t  afgeschreid  Euroop  van  boei  en  tranen  vaagt ! 

Wees  welkom,  gy  aie  't  recht  herstellen, 
Den  band  der  roenschlijkheid  langs  de  aard  herknopen  moet, 

Den  gruwelthroon  der  Dwangzucht  vellen, 
En  't  monster,  moordens  zat,  doen  smooren  in  zijn  bloed ! 

Wees  welkom,  drie-  en  duizendmalen, 
O  jaar,  der  Vrijheid  wieg  by  haar  herborenis. 
Waarin  't  vertrappeld  recht  op  H  onrecht  zegepralen, 
Het  menschdom  eindlijk  weer  een  vrijen  aém  raag  halen, 
En  de  Almacht  op  deze  aard  aan  *t  oog  wéér  zichtbaar  is ! 
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Ja,  nacht  was  't.  Helsche  nacht,  met  Heische  folteringen 

Vervuld ;  Verdrukking  plette,  en  brijzelde  al  wat  leeft, 
't  V^as  alles  één  tooneel  van  raadloos  handenwringen, 

Van  kennend  noodgehuil  dat  peil  noch  eindperk  heeft. 
De  kreet  der  Wanhoop  klom,  by  't  klettren  van  de  boeien, 

Al  knersende  uit  den  poel  des  jammers  door  de  lucht; 
De  wraak  doorvlamde  't  hart,  en  deed  de  boezems  gloeien; 

Maar  doofde  in  tranen  uit,  en  stikte  in  hollen  zucht. 
Onroerbaar.  als  in  't  graf  gezegen, 

Leedt  ge  alles  wat  geweld  afgrijslijkst  had  en  snoodst. 
En  blikte,  in  't  wee  versteend,  uw  laatste  slachting  tegen, 

O,  thands  by  't  dierlijk  vee  vernederd  menschenkroost ! 
De  vorst  desi  Afgronds-zelf  hield  in  zijne  ijzren  handen 

Uw  lot.  Zijn  vloeknaam  klonk,  en  alles  knielde  en  zweeg; 
Het  aardrijk  lag  geklemd  in  diamanten  banden. 

En  bad  den  Heigeest  aan,  die  tot  den  Hemel  steeg. 

Maar,  Godlof!  de  roorgenluister 

Schoot  in  eens  die  Hei-mist  door; 
Ijlings  vielen  juk  en  kluister 

By  den  aanbreek  van  dien  gloor. 
V  r  ij  h  e  i  d  hief  het  hoofd  naar  boven ; 

Menschheid  juicht  weer  in  't  bestaan 
Hel  en  duister  zijn  verstoven  ; 

't  Hart  mag  wéér  met  wellust  slaan  i 

't  Mag  weer  dankbaar  zijn  voor  't  leven 

WèSr,  zich  hangen  aan  zijn  bloed ! 
Weer,  der  menschheid  tranen  geven ! 

't  Mag  weer  zwellen  van  den  moed  I 
Ja,  wy  zien  den  donder  vallen. 

Die  den  Overlaat  vergruist, 
En  de  bloedrivier  doet  stallen. 

Die  zijn  gruwelthroon  omruischt! 

In  een  last  van  lauwerbladen, 

Op  een  diadeem  getast, 
Met  der  volken  vloek  beladen 

In  wier  hartebloed  hy  plascht  — 
In  een  last  van  zegekronen 

School  hy  *t  voorhoofd  van  metaal, 
En  met  Hemellastrend  honen 

Tergde  hy  den  bliksemstraal. 

Maar  die  trotsche  kronen  vielen, 

Met  de  lauwers,  van  zijn  kruin ; 
En,  met  hun  die  om  hem  knielen, 

Stort  zijn  gruwelthroon  in  puin 
Staf  en  slagzwaard  zijn  verbroken 

Als  een  sprietjen  dorrend  hooi ; 
Aard  en  Hemel  zijn  gewroken; 

En  de  Hel  herneemt  haar  prooi. 

Gy,  gy  koomt  den  dag  vervullen. 
Veertiend  jaar  der  heihrijkste  eeuw 
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Gy;  verwelkoomd  (Hor  het  brullen 
Van  den  Nederlandschen  Leeuw! 

Gy,  gy  zult  het  heil  volmaken 
Van  die  blijde  morgenstond, 

En,  niet  slechts  de  kluisters  slaken. 
Maar  ons  heelen  van  hun  wond ! 

Wees  welkom  dan,  o  roem  der  jaren, 

En  stort  op  't  bang  Euroop  uw  vollen  zegen  uit ! 
Treed  op  langs  't  groen  der  uchtendbaren, 

Met  roorgenblos  gehuld  en  statig  als  een  bruid! 
De  palm  omwindt  uw  blonde  vlechten. 
Waarin  zich  roos  en  lelie  hechten 

Met  gouden  goudsbloemgloed  en  purpren  amarant 
Stijg  hooger,  hooger!  straal  ons  tegen, 
En  toon  ons  Holland,  Jaar  van  zegen. 

De  blijde  vredeolijf  in  de  opgeheven  hand  1 
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Na  't  afgeschudde  juk,  de  losgescheurde  keten. 

Heft  Neörland,  vrij  op  nieuw,  als  in  der  vadren  eeuw, 
Maar  wars  van  Staatsgeschil  en  oude  burgerveeten, 

H  Onthelmde  hoofd  wéér  op,  by  d'  onbedwingbren  Leeuw. 
Thands  biedt  beur  dankbre  hand,  den  slavenboei  onttogen, 

Oranjes  Vorstlijk  bloed  de  kroon  der  Oppermacht. 
Aanvaard  haar,  dierbre  Prins !  in  gunst  van  H  Alvermogen, 

Dat  Neérlands  heil  verknocht  aan  de  eer  van  uw  geslacht ! 


KRIJGSDANS. 


I. 


OPTOCHT. 


Voor  Vaderland  en  Koning, 

Voor  Hollands  Leeuwenvaan, 
Voor  eigen  haard  en  woning, 

Neem  ik  de  wapens  aan, 
Te  wapen,  op !  te  wapen  I 

Op,  Heldan,  in  't  geweer ! 
Geen  Holhmdsch  hart  kan  slapen, 

Waar  Koning  roept  en  eer. 

Welaan  1  welaan  !  welaan ! 

Aan  plicht  en  eer  voldaan ! 
Voor  Vaderland  en  Koning, 

Neem  ik  de  wapens  aan. 

En  Vaderland  en  Koning, 
En  Hollands  Leeuwenvaan, 

Vereischt  zijn  trouwbetooning, 
Om  Roovers  af  te  slaan. 

Te  wapen,  op  I  te  wapen ! 


Op,  Helden !  in  't  geweer ! 
Geen  HoUandsch  hart  kan  slapen, 

Waar  Koning  roept  en  eer. 

Welaan !  welaan !  welaan  i 

Aan  plicht  en  eer  voldaan! 
Voor  Vaderland  en  Koning, 

Om  Roovers  af  te  slaan ! 

Roept  Vaderland  en  Koning, 
En  Hollands  Leeuwenvaan ; 

Hoe  schoon  is  mijn  belooning. 
Voor  hun  ten  strijd  te  gaan  ! 

Te  wapen,  op  I  te  wapen ! 
Op,  Heiden !  in  't  geweer, 

Geen  Hollandsch  hart  kan  slapen. 
Waar  Koning  roept  en  eer. 
Welaan !  weUan !  welaan  I 
Aan  plicht  en  eer  voldaan ! 


KRIJGSDANS. 
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Voor  Vaderland  en  Koning 
Is  't  zoet  ten  strijd  te  gaan. 

By  Vaderland  en  Koning, 
En  Hollands  leeuwenvaan, 

Vindt  dapperheid  bekrooning 
Van  eer  en  lauwerblaSn. 

Te  wapen,  op !  te  wapen ! 


Op,  Helden  in  't  geweer! 
Geen  Hollandsch  hart  kan  slapen. 

Waar  Koning  roept  en  eer. 

Welaan!  welaan!  welaan! 

Aan  plicht  en  eer  voldaan  I 
Voor  Vaderland  en  Koning ! 

Ora  eer  en  lauwerbladn. 


IL 

S  T  R  IJ  D. 


Voor  Vaderland  en  Koning, 

Voor  Hollands  Leeuwenvaan, 
Voor  vrijen  haard  en  woning. 

Voel  ik  mijn  aders  slaan. 
Rukt  aan,  o  Hollands  braven! 

En  strijdt,  en  triomfeert ! 
Op  't  spoor  der  eer  te  draven 

Heeft  Holland  nooit  verleerd. 

Val  aan !  val  aan !  val  aan  ! 

Aan  plicht  en  eer  voldaan ! 
Voor  vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leeuwenvaan 

En  Vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leeuwenvaan, 
Vereischt  hier  moedbetooning, 

Val  aan  !  val  aan  !  val  aan ! 
Rukt  aan,  o  Hollands  braven! 

Breekt  's  vijands  drommen  door  ! 
Ons  hart  is  van  Bataven, 

En  streeft  den  krijgsmarsch  voor, 

Val  aan !  val  aan !  val  aan ! 

Aan  plicht  en  eer  voldaan  ! 
Voor  Vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leeuwenvaan  ! 


Voor  Vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leeuwenvaan ! 
De  zege  geeft  belooning ! 

Val  aan  !  nog  eens,  val  aan ! 
Ja,  strijdt,  o  Hollands  braven  ! 

Reeds  zwicht  het  Fransch  gebroed! 
Triomf!  wy  zijn  Bataven! 

Dit  tuigt  ons  aller  moed. 

Val  aan !  val  aan  !  val  aan ! 

Aan  plicht  en  eer  voldaan  ! 
Voor  Vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leeuwenvaan ! 

Voor  Vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leeuwenvaan, 
Vond  Hollands  deugd  bekrooning! 

De  vijand  maakt  ruimbaan  !     . 
Triomf!  o  Hollands  braven 

De  zege  kroont  den  moed  ! 
Wy  toonden  ons  Bataven ! 

En  Holland  is  behoed  ! 

Welaan !  welaan  I  welaan ! 

Ons  hart  heeft  zich  voldaan, 
Voor  Vaderland  en  Koning, 

En  Hollands  Leenwenvaan ! 


m. 
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Voor  Vaderland  en  Koning, 

Klink'  thans  ons  juichend  lied  ! 
Voor  vrijen  haard  en  woning. 

En  veilig  grondgebied ! 
Triomf,  o  Hollands  braven ! 

Uw  moed  behield  het  veld! 
6y  toondet  u  Bataven, 

En  Holland  is  hersteld  ! 

Heft  aan !  hefl  aan !  heft  aan ! 

Gy  hebt  den  plicht  voldaan. 
Voor  Vaderland  en  Koning, 

En  keert  met  lauwerblafln! 
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Vlecht  Oranjen  om  den  hoed! 

Holland  rijst  met  nieuwen  moed, 
Uit  den  schoot  der  wateren! 

Huppelt  vrolijk  in  het  rondl 

Daver'  Hollands  vruchtbre  grond! 
Laat  de  vreugde  schatern  ! 
Ja,   huppelt  en  dartelt,  en  zwiert  in  het  rond. 
En  schater*  de  blijdschap  uit  lachenden  mond! 

De  dwang  is  geweken, 

De  dwang  is  bezweken ; 
De  bliksemende  Arend  stort  neör  van  zijn  wond; 

De  Franschman,  bezweken, 

Is  't  land  wéér  ontweken. 
Waarop  hy  Bataven  tot  wederstand  vond ! 

Ja,  schater'  de  blijdschap, 
Ja,  schater'  de  blijdschap,  en  daver'  de  grond! 
Het  land  is  behouden,  de  Tuinbouw  gezond ! 
Het  Land  is  behouden,  de  Vijand  verdreven! 
Het  Land  is  behouden,  de  Koning  moet  leven, 
Hy  komt  ons  de  Vrijheid,  de  Vrede  hergeven: 
Oranje  moet  leven,  ja  leven! 
De  Franschman,  de  Dwingland  zal  beven. 
En  vluchten  voor  eeuwig  den  Holiandschen  grond 


^De  overspanning",  gelijk  Bilderdijk  zelf  het  uitdrukte»,  waarmee  hy  in 
deze  dagen  werkzaam  was,  imoest"  (naar  zijne  betuiging),  »wel  van  een  dubbele 
temeêrzinking  gevolgd  worden*';  en  gevoelde  hy  zich  dan  reeds  in  de  Kerst- 
dagen van  1813  »den  ongelukkigste,  die  er  leeft"  »Tk  lijde  veel  en  met  de 
mijnen,**  schreef  hy  ruim  vier  maanden  later,  smijn  hoofd  heeft  er  de  laatste 
5  maanden  meer  geleden  dan  ooit."*  De  hoop  zijner  vrienden,  »datmethet 
herstel  des  lands  ook  »zijn  lijden  en  dat  van  zijn  gezin  geëindigd  was"', 
bleek  ijdel.  Stoffelijk  had  het  geen  verandering  in  zijnen  toestand  gebracht, 
dan  een  klein  geldgeschenk  van  den  zesden  Willem,  en  eene  weinig  aanlok- 
kelijke benoeming  tot  auditeur,  waarvan  hij  zich  echter  na  weinige  maanden 
weder  ontheven  zag.  lEn  nu  de  woelingen  van  dïen  post  (ophielden,  gevoelde 
hy  zich)  duizendmaal  erger,  dan  (hy  vermoedde).  »lk  ben  volstrekt  wezen- 
loos" (schreef  hy,  9  Oct.  18U)*  >en  dus  meer  dan  kindsch".  De  welmeenende 
wensch  hem  in  't  voorjaar  door  den  jongen  Tydeman  geuit:  »de  Hemel  be- 
ware u,  dat  gy  niet  kindsch  zijt,  of,  Hgeen  omtrent  even  erg  ware,  *tav«r- 
heeldt  te  zijn**,  was  dus  niet  vervuld  geworden.  Zijne  verbeelding  had  hem  weer 
de  oude  parten  gespeeld,  en  zou  dat  voortdurend  blijven  doen,  zonder  zijn 
dichtarbeid  trouwens  te  belemmeren.  Deels  Nederlandsche  en  Europeesche, 
deels  meer  huiselijke  en  persoonlijke  onderwerpen,  gaven  hem  de  gereedste 
aanleiding,  in  beide  loopende  jaren  — 181 4  en '15  — de  lier  ter  hand  te  nemen. 
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Onwraakbaar  zijn,  o  stervelingen! 
Is  vreemd  aan  ' t  geen  deze  Aard  be- 

[woont. 


't  Is  boven  Maan-  en  Starrenk ringen. 
Dat  de  Almacht  haar  volmaaktheid 

[toont. 


1  Brufwisieling  met  de  Tydemawt,  II  bl.  2. 
t  Aid.  bl.  13.  3  Aid.  bl.  15. 

4  Aid.  bl.  32. 
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Daar  spiegelt  ze  aan  heur  eigen  luister 
Zich-zelve  in  't  vlekloos  aangezicht; 

En  't  ^eemlend  aardrijk  wijkt  in  't  dui- 

[ster, 
Omneveld  met  zijn  zonnelicht. 

Wie  onzer  zal  zich  dan  vermeten, 

De  Dichtharp  ooit  volmaakt  te  slaan  ? 
Wie  voelt  geen  prang  van  de  Aardsche 

[keten  ? 

Wien  trekt  haar  log  gewicht  niet  aan? 

Helaas)  men  poogt  zich  op  te  beuren, 

Staart   scheemrend   op  een   hooger 

[trans; 
Het  oog  dringt  door ;  de  neevlen  scheu- 

fren ! 
De  ziel  verliest  zich   in  den  glans! 

Daar  steigert  zy  met  stoute  vlerken, 
En  klapwiekt  reeds  in  ruimer  lucht 
Wie  zet  haar  drift,  haar  ijver,  perken? 
Wie,  palen  aan  haar  Hemelvlucht? 
Ach!  naauwlijks  van  den  grond  geheven, 
.    Gevoelt  zy  d*ijzren  kluister  weer, 
En,  uit  haar  vaart  te  rug  gedreven, 
Stort  ploffende  en  wanhopig  neer. 

Ach !  is  in  't  lage  slijk  te  wroeten. 

Ons  noodlot  dan,  o  sterflijk  kroost  l 
En  mogen  wy  die  dorst  niet  boeten, 

Die  steeds  onze  ingewanden  roost? 
Helaas !  het  vocht  beroert  de  lippen, 

Het  sappig  ooft  don  dorren  mond : 
Maar   't  ooft   zal    hand  en  tand  ont* 

[glippen 

Het  water,  zinken  naar  den  grond! 

Gelukkig  hy,  wiens  zelfbehagen 

Zich  met  den  ij  dien  roem  vernoegt 
Yan   in  dien  renkring  rond  te  jagen, 

Waar  zich  de  wareld  dood  in  zwoegt. 
Hy  waant  in  vrije  lucht  te  zweven. 

En  voelt  gareel  of  teugel  niet ; 
En  meent  een  loopbaan  op  te  streven. 

Die  't  aardrijk  met  veroazing  ziet. 


sZiet  (zegt  hy),  o  mijn  Tijdgenooten, 
Wat  stoutheid,  moed,  en  kunst  vermag! 
Zoo  draaft  men  met  de  Lettergrooten! 

Bewondert,  juicht,  en  toont  ontzag  I 
Hoe  voel  ik  't  moedig  harte  hijgen! 

Hoe  duizel  ik  van  zulk  een  vaart ! 
Dat   heet  ik  naar  't  gestarnte  stijgen  1 

Dat,  zweven  buiten  't  oog  der  aard!" 

Ach !  dank  den  blinddoek  om  uw  oogen, 

Onnoozie,  die  dus  zege  kraait ! 
Dank  dien  't  bedwelmingvol  vermogen, 
Waardoor  de  waan  uwe  eerzucht 

[paait  I 
Wy  zien  u  kruipen,  opstaan,  hinken. 
Door  d'  eens  u  afgepaalden  kring. 
En  van  vermoeidheid  nederzinken ; 
Zie  daar  uw  kunstvlucht,  sterveling  ! 

O  't  zegt  zoo   weinig,  rond  te  zweven. 

Om  zuizlend,  machtloos,  neer  te  slaan! 
En,  kan  dit  recht  op  lauwren  geven, 

Welaan  !  ik  ook,  ik  tree  ter  baan. 
Maar  neen  !  ook  andren  meé  te  voeren 

In  welk  een  engen  kring  men  zwier, 
In  dezen  hart  en  bloed  te  ontroeren. 

Bestaat  des  Dichters  eerlauwrier. 

Sleep,  sleep  my  in  't  bedwelmend  zuizen, 

O  Dichter,  in  verwarring  rond ! 
Doe,  doe  my  't  bloed  in  de  aadren  brai- 

[zen, 

En  rake  ik  met  u,  aard  noch  grond. 
Doe  my  die  zielsverbijstring  voelen, 

Waarin  gy  me  aan  my-zelf  ontschaaktl 
Doe  drift  door  driften  heenkrioelen ; 

En  'k  ben,  het  geen  gy  van  my  maakt! 

Dan,  zwijgen  zelfbezef  en  reden ; 

Dan  waan  ik,  aan  uw  hand  geleid. 
Met  u  de  wolken  op  te  treden, 

En  zweve  in  Hemelzaligheid ! 
Dan,  ja,  geloof  ik  aan  uw  vliegen, 

En  dank  u  voor 'den  zoeten  waan! 
Maar,  die  mijn  reden  wil  bedriegen. 

Moet  eerst  mijn  hart  in  banden  slaan. 


ZEEVAART. 

Gewis,  hem  was  de  ontrefbre  borst 
Met  zevendubbeld  staal  beslagen. 
Die  't  eerst  zijn  kiel  den  golven  wagen, 

Zich-zelf  der  kiel  betrouwen  dorst! 
Hem  immer  was  het  rustloos  draaien 

Van  't  rijkgestarnde  firmament, 
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In  wet  en  omloop  niet  bekend. 
Hy  wist  geen  wind  in  't  zeil  te  binden , 

Uy  op  den  mateloozen  plasch 
Het  Hemelstipjen  niet  te  vinden, 

Het  geen  hem  onbedriegbaar  was, 
Hy  kende  Hondstar  noch  Pleiaden, 

Noch  't  wapen  dat  Orion  drilt, 
Wanneer  hy,  moè,  in  zee  te  baden, 

De  schouder  uit  de  golven  tilt. 
Ily  wist  van  koers  noch  streek  te  hoüen, 

Noch  't  reven  van  't  gespannen  doek  ; 
Maar  zeilde  met  een  blind  vertrouwen, 

Onwetend  naar  wat  wareldhoek. 
Zijn  hand  vergat  het  roer  te  stieren ; 

Zijn  oog  herkende  baan  noch  spoor; 
En  eislijk  klonk  het  buldrend  gieren 

Des  woesten  stormwinds  in  zijn  oor. 
Ja,  eislijk  hief  de  rug  der  baren 

Hem  op  't  van  gramschap  schuimend  zout. 
Als  stond  hy  't  open  in  te  varen, 

Dat  God  en  mensch  gesclieiden  houdt 
Ja,  eislijk  zag  hv  uit  de  starren 

Des  afgronds  bodem  loozen  muil 
Zich  tot  den  navel  opensparren, 

En  tuimelde  in  den  waterkuil. 
De  Geesten  staarden  uit  den  hoogen, 

De  Monsters,  uit  den  hollen  vloed. 
Hem  aan  met  onverzadigde  oogen. 

En  beefden  voor  zijn  dollen  moed. 
Men  zegt,  die  Macht  die  luchjt  en  wolken 

Gebiedt,  en  in  de  nevels  woont, 
Betoomde  't  woên  van  wind  en  kolken. 

Dat  zoo  veel  stoutheids  wierd  verschoond. 
Zy  deed  zijn  boot  de  blinde  klippen. 

De  rots  die  tot  den  Hemel  stiet, 
Geveiligd  langs  en  over  glippen, 

En  't  onweer  trof  zijn  stengen  niet. 
De  bliksem  snorde  langs  zijn  zijden. 

Of  slingerde  door  't  trillend  wand. 
En  't  Tweelingvuur  der  noodgetijden 

Hield  waakzaam  by  zijn  masttop  stand. 
De  Tritons  zagen  't  vreemde  wonder, 

En  schoten  uit  hun  waterslot, 
En  vingen  't  ranke  schip  van  onder. 

Op  't  gunstig  wenken  van  hun  God. 
Het  woeste  Noorden  werd  gebonden, 

't  Onstuimige  Oost  in  boei  gekneld. 
En  't  zachte  Westen  uitgezonden, 

Van  't  zoete  Zuiden  vergezeld. 
Daar  gleed,  met  wieken,  zacht  gezwollen, 

Het  snelle  vaartuig  door  het  nat. 
En  scheen  langs  glooiend  zand  te  rollen. 

Met  zilvren  avonddaauw  omspat ! 
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Daar  bracht  het  van  Euripus  stroomen 

De  wasch  en  honig  van  Hymet 
Aan  de  oevers  die  Skamander  zoomen, 

En  ging  in  Xanthus  vloed  te  wed. 
Maar  wy,  wy  durven  stouter  zeilen; 
Wy,  op  *t  onmeetbre  wareldniira 
De  diepte  van  den  afgrond  peilen 

Door  *t  eislijk  brandend  vraterschuim  ; 
Wy  weten  wind  en  storm  te  teugelen, 
En  breidlen  ze  als  't  onhandig  ros; 
Ja,  biên  met  duizend  linnen  vleugelen 

De  kracht  der  Elementen  trots. 
Wy  stieren  't  schip  den  dollen  winden, 

Den  'Noordorkanen  in  den  mond, 
En  weten  't  donkerst  spoor  te  vinden 

Waar  de  Almacht  oog  en  handen  bond. 
Wy  merken  op  den  rug  der  vloeden 

*t  Gestarnte  kring  en  standplaats  voor, 
En  waar  het  tragen  mag  of  spoeden : 

En  *t  stelt  ons  voorschrift  niet  te  loor 
Wy  stuiten  van  des  warelds  boorden 

Den  afstand  in  zijn  vasten  maat : 
En  streven  door  den  nacht  van  't  Noorden 

Pp  wieken  van  den  dageraad. 
De  koopren  boeg  ploegt  nieuwe  kringen 

Om  'saardrüks  onomvatbren  bol, 
En  l^t  den  Tegenvoetelingen 

Europaas  schatting  op  en  tol. ' 
Vergeefs  heerscht  van  haar  zilvren  wagen 

De  Nachtgodes  op  't  deinend  nat. 
Laat  springvloed  los  en  wintervlagen. 

Of  trekt  een  sluier  om  haar  pad. 
Zy  ook,  en  de  omloop  van  heur  assen, 

Moet,  midden  in  haar  vrije  vaart, 
Op  *t  voorgebakend  renspoor  passen, 

En  waagt  geen  handbreed  buitenwaart 
De  wind  blaast  boeg  en  zeilen  tegen ; 

De  vloed,  de  stroom,  de  lucht,  weerstaan: 
De  kunst,  verzekerd  van  den  zegen. 

Bruischt  tegen  wind  en  stroomen  aan. 
O  Hemel,  wat  ontzettend  wonder! 

Zijn  menschen  maaksels  van  Uw  hand  ! 
Ze  ontwiessen  U  en  Uwen  donder. 

En  slaan  Uw  schepping  in  hun  band ! 
Hoe,  't  krachtloos,  nietig,  hulploos  wezen, 

£^t  vniemlend  omkruipt  langs  deze  aard, 
Tot  zulk  een  overmoed  gerezen, 

Waar  't  Geestendom  zich  blind  op  staart ! 
Wie  heeft  het  dus  aan  't  stof  ontheven  ? 

Wie  tot  die  hoogheid  opgevoerd  1 
Wie,  om  de  starren  door  te  streven, 

Zijn  geest  die  vleugels  aangesnoerd  ? 
Wie  steunde  hem  als  't  aadlaarskieken, 
Van  uit  zijn  laag  en  dierlijk  nest. 
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Op  de  eenmaal  aangeschoten  wieken 

Door  *t  hem  niet  eigen  luchtgewest? 
Wie  gaf  hem  moed,  zijn  kracht  te  vieren 

En  op  te  steigren  boven  't  slijk? 
AVie,  oordeel  om  zijn  vlucht  te  stieren, 

Door  't  hem  geheel  onkenbre  rijk? 
Daar  valt  hy,  ach!  hy  tuimelt  neder:  — 

Maar  de  eerste  poging  is  verricht, 
Hy  siddert :  maar  herstelt  zich  weder ; 

En  H  eens  beproefde  wordt  hem  licht. 
O  oefning,  arbeid,  vlijt,  vermeten, 

Wat's  kracht,  dan  *t  geen  door  u  hetwierd? 
Te  doen,  te  kennen,  en  te  weten, 

Maakt  Engien  van  het  zwakst  gediert. 
Verstand,  o  vonk  van  Hemelluister  I 

O  licht,  of  vatbaarheid  voor  licht! 
Gy,  ook  waar  ge  oratast  in  het  duister. 

Nog  zeekrer  dan  het  helst  gezicht ! 
Gy,  schijnsel  waar  't  Heelal  in  spiegelt. 

En  de  Opperbouwheer  die  het  wrocht ! 
^^  ?yi  die  't  hart  in  donsjens  wiegelt, 

O  hoop,  ons  eeuwig  vast  verknocht! 
Gy  slaat  uw  zusterlijke  banden 

Om  't  eeuwig  rusteloos  gemoed. 
Waarin  de  ondoofbre  vonken  branden 

Van  zucht  naar  meer,  naar  hooger  goed. 
Gy  schept  ons  moed,  door  moed,  vermogen, 

Om  stovter  paden  in  te  slaan; 
En  de  Almacht  ziet  het  duurzaam  pogen 

Met  00  gen  van  genoegen  aan. 
O  aller  wezens  bron  en  ader, 

Alleen  volmaakt,  en  wijs,  en  groot  l 
Zie  neder,  o  weldadig  Vader, 

Op  dees  voor  ons  bestemde  kloot ! 
Zie  neder  op  ons,  stervelingen ! 

Brei  kennis,  bref  verlichting  uit ! 
Verwijd  de  nog  beperkte  kringen 

Wier  omtrek  onzen  geest  omsluit. 
Maar  voer  ons  op  geen  wasschen  pennen 

Door  't  ijdel  der  verbeelding  rond. 
Geef,  geef  ons  een  waarachtig  kennen ; 

Geen  waanziek  hoofd  of  stouten  mond ! 
Voor  alles,  leer  ons  U  genaken, 

U,  eenig  waarheid,  eenig  goed : 
Ons-zelf  en  wat  wy  zijn,  verzaken. 

En  samensmelten  met  Uw  gloed 
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Zijn  de  rampen  eens  doorstreden  ?  I  Met  een  vrolijk  hart  begroeten. 

Mag  ik  heden,  f  Dat  zijn  smarten  voelt  verzoeten, 

Dierbare,  uw  geboortefeest  f  En  geen  verder  jammer  vreest? 

Met  een  opgeruimden  geest,  f 
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Is  de  tijd  van  't  ijdel  hopen 
Eens  verloopen, 

Dat  het  plaats  make  aan  genot? 

Wendt  het  aangezicht  van  't  lot, 
Om  van  de  uitgekreten  oogen 
Eens  de  tranen  af  te  droogen, 

Uitgestort  voor  't  oog  van  Grod? — 

Nemen  wy,  geliefde  Grade! 
't  Hart  te  rade; 

Ach,  dan  blinkt  de  toekomst  schoon ! 

Willem  Fredrik  steeg  ten  throon ; 
HoUand  is  uit  de  asch  herboren ; 
Alles  jubelt  in  onzen  ooren ; 

Alles  juicht  den  vrijheidstoon. 

O  hoe  schudt  hy  't  teder  harte, 
Week  van  smarte, 

Na  zoo  lang  een  dwinglandij ! 

»Neérland,  Neèrland  is  weer  vrij!'' 
Wien  die  kreet  niet  alles  smoorde 

Toen  zy  weer  de  lucht  doorboorde, 

Droeg  geen  HoUandsch  hart  als  wy. 

Die  voor  Holland  bloed  eu  leven 
Weg  kon  geven, 

En  wat  weelde  bood,  versroaAn; 

Zou  dien  't  hart  niet  dankbaar  slaan  ? 
Zou  die  Hollands  nieuwen  zegen 
Tot  die  hoogte  zien  gestegen, 

En  dan  klagende  vergaan? 

Neen,  gy  zegt  het;  neen,  het  lijden 
Is  verblijden. 
Daar  het  vaderland  herleeft. 
Waar  ons  beider  ziel  aan  kleeft. 

Wat  is,  brood  en  deksel  derven  ? 

Hy,  die  Batavier  mag  sterven, 
Heeft  niet  jammerlijk  geleefd. 

Ja,  gy  wist  in  dees  mijn  armen 
Nooit  van  kermen, 

Dierbre,  wat  gy  met  my  leedt. 

Nooit  scholdt  gy  den  Hemel  wreed; 
Maar  uw  liefde  schiep  my  rozen 
(Ach !  het  denkbeeld  doet  my  blozen  !) 

Daar  gy-zelf  uw  pijn  verbeet. 

Ach!  indien  my  zulk  een  liefde 
't  Hart  niet  griefde, 

Lieve  Weêrhelft,  'k  had  er  geen. 

Ja,  mijn  boezem  waar  van  steen. 
Waarom  moet  ik  dan  verstommen. 
En,  van  't  voorgevoel  beklommen, 

't  Hart  verstikken  in  geween  ? 


Waarom,  ach !  dit  uchtenddagen 
Met  mijn  klagen, 

Met  mijn  tranenstroom  begroet  ? 

Waarom  niet  met  nieuwen  moed 
U  een  blij  verschiet  ontsloten 
Van  gelukkige  Echtgenooten  ? 

Van  verwonnen  tegenspoed?  — 

Neen,  geen  stikziend  zelfmisleiden 
Moet  ons  vleien. 
Neen,  mijn  hart  verheelt  u  niet 
Wat  mijn  ziel  voor  oogen  ziet. 
Ook  de  nieuw  ontloken  dagen 
Spellen  ons  slechts  nieuwe  plagen; 
Slechts   verscherping  van  verdriet. 

Ja,  wy  zien  de  Lenterozen  , 
Lachend  blozen 

Aan  de  lang  ontblaArde  haag ; 

Maar  voor  andren  is  die  vaag. 
Ons  zijn  't  immer  dorre  struiken. 
Waar  geen  knopjens  aan   ontluiken ; 

Immer  sneeuw-  en  hagelvlaag. 

Ja,  wat  waant  gy?  Laffe  baatzucht, 
Vuige  staatzucht, 
Helsche  lasterzucht  en  nijd. 
Oude  vete  die  steeds  wrijt, 
Zullen  woedend  en  verbolgen, 
't  Eerlijk  hart  zoo  lang  vervolgen 
Als  het  onvernederd  lijdt. 

Zouden  zy  één  bloeddrop  sparen 
In  mijne  Aren  ? 
Zy,   één   vonk  van  's  Hemels  licht 
Gunnen  aan  mijn  zwak  gezicht? 
Zy,  mijn  borst  dat  ademhalen 
Niet  met  pijnen  doen  betalen, 
Dat  zy,  hun  ten  spijt,  verricht  ? 

Ja,  de  Vorst,  zijn  stambuis  waardig. 
Is  rechtvaardig, 
En  hy  leest  my  in  't  gemoed : 
Maar  zou  't  giftig  slangenbroed 

Zich  niet  om  zijn  zetel  wringen ; 

In  zijn  kabinetten  dringen ; 
Zich  niet  kronklen  om  zijn  voet? 

Die  my,  toen  ik  kennis  spreiden, 
Nut  verbreiden, 
't  Vaderland  vereeren  mocht, 
't  Heil  ontwrongen  dat  ik  zocht; 
Zouden  die  my  niet  bestoken. 
Kwijnend   en   van  kracht  verbroken, 
6y  mijn  laatsten  ademtocht? 
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Zou  my  't  heilloos  Helgebroedsel 
't  Laatste  voedsel 

Niet  verpesten  door  zijn  gif? 

Ja,  ontging  mijn  stervend  rif 
't  Grimmen,  biezen,  en  bezwadderen 
Van  die  menscbgedaantige  adderen 

Op  den  doodschen  kerkhofklif? 

Wat  ook  H  uitzicht  andren  schijne, 
Hit  is  't  mijne; 
Dit,  het  eenig  dat  ons  wacht. 
Na  een  plicht,  zoo  zuur  betracht. 
En  een  dag,  mijn  ziel  zoo  teder, 
Slaat  haar  des  te  dieper  neder, 
Daar  het  alles  om  ons  lacht. 

Twijfelt  gv?—  Helaas,  mijn  Waarde! 
't  Was  op  aarde, 
't  Was  in  Holland  steeds  een  wet: 
Deugd  en  adel  moet  verplet! 
't  Achterkroost  van  lafTe  slaven 
Heerseht  op  't  nageslacht  der  braven 
Dat  hen  't  juk  heeft  uitgered. 

Neen,  deze  aard  behoort  geen  Christen. 
Mammonisten, 
Afgodsdienaars,  zonder  God, 
En  wier  hart  met  Jezus  spot; 
Zy,  die  deugd  en  Godbetrouwen 
Als  geveinsd  of  dwaas  beschouwen, 
Schikken  van  der  volken  tot. 

Zouden  die  den  Koning  eeren 
Dien  zy  zweeren? 
Huichlaars,  aan  het  goud  verpand? 
Kennen  die  een  Vaderland, 
Die  zich -zelf  gestoelten  smeden 
*0m  den  staf  aan  gruis  te  treden 
In  de  Koninklijke  hand? 


Sluiten  die  voor  't  blijde  hopen 
Uitzicht  open  ? 
Spellen  die  een  blijder  tijd 
Na  den  doorgestanen  striid  ? 
Kunnen  ze  anders  dan  verdrukken, 
Zy,  door  duizend  gruwelstukken 
's  Duivels  Heldienst  ingewijd? 

Zy  een  Vorst,  dien  ze  eens  vertraden, 

Niet  verraden?  — 

Wie  hem  aanhangt  niet  vertreén? — 

Heel   mijn  zelfgevoel  roept :  neen ! 

't  Land,  Grods  heildienst  afgevallen, 

Moog  den  naam  van  deugd  doen  schal- 

De  afgrond  heerseht  er,hy-a]leen.(len, 

En,  mijn  Dierbre,  waar  ontvloden 
Aan  die  snoden? 
Heel   het  menschdom  viel  God  af, 
En  verdraagt  Hem  tot  hun  straf. 

2^1ig,  die  ze  mocht  ontwijken. 

Waren  er  op  aard  nog  Rijken,  [gaf! 
Waar   men  God  vracht  schuilplaats 

Doch,  ik  mijmer.  Lieve  Grade! 
Zijn  genade 
Zal  ook  nog  ons  schutsel  zijn, 
Tot  een  beter  dag  verschijn. 
Reeds  gereed  om  aan  te  breken, 
Zal  hy  alle  snoodheid  wreken. 
En  verzoet  hy  alle  pijn. 

Wel  dan,  Dierbre !  steeds  te  vreden 
Voortgeleden ! 

Voortgegleden  onverpoosd! 

't  Is  een  offer  voor  ons  kroost, 
't   Rijk  van  Jezus  spoedt  ons  nader; 
Wy  verbeiden  't,  Hemelvader, 

Alles  in  Uw  wil  getroost ! 


AAN  EEN  VRIEND,  MET  MIJNE  „AFFODILLEN*'. 

Ook  daar,  waar  't  grafhol  gaapt,  de  bleeke  schimmen  zweven, 
En  's  afgronds  dompig  zwart  het  grensloos  dal  omsluit. 
Blijf  nog  't  verstijvend  hart  aan  ware  vriendschap  kleven. 
En  't  rukt  heur  mdruk  niet  dan  met  zich-zelven  uit. 
Ge  ontfingt  mijn  dor  gebloemt',  mijn  schromplig  najaarsiover ; 
Neem  thands  ook  de  Afibdil  van  mijn  verstorven  hand  : 
Ik  stapte  in  't  rijk  der  dodn  des  levens  boord  reeds  over. 
En  't  sombre  nevelveld  bevat  geene  andre  plant. 


FILOZOFEN. 
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Zwijgt,  vermeten  redetwisteren  . 
Met  uw  wetenschap  van  gisteren, 

Daar  gy  zóó  veel  op  vertrouwt! 
'k  Heb  met  u  de  zelfde  reden, 
'k  Heb  de  zelfde  vatbaarheden, 

Waar  gy  al  uw  heil  op  bouwt. 

Maar  die  reden,  zoo  volkomen 
Als  zy  voorkomt  in  uw  droomen, 

Greeft  my,  zelfs,  geen  schemerlicht 
Leert  my  nooit  de  wet  verklaren, 
Dié  het  hart  my  doet  bewaren, 

Als  een  wellust,  als  een  plicht. 

Ja,  zy  weet  van  uit  te  pluizen, 
Raaskalt,  dat  my  de  ooren  zuizen; 

Maar  wat  zegt,  wat  doet  het  uit  ? 
't  Is,  gedachten  samenlijmen. 
Woorden  op  elkander  njmen; 

't  Zijn,  geluiden  voor  geluid. 

• 

Leert  my,  zonder  onderstellen. 
Slechts  van  een  tot  twee  te  tellen. 

En  verzekert  my  mijn  zijn. 
Toont  my  met  vereischte  klaarheid. 
Wat  het  kenmerk  is  der  waarheid. 

En  verlost  my  van  den  schijn. 

Heb  ik  lang  geredekaveld. 
Tijd  en  ruimte  weggesnaveld. 

Uit  is  't  met  mijn  gantsch  verstand. 
Zoo  ik  denken  wil  of  praten, 
Moet  ik  't  al  wéér  binnen  laten, 

Wat  gy  uit  mijn  hersens  bant. 

Neen,  ik  hoü  niet  van  die  reden, 
Door  waanwijsheid  aangebeden  ; 

Luchter,   maar  van  licht  ontbloot ! 
'k  Vraag  verlichting  in  het  donker. 
Maar  geen  spel  van  straalgeflonker. 

Dat   den  schemer  slechts  vergroot. 

Reden !  spel  van  't  zinvermogen, 
Die  door  *t  uiterlijk  bedrogen, 

Namen  steeds  voor  zaken  neemt, 
En,  afhanklijk  van  die  dwaling, 
Nog  van  eigen  lichtbestraling. 

Eigen  kracht  van  denken  teemt! 

Zulk  een  reden  zal  beslissen 
Van  de  Godgeheimenissen, 
Daar  zy  nooit  een  zwenk  van  zag !  — 


Die  in  dichte  kerkerwanden 
BUndlings  omtast  met  de  handen, 
2^1  beslissen  van  den  dag ! 

Neen,  mijn  hart  erkent  een  Waarheid, 
Die  niet  afhangt  van  uw  klaarheid, 

Valsche  spiegel  zonder  trouw! 
In  mijn  ingewand  gedreven. 
Zal  ik  haar  getuignis  geven. 

Wie  haar  ooit  miskennen  woü. 

Neen,  de  wet  ons  voorgeschreven 
In  dit  onvolkomen  leven. 

Hangt  aan  redens  inzicht  niet. 
'k  Voel  haar  in  mijn  boezem  spreken, 
Haar  verzuiming  op  my  wreken; 

God  is  't,  die  in  haar  gebiedt. 

God,   die  om  zijn  schepsel  zwevend, 
Aldoorstralend,  alomgevend. 

Niets  zich-zelven  overlaat, 
Stelde  't  aan  geen  blindlings  woelen, 
Maar  een  innig  zelfgevoelen 

Scheidt  het  weldoen  van  het  kwaad. 

't  Harte  drijft  ons  tot  beminnen, 
Zelfverzaken,  zelfverwinnen, 

Mededeelen  is  genot, 
't  Gruwt  van  haten,  heilverstoren. 
En,  tot  hooger  kring  geboren. 

Haakt  het  brandend  naar  zijn  Godl 

't  Is  alleen  de  valsche  Reden 
Die,  met  Gods  bestel  t'  onvreden. 

Dus  Zijne  inspraak  wederstreeft, 
En  in  de  oorzaak  waant  te  dringen 
Van  het  geen  ons,  stervelingen. 

De  Almacht  ingegriffeld  heeft. 

Zy  is  't  die,  mét  ijdel  schiften, 
Drift  in  weerspraak  brengt  met  driften 

De  uitspraak  van  het  hart  verstoort; 
En,  de  roepstem  van  't  geweten, 
In  dien  warstrijd  doofgekreten. 

God  ten  hoon,  baldadig  smoort. 

Zalig,  die  onnoozle  dagen, 
Toen  men,  zonder  reden  vragen, 

't  Hart  slechts  hoorde,  vol  van  God! 
't  Was  het  goed  en  kwaad  te  zoeken, 
Dat  de  dood  en  alle  vloeken 

Heeft  verbonden  aan  ons  lot. 
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BY  MIJNE  AFBEELDING. 

*k  Was  vreemdling  op  deze  aard.  Onvatbaar  voor  haar  weelde, 
Onthield  my  de  Almacht  al  waar  andrer  hart  om  zwoegt ; 
Maar,  waar  ook  't  gunstigst  lot  den  stervling  meê  bedeelde. 
Wat  ware  't  wien  geen  aard,  geen  wareld,  vergenoegt  ? 
Gy,  Hemel,  schonkt  my  't  licht,  en  lijden  voor  genieten  1 
'k  Ben  dankbaar,  'k  wijze  uw  gift  niet  wederstrevig  af: 
Gy  weet  het,  Gy-alleen,  waartoe  mijn  tranen  vlieten, 
En  schonkt  me  een  troost  in  U,  een  Weêrhelft,  en  het  Graf. 


AAN  DE  DOOD. 


Waart  ge,  o  Dood,  dat  naar  geraamte. 

Dat  ontvleescht  en  saploos  been, 
Dat,eene  eeuw  van  smaak  tot  schaamte, 

Op  de  tomben  prijkt  in  steen ; 
'k  Zag,  o  Moloch  van  verschrikking. 

Steeds  door  u  te  loor  gesteld, 
Ondanks  al  mijn  traan  verslikking, 
K  lacht  yersmooring,  zucht  verstikking, 
Mooglijk  ook  met  ziels verwrikking 

Uw  ontzachbren  pijl  geveld. 

Maar  ik  zag  u  onder  de  oogen. 

En  in  't  open  van  't  heimet ; 
'k  Heb  u  't  masker  afgetogen, 

Dat  de  harten  zoo  ontzet ; 
En  wat  vond  ik  in  uw  blikken, 

Of  in  't  trekken  van  uw  mond?  — 
Niets  dat  wijzen  kan  verschrikken; 
Maar  een  to^enegen  knikken, 
Dat  met  troostrijk  zielsverkwikken 

't  Blij  verlossingsuur  verkondt. 


Grijnst  gy  ook  den  dwaze  tegen. 

Als  gy  bliktandt  om  zijn  koets ; 
Op  uw  voorhoofd  blinkt  Gods  zegen 

Voor  het  zieloog  des  gemoeds. 
Ach !  wat  waart  gy,  Adams  loten, 

Na  dien  schrikbren  zon  den  val ; 
Gy,  der  Englen  speelgenooten, 
Gy,  van  Hemelgeest  doorvloten, 
Eeuwig  in  dees  boei  gesloten! 

Eeuwig  in  dit  jammerdal ! 

Dood,  gy  brij  zei  t  onze  boeien ! 

Zij  uw  hand  niet  altijd  zacht, 
'k  Zal  haar  met  geen  traan  besproeien. 

Ik  begroet  u  met  geen  klacht. 
Treed,  treed  toe,  o  Stervensengel ! 

Wien  mijn  hart  zoo  lang  verbeidt! 
Breek  de  veldbloem  van  haar  stengel: 
By  der  Englen  handgestrengel, 
By  hun  dankbaar  toongemengel. 

Stroomt  de  zalige  Eeuwigheid. 


DE  LEVENSTREK. 


Zoetbittre,  wreede  Levenstrek, 

Den  stervling  ingedrukt, 
Om  wien  hy  met  verharden  nek 

Voor  juk  en  slagen  bukt ; 
Ach!  waarom  roept  gy  in *t verdriet. 

Daar  't  afgepijnigd  hart 
In  't  stille  graf  een  toevlucht  ziet, 

Ons  weder  tot  de  smart  ? 

Daar,  immers  is  de  blijde  reê; 

De  haven,  nooit  gestopt, 
Voor  wie  op  's  warelds  holle  zee 

Met  wind  en  golven  tobt. 
Daar  droogt  de  drenkling  't  natte  kleed 

In  luwe  Hemellucht. 
En  dankt,  na  't  doorgeworsteld  leed, 

Tot  wien  hy  heeft  gezucht. 


Daar  vindt  hy  't  vaderland  der  rust, 

Door  onweer  nooit  beroerd; 
Daar,  zorgen  die  geen  zangtoon  sust, 

In  eeuwig  staal  gesnoerd : 
Daar  zy^eept  geen  drift  het  kille  bloed  ; 

Noch  stremt  het  in  de  borst: 
Daar  heerscht  geweld  noch  overmoed: 

Geen  boei  wordt  daar  getorscht. 

Daar  wordt  van  d'adem  die  men  haalt, 

Den  dauw  die  ons  besproeid. 
Geen  snufflend  roofheir  tol  betaald, 

Aan  't  schamel  brood  besnoeid. 
Daar  druipt  ons  bigglend  zweet  niet  neer 

(Voor  Gé  en  kroost  geplengd), 
Ter  zwelging  van  een  vreemden  heer, 

Die  't  in  zijn  beker  mengt. 


LEVENSTEEK.   DE  HOOP. 
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Daar  rijt  geen  Burgrenrazerny 

De  toomen  van  't  bewind, 
En  holt,  ten  prooi  der  dwinglandy, 

Zich -zelve  mat  en  blind. 
Daar  wordt  door  geen Yerwinnaars  vuist 

Op  't  wetteloos  gestoelt', 
De  woede  daar  zijn  ziel  van  bruischt, 

In  schuldloos  bloed  gekoeld. 

't  Geweld  beheerscht  de  wareldkloot; 

Slechts  éène  keuze  bleef : 
Wie  twijfelt  tusschen  vrij  of  dood, 

BIooz'  voor  zich-zelf  en  leef ! 
Hy  vlij  de  hals  in  't  schandgareel, 

En  lekk'  eens  Dwinglands  voet ; 
De  brave  scheurt  het  lastdierzeel, 

En  stort  zijn  eerlijk  bloed. 

Gelukkig  dan,  die   's  warelds  schrik, 

Wien  alle  schepsels  vliên, 
Met  onverwrikten  heldenblik 

In  't  grijnzend  oog  kan  zien! 
Hy  is  verheven  boven  't  lot 

Dat  met  dees  speelbal  kaétst. 
En   kent  geen  meester  dan  den  God 

Wiens  adem  in  hem  blaast. 

Maar  't  hart,  ook  dat  geen  sterven  ducht. 

Houdt  nog  aan  't  leven  vast 
In  hem,  die  onder  't  leven  zucht, 

En  neerbuigt  van  de  last. 
Wat  wil  die  onbegrijpbre  band 

Die  zoo  onwillig  scheurt; 
Wiens  knoop  zich  voelt  in  't  ingewand. 

Dat  by  haar  tarning  treurt  ? 


De  krijgsman  streeft  door  staal  en  vuur 

Op  dood  en  vijand  af, 
En  valt,  gelukkig,  blij,  en  fier, 

In  't  bloedig  heldengraf. 
Maar,  wenkt  hem  op  't  onweerbaar  bed 

't  Noodlottig  stervensuur ; 
Die  boezem,  nooit  door  schrik  verzet, 

Erkent  uw  recht.  Natuur! 

Ja,  de  Almacht  schiep  den  mensch  geen 

Of  prent  dien  in  't  gemoed. [plicht,. 
De  drift  versmoor  het  regenlicht. 

Het  hartgevoel  behoedt. 
De  deernis  dringt  ons  weldoen  af, 

Het  noodbesef,  gebed  ; 
En,  die  de  hartstocht  wezen  gaf, 

Vervult  door  haar,  Zijn  wet. 

Neen,  't  aardrijk  is  geen  Paradijs  ; 

Zijn  vreugde,  geen  genot ; 
Maar  leven  is  een  plicht  bewijs, 

Ons  afgeêischt  van  God, 
Zijn  goedheid  deelt  de  standen  uit, 

Met  ieders  wel  en  wee; 
En  doorstaan  wat  Zijn  wil  besluit, 

Is  meer  dan  boet  of  beé. 

Ja,  Levenszucht  is  plichtgetrouw, 

En  eert  Hem  die  ons  wrocht. 
Draag,stervling!  onheil,smaad,en  rouw,. 

Als,  aan  Zijn  dienst  verknocht! 
En,  zoo  de  moed  uooit  begeeft 

By  't  drukkendst  van  uw  lot: 
De  trek  die  't  hart  aan 't  leven  kleeft,. 

Zij  u  de  stem  van  God ! 


DE  HOOP. 


Wie  draagt,  in  's  aardrijks  lentedosch. 

Gebloosd  met  's  hemels  uchtendblos. 
De  duizendschoon  op  't  hoofd  aan  kakelbonte  banden, 

En  reikt  in  't  schittrend  kristallijn 
Den  vonkelenden  zwijmelwijn 
Aan  al  wat  ademt,  rond,  met  uitgestrekte  handen  ? 

Wat  Circe  voj  bedrieglijkheên. 

Van  heel  een  wareld  aangebeên, 
Vangt  hier  den  wierook  op  van  duizend  duizend  dwasen. 

Die,  kruipende  aan  haar  voet  in  't  stof, 
Verhongren  voor  haar  oog,  daarze  op  heur  wenken  azen, 
En,  kinderlijk  gepaaid  met  ijdie  waterblazen, 

't  Heelal  vervullen  van  heur  lof? 


Onzinnig  menschdom,  hoe    gy  duldt  ?  — 
De  woede  heeft  uw  borst  vervuld. 
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«SO  DE  HOOP. 

Zy  wapent  u  de  vuist  —  gy  zult  u  stervend  wreken ; 

De  bliksem  vlamt  u  in  't  gezicht; 

En  overmacht  en  noodlot  zwicht ; 
't  Ontzachlijk  vuur  vat  lucht  om  eislijk  uit  te  breken . . ! 

Maar  neen  —  een  drup  van  't  toovemat, 

Met  d'  enklen  vinger  ui  (gespat, 
:£ón  lach,  één  schemer  zelfs  van  haar  verleidende  oogen, 

Slaat  moed  en  woede  tefTens  neer; 
En,  willig  onder  't  juk,  het  bangste  juk,  gebogen, 
Verzaadt  gy  't  wulpsche  hart  aan  de  ingezwolgen  logen. 

En,  Held  noch  Wreker  leeft  er  meer! 

Gy  ziit  bet,  H  o  o  p !  ja,  gy-alleen, 

Gyl.aie  in  's  warelds  t^enheèn 
*Uw  valache  balsems  stort,  die  tergen,  niet  verzachten : 

Wier  eeuwi^prikklend  amperzóut 

De  wond,  die  toesloot,  open  houdt, 
'En  't  afgefolterd  hart  in  stéagen  gloed  doet  smachten. 

Gy,  die  op  's  krenken  legerstee 

Geen  rozenbladn  voor  't  doomig  wee 
Maar  helsche  maankop  strooit,  die  onder  't  schijnbre  streelen 

En  zelfbesef  en  krachten  smoort, 
Naar  schimmen  grijpen  doet,  met  ijdle  droomen  spelen. 
Die  in  't  bedwelmd  verstand  de  ontstoken  dampen  telen ; 

't  Verstand  in  sluimerzucht  vermoord! 

Hoe!  u,  u  zingt  men?  —  u,  beulin 

Die  't  leed  vereeuwigt !  —  tyrannin. 
Wier  geessel  angels  draagt  die  de  ingewanden  scheuren!... 

Ach,  weinig  ware  ons  't  sterflijk  leed : 

De  traan  verdroogt,  het  hart  vergeet, 
'En  't  trmiren.  't  treurenzelf,  neemt  zoetheid  aan  in  't  treuren. 

Maar  gy,  gy  doet  de  borstkwetsuur 

Met  eindloos  wéér  vernieuwden  duur 
Van  schuimend  hartebloed,  van  bloed  en  etter,  wellen ! 

Gy,  rukt  de  roof  wreedaardig  af ; 
'En  doet  om  't  krimpend  deel  onlijdbi'e  zweepen  knellen, 
Den  boezem  dien  gy  roert,  van  spijt  en  wrevel  zwellen. 

En  pijnigt  tot  in  't  hart  van  graf. 

^us  sprak  ik,  diep  geroerd,  en  met  my-zelf  te  onvreden. 
^at  zag  ik?  —  De  aard  vervuld  met  duizend  eislijkheden, 
Maar  —  elk  gelukkig  of  rampzalig  in  dien  graad 
Als  't  hart  voor  zijne  alleen  of  andrer  toestand  slaat, 
'k  Zag  niemand  lijdende,  dan  door  de  drift  ontstoken 
IVaarvan  gescherpte  hoop  het  ingewand  doet  koken ; 
't  Verlangen  d'angel,  waaraan  't  hart  zich  ophaalt,  dat 
Hem  inzwelgt  met  het  aas,  verbeeldings  ijdlen  schat ! 
En,  door  een  flikkring  blind  die  m'  aanstaart  aan  de  kimmen, 
Ons   oog  verdooft  voor  't  licht  waarvan  zijn  vochten  glimmen. 
Sluit  af  de  scheemring  van  eene  uitkomst  waar  ge  op  ziet, 
O  stervling!  en  uw  hart  is  veilig  voor  't  verdriet. 
«Geen  last  des  levens  knelt,  die  't  lot  u  geeft  te  dragen ; 
iDie  kittliilg  slechts  die  vleit,  schept  uit  genieting,  plagen. 
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Hy-zelf,  aan  wien  Natuur  't  vekwiklijk  licht  onthield 
Waarmee  de  Hemeitoorts,  wat  leven  heeft,  bezielt; 
Hy^  wien  geen  morgen  lacht  van  uit  haar  rozentransen, 
Geen  avondschemer  lonkt  met  waterflaauwe  glansen, 
Maar  eindelooze  nacht  de  handen  drukt  op  't  hoofd, 
En  half  zijn  aanzijn  in  het  edelst  zintuig  rooft :  — 


-_  lotgenoot 

Zich  meedeelt  in   t  gegolf  van  lucht-  en  ademstroomen ; 
Voor  wien  geen  Zefir  zuist  noch  lispelt  door  de  boomen, 

•  Geen  rimplend  beekjen  ruischt  of  murmelt  door  het  zand, 
Geen  luitsnaar  antwoordt  aan  de  tokkling  van  de  hand, 
Maar  de  aard  een  schouwspel  is,  wreedaartig  afgesloten, 
Waar  't  naadrend  hart  naar  trekt,  doch  steeds  te  rug  gestoten, 
Hy  klaagt  niet;  neen,  hy  dankt,  hy  zegent  zijn  bestaan, 
Oedwee,  gelaten,  en  van  't  Lotbeschik  voldaan; 
Ja,  hecht  zich  aan  zijn  staat,  en  wenscht  paea  ander  leven  ; 
Ook  hem  is  't  hoogste  kwaad,  dien  stervend  op  te  geven. 
Ja,  nog  rampzaalger  zelfs !  ook  hy,  die,  naauwlijks  dier, 
Zich-zelven  niet  erkent;  wien  't  óodlijk  hemelvier 
Om  niet  in  de  enge  borst,  door  't  voze  brein,  mocht  glimmen. 
En  kindsche  onnoozelheid  tot  waanzin  op  deed  klimmen; 
Het  zij  een  wreede  kwaal  den  zetel  van  't  verstand 
tlebbe  uitgeblakerd  in  het  opperste  ingevrand ; 
Het  zij  't  misvormd  gestel  des  werktuigs  van  de  reden 
Hem  't  menschlijk  z  ij  n  onthield  in  menschenvatbaarheden ; 
Die  allen,  hoe  hun  lot  ons  «slijk  schijne  en  wreed ; 

'  Volharden  onder  't  wicht  van  't  opgeleide  leed. 
Geen  hunner  zelfs,  hoe  fel  hem  't  gruwbre  lot  misdeelde. 
Die  zich  zijn  toestand  maalt,  dan  als  de  hoogste  weelde, 
tiy  sleept  het  geen  hem  bleef  van  't  dierlijk  leven»  meê, 
iBemint  het,  vindt  genot,  by  't  onverbeeldbaar  wee, 
In  't  aanzijn,  eerste  goed,  en  wortel  van  't  genoegen. 
T^iets  waant  hy,  heeft  een  God  aan  't  zijne  toe  te  voegen, 
Tref  slechts  't  ontrustend  beeld,  het  teringvol  verschiet, 
Van  heeling,  van  herstel,  den  zwakken  boezem  niet! 

Neen,  schatten  we  ons  geluk  naar  't  geen  wy  ons  gevoelen, 
Cn  sluiten  wy  het  hart  voor  hooger  heilbedoelen ! 
Of  —  is  een  toestand  ons  onlijdbaar?  barsten  we  uit, 
Cn  vair,  wat  weerstand  biedt  aan  't  manlijk  wilbesluit !  — 

Zie  daar  de  w  ij  s  h  e  i  d,  die  de  wrevelmoed  my  leerde ; 
De  leering,  die  mijn  mond  met  trotsche  taal  beweerde. 
De  drift  my  ingaf,  —  maar  de  opborr'ling  van  één  zucht 
In  't  hart,  weersprak,  verstoorde,  eu  wegblies  in  de  lucht.  — 
Neen,  zoete  vleieres,  die  ons  gebiedt  te  hopen. 
Voor  u  staat  elke  borst,  u  staan  de  harten  open : 
Daar  is  uw  zetel,  daar,  waar  's  levens  roerster  throont. 
Hy  hoont  de  menschlijkheid,  die  ooit  uw  inspraak  hoont ; 
En,  waar  ge  't  haii  ontvliedt,  daar  is  't,  dat  Helsche  spoken 
"'t  Ontmenscheltjkt  gemoed  van  razerny  doen  koken. 
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Ja,  't  menschlük  leven  is  een  poel  van  enkel  leed ! 
Maar  wel  hem,  die  H  erkent!  rampzalig,  die  't  vergeet!  — 
Rampzalig,  die,  verhard  voor  *t  pijngevoel  der  wonden, 
Door  *t  ingekankerd  gift  gevoelloos  wordt  verslonden  I 
Geen  balsemschors  drupt  hem  haar  vloeibre  specery  : 
Voor  hem  wast  heelend  kruid,  verkwikkende  artseny, 
Noch  levenswekkend  sap  in  de  Oostersche  waranden ; 
En  Heelkunst  strekt  vergeefs  ter  hulp  gereede  handen 
Naar  d'ongelukkige,  die  reddingloos  vergaat. 
Neen,  't  eerste  heil  in  't  leed,  is  kennis  van  zijn  staat. 

O  kennen  we  onzen  staat,  gy  lot-,  gy  leedgenooten  I 
Neen,  de  oogen  voor  ons  leed  niet  zinloos  toegesloten! 
Door  geen  gewoonte  aan  't  kwaad,  waarvan  ons  de  angel  treft. 
Met  eelt  een  hart  omschorst,  dat  al  zijn  nood  bezeft ! 
Neen,   slaan  wy  de  oogen  op  ;  zien  we  uit,  en  om  ons  henen  f 
Wat  ademt,  leert  Natuur  zijn  tegenheén  beweenen ; 
Wat  ademt,  heeft  zy-zelf  het  denkbeeld  ingestort 
Van  't  beter,  dat  haar  drijft  en  tot  verheffing  port. 
Dat  beter,  vormt  ons  doel ;  dat  levend  zielsverheffen 
Wekt  moed,  en  schept  ons  kracht  om  't  heerlijk  wit  te  treffen. 
En,  zoo  een  dapper  volk  zijn  kluisters  ooit  verbreekt, 
Het  is  wen  't  vuur  der  Hoop  der  helden  borst  ontsteekt. 

Van  hier  die  razerny,  uit  wanhoop  voortgesproten. 
Die  woedt,  maar  om  zich-zelf  de  dolk  in  't  hart  te  stoten ! 
Die,  voor  het  zelfbehoud,  verwoesting  van  't  heelal. 
En  alles  met  zich  zoekt  te  domplen  in  één  val ! 
Wraakbliksemend  in  't  oog,  en  knersend  met  de  tanden, 
Moordhongrend  met  het  hart  en  vratige  ingewanden. 
Treedt  ze  op  d 'ontvlamden  rand  der  helsche  zwavel [K>el, 
En  werpt  zich  in  den  gloed,  bedwelmd  en  zonder  doel. 

Neen  't  was  de  Wanhoop  niet,  Bataven !  die  onze  ouderen 
Het  ijzren  juk  des  dwangs  deed  schudden  van  hun  schouderen. 
De  Wanhoop  moordde  en  roofde  en  baadde  zich  in  't  bloed, 
Trad  menschl ijkheid  en  deugd  baldadig  met  den  voet. 
En  weidde  in  vlam  en  rook;  brak  kloosters  en  altaren, 
Maar  wist  van  gade  en  kroost  noch  eigen  haard  te  sparen ! 
Neen,  't  was  geen  wreede  bende,  als,  schuimende  van  wraak 
En  tijgren-bloeddorst,  blind  voor  Vrijheids  eedle  zaak, 
Het  heilig  kruis  vertrad,  de  halve  maan  vereerde. 
Waarmee  zich  't  Godlijk  recht,  der  Volken  recht,  verweerde. 
Neen  't  was  de  zachte  Hoop  in  vader  Willems  borst, 
In  Blois,  tot  heldenkracht  gevoedsterd  door  zijn  vorst. 
Die  uit  die  nacht  van  ramp  het  schitterendst  licht  deed  dagenf 
Die  redding  schiep  uit  nood,  en  heil  uit  Helsche  plagen  ! 
Gy  waart  het,  eedle  Blois!  wiens  edelmoed  van  ziel 
Lumeis  ontvlamde  toorts  van  d'  ingenomen  Briel 
Te  rug  hield,  als  zijn  vuist,  geschapen  tot  verdelgen. 
De   Vrijheid  in  haar  wieg  door  't  moordvuur  ging  verzwelgen. 
Gy  zaagt,  door  't  oog  der  hoop,  haar  luister  uit  de  nacht 
Van  jammer  opgaan  voor  een  dankbaar  nageslacht. 
En  vestte  't  Vaderland  in  de  eerstgewonnen  murjen.  — 
Geen  wanhoop,  Leydens  wal,  deed  u  den  nood  verduren. 
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Wen  pest  en  honger,  met  Kastiliê  in  verbond, 

U  aangreep  in  't  gebeente,  en  merg  en  kracbt  verslond; 

Ën  de  eedle  heldendrom  in  spijt  van  alle  plagen 

Manmoedig  pal  bleef  staan  in  storm .  en  neaerlagen  1 

Toen  hoop  hun  voedsel  was,  hun  troost  en  artseny, 

Hun  waarborg  voor  't  behoud  van  stad  en  burgery:  — 

Het  fluisterend  gevlei  des  Dwinglands  af  deed  wijzen, 

En  met  der  waatren  vloed  het  tij  der  vrijheid  rijzen.  — 

Of  was  't  de  Wanhoop,  die  aan  H  rookend  Zwammerdam 

Den  heldengloed  ontstak  van  eedlen  William, 

Om  d'opgeblazen  Gal  in  H  wareldtrotschend  dwingen 

Te  storten  van  zijn  hoogte  en  in  den  band  te  wringen  ? 

Schiep  Wanhoop,  door  zijn  stem,  in  't  veege  Vaderland, 

Oeplonderd,  overheerd,  geteisterd  en  verbrand. 

En  aan  des  Dwinglands  voet  in  moedloosheid  bezweken, 

De  kracht  tot  wederstand,  en  om  zijn  smaad  te  wreken  ?  — 

Was  *t  Wanhoop,  die  weerstond  of  t  schandlijk  juk  vertrad, 

Toen,  van  den  zelfden  throon,  op  zegeteekens  prat, 

En  schittrend  om  het  hoofd  met  nieuwgesmede  kronen. 

Nog  woedender  Tyran  de  menschlijkheid  dor<>t  honen, 

Daar  alles  voor  zijn  wenk,  en  viel,  en  nederboog, 

Van  Kalpes  puntig  strand  tot  wat  de  zee  omtoog  : 

Toen  't  éénig  Brittenland,  bebol werkt  van  zijn  baren 

Dien  't  afsneên  van  't  Heelal,  zijn  vrijheid  mocht  bewaren?  — 

Neen,  't  was  geen  razerny.  onzinnig,  onbedacht. 

De  tergster  van  het  lot  en  's  Hoogsten  oppermacht! 

't  Was  moed,  in  't  hart  ontvlamd,  en  edel  zelf  bet  rouwen,  * 

Dat  de  uitkomst  van  den  strijd  in 't  middel  wist  te  aanschouwen 

Die  't  Noord  vereenigde,  en  te  wapen  dreef,  bewust 

Van  eigen  krachten,  en  op  't  heiligst  recht  gerust ! 

't  Was  Hoop,  op  Hem  gericht,  die  Vorsten  doet  regeeren, 

En  Dwingelanden  met  een  oogwenk  kan  verneéren! 

Ja,  Hoop  op  't  Albestuur,  dat  zelf  voor  de  Onmacht  strijdt, 

Wanneer  ze,  't  oog  op  God,  zich-zelf  van  banden  vrijdt!  — 

Ja,  Neêrland,  praalt  ge  op  nieuw  in  d'  eedlen  rang  der  Volken, 

Klinkt  weer  de  aaloude  naam  van  Neêrland  door  de  wolken, 

Uit  Hoop  is  't,  dat  uw  bloei,  herstel,  en  opkomst  sproot: 

De  Wanhoop  —  kent  geen  doel,  niets  anders  dan  ae  Dood.  — 

't  Schijnt  grootsch,  wanneer  m'  in  druk  het  leven  durft  verachten 
Zich  wreken   en  vergaan !  —  En,  dit  heet  plichtbetrachten  ? 
Neen,  't  is  verbeestlijktheid,  en  wie  het  zelfgevoel 
Oeen  hooger  aandrift  schept,  geen  eindloos  hooger  doel- 
Neen,  redding,  zelfbehoud,  en,  't  onheil  te  overwinnen, 
Zie  daar  der  Helden  wit  1  zie  daar  heldhafle  zinnen ! 
Dit  uitzicht  zet  het  hart  in  blakerenden  gloed. 
Dit  voedt  de  kracht  der  ziel,  en  teelt  den  waren  moed : 
Dien  moed,  die  boeiens  breekt ;  geen  roekloos  wan  vermeten, 
7ich-zelf  uit  ongeduld  verworgende  in  zijn  keten. 

Maar  is  't  de  wanhoop  wel,  die  't  leven  dus  veracht  ? 
Die  schijn  van  grootheid  zelfs,  die  met  gevaren  lacht, 
Behoort  hy  Wanhoop  toe  ?  —  Of  is  heur  aart  te  beven, 
En,  stomp  voor  't  zelfgevoel,  zich  't  noodlot  op  te  geven  ? 
Is  't  niet  die  weerstand,  die,  zich  wrekende,  vergaat, 
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De  werking  van  een  hoop  die  nog  in  H  harte  slaat ; 

Een  droom  van  beter,  maar  ijlhoofdig  afgebroken 

In  woeste  razerny  waarvan  de  hersens  koken? 

Een  veerkracht,  die,  gedrukt,  en  eindlijk  nitgespat, 

Zich  in  de  wraak  verliest,  maar  hoofeer  doelmerk  had?  — 

Gewift,  zy  houdt  het  leed  nog  werklijk  overstijgbaar ; 

Beschouwt  een  bety  staat,  en  acht  dien  staat  verkrijgbaar. 

't  Moog  dood  of  leven  zijn,  men  kiest  geen  andren  staat 

Of  H  beter  drijft  de  ziel  wanneer  z^  overgaat 

Die  wanhoop-zelve  is  hoop  die  redding  zoekt  in  't  sneven  r 

Maar,  redenlooze  hoop,  door  dwaze  dnft  gesteven. 

Ja,  't  is  slechts  al  te  waar:  't  Besef  des  lijdens  wijkt, 
Wanneer  men  't  denkbeeld  mist,  waarmee  men  't  vergelijkt. 
De  stervling  zinkt  dan  weg  in  plant-  en  dierlijk  leven. 
Geen  prikkel  die  hem  noopt  om  hooger  op  te  streven  ! 
Het  edel  kenmerk  dat  zijne  afkomst  toont,  verdween. 
De  vadzigheid  des  slaaps  bemachtigt,  met  de  leen. 
Zijn  werkelooze  ziel ;  heur  vlam  schijnt  nit  te  doven. 
Kruipt  door  't  onedel  stof,  en  heft  zich  nooit  daar  boven,, 
't  Bestaan  genoegt  hem ;  en  dat  werklijk  plantbestaan 
Vervult  zijn  vatbaarheid ;  niets  grooters  doet  hem  aan. 

Verhef  u,  o  mijn  geest !  laat  de  oogen  om  u  zwieren  t 
Wat  ziet  gy?  Menschlijk  kroost?  of  redenlooze  dieren? 
Vervreemd  van  afkomst,  van  bestemming,  ijdle  mensch, 
Is  't  nietig  lijfsgenot  het  voorwerp  van  uw  wenech, 
En  't  stofloos  zielbehoef  verloochent  ge  en  verzaakt  het, 
V^at  zegge  ik  ?  —    Wijst  het  af,  verwerpt ;  ja,  gy  wraakt  het^ 
Misbruikt  uw  krachten,  tot  bedwelming  van  't  verstand 
En  smooring  van  de  stem,  uw  boezem  ingeplant. 

Helaas  1  wat  zoudt  ge,  ontbloot  van  't  gene  u  't  hart  moest  sporen? 
Een  Hemel  die  u  wacht  — !  Dat  denkbeeld  ging  verloren ! 
Een  Hemel,  'tEuglendom,  —  een  aanzijn.  God  naby; 
Een  hart,  van  zelfgevlei  en  zelf  bedrieging  vrij ; 
Eene  onschuld,  hoe  verzaakt,  eens  vlekloos  weergegeven! 
O,  dat  dit  heerlijk  beeld  ons  steeds  voor  't  oo^  mocht  zweven;. 
Hoe  walglijk  waar  het  goed,  waarop  men  gretig  aast! 
Maar  de  Afgrond  heeft  ons  't  brein  beneveld  en  verdwaasd. 
Wie  hoopt  hier  ?  wie  verwacht  ?  —  Helaas,  wie  durft  hier  hopent 
De  kerkemacht  is  zwart,  men  ziet  geen  uitgang  open, 
Geen  lichtje  dat  van  verr'  ons  vonkelt  in  't  gezicht. 
Of  't  oog,  der  glans  ontwend,  klemt  zich  voor  't  schittren  dicht  r 
En  't  hart  weert  de  onrust  af,  van  pogen,  van  verlangen. 
En  kleeft  de  kluisters  aan,  waaraan  de  wenschen  hangen; 
De  hoop  klopt  vruchtloos  aan  den  boezem ;  't  is  gedaan, 
De  sluimring  voedt  den  droom,  de  droom,  den  sluimer  aan. 

Zoo  ligt,  wanneer  het  bloed  in  't  al  te  hevig  bruizen 
Het  teedre  brein  verdrukt  door  de  opgezwollen  buizen 
Die  't  uitzet  en  verkracht,  de  kranke  roerloos  neer, 
In  achijnbre  rust,  helaas  1  en  hoort  geen  wekstem  meer. 
De  dood  omgrijnst  zijn  koets,  vertoont  de  ontbloote  tanden. 
Al  knarsende  om  zijn  buit,  en  strekt  de  afgrijsbre  handen 
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Naar  't  lichaam  dat  vast  ronkt  ea  sluimert,  sehaatrende  uit 
Geneeskunst  biedt  vergeefs  heur  ievenwekkendst  kraid; 
Dé  veege  voelt  geen  kwaal,  en  v/W  geene  artsenyen. 
Terwijl  ziin  leden  zich  naar  d'  ijzren  nachtslaap  vlijen ; 
Ja,  wijst  de  drinkschaal  af,  die  hem  de  deernis  biedt. 
En  stamelt  pijnlijk  uit:  Verstoor  mijn  sluimer  niet! 

Verhoort  gy  't,  Heilgodes,  die  wacht  houdt  aan  zijn  sponde,. 
Geneeskunst  t  —  Neen,  uw  hand,  de  zalfster  aller  wonden. 
Wordt  wreed  ter  redding,  treft  en  prikkelt.  Pijn  en  wee 
Zijn  hier  uw  dienaars,  en  met  foltertuigen  reé. 
Zy  treffen,  't  Lichaam  krimpt,  de  vezeldraden  schokken. 
En  stuwen  't  kruipend  bloed ;  de  geest  wordt  aangetrokken,. 
Ontwaakt,  en,  opgezweept,  herneemt  ziui  heerschappy. 
Verzet  zich  tegen  't  leed,  en  voelt  zich  Kluistervrij. 

Gy,  Heelster  des  gemoeds,  gy,  Voedster  van  't  geweten, 
Gy  ook,  gy  treft  pns  't  hart  by  't  sluimrend  zelfvergeten, 
O  Godsdienst !  Daal,  •  daal  !  uw  prikkel  rukk*  dat  hart 
Den  matten  doodslaap  uit,  di»  't  zorgloos  houdt  benard ! 
Schok,  schok  de  boezems  I  doe  den  sluimerzieke  waken ! 
Geef  ingang  aan  een  Hoop,  die  de  aarde  leert  vei*zaken. 

Hoe!  ingang?  —  Is  ze  ons  hart  niet  eigen?  's  levens  draftO' 
Niet  ingeweven  met  de  schering  van  *t  beslaan?  — 
Niet  onafscheidbaar  waar  wy  's  levens  spoor  betreden?  — 
Creleidt  ze  ons  niet  getrouw  door  's  warelds  aakligheden  ?  — 
®Ja,  dierbre  troosteres,  getrouwe  gezellin! 
Gy  leidt  ous  aan  uw  hand  een  hoogre  wareld  in : 
Gy,  van  de  wieg  naar  't  graf  door  distels  en  struweelen 
Waarin  de  roos  verstikt  die  de  aardsche  vreugd  moest  telen  i 
Ja,  gy  de  kloof  ons  door  van  de  ondoorzichtbre  nacht 
Die  't  Zielenrijk  verhult,  dat  op  zijn  burgers  wacht. 

Zelfstandige,  Eeuwig  zijn,  in  wien,  door  wien  wy  leven. 
Als  stoQens  in  de  luch^^  door  *t  stofloos  Almeer  zweven, 
Dat  van  U  uitgaat,  en  wat  wezen  heeft,  omvangt; 
En  weemlen  als  een  drop  die  aan  een  naaldspi ts  hangt ! 
Gy,  louter  weldoen,  vormde  uw  schepsel  niet  tot  plagen. 
Gy  schiept  geen  worm  in  't  hart  tot  foltren  en  verknagen ; 
Maar  bootste  't  voor  de  troost,  en  't  uitzicht  op  het  heil 
Waarvan  het  d'indruk  voelt  by  's  rampspoeds  hoogste  peil. 
Die  indruk  is  de  hoop.  Heur  veerdrift  spant  de  krachten ; 
Zy  moedigt  onder  't  leed,  en  leert  het  l€»ed  verachten. 
Zy  rukt  de  toekomst  uit  heur  schuilhoek  voor  't  gezicht, 
En  schenkt  genot  van  de  oogst,  die  nog  in  d'akker  ligt. 
In  't  dulden  schenkt  zy  ons,  in  't  lijden,  in  't  verduren, 
Den  voorsmaak  van  't  geluk  der  blijder  levensuren  ; 
Mengt  kalmte  aan  woesten  storm,  en  licht  aan  duisternis, 
En  zoldert  d'afgrond  toe  van  't  bodemloos  gemis. 

Neen,  ze  is  geen  Circe,  die  met  iidle  z  wij  meidranken 
De  onheelbre  smart  bedriegt  des  onherstelbren  kranken. 
Maar  Engel,  van  Gods  throon  ter  redding  toegesneld, 
Wiens  troost  behoudnis  is,  wiens  Godspraak  waarheid  spelt. 
Gy,  hoor  haar,  sterveling,  en  wacht  u,  haar  te  smooren. 
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Zy  roept  u  tol  het  heil  waarvoor  gy  wierdt  geboren  ! 
Ëen  heil  (ach !  eindloos  vreemd  aan  't  nietig  hier  beneên), 
Dat  ai  uw  wensch  vervult,  en  al  uw  vatbaarheén  ! 

Uw  vatbaarheén !  wat  veld  !  Sla,  stervling,  hier  uwe  oogen 
In  *t  rond,  en  toon  my  't  punt,  waarby  zy  rusten  mogen. 
Het  aardrijk  kent  zijn  perk :  de  ontzachlijke  oceaan 
Zijn  boorden:  't  zonlicht  heeft  zijne  afgezette  baan:  — 
Ja,  't  alomvattend  rond,  waar  zonnen  en  planeten 
In  wentlen,  heeft  zijn  ruimte  en  omvang  afgemeten : 
En  elk  gestarnte  blijft  aan  stand  'en  plaats  bepaald:  — 
Gy  niet,  ontbindbre  geest  die  in  ons  ademhaalt, 
Die,  stofloos,  't  stof  doorwroet,  en  in  uw  eigen  wareld 
U  opheft  boven  't  stof  dat  in  de  laagte  dwarelt. 
U-zelf,  uw  God  aanschouwt,  en  wijsheid,  goed  en  recht 
Doorspiegelt  in  't  gevoel  door  Hem  u  ingelegd- 
Die,  hier,  aan  't  stofgestel,  uw  werktuig,  vast  gekluisterd, 
Belemmerd  in  uw  kracht,  in  't  arendsoog  verduisterd, 
Naar  waarheid  omtast  door  een  scheemring  die  ze  omhult; 
.  Maar  ze  eenmaal  in  haar  glans  en  reinheid  kennen  zult ; 
Bevrijd  van  't  zinbedrog,  en  waanzichts  ijdle  schimmen, 
Door  de  eindlooze  eeuwigheid  van  waar- tot  waarheid  klimmen. 
En,  door  geen  valsch  genot,  geen  aardrijk,  meer  misleid, 
Versmelten  in  't  besef  van  Gods  oneindigheid. 

O  Waarheid,  blindend  licht,  dat  we  uit  de  schaduw  gissen 
Van  't  geen  uw  glans  beschijnt !  —  En  gy,  geheimenissen 
Van  goed-,  van  wijsheid,  van  rechtvaardigheid,  en  wat 
Volmaaktheid,  voor  ons  brein  ondenkbaar,  in  zich  vat ! 
Vereenigd,  in  hun  God  door  de  Englen  aangebeden, 
By  't  sterflijk  kroost  gescheurd  tot  tegenstrijdigheden, 
Als  kleuren,  waar  ons  glas  den  zonstraal  in  verdeelt, 
Misleidend  voor  het  oog  dat  met  die  schijnsels  speelt. 
O  eenig  voorwerp,  maar  oneindig ;  waar  we  op  staren, 
Ook  dan,  als  we,  in  ons  niet,  om  valsche  schimmen  waren  ; 
Ook  dan,  als  't  valsch  genot  ons  wegsleept  en  vervoert, 
Door  aardsche  banden  aan  den  slijkklomp  vastgesnoerd ! 
ü  hopen  we,  u-alleen,  wanneer  wy,  in  't  verwachten, 
Naar  heil  (in  welk  een  vorm  wy    t  ons  verbeelden)  trachten. 
De  schijn  bedriege  ons  in  't  omkleedsel  waar  ze  't  zocht ; 
Maar  nimmer  faalt  de  Hoop,  door  u  in  't  hart  gewrocht. 

Verbeelding,  dartle  slaaf  van  't  zintuig !  Valsche  spiegel 
Wiens  weerglans  de  oogen  treft  door  't  blikkrend  lichtgewie-gel 
Dat  ge  om  en  van  u  werpt!  Bedrieglijk  bitterzoet, 
't  Verhemelt'  welkom,  wreed  voor  't  argwaanloos  gemoed ! 
Wat  moet  ge  de  oppermacht  op  't  zinlijk  schepsel  voeren, 
Den  geest,  die  in  hem  leeft,  aan  uw  gareelen  snoeren. 
Hem,  dien  gy  leiden,  dien  ^y  dienen  ^oudt,  verradn. 
En  heerschen  op  uw  Vorst,  strafschuldig  onderdaan ! 
Wat  steelt  ge  't  kleed  der  Hoop  om 't  zwakke  hart  te  ontrusten. 
En  levert  het  ten  prooi  aan  't  dierlijk  van  zijn  lusten 
Door  aardsche  ontwerpen  van  begeerten  opgeweld 
Zoo  dra  gy  't  voorwerp  toont  waarheen  zijn  neiging  helt. 
Ga,  wijk,  en  doof  die  glans,  die  straalkleurschilderingen, 
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Die  ge  op  de  nevels  vormt,  die  redens  toorts  omkringen. 
Wijk  af,  en  terg  geen  ziel,  den  heemlen  voorbestemd, 
Door  't  geen  een  worm  verlokt  die  in  de  slijkpoei  zwrerat- 
Zwicht,   prikkels  van  't  bedrog,  die  't  aanzijn  doet  verbitteren. 
Voor  't  hartverheugend  licht  dat  de  Almacht  uit  iaat  schitteren! 
Dat  licht  is  zaligheid,  en  trekt  ons  op  van  de  aard; 
Zijn  vonkling  is  de  Hoop;  haar  strekking,  Hemelwaart. 


Een  God  is  't,  die  U  lof  kan  lingen 
In  tonen,  god,  Uw  grootheid  waard ; 
En  wy,  wat  zijn  wy,  stervelingen, 
%)Dan  wormgewriemel  van  deze  aard  ? 
Ach,  ver  van  ons  de  stoute  vleugelen, 
Waarmeê,in  vaart  noch  drift  te  teugelen, 

Van  starge vonkel  oversprengd, 
In  min  dan  't  nijpen  van'  onze  oogen 
De  hemelruimte  doorgevlogen. 
De  throonstoet  van  Uw  Alvermogen 
Uw  Goddelijke  last  volbrengt ! 

Maar  wy  die  aan  den  stofgrond  kleven, 

Wy,  rupsen  van  een  dorrend  blad, 
Wy,  wormen,  aamen  ook  voor  't  leven, 

Ons  uit  Uw  brondar  toegespat, 
Wy  mogen 't  heuchlijk  tijdstip  hopen, 
Dat  we  eens,  d*afzichtbren  huid  ontkro- 

[pen 

Waarin  't  omkerkerd  schepsel  zucht. 
En,  glansrijk  uit  dit  slijk  herboren 
Waarin  we,  ons  ondanks,  hier  versmoo- 

[ren. 
Verbroederd  met  Uwe  Englenchoren, 

Ook  wieken  uitslaan  naar  de  lucht. 

Wat  dan,  wat  zoude  't  hart  vertragen, 

Het  hart  waar  dit  gevoe  in  woelt, 
U  't  wangestamel  op  te  dragen 

Van  'tgeen  het  onweêrstaan^ar  voelt? 
Ja,  't  is  ons  nooddruft,  menschentelgen,, 
Die  volheid,  die  geen  zee  verzwelgen, 

Geen  hemelruim  omvatten  mag. 
Dien  volheidsvloed  van  zegeningen, 
Die  eindloosuit  Uw  hand  ontspringen, 
En  ieder  adertak  doordringen, 

In  't  stof  te  erkennen,  dag  voor  dag. 

Aanvaardze,  o  God,  die  zwakke  galmen. 
Waar  de  adem  onzer  ziel  in  kookt' 

O  laat  zy  door  den  wierook,  walmen, 
U  door  Uw  throon wacht  toegerookt! 

Veiyeef  ons  d'onzin  dien  wy  storten. 

Indien  't  Uw  glorie  kan  verkorten 
Wen  't  schepsel  stamelt  tot  Uw  eer: 

Ook  zy  wier  ruischende  cym  balen 


't  Ontzachtlijk  heilig  steeds  herhalen, 

Ook  zy,  de  onstrafbre  Throonchoralen, 

Wat  is  hun  beste  Lofzang  meer? 

Gewis !  Gy  doet  uw  glorie  rijzen 

Van  uit  hel  needrigst  greintjen  stof:- 
Zoo  't  Englendom  zijn  God  raag  prijzen. 

Ook  de  aard  doordavert  van  Zijn  lof. 
Des  Hemels  ongenaakbre  luister. 
Des  afgronds  ondoordringbaarst  duister^ 

't  Roept  al.  Uw  groot-.  Uw  goedheid 

[uit  : 
De  koeltjens  die  door  t  lover  zuizen; 
De  stormen  die  door  't  zeenat  bruizen; 
Met  de  onderaardsche  bergfornuizen: 

H  Stemt  alles,  't  zelfde  lofgeluid. 

Geen  rotsgrondsplijtend  donderkraken. 

Of  't  mengt  zijn  romm'Ienin  dit  lied; 
En  's  afgronds  vlam-  en  vloekenbraken 

Vervult,  maar  stoort  dien  maaatzang 

[niet. 
Wat  warelden  om  zonnen  draaien. 
Wat  zonnen  door  den  ether  zwaaien, 

Zy  wandlen  op  die  melody; 
En  elke  bloeddrop  in  onze  éren 
Blijft  zwierende  die  maat  bewaren. 
Met  de  opgetogen  Englenscharen 

In  nooit  ontstemde  harmony. 

Maar,  waarvoor  danken  's  menschen 

[zangen  ?  — 

Voor  't  aanzijn  van  een  oogenblik, 
In  jamm'rend  pijngevoel  ontfangen. 

Vervuld  met  angst  en  stervenschrik?— 
Een  leven  ?  ach  !  een  gruwzaam  sterven, 
Gewrocht  uit  lijden,  wenschen,  derven, 

Als   tot  een  saamgevlochten  draad; 
En,  van  een  handvol  lichts  beschenen, 
Op  dat  we  de  aakligheid  beweenen 
Eens  grnwbren  afgronds  om  ons  henen. 

Waarin  Gy  ons  verzinken  laat? 

Neen,  God  van  weldaad !  God  van  zegen! 

Ons  hart  gevoelt   U  in  't  bestaan; 

Het  juicht  Uw  goed-  Uw  grootheid  tegen. 
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En  bidt  U  dankbaar,  gloeiend,  aan. 
De  stroomen,  die  Uw  hand  ontvlieten, 
Zijn  Lost,  en  Leven,  en  Genieten, 

En  vloeien  heel  Uw  schepping  door, 
En...l  ons,  nii8déelden,'werd  geen  leven 
Maar  levenshonger,  ingedreven. 
Om  eindloos  naar  een  goed  te  streven, 

Dat  alle  poging  stelt  te  loor? 

Onzinnig,  hy  die  't  durfde  wanen !  — 

Ja,  stervling,  ja  betreur  uw  lot : 
Besproei  uw  pad  met  zilte  tranen  ; 

Maar  roor,noch  wanhoop  aan  uw  God! 
Hef  moedig  d*opstag  naar  denhoogen. 
En  vest  hem  op  Zijn  Alvermogen;  — 

Gevoel  Zijn  inspraak  in  uw  borst:  — 
lUw  nooddruft  moet  Zijn  volheid  staven; 
Uw  nood,  Zijn  overvloed  van  gaven 
Daar,  waar  Zijn  gunst  niet  wilde  laven, 

Schiep  Hy  geen  vatbaarheid  voor 

Ldorst." 

Dees  stemdoorgalmtmet  voelbre  klanken 

De  wanden  waar  het  hart  in  slaat;. 
Doordavert  adr  en  zenuwspranken,      } 

En  wat  de  warme  bloedstroom  baadt . 
By  elléè  pols-  en  gol vingslagen 
Wordt  ze,  eiken  vezel  omgedragen, 

Aan  't  worst  1  end  harte  vergewist. 
Ja,  stervling!  ja,  uw  plicht  is  hopen: 
Gods  hemel  stelt  zich  voor  ons  open. 
Gevoel  hem  reeds  in  't  hart  geslopen! 

Die  Godspraak  heeft  het  dus  beslist. 

Ja,  God  des  levens !  ia,  wy  hooren 

Die  stem,  waarin  6y  tot  ons  spreekt. 
Zy  laat  zich  door  geen  wrevel  smooren. 


Hoe  fel  het  ongeduld  ontsteekt. 
Ja,  ze  is  de  zuster  van  H  geweten, 
Dat  in  *t  gemoed  ten  throon  gezeten. 

Uw  wetten  handhaaft,  wreekt,  ver- 

[kondt ; 
Zy,  spoorster  van  ons  heilbejagen, 
Vertroosteres  in  *s  levens  plagen, 
Creleideres  door  de  onweérsvlagen. 

En   zalfster  van  de  wreedste  wond. 

Haar  danken  we  U,  o  Levensader, 
Ja  haar,  als  't  hoogste  goed  op  de 

[aard  f 
Door  haar  treén  we  U  gemoedigd  nader, 
Hoe  schaamrood,  hoe  met  schuld 

[bezwaard  I 
Door  haar  is  't  aanzijn  ons  verengeld; 
De  ramp,  met  hemelzoet  gemengd; 

Het  leed,  ons  balsem,  artseny. 
En,  op  haar  wieken  opgeheven, 
Verstouten  we  ons,  het  stof  te  ont- 

[zweven, 
In  't  voorgenot  van  hooger  leven. 
En  zwieren  't  Englendom  op  zij. 

Neen,   van   die  Almacht  die  we  aan- 

[bidden 

Scheidt  ons  geen  eindlooze  afstand  aft 
Hy  woont,  Hy  zetelt  in  ons  midden. 

Die  in  ons  hart  zijne  inspraak  gaf! 
Ja,  Godheid!  ja,  Gy  hoort  de  bede, 
Gy,  die  dat  hart  weldadig  kneedde, 

En  't  hebt  geheiligd  door  de  Hoop  f 
Door  haar  doet  Gy  't  van  Liefde  gloeien. 
Door  haar  van  Lofzang  overvloeien ; 
Door  haar,  het  Paradijs  herbloeien, 

Waar  op  Uw  eerste  zegen  droop  1 
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Reeds  glimt  de  wentlende  oppertrans 
Des  Hemels  met  verflaauwde  glans 

En  dun  gezaaide  lichten ; 
De  nacht  trekt  reeds  haar  lampen  in, 
Yervoogd  van  Febus  hofgezin ; 

En  damp  en  nevels  zwichten. 

Nu  stuift  de  zilvren  Morgenstar 
De  wielen  van  den  Zonnekar 

Vooruit  op  rappe  voeten. 
En  daagt  het  blinkend  morgenrood, 
NcMT  sluimrend  in  der  baren  schoot, 

Den  dagmonarch  te  groeten. 


De  Noordbeer, schuw  van  Tethys  plasch, 
Bekloutert  's  warelds  stillen  as, 

Ontsprongen  aan  zijn  wachter : 
De  dagschrik  maakt  zijn  leden  vlug; 
Hy  tuimelt  over  hals  en  rug. 

En  sleept  den  tuchtknaap  achter. 

Nu  noopt  de  Titan,  rijk  van  gloed. 
Zijn  blauwe  rossen  uit  den  vloed. 

En  rent  den  slagboom  open : 
Zijn  glans  verguldt  en  struik  en  blad, 
En  spiegelt  in  't  gepareld  nat 

Auroraas  virang  ontdropen. 
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Nu  wijkt  de  zusterlijke  maan 
Haar  broeder  uit  de  heroelbaan, 

En  gadt  heur  beurt  verpoozen. 
De  yalsche  het  verzaakt  zijn  kleur; 
De  hemel  aamt  oranjegeur; 

De  dorre  rotsen  blozen! 

Thands  schiet  de  frissche  boerenknaap, 
Thands  vlijt  en  arbeid,  uit  den  slaap; 

De  stille  daken  schudden ; 
De  veldgrond  vliegt  in  rep  en  roer; 
De  witgerijpte  klavervloer 

Vergast  de  nuchtre  kudden. 

De  hokkling  heft  met  moedig  oog 
Het  pas  gehorend  hoofd  om  hoog, 

En  dartelt  door  de  weide: 
De  kalfkoe  zwelt  van  nieuwe  room  ; 
En  *t  speelziek  geitjen  schilt  den  boom, 

Of  knabbelt  bruine  heide. 

Verscholen  onder  *t  gastvrij  dak, 
Of  huppende  op  een  lindentak 

By  't  krijschen  van  haar  jongen, 
Kweelt  Progne  't  eeuwig  jammeitlicht. 
En  plooit  haar  wiek  jens  uit  voor't  licht, 

't  Gebladert  doorgedrongen. 

De  zeeman  biedt  in  't  holle  zeil 
Den  wind  het  kostbre  leven  veil. 

En  laat  zijn  wimpels  vletten: 
De  visscher  hangt  aan  klip  en  rots, 
En  zeult  door  *t  brekend  golfgeklots 

Zijn  volgeladen  netten: 

Of  rust  de  ranke  hengeiroé* 
Met  lokkend  aas  en  angel  toe 

Voor  stiller  waterplassen ; 
Waarmee hvH  spartlend  baarsjen  trekt. 
Of,  achter   t  groene  lis  bedekt, 

Den  vischwolf  mag  verrassen. 

Zoo  wordt  op  *t  stil,  onschuldig  veld 
Het  leven  van  geen  angst  bekneld, 

Voor  zacht  genoegen  wakker  i 
De  rust  bewoont  de  rieten  kluis. 
Door  schamele  eenvoud  rein  en  kuisch; 

De  hoop,  den  vruchtbren  akker. 

Maar  kommer,  bleek  en  afgemat. 
Waart  grijnzend  door  de  trotsche  stad. 

Met  holgeteerde  wangen ; 
Aan  sidderende  vrees  gehuwd. 
Met  zorg  en  onrust  steeds  omstuwd, 

En  hopeloos  verlangen. 


Daar  houdt  men,  na  doorwaakte  nacht,. 
Aan  Vorstendrempels  morgen  wacht, 

Belegert  hof  en  deuren. 
En  spilt  den  dierbren  levenstijd 
Op  dat  men,  van  rondom  benijd. 

Een  blooten  wenk  moog  beuren. 

Daar  vult  men  kamers,'trot8  gebouwd,. 
Met  bergen  op  van  heilloos  goud, 

Dat  nooit  het  hart  verzadigt  ; 
En  't  vuistverknagende  gebrek 
Waartkrijtendjamm'rend  omHvertrek^ 

Met  ijzren  boom  verdadigd. 

Daar  sleurt  een  zinloos  Volksgedruisch^ 
Als  stroomen,  barstende  uithunslui» 

Wannesr  de  winden  joelen, 
Den  een  op  't  rookend  moordschavot^ 
Den  ander,  tot  een  schimp  van  't  lot. 

Naar  throon  of  eerestoelen. 

Daar  klemmert  in  heur  draken  wrong 
Eens  booswichts  afgerechte  tong 

Het  recht,  den  Hemel  heilig ; 
Bekruipt  des  rechters  hart  door  't  oor 
En  laat  tot  zelfs  in  Themis  choor 

Geen  Deugd  of  Onschuld  veilig. 

Hoe  zeldzaam,  die,  in  blind  gewoel 
Van  stadge  botsing  zonder  doel, 

De  kalmte  mocht  genieten  I 
De  kalmte  van  de  boezemrust ; 
En  storm  of  branding  onbewus  t. 

Zijn  dagen  af  zien  vlieten  I 

Hy  smaakt  haar,  die  de  snelheid  kent.. 
Waarmee  de  vloed  der  tijden  rent 

Om  nooit  terug  te  keeren : 
Die  't  leven  op  zijn  waarde  schat^ 
Het  heden  by  de  slippen  vat. 

En  't  morgen  kan  onthoeren. 

Die  borgt  de  onzeekre  toekomst  niet^ 
Noch  schept  zich  bergen  van  verdriet 

Uit  ingebeeld  verwachten : 
Die  legt  den  hangen  schrik  voor  't  graf 
Met  de  ijdele  b^eerten  af. 

Die  's  levens  rust  verkrachten. 

Die  wentelt  met  geen  wentlend  lot,. 
Maar  blijft  onwankelbaar  als  God, 

Van  niets  op  aard  afhanklijk. 
Die  hecht  zich  aan  geen  nietig  slijk. 
Maar  voelt  zich  zalig,  machtig;,  rijk. 
En  door  geen  dood  vergankhjk. 
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Is  't  waar,  wat  oud  Arkaadje  meldt, 
£n  heugt  haar,  dat  de  zon 
Heur  loopbaan  't  eerst  begon, 
Toen  de  aard,  van  H  golvend  meir 

[omkneld, 
£n  wiegende  in  den  blaauwen  schoot, 
Den  baiert  pas  ontsproot  ? 

Arkaadjers,  wal  dan  voelde  uw  ziel 
Wanneer  die  bol  van  gloed. 
Zich  plasschende  in  den  vloed, 

"'t  Eenvormig  hemelruim  ontviel, 
In  't  slissen  van  haar  vlam  ? 

Hoe  schreenwdet  ge  al  uw  wanhoop  uit 

Op  't  akelig  gezicht : 

9 Weerhoudt  het  heuschlijk  licht ! 
:Stuit,  Hemeigoden !  stuit,  ja  stuit 
Den  ondergang  van  't  gansch  Heelal, 

Verknocht  aan  dezen  val !  — 

«Daar  stort  ons  de  oudeNacht  op't  hoofd, 
Met  nooit  beproefden  schrik. 
Na  d 'eersten  vreugdeblik. 
De  gulden  lamp  is  uitgedoofd. 
En   t  aak  lig  kimbezwalkend  rood 
Dreigt  al  wat  is,  den  dood." 

Arkadiê  ach!  in  welk  een  rust 
Doorsliept  gy  deze  nacht  ? 
Of  hield  uw  kommer  wacht ; 
En  bleef t  gy  warende  aan  de  kust. 
En  starende  op  de  legerstee. 
Waarin  zy  nedergleê? 

Gewis,  uw  boezem  vond  geen  duur. 
Geen  slaap,  geen  lichtenis, 
In  't  eislijk  gemis. 
Het  oog,  het  leven  der  Natuur 
Ontzonk  u,  diep  bedrukte  schaar ! 
En  alle  troost  met  haar.  — 

Maar  hoe  dan,  was  uw  hart  te  moed. 
Wanneer  de  hemel  rand 
Aan  's  warelds  andren  kant 
Zich  kleurde  van  een  nieuwen  gloed, 
En  de  uitgebluschte  hemelkloot 
't  Ontzwangerd  nat  ontschoot? 

Toen  weidde  uw  opgetogen  oog. 
Wel  duizendmaal  gevaagd. 
Op  alles  wat  gy  zaagt. 

Toen  vroegt  ge  aan  aard  en  hemelhoog. 


Of  't  waar  was,  of  bedwelmingsschijn 
Uit  overmaat  van  pijn  ? 

Toea  borst  u  't  oog  in  't  stroomend  nat, 
De  borst  in  snikken  uit. 
En  vond  de  stem  gestuit  1 

Maar  zwijgend  juichtetgeenaanbadt, 
En  vielt  op  H  aangezicht 
Voor  't  nieuwgeboren  licht. 

Zoo  voelden  we  ook,  o  Vaderland ! 

Zoo,  't  tiart  dat  in  ons  klopt, 

Bestelpt  en  overkropt : 
Zoo,  heel  ons  schokkend  ingewand, 
Wen   Hy  tot  wien  uw  jammer  riep, 

Uw  vrijheid  wederschiep. 

Ach  !  kondt  ge  uw  ongehoopt  herstel, 
Uw  Redder  wederzien, 
Dan,  zijgende  op  de  kniên. 
Of,  zonder  dat  uw  boezem  wel 
In  dank  zich  uitstortte  aan  den  God, 
Beheerer  van  ons  lot? 

Afgrijslijk,  aaklig,  hol,  en  zwart^ 

En  eindloos  was  de  nacht. 

Waaruit  geen  dag  verwacht, 

En  niets  meer  denkbaar  was  aan  't  hart, 

Dan  't  eeuwig  klettren  van  den  boei 

By  't  jammVend  weegeloei. 

De  zon,  door  de  Almacht  u  verwekt, 
Die  aan  uw  hemel  blonk, 
U  lichtte  en  stoofde,  zonk; 
En  liet,  met  duisternis  bedekt, 
U  't  Helsche  spokendom  ten  roof 
Dat  uit  den  nachtpoel  stoof. 

De  dwinglandy  verhief  haar  staf. 
En  de  aarde  lag  in  band. 
Gy  ook,  mijn  Vaderland ! 
Gy  zwoerthet  recht  der  menschheid  af, 
En  ofTerde  aan  des  ondiers  voet. 
Uw  goed»  uw  kroost,  uw  bloed. 

Gerechte  Hemel !  Neêrland  was. 
Dat  uit  der  waatren  diep 
Ter  Uwer  eer  zich  schiep ! 

't  Verdween  van  aard  en  waterplasch ! 

Het  vrij,  het  moedig  Nederland 
Verzonk  in  boei  en  schand. 

Gy.toonbeeldvanGodsgunst en  macht!- 
Veroverd  zonder  zwaard, 
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Verdween  uw  naam  van  de  aard, 
En  't  ons  vervangend  Nageslacht 
Moest  vragen,  op  der  Vaadren  grond, 
Of  Neêrland  ooit  bestond  ? 

Achidalvoor't  minst  het  schuimend  nat, 
(De  vijand,  eeuwen  Jang 
Weerspannig  aan  uw  dwang  !) 

Ons  worstelend  verzwolgen  had! 

Nog  waar  de  naam  van  *t  edelst  volk 
Gebleven  aan  de  kolk. 

Nog  had  hy  met  uw  Leeuwenvlag, 
Waar  »t  daglicht  rijst  en  daalt, 
Op  't  lot  gezegepraald. 
En  de  aard  getroffen  met  ontzag;  — 
Dan  zelfs  had  hem  die  schrikbre  val 
Vereeuwigd  door  't  Heelal. 

Maar  !  de  adem  van  een  dwingland 
De  thronen  storten  ne^r,  [blaast, 
De  volken  zijn  niet  meer! 
En  de  aarde,  schokkend  en  verbaasd, 
Ziet  op  en  kent  zich -zelve  niet. 
Noch  weet,  wie  haar  gebiedt  I 

Zy  ducht  in  haar  beklemde  borst. 
Met  zoo  veel  snoods  bevlekt. 
Met  zoo  veel  do6n  bedekt. 
Dat  heur  in  't  bloed  doorweekte  korst 
Heeld'afgrond,worsllend  in  haar  schoot, 
Een  scheur  ter  opvaart  bood. 

Helaas  I  niet  ijdel  was  die  vrees, 
De  op  roof  verhitte  Hel 
Gaf  van  dien  throon  bevel. 
Die  sleigrend  tot  de  wolken  rees. 
Gesticht  uit  ramm'lend  doodsgebeent 
Beroofd  van  *t  grafgestéfent ! 

Voor  tmenschdom  scheen  dejongstedag 
Neen,  't  jongste  licht  ging  schuil 
By  't  moord-  en  noodgehuil, 
Vermengd  met  woesten  Duivlenlach 
Die  d'Englen  *t  hair  te  berge  joeg. 
En  God  voor  't  voorhoofd  sloeg. 

Nu  daalde  't  wraakvuur  in  de  hand 
Der  Almacht  vlammende  al, 
Vergruisde  kroon  en  staf, 

Met  d'opgeblazen  dwingeland. 


En  'safgronds  opgespleten  poel 
Verzwolg  den  gruwelsloel. 

Rijst,  volken,  die  in  't  juk  verkwijnt,. 

En  heft  het  hoofd  wéér  op! 

De  nacht  besteeg  haar  top, 
Zy  kantelt,breekt,  verbleekt,  verdwijnt  r 
De  goudgestraalde  moi-gengloor 

Schiet  langs  den  hemel  door  ! 

Wat  zeg  ik?  Neen,  't  is  dag  opeens^ 
Geen  flaauwe  morgenlonk! 
Neen,'tGodlijk  machtwoord  klonk 

Door  d'eisbren  baiert  vol  geweens  ; 

En  't  middaglicht  in  hoogste  kracht 
Borst    uit  den  schoot  der  nacht. 

Dank,  Hemel !  dank  I  wy  vallen  neer;. 
We  aanbidden  ü  die  redt. 
Verhoorder  van  't  gebed  I 

Gyschonkt,Gyschiepton8'taanzijnweér. 

De  strot  dien  *t  doodlijk  zwaard.door- 
HeraAmt, en  leeft  op  nieuw,  [hieuw^ 

Oranjewimpel  1  waai,  waai  uit, 
En  meld  het  lucht  en  vloed ! 
En  gy,  o  Windenstoet, 

Verkondt,  tot  waar  uw  adem  stuit. 

Van  avondkim  tot  dageraad. 
Dat  Neêrland  weer  bestaa 

Gy,  Volken  van  dees  wareldriem, 
O  reikt  aan  Nederland 
De  thands  wéér  vrije  hand. 

Nog  bloedig  van  den  ketenstriem; 

En  zweeren  we  oorlog  aan  den  dwang 
Tot  's  aardrijks  ondeiigang! 

Maar  gy  I  o  rijzend  nageslacht 
(Zoo  ooit  een  moedig  kroost 
Om  vaadren  zwakheid  bloost), 
Gy  wien  een  nieuwe  heileeuw  wachtr 
Wisch  gy  van  Hollands  dierbren  naam 
Den  opgeladen  blaam  1 

Zij  eeuwig  't  vuur  van  twist  gedoofd 
Zoo  jammerlijk  geboet 
Met  vrijheid,  bloei,  en  bloed ! 

Schaar  eeuwig  om  uw  Vorstlijk  Hoofd;. 

En  leef  en  sneuvel  aan  zijn  zij, 
Bataaf,  rechtschapen,  vrij !  — 
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Waar  heen,  o  Dichtkunst,  naamt  ge  uw  vlucht  ? 
Wat  weekt  gy  in  een  hooger  lucht, 
Door  't  wolkgewemel  heen  der  aardsche  neveldampen 

Van  uit  het  sterflijk  oog,  als  eindloos  moede  en  warsch 
Uw  goddel  ij  ken  toon  by  't  krijschen  onzer  rampen 
Te  mengelen  aan  gehuil  en  aaklig  boeigeknarsl 
Toef,  Hemelschoone,  toef,  keer  weder! 
Ontwolk  uw  voorhoofd,  ja,  zie  neder: 
Europa  werd  op  nieuw  uw  gouden  hymnen  waard : 
Het  heeft  zijn  ketenen  verbroken, 
Verpletterde  onschuld  is  gewroken. 
Herboren  is  de  ontmenschlijkte  aard ! 
^een,  H  is  die  aard  niét  meer  door  woestaarts  ingenomen, 
Waaj*  Helsche  Dwinj^landy  de  toomen 

Verweldigde  met  ijzren  vuist, 
In  bloed  en  menschentranen  baadde. 
En  Duivlen  't  leen  verheergewaadde ; 
Wier  ademtocht  vergelding  bruischt. 
•Gods  Englen  scheppen  lust,  dees  goudeeuw  aan  te  staren; 
De  Hemel  viert  zijn  zege  op  de  afgetreden  Hel; 

Keer,  Dichtkunst,  en  beziel  de  snaren, 
Zy  galmen  't  glorielied  van  't  heuchlijk  Godsbestel ! 

Stort,  stort  hier  de  eélste  Hallelnoten 
Waarby  de  Cherub  smelt  in  wellustvol  gevoel : 
-Ja,  de  Afgrond  ligt  op  nieuw  aan  stalen  beind  gesloten 

De  Godsstem  dempt  den  gruwel  poel. 
Een  nieuwe  wareld  sproot  den  biBiiert  van  afgrijzen 
Op  't  Grodlijk  machtwoord  uit,  en  lacht  den  hemel  aan  i 

De  stervling  voelt  een  nieuw  bestaan; 
't  Is  heil,  't  is  dankbre  drift,  waarvan  de  harten  slaan; 
^t  Zijn  lost  en  jubelklank  die  tot  Gods  zetel  rijzen ! 

Ja,  hoor  die  klanken,  Poêzy, 
En  vorm  ze  door  uw  melody 
Tot  zangen,  de  Almacht  waard!  —  Europa,  vrij  van  banden. 
Heft  wijd  en  zijd  de  ontboeide  haivden 
Ten  hemel  in  't  gejuich ;  maar  Neérland  boven  al 
Weergalmt  en  davert  van  het  heuchlijkst  vreugdgeschal 
^t  Herbloeiend  Neérland  kent  geen  wenschen  meer.  Daal  neder! 
£uropa  won  de  vre6,  de  rust,  de  vrpheid  weder ; 
Ons  Neérland  meerder,  en  dees  blijden  morgenglans 
Zoent  eeuwen  lijdens  uit,  en  eeuwen  misverstands. 

Zie  daar  den  dag,  den  roem  der  da^^en, 
Aan  't  Nakroost  toegebeén  door  't  strijdend  voorgeslacht ! 

Den  dag  van  's  Hemels  welbehagen. 
Met  zoo  veel  drift  gewenscht,  met  zoo  veel  angst  verwacht'! 

Ja,  Vader  WilLem,  Neérlands  Vader, 
Die  thands  op  starplaveisels  treedt!  < 

Die  blijde  dag  trad  eindlijk  nader. 
Voor  wien  uw  doorzicht  alles  leed. 

Die  de  uitgebreide  zusterlanden 

Tan  Nieuwpoorts  duin  tot  Texels  zanden, 
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In  Spijt  van  ouden  wrok,  door  d'  Afgrond  aangehitst, 

Door  vreemd  belang  gevoed  en  vijandlijke  list. 
Met  volle  tederheid  elkaiar  in  d'  arm  doen  sinken. 
En  in  d'  Oranjeband  met  morgenhiister  blinken ! 

Ach !  hoe  veel  kroonen,  wat  gesteenten  rijk  van  gloed, 

En  parels,  storten  hier  uw  Nazaat  aan  den  voet. 
Die  't  Noodlot  samensmelt  om  *t  Vorstlijk  hoofd  te  sieren! 
Der  Belgen  kroost  vereent  aan  't  kroost  der  Batavieren, 

En  helft  uw  zoon,  uw  beeld,  ten  hoogen  Roningsthroon, 

En  heel  de  zeegnende  aard  vlecht  bloemen  om  zijn  kroon! 
Uw  vorstlijk  Wapenschild,  't  ontzag  van  zoo  veel  eeuwen 
Verzwelgt  in  Nassaus  Leeuw  een  zespaar  wapenleeuwen, 

Al  moedig,  al,  in  't  Oost  met  heldenbloed  bespat, 

Op  zegelauwerwinst  en  oorlogstrossen  prat. 
Sints  Wodans  offerrook  voor  't  licht  der  kruisvaan  smoorde.  — 
Wees  welkom,  heilrijkst  licht  dat  ooit  de  dagkim  giborde! 

Wees  welkom !  neem  den  groet  van  zoo  veel  volken  aan, 

Als  juichende  in  uw  glans,  den  Koningsthroon  omstaan, 
En  Willem  Fredrik  't  hart  met  kindrenootmoed  brengen. 
Om,  jublende  aan  zijn  voet  hun  zielen  saam  te  mengen, 

Bestelpt,  bezwijkend  in  de  ontroering  die  de  borst 

Niet  bergen  kan,  van  zucht,  van  teêrheid,  voor  hun  Vorst. 

O  schouwspel,  Englen-zelf  en  Rngel-deelgenooten 
In  't  altijd  vlammend  licht,  Gods  zetel  uitgeschoten. 
Aandoenlijk!  Ja!  God-zelf  in  Zijn  voltmaaktheid  waard; 
Ja,  dat  den  Hemel  met  zijn  volheid  rukt  op  de  aard ! 
Miljoenen,  die  vol  vreugd,  huns  Konings  throon  omwemelen ! 
Eén  enk  Ie  zegekreet  die  opgaat  naar  de  hemelen ! 

Eén   zucht  van :  leef,  o  vorst  !  leef.  koning,  aller  lust  I 
Waar  aarde  en  zee  van  dreunt,  en  weerklinkt  langs  de  kust; 
Dien  duizend  Echoos  zich  in  bosschen  en  valleien 
Beüvren  na  te  slaan,  en  klaatrend  uit  te  breien !  [strand 

Eén   zucht  des  volks,  geen  grens,  geen  bergmuur,  stroom  of 
Toont  Willem-Fredriks  Rijk,  maakt  al  dier  volken  band. 

Zwijgt,  snaren !  en  verstomt,  gy  zangerige  halmen ! 
En  gy,  o  Dichttrompet !  Wat  is  uw  stem  by  't  galmen 

Van  zoo  veel  boezems,  vrij,  versmeltende  in  geneugt'. 

En  hemelzalig  in  betoovring  van  hun  vreugd  ? 
Vangt  gy  die  klanken  op.  o  vleklooze  Englenreien! 
TJw  harpen  vo^en  zy,  geen  piepende  schalmeien 
Die  's  Dichters  adem,  voor  uw  hemelval  te  zwak. 

Met  tonen  zwangert,  laag,  als  't  aardsche  hemelvlak. 
Geen  cytherkoorden,  dof,  en  aan  de  onzeekre  nepen 
Der  hand  weerspannig,   van  ontroernis  aang^p*epen; 

Geen  Hollen  loftromp  die  de  borst  doet  hijgen.  Neen, 

Uw  harpen  voegen  zy,  zy  stijgen  t'  uwaart  heen. 
Stort  Gy  hier  Maatzang,  als  in  de  Oppergloriezalen 
Gods  hèerlijkh^d  verheft  by  de  opperste  Choralen ! 

Of  is  de  Majesteit  die  Koningen  omhuld t 

Geen  weerglans  van  den  God,  die  al  wat  is,  vervult, 
Die  't  lot  der  volken  weegt.  Zijn  zegen  uit  doet  schieten, 
£n  volken  Vorsten  schenkt,  in  wie  Zijn  deugden  vlieten  ? 

Ja,  speelt  t  —  Gy,  Heemlen,  hoort!  en,  aardrijk,  buig u neer! 


64  WILLEM   FREDERIK,   KONING  DER   NEDERLANDEN;  MAART  1815. 

Gods  Englenzang  vangt  aan,  mijn  boezem  kan  niet  meer. 

Bedriegt  mijn  oog  zicb  hier,  of  wemelt  het  van  schimmen  ?  — 
O  neen,  de  hemel  scheurt,  ik  zie  ze  nederklimmen. 
Ja,  Nassaus  heldenstam  verlaat  de  onsterflijkheid. 
Door  Vader  willem  zelf  aan  H  achtbaar  hoofd  geleid, 
'k  Herken  u,  Neérlands  heil,  gy  Hollands  grondveststichter  1 
Verheerlijkte,  wiens  geest,  verschenen  aan  den  Dichter, 
Hem  opbeurde  in  het  leed  en  't  troosteloos  geween 
(Toen  al  pw  werk  geslecht,  en  onherstelbaar  scheen,) 
En  in  't  nog  flaauw  verschiet  dees  toekomst  hebt  ontsloten. 
Vooruitgesneld   door  *t  hart   maar  dubbel  grootech  ontsproten  f 
Ja.  daal,  en  smaak  het  heil,  de  grootheid  van  uw  bloed, 
Hier  vloeide  *t  uwe  voor,  hier  arht  gy  't  u  vergoed. 
Hier  loont  de  Almachte  hand  de  weidaan  van  de  vaderen 
In  't  Nakroost,  wien  hun  bloed  zoo  zuiver  stroomt  door  de  aderen  t 
Hier  aamt  ge  in  dees  uw  telg,  uw  evenbeeld ;  en  vaardt 
Den  Koningsscepter  aan,  uw  Heldendeugden  waard. 
Hier  rijkt  uw  Maurits,  hier  uw  Hendrik,  hier  zijn  telgen, 
De  palmen  van  omhoog  aan  Batavier  en  Belgen. 
Miskende  Willem*zef.  na  zoo  veel  tegenheén, 
Ach.  voor  dit  oogenblik.  geen  ramp  te  veel  geleén. 

Wat  zie  ik?  Trotsche  Flips,  en  Karel,  aan  uw  zijden! 
Hoe !  zou  hun  fier  gemoed  die  grootheid  niet  benijden  1 
Borgonjes  Erfgezag  noch  Kai*els  Monarchy 
Was  immer  dus  omstuwd  van  't  hart  der  burgery. 
Uw  Huis  verdooft  hun  glans,  en  kroon,  en  f  Ion  kersteenen.  — 
Maar  neen,  ik  zie  hen-zelf  in  't  feestgejuich  vereenen ; 
Zy  mengelen  hun  stem  aan  't  zeegnend  Englendom, 
En  strengelen  hun  krans  uw  schittrend  voorhoofd  om ! 
Gods  Almacht  sprak,  de  Nijd  en  wrevelmoed  verstommen  I 
Men  hoort  geen  storwind  meer  door  't  golfgeklutsel  grommen. 
Geen  slang  meer  siifflen  door  de  bloemen.    Vrede  en  min 
Beheerschen  't  aardrijk  en  den  hemel,  eens  van  zin. 

Breek,  Lente,  breek  thands  uit  om  't  heerlijk  feest  te  sieren ! 
Weef  lelie,  anemoon,  en  roos,  en  violieren 
Den  throon  ten  vloertapeet,  dien  de  Almacht  hier  verwekt, 
En  waar  Heur  Englenwacht  de  wieken  overtrekt ! 
Strooit,  Veldjeugd,  strooit  hier  thijm.  en  myrth  en  lauwrentwijgen,. 
Het  aardrijk  strekt  ze  u  toe,  en  biedt  ze  dartiend  aan:    . 

De  palmen  en  olijven  nijgen 
Het  hoofd  ;  strooit  frissche  Jeugd,  strooit  telgjens  langs  de  paan  f 
En,  Gy.  wien  purpergloed  van  trotsche  praalgewanden 
Noch  't  vuur  dat  in  de  kroon  met  zoo  veel  schittring  bla?kt,. 
Of  wat  de  in  goud  en  gloed  verbijstrende  oogen  raakt. 
Het  edel  h^rte  kan  verzaden. 
Dat  al  zün  lust  in  weldoen  smaakt! 
Doorluchtige  Monarch,  door  band  noch  praal  vertooning 
Waaraan  een  knielende  aard  haar  diep  ontzag  betaalt. 
Maar  door  dat  hart,  gewijd  ten  Koning, 
Van  wiens  verheven  kruin  Gods  almacht  wederstraalt ! 
Is  sedert  's  Warelds  vroegste  dagen 
Nog  goit  een  diadeem  gedragen 
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Die  't  hoofd  niet  prangde,  dat  ze  om  wrong ! 
Is  ooit  een  koningsstoel  biest  egen, 
Om  wien,  by  's  Hemels  rijksten  zegen, 
Geen  doren  door  't  gebloemt  tot  's  Vorsten  voetzool  drong, 

't  Zij  de  uwe  — !  Heb  't  genot  volkomen 
Der  hooge  waardigheid  die  's  Hoogsten  plaats  bekleedt; 
Doe  heil,  doe  weldaAn  om  n  stroomen ! 
Knel  welvaart  in  fluweelen  toomen ; 
En  zie  uw  naam  vergood  in  't  zalven  van  ons  leed ! 
Ach !  reeds  vergeten  alle  harten 
De  naauwlijks  doorgestane  smarten, 
En  vloeien  u,  ten  dank,  vol  weêrmin  in  't  gemoet ; 

Het  zijn  hier  geen  verslaafde  zielen, 
Die  voor  eens  Dwinglands  roé  laaghartig  nedervielen, 
Het  is  uw  Volk,  mijn  Vorst,  dat  u  als  Koning  groet: 
't  Besproeit  uw  voet  met  vreugdetranen ; 
Geen  andre  vlieten  ooit  by  willems  onderdanen  I 
God-zelf  regeert  door  Nassaus  bloed ! 

O!  heersche  't  in  een  reeks  van  Telgen, 

En  smette  't  Koninkrijk  der  Belgen 
Astréaas  heerschappy,  oranjes  naam,  in  een ! 
En,  Hemel  I  doemt  ow  recht  geen  wenschen  als  vermetel, 

Zoo  schitter  Neérlands  Koningszetel 
Door  aller  eeuwen  loop,  door  's  aardnjks  sloping,  heen ! 
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Geen  wet  bestaat  naar  't  recht,  die  achter  uit  kan  werken 
Dees  regel  geldt  niet  by  der  Vorsten  levensperken ; 

Men  ondervindt  dit  by  de  Willems  toch  alleen; 

Oranje  telt  er  zes:  en  Willem  Zes  wordt  Een; 
Zoo  blijft  die  schoone  stam  uit  frissche  telgen  leven; 
Zulk  achter  uitgaan  heet  met  glorie  voorwaarts  streven. 
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Wat  vreugd,  dat  Nederland  uit  Nassau's  Vorstlijk  bloed 
Den  Eersten  Willem  in  zijn  Zesden  Willem  groet! 
Hy  wordt,  na  Eeuwen,  als  uit  's  Vaders  asch  herboren 
En  't  zaad  der  Vrijheid  is  voor  eeuwig  niet  verloren. 
Roem  dankbaar  nu,  Bataaf!  uw  gunst  rijk  wisslend  lot ; 
Een  doel  ('s  Lands  heil !)  vereene  Oranje  en  Patriot ! 
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Aan  't  moedig  België,  haar  lotgenoote  in  druk. 
Maar  thands  den  prang  ontscheurd  van  't  opgedrongen  juk. 
Biedt  Hollands  vrije  maagd  haar  zusterlij kélT  zegen 
En  blijden  welkomstgroet.  Ten  baren  uitgestegen, 
Aan  wier  verdelgend  woèn  Natuur  haar  overgaf. 
Ontwrong  zy  's  Zeevoogds  vuist  den  gouden  waterstaf, 
Betemster  van  den  vloed  waarin  zy  lag  bedolven,     • 
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En  deed  zijn  blaauwend  meir  in  haar  gareelen  golven  ; 

Lei  Indiê  en  het  West  haar  schatten  op,  en  zag 

Vier  warelddeelen  zich  verneedren  voor  haar  vlag. 

Zy  schudde  khiisters  af,  won  lauwren,  roem,  en  schatten, 

Maar  zag,  door  hooger  Macht,  haar  throon  in  duigen  spatten; 

Een  throon,  op  deugd  gevest,  door  dapperheid  gegrond, 

Die  in  't  Nassausche  bloed  haar  eenigst  steunseï  vond. 

Zy  viel  (gy  zaagt  dien  val !)  van  uit  haar  Staatsvermogen, 

Der  Dwinglandy  ten  prooi,  en  lag  in  't  stof  gebogen, 

Haar  sceptervoerende  arm  ontfing  den  slavenboei, 

En,  aan  uw  zy  vertrapt,  behield  zy  kracht  noch  bloei. 

Thands  rijst  ze,  in  stuivend  puin  der  omgeworpen  Rijken, 

Op  nieuw,  ontkluisterd  op  van  uit  haar  waterdijken, 

Maar  blozende  om  den  band  dien  H  woedende  Algeweid 

De  wapenlooze  om  hals  en  lendnen  had  gekneld  * 

Verheft  zich,  valt  een  held  van  Nassaus  huis  in  de  armen. 

Grootmoedig  en  gereed  tot  redden  en  beschermen. 

Draagt  hem  den  scepter  op  der  glansrijke  oppermacht,. 

En  doet  den  deugden  recht  van  't  edelst  Voorgeslacht. 

De  Hemel  juicht  haar  toe  met  aard  en  waterkolken ! 

De  Koningsdiadeem  daalt  neder  uit  de  wolken 

En  sluit  om  't  vorstlijk  hoofd,  geboren  tot  de  kroon. 

En  de  eerste  Willem  heerscht  in  Vijfden  Willems  zoon! 

Mijn  zuster,  welk  geluk,  indien  gy  met  my  deelde 
In  't  zelfde  zielsgevoel  van  reine  harteweelde. 
En  haar,  die  u  de  hand  van  zuivre  vriendschap  strekt, 
Het  hart  niet  toesloot,  dat  naar  vreemde  ketens  trekt 
Hoe !  Zusters,  door  Natuur  met  de  allernaauwste  banden 
Vereenigd:  in  wier  borst  de  zelfde  vlammen  branden 
Van  onderlinge  zucht  en  roem-  en  vrijheidsmin ; 
Eens  zelfden  Vaders  zorg  en  zelfde  huisgezin ; 
Verwijderd  door  een  lot  dat  ons  geluk  benijdde, 
Verdeeld  zijn,  nu  dat  lot  haar  Vaderland  bevrijdde? 
Neen,  anders  spreekt  het  bloed  dat  in  onze  aders  woelt. 
En  't  broederliik  gemoed,  dat  voor  elkaAr  gevoelt. 
Drie  eeuwen  vloten  heen  in  dwaling  en  verblindheid  ; 
Maar  eindlijk,  't  tijdstip  kwam  van  weèrzijdsche  eensgezindheid. 
Treedt  toe,  en  knielen  wy  voor  't  zelfde  Godsaltaar, 
En  leggen  we,  in  Gods  oog,  de  handen  in  elkadr  ! 
Mijn  schatten  zijn  aan  u,  mijp  krijgstuig,  oorlogsvloten ; 
Mijn  overzeesch  gebied ;  mijn  wakkre  bondgenooten ; 
Gy,  voeg  uw  strijders  bij  de  mijnen,  Frankrijks  schrik 
Weleer,  en  onzer  waard,  nog  zelfs  dit  oogenblik 
Vereenen  we  in  belang,  en  volken,  en  banieren ; 
En  beef  geweld  en  dwang,  waar  onze  wimpels  zwieren. 
Waar  onze  donder  zich  laat  hooren !  Heel  Euroop 
Verlangt  het,  en  't  Heelal  verblijdt  in  dezen  knoop. 
Herken  u ;  wees  geen  slaaf  van  Gaulers  of  Germanen ; 
Maar  deel  mijne  oppermacht;  omhels  mijn  legervanen; 
Die  standaarts,  nooit  in  't  veld  bezweken,  als  een  Vorst 
Den  staf  voerde,  onzer  waard,  en  Neérlandsch  in  de  borst! 
Of,  zoudt  ge  uw  zusters  eer  verwerpen,  en  —  benijden ; 
En  afkeer  de  uitkomst  zijn  van  't  reeds  vereenigd  strijden  ? 
Zou  uwe  en  mijne  hand  (Gy  Hemel  1  gy,  verhoè  't !) 
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De  Ewaardeii  ooit  op  nieuw  bezoedlen  roet  ons  bloed? 

Dat  bloed,  uit  de  eigen  bron  ons  beide  in  *t  hart  gevloten, 

Voor  vreemden,  wederzijds  op  't  slagveld  zijn  vergoten, 

En  weder  't  offer  zijn  van  StaatsUst  of  geweld. 

Tot  ons  een  zelfde  boei  weer  om  de  lenden  knelt? 

Dit  wil  de  aaloude  wrok  van  de  overwonnen  Gallen, 

Uw  meesters,  de  onze,  nog  zoo  onlangs,  nu  gevallen : 

Dit,  't  zedeloos  geslacht,  dat  God  noch  Godsdienst  eert. 

Maar,  in  zijn  Duivlendienst,  door  helsche  list  braveert, 

De  driften  vleit  en  streelt  om  't  hart  te  leeren  buigen ; 

Ja,  kust,  om  't  eerlijk  bloed  de  hartaèr  uit  te  zuigen; 

En  dan,  't  begoocheld  volk  den  prooi  maakt  van  zijn  zwaard. 

Als  't,  in.  de  ziel  verslaafd,  tot  Franschman  is  ontaard. 

Hoe !  zou  uw  dapper  kroost  zich  voegen  by  zijn  beulen. 

En,  tegen  eigen  nart,  met  de  onderdrukkers  heulen  ? 

Tan  hier  dit  denkbeeld !  neen.  —  Die  A^lmacht  duldt  het  niet. 

Die  uit  den  hoogsten  throon  weldadig  op  ons  ziet. 

En  beiden  't  juk  verbrak;  wien  onze  harten  dienen 

Als  Heerscher  boven  't  licht,  den  Zoon  des  Ongezienen : 

Die  Heiland,  die  ons  redde,  —  en  heel  de  hemelstoet 

Van  Englenscharen,  en  verlosten  door  Zijn  bloed ! 

Of  zou  een  kleene  scheure  in  kerkdienst  en  gevoelen 

De  broederzucht  zoo  verre  in  't  Ghristenhart  verkoelen. 

Dat  ze  onherstelbaar  gaapte,  en  adders  broeide  in  't  hart. 

Wier  gift  onheelbaar  wierd  en  alle  zoenvreé  tart  ? 

Dan,  België,  is  het  uit,  met  u,  met  onze  telgen ; 

Dan  moet  één  golf,  één  lot,  ons  beide  in  d'  afgrond  zwelgen. 

Dan  sterft  de  aaloude  naam,  de  naam  van  Neörland,  uit, 

2oo  Belg  met  Batavier  de  hand  niet  samensluit ! 
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't  Gredrochty  met  zoo  veel  bloed  bedropen, 
Bestookt  de  menschheid  weer,  zijn  schuilhoek  uitgeslopen; 
Het  overschrijdt  zijn  ban  in  d'  overkruisten  vloed, 
En  't  zeestrand  toont  op  nieuw  het  schandmerk  van  zijn  voet. 


Welaan !  de  Krijgsklaroen  gestoken. 
Europa,  't  Vaderland,  de  Hemel,  daagt  ons  op. 
De  Heidraak,  wéér  op  nieuw  ten  afgrond  uitgebroken, 
Verheft  den  hal  f  vertrapten  kop. 
't  Greschubde  lichaam  slaat  zijn  wrongen 

Om  Koningszetels,  worgt,  en  smoort, 
En  rukt,  door  geen  geweld  bedwongen 
Een  halve  wareld  met  zich  voort. 
Te  wapen,  Nederland !  Germanjers,  rukt  te  velda ! 

Grootmoedig  Albion,  bruisch  met  uw  golven  aan ! 
"En,  die  uit  's  aardrijks  nacht  tot  haar  verlossing  snelde, 

Keer  weder,  dappre  Roxelaan  1 
fCeert  wéér!  de  Dwingland  leeft,  herademt,  strekt  de  handen 

Op  nieuw  naar  's  warelds  staf,  hem  door  uw  moed  ontscheurd: 
liet  aardrijk  davert  reeds  van  't  knettrend  knarsetanden 
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Waarmee  't  gebliksemd  hoofd  zich  tot  de  wolken  beart. 
Vergadert  u  ten  moord !  Hier  valt  geen  orelogen, 

6y,  volken ;  slachting  slechts,  verdelging  is  hier  plicht. 
Spaart  tijgerwelpen,  spaart  die  tijgrenborsten  zogen ; 

Met  d'  Afgrond  is  geen  zoen  by  't  Hemelsch  zonnelicht ! 
Roeit  uit,  die  Satan'  zwoer  de  roenschheid  uit  te  roeien, 

Den  hemel-zelf  bestormt,  en  God  in  't  aanzicht  slaat ; 
By  eiken  ademtocht  rivieren  bloeds  doet  vloeien, 

Bloedzwelf^ens  overkropt,  en  niet  van  bloed  verzaad! 
Keert  weer  in  't  harnas,  gy,  ontwapende  oorlogsbenden ; 

Rukt  uit  het  blikkrend  zwaard,  waarvoor  de  booswicht  vlood  ^ 
Gaat,  gaat  uw  Heldenwerk  volenden. 

En  trappelt  den  tyran  in  *t  slnk  waaruit  hy  sproot! 
Hy  braak  die  Duivlenziel,  waar  Duivlen-zelf  van  beven. 

Met  long  en  ingewand  ten  gorgel  uitgeprest; 
Ëo,  worde  *t  gruwzaam  rif  den  gieren  prijs  gegeven, 

Wier  buik  hy,  jaren  lang,  met  menschens pieren  mest! 
Vereen,  bewoond  heelal,  by  duizend-duizendtallen, 

Verpletter  H  schuldig  hoofd,  van  uw  verwoesting  zwaar! 
En  gy,  wien  arm  en  moed  ontvallen, 
Onweerbren  waar  de  wapens  schallen. 

Hoopt  vloeken  op  den  kop  van  d'  Aartsgeweldenaar ! 

O  gruwel!  de  aardbo6m  heeft  zijn  voetstap  kunnen  dragen! 
En  spleet  niet  onder  -hem,  van  schrik  om  H  hart  geslagen  I 
Zy  keerde  vralgend  om,  noch  spuwde  't  monster  uit: 
Ontzonk  hem  niet,  noch  loeide  in  reutien  d  doodsgeluid ! 
Wee,  wee  u,  aarde !  wee,  waar  hy  den  voetzool  stelde ! 
Geen  oogst  die  daar  ontlook!  geen  bronnat  dat  daar  welde, 
Geen  kruid,  geen  laafnis  voor  den  dorstende !  Enkel  bloed 
Vloeit  borr'lende  uit  den  grond,  de  doren  scheurt  den  voet. 
En  't  gloeiend  zand  stuift  dood  en  wanhoop  door  de  dalen; 
De  Hemel  stort  er  pest  en  helsche  folterk walen ; 
En  schrikbre  honger,  die  aan  eigen  vuisten  spijst. 
Waar  bltksemoogend  langs  het  kerkhof  dat  daar  rijst. 
En,  hem  te  dulden !  hem  (o  gruwel)  in  te  halen. 

'Valt  nog  in  't  geen  den  schijn,  den  naam,  van  mensch  geniel? 
Deins,  zonlicht,  deins  te  rug,  met  afgeworpen  stralen. 
Eer  ge  op  dat  ondiernest  een  enklen  schemer  schiet !  — 
Ja,  tot  het  juk  geboren  slaven 
Verkiezen  in  't  gareel  te  draven. 

En  hupplen  waar  de  Dwang  gebiedt.  — 
Verachtlijk  Frankrijk  I  hoe  gezonken ! 
Waar  is  dan  't  edel  Gauler  kroost, 
Dat  moedig  om  zijn  Vorst  in  't  pantser  heeft  geblonken 
Waard  't  Noord  de  nachten  tooit  met  purpren  vlam  en  vonken. 
Waar  t  morgenrood  de  dagkim  bloost ! 
Waar  zijt  gy,  Ridderlijke  helden, 
Wier  zuiver  bloed  langs  Mavors  velden 
Voor  eer  en  Koning  vloot  .'  Betoont  hier  trouw  en  eer ! 
Maar  neen,  wat  boezems  ooit  van  eedlen  Krijgsmoed  welden! 

't  Verloren  Frankrijk  is  niet  meer. 
Een  Helpoel  nam  de  plaats  waar  Ka  reis  en  Bourbon  nen 
Den  luister  van  hun  staf  verbreidden  over  de  aard. 
In  Franrijk  moet  de  Hel  verwonnen. 
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Vliegt,  Volken,  grijpl  het  oorlogszwaard ! 
Te  wapen,  heel  Euroop!  te  wapen! 
Den  held,  na  zeegrijk  slaan,  op  lauwren  ingeslapen, 
Verkracht  de  sluimring  niet  in  't  malsche  rozenbed  : 
Zijn  moedig  hart  blijft  in  hem  waken ; 
Zijn  ziel  naar  nieuwe  palmen  blaken, 

Op  't  brieschen  van  't  krijgsgenet.  — 
Het  briescht,  o  Volken !   t  roept  ten  strijde  ; 
De  weergalm  klinkt  aan  alle  zijde 
D'  alarmkreet  weer  te  rug  die  Neérlands  grens  ontrust, 
En  de  oorlogsvlam  stijgt  op,  nooit  snel  genoeg  gebluscht, 
Heur  rook  bezwalkt  den  dag:  Vliegt,  strijdbare  Adelaren, 
En  keert  den  valschen  gier  met  klaauwen  en  gebit! 
Streeft,  Luipaarts^,  streeft  door  't  ruim  der  baren. 

Op  nieuw  naar  't  roovren  bloed  verhit!  — 
Of  zal  't  gedrochtlijk  throongevaarte. 
Dat  de  aard  deed  krimpen  van  zijn  zwaarte, 
Wéér  bteigren  uit  het  puin  waar  't  eenmaal  in  verstoof. 
En  valt  't  verrast  Heelal  den  booswicht  weer  ten  roof? 
Moet  nog  een  Moskau,  nog  een  derde  (licht !)  den  vlammen 
Ten  roof  geworden ;  of  de  Heivloed  dijk  en  dammen 
Verweldigen,  en  de  aard,  van  Gades  tot  den  zoom 
Der  Oby,  ais  zijn  buit  verzwelgen  in  zijn  stroom? 
Moet  wéér  een  twintigtal,  of  mooglijk  meer  miljoenen 
Van  offers  met  hun  bloed  des  Molochs  grim  verzoenen. 
Die  met  ons  leven  speelt,  en  met  één  Duivlen woord 
Geheel  een  wareldteelt,  geheel  een  leeftijd  moordt? 
Germanjers !  moet  ge  wéér  uw  daken 
Van  't  Fransche  plondervuur  zien  blaken. 
Uw  kinders  rukken  van  uw  hart. 
En,  vreugde  schreeuwen  by  de  smart? 
De  Godgeheiligde  eeden  breken, 
Uw  Vorsten  naar  de  hartaAr  steken. 
Terwijl  ge  uw  hooplooze  echtgenoot. 
En  't  kermend  wichtjen  op  haar  schoot, 
Verhongren  ziet  in  't  foltrendst  lijden? 
Ja,  huis  en  vaderland  bestrijden, 
En  klinken  zelf  met  eigen  hand 
De  nagels  van  uw  slavenband  ? 
Germanjers,  welk  een  lot  1  Herdenkt  gy  't  zonder  beven?  — 
Is  't  menschdom  draaglijk,  wacht  hat  af! 
Zoo  niet  —  het  slagzwaard  opgeheven! 
Uw  recht  verdedigd  met  uw  leven ! 
En,  bonz'  de  Dwingland  neer  in  't  naar  hem  gapend  graf. 

En  gv,  rechtschapen  Nederlanders ! 
Bataven,  Belgisch  kroost,  door  ééne  drift  geroerd  1 

Verheft  de  Koninklijke  standers, 
By  wie  ge  Oranje  en  God  uw  vrije  hulde  zwoert  1 
't  Is  onder  Willems  kriigsbanieren. 
Omstraald  van  's  Hemels  biiksemvieren, 
Dat  Hollands  arm  't  geweld,  den  zieldwang,  breidlen  mocht: 
Gods  Almacht  treedt  aan  't  spits,  waar  Recht  en  Vrijheid  strijden, 
Zijn  Hemelwacht  omvlerkt  uw  zijden, 
En  't  vlammenschietend  schild  der  Englen  dekt  uw  tocht. 
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Neen  nimmer  neemt  uw  hand  de  keten, 

Zoo  groots,  zoo  moedig  afgereten. 
Wéér  aan,  of  kust  ge  een  vuist  die  aompelde  in  uw  bloed. 
Vergaan,  die  plicht,  en  eer.  en  eigen  deuga  vergeten! 
Lafhartigheid  verzaakt  en  Godheid  en  geweten, 
De  rust  van  *t  hart,  de  deugd,  de  godvrucht  woont  by  moed. 

Koomt,  Vaders!  ziet  uw  huwlijksspruiten 

Zich  siddrend  om  uw  kniên  sluiten; 
Het  kindertraantje  in  H  oog  zoekt  aan  uw  boezem  heul. 
Wat  doet  gy  —  ?  zal  uw  hand  hen  leevren  aan  den  beul  ? 

Zal  't  gruweldier  zijn  ijzren  tanden 

Weer  zetten  in  hun  ingewanden, 
Zich  purpren  met  het  bloed  van  *t  u  ontweldigd  wicht. 

En  spatten  't  u  in  *t  aangezicht? 
Wil  *t  uwe  voor  uw  huis,  uw  gade,  en  telcen,  vlieten ; 
Of  zal  een  woeste  hoop  van  woedende  bandieten 

Uw  erf,  uw  eigendom,  uw  zweet, 
Ja  meer,  uw  kuische  koets  genieten. 
Terwijl  het  u  op  *t  hart,  uw  kroost  te  plettren,  treedt?  — 

Neen,  vaders !  mannen  !  Neen,  Bataven  ! 
Die  tijden  keeren  niet;  het  Godlijk  oog  zag  neer: 
Gods  Almacht  vormde  uw  hart,  uw  afkomst  niet  tot  slaven^ 
Maar  dagvaart  u  tot  moed,  tot  zelfgevoel  en  eer. 

Bataven,  Belgen !  wakkre  braven. 

Triomf,  wy  zijn  ons-zelven  weer! 

En  gy,  wat  draalt  gy,  frissche  loten, 
Wier  borst  reeds  mannenkracht  in  vaste  spieren  drijft ! 
Wat  kiest  gy  ?  —  't  vaderland,  of  's  afgronds  vloekgenooten  ?  — 
Komt !  weer  uw  dierbaar  bloed  op  Moskaus  grond  vergoten ! 

Verhongerd  in  den  woeste,  en  in  het  ijs  verstijfd ! 
Komti   de  Elementen  weer  voor  's  Dwinglands  trots  bestreden. 
De  dood  in  't  hart,  verminkt  van  leden, 
Voor  d'ijzren  paardenhoef  uw  lichaam  neêrgestrekt ! 
Dit  heeft  u  't  moederhart  by  't  wiegjen  toegebeden, 

Door  dit  u  't  teedre  lijf  met  windelen  gedekt ! 
Komt !  (bet  den  vloek  der  aard  ter  afgrond  ingegleden : 
En,  hielpt  ge  meé  zijn  rijk  verbreeden. 
Uw  naam,  by  's  ondiers  naam,  voor  de  eeuwigheid  bevlekt  t 

Gy  gruwt.  —  En  gy,  ontroostbre  Moeders, 
Gy  slaat  de  ontzette  hand,  vol  wanhoops,  op  de  borst.  — 
Neen,  't  Nederlandsche  bloed  erkent  zijn  Wapenbroeders ; 
Het  gloeit  voor  Vaderland  en  aangeiieden  Vorst! 

Ja,  Helden,  ja,  gy  vliegt  te  wapen, 

En  wacht,  als  weerelooze  schapen, 
Het  slachtmes  dat  u  dreigt,  niet  werkloos,  in  den  strot. 

Uw  borst  rijst  moedig  naar  den  hoogen. 


De  i^ramschap  blikkert  uit  uw  oogen, 
't  ruimer  êmen " 


En  't  ruimer  ftmend  hart  vertwijfelt  niet  aan  God. 

Komt!  scharen  we  om  de  Oranjevanen, 

Besproeid  met  onze  vreugdetranen: 
't  Is  de  EERSTE  WILLEM  weér  die  voor  zijn  Neériand  strijdt. 

De  blijde  zege  juicht  ons  tegen  : 
Gods  Engel  boven  't  zwerk,  ter  donderkoets  gestegen, 

Heeft  's  aardrijks  bloed  ten  dood  gewijd. 


DE  BLOEDHOND.  AAN  DE  VERBONDEN  VOLKEN. 


71 


DE  BLOEDHOND. 


De  bloedhond,  eens  in  band  geklonken, 

Ontbloot  de  felle  tanden  wéér, 
En  stuift,  van  nieuwe  woede  dronken, 

Door  't  hem  ten  perk  gestelde  meir. 
Ontembaar  door  gevoelde  slagen 
Waarmee  hy  't  nest  zich  uit  liet  jagen, 

En  mo6,  in  brandend  ongeduld 
Aan  't  toegeworpen  been  te  knagen, 
Verstout  hy  zich  een  sprong  te  wagen, 

Die  half  Euroop  met  schrik  vervult. 

Thandsgaathetopeennieuwaan't'kelen; 
Beeft,  herders!  waclit  u,  lammrenkooi ! 
Hy  vindt  er  die  ze  met  hem  doelen. 

Indien  hy  slachting  vindt  en  prooi, 
'tis  lang,dat  hy  naarH  bloed  versmachtte 

Dat  steeds  zijn  kaken  heeft  bespoeld. 
Naar  moedwil  en  verscheuring  trachtte 

Die  't  Helgloedaèmend  hart  verkoelt. 
En  *t  Hemelzalig  uur  verwachtte, 

Dat  de  aarde  weer  zijn  schrik  gevoelt. 

Watzuitge  thands,  bedeesde  lammeren, 

Daar'tmonster  naakt, en  om  zich  bijt?— 
U  nederstrekken  blaten,  jammeren, 

Tot  dat  het  u  aan  flarden  rijt?  — 
Of  zult  gy  thands,  geslacht  en  zeden 
Verloochnend,   met  gescheurde  leden. 

Nog  druipend  van  zijn  vroeger  wond. 
Hem  naadren  in  geveinsde  beden, 
Om  aan  der  moordren  spits  te  treden. 

Die  roof  en  schennis  hem  verbond? 

Onnoozlen !  viraant  gy  hem  te  blinden? 

Hy  kent  uw  smaakltjk  bloed,  en  wol; 
Geen  klaauw  of  tanden  tot  verslinden; 

Green  wolvenhart,  van  vraatzucht  dol. 
Geen  brave  kan  met  woeste  beulen, 

Wien't  bloed  van  muil  en  nagels  vloeit, 
Geen  eedle  ziel  met  snoodaarts  heulen, 

Wier  hart  natuur  heeft toegeschroeid; 
En  de  afkeer  blijft  niet  werkloossmeulen, 

Die  wederzijdsche  boezems  gloeit. 


Welaan  dan,  onder  't  lot  gebogen!  — 

Ligt  neer,  en  offert  u  den  moord. 
By  't  laatste  bloed,  u  uitgezogen, 

Zij  's  monsters  wellust  niet  gestoord! 
Doch  neen,schept  moed!Gretrouweknapen 
Staan   pal,  en  vliegen  reeds  te  wapen, 

En   wachten  't  grijnzend  ondier  af ! 
Het  nader'  met  zijn  roofgezellen ; 
Zy  staan  gereed  hem  neer  te  vellen. 

En  af  te  keeren  op  hun  staf. 

Gevloekte  bloedhond,  durf  slechts  nade- 

Ook  ons  blaakt  woede  en  razemy.[ren! 
Geen  droppel  bloeds  doorvlooit  hier  de 

Of  tz  weert  u  dood,Europa  vrij  .[aderen. 
Ja,  durf  de  schaapskooi  overvauen ; 
De  Herder  waakt  voor  heerd  en  stallen. 
Wy  scharen  ons  by  duizendtallen ; 

En  't  zijn  geen  herdrensta ven  meer ; 
Maar  jaagrenmoed  en  jachtroerknallen 

Ontvangt  u  op  't  geveld  geweer. 

Haast  zien  wy  't  u  door 't  harte  boren. 

Op  't  juichend  aardrijk  uitgestrekt ; 
In  't  bloed  uit  eigen  wond  versmoren, 

Met  hoon  en  vloeken  overdekt ! 
De  Hemel-zelf  zal  vreugde  schreeuwen. 

Daar  't  Péan  door  de  wolken  kraakt; 
't  Zal  vrede  znn  met  Wolf  en  Leeuwen 

Als  g^  uw  Tijgrenadem  braakt ; 
En  heilig  is  aan  volgende  eeuwen 

De  dag  die  om  uw  doodstuip  blaakt. 

O  rijst,  spoedt  aan,  gy,  morgenstralen 

Die  't  gruwzaam  rif  beschijnen  moet, 
En  't  eewig  bloedbad  zult  bepalen 

Dat  eindloos  zwaddert  om  zijn  voeti 
Wel,  wel  hem!  die  der  Volken  plagen. 
Die  H  juk,  zoo  lang  met  spijt  gedragen, 

Op't  hoofd  des  booswichts  v^rekenkan; 
Dien  Mas-anjello  onzer  dagen 
Den  kogel  door  den  kop  zal  jagen. 

En  vrijen  de  aard  van  heur  tyran ! 


AAN  DE  VERBONDEN  VOLKEN. 

Bataven,  Belgen,  en  gy  Volken 

Van  Oost,  en  West,  en  Noord,  en  Zuid, 
Zoo  ver  het  blaauw  der  Waterkolken 

Het  aardrijk  in  zijne  armen  sluit ; 
Vereent  u !  —  Ja,  na  zoo  veel  slagen. 
Op  d'  Al  verdelger  weggedragen. 

Herrijst  hy  uit  het  bloedig  zand; 
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Bespot  aw  lau.wren  en  trofeên, 
En  dreigt  met  zevendnbbele  ween 
Wat  eens  zich  ophief  uit  zijn  band. 

Te  vroeg  is  't  zoenwoord  uitgesproken 
En  't  zwaard,  der  roest  ten  prooi,  gegijzeld  in  de  schee; 
Het  monster,  op  zijn  rots  aan  't  waakzaam  oog  ontdoken,  [ 

Vliegt  met  gescherpten  tand  van  d'  overkant  der  zee. 

Hem  binden  Godgeheiligde  eeden 
Noch  bondschap,  aangegaan  voor  *t  Godlijk  aangezicht, 
Noch  weldaad,  eer  vergund  dan  knielend  afgebeden. 

Die  d'  adem  hem  behield  en  't  langverbeurde  licht. 
Hy  heeft  op  nieuw  en  trouw  en  menschlijkheid  vertreden, 
Den  gruwelstander  opgericht. 

Welaan  dan,  't  harnas  aangeschoten ! 
Den  lauwerrijken  helm  op  't  moedig  hoofd  gedrukt! 

Koomt,  Vorsten,  Helden,  Legergrooten, 

Koomt,  lot-  en  druk-  en  stamgenooten, 

De  handen  weer  in  één  gesloten. 
En,  met  vereende  kracht  op  't  ondier  aangerukt ! 

Het  monschenbloed  is  weer  vergoten. 

Een  koning  van  den  throon  gestoten, 

En  duizenden  van  tranen  vloten ; 
En  't  schaamtloos  monster  juicht  daar  hy  dien  zetel  drukt. 

Wat  toeft  gy?  komt,  schiet  uchtendwieken. 

Schiet  vleugelen  der  winden  aan ! 
Vliegt  toe  van  't  vroegste  morgenkrieken ! 
Van  waar  de  dag  verdwijnt  by  de  afgerende  baan ! 
Te  velde!  ziet  den  Rijn,  die  de  uitgestoken  armen 

U  toereikt ;  ziet  de  Maas,  de  Moezel,  doodsch  van  schrik ! 
Gy  zwoert  hun,  vrijen  loop;  gy  zult  hun  boord  beschermen; 
Verschijnt ;  uw  eed  grijp'  stand !  verzuimt  geen  oogenblik ! 
Ziet  Albions,  ziet  Pruissens  dapperen 
In  't  wapen.  Ziet  den  Liebaart  wapperen 
Wiens  aanblik  d'  onverlaat  door  merg  en  beendren  knaagt. 
Hy  knerst  van  dolheid  op  de  tanden. 
En  't  stormt  in  's  booswichts  ingewanden 
Van  vlammen  die  de  spijt  door  oog  en  gorgel  jaagt. 
De  tijger  grimt  met  eisHjk  huilen 

Om  d'  aan  zijn  klaauw  ontjaagden  roof, 
Gebergte,  en  bosch,  en  diepe  kuilen 

Schreeuwt  de  Echo,  met  zijn  brullen,  doof. 
Zijn  vloek  doorboort  de  Hemelzalen ; 
Hy  zweert  by  's  afgronds  jammerdalen 
Zich  wraak,  en  d'  afgrond  vreugd ;  het  menschdom,  enkel  moord, 
En  wat  die  Hel  verduurt  die  in  zijn  boezem  gloort. 
Afgrijslijk  ondier,  vloek !  en  knarsetand  van  woede ! 

De  Hel  vloekt  met  u,  huilt,  en  brult : 
Maar  de  aarde  beeft  niet  meer  voor  uw  geknakte  roede : 
De  tüd  van  wraak  genaakt,  haar  lijden  werd  vervuld. 
Ik  zie  u  reeds,  met  brandende  oogen. 
Op  nieuw  door  't  Krijgsgeluk  bedrogen, 
Wanhopig  wen  tl  en  langs  den  grond  ; 
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Uw  ijzren  scepterstaf  met  eigen  hand  verbreken, 
Het  schaamtloos  hoofd  van  angst  versteken, 

En  bijten  H  bloedig  gras  met  doodsbestorven  mond ! 
Ja,  de  Almacht  spoedt  ter  wraak :  Europaas  legermachten 
Vergaadren.  Beef,  Verraftr,  men  durft  uw  trots  verachten! 

Ga,  Vorsten  moorder !  voer  uw  Koningsbeulen  aan, 

Zoo  waardig  om  met  u  den  afgrond  voor  te  staan. 
Met  u  in  't  bloed  gemest,  volleerd  in  't  menschenslachten ! 
Afschuwlijkst  wangedrocht,  dat  uw  griffoenenschachten 

Voor  't  oog  des  Hemels,  die  u  neêrwierp  uit  durft  slaan  ! 

De  Godheid...  (o  mijn  borst!^  —  Zij  spreekt: Gy  zult  vergaan! 
O  mocht  mijn  taal...!  maar  acn,  zy  heeft,  zv  heeft  geen  krachten. 

Wat  kan  zy  dan  de  drift  van  *t  barstend  hart  verraftn ! 

Mijn  zangdrift,  hoe!  gy  zwijmt?  —  Wat  zet  uw  ijver  palen?  — 
Heeft  dau  de  krachtigste  aller  talen 
Geen  uitdruk,  sterk  genoeg,  te  baat? 
Moet  me,  in  mijn  hoogste  vuur,  't  bestem plend  vloekwoord  falen, 
Om  d'afschuw  van  mijn  ziel,  om  't  Duivlenbeeld  te  malen, 

Van  die  in  Helschen  aart  de  Hel  te  boven  gaat ! 
O  waar  miin  gorgel  staal,  om  wraak  en  vloek  te  schreeuwen ! 

Mijn  borrt,  een  koopren  klok  die  aarde  en  zee  doorklonk! 
Verdoofde  zy  't  gebrul  van  de  Abessijnsche  leeuwen; 

Dat  de  onmensch,  op  haar  kreet,  door 't  splijtend  aardrijk  zonk! 
Maar  zwijg,  gy  zwakke  Lier! —  Die deoorlogsdonders  brommen. 

De  Godswraak  melden  kon,  schiet  eindlijk  hier  te  kort;  — 
Hem  malen,  stervling,  is  verstommen. 
Die  meer  dan  eens  ten  top  des  gruweithroons  geklommen. 

Een  dubblen  bliksem  eischt,  eer  hy  verpletterd  wordt  l 
Mijn  hand  kan,  moet  het  zijn,  den  wagen 
Van  Lucifer,  door  't  zwerk  gedragen 

Doen  raatlen  door  het  oor:  den  donder  op  zijn  hoofd 

Grebroken,  klaatren  doen  terwijl  hy  't  brein  doorklooft; 
Maar,  andermaal  dien  kar  in  zegepiaal  bestijgen, 
En  die  hem  nederbonsde,  in  nieuwe  vlucht  bekrijgen. 

Dit,  Hemel !  is  te  veel.  Dit  wist  geen  Englentong 

Te  melden,  sints  ze  uw  naam  het  heuchlijk  Hallel  zong! 
Hier  beeft  de  schepping ;  hier  dreigt  de  aardbol  uit  zijn  harren 

Te  spatten,  om  zich-zelf  in  't  grondloos  onbestaan 
Te  werpen ;  en  de  morgenstarren 

Verliezen  't  evenwicht,  en  zuizlen  op  heur  baan.  — 
Dit  gaat  Uw  kroon  te  na,  o  Godlij k  Alvermogen  ! 

Vertoon  u,  daal,  b.»rst  uit,  en  stort'  hy  anderwerf! 
O  laat  my  dees  triomf  op  's  Afgronds  macht  beoogen. 

En  'k  offer  u  mijn  dank,  en  smelt  van  vreugde,  en  sterf! 


DE  FRANSCHEN. 

Europa,  kent  gy  thands  de  Franken, 
Verbasterd  Kaïnskroost.  uit  Duivlens&ad  geteeld? 
Is  nog  uw  oor  verkuischt  met  Frankrijks  too  verklank  en. 
En  zwelgt  ge  nog  hun  z  wij  meidranken, 

Terwijl  ge  u-zelf  en  God  vergeet? 
Hun  nooddruft  is  verraad  en  moorden ; 
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Hun  eeden  zijn  slechts  too  ver  woorden, 
Waar  kunst  de  onnoozelheid  op  't  rustbed  meê  besluipt. 

Hun  lust  is  bloed,  en  gruwelplegen ; 

Hun  God,  den  opperthroon  bestegen, 
De  Satan,  wien  de  vuist  van  bloed  en  zwadder  druipt. 

Zie,  zie  hen  met  laaghartig  vleien. 

Op  nieuw  om  's  monsters  zetel  reien. 
Uit  bloedig  bekkeneel  en  boenders  opgerecht ! 

Op  nieuw  den  Duivlenstandaart  heffen, 

En  joelen  om  het  hart  te  treffen, 
Dat  nog  aan  God  en  deugd,  aan  eer  en  braafheid  hecht  t 

Nog  gistren  kropen  de  onverlaten 
.Voor  H  wettig  recht  der  kroon,  met  laf  geveinsd  ontzag. 
En  boden  't  hart,  den  arm,  van  plichtige  onderzaten  ; 

En  de  eed,  de  kreet  van  trouw,  steeg  hooger  dan  de  dag. 
De  zon  duikt  naauwlijks;  neen,  heeft  pas  in  top  geblonken, 

Of  't  Staatsverraad  oarst  uit,  en  Frankrijk  is  niet  meer. 

*t  Is  Afgrond,  Duivlenrijk ;  en  Frankrijks  grond,  verzenken : 

Het  huichlaarsvolk  stond  op,  en  wierp  het  masker  neer. 

Zie  daar  uw  werk,  Euroop !  Des  Hemels  donder'  rolde ; 

Hy  stelde  't  wrekend  zwaard  in  uw  getergde  vuist ; 
De  ontzette  Dwingland  zuizebolde, 

Waar,  waarom  hem  den  ko*)p,  de  boenders,  niet  vergruisd  ? 
De  Godsstem  vloog  door  H  zwerk,  zy  ratelde  in  de  wolken, 

En  doemde  *t  heilloos  hoofd  met  heel  zijn  vloekgespan : 
» Wreekt  de  Almacht,  wreekt  u-zelf,  aan  't  juk  ontrukte  volkent 

Zwaait  hier  Heur  bliksem  t hands,  verpulvert  den  tyran  1"  — 
En  gy,  gy  kost  dien  beul.  dien  vloek  der  a^rde,  sparen? 

Riept  menschl ijkheid,  genade,  en  zachtheid  voor  hem  in? 
Helaas!  een  Helgeest-zelf,  den  boezems  ingevaren, 

Begoochelde  u  't  hart.  vermomd  in  menschenmin. 
Die  Satan,  die  't  geweld  zijn  werktuig  7ag  ontscheuren, 

Drukte,  Edelmoedigheid,  uw  stem,  uw  toonen  uit; 
En,  hem  nog  eens  't  verderf  te  onts leuren. 

Was  d'  Afgrond  zegepraal  en  nieuwgewonnen  buit. 

Hoe!  zoen  met  d'Afgrond?  Ghristnen,  braven! 

Gelooft  gy  dat  die  ooit  op  't  Wareldrond  bestaat  ?  — 
Neen  ;  vijandschap  met  God,  en  eeuwig  Duivlenslaven : 

Zie  daar  de  Vree  met  hem,  die  haar  verzoenloos  hHal ! 
Voorzienigheid,  zie  neer !  o  laat  uw  arm  hem  stuiten ! 

Straf,  blil^sem  uit  het  hoogst  der  Heemlen  op  hem  af! 
Helaas !  geen  sterflijke  arm  volvoert  uw  raadsb^luiten : 

Of  siddert  van  't  besef  der  gruwlen  by  hun  straf. 
Voleind  ze !  —  Of  moest  ons  hart,  nog  veel  te  licht  bewogen, 

Verharden  voor  een  Volk.  zoo  trouwloos  als  de  Hel? 
Hun  gruwelaart  nog  eens  uitschittren  voor  hun  oogen. 

Op  dat  men  't  Recht  aanbidd'  van  H  dondrend  wraakbevel? 
Welaan  dan !  't  is  gehard,  met  dubbel  staal  gewapend ! 

Het  voedt  geen  weekheid  meer  voor  't  Vorstenslachtend  rot! 
En  't  schudt  die  logheid  uit,  op  's  afgronds  boorden  slapend, 

Steeds,  waar  de  plicht  beveelt  in  wederstand  met  God. 
Ja,  beul,  de  Kannioaal  met  Koningsmoordenaren, 

Van  aller  Volken  bloed  op  't  voorhoofd  overspat  1 
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Vfier  \ui8t  geen  haardsteê  duldde,  of  tempel,  of  a Haren, 

Die  't  niet  met  euvlen  klaauw  en  omkeerde  en  \ertrad ! 
Geen  zuigling  aan  de  borst  die  *t  niet  ten  roof  bestemde  1 

Ten  roof  ?  Ten  moord ;  ter  Hel ;  ten  onherstelbren  doem  ! 
Terwijl  't  edel  zwaard  dat  Groot  e  Henrik  klemde, 

Voor  't  moordtuig  wisselde,  der  Ravailiacken  roem ! 
Neen,  't  is  geen  Dwingland  slechts,  die  op  hun  hoofden  trappelt. 

En  op  hun  schoudren  zweeft,  en  in  hun  borst  gebiedt. 
Zich  kroonen  zet  op  't  hoofd,  met  warelden  geappeld, 

Met  bliksemen  gepunt;  het  is  dat  monster  niet. 
Neen,  't  zün  des  booswichts  irloekverwanten, 

't  Is  heel  dat  Duivlennest,  dat  in  zijn  dolheid  deelt,  — 
Hem  koestert  met  het  hart,  zijn  moordbanier  durft  planten  ;-7- 

't  Is  Godverwaten  volk,  tot  's  aardrijks  vloek  geteeld ;  — 
't  Godlastrend  Helgebroed  1  daar  't  in  den  eedbreuk  dartelt. 

Door  schuiflende  addrentong  zoo  gruwbaar  als  door  't  hart ; 
Dat,  in  zijn  schandlijk  juk,  van  helsche  vreugdstuip  spartelt; — 
't  Is  dit,  dat  God  en  de  aard  tot  hun  verdelging  sart! 

Verdelging?  —  Ja,  zy  is  gezworen! 
Hun  naam  verga  van  de  aard  met  's  aardrijks  heerschappy! 
Europa,  zoo  die  naam  blijft  ritslen  door  uw  ooren, 
Is   t  aardrijk  steeds  ten  roof,  en  niets  op  aarde  vrij. 


AAN  NEDERLANDS  J0N8LIN8SCHAP. 


Neen,  't  sterven  valt  niet  hard,  mijn 

[Vrinden, 

V^anneer  men  't  bloed  metgtbriestort: 
Neen,  lant  u  door  geen  nevel  blinden; 
De  doodpijl  weet  het  hoofd  te  vinden, 

Alschoon  geen  kogel  om  ons  snorti 
Maar  dan  is  't  zoet,  de  ziel  te  ontbinden, 

Als  't  plicht  en  eer  geofferd  wordt 

De  borst,  door  't  lemmer  opgereten. 
Gevoelt  de  pijn  der  wonde  niet, 

V^anneer  de  rust  van  't  kalm  geweten 
In  't  vredig  heldenhart  gebiedt. 

Maar  gruwzaam  zijn  de  slangenbeten 

Van  die,  op  't  sterfbed  neergesmeten. 
Zijn  Vaderland  en  plicht  verliet. 

Ja,  God  verknocht  den  vloek  aan  't  leven 
Des  bioodaarts'  dien  het  hart  verzaakt. 
In  helsche  wroeging  zal  hy  sneven. 
Die  door  een  laf  en  schandlijk  beven 
Zich  trouw-  en  eedbreuk  schuldig 

[maakt, 
't  Verderf  is  hy  ten  roof  gegeven. 
Daar  God  voor  't  hoofd  des  braven 

[waakt. 

Wat   zou  hem  spiets  of  sabel  deeren, 


Of  moordvuur  dat  de  lucht  doorknalt^ 
'tGeen  de  Englen  vanzijnschedel  weeren,. 
Schoon  Hel  en  Wareld  samenzweeren^ 

En  alles  aan  zijn  zijde,  valt? 
Zijn  arm  alleen  kan  legers  keeren. 

Met  zevendubblen  muur  omwald. 

O  jongling,  zou  uw  borst  niet  gloeien 
Op  't  buldren  van  den  wapentoon? 

Het  Hollandsch  bloed  niet  eerlijk  vloeien. 

Maar  kiezen  slavenjuk  en  boeien 
Voor  heldenfaam  en  lauwerkroon! 

Zou  't  Oudrenhart  zich-zelf  verfoeien 
Van  schaamte  voor  een  laffen  zoon? 

Neen,  nimmer ;  Ne^derlandsche  knapen ! 

Uw  open  voorhoofd  bloost  van  moed ; 
Het  voel  zich  voor  den  roem  geschapen; 
Met  geestdrift  grijpt  uw  hand  naar  't  wa- 

[pen, 
Gy  valt  geen  Dwingland  ooit  te  voet. 
Geen  wellust  heeft  u  in  doen  slapen, 

In  't  school  des  weérspoeds  opgevoede 

Uw  wiegjen  stond  op  effen  vloeren 
Noch  oloemenschietend  klaverveld. 

Het  waggelde  in  de  krijgsrumoeren. 
Uit  Frankrijks  moordpoel  opgeweld; 
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En  iverd,  voor  zijden  liefdesnoeren. 
(Ach !   door   't  misleidendst  volksver- 

[  voeren !) 

Met  iizren  ketenprang  bekneld. 
Uw  kindschheid  zag  de  welvaart  vlieden, 

En  Hollands  aadren  leeg  getapt: 
Het  korengraan  voor  onkruid  wieden; 
H  Verraad  zijn  valsche  gaven  bieden, 

Waar  door  't  het  argloos  hart  betrapt: 
En  't  ras  van  Fransche  Spartaciden 

Met  u  vermaag-,  verbroederschapt. 

Gy    sidderde;  en  de  dagen  klommen. 

Uw  jeugd  zag  hopend  om  zich  rond. 
Wat  hoordet  gy  dan  stormen  grommen? 
Wat  zaagt  gy,  danvanrouwverstomroen. 

Dan  snikken,  dat  het  hart  verslond? 
Gy  gruwt?  een  heir van roovrendrom- 

[men 

Ontrukt  u  d'  ouderlijken  grond. 

Men  sleept  u,  om  door  *t  bloed  te  baden 
Voor  't  monster  dat  in  tranen  weidt; 

Te  deelen  in  zijn  euveldaden; 

Zijn  vloeken  op  uw  kruin  te  laden , 
En  —  welk  een  loon  is  u  bereid  ? 

Dit,  dat  ge,  door  zijn  vlucht  verraden, 


Uw  lijken  hem  ten  stroombrug  spreidt! 

Nooit  roept  uw  hart  die  tijden  weder. 

O  Neêrlands  langvertreden  Jeugd! 
Het  vloekt  den  dollen  Rechtvertreder. 
Dat  hart  is  voor  zijn  plichten  teder, 

En  vatbaar  voor  der  vaadren  deugd: 
Op  u  zien  's  Hemels  burgers  neder. 

En  smelten  in  vernieuwde  vreugd. 

Welaan,  zijt  Batavieren,  Belgen! 
Trekt  op  waar  eer,  de  lauwer 

[wacht ; 
Laat  de  aard  het  bloed  der  monsters 

[zwelgen ; 

En  toont   u  de  afkomst,  eedle  Telgen. 

Van  H  aller  roem  rijkst  voorgeslacht! 

't  Is  tijd  van   wreken,  van  verdelgen ! 

Gods  almacht  wapent  u  met  kracht! 

Zy  gaat  de  Oranje  veldbanieren 

Aan  't  spits  van  onze  legers  voor. 
*t  Zijn  Belgen  weer,  en  Batavieren, 
Di^   t  blinkend  oorlogsteeken  zwieren, 

Herrezen  in  dien  morgengloor! 
Oranje  en  Vrijheid  zegevieren ! 

Die  kreet  barst  aard  en  heemlen 

[door! 
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Lieve  Weérhelfl,  is  het  waar? 

Brengt  een  nieuwvoltrokken  jaar 
't  Uur  van  uw  geboorte  ons  weder. 

Zonder  angst  of  noodgeprang  ? 

En  —  verstomt  mijn  f'eestgezang  ? 
Rust  mijn  matte  Dichtren  veder  ? 

Ja,  mijn  zangtoon  blijft  verstomd : 
Heeft  ook  't  onweer  uitgcbromd. 

Nog  weergalmt  het  my  in  't  harte:— 
Blind  van  bliksemslag  op  slag, 
Sluit  zich  't  oog  nog  voor  den  dag, 

fiy  een  ziel,  doorweekt  van  smarte. 

'k  Weet,  hoe  licht  zich  't  hart  bedriegt. 
Door  de  hoop  in  slaap  gewiegd, 

Om  voor  nieuwe  ramp  te  ontwaken ; 
En,  zoo  lang  tot  leed  gestemd, 
Ben  ik  't  denkbeeld  reeds  ontvremd 

Van  een  vrolijk  uchtendblaken. 

Doch  indien  een  sombre  schroom 
't  Innig  hartgevoel  betoom. 


Naauwlijks  voor  de  vreugd  meer  vatbaar. 
Brengen  we  echter  dank  aan  God, 
Voor  dees  matiging  van  't  lot. 

Na  dat  lijden  dubbel  schatbaar! 

Klinkt  geen  feest-,  geen  jubeltoon 
In  ons  beider  oor  meer  schoon ; 

Mag  voor  ons  geen  dischwijn  vloeien ; 
Wy,  wy  voelen,  hand  in  hand. 
Nog  in  borst  en  ingewand 

De  eens  ontstoken  vlammen  gloeien. 

• 
Nam  het  doorgeworsteld  wee 

Geest  en  lichaamskrachten  meê, 

't  Kon  die  liefde  niet  verkoelen. 

Steeds  vertederd  in  geween. 

Mengt  zich  ziel  en  ziel  in  een 

En  laat  anders  niet  gevoelen. 

O,  hoe  zalig  zulk  een  min! 
Welk  een  hemel  heeft  zy  in ! 
Wat  verzoet  zy  niet,  mijn  Waarde! 
En,  wat  andren  trekt  of  streelt. 
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Wy,  met  haar  geluk  bedeeld. 
Wat  benijden  wy  op  de  aarde? 

Gaven  wy  voor  dit  ons  heil 

Al  des  warelds  schat  niet  veil  ? 
Kan  ons  hart  een  hooger  smaken  ? 

ZoDden  we  ooit  in  twijfel  staan, 

Koninkrijken  af  te  slaan 
Voor  dit  wederzij dsche  blaken? 

Neen,  behoud  ons  voor  elkadr, 

Opperhuwlij  kszegenaar, 
Even  dierbaar,  even  teder! 

Wat  eens  anders  borst  verhitt', 

Wy  begeren  niets  dan  dit : 
Vloei  dees  zegen  op  ons  neder! 

6y,  Verhoorder  van  *t  gebed, 
Hebt  door  allen'  nood  gered  ! 
U  vertrouwt  ons  hart  volkomen. 
Gy  meet  ieders  nooddruft  af, 
En  leidt  allen  tot  het  graf: 


Wat  zou  dan  de  Christen  schroomen? 

Gy,  gy  ziet  het  spelend  wicht, 
Dat  op  ons  zijn  oogjens  richt, 

Als  wy  de  onzen  tot  U  beuren: 
Gy,  den  knaap  wiens  iiere  moed, 
Dobbrend  op  den  hollen  vloed. 

Zich  onze  armen  uit  dorst  scheuren. 

Gy  vergeet  hen  niet,  o  neen ! 

's  Levens  wissel  va  lligheên, 
Golven,  stroomen,  klippen   stranden. 

Alles  hangt  aan  U,  mijn  God! 

Alles  is  in  Uw  gebod; 
Alles,  veilig  in  üw  handen! 

Neem  dan  onze  zuchten  aan! 

Ons  eenstemmig  hartenslaan. 
Uit  bewustheid  van  Uw  zegen  ! 

Vergewis  dien  aan  ons  kroost ; 

En  in  alle  lot  getroost, 
Juichen  wy  de  toekomst  tegen. 
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God  riep  me  in  d'  arm  van  hem,  die,  balling  over  de  aarde. 

Geen  brood,  geen  toevlucht  had  dan  in  Grod-zelf  alleen. 
In  't  zalven  van  zijn  wee  bestond  my  's  levens  waarde, 

En  'k  zegende  alle  Vamp  in  dees  zijn  arm  geleên. 
'k  Gaf  telgen  aan  zijn  koets,  aan  't  Englendom  gespelen. 

En  strijders  (vleide  ik  me  eens)  den  Vorst,  en 't  Vaderland*. 
O  mogen  ze  in  ons  hart,  maar  beter  noodlot  deelen, 

Geen  Hemel  haalt  voor  my  by  onzen  huwlijksband. 


DE  OVERWINNING  OP  DE  FRANSCHE  LEGERMACHT. 

Mistrouw,  mistrouw  den  Dicliter  niet. 
Wanneer  hem  't  voorhoofd  blinkt,  het  bloed  in  de  aadren  ziedt. 
De  boezem  zwoegt  en  hijgt  van  onbekend  vermogen  ! 
De  toekomst  uit  haar  nevelkleed 
Voor  't  starend  oog  te  voorschijn  treedt, 
En  de  aard  zijn  voet  ontzijgt  met  zelfgevlei  en  logen ! 

.   Ja,  'k  zag,  o  Neêrland,  'k  zag  dien  dag ! 
Dien  dag  van  strijd,  van  roem,  van  heldenglorte  blinken. 
En  d'  Aartstyran  der  aard  in  eenen  bliksemslag 

Voor  Neder landschen  moed  verzinken. 
Ik  zag,  ik  spelde  't  u  !  de  smaad  is  uitgewischt  * 
Bataven,  Belgisch  kroost,  hereende  Nederlanders, 
De  onsterfelijke  roem  omzweeft  uw  Leeuwenstanders, 
En  't  noodlot  van  Euroop  is  dcor  uw  arm  beslist! 


1  «Mün  zoon  (Julius  Willem)  is  op  xijn  veraoek,  om  tegen  den  vijand  te  mogen  dienen, 
geplaatst,  maar  op  de  brik,  die  voor  Delfzijl  en  den  momi  van  de  Ecras  kruisen  moet.  Hü 
zal  daar  weinig  gevaar  loopen,  denk  ik,  van  het  Fransche  lood".  fB.  aan  Tyd.1 
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Triomf !  de  zege  is  u ;  gy  hebt  den  strijd  volstreden 
Oranje  voerde  u  aan,  en  —  wat  behoefde  u  meer ! 
Zijn  naam !  en  't  dwangjuk  was  vertreden ; 

Zijn  bloed !  gy  zijt  u -zei ven  weer. 
Ach,  't  vloot,  en  't  uwe  zou  niet  gloeien 
Om  met  dat  dierbaar  bloed  te  vloeien  ? 
Uw  hart  niet  kloppen  van  de  wraak? 
Uw  arm  bedwingbaar  zijn  ?  uw  krijgsdrift  in  te  toornen, 
En  't  Godverwaten  bloed  niet  om  uw  voeten  stroomen 
Voor  Gods  en  aller  volken  zaak? 

Wat  zee,  wat  purpren  meir,  zij«  dammen  uitgegoten. 

Rookt,  zwalpt,  en  giert  in  't  rond,  van  lijken  overdekt! 
Wat  lijken,  in  dien  vloed  tot  bergen  saam  geschoten. 

Verkondigen  den  dood,  zoo  ver  het  oog  zich  strekt! 
Wat  schudt  die  heirspits  daar,  als  door  een  storm  aan  't  beven; 

Wat  valt  zy  als  de  halm  voor  de  uitgetogen  zicht  ! 
Wat  stuift  ze  als  ledig  stroo,  op  d'  adm  des  winds.  geheven, 

En  van  den  voet  vertreên  waar  't  neergeslagen  ligt  1 
Wat  schipbreuk,  hier  gestrand  in  stijfgeronnen  golven. 

Heeft  heel  dit  schriktooneel  met  wrakken  overstrooid ! 
Heil,  Volken!  Frankrijks  trots  ligt  in  die  zee  bedolven; 

Heil,  Neêrland !  Neêrland,  heil !  gy  hebt  uw  roem  voltooid. 
Triomf!  maar  zie  ik  wel?  Is  't  waar,  of  schijn  vertooning? 

Mistrouwt  ons  hart  zich-zelf,  mistrouwt  ons  oog  zich  niet! 
Vermocht  de  liefde  dit  voor  Vaderland  en  Koning  { 
O  heil  dan,  heil  aan  't  volk  waar  zy  den  arm  gebiedt! 

Bataven,  ja,  vertreden  slaven. 
Veracht,  miskend  by  de  aard,  als  blozend  van  den  smaad, 
Verrijst  ge,  als  door  één  woord  herschapen  in  Bataven, 
En  't  schittren  van  uw  roem  verdooft  den  dageraad. 
Ja,  't  zijn  op  nieuw  Givilis  helden. 
Verhard,  vergrijsd  in  de  oorlogsvelden : 
Ja,  't  zijn  de  fnuikers  weer  van  Spanjes  reuzenmacht, 
't  Zijn  weer  die  zelfde  Nederlanders, 
Door  wier  zeeghaflige  Oorlogsstanders 

De  Fransche  heerschzucht  werd  verkracht, 
't  Is  weer  dat  Voorgeslacht  der  Vaderen 
('t  Draagt  weer  dat  zelfde  bloed  in  de  aderen). 

Dat  juk  en  ketenen  vertrad : 
Wier  grootheid  's  warelds  volken  eerden. 
Voor  wie  zich  Koningen  verneêrden, 
Als  't  Nassau  tot  gebieder  had! 

Triomf,  nog  eens !  wy  zegepralen : 
De  Heistoet  krimpt  en  duikt  voor  't  Hollandsch  wraakgeweer ! 

Bedekt  zijn  heuvelen  en  dalen 
Het  oorlogstros  en  buit  van  't  weggestoven  heir! 

Waar,  Gaulei*s !  is  die  moed  vervaren, 

Waar,  Hoofd  dier  onverWinbre  scharen! 
Die  Krijgskunst^  die  Euroop  uw  juk  had  opgelegd, 

En  's  warelds  roof,  in  vijftig  slagen 

Op  volk  by  volken  weggedragen, 
Aan  uwen  zegekar  gehecht?  — 

Gy  wijkt  — !  maar  ach  I  na  welk  een  strijden ! 
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Wat  bliksems  die  uw  vuist  met  plettrenskracht  ontbrandt  i 

De  Hfl,  in  dolheid  aan  uw  zijden, 
Streeft  al  wat  weer  biedt,  door;  stort  wat  genaakt,  in  't  zand. 

Ach !  België  in  zijn  bloed  gedompeld, 

Euroop  in  Pruissen  overrompeld, 
Schiet  groote  Blucher-zelf  voor  de  overmacht  te  kort ! . . . 
De  dood  uit  honderden  van  koopren  zwavelmonden 

üw  tijgeren  vooruit  gezonden, 
En  zy,  met  tiigrendrift  op  Neérland  losgestort . . . ! 

Beef,  Neérland,  beef,  wat  vrijheid  ademt ! 
De  Dwingland  slaat  op  nieuw  zijn  woedende  armen  uit, 

Waarmee  hy  't  aardrijk  hield  omvademd^ 
En  't  alverzwelgend  oog  verslindt  het  wéér  als  buit. 

Uw  grensmuur,  België,  is  gevallen. 

En  Brussel  siddert  in  zijn  wallen, 
Van  't  naadrend  schutgebral  doordaverd  en  geschokt : 

De  Schelde  krimpt  op  H  donderklateren. 
En  duikt  het  hoornig  hoofd  in  de  afgevloten  wateren, 
Van  schrik  en  eizing  witgevlokt. 

Vergeefs  in  derdhali  ^nge  dagen 

Den  vijand  telkens  afgeslagen, 
^t  Beslissend  tijdstip  is,  en  dreigingvol,  naby ; 

Het  tijdstip,  dat  aan  de  aard  zal  toonen, 

Of  Batoos  en  Tuïkoos  zonen 
Het  woord  nog  overbleef  van  vrij. 

De  Helhond  grijnst  de  zege  tegen. 
Die  wapprende  in  de  lucht,  hem  steeds  voor  de  oogen  zwiert : 

De  throon,  op  nieuw  door  't  bloed  bestegen ; 
Zijn  naam,  als  Oorlogsgod,  als  Wareldheer  gevierd ; 
De  menschheid,  die  zijn  Duivlenhanden 
In  eeuwge  kluisters  lekt !  zie  daar  zijn  hoop  vervuld :  — 
Maar  hoop,  by  't  grimmig  knarsetanden 
De  tergster  van  zijn  ongeduld : 
Hy  blaakt,  hy  vlamt  van  woede,  o  mocht  hy  't  uur  verdelgen 

Dat  voor  zijn  drift  te  langzaam  spoedt; 
Om  't  bloed,  van  strijdren  niet,  maar  weerloos  bloed  te  zwelgen, 
Dat,  nog  vóór  de  avondstond,  zijn  branding  lesschen  moet ! 
Dat  heden  nog,  o  plichtgetrouwen ! 
Uw  zwakke  telgjens,  teére  vrouwen,  - 

Den  Franschen  moedwil  overgeeft. 
Den  moedwil  van  brooddronken  Gallen, 
Die  op  hun  Helsche  gruwlen  brallen. 
Waar  God  en  menschlijkheid  van  beeft ! 

Reeds  werpt  het  Ghoor  van  Hemelingen 
Een  blik,  van  eizing  vol,  op  't  slagveld,  en  verbleekt : 

Het  siddert,  dat  de  Hel  te  dwingen 
Aan  d'  arm  te  machtig  zij  die  aard  en  hemel  wreekt. 

Maar  de  Almacht  zag  vertroostend  neder; 
Heur  glans  omstraalt  het  hoofd  dat  Neérlands  kroon  verwacht : 

Oranje!  Neérland  heeft  u  weder, 
En  Goo  met  uw  doorlucht  geslacht! 

Die  Held  met  z«o  veel  lauwerkransen. 
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Met  ZOO  veel  Frankenbloed  bedekt, 
Vliegt  kogels,  sabels  door,  en  lansen, 

Door  d'  ouderlijken  moed  gewekt. 
Gy  volgt  hem,  wakkre  Grenadieren, 
Door  hem  gevormd  tot  zegevieren. 

En  valt  op  's  Dwinglands  lijfstoet  aan ! 
Gy  zult  uw  Krijeshoofd  niet.  Oranje  niet,  begeven; 
Maar  moedig  voor  en  om  hem  sneven. 

Op  de  ingeslagen  gloriebaan. 

Wat  wilt,  wat  doet  gy,  roem  der  Helden! 
Wat  zoekt  gy  d*  ijzren  drom,  omkleed  met  blinkend  staal  ? 
De  schrikbre  ruitermacht,  op  zoo  veel  oorlogsvelden 
Beslisser  van  den  slag  in  staégen  zegepraal! 
Haast  ziet  ge  u  door  hun  schok  verpletten. 
Vertreden  door  den  paardenhoefi 
Wat  stelt  ge  uw  kleenen  hoop,  uw  zwakke  bajonetten, 

In  *t  eislijkst  oogenblik  op  zulk  een  harden  proef? 
Ai  my !  de  pallast  zwaait,  en  bliksemt  om  uw  schedel ! 
Te  rug,  geliefde  Vorst  —  !  heb  deernis  met  ons  lot. 
Reeds  viel  uw  bloedverwant,  door  moed  en  deugden  edel  — 
Bewaak  uw  dierbre  gift,  bewaakt  zijn  hoofd,  o  God ! 

Wat  stofwolk  !  Hemel,  ach !  wat  eislijk  staalgekletter ! 

Wat  nevel  sluit  u  in,  o  Neêrlands  hoogste  lust ! 
Wat  bliksem  slaat  op  eens  dat  roovrennest  te  pletter! 

Wat  bloedstroom  die  van  daar  langs  lager  gronden  giidsti 
Dank,  Grod !  de  nevel  scheurt :  Hy  is  ons  weergegeven ! 

Reeds   storten  ze  overhoop,  van  't  Belgisch  staal  doorboord ! 
Dus   voegt  het,  dus  is  't  schoon,  een  heirspits  door  te  streven  * 

En,  Belgen,  't  is  aan  u.  dat  zulk  een  roem  behoort ! 

Rukt  aan,  gy  Nederlandsche  braven, 
Die  meê  op  't  moedig  ros  in  't  stalen  pantser  blaakt : 
't  Is  hier  het  oogenblik  om  aller  roem  te  staven, 
De  plaats,  die  u  onsterflijk  maakt ! 
Streef,  dappre  Brit!  met  losse  toornen 
(Oraine  streeft  aan  't  hoofd)  op  d'  Alvermeter  aan, 
Van  schrikverwarring  ingenomen. 

En  macht loüs  thands  tot  wederstaan  1 
Wat  duchten  zy  die  nimmer  duchten  ? 
Wat  zien  hun  oenden  om  tot  vluchten  ? 

't  Is  WILLEM,  't  is  ORANJE,  CU   NEDERLA.NDSCHE  MOED, 

't  Is  dappre  Bulow,  wiens  banieren 
Reeds  wapprend  om  hun  flanken  zwieren ! 
Het  is  de  Godswraak-zelf  die  in,  die  om  ben  woedt ! 

Het  daglicht  weigert  zich  hun  oogen : 

Hun  arm  ontzinkt  het  spiervermogen; 
Hun  kniên  knikken  zich,  door  bleeke  vrees  ontwricht : 

Triomf!  zy  sneuvlen,  tuimlen,  vlieden; 
En  de  eerst  zoo  schrikbre  drom,  onkenbare  oorlogslieden, 
Smeekt,  kruipende  in  het  stof,  om  't  lang  verbeurde  licht ; 

Smeekt  kluisters  af  en  slaafsche  banden 

Voor  de  in  ons  bloed  gewasschen  handen 
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Waarvan  de  gruwelrook  nog  dampende  opwaart  gaat. 
Verhoort  hen  niet,  verplet  hen,  Volken! 
Reeds  grijpen  zy  naar  moordrendolken : 
Geen  Franschraan  leett  dan  voor  't  verraad. 
Triomf!  nog  eena  triomf!  de  menschheid  is  gewroken, 
Den  dwang  de  hartadr  afgestoken. 
En  de  onverduurbre  hoon  is  uitgedelgd  in  't  bloed ! 
Triomf !  de  vijand  werd  bevochten, 
En  't  snoodst  der  Helsche  schrikgedrochten 
Verwacht  den  laatsten  trap  van  's  overwinnaars  voet. 

Dit  spelde  ik  u,  o  Batavieren! 
Dit  u,  o  broederlijke  teelt! 
Die  heerlijke  eeroogst  van  lauwrieren. 
Waarin  de  onsterflijkheid  met  hemelglansén  speelt! 
Maar  hoe!  dat  heerlijk  roem  behalen, 
Die  zegeprijs  waarmee  wy  pralen, 
Heeft  de  aangebeden  Held  met  eigen  bloed  betaald ! 
Zijn  bloed  — !  Ach  l  waarom  moest  het  vloeien, 
En  waarom,  Belgiêrs,  die  roemrijke  aard  besproeien 

Waarop  gy  vrij  weer  ademhaalt? 
Geen  Dichter  spelde  u  dit  in  opgetogen  zangen ; 

Neen,  eerder  waar  zijn  tong  in  de  ademtocht  verstikt; 
Eer  droop  hem  't  bloedend  oog  ontworteld  op  de  wangen, 
Dan,  met  een  hart  als  *t  zijn,  dit  jammer  aangeblikt  ! 
't  Heelal  waar  voor  zijn  oog  vefzwonden, 
In  dichte  nevelen  verslonden ; 
Zijn  ziel,  in  stervenspijn  aan  't  krimpend  lijf  ontprest! 
Zijn  boezem  had  door  't  heil  der  Hemelen 
Den  schrik  des  afgronds  voelen  wemelen. 

Waar  't  gruwzaam  beeld  hem  voorgeschetst.  — 
Dank,  Godheid,  wier  geheimenissen 
Uw  gunst  slechts  haifonthult,  en 's  menschen  weekheid  spaart! 
Gy  wilde  't,  en  die  ramp,  by  t  heachlijkst  heilbeslissen, 
Bleef  in  zijn  zegepraal  voor  't  Vaderland  bewaard. 

O  gy,  door  't  bloed  verbonden  Volken, 
Nu  ook  door  's  vijands  bloed  vereenigd,  versch  geplengd ; 
Wiens  walm  met  beider  zucht  om  hoog  stijgt  door  de  wolken, 

Aan  't  uwe,  wederzijds  zoo  moedig,  saamgemengd. 
Gy,  zonen  van  één  huis,  hereend  in  éénen  vader, 

Gy  moest  door  't  dierbaarst  bloed  elkaAr  zijn  weêrgekocht. 
Wat  pand,  hoe  heilig  ooit,  wat  pand  verknocht  ons  nader. 
Dan  't  bloed  zelf  uit  den  arm  die  onze  vrijheid  wrocht ! 

Juich,  Neérland  !  Ja,  het  heeft  gevloten 
Ten  tuige  van  zijn  hart  op  't  plechtigst  bondaltaar: 
En  de  Almacht,  voor  zijn  borst  in  't  wapen  toegeschofen. 

Heeft  zelf  den  slag  gewend  in  't  treffend  doodsgevaar. 
Dank,  Eeuwige !  U  zij  dank !  dat  bloed  is  enkel  liefde. 
Is  liefde  voor  het  volk  voor  wien  hy  *t  heeft  verpand. 
En  't  lood,  -waarmee  hem  't  moordtuig  grieftle. 
Vertedert  d'onderlingen  band« 

Thands,  Koning !  blinkt  uw  throon  met  ongelijkbre  glansen, 
Van  schittrend  staal  omheind  noch  ijzren  wachtrenstoet. 

Biu>BRDirx.  •*•♦  6 
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Waarachter  bevende  angst  en  dwangzucht  zich  verschansen, 
Maar  boezems,  vlammendvol  van  tronw  en  dankbren  gloed : 
Maar  boezems,  in  wier  adersluizen 
Geen  enkle  druppel  door  zal  bruisen, 
Die  voor  uw  kroonrecht  niet,  voor  Neérlands  vrijheid  vloeit ; 
Geen  druppel,  die  niet  wenscht  te  stroomen. 
Om  't  Helsche  vloeknest  in  te  toomen 
Dat  eeuwig  over  de  aard  verraad  en  gruwlen  broeit. 
O  zalig  't  "Vorstlijk  huis,  zoo  teder  aangebeden ! 

O  zalig  weer  de  naam,  den  Gezars  veel  te  groot ! 
Oranje,  't  Neêrlandsch  hart  bracht  u  geen  weiflende  eeden : 
Neen,  't  zwoer  zich* zelf  in  U,  en  *t  staaft  het  met  de  dood. 


FRANKRIJK  BEDWONGEN. 


Wat  roemt  ge  u  nog,  van  eer  ontbloot, 
O  Frankrijk,  als  den  moederschoot 

Van  onverwinbre  Helden ! 
God  sprak,  en  't  noodlot  nam  een  keer. 
Europa  brengt  u  't  bloedbad  weer 

Uit  de  overrijnsche  velden. 

De  krijgstoorts  blaakt  uw  akkers  plat, 
En  plondert  uw  geroofden  schat, 

En  flikkert  door  uw  daken : 
De  schrik  doorwaart  u  *t  ingewand. 
De  doodsangst  siddert  in  uw  hand 

En  wemelt  op  uw  kaken. 

Ja  de  opgerezen  Tuinleeuw  brult : 
Van  de  onverzoende  wraak  vervuld  ; 

De  Luipaart  briescht  van  woede; 
Een  trits  van  Aadlaars  daagt  u  op. 
En  stort  uw  roofgier  op  den  kop. 

Die  van  hun  klaauw  reeds  bloedde. 

Die  bastert-arend  die  zoo  trots 
Van  op  zijn  ingenomen  rots 

Zich  aan  den  wind  dorst  wagen. 
Zijn  wieken  naar  de  wolken  sloeg. 
Zoolang  hem  't  stormend  onweer  droeg. 

Ligt,  uit  de  lucht  geslagen. 

Daar  wringt  hy  met  geknakte  vlerk. 
En  schudt,  nog  krijtend  tegen  't  zwerk, 

Zijn  afgezengde  schachten. 
Zijn  schreeuw  ontzet  de  lucht  niet  meer, 
Des  hemels  bliksem  dreef  hem  neer. 

Met  uitgeputte  krachten. 


Waar,  Gaulers!  is  dat  krijgsgeluk, 
Dat  de  aard  bedreigde  met  uw  juk. 

En  de  Almacht  scheen  ontwassen? 
Waar  *t  oorlogstuig  met  Hel  bevracht. 
Dat  Volken  in  uw  ketens  bracht, 

't  Heelal  in  bloed  deed  plassen  ? 

De  Godheid  blies  op  't  mierennest 
Van  grootheid,  door  het  zwaard  gevest, 

En  alles  is  verdwenen.  ^ 

De  hemel  scheurt,  het  zonlicht  straalt. 
En  't  licht  waarmee  de  grintvlieg  praalt 

Is  ijlings  uitgeschenen. 

't  Uit  stof  verwekte  slijkgewormt. 
Met  d'afgrond  uit  zijn  poel  gestormd 

Om  't  aardrijk  af  te  knagen. 
Let  vleugels,  spriet  en  angels  af. 
Die   de  Almacht  ter  verdelging  gaf; 

Voleindigd  zijn  de  plagen. 

Juicht  Volken  uit  den  boei  geslaakt. 
De  Godheid  heeft  u  vrijgemaakt: 

Geen  aardsch,  geen  sterflijk  pogen. 
Valt  juichende  dien  God  te  voet, 
Den  Wareldheer  die  wondren  doet. 

Aanbidt  zijn  Alvermogen ! 

Zijn  hand  voert  Koningen  ten  throon. 
Schenkt  strijdenden  den  zegekroon. 

En  dondert  op  de  snooden. 
Hem,  die  der  volken  weegschaal  houdt, 
Zij,  Nederland,  uw  lot  betrouwd, 

Den  God  der  Wareldgoden! 
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OP  MIJNE  AFBEELDING  DOOR  VAN  BREE  >. 

Na  zestig  jaren  smart  in  't  allerrampvolst  leven. 

Om  warende  als  de  schim  van  die  ik  eertijds  was, 
Weet  *s  Kunstnaars  tooverkracht  my  d'  a»nblik  weer  te  geven 

Waarin  een  vroeger  teelt  mijn  open  borst  doorlas. 
Het  voorhoofd  klaart  zich  op,  't  herroept  zijn  denkvermogen. 

En  't  eens  zoo  gloeiend  hart  neemt  weer  in  't  leven  deel: 
Van  BREE,  gy  hebt  mijn  ziel  haar  banden  afgetogen  ; 

Zy  slaat  haar  wieken  uit  en  zweeft  op  uw  paneel. 


Er  was  in  dit  najaar  sprake,  van,  Bilderdijk  het  nieuw  opgerichte  Professo- 
raat in  't  Nederlandsch  aan  't  Amsterdamsche  Athenaem  op  te  dragen ;  Kern- 
per,  Kinker,  Van  Lennep,  Tijdeman,  De  Vries  en  anderen  wenschten  dat  en 
eochten  het  te  bewerken.  Tegenwerking  van  anderen  wist  echter  bij  den  Ge- 
meenteraad zijne  benoeming  te  verhinderen.  Bilderdijk-zelf  schreef  (300ct.): 
»Wat  het  Professoraat  te  Amsterdam  betreft,  ik  heb  er  nooit  aan  geloofd  en 
geloof  er  nog  niet  aan.  Ik  wensch  het  ook  volstrekt  niet ;  want  ik  bevind  er 
my  volstrekt  ombekwaam  toe.  In  de  laatste  2  j^ar  ben  ik  zoodanig  afgeno- 
men, dat  ik  in  den  volsten  graad  kindsch  en  tevens  memorieloos  ben  • .  ■  En 
hoelang  meent  gy,  dat  het  goed  zou  zijn,  zoo  ik  tegen  de  aangenomen  con- 
ventiën  en  gecanoniseerde  dwaas-  en  valschheden  waarheden  voorstelde?»^ 
Toen  de  «schreeuwende  ongerechtigheid»  eener  andere  benoeming  in  Dec.  ge- 
schied was,  zond  hem  de  jonge  Tydeman  de  volgende  plaats,  door  ziin  vader 
uit  de  fragmenten  van  den  Griekschen  Blijspeldichter  Menander  opgediept  en 
»zeer  op  (hem)  toepasselijk»  gevonden ' : 

Is  iemand  kundig,  braaf,  en  van  eén  eerlijk  huis. 

Die  dient  niet  noch  hy  deugt  by  't  hedendiagsch  geipuis. 

Een  tafelschuimer  slechts  doet  thands  de  beste  z^ken  ; 

Na  hem  is  de  eerdief  de  eerste  om  tot  fortuin  te  raken  ; 

En  dan,*dan  volgt  in  rang  de  zedenlooze  fiel; 

Die  God  noch  Godsdienst  heeft,  noch  eergevoel,  noch  ziel- 

't  Waar  beter  ezel  zijn,  dan  rekels,  buffels,  bokken, 

In  eer  en  waardigheid  zich  voor  te  zien  getrokken. 

»De  plaats  van  Menader»,  schreef  B.  terug*,  is  fraai  en  gepast  op  den 
tegenwoordigen  tijd;  maar  op  mijn  geval  .slaat  zy  niet.»  Intusschen  was  er 
hem  het  verblijf  te  Amsterdam  niet  doorveraangenaamd,  en  leende  hij  allengs 
«en  gewillig  oor  aan  de  roepstem  der  Tydemans  om  zich  naar  Leiden  te  ver- 
plaatsen. »Niets  liever  deed  ik,»  schrijft  hij  19  Jan.  1816^,  »dan  te  Leiden  te 
komen  wonen.  Ik  zou  daar  weer  eenigzins  opolammen,  dunkt  my,  en  hier 
verga  ik  als  een  rookende  turf.^  Zijn  betrekking  tot  het  Insituut  verbood  hem 
«^hter,  vóór  het  einde  van  't  jaar  zijn  verhuisplan  te  volvoeren.  En  zoo  bleef 
hij  niet  alleen  nog  dit  gansche  j<tar,  onder  afwisselende  »kwaal  en  kwelling» 
te  Amsterdam  wonen,  klagen,  en  dichten,  maar  ook  wisten  »de  Duivels,  die 


1  «Van  Bree  heeft  mijn  portret  willen  maken  voor  zicb  ;  men  schreeuwt  over  de  gelUk^iis: 
echter  vind  ik  er  my  zelven  volstrekt  niet  in.  Het  heeft  iets  satyrieks,  dunkt  mij,  dat  geweldig 
stuit,  en  xeU^  iets  egoïstisch,  waarvan  ik  schrik.  Indien  het  my  waarlijk  in  de  zedelijke 
schildering  gelijkt,  o  Ood  i  hoe  weinig  leert  men  dan  zich  zelven  kennen.  De  man  heeft  er 
sich  zeer  op  toegelegd,  en  het  is  een  meesterstuk  van  kunst ;  maar  ik  heb  nog  nooit  zoo 
^egrnwd  van  mij  zelven."  B.  aan  Tydeman,  20  Sep).  1817. 

2  BriefuDisseling  met  de  Tydemans  II  bl.  136  3  Afd.  bl.  15.5. 

3  Afd,  bl.  t60.  ^  Afd.   bl.  159. 
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(er  hem)  gebracht  en  acht  jaar  lang  gebonden  hielden,  hunne  maatregelen 
zoo  wel  (te  nemen)  dat  hij  nog  tot  het  voorjaar  van  1817  in  die  »Hel  (moest) 
voortleven»  >.  Toen  kon  hij  »in  dat  helsche  gru weinest  niet  meer  duren.  Kan 
ik»  (schreef  hij)  sgeen  huis  in  Leyden  huren,  zoo  zoek  ik  er  een  kamer^. 
Daar  er  echter  verscheiden  huizen  van  den  verlangden  omvang  tehuurston* 
den,  wist  zijn  vriend  Tydeman  er  hem  een  op  de  Hooigracht  te  verschaffen, 
dat  hij  toen  op  1  Mei  met  zijn  gezin  betrok.   '. 


ZUCHT  IN  6RIJSHIED. 

Welaan  dan!  'k  heb  voldaan  aan  't  'geen  my  't  hart  beval, 
Den  God  mijns  heils  verkond  aan  H  afgedwaald  Heelal, 
En  ernst  en  smaak  verbreid,  en  nutte  kundigheden  ; 
En  (Hemel,  't  was  uw  wil  1)  gebrek  en  smaad  geleden. 
Ontsla  mijn  ouderdom  ;  Algoede !  mag  't  geschiên, 
'k  Heb  't  naadren  van  uw  Rijk,  Gy  schonkt  my  dat,  gezien. 
De  gloed  diens  morgenstonds  doet  reeds  de  kim  ontgloren ; 
ó  't  Nake !  en  zij  my  thands  het  uur  van  rust  beschoren  ! 
Die  kalme,  onstoorbre  rust  waarnaar  mijn  boezem  hijgt ! 
Ontruk  my  aan  de  plaag,  die  uit  den  afgrond  stijgt 
Die  tot  den  laatsten  kamp  zijn  poging  in  gaat  spannen, 
'k  Ben  zwak,  mijn  God ;  te  licht,  wanneer  Gy  't  graan  zult  wannen: 
Red,  red  my  van  die  proef!  Een  waardiger  dan  ik 
Vervechte  Uw  eer,  Uw  recht,  in  't  uiterste  oogenblik. 
De  storm  die  opsteekt,  is  te  hevig.  Duizendtallen, 
En  wortelvaster,  hoe  gemoedigd,  staan  te  vallen ; 
Wat  zal  de  zwakheid  als  de  Heldenkracht  ontzet  ? 
De  broze  glaskruik,  als  de  Steenrots  wordt  verplet? 
Gy,  die  mijn  hart  me  ontdekt,  ó  geef,  getrouw  te  wezen ! 
Het  heeft  zich-zelf,  ö  Grod,  zich-zelf  het  meest  te  vreezen ! 
En  gy,  mijn  Lier!  hang  daar  aan  d'  ingebogen  wand: 
Gy  ook  vervulde  uw  plicht  aan  God  en  Vaderland : 
Gy  waart  my  troost  in  't  leed,  en  zalfde  hartewonden, 
Onheelbaar  en,  ter  dood,  in  't  bloeden  onverbonden. 
Vaarwel !  mijn  grijsheid  zucht,  en  staat  u  dankende  af 
Voor  dé  enkle  levenskruk  die  my  gelei  naar  't  graf! 


OP  EEN  AFBEELDSEL  VAN  MY. ' 

Wat  geeft  die  vlotte  lach  op  't  stroef  gelaat  te  lezen  ? 

Is  H  zelfmin  ?  Hekelzucht  ?  Beschouwer,  waan  het  niet. 
Neen,  't  is  het  merk  der  smart  op  't  vroegverouderd  wezen, 

Waar  in  gy  't  kalme  hart  als  door  een  nevel  ziet. 


TEN  VERJARING  MIJNER  E6ADE 


Als 'de  groene  waterbaren 
Volgen  zich  de  levensjaren, 
En  verbrijzlen  op  ons  hoofd» 


Dat,  van  't  zilvren  schuim  bedolven. 
Neerbuigt   voor  den  slag  der  golven. 
Die  het  krans  en  luister  rooft- 


1  Aid,  bl.  158  en  v.  v.        2  Aid.  bl.  200.        3  Aid.  bl.  209. 

4  Waarschijnlijk  dat  van  van  Bree,  waarvan  aant.  1    op  dd  vorige  bladzijde. 
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Zie,  o  Leven  van  mijn  leven, 
Weer  een  zonnekring  omschreven ; 

Wéér  een  tijdgolf  iveggevloeid  ! 
Golf,  die  andren  met  zich  sleurde; 
Andren,  kleed  of  lichaam  scheurde. 

Ons,  genadig  heeft  besproeid  1 

Heil  dan  ons,  geliefde  Gade! 
Heil,  en  dank  voor  Gods  Genade, 

Die  heur  slag  gematigd  heeft. 
En  ons,  in  de  teerste  banden, 
By  de  liefste  huwlijkspanden, 

Dankgevoel  in  't  harte  geeli ! 

Heil,  mijn  Gadel  dat  mijne  oogen 
H  Licht  nog  eens  begroeten  mogen 

Dat  u  's  levens  welkom  bracht ! 
Mo^e  't  u,  mijn  Welbehagen, 
Altnd  meer  vertroostend  dagen. 

Meer  verkwikkend,  meerder  zacht ! 

'k  Mocht  nu  twintig  zonnekringen 
Dat  bevoorrecht  feest  bezingen 
Dat  me  in 't  leed  een  troostster  bood; 


'k  Heb   het,  wat  my  kon  bejegenen. 
Twintig  jaren  mogen  zegenen, 
Zalig  in  uw  kuischen  schoot  : 

Moogliik  nadert  thands  de  morgen, 
In  Gods  raadsbesluit  verborgen, 

Die  my  uit  uwe  armen  rukt ; 
Mooglijk  heb  ik  op  uw  lippen 
D'adem  die  my  staat  te  ontglippen, 

In  den  laatsten  kus  gedrukt : 

Doch,  wat  zeggen  dood  of  leven. 
Als  de  zielen  samenkleven. 

Eens  voor  de  eeuwigheid  gepaard  ! 
Stervend  vlieten  de  onze  samen 
In  een  zaligjuichend  amen, 

Ghristenechtgenooten  waard. 

Offren  we  onze  hartebeden, 
Dierbare,  op  dit  plechtig  heden, 

Aan  den  God  aie  ons  verbond : 
Hv  zal  de  onze  ook  l>ehoeden 
(Wat  orkanen  om  hen  woeden,) 

Tot  des  aardrijks  jongste  stond  1 


HET  8EN0E6EN. 

Waar  zijt  gy,  leven  van  het  leven. 
Genoegen  ?  Hemel  telg,  voortvluchtig  langs  deze  aard ! 
Die  eeuwig  om  ons  schijnt  te  zweven. 
Op  't  vleugeldons  van  lucht  geheven. 
Waarop  het  Lentekoeltjen  vaart ! 

Wie  't  menschdom  van  omlaag,  met  wenschen,  zuchten,  beven, 
Geduurzaam  na-  en  tegenstaart ! 
Wat  scheurt  gy  met  die  blonde  vleugelen. 
Waarin  de  Hemelzon  zich  spiegelt  met  heur  gloor. 
Verstikkend  garen -net  en  grijpvaste  ijzerbeugelen 
Als  nietig  wormgespinsel  door? 
Wat  tergt  uw  treffend  kleurschakeeren. 
Door  d'  ijdlen  wederschijn  van  waar  en  hooger  goed, 
Het  argloos  licht  verlokt  gemoed. 
Om,   slaaf  en  offer  van  't  begeeren, 
Oneindig,  in  verlangst  en  kwijning  weg  te  teeren, 
En  zwoegend  te  vergaan  in  lusten,  nooit  geboet  t 

Leg  af  die  schitterende  wieken, 
Door  *t  rustig  avondrood  en  't  lustig  morgenkrieken 
Met  parels  en  turkois  en  vlietrobijn  omkorst 
Legt  ze  af,  en  trek  geen  sterflijke  oogen, 
O  Dochter  uit  de  Hemelbogen, 

Of  kom,  klem  vast  aan  't  hart  dat  vlammend  naar  u  doi^t ; 
En  stort  ons  't  vol  gevoel  van  waarheid  in  de  borst. 
Geen  terging  van  omhulde  logen!  — 
Bestaat  ge,  als  ongenaakbre  ster, 
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Voor  hooger  hemelkreits,  verheerlijkt  door  uw  luister; 
Wat  straalt  ge  ons  aardrijk  van  zoo  ver 
Met  ijdlen  schemer  toe  in  't  reeds  zoo  aaklig  duister? 
Of  zilt  ge  (o  welk  besef!)  een  vluchtig  nevellicht, 
Voorbygaande  als  een  schim  ;  een  dove  bliksemschicht. 
Uit  aardschen  damp  gevormd,  uit  d*afgrond  opgeschoten  ? 
Verga  dan,  ja,  verga  van  voor  't  bedwelmd  gezicht, 
En  zink  in  't  slijk  te  rug  waaruit  gy  zijt  ontsproten ! 

Mijn  ziel,  wat  kruist  ge  land  en  meir 
Met  paard-  of  windgareei  —  wat,  verre  hemelstreken 
Waar  zon  of  ijsgang  schroeit  by  Kreeft  of  Noorderbeer, 
Om  't  zwervend  schijnsel,  keer  aan  keer 
Aan  de  uilgespannen  hand  ontweken? 
Vergeefs !  Het  tuimel  vrij  en  wapper  voor  u  rond, 
En  hengel  om  de  bloem  van  's  levens  morgenstond, 
Of  schijn  by  middagoogst  op  't  halmtjen  neer  te  dalen.: 
Het  heeft  geen  rustplaats  in  den  vloed 
Dier  ongestadge  zee  die  steeds  van  stormen  woedt. 
Waarin  wy  hijgende  ademhalen,  — 
Maar  schijn?  maar  nietig  hersenspook, 
Weggolvende  in  onzichtbren  rook? 

Madr  vormloos  dampgewrocht?  misleidend  dwaalgewemel  ? 
Rampzalig  hart,  versmoor  dien  waan ! 
Ontken  u-zelf  het  zelfbestaan. 
Maar  vloek  uw  aanzijn  niet  in  aardboóm  beide  en  Hemel ! 

Neen,  stervling,  't  aardrijk  is  geen  troostlooze  Acheron, 
Waar  'Tantalus  verdroogt  in  't  midden  van  de  bron 
Die  tot  zijn  lippen  stijgt,  maar  zonder  ze  ooit  te  koelen 
Geen  Heigeest  schiep  de  hoop  in  't  heilzuchtaémend  hart, 
Om,  weggekrompen  in  zijn  smart. 

Het  blaakren  van  haar  gloed  met  dubble  kracht  te  voelen. 
De  God  van  wien  ge  't  aanzijn  hebt,^ 
Is  zalig  in  zich-zelf,  in  alles  wat  Hy  schept. 
En  vormde  ons  niet  voor  't  slijk  met  Englenvatbaarheden. 
De  scheemring  van  een  heil,  ons  schittrend  in  het  oog. 
Maar  voor  de  sterfbre  hand  te  hoog. 
Is  waarborg  voor  het  hart,  is  blijkmerk  voor  de  reden, 
Dat  niet  voor  H  nietig  hier-beneden, 
Zijne  Almacht  ons  aan  't  Niet  onttoog ! 
Maar,  om  in  hooger  sfeer,  in  eindloos  hooger  orden 
Dan  waar  ooit  stervlings  denkbeeld  vloog, 
Den  regenboog  des  lichts  te  omgorden. 

Genoegen!  In  een  hooger  wijk 
Van  't  Godvereerend  Geestenrijk 
Ontsproot  Gy  op  Zijn  wenk,  Zijn  volheid  uitgegoten. 
Het  licht  omhulde  u  met  zijn  glans. 
Van  de  ongenaakbre  scheppingtrans 
In  diamanten  gloed  vervonklend  afgevlolen, 
Waarin  geen  Hemel,  neen,  maar  meer  dan  Hemel  speelt ; 
Ja,  Godheid,  zoo  zy  zich  aan  't  stoflijk  mededeelt !  — 
Maar  wy,  gevormd  om  u  te  leven, 
Afspiegling  van  uw  eigen  beeld, 
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Van  u  doortinteld  en  doorzweven, 

Wy  wierpen  de  oogen  niet  op  d'  aardschen  draf  ter  neer. 
Of  't  schepsel  van  Gods  gunst  herkent  zich-zelf  niet  meer : 
't  Verzinkt  van  uit  zijn  kring,  al  zuizlend,  en  verbasterd : 
Wordt  lastdier»  worm  der  aard,  maar  die  zijn  oorsprong  lastert : 
En,  zelfs  die  vatbaarheid  voor  't  geen  hem  werd  bestemd. 
Wordt  tot  een  geesselroê  wier  zweepslag  pijnlijkst  klemt- 

Aigoede !  bron  van  heil  en  leven, 
Uit  wien  wy  schepslen  zijn,  in  wie  Uw  ademt  vloeit! 
Hoe  ver  en  tot  hoe  lang   t  verderf  ten  prooi  gegeven, 
Vergeten  we  U  en  ons,  aan  d*  aardschen  klomp  geboeid? 
Ach !  vruchtloos,  dat  een  reeks  van  afgewentelde  eeuwen 
Ons  't  lot  der  wareld  tegenschreeuwen 
In  't  onvoorkoomlijk  alvergaan: 
Uw  aanblik  weigrige  oogen  treffe: 
In  't  binnenst  van  't  gemoed  een  roepstem  zich  verhelTe, 
En  *t  speelgejuich  verstoor*  van  d'  onbezorgden  waan, 
Omtuimlende  en  bedwelmd  in  't  nietig  schijnbestaan ! 
Laat,  Godheid !  laat  uw  stormen  ruisrhen  : 
Uw  afgrond  kokende  om  ons  bruischen : 
De  uit  een  gespleten  grond  ons  weigren  waar  te  staan : 
De  vlammen  ter  verdelging  kraken : 
Maar,  doe  ons  't  logge  hart  ontwaken, 
En  bidde  't  U  op  nieuw,  gevoelig,  dankbaar,  aan  ! 


DE  PELGRIM 


In  wat  kapel  of  bedecel 

Knielt  thands  mijn  Pelgrim  neer? 
Waar  buigt  hy  thands  'tonthelmdehootd 

Voor  't  buldrend  winterweer? 

Op  welk  een  pad,  in  welk  een  oord, 

Zet  hy  zijn  wandelstaf, 
En  drukt  de  holte  van  zijn  voet 

In  't  gruizig  bergzand  af? 

Waar  strekt  hy  't  afgematte  lijf 
Op  graf-  of  kerkgesteent' : 

Of  kleeft  zijn  zuivren  rozen  mond 
Op  heilig  doodsgebeent  ? 

Wat   broeder  reikt  zijn  blanke  hand 

Den  blijden  liefdegroet : 
En  geeft  hem  schuilplaats  onder 't  net. 

Voor  rijp,  of  zonnegloed  : 

Houdt  wacht,  gy  Englen,  over 't  gras 
Waar  hy  zijn  leden  rast 


En,  't  rozenkransjen  in  de  hand, 
Zijn  hartbeklemming  zust  I 

Ach  !  mocht  ik  dit  mijn  blakend  hart 

Wéér  klemmen  aan  zijn  borst, 
Zijn  adem  vangen  daar  hy  zucht, 
En  iesschen  dees  mijn  dorst  ! 

Ach,   mocht  ik  al  mijn  heil  op  aard 
Weer  lezen  in  zijn  lonk: 

En  leven  scheppen  uit  dat  oog 
Waann  Gods  Hemel  blonk! 

Ach,  moch   ik  rots  en  zand  woestijn 
Doorkruissen  aan  zijn  zij'  1 

Zijn  medgezel  en  zuster  zijn  1 
En  heilig  zijn  als  hy  I 

De  wareld  is  my  vreemd  en  ledg, 
Wat  vreugd  zy  andren  biê ; 

Maar  alles  wordt  die  wareld  my 
Als  ik  hem  wederzie. 


88 


DE  HERINNERING  DES  LEEDS.  AAN   DE   BLOEM.   OUDE  RIJNWIJN. 


DE  HERINNERING  DES  LEEDS. 

Geheugen,  dat,  van  't  lustgenot  zoo  zoet, 
De  borst  verkwikt  en  onder  H  wee  leert  hopen ! 

Wat  rukt  gy  ons,  na  't  eens  gestelpte  bloed, 
Be  hartkwetsuur,  reeds  half  geheeld,  weer  open  ? 
Of  waarom,  na  ontheven  last. 
De  zwaargekneusde  rug,  in  builen  opgeloopen. 
Zoo  gants  meedogenloos,  zoo  pijnlijk  wéér  betast. 
Als  moest  de  laatste  traan  verplascht, 
De  laatste  bloeddrup  uitgedropen  ? 


^ 


AAN  DE  BLOEM 


Bloemtjen,  lust  van  Floraas  hoven. 

Schoon  gebladerd,  fraai  gekelkt ; 
Naanwlijks  heft  gy  H  hoofd  naar  boven. 

Of  uw  gloriekroon  verwelkt. 
Doch,  ontsluit  u,  teder  knopjen, 
Smaak  het  daauwend  hemeldropjen, 

't  Knsjen  van  den  dageraad  ! 
't  Bietjen  zal  uw  honig  gaderen. 
En  na  de  afgevallen  bladeren. 

Blijft  u  't  levenzwangre  zaad. 


Buige  uw  schedel  voor  de  stormen 

Valle  uw  dorgekrompen  blad, 
Tot  een  aas  van  vuile  wormen! 

In  uw  boezem  is  uw  schat. 
Van  dien  reinen  schoot  bevangen. 
Vraagt  het  naar  geen  blos  der  wangen, 

Maar  het  rijpt  in  't  duister  voort, 
'k  Zie  het  teder  kiemtjen  zwellen, 
En  den  luister  wéér  herstellen 

Dien  gy  in  uw- zelf  verloort. 


OUDE  RIJNWIJN 


Ga  heen,  mijn  tijdgenoot,  ga  heen, 
Wien'  met  my  t'  eener  Herfst  geboren, 

In  zestig  jaar  geen  zon  bescheen, 
Thands  moogt  ge  in  't  heldre  daglicht 

[gloren. 

En  vonkten  in  het  kristallijn; 

Gy,  kweekling  van  den  grijzen  Rijn. 
Die  't  hoofdomkranstmetwingert bladen 
Uw  bezie  toeknikte,  onder   t  baden 

Van  't  door  hem  bloeiend  Bacharach 

Waar  gy  uw  trossen  rijpen  zag 
En  't  heuvligwijndal  kwam  begroeten. 
Om  met  des  Moezeis  stroomvermengd, 
In  Nederland  den  schoot  te  ontmoeten, 

Waar  hy  zijn  waterschatting  brengt. 

Gy,  kostlijk  levenadmend  vocht. 
En  kruik,  door  zulk. een  sleep  van  jaren 

Als  over  u  verdwijnen  mocht, 
In  duistre  nacht  het  oog  ontvaren ; 

Kom,  rukken  wy  te  dezer  stond 

Het  breidlend  zegel  van  uw  mond 
En  help  mij  een  der  dierbre  plichten 
Van    't  teêrgevoelend  hart  verrichten 

Ga,  ruim  uw  donkre  kerkerkluis; 


Maar  niet  om  onder  't  woest  gebruisch 
Een  dartlen  vreugdedisch  te  deelen 

By  zang  en  dans,  gejuich  of  twist. 
En  dolheids  hoofdrol  meê  te  spelen, 

Als  hart  en  brein  onstuimig  gist. 

Niet,  om  geheimen,  best  verheeld, 
Aan  't  argelooze  hart  te  onttrekken ; 

Of,  daar  ge  e<*n  weeke  zenuw  streelt, 
Een  hart  tot  wulpsche  lust  te  wekken  ; 

Den  teedren  lieven  schaamteblos 

Te  wisslen  voor  een  haatlijk  ros; 
Of  de  opgezette  maagdenkaken 
Tot  zedigheid-  en  eerverzaken. 

En  d'  eerbren  zachten  liefdelonk 

Te  ontsteken  met  een  Helschevonk: 
De  rust  der  onschuld  uit  te  roeien 

Van  uit  een  onbesmette  borst; 
En  boezems  lavingloos  te  schroeien 

Door  't  hart  nog  onbekende  doret. 

Eens  Catoos  schedel  zuizebol 
Van  't  ziedend  sap  der  muskadellen. 

Jaagt  tucht  en  zedige  ernst  op  hol 
Daar  slaap-  en  voorhoofdsaadren  zwellen! 
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Ja,  volge  't  op  Filozoofsch  banket 
E>n  Sokrates  den  dartlen  tred 

Van  schaamtelooze  dansgebaren, 

Gelokt  door  't  liupplen  van  de  snaren  ! 
Waad  Rome  met  ontbloote  leén 
Door  golven  druiven  nekt  ar  heen  ! 

Gy  zult  mijn  vloer  niet  o verplasschen; 
My  zijt  gy  tot  een  beter  doel 

Aan  de  eed  Ie  kronkel  rank  gewassen, 
Dan  hoofdbedwelmend  mondgespoel. 

Neen,  trek  naar  feest  noch  vreugd- 

[gedruis. 


NaHr  tafellied  noch  bekerklanken; 

Maar  wandel  stil  naar  't  eenzaam  hois 
Aan  't  ziekbed  van  een  zwakken  kranken. 

Stort  daar,  in  't  midden  van  de  smart, 

Een  druppel  moeds  in  't  lijdend  hart 
Van  stervens-onmacht  diep  bezweken, 
En  moge  er  Hemeldaauw  by  leken ! 

Wek  hoop,  verkwikking,  leven,  op; 

Stroom  balsemkracht  uit  eiken  drop; 
Ontspan  den  band  derangstbeklemming, 

En  hef  des  lijders  ziel  tot  God 
Zie  daar,  o  kruikjen,  uw  bestemming; 
Zie  daar  voor  my  het  wijngenot! 


AAN  KONING  LODEWIJK. 

BY  ZIJN   VERBLIJF  IN   ITALIË. 


Gy,  wien  uit  warme  Zuiderlucht 

Die  Maroos  wieg  omsuist, 
De  toon  waarin  Petrarcha  zucht, 
En  Tassoos  daavrend  krijgsgerucht 
Door  hart  en  aders  bruist : 

Wien  Sofokles,  uit  Griekens  schoot 

'  Aan  Seines  boord  herteeld, 
Racines  gouden  cyther  bood. 
Met  nieuwe  waardigheid  vergood, 
Met  nieuwe  kunst  bespeeld : 

Gy  die,  van  't  warme  bloed  doorstraald. 

Wat  's  Dichters  borst  vervult. 
Voor  't  schoon  der  kunsten  ademhaalt, 
En  fierer  met  heur  lauwer  praalt, 
Dan  met  robijn  gehuld! 

Gy,  Vorst,  te  groot  voor  staf  en  throon, 

Wanneer  hy  laagheên  kost, 
Zoo  achtbaar  met  een  eppenkroon 
Als  toen  de  praal  der  wareldgodn 
Uw  schouders  had  omdoscht. 

Ach,  waarom  klinkt  mijn  toon  niet  meer 

Waar  hy  uwe  ooren  treft ! 

Die  toon,  steeds  vloeiend  u  ter  eer 

In  spijt  van  's  noodlots  wis:selkeer ; 

Dien  't  vrije  hart  verheft! 

Die  toon,  die  nooit  vei-stommen  zal 
Zoo  lang  mijn  borst  nog  rijst, 
In  spijt  van  't  onderdrukt  Heelal, 
En  wie  aan  't  wentelziek  geval 
Zijn  slaafsche  dienst  bewijst! 

• 

Ach !  mooglijk  ware  't  u  nog  zoet, 


Dat  in  H  ondankbaar  land. 
Nog  één,  één  stervling  wordt  ontmoet. 
Die  aau  uw  deugden  hulde  doet 
En  't  hart  u  houdt  verpand. 

Nog  één,  die  aan  uw  weldaén  denkt ! 

Die  in  uw  onheil  lijdt 
Uw  afzijn  zuivre  tranen  schenkt, 
En,  welk  eon  geest  de  tijden  zwenkt, 

Voor  deugd  en  waarheid  strijdt! 

Maar  neen,  het  trof  uw  hai*t  te  wi*eed, 

Nog  bloedende  aan  zijn  wond, 
Vernaamt  gy  op  wal  giuwzaam  leed 
De  weldjiad  die  gy  vloeien  deedt 
Den  grijzen  balling  stond  ! 

Neen,  zij  het  nimmer  u  gemeld. 

Wat  tiilderdijk  verdraagt ; 
En  hoe  hy,  door  't  ontaailst  geweld 
Van  't  godloost  beulenrot  bekneld, 
Den  Hemel  uitkomst  vraagt ! 

Neen,  melde  ik  u  dat  jammer  niet ; 

Die  kommer,  nooit  beproefd. 
Dan  waar  zich  de  afgrond  meester  ziet, 
En  God  de  teugels  overliet 

Aan  eereloos  geboeft. 

Neen,  hoor.  verneem  niet  wat  ik  lij, 
Sints  de  onherroepbre  stond. 

Dat  Holland,  van  de  woestaardy 

Der  opgevloekte  Helharpy, 

By  u  geen  schuts  meer  vond. 

Neen,  voed  veeleer  d'onnoozien  waan 
Uw  edel  harte  zoet : 
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»Ik  heb  den  droeve  welgedaan, 
En,  mocht  mijn  Koningschap  vergaan, 
Mijn  weldaad  bleef  behoed." 

Zy  bleef,  o  Koning!  ja,  zy  bleef, 
Voor  dit  mijn  hart,  en  God, 
Ja  (wie  ze  op  H  vlotte  zeest  rand  schreef!) 
"Waar  ze  eens  uw  naam  in  't  harte  dreef, 
Is  weldaad  boven  't  lot. 

Ja,  *t  dankbre  hart  geniet  haar  steeds, 

Ook  daar  heur  vrucht  verviel, 
In  't  middelpunt  des  diepst  en  leeds, 
By  d'ijzren  neep  des  hongerbeets, 
Verkwikte  zy  mijn  ziel. 

Doch  wee  wiens  borst  voor  braafheid 

[slaat. 


Waar  't  brullend  ongediert, 
Dat  God  en  menschlijkheid  versmaadt  — 
Waar  't  heilloos  mommend  Staatsver- 

Zijn  Helsche  zegeviert!     [raad    — 

Wee  dien!  Maar  neen,watzegt  mijn  mond? 

Neen,  wel  hem,  die  dat  lijdt. 
En  zoo  hy  ooit  voor  de  Onschuld  stond. 
Ook  die  hem  't  bloedend  hart  verbond. 

Zijn  bloed  en  welvaart  wijdt! 

Neen,  speel  de  roof  met  erf  en  goed. 

En  wat  uw  hand  my  gaf! 
Eer  't  onbescheid  my  zwijgen  doet. 
Eer  sta  ik  't  oovrig  van  mijn  bloed 
Aan  hun  verwoedheid  af. 


BERUSTING. 


In  Holland  stond  mijn  wieg,  by  't  erfgoed  mijner  Vadéren; 

Als  't  bloed  dat  in  my  vloeit,  was  my  dat  Holland  dier, 
En  'k  hoopte,  't  zou  mijn  asch  met  tederheid  vergaderen  \ 

Maar  anders  schijnt  de  wil  van  H  Godlijk  Albestier. 
Vergeefs  weerstreeft  men  dit.  Die  God  en  waarheid  huldigt, 

Vindt  in  dit  Vaderland  vervolging  en  niets  meer. 
Welaan  dan  !  'k  schelde  't  kwüt  wat  me  eenmaal  was  verschuldigd; 

Misken  me  een  heillooze  Eeuw ;  by  de  Almacht  is  mijn  eer! 


VERWACHTING. 


Hou  op,  mijn  ziel,  't  Heelal  te  vragen, 

Hoe,   waarom,  wat,  en  wie  gy  zijt. 
De  nevelwolken  die  u  dragen, 

En,  speelbal  van  d'onzichtbren  tijd, 
Door  de  eindelooze  ruimte  jagen, 
Doorscheemren  wel  van  bliksemslagen 

Wier  flikkring  door  de  scheuren  splijt; 
Maar,  ziet  gy  uit  naar  't  morgendagen. 

Die  afstand  is  uw  oog  te  wijd. 

'Wy  hobblen  door  de  mistdarapbaren 

Naar  't  worstlend  bruischen  van  heur 
Onzeker  waar  we  heen  vervaren,  [vloed, 

In  't  buldrend  onweer  dal  er  woedt. 
Wy  laten  de  oogen  om  ons  waren; 
Maar  vrucht  loos  is  dat  ijdel  staren 

Naar'tvonklen  van  een  flaauwen  gloed, 
DieH  dompig  nachtzwerk  op  deed  klaren 

Dat  afschrik  en  verdelging  broedt. 

Dees  dichten  sluier  door  te  boren 

Hangt  aan  geen  sterfelijke  macht. 
In  helsche  duisternis  verloren, 


Geteeld  tot  broedsel  van  de  nacht. 
Gedoemd,  in  dezen  damp  tesmooren, 
Waartoe  een  donkren  trek  te  hooren 

Die  naar't  ontwijkend  daglicht  tracht? 
De  schrikbre  noodstorm  moet  bezworen 

Door  Goddelijke  wonderkracht. 

Of  voelt  ge  u  in  dit  woest  preslinger 

Uws  ondanks,machtloos  meegesleurd; 
Beseft  ge,  wiens  ontzachtbre  vinger 

De  schepping  uit  haar  naven  beurt; 
Ontwaart  ge  in  u  den  Aldoordringer, 
Den  nacht-  en  nood- en  hel  bedwinger. 

Wiens  lichtstraal  aard  en  wolken 
Die  één,sn  zonder  mededinger, [scheurt; 

Ook   u  Zijn  zorgen  waardig  keurt? 

Laat  dan  't  Heelal  verwoesting  loeien; 

Wees  kalm,  en  vraag  niet:  maar 

[verbeid ! 
De  golven  die  er  om  u  vloeien. 

De  neevlen,  om  u  uitgebreid. 
De  bliksemstralen  die  er  gloeien, 
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De   donders  die  de  wolken  schroeien,  En  haasten  't  slaken  van  de  boeien, 
Verzwelgen  in  de  Oneindigheid,  Waarin  gy  om  verlossing  schreit. 


ZIELSRUST. 


Wat  dolheid  drijft  u,  stervelingen, 

Ten  prijze  van  elkanders  bloed. 
Een  wareld  onder  't  juk  te  dwingen 

Die  nooit  het  geen  zy  kost  vergoedt  ? 
Gy  weet  het  niet,  gy  throon  beklimmers, 

Of  gy  die  burchtpaleizen  sticht, 
Noch  gy,  oneedler  staat begrimmers, 

Waar   Koningdom  en  vrijheid  ligt. 
Geen  volle  schatkist  maakt  den  Koning, 

Geen  staatsiehemel  boven  't  hoofd, 
Geen  purper,kroon,of  prachtvertooning, 

Geen  glinstring  die  den  dag  verdooft. 
Hy,  hy-alleen,  mag  Koning  heeten, 

Wiens  ziel  zich  opheft  boven  't  lot ; 
Die  onbezoedeld  van  geweten, 

Geen  andren  meester  heeft  dan  God 
Die  niet  door  Staatszuchts  woeste  vlagen 

Op  's  levens  golven  wordt  gesold, 
Noch  H  wuft  gepeupel  wil  behagen. 

Dat  blindlings  in  den  afgrond  holt: 
Die  't  zilver  van  de  Westerstranden, 

En  Taag  en  Ibei's  gouden  vracht. 
En  d'  overvloed  der  Morgenlanden, 

Met  onbegeerig  hart  veracht : 
Wien,  door  geen  schrikgevoel  bewogen, 

De  bliksem  voor  zijn  voeten  barst ; 
De  stormwind,  aan  zijn  band  ontvlogen. 

Vergeefs  door  de  ooren  loeit  en  knarst: 
Wien  't  bloote  zwaard  in  de  oogen 

[blikken, 

En  't  weerloos  lijf  bedreigen  mag, 
Maar  van  zijn  standplaats  niet  ver- 

[wrikken, 

En  niet  doen  aarzlen  voor  den  slag: 
Die,  veilig,  als  uit  hooger  kringen. 

Ter  neder  ziet  op  "t  menschlijk  le«d; 
De  lage  dood  vrees  kan  bedwingen, 

En  't  graf  blij  hartig  tegentreedt. 
Buig  neer  voor  Koningen  en  thronen. 

En  offer  ziels-  en  lichaamsrust 
In  onbekende  wareldzonen, 

Aan  goud-  of  parelrijke  kust :  — 


Ja,  ga  aan  's  aardrijks  verste  hoeken 

Door  vuur,  en  staal,  en  Oceaan, 
De  gunsten  van  zijn  meester  zoeken, 

Wien  't  hart  niet  kalmer  weet  te 

[slaan  t 
Laat    zy  wier  handeu  scepters  voeren, 

Verwoesting  spreiden  door  't  rapier, 
En  volken  aan  hun  ketens  snoeren, 

Om    macht  of  ijdlen  krijgslauwrier ! 
Een  vrij  gemoed  weegt  Koningsstaten, 

Weegt   Rijken  op,  en  Koningsschat, 
En  vordert  wapens  noch  soldaten 

Met  dierbaar  menschenbloed  bespat. 
Geen  donderknal  van  moonUsartouwen 

Verzekert  hem  die  dat  bezit; 
Maar  't  on  bezweken  Godbetrouwen 

Waarmee  het  hart  eens  Ghristens 

[bidt. 
Wien  't  lust,  moogt  't  hobblig  pad  be- 

[stijgen. 

Waar   de  eer  den  dwazen  blinkt  in 

['t  oog. 
En  krommen,  kruipen,  zwoegen, hijgen  ! 

Het  mijne  hef  ik  niet  zoo  boog. 
Ik   wensch  voor  glibbrige  eeretra  ppen, 

De  vlakke  baan  der  needrigheid, ' 
By  't  stil  genot  der  wetenschappen 

Met  zoele  schaduw  overspreid. 
Zoo  vloei,  van  vreemde  en  vriend  ver- 

[geten. 

Mijn  leven  als  een  beekjen  af; 
En,  zonder  star  of  ridderketen 

Verwacht  my  't  on  betiteld  graf. 
Wel  hem  !  die,  aan  't  Heelal  ontweken. 

Maar  met  zich -zei  ven  wol  bekend. 
Als  't  uur  hem  nadert  van  verbleeken, 

Geen  oog  terug,  maar  voorwaarts 

[wendt ! 
Ach !  hem  op  wien  alle  oogen  staren. 

Hem  valt  het  uur  van  sterven  hard. 
Wanneer  hy  met  de  dood  in  de  dren, 

Nog  vreemd  bleef  aan  zijn  eigen  hart ! 


DE  DRIE  AFGODEN. 

Wie  zijt  ge,  o  Afgoön,  daar  't  Heelal 
Voor  knielt,  't   bedrieglijk  Lotgeval 
Om  aangebeden  wordt  en  op  haar  throon  verheven? 
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Haar  luchtthroon,  drijvend  op  de  wind, 
Die  in  zijn  dwarlen.  tuimlen,  zweven, 
-l^och  steunpunt  noch  bestuui*sel  vindt! 

Wie  zijt  gy.  die  dat  hersenbeeld 
Dat  met  der  menschen  zielrust  speelt, 
*t  Ontzetlijk  wezen  gaaft  waarvoor  de  altaren  branden ;  i 

't  Geen  al  wat  ademt  hulde  zweert;  ' 

Dat  alles  vastklemt  in  zijn  banden  ; 
En  de  Almacht  van  om  laag  braveert? 

Gy,  Bei^geest,  die  in  t  hart  der  aard 
Door  de  ongeziene  kloven  waart, 
Waar  't  vuur  haars  ingewands,  door  't  stookfornuis  aan  't  gloeien, 
Den  Mammon  teelt  uit  blinkende  erts, 
Met  ketens,  om  de  ziel  te  boeien, 
En  eeuwig  k  let  trend  tandgekners ! 

Gy,  Luchtgeest,  wiens  gezwollen  borst 
Des  Hemels  bliksem  tergen  dorst, 
En    't  aardrijk  in  den  klem  van  uwe  vingren  kluistert  ; 
Gy,  sceptersmeder,  die  uw  hoofd, 
Terwijl  u  't  hart  verdelging  fluistert. 
De  kroon  de|^  eenwigtieid  belooft! 

Gy,  Zinzucht>  die,  aan  't  dier  verwant, 
In  't  zingestel  uw  tentkoets  spant; 
Die  Wellust  uit  den  schoot  van  reine  Nooddruft  teelde;  *| 

Gy,  wai-sch  van  HemcK  's  Afgronds  vrind, 
Die  stikt  in  't  worgsnoer  van  de  weelde. 
Of,  zweigensdol,  uzelf  verslindt ! 

Gy  zijt  het,  wier  verfoeilijkheên 
Het  menschlijk  hart  (voor  een  te  kleen) 
Verdeelen,  opgescheurd  met  eisbre  geesselslagen ! 
Die  God,  noch  wroeging  duldt  in  't  hart. 
Dat  in  't  gareel  zich  om  voelt  jagen, 
Waarin  gy  't  eenmaal  hebt  verward. 

Gy  zijt  het,  monsters,  die  de  rust 
*         Door  't  aas  van  ingebeelde  lust 
Verstoort,  en  't  argloos  hart  uw  angel  in  doet  zwelgen.  — 
Wie  hebzucht,  trotschheid,  wellustzin, 
In  't  vrii  gemoed  weet  uit  te  delgen. 
Voor  dien  bestaat  geen  Lukgodin. 

Zijn  dagen  vlieten  als  een  stroom. 
Nu,  zachtjens  kabblend  langs  den  zoom, 
En  dan,  by  enger  bed,  tot  sneller  loop  gedrongen; 
Nu,  't  keitjen  kruiende  in  zijn  vaart. 
Dan,  kronklend  door  de  rots  gewrongen ; 
Maar  nooit  met  drabbig  slib  bezwaard. 

Hy  maakt  de  gaven  van  zijn  God, 
En  wenscht  noch  weet  een  beter  lot. 
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Noch  koos  des  levens  vreugd  voor  't  welgemoedigd  sterven 
Hy  ziet  op  de  Almacht  die  hem  hoedt; 
En  zoeter  valt  hem  *t  pijnlijk  derven, 
Dan  *t  baden  in  des  warelds  zoet. 

Wat  toch  is  't  dat  een  hart  begeert, 
Dat  de  Almacht  als  een  Vader  eert, 
Die  heel  zijn  nooddruft  kent  van  *t  heden  tot  het  morgen? 
Ach !  God  heeft  eindloos  meer  dan  dit ; 
En  vat  of  waarom  zou  hy  zorgen, 
Die  alles  in  zijn  God  bezit? 


VREUGDE. 


'k  Erken  het,  al  de  ramp  van  't  meest  rampspoedig  leven. 
Wordt  echter  nu  en  dan  van  eenig  zoets  doorweven ; 
*kBelij  dat  's  levens  kelk  me  een  enkel  teugjen  schonk 
Dat  vonkelde  in  het  glas,  en  schoon  in  de  oogen  blonk, 
Ja,  soms  met  lieflijk  zerp  het  dof  gehemelt'  streelde, 
En  zich  den  naam  vanvreugdmochteignenof  van  weelde. 
Maar  't  was  een  dronkenschap,  bedwelmend,  onrustvol. 
En  terging  van  een  hart  dat  ledig  bleef  en  hol , 
En,  vroeg  ik  me,  of.  dat  hart  een  twintigtal  van  uren. 
Die  tintling  van  gevoel  zou  wenschen  uit  te  duren. 
Ik  riep  volmondig :  Neen,  die  vreugde  is  enkel  smart. 
Verwisseld  van  gedaante,  en  even  wreed  voor  't  hart. 
Neen,  't  aardsche  leven  is  één  zee  van  golvend  lijden. 
Eén  onweer,  van  wat  kant  die  stormen  ons  bestrijpen  ; 
Grelukkig  zien  we  een  kust,  die 't  buldrend  meir  omzoomt. 
En  't  worstlend  wangenot  is  eindlijk  uil  gedroomd. 


GENOT. 

(voor  den  zang.) 

Als  't  hart 
Verwart 
In  ij  dl  e  vreugd, 
En  't  woord 
Haar  stoort 
Der  ware  deugd. 
Niets  is  er  dat  die  vreugd  ontschuldigt; 
Maar  't  gift 
Der  drift 
Vervalschte  't  zoet:  — 
Genot 
Sluit  God 
In  't  rein  gemoed : 
In  elk  gevoel  wonit  Hy  gehuldigd.  — 
.Uw  wensch, 
O  mensch  ! 
Uw  vreugde  en  lust, 
Zijn  aan  uw  eigen  hart  verborgen ; 
Verzaak 


J 
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Uw  smaak. 
Waarnaar  *t  ook  haak 
En  kies  die  onverstoorbre  rust. 
Die  de  Almacht  voor  ons  heil,  en  Haar-alieen,  iaat  zorgen. 


VOORBESTEMMING  DES  GHRISTENS. 


Daauwdrop  van  een  booger  lucht 
Dan  des  arends  steilste  vlucht, 

Op  het  aardrijk  uitgegoten ; 
Ziet  6y  my,  o  Eenigst  God  I 
Op  dees  hobbelenden  vloed. 

Van  een  aardsche  schelp  om (< loten. 

'k  Spiegel,  in  dit  holle  graf, 

H  Etherznivre  licht  niet  af 
in  een  mengeling  van  verven ; 

Maar,  omgeven  van  de  nacht. 

Moet  ik  van  Uw  hemel  pracht 
Alle  gloed  en  schijnsel  derven. 


Gy    nochtans,  Gy  laat  me,  o  God! 

Niet  ten  spel  van  H  blinde  lot, 
Worstlend  door  de  baren  zwemmen; 

Neen,  dit  weet  ik,  en  gedwee 

Kruisse  ik  de  onafzienbre  zee, 
Zeker  van  uw  heilbestemmen. 

De  oever  wacht  my  van  de  rust : 

't  Windtjen  drijft  my  naar  de  kust 
Die  my  eenmaal  op  moet  vangen, 

Parel  aan  Zijn  halskarkant. 

Zal  ik,  by  den  diamant, 
Op  de  borst  van  Jezus  hangen. 


DE  dieren; 

»Over  dit  kleine  dichtstuk,  dat  eigenlijk  ten  genoegen  van  enkele  vrienden 
:gedrukt,  en  alleen  ter  voliedigmaking  mijner  geschriften,  voor  die  het  ver- 
kiezen, gemeen  gemaakt  wordt,  heb  ik  den  T^ezeren  eenige,  alhoewel  slechts 
weinige,  woorden  te  zeggen.  Voor  hem,  die  in  geen  Geestelijke  wareld  leeft, 
het  stoffelgke  als  zelfstandig  beschouwt,  en  er  de  uitdrukking  van  het  gees- 
telijke niet  in  gevoelt,  zal  het  wel  een  bloot  Poêtischen  droom  en  een  spel 
van  verbeelding  zijn :  ja,  niets  zon  my  minder  verwonderen,  dan  dat  hy  my 
by  zich-zelven  al  lachende  de  bekende  woorden  van  den  kardinaal  d'Este 
aan  Ariosto,  toevoegde :  Donde,  Maestro  Ludovico,  avete  pigliate 

tutte  q  ue  s  t  e ?  of,  mooglijk,  my  wel  met  Sint  Franciscus  gelijk  stelde, 

wanneer  die  aan  zijne  Zusters  de  Ganzen,  het  Evangelie  predikte.  Zekert  het 
.getal  is  niet  groot  meer,  dat  de  innig  verheven  en  waarlijk  in  't  hart  weder- 
galmende  Mozaïsche  uitdrukking  van  's  aardrijks  en  's  menschen  vorming, 
met  geheel  zijn  ziel  omhelst ;  die  de  heilige  en  alleen  Gode  waardige  wording 
der  vrouw  uit  des  menschen  boezem,  in  zijn  binnenst  gevoelt,  en  de  voort^ 
brengende  kracht  der  nog  nieuw  geschapen  Natuur  (ondanks  alle  verminde- 
ring nog  voor  eiken  opmerker  even  ontzetlijk)  in  het  onverbreej^baarst  ver- 
band met  het  zedelijke,  en  in  de  volkomenste  eenheid  kan  zien,  of  de  innige 
Waarheid  eens  besefs  in  den  echten  bronwei  aanschouwt,  waaruit  het  ver- 
stand haar  niet  dan  met  behulp  en  vermenging  van  zintuigelijke  (en  daarom 
ook  in  zich-zelf  wederstrevige)  omkleedselen  opneemt.  Die  dit  niet  kan,  be- 
seft zeker  niet,  dat  de  ziel  zich  het  lichaam  vormt ;  en  de  overeenstemming, 
of  (mag  ik  het  dus  uitdrukken;  de  verstandhouding  en  het  op  elkander  slaan 
van  de  Greestelijke  wareld  met  de  uiterlijke,  of  liever  zintuiglijke,  in  beider 
200  innig  verband,  ia  eenheid,  is  voor  hem  verbroken.  Hy  spotte  dus  vrije- 
lijk met  alle  waarheden,  die  niet  in  den  kring  eener  proefondervindelijke 
zoogenaamde  Natuurkunde,  zoo  als  tdt  nog  toe  bestaat,  plaats  houden.  By 
2ich-zelven  t'huis  te  zijn,  blijft  hem  onbekend,  en  lichaamlijke  schijn  is  alles, 
waar  hy  in  berusten  kan.  Hy  gevoelt  even  weinig,  wat  (innig  en  wezendlijk) 
Poêzy,  en  wat  bare  Waarheid  is.  Zoo  dra  hy  de  Westersche  omplooing  van 
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het  Geestelijke  met  het  Lichaam  lij  ke  in  baar  smaken  kan,  is  hy  wel  voldaan : 
en  het  verheffen  der  stoffelijkheid  tot  het  geestelijke,  of  het  vereenzelvigen 
van  die  beide  is  hem  eene  Oostersche  vreemdigheid.  Doch  hy  zal  in  mijne 
latere  schriften  wel  meer  vinden,  dat  voor  hem  niet  geschreven  is,  en  op 
meer  gezuiverde  zelfkennis  beidt,  dan  ik  van  eenige  verstandfilozofie  (als  tot 
nog  plaats  grijpt,  en  voor  wie  zekerlijk  alle  bovenzinlijke  waarheden  dwaas- 
heid zijn  moeten)  verwachten  durf.  Mocht  men  den  onvergelijkelijken  Leib- 
nitz  recht  en  innig  leeren  verstaan,  en  van  alle  Engelsche  Filozofie  het  bloot 
opzamelen  van  natuurproeven  behouden,  het  menschdom  zou  zekerlijk  min- 
der geslingerd  en  gelukkiger  zijn  Maar  wie  verstaat,  of  wie  proeft,  als  het 
waarheid  geldt  ?  Daartoe  zijn  de  Leerstelsels  in  hare  ronding,  daartoe  de  toe- 
juiching der  wareld,  te  lief.  Maar  wat  echter  is,  dan  de  Waarheid,  volstrekt 
en  betrekkelijk? 

Intusschen  geloove  men  niet,  dat  ik  hier  eene  nieuwe  waarheid  ontdekt  meen 
te  hebben.  Het  gevoelen  van  de  wording  der  dieren,  hier  voorgedragen,  en 
zekerlijk  (zoo  ik  iets  gevoel)  Dichterlijk,  is  verre  van  nieuw  te  zijn.  Den  ge- 
heelen  samenhang  echter  der  zake,  uit  de  honderden  plaatsen  die  hier  toe  te 
brengen  zijn,  voor  te  dragen,  zou  eene  opzettelijke  Verhandeling  eischen. 

Voor  't  overige,  men  zal  (vertrouw  ik)  licht  begrijpen  dat  ik  my  hier  in 
geen  Theologisch  geschil  wil  inlaten,  veel  minder  nog,  iemand  ontstichten.  Het 
opbouwen,  en  niet  het  afbreken,  van  al  wat  Godsdienstige  strekking  heeft, 
was  altijd  mijn  doel.  Ook  de  ruwste  en  zinnelijkste  begrippen  die  de  Gods- 
dienstleer inboezemt,  hebben  zekerlijk  meer  innige  waarheid,  en  zijn  het  hart 
nuttiger,  dan  eene  valsche  Filozohe,  die  ze  meent  te  zuivren  en  een  slip  van 
bet  gordijn  op  te  lichten,  dat  nog  over  's  menschen  ziel  en  hare  betrekkingen 
overhangt.  Mochten  zij  dit  wil  1  en  begrijpen,  die  er  de  meening  van  vatten!*' 

Genoeg  (schoon  nooit  genoeg)  in  eigen  borst  gewroet! 
Den  Koning  van  deze  aard  gegrepen  in  't  gemoed; 
Zijn  kroon  hem  afgerukt :  zijn  hootd  in  't  slof  gebogen, 
£n  met  een  grooter  glans  zien  rijzen  naar  den  hoogen. 
Terwijl  hy  't  Ënglendom  de  handen  reikt  in  *t  licht ! 
Een  ander  voorwerp  treft  me  en  staat  my  voor  't  gezicht. 
Afgrijslijk,  gruwzaam  ;  maar  verteedrend  —  !  Heilige  machten 
Des  Hemels  1  heb  ik  't  we!  ?  verdwalen  mijn  gedachten  ? 
Is  't  mijmring  ?  zelfbedrog  ?  —  of  is  de  mensch  zoo  groot. 
Zoo  waardig,  die  uit  slijk,  uit  nietige  aarde  sproot? 
Hy  hier  op  aarde  reeds  ( —  hoe  ducht  ik  't  uit  te  spreken ! — ) 
Der  Englen  meester!  —  Hy!  't  gezach  der  Godheid  wreken  ? 
Helaas,  de  val  vernielde  al  't  Englenaartig  schoon: 
Uw  maagschap,  Englen,  viel.  —  zij  stortte  van  haar  throon. 
Aanbidden  is  haar  wet,  haar  boete,  heil,  en  leven,  — 
Maar,  stervling!  in  uw  schuts?  en  —  boven  u  verheven? 
Ach,  't  is  zoo ;  en  dit  stof,  dit  zichtbre  Schijn-heelal, 
Was  is  't?  —  Van  't  Geestlijk  waar  een  enkle  wederschal. 

Gy,  eerstgeboornen  van  de  schepping !  Legerbenden 
Des  Hemels,  met  het  licht  gegordeld  om  de  lenden, 
Met  morgenstarren  op  het  glinstrend  hoofd  gehuld; 
Door  de  Almacht,  van  naby,  met  hemelkracht  vervuld ; 
Die  't  ongeschapen  Woord,  dat  al  wat  wierd,  deed  worden. 
Eerbiedigt  aan  den  spits  van  uw  verheven  orden ! 
U  heugt  het,  hoe  een  deel  van  de  uwen,  door  den  trots 
<7eblakerd.  afviel,  en  voor  't  oog  des  schrikbren  Gods, 
Den  oproerstandert  plantte  om  hooger  op  te  stijgen, 
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Als  of  beperkte  macht  Zijne  Almacht  mocht  bekrijgen, 

En  Weerschijn  flikkren  kon  by  de  Ongeschapen  glans. 

Gods  bliksem  ratelde  in  de  hand  des  throontra wants : 

Zy  stortten,  en  hun  stoel  verdween  van  uit  den  Hemel. 

Nu  vloden  ze  —  ach!  waarheen?  —  Als 't zichbre stofgewemel 

Wen  de  Oostenwind  op  de  aard  het  golvend  zand  beroeii, 

Zoo  worden  ze  in  een  stroom  en  draaikolk  omgevoerd 

Van  wroeging,  spijt,  berouw,  en  wrok,  en  schrik  bevangen, 

En  bleven  in  de  drift  der  zwevende  ether  hangen. 

God  zag  het;  schifte  en  schuld  en  schuldige  naar  't  recht; 

Zijn  Godlijk  oog  straalde  uit;  hun  noodlot  was  beslecht! 

Het  wordend  aardrijk  tierde,  en  't  water  was  geweken : 

't  Geboomt  verhief  zijn  kruin  in  de  opgedroogde  streken : 

He  velden  groenden  in  den  opgestegen  daauw 

Van  frissche  kruidery,  en  *t  boomooft  bloosde  flaauw, 

En  't  scheen  of  't  met  ontzach  zijn  rijpheid  voorbereidde, 

En  op  den  Godenzoon,  den  Wareidkoning,  beidde. 

De  zeeën  golfden  in  de  nieuwe  heerschappy 

Van  *t  zilvren  maanlicht,  en  bewaarden  't  vloedgetij. 

God  zag.  't  Gewicht  der  schuld  die  't  Godlijk  oog  moet  schuwen, 

Verzwaart.  Een  aantal  zinkt,  en  schijnt  van  *t  licht  te  gruwen. 

En  ploft  door  ether,  lucht,  en  's  aardrijks  steenkorst  heen, 

In  d'  afgrond  dien  ze  ontsluit,  met  krijgschingvol  geween : 

Waar  't  alverwoestend  vuur  dat  eens  deze  aard  moet  blaken. 

Hem  opneemt  in  zijn  brand,  om  nimmer  weer  te  slaken; 

In  ketenen  gekneld  van  eeuwig  diamant. 

Een  deel  houdt,  als  een  wolk,  in  's  aardrijks  dampkring  stand, 

En  vestigt  daar  zijn  stoel;  en  zweeft,  door  lucht  en  winden, 

In  neveldampen»  die  met  zachter  snoeren  binden ; 

En  lijdt  geen  andre  pijn  dan  't  wroegen  van  't  gemoed. 

En  't  foltren  van  't  gek  wel  dat  's  trotsaarts  borst  doorwoedt. 

Daar  is  't  aan  hun  vergund,  den  stervling,  ook  gevallen, 

Te  omgeven,  te  bespiên,  met  duizend  duizendtallen. 

En  als  beschuldiger  voor  de  Almacht  op  te  treên, 

Wanneer . .  •  Maar  't  is  voorby,  die  bange  tijd  verdween, 

Het  bloed  des  Heilands  heeft  's  betichters  mond  gesloten. 

Hem  neergeworpen,  en  den  schuldzoen  uitgegoten : 

En  heel  hun  mogendheid  gaat  met  een  wenk  te  niet, 

Als  Hy  de  wolken  drukt,  die  door  de  harten  ziet. 

Dan  groot  is  't  aantal  nog  der  afgevallen  Geesten, 
Gepijnigd  door  't  berouw.  —  Ach !  waarom  niet  de  meesten ! 
Gy  weet  het.  Hemel,  gy-alleenl  maar  sta  my  toe, 
Dat  ik  uw  wondren  zinge,  en  't  aardrijk  kennen  doe. 
Beklaachlijk  is  hun  lot.  Zy  konden  niet  verbasteren. 
Om  de  Almacht,  om  zich-zelf,  om  't  geen  Zy  wrocht,  te  lasteren; 
Ze  erkenden  al  hun  schuld,  gevoelden  ze,  en,  helaas! 
Het  aardrijk  werd,  als  ons,  hun  woon-  en  folterplaats. 
Hun  misdrijf  dwingt  hen  niet,  door  onze  berggranieten 
En  lagen  steens  op  steen,  ten  afgrond  in  te  schieten  : 
Zy  vormen  zich  geen  throon,  geen  aanhang,  in  een  vlucht 
Die  nog  op  hoogheid  doelt,  en  macht  voert  in  de  lucht. 
Maar  eensaam  mijmringvol.  benepen,  afgezonderd, 
Betreuren  zy  't  vergrijp,  dat  door  hun  boezem  dondert. 
En  wenschen  stof  te  zijn.  God  hoort  het  —  't  stof  der  aard 
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Omvangt  hen.  De  Englengeest  wordt  met  een  lijf  bezwaard, 
Een  lichaam,  welks  gestalte,  en  vormgestel,  en  leden, 
Zich  wijzigt  naar  elks  aart,  gevoel,  en  vatbaarheden, 
En  't  geestlijk  aanzijn  toont,  in  't  stoilijke  uitgedrukt; 
Gevangnis,  waar  hun  hart  gedwee  in  nederbukt ! 
Yan  daar  dat  onderscheid  der  duizenden  van  dieren. 
Die  aarde,  en  lucht,  en  zee,  en  meeren  en  rivieren, 
Vervullen,  en  door  't  stof  krioelen,  van  geslacht 
Verscheiden,  uit  den  schoot  der  hoofdstof  voortgebracht. 
God  sprak,  en  aarde  en  zee  gehoorzaamt.  Vlugge  Geesten, 
Bedwongen  in  den  band  des  stofklomps,  zijt  gy  beesten. 
Bedwongen,  minder  vrij,  of  minder  ingeperkt,  , 

Naar  mate  uw  schuld  u  perst,  of  zwakker  tegenwerkt. 
Van  daar  die  wondre  kracht  die  we  in  de  dieren  kennen! 
Die  kunstdrift ;  dat  besef;  die  leerzucht ;  dat  gewennen ! 
Die  gramschap;  dat  ontzach;  die  liefde  en  teedre  schroom 
(Die  haat  en  woede  zelfs,  die  breidel  kent  noch  toom). 
Waarvan  wy  't  voorwerp  zijn  1  —  Der  Englen  aanverwanten. 
Vervallen  en  verminkt,  bewerktuigd  als  de  planten 
In  't  lichaam,  zijn  ze,  als  wy,  met  groeiend  leven  niet, 
Maar  denkingskracht  begaafd  die  't  leven  zelf  gebiedt. 

Descartes !  wilt  gy  't  dier  de  macht  van  denken  rooven. 
Keer  in  u-zelf,  en  spreek !  hoe  kunt  ge  u-zelf  gelooven  ? 
Dan  !  't  lot  des  aardrijks  werd  verschriklijk.  Mensch  en  dier 
Gevoelden  H.  —  Maar  'k  bedwing  me,  en  gy,  ga  voort,  mijn  Liert 

De  hoogheid  was  uw  val,  o  Geesten,  thands  bedwongen! 
Die  hoogmoed  moest  getemd,  en  't  heilig  recht  voldongen. 
Die  de  Almacht  zich  onttrok  in  de  Opperheerschappy, 
Viel  uit  zijn  Englenstand,  en  't  was,  tot  slavemy. 
Den  mensch,  die  worden  moest,  werd  de  oppermacht  beschoren 
Op  hen,  wien  *t  griefde,  een  wet  van  's  Hoogst  en  throon  te  hooren, 
Den  mensch  te  dienen,  was  hun  boete,  en  in  zijn  band 
Te  leven,  hem  gedwee  de  Koninklijke  hand 
Te  kussen,  aan  zijn  voet  te  buigen,  zijn  bevelen 
Te  wachten,  en  met  hem,  in  't  zwoegen  zelfs  te  deelen; 
Te  siddren  voor  zijn  oog  en  onbepaald  geweld. 
Zoo  is  vemeedring  't  loon  dat  overmoed  vergeldt! 

Zy  hooren  't  vonnis,  en  bestemmen  't  in  't  geweten. 

Nu  trad  die  heerscher  op  die  God  op  aard  moest  heeten. 
Dat  pronkstuk,  dat  God-zelf  in  't  stoflijk  overkleed 
Des   lichaams  (aarde  en  slijk !)  voor  't  zintuig  schittren  deed  r 
Onwraakbaar,  door  den  geest,  uit  God  hem  ingevloten; 
Onwraakbaar,  door  de  stof,  op  't  Godlijk  woord  ontsproten. 
En  onverdorven  als  in  d'eerstgeschapen  dag; 
Onwraakbaar,  door  zijn  vorm,  waarin  Gods  afdruk  lag. 

't  Gedierte  juicht  hem  toe,  en  knielt  voor  dezen  Koning 
Van  Goddelijk  gezach,  wien  de  ijdle  praalvertooning 
Geen  gloeiend  kinkhoombloed  of  hermelijnenvacht 
Om  d'achtbren  schouder  hangt,  noch  't  hoofd  met  goud  bevracht, 
^ar  schoonheid,  wijsheid,  kracht,  uit  oog  en  leden  blinken  ; 
En  voor  wiens  opslag  zelfs  heel  de  aard  schijnt  weg  te  zinken, 
De  bosschen  buigen,  en  de  golven  roerloos  staan. 

BiLDBKDIJK.  ♦♦•*  7 


98  DE  DIEREN. 

Zoo  maalt  de  stoute  Griek  in  zijn  verhitten  waan 

Den  trotschen  Febus  niet,  die  op  zijn  gloênde  wagen, 

Het  vlammend  vierspan  noopt,  in  't  lichtgareel  geslagen, 

Of,  met  de  zege  in  't  oog,  op  't  schrikdier  triomfeert, 

En  'ynen  zijn  maker-zelf  met  vrierookofifren  eert ! 

Neen,  eedier,  schooner,  dan  of  mensch  of  Englen  denken. 

Zijne  onderdanen  staan  op  d'  eerste  van  zijn  wenken  i 

Voor  't  aanzicht  van  hun  Heer,  en  «wachten  zijn  gebod.  ' 

Wat,  Adam,  voelde  uw  ziel  in  dit  gezaligd  lot  1 
Daar  overzaagt  ge  een  reeks  van  onderworpelingen ; 
Van  Englen,  maar  onthuld  van  't  goud  der  hemelkringen ; 
Genooten,  eenmaal,  van  die  Geesten,  welker  oog 
U  gadeslaat,  beschermt,  en  toewenkt  van  omho(^, 
Wien  ge  als  uw  broeders  eert,  uw  eerstgeboren  broeders. 
Geleiders  op  uw  pad,  begunstigers,  behoeders  ; 
Wier  wijsheid  u  den  God  verkondigt  die  u  schiep. 
En  op  u  afstraalt  als  een  morgenstar  op  't  diep  ! 
Die  zijn,  ontluisterd,  t hands  uw  slaven !  —  aan  uw  voeten 
Gekromd !  —  Ge  erkent  hun  aart :  gy  gaat  hun  lot  verzoeten, 
De  heiige  afhanklijkheid  hun  dierbaar  maken  in 
Het  vaderlijke  juk  van  't  wareldlijk  gezin. 
In  uwe,  in  uwe  dienst,  zal  't  aan  den  plicht  gewennen 
Des  Hemels,  God  in  u,  in  u  zich-zelf  erkennen ; 
En  eens,  als  perk  en  doel  vervuld  zijn  van  hun  straf, 
Herrijzen  ze  aan  uw  zijde,  en  deelen  in  uw  staf! 

Zoo,  zoo  aanschouwt  mijn  oog.  Reeds  ziet  ge  in  tijdverschieten  ^ 

De  zaligheên  op  de  aard  als  door  uw  handen  vlieten ; 
Gods  strengheid  met  hun  boete  en  uwe  dienst,  voldaan ; 
En,  zelfs  voor  't  stof  der  aarde  een  hemel  opengaan. 
Gy  leest  hun-allen  in  den  boezem;  ziet  hen  kwijnen. 
En  't  ingekerkerd  licht  door  't  oog  vol  nevels  schijnen. 
Hier  ziet  ge  needrigheid,  blijmoedig  neêrgebukt. 
En  eerbied  voor  de  hand  die  op  hun  schoudren  drukt. 
Met  bede  om  schuts  en  troost,  door  heel  het  aanzijn  stralen  ; 
Daar,  schuwen,  sombren  trek,  naar  'taakligst  eenzaam  dwalen; 
Hier,  de  onderworpenheid  tot  zielzucht  omgekeerd; 
Daar,  pijnlijk,  en  met  schaamte,  als  nooddwangs  plicht,  vereerd! 
Gy  kent  hen,  Adam.  Aart  en  eigenschap  omhullen 
Zich  voor  het  scherpziend  oog.  Uw  oor  vangt  erglijk  brullen. 
Verwilderd  krijschen  of  weemoedig  stemgevlei 
Dat  hulp  smeekt,  of  zijn  heer  zich  opdringt  in  't  livrei 
Der  zoete  dankbaarheid,  en  ieder  zelt'verzaken 
Voor  zijn  genoegens  aèmt,  en  leeft  in  zijn  vermaken. 
Gy  schift,  gy  scheidt  hen,  geeft  hun  namen  in  de  taal 
Der  Englen,  de  uwe,  en  hun  nog  eigen.  —  Nachtegaal  ^ 

Der  wouden,  ach !  uw  zang  in  't  dichtst  der  leovren zalen 
Kon  by  haar  melody  niet  reiken.  —  Zangchoralen 
Des  Hemels,  Gy-alleen  behieldt  dien  zuivren  toon, 
Die  onuitputlijkheid  van  rijkdom,  kracht,  en  schoon  ! 

O  vloeibre  klanken,  waar,  met  d'  adem  uitgegoten, 
De  ziel  (als  Godlij k  licht  in  stralen  afgeschoten,) 
Zich-zelve  in  meedeelt!  Meer  dan  licht  of  melody  ; 
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Maar  schepsel  van  't  gevoel  in  de  engste  harmony 
Die  't  stofloos  met  het  stof  vereenigt  en  verengelt ! 
Door  wie  zich  't  hart  ontlast,  verademt,  en  verengelt! 
Gy,  band  der  wezens;  en  geen  ijdel  kunstgewrocht, 
Door  arbeidzaam  verstand  met  moeite  en  vlijt  gezocht, 
Maar  goddelijke  gift,  met  de  ademtocht  van  't  leven, 
Aan  't  schepsel  ingestort  zoo  ver  er  geesten  zweven ; 
En,  tevens  met  zijn  val,  vervallen  en  ontaard  1 
Wat  waart  ge,  als  Adams  hand  zijn  scepter  had  aanvaard! 


En  't  stormgebulder  van  den  noodstorm  als  hy  zucht  — , 
Nog  't  zacht  geritsel  van  het  lover,  't  aaklig  loeien 


Des  woudstiers  naar  zijn  prooi,  door  luistrende  ooren  vloeien, 
En  't  tjilpend  piepen  der  gepluimde  burgerschap 
Met  krakend  raafgekras  of  knettrend  uilgeknap 
Verwisslen,  —  liefde  en  haat  met  onderscheid  van  klanken 
Bezielen;  't  spartlen  zelfs  der  dartle  wijngaardranken 
Erkennen,  en  den  toon  waarmee  de  braambosch  schudt, 
Of  de  olm  het  hoofd  beweegt,  wen  hy  zijn  weérhelft  stut. 
Nog  rukt  ge  't  liart  om  hoog,  of  weet  het  door  uw  galmen 
Met  sombren  weemoed,  als  een  mistdamp,  te  overwalmen; 
Stort  vreugde  en  droefheid,  stort  den  Hemel  voor  ons  uit, 
Of  't  siddren  van  de  Hel,  vermogend  spraakgeluid ! 

0  schildrïng  zonder  verf,  door  loutre  luchtpenceelen ! 
O,  mocht  ge  een  oogenblik  het  sterflijk  zintuig  streelen 
AU  toen  ge  in  Edens  hof  der  Serafijnen  lied 

Aan  's  menschen  adem  huwde,  en  aarde  en  bosch  en  vliet. 
Van  hemelweelde  stom,  den  weergalm  op  deedt  vangen, 
Waarby  de  praalzucht  krijscht  van  onze  kunstgezangen ; 
En  elk  der  woorden,  vol  van  echten  wijsheidsschat, 
Meer  uitdrukte  aan  't  verstand,  dan  heel  onze  aard  bevat ! 

Gedierte,  in  't  aardsch  Heelal  nog  vreemdUng,  maar  tevreden. 
En  zalig  (kan  men  't  zijn)  in  aardsche  zaligheden! 
Uw  staat  werd  draaglijk,  werd,  van  welk  een  top  gy  vielt. 
Behaaglijk,  nu  ge  't  stof,  't  gevoelloos  stof  bezielt- 
Behoefte,  u  nieuw,  en  trek,  uit  nooddruft  opgestegen. 
Vervult  u ;  en  ook  thands  gevoelt  gy  't  aanzijn  zegen. 
Het  aardrijk  had  gedreund  van  't  zegenaAmend  woord: 

1  Vermeerdert  u  op  de  aard,  gy  dieren!  plant  u  voort!" 
Uw  meester  spilde  aan  u  zijn  weldafln  en  zijn  zorgen- 
Gy  naderde  om  zijn  koets  by  't  opgaan  van  den  morgen; 
De  middag,  de  avond,  vond  u  wandlende  in  zijn  spoor. 
Of  hangende  aan  zijn  mond  en  lippen  door  't  gehoor: 
Hy  wees  u  't  voedsel  aan,  vertroostte  u  door  zijn  streelen. 
En  trachtte  de  open  wond  in  uw  gemoed  te  heelen ; 

En  't  scheen,  of  't  leven-zelf  dat  door  zijne  aadren  speelt, 

In  Englenonderhoud  en  't  uwe  was  verdeeld. 

Daar  leert  hy  't  moedig  paard  zijn  fiere  borst  verbreeden. 

Met  opgeheven  nek  langs  beemd  en  weide  treden. 

De  winden  snuiven,  en,  verheerlijkt  door  zijn  gunst, 

Zijn  leden  buigen  naar  eene  aangenomen  kunst. 
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Daar,  aangevoerd  door  hem,  en  van  zijn  oog  ontsteken, 

Doorstreefl  de  schrandre  hond  en  bosch  en  vaterbeken, 

En  brengt  hem  't  blozend  ooft,  gegrepen  met  den  tand' 

In  ongeschonden  glans.    De  rijzige  Elefant 

De  dadels,  aan  den  top  des  palmenstams  gewassen. 

Daar  voert  des  schildpads  rug  zijn  meester  door  de  plasschen. 

Waar  in  de  hemel  zich  verdubbelt  door  't  lazuur. 

En  't  koele  water  laauwt  van  't  flikkrend  zonnevuur. 

De  schuwe  das  vliegt  toe,  en  strekt,  eer  de  avondwinden 

Ontwaken  onder  't  loof  van  populier  en  linden, 

't  Vervormend  lichaam  op  de  voeten  van  zijn  heer. 

Op  dat  hy  't  scherp  der  lucht  van  zijn  beschermer  weer. 

De  dolfijn  duikt  in  't  nat,  berooft  de  zeetrezoren, 

Doet  op  't  verwonderd  strand  de  bloedkoralen  gloren. 

En  spartelt,  by  dien  cijns,  van  vreugde  en  zelfgenot, 

Zijn  schatting  aan  te  biên  aan  's  warelds  ondergod. 

't  Juicht  alles  om  hem  heen  door  heuvelen  en  dalen. 

Grelukkig,  waar  zijn  oog  verkwikking  toe  mag  stralen  ; 

En  zelfs  het  koeltjen  zwijgt,  bevangen  van  't  ontzach. 

Tot,  wen  hy  't  zoele  West  bemoedigt  door  zijn  lach. 

Gy,  wouden,  'k  zwijg  van  u,  van  's  aardrijks  lievelingen. 

Die  onder  't  schomm'lend  dak  het  lied  der  liefde  zingen; 

Hun  toon  klonk  de  Almacht,  maar  hun  Koning  ook,  tot  lof 

Die,  op  der  Almacht  wenk,  Heur  plaats  bekleedt  by  't  stof. 

Wie  meldt  den  tooverzang,  waarmee  zy  by  't  ontwaken 

Hun  ingeslapen  Heer  de  dagwacht  kenbaar  maken; 

Hem  nooden  op  't  genot  der  balsemende  kracht 

Die  uit  den  hemel  daauwt  op  's  aardrijks  morgenpracht  ? 

Wie,  't  zoet  gefluister  van  de  zangsters  op  de  abeelen. 

Wanneer  zy  t  sluimrig  oor  met  zwijmende  orgels  streelen. 

De  nachtrust  roepende  uit  de  schaftuw  der  bergholkluis 

Waarin  zy  't  licht  ontschool  en  't  daavrend  daggedruisch  ? 

Wie  schildert  Hem  1  dien  mensch,  die,  't  hart  tot  God  geheven, 

Zich  door  't  bezield  heelal  als  meester  ziet  omzweven? 

Wiens  dank  ten  hemel  stijgt!  wiens  vaderlijke  zucht 

Zich  stralende  om  haar  spreidt  door  aarde,  zee.  en  lucht  1 

Dan,  Rijksmonarch  der  aard,  nog  voelt  ge  uw  boezem  ledig ! 
Wat  zucht . .  ?  —  De  Godheid  daalt  op  dat  ze  uw  hart  bevredig* 
En  slaap  bevangt  u,  diep,  als  't  sluimren  van  de  dood, 
't  Heelal  nog  onbekend.  Gevoel,  bewustheid  vlood 
Naar  't  innigst  ingewand ;  en  brein  noch  boezem  waken. 
Zoo  dra  de  ontzachbre  tred  der  Almacht  komt  genaken. 
Zy  spreekt !  Eene  Egft  wordt,  en  scheurt  zich  van  uw  hart ; 
Een  deel  uws-zelf ;  met  u  één  vreugdgevoel,  één  smart. 
Uw  ziel,  uw  levensadm,  van  uit  uw  borst  genomen. 
Om,  met  een  nieuw  gevoel,  die  borst  weer  in  te  stroomen. 
En,  wederkeerig,  op  uw  lippen  af  en  a^n 
Te  golven,  wederzijds  verdubbeld  in  't  bestaan. 
Hoe  slaat  uw  hart  voor  haar,  o  Adam !  Welk  een  gloeien ! 
Wat  ruimte,  welk  gebruis,  waarmee  uwe  aders  vloeien : 
Hoe  vliegt  ze  u  in  den  arm,  hoe  klemt  gy  ze  aan  uw  borst  < 
Gy  voelt  het,  ja.  Gemaal  is  meer  dan  Wareldvorst ! 
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De  teedre  bidt  u  aan,  en  zal  uvf  plichten  deelen ; 
Met  u,  op  *s  aardrijks  throon,  aan  't  schepslendom  bevelen! 
Achl  zalig  in  haar  liefde,  en  in  die  liefde  alleen, 
Verliest  ge  u-zelf  in  haar,  in  haar  bekoorlijkheén. 
En  aarde-  en  hemelschoon  moet  by  haar  oog  bezwijken.  — 
Gy  ziet  de  aanloklijkheén,  waar  meé  haar  leden  prijken, 
O  Burgers  van  haar  Rijk !  Uw  ondergod  en  Heer 
Zinkt,  smeltende  in  zijn  gloed,  zinkt  aan  haar  kniên  neer. 
Betoovring,  nooit  gekend,  nooit  in  uw  hart  gerezen, 
Nam  heel  zijn  boezem  in,  vergodlijkt  heel  zijn  wezen. 
Verheugt  u  met  hem  !  deelt  in  zijn  verrukten  staat, 
Waarin  zijn  borst  geheel  voor  minlijke  Eva  slaat! 
Wat  staat  ge  ontzet,  en  zwijgt,  en  slaat  uwe  oogen  neder? 
Is  't  aanzien  van  die  vlam  uw  brekend  hart  te  teder? 
Of  ziet  ge  in  deze  min  u  als  verstootnen  aan?  — 
6y  zwijgt!  maar  welk  een  stem!  wat  ruischt  er  doordeblaAn! 
Gy  zijt  niet  meer  alleen  zijn  zorg  en  welbehagen ; 
De  lust  en  't  onderhoud  van  zijn  geruste  dagen ; 
Het  voorwerp  dat  hem  trekt,  dat  al  zijn  vuur  ontgloor! 
Eéne  Eva  gaat  heel  de  aard  in  rang  en  aanspraak  voor! 
Eéne  Eva  heerscht  op  hem  met  gaadloos  min  vermogen ! 
Gedierte !  't  is  vergeefs  het  moedloos  hoofd  gebogen, 
Vergeefs,  't  gewillig  lijf  in  zijne  dienst  vermoeid ! 
Zijn  arm  omslingert  haar;  haar  oog  houdt  hem  geboeid. 

Wat  hoor  ik?  welk  een  taal  I  —  Neen,  Adams  onderdanen» 
Verbant  van  uit  uw  hart  dit  achterdochtig  wanen  : 
In  Adams  ziel  is  plaats  voor  Gade-  en  Koningsplicht 
Wie  is  er  die  zijn  Vorst,  en  God  in  hem,  beticht  ? 

Bedrieg  ik  me,  of  is  't  waar  ?  Wie  poogt  in  gindsche  struiken, 
Nog  schuddende,  onbemerkt  in  't  duister  weg  te  duiken? 
En  schemert  me  in  het  oog  met  vonklend  flikkerlicht  ? 

Gy  zijt  het,  N  a  c  h  a  s !  gy,  bevallig  voor  't  gezicht. 
En  glinstrend  in  een  dosch  van  goudglans  en  saffieren. 
En  groenende  esmarald;  de  listigste  aller  dieren. 
Wiens  tong  't  geschubde  liif  in  gladheid  overtreft; 
Die  de  uitgerekte  hals  ten  hoogen  hemel  heft. 
Op  taaie  vlerkjens  wiegt,  en,  't  aardrijk  langs  gegleden. 
Geen  voetspoor  laat  in  't  zand.  geen  indruk  van  uw  leden. 
Gy,  Engel,  fierst  van  aart  by  't  neêrgebukt  geslacht, 
Die,  in  uw  kerker  zelfs,  op  nieuw  naar  grootheid  smacht, 
Met  weerzin  de  aard  beschouwt,  en,  met  het  hoofd  verheven 
Den  mensch  en  d'Englenstoet  in  houding  na  durft  streven. 
Gy,  Adams  gunstling,  die  uw  schranderheid  waardeert, 
Uw  buigzaamheid  bemint,  uw  fierheid-zelf  vereert; 
U  knaagt  de  nijd  in  't  hart.    Het  streelde  zich  als  de  eerste 
Der  onderdanen  die  zijn  scepterstaf  beheerschte ; 
Nu  ziit  ge  (en  hoe  ver!)  te  rug  gezet!  't  Gemis 
Des  Hemels  trof  u  min  by  's  bliksems  schrikbre  flits. 
Thands  moet  ge  op  Eva,  thands  op  Adam-zelf  gewroken. 
De  keten,  die  u  bond  aan  Adam,  is  verbroken. 
Wat,  wat  verscheelt  u  thands  hoe  't  uitvall' !  In  uw  staat 
Is  't  eislijkst,  't  geen  gy  lijdt.  Uw  eerbied  werd  tot  haat. 
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Dus  spreekt  ge,  snoode  slang !  Met  donkre  purperstreken 
Begint  het  bruischend  bloed  den  goudgloed  door  te  breken, 
En  't  nieuw  schakeersel  maakt  u  schooner  dan  voorheen. 

Maar  gy,  waar  voert  ge  H  iicbt  van  uw  bevalligheén, 
Beminlijke  Eva  ?  Waar,  waar  wordt  gy  heen  gedreven. 
En  laat  dat  golvend  ha  ir  op  d'  adm  der  winden  zweven 
Waarin  uws  Egaas  hart  zich  strengelt?  Koningin 
Der  aarde,  aanschouwt  ge  uw  Rijk,  het  Rijk  der  huwlijksmin? 
Ja,  zie  gedierte  aan  dier,  van  de  eigen  zucht  bevangen, 
ElkaAr  aan  kwijnend  oog,  aan  borst  en  leden  hangen. 
En  zoeken  de  eenzaamheid  van  woud  of  sombre  grot. 
Versmeltende  in  het  heil  van  't  zeegnend  echtge£>d. 
Uw  Adam  wacht  u,  vlieg  in  de  uitgeslagen  armen. 
Van  't  vlammend  vuur  vervuld,  dat  ook  uw  borst  verwarmen, 
Uw  hart  ontsteken  moet,  nog  kalm  en  onbewust 
Wat  de  aarde  op  't  Englendom  voor  uit  heeft  in  de  lust. 

Reeds   had  haar  'sWarelds  vorst  geheel  zijn  Rijk  ontsloten^ 
Geboomte  en  diergeslacht,  hun  beider  stofgenooten ; 
Den  schat  dier  wareld  voor  hare  oogen  uitgebreid. 
En  't  heerlijk  schouwtooneel  des  lusthofs  omgeleid. 
Hy  meldde,  hoe  die  God,  die  beide  riep  in  't  leven, 
Hem  d'  adem  van  zijn  borst  den  scepter  had  gegeven, 
Haar  uit  zijn  boezem  nam  tot  lieve  gezellin. 
En  dank  en  eerbied  eischte  uit  kinderlijke  min. 
Thands  meldt  hy,  by  die  gift,  dien  overvloed  van  gaven, 
Het  eenige  verbod,  dat  hun  getrouwheid  staven. 
Hun  teedre  afhanklijkheid  en  ongekreukt  ontzach 
Moet  toonen,  waar  't  Heelal  en  beider  heil  aan  lag. 
Mijn  weêrhelft,  zegt  hy,  ja !  een  ongestoord  genieten 
Mag  eindloos  ('t  is  Zijn  wil)  ons  beider  hart  doorvlieten. 
En  de  eeuwen  om  ons  hootd  in  loutre  lust  vergaan  ; 
Die  bron  van  warmte  en  licht  verdoken  op  zijn  baan; 
Dees  ceders  zich  in  't  zaad  verwisslen  en  hertelen ; 
En  't  onverderflijk  bloed  blijft  ons  door  de  aders  spelen. 
Geen  heilige  Englen  zelfs  wie  's  Hemels  ether  torscht, 
Zijn  eeuwiger  dan  wy  en  de  adem  onzer  borst, 
Gy  ziet  u  't  geurig  ooft  verruklijk  tegenlachen. 
Ja,  vleiende»  om  den  druk  van  uwe  tanden  prachen. 
Pluk !  eet !  verzadig  u  :  't  is  't  uwe,  en  eik  genot 
Is  nieuwe  zaligheid,  en  huldigt  onzen  God. 
Maar,  veracht  u,  dat  uw  hand...!  hy  brengt  haar  aan  zijn  lippen. 
En  t  scheen,  als  wilde  een  zucht  zijn  bomend  hart  ontglippen, 
En  't  oog  benevelde  als  van  tranen,  by  dit  woord, 
O  wacht  u,  dat  door  'toog  uw  boezem  zij  bekoord. 
Om  de  eene  onzaalge  vrucht  des  kennisbooms  te  smaken. 
Vergeefs  schijnt  ge  aan  't  gezicht,  met  gouden  gloed  te  blakeii, 
En  schittert  ze  door  't  loof  met  schijn  en  lieflijkheén : 
Gods  wijsheid  —  (bid  haar  aan  I)  —  ontzegt  on^  dit-alleen. 
Eén  kennis  slechts  zij  de  onze !  één  plicht !  en  één  bedoelen. 
Geene  andre  moge  ons  H  brein,  geene  andre'thart  doorwoelenl 
't  Afhanklijk  schepsel  voel  zijne  onmacht,  buig  zich  neer; 
En  leef  zich-zelven  niet,  maar  die  hem  wrocht,  ter  eer! 
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Zoo  spreekt  hy,  en  een  kus  ivaar  H  overstelpte  harte 
In  uitvloeit,  kus  van  liefde  en  voorgevoel  van  smarte, 
Bezegelt  op  haar  mond  zijn  rede.  En  Adam  vliedt 
Naar  't  olmbosch,  onbewust  wat  door  zijn  boezem  schiet 
Hy  mijmert,  en  voor  *t  eerst.  —  De  schoone  staat  bewogen, 
't  Geboomte  spreidt  om  strijd  zijn  vruchten  voor  hare  oogen. 
Waar  appel,  roalsche  vijg  en  blozende  granaat, 
De  wellust  van  den  smaak  door  schel  en  schors  verraadt 
Zy  doolt  door  d'  overvloed,  zoo  talloos,  zoo  verscheiden  i 
En,  in  den  keur  verdwaald,  waardoor  haar  blikken  weiden. 
Grijpt  ze,  en  onwetend  wat,  en  —  wederhoudt  haar  hand. 

Nu  nadert  haar  de  slang,  die  kronklende  in  het  zand, 
Zijn  gouden  huid  in  't  licht  betoovrend  af  Iaat  stralen, 
En  oprijst  om  haar  oog  op  al  zijn  schoon  te  onthalen- 
Hy  groet  haar.  Teedre  bruid,  dus  zegt  hy,  Adams  lust, 
Gedoog  de  hulde  en  dienst  van  die  uw  voetstap  kust. 
En  de  aard  gelukkig  roemt  waarin  uw  treden  drukken. 
Wat  strekt  gy  de  armen  uit,  om  't  sappig  ooft  te  plukken  ? 
Die  zorg  zij  my  betrouwd,  die  starende  op  uw  schoon, 
Geen  andre  weelde  ken  dan  't  kruipen  voor  uw  throon. 
Aanvaard  van  my  de  gift  der  edelste  aller  vruchten, 
Die  meer  dan  't  smaaktuig  streelt,  en  wegvloeit  van  gennchten. 
Hy  spreekt,  en  klemmert  om  een  boomstam,  biedt  haar  't  ooft^ 
In  frissche  morgenwaas  aan  tak  en  steel  ontroofd,  . 
En  werpt  het  in  haar  hand,  onwetende  uitgestoken. 

Ze  ontroert,  een  vreemde  drift  schijnt  in  haar  borst  gebroken.. 
Aanminnig  dier!  (dus  zegt  ze)  ik  doe  uw  ijver  recht, 
Maar  weet  gy  't?  één  gewas  is  onzen  mond  ontzegd. 
De  boom  der  kennis  is  ons  giflig,  ons  verboden. 
Wat  zoudt  gy  me  op  de  dood  in  schijn  van  wellust  nooden  ? 

De  boom  der  kennis  ?  Ach,  onnoozle !  roept  hy  uit ; 
Het  edelste  aller  vrucht  die  in  den  hof  ontspruit ! 
De  wareldkoningin  zou  haar  verkwikking  derven? 
Misleidde !  neen,  o  neen,  gy  zult,  gy  zult  niet  sterven. 
Voor  u  is  't  dat  zy  wast ;  u  pluk,  u  bied  ik  ze  aan. 
En  zoudt  ge  in  haar  een  hart,  dat  voor  u  slaat,  versmadn  ? 

Maar  't  strenge  plicht  gebod  !  — 

Volschoone  1  hoor  my  spreken. 
Wy  zijn  alleen  —  't  geheim  —  maar  neen,  hy  moge  't  wreke» 
Op  die  uw  heil  bedoelt  I  'k  Verbloem  niet :  voor  uw  heil 
Heb  ik,  dit  leven  niet,  maar  duizend  levens,  veil. 
God  weet  het,  die  't  verbiedt,  de  kennis  vrucht  te  smaken, 
Dat  ze  u,  en  wie  haar  proeft,  aan  God  gelijk  zal  maken, 
En  de  oogen  openen,  in  goed  en  kwaad  verlicht. 
Aanvaard  haar !  stijg  in  rang !  ik  kweet  my  van  mijn  plicht. 

Dus  zegt  hy,  ziet  haar  aan  met  hevig  blakende  oogen 
Wier  vonkling  't  harte  blindt,  en,  hemelwaart  gevloden. 
Laat   in  de  lucht,  naar  't  schijnt,  een  stroom  van  flikkring  na» 

Wat  zal  ze?  —  't  Ooft  verlokt  —  't  begeerig  hart  zegt  Ja. 
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De  geur  betoovert  haar,  by  Nachas  too verwoorden, 
't  Verlangen  bleekt  haar  mond,  en  huppelt  op  zijn  boorden. 
Ach  I  zegt  ze,  een  enklen  beet !  een  enklen  slechts  gesmaakt ! 
Neen,  Adam  kent  het  niet   waar  aan  hy  heeft  verzaakt. 
Zy  brengt  den  appel  aan  haar  lippen:  balsem  walmen 
Doortrekken  uit  zijn  schil  de  blanke  nandenpalmen, 
En  heel  haar  adem,  met  verkwikkende  amberkracht 
En  zwijmelgeur,  waar  H  hart  in  dartle  lust  naar  smacht. 
Nog  aarzelt  ze,  en  een  druk  der  schuldelooze  tanden 
Voltooid  het  misdrijf-  Ze  eet,  en  voelt  in  de  ingewanden 
Geen  wroeging,  voelt  geene  angst,  geen  wringen  van  de  dood. 
Nu  spoedt  ze,  en  vliegt  verrukt  haar  dierbren  echtgenoot 
In  d*  arm.  —  iGeliefde,  proef!  deel  met  uw  teedre  gade! 
Deze  appel  sterkt  het  hart,  verkwikt,  en  doet  geen  schade. 
Zie,  zie  my  —  ik  at.,  Vergeef,  indien  ik  't  overtrad, 
Maar  neem  *t  verbod  te  rug,  en  —  zegen  dat  ik  at ! ' 

Hoe  treft  die  zoete  stem,  die  stem  vol  alvermogen, 
D'  ontzetten  Adam  thands  ?  Is  *t  liefde,  of  mededogen, 
Of  wanhoop  die  hem  drijft  ?  verbiistring  van  den  schrik, 
Of  twijfling  aan  zijn  God  in  H  schriklijk  oogenblik  9 
Hy  staart  haar  spraakloos  aan  —  een  traan  bedaauwt  zijn  kaken, 
Hy  eet  —  Een  zelfde  stond  moet  ons  rampzalig  maken. 
Dus  zegt  hy ;  Eva,  ja,  wy  sterven  hand  in  hand. 

Neen,  zegt  ze,  't  sterflot  niet,  is  aan  die  vrucht  verpand, 
Maar  wijsheid,  H  goed  en  't  kwaad  beseffende,  ons  onthouden ; 
Een  kennis,  wier  bezit  een  wareld  kon  vergouden, 
Die  Goden  maakt  van  hun,  wien  't  onrecht,  hier  op  de  aard. 
Tot  blind  gelooven  doemde,  een  vrije  ziel  onwaard. 

Zoo  spreekt  ze.  H  Vluchtig  woord,  haar  glippen  afge vloten 
Verwaait  in  't  ruim  der  lucht:  en,  rampvolle  echtgenooten. 
Uw  lot  beslist  zich.  't  Oog  van  't  nooit  ontrust  gemoed 
Gaat  open,  't  schijnt  een  slang  die  door  uw  boezem  wroet. 
Ge  aanschouwt  u-zelf,  o  ramp  1  Uw  onschuld  is  vervlogen ; 
't  Ontbloote  lichaam  drijft  den  schaamtegloed  in  de  oogen: 
Gy  siddert ;  zijgt  elkaAr  in  de  armen ;  maar  helaas 
Als  wormen,  die,  verschrikt  voor  *t  naadrend  stormgeblaas, 
In  't  om  haar  stuivend  zand  zich  aan  elkander  klemmen. 
Gy  voelt  u  't  kille  bloed  in  long  en  aders  stremmen, 
En  schudt  als  't  trillend  riet  of  't  bevende  espenblad, 
En  de  Aartsmonarch  verdween :  de  dood  is  't,  dien  hy  at ! 
Zy  schuilen  onder  't  loof;  een  schort  van  vijgenbladeren 
Omgordt  hen  —  maar  helaas!  zy  voelen  de  Almacht  naderen. 
Daar  Ze,  op  den  avondwind,  die  dwars  door  't  luchtruim  schiet, 
Gezeteld,  Adam  roept,  en  van  de  wolken  ziet. 
Haar  oog  doorpeilt  de  schuld,  en  't  vonnis  wordt  gesproken, 
De  mensch,  de  onterfde  mensch,  van  Edens  lust  verstoken, 
En  't  juk  des  arbeids  wordt  zijn  schoudren  opgelegd ; 
Der  vrouw,  de  wil  baars  mans,  in  weedombarende  Echt. 
Al  't  schepsel  treft  de  dood;  wat  aarde  was,  moet  sterven. 
En  gy.  Verleider!  gy  weerspannige,  anderwerven 
Uit  trots  en  vuigen  nijd  baldadig  opgestaan, 
Vermeetle  1  kruipt  in   t  stof,  en  neemt  den  banvloek  aan. 
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Niet  langer  zult  ge  in  *t  licht  op  gouden  vlerken  zweven  ; 
Maar,  afschrik  van  't  heelal,  voor  al  wat  ademt  beven  ; 
Der  dieren  vijand  zijn ;  en,  doodlijk  door  uw  beet 
Voor  wie  u  't  lichaam  kneust  of  op  de  lenden  treedt. 
In  d'  onverzoenbren  haat  aan  't  vrouwlij  k  zaad  gezworen, 
Zult  ge  eenmaal,  plat  getrapt,  in  eigen  bloed  versmooren, 
Wanneer  de  ontzachbre  Held,  de  Wreker  van  't  heelal, 
Uw  grawbren  kop  vergruist  by  't  Heemlen  vreugdgeschal, 
U  neêrwerpt  in  den  gloed,  waar,  in  onbreekbre  banden. 
Uw  broedren  sints  hun  val  onredbaar  knersetanden, 
Ën  dood  en  hel  met  u,  verwonnen  door  zijn  kracht, 
Voor  eeuwig  meê  verzinkt  in  ongenaakbre  nacht. 

Uw  heerscher  viel,  geslacht  der  Dieren  I  en  zijn  vallen 
Trof  aarde,  en  zee,  en  lucht ;  en,  schepslen,  't  trof  u-allen; 
Gevloekt,  versteende  de  aard  op  't  dondren  van  Gods  woord, 
En  bracht  geen  vruchten  meer,  maar  enkel  distien  voort. 
Ach!    Adam  moest  haar  rug  met  stroomend  zweet  besproeien. 
En  doornen  schonk  hem  de  oogst.  Zijn  troost  was,  tranenvloeien. 
Het  onkruid  tierde,  en  wies  den  bouwman  boven  't  hoofd ; 
Het  boomtjen  kromp  en  kromde,  en  't  onvoldragen  ooft 
Viel  als  de  bloesem  af,  en  dekte  veld  en  paden, 
En  de  akker  stond,  voor  graan,  met  scheerling  overladen. 
De  stormwind  dreef  de  golf  te  berg  op,  en  het  meir 
Zocht  nieuwe  boorden,  by  't  buldrend  najaarsweer. 
Dat  lucht  en  aarde  beroerde,  en  op  geen  tijd  meer  paste. 
De  hagel  plette  't  kruid ;  de  zomerregen  plaschte. 
En  vormde  stroomen,  die  met  daverend  geweld. 
Verwoesting  spreiden,  door  geen  oevers  meer  bekneld. 
De  luchtstroom  sloopte  stulp,  en  beestenstal,  en  schuren. 
De  traaggerijpte  halm  ontstak  door  bliksemvuren, 
Ontzetlijk  voor  't  hart,  en  nam,  na  taaie  vlijt. 
En  hoop  en  voeder  weg.  by  't  aakligst  noodgekrijt. 
Zijn  moed  bezweek.  En  gy,  ontvloden  uit  zijne  oogen, 
Yerwilderdet,  zijn  tucht  en  heerschappy  ont togen, 
En  wierpt  den  teugel  af;  of,  zuchtenae  aan  zijn  zij, 
Leedt  ge  in  uws  meesters  leed,  en  zwoegde,  en  derfde,  als  hy. 
Uw  spraak  verloor  zich,  in  't  mistroostig,  jammrend,  hijgen. 
Of  eenzaam  woudgebrul  en  hart  verbijtend  zwijgen : 
't  Yerhemelt  werd  beklemd,  de  tong  verstijfde  en  zwol, 
En  de  adem  in  de  borst  klonk  dompig,  woest,  en  hol. 

Vliegt  henen,  grimmige  aart  van  tijgren,  schakals,  leeuwen, 
Ciaat  door  gebergte  en  bosch  om  aas  en  nooddruft  schreeuwen, 
H  Onvruchtbare  aardrijk  heeft  geen  voedsel.  Vliedt  de  hand 
Die  voor  u  zorgde,  en  klaagt  in  't  heetstgeblakerd  zand 
Uw  nooitgeleschte  dorst  een  Hemel,  doof  voor  't  huilen. 
Ondankbren !  't  is  uw  loon,  die  de  afgelegen  kuilen 
Voor  Adams  rampen  kiest,  en,  barstende  uit  zijn  macht, 
Uw  meester  (eens  zoo  groot!)  in  't  krokend  wee  veracht. 
Dat  voorhoofd,  nog  zoo  korts  met  hemelkracht  omschitterd, 
Betoome  u  't  hart  niet  meer,  op  God  en  mensch  verbitterd. 
Nog  vreest  gy  't,  schoon  onthuld.  Verheft  u,  schudt  uw  straf. 
Met  d'  opslag  van  zijn  oog,  en  wet,  en  eerbied,  af! 
Die  tuchtstraf,  u  ten  heil,  die  't  woest  gemoed  moest  temmen. 
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Gewennen  aan  den  plicht,  tot  beter  staat  bestemmen  1 

De  afzichtbre  trots,  de  zucht  tot  vrijheid,  zelfbeheer. 

De  springbron  van  uw  val,  o  Englen !  keerde  weer 

In  dubble  woede  en  kracht:  En  moorden  en  verslinden. 

Wordt  lust,  wordt  nooddruft  van  uw  boezem.  Gaat,  ont  zinden. 

Uw  leest  vervormt  zich  naar  uw  woede.  Klaauw  en  tand 

Verscherpen,  groeien  uit ;  en  't  blaakrend  ingewand 

Verschrompelt  van  den  gal,  uit  grimmig  bloed  verbasterd. 

Uw  brullen  is  't  gehuil  waarmee  de  Satan  lastert; 

En  elke  drop  van  't  bloed  dat  uw  verwoedheid  koelt. 

Wordt  mooglijk  door  geene  eeuw  van  tranen  afgespoeld. 

Genadige  Almacht...!  Maar  Gy-zelf  schouwt  uit  den  hoogen, 
En  ziet  uw  bann'ling  aan  met  Godlijk  mededogen. 
Neen,  zegt  Gy,  'k  heb  dat  hoofd  het  zegel  ingeprent 
Waarin  wat  sterflijk  is  mijn  alvermogen  kent. 
Ontziet  u,  roofgediert',  zijn  hoogheid  aan  te  schennen ! 
Ja  !  hoort  wat  de  aard  vertreedt,  of  omzweeft  op  uw  pennen  t 
Wat  bloed  of  levend  aas  uw  hol  gedarmte  mest, 
'k  Gedoog  een  blindling  woên,  door  nooddruft  afgeprest ; 
Doch !  heilig  zij  u  't  bloed  van  Adam,  van  zijn  loten ! 
Ik  wreek,  en  eische  't  af,  van  wie  het  heeft  vergoten. 
Beef,  aardrijk  dat  my  hoort,  en  gy  die  aarde  zijt! 
Mijn  yver  scheldt  de  wraak  geen  menschenm oorder  kwijt. 

O  s(ervling  !  ja,  't  is  waar :  Hoe  diep  ook  neergebogen. 
Dat  kenmerk  van  't  gezag  verblonk  niet  in  uw  oogen. 
Geen  ondier,  hoe  getergd  door  honger,  hoe  verwoed. 
Of  't  wendt  zijn  blikken  af,  wanneer  uw  oog  ze  ontmoet. 
Dé  bosch leeuw  deinst  er  voor,  en  voeltze,  als  felle  schichten. 
Zich  vlijmen  door  de  borst.  De  woeste  stieren  zwichten 
En  keeren  't  aanschijn  af,  en  duiken  't  hoofd  gedwee, 
Als  lam  m  Ven  uit  de  kooi  van  't  huiselijk  zuivel  vee. 
De  wreede  tijger-zelf,  van  louter  Hel  doordrongen. 
Sluit  op  zijn  naadren   t  oog,  en  stort  in  blinde  sprongen 
Zijn  overheer  op  't  lijf,  uit  vreeze  dat  hem  't  hart 
In  d'  aanval  niet  ontvalle  als  hy  zijn  aanblik  tart. 

Maar  gy,  o  tam  geslacht  !  beproefde  menschenvrinden, 
Wien  dank,  behoefte,  en  trek,  aau  uwen  heer  verbinden ! 
Gj,  trouwe  lijfwacht,  gids,  en  jager  door  het  woud, 
Die  aan  zijne  oogen  hangt,  aan  zijn  belang  getrouwd. 
Onscheidbaar  van  zijn  zijde,  en  fier  op  zijn  bevelen. 
Zijn  bystand  in  't  gevaar,  en  medgezel  in  't  spelen. 
Die  voor  hem  sterft  in  nood,  en  alles  voor  hem  lijdt. 
En  (zelfs !)  verongelijkt,  hem  't  onrecht  niet  verwijt. 
Kloekhartig,  edel  dier,  wiens  naam  wy  roekloos  honen, 
Maar  achtbaar  voor  een  hart  waarin  uw  deugden  wonen  f 
Bewaker  van  ons  erf,  van  akker,  kooi,  en  stal ! 
Gy  mint  uw  meeslor,  slaaf,  of  koning  van  't  heelal.  — 
Gy,  schaapjen,  dal  hem  kteedt,  en  voedsel  en  bescherming 
Met  frisschen  zuivel  loont,  en  deksel,  en  verwarming !  — 
Gy,  runddier,  dal  in  't  juk  uw  breede  schoften  vlijt, 
En  hijgende  in  't  gareel,  den  iizren  kluit  doorsnijdt, 
Zijn  welige  oogsten  treedt,  of  de  opgeladen  halmen 
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Ten  schuur  voert,  in  den  rook  van  't  dampig  avondwalmen 
Of  gladde  boter  schenkt  uit  klavergras  en  wei' !  — 
Gj,  oorlogsbriescher,  trotsch  op  H  menschlijk  eerlivrei, 
Die,  't  schuimende  gebit  beknabblend  met  de  tanden, 
Hem  over  struik  en  heg,  door  bosschen  en  waranden, 
Door  stroom  en  meeren  voert,  en,  juichende  in  uw  vracht, 
Gemoedigd  door  zijn  stem,  en  vuur  en  straal  belacht ! 
Gy,  minder  edel,  maar  geduldig  dier,  den  slagen 
Nooit  wederspannig :  gy,  geboren  om  te  dragen. 
Voor  wien  de  distel  bloeit  I  —  Wie  immer  hem  verlaat, 
Gy  blijft  uw  meester  by,  hoe  duur  sijn  dienst  u  staat. 

Gy  ook,  o  hulprijk  dier  der  Baktriaansche  zanden. 
Die  't  dorre  gras  met  smaadt ;  by  't  felste  zonnebranden 
Den  dronk  ontbeert,  en  kalm,  uw  steeds  gelijken  tred 
Door  't  onafzienbre  ruim  der  woestenyen  zet, 
Afryke  aan  't  Oost  verbindt,  met  beider  schat  beladen ; 
Gy,  van  geen  mindre  trouw,  gy  zult  hem  nooit  verraden. 

Ik  zwijg  van  't  rendier,  dat  in  't  afgelegen  Noord, 
Op  IJslands  mosch  vergast,  naar  de  eigenste  inspraak  hoort, 
Den  wind  voorby  stuift,  en  in  *s  meesters  losse  toomen. 
De  bergen  overglipt  als  spiegelgladde  stroomen. 

Vermelde  ik  't  huisdier,  dat,  van  't  warme  bont  omringd. 
Zich  aan  de  haardsteö  vlijt,  langs  dak  en  boomtak  springt, 
En  't  knagend  ondier  weert  uit  voorraadschuur  en  spinden ; 
Maar  in  't  bedrieglijk  hart  den  Duivel  weer  laat  vinden, 
Die  lustziek  dartelt  of  verraderlijk  vermoordt? 
Neen,  'k  gruw  van  't  valsche  vuur  dat  uit  zijne  oogen  gloort. 
Men  dulde,  en  voede  't,  ja,  en  schenk  zijn  dienst  vergelding, 
Maar  andren  eischen  't  hart  een  teedrer  lofvermelding. 

Gy,  o  gewiekte  schaar  van  dieren,  in  de  pluim 
Beminnaars  van  den  raensch,  (het  zij  in  't  waterschuim 
Of  't  ongeziene  spoor  der  luchtkring  opgeheven. 
Of  hupplende  over  de  aard,)  hem  dienstrijk  bygebleven ! 
Gy,  morgenkraaier,  met  al  't  klokkend  kiekenbroed, 
Uw  stem  gehoorzaam !  Gy,  o  beeld  van  huwlijksgloed. 
Getrouwe  tortel!  en  gy  dartle  duift  —  Mijn  klanken 
Vermoeiden,  wilde  ik  u  voor  trouw  en  liefde  danken, 
Aanhankliik,  teder,  en  voor  's  stervlings  oog  gedwee. 
Wie  telt  de  golven  op  der  ongemeten  zee? 
Wie  al  de  schelpen  die  zy  opwerpt  aan  de  stranden !  — 
Gelukkig  in  uw  staat,  in  de  opgelegde  banden. 
Verbeidt  ge  't  oogenblik  van  't  algemeen  herstel, 
O  dieren !  —  't  Nadert ;  hoopt !  —  Ook  't  bijt  jen  in  zijn  cel 
Ontslipt  de  zorgen  niet  der  Godheid.  —  De  Albezieling 
Bedoelt,  waar  't  stof  bezwijkt,  behoudnis,  geen  vernieling. 
Geen  wormtjen  wordt  vertreên,  geen  mijtjen  zal  vergaan. 
Of  't  zwakste  leven  zelfs  veredelt  in  't  bestaan. 

Wat  durft  ge,  o  trotsche  mensch !  vrat,  weifelende  Christen ! 
't  Gedierte  dan,  den  peest  die  in  hen  werkt,  betwisten  ? 
Neen,  zoo  't  een  werktuig  waar,  geroerd  door  't  gistend  bloed. 
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Dat  zelf,  door  't  geen  't  verkleinst,  zijn  slijting  weer  vergoedt, 
Zich  afscheidt,  zich  vernieuwt,  ja,  schijnbaar  voort  mocht  telen ; 
't  Begeeren  toch,  *t  verstaan,  het  luistren  naar  bevelen. 
Gevoeligheid  voor  schaamte,  en  prijsbre  zucht  naar  lof 
Is  geen  verschuiving,  geen  verplaatsing  slechts  van  stof. 
't  Is  geest,  die  geest  verstaat,  m  H  stoflijk  van  de  klanken 
't  Onstoflijk  willen  leest ;  die  wenschen  kan  en  danken. 
Geheuge  en  denken  zij  een  kunstgewrocht,  niets  meer! 
Wil,  vinding  van  't  verstand,  werktuiglijk  even  zeer ! 
Te  erkennen  dat  men  denkt,  en  zelf  zijn  wil  te  weten. 
Zie  daar  uw  kenmerk,  geest !  Wie  durft  dit  werktuig  heeten  ? 


_^  ^^ ^  _  schij] 

En,  als  een  handvol  zands  dat  hier  een  kunstwerk  draait, 

Daar  't  lichte  radertuig  der  kindermolen  zwaait, 

En  elders,  de  uren  meet  in  onze  kinderspelen, 

By  wissling  nu  het  een,  dan  't  ander  lijf  bedeelen  ? 

O  mensch  l  vergaat  de  geest,  ook  de  uwe  (sidder  vrij  1) 

Staat  vlotter  dan  de  golf  van  't  ebbend  stroomgetij. 

En  gy,  gy  zoudt  u-zelf  verliezen  door  te  sneven  1 

Neen,  ''t  ware  een  droom  geweest,  ons  aanzijn,  en  geen  leven. 

Onsteribaar  is  de  geest,  of  hy  bestaat  niet.  Neen ! 

Maar  ach !  waar  dwalen  wy  aan  de  andre  zijde  heen  ? 
Een  geest !  een  geest,  gevormd  voor  eeuwig,  in  de  dieren ! 
Het  dier  onsterflijk  zijn !  dit  denkbeeld  bot  te  vieren 
Verschrikt !  —  Zoo  wachten  wy  met  d  Ohi-indiaan 
Den  hond  die  met  ons  jaagde,  in  't  later  weêrbestoan ! 
En  waarom  't  ros  dan  niet,  door  Petraas  veldberijder 
Met  broedermin  gevoed,  als  vriend  en  medestrijder?  — 
Gy  lacht,  mijn  vrienden  ?  —  Neen,  het  dierbestaan  vergaat : 
Wy  dooden  %  en  't  houdt  op :  Wat  is  het,  dan  gewaad  ? 
't  Omwindeld  wezen  breekt  uit  de  omgewonden  doeken ; 
De  geest,  zijn  dierpels  uit,  om  's  Vaders  huis  te  zoeken ; 
De  slaaf,  zijn  tuchtkluis.  Tucht  en  tuchtstaat  liepen  af. 
En  nieuwe  stand  neemt  plaats ;  herstel,  of  —  zwaarder  straf. 
Ons  lichaam  slechts  is  't  ons  (wy  zijn  er  in  ontsproten) ; 
Niet,  na  't  bestaan  der  ziel,  als  kleeding  aangeschoten. 
Maar  eigendom ;  en  't  blijft,  veredeld  en  verfijnd. 
Zoo  lang  de  Hemelglans  het  grensloos  al  beschijnt. 

AAN  DE  MAAN. 

U  zinge  ik,  Nachtgodes,  die  van  den  duistren  hemel, 
Doorslingerd  met  gestarnt  en  flikkrend  lichtgewemel 
En  vonkling  van  gesteente,  als  uit  een  legertent 
Uw  zilverzachte  glans  vertroostend  nederzendt. 
En  over  't  aardsch  geslacht  met  blcekbestorven  kaken. 
Daar   't  oog  des  daags  zich  sloot,  meelijdend  schijnt  te  waken, 
ü  zinge  ik,  wenk  my  toe,  gy  wisselende  maan. 
Die  staatlijk  als  vorstin,  omwandlende  op  uw  baan, 
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De  tijden  regelt,  en,  zoo  ver  de  vvaatren  ruischen, 

Han  golven  dwingt  te  staan,  of  zwellende  op  doet  bruischen ; 

De  winden  loslaat,  of  in  band  legt ;  en  't  gevoel 

Bezadigt,  waar  het  stormt  van  't  worstlend  driflgewoel. 

Ge  omhult  uw  aanschijn  met  geen  gloed  van  scherpe  stralen, 

Maar  schijnt  in  eenzaamheid  als  kwijnend  rond  te  a walen, 

Doch  kalm  genoegen  zweeft,  door  't  scheemren  van  die  smart, 

Op  't  zedige  gelaat,  dat  doordringt  tot  in  't  hart. 

Aanminnig  is  uw  verw  en  schetst  de  kleur  der  liefde 

Aan  't  oog  des  jonglings  af,  wien  ooit  haar  angel  griefde. 

6y  dekt  uw  wangen  niet  met  dat  opdrachtig  rood, 

Dat  uit  geen  schaamte  (o  neen)  maar  schaamtloos  dartlen  sproot; 

Dat  Frankrijks  wulpschheid  teelde  uit  heetgeblaakte  wijnen. 

En  ontucht-aAmend  bal,  en  valsche  praalfestijnen. 

En,  sints  der  vaadren  eeuw,  by  Hollands  maagdenstoet 

Het  levendig  albast  besmette  met  zijn  gloed. 

Onzalig  purper,  achi  met  schandelijke  zeden 

Van  uit  dien  poel  van  wee  de  wareld  ingegleden. 

Wanneer  't  verderf  des  bloeds  ook  hier  zijn  oorsprong  nam. 

En  drift  ontstekend,  maar  geene  eerbre  boezemvlam. 

Neen,  liefde  vaagt  het  weg,  vraar  zielzucht  en  verlangen 

Het  eens  vervulde  hart  aan  God  of  bruigom  hangen. 

En  duldt  by  't  smachtend  oog  dat  kuische  lonken  schiet. 

Dit  tooisel  van  't  bordeel,  dat  valsch  blanketsel  niet. 

Neen,  rein  is  u  't  gelaat,  het  zij  gy  jegens  't  Oosten 

Uw  hoornen  uitslaat,  of  van  't  blaakrend  zonneroosten 

Te  rug  wendt ;  of  geheel  het  broederlijke  licht 

Met  blijden  zustergroet  ontfangt  in  't  aangezicht, 

En  hnlprijk  mededeelt  aan  de  overfloersde  streken. 

Om  't  duister  dat  hen  dekt  weldadig  door  te  breken  ; 

Maar,  stuitende  op  uw  borst,  in  hevigheid  verdooft. 

Ach !  vreeslijk  stort  zijn  vlam  zich  neder  op  ons  hoofd. 
Wanneer  hy,  fier  en  trotsch,  op  zijn  verheven  wagen. 
Zijn  vlugge  hengsten  noopt,  in  't  kargareel  geslagen. 
En  dat  geweldig  oog,  dat  gloénde  fakkels  schiet. 
Van  onder  't  goud  hel  met  den  aardboöm  overziet. 
En  't  wijd  heelal  omgrijpt  van  Oost-  tot  Avondtransen. 
Het  bliksemt  om  hem  heen  van  onweêrstaanbre  glansen. 
En  't  glinstrend  hoofdhair  zwiert,  van  't  blozend  aangezicht 
In  vloeiende  amber  af  en  oogverblindend  licht. 
Hem  dekt  een  hemelsch  kleed,  uit  etherwalm  geweven. 
Met  halfdoorschijnend  rag,  dat  opgolft  onder  't  zweven; 
En  t'  snuivend  rosgespan,  dat  voor  zijn  dissel  vliegt. 
Stuift  voor  den  stormwind  heen  die  op  de  wolken  wiegt. 
Zóó  —  schroeit  hy  't  veldgevras,  droogt  beken  en  rivieren 
En  waterstroomen  uit,  zoo  ver  zijn  wielen  gieren, 
Zengt  woud  en  heuvlen  dor,  en  splijt  des  aardrijks  korst ; 
En  mensch  en  dier  ontbrandt  hun  adem  in  de  borst. 
Dan  zucht  het  leven ;  en  de  dood  herschept  zijn  pijlen. 
En  mikt.  De  boogstreng  gonst.  —  Zy  snorren  midlerwijlen 
En  vellen  vee  en  man.  Het  huisdier,  zoo  getrouw, 
Stort  met  zijn  meester,  en  —  heel  't  menschdom  staat  in  rouw. 
Het  rundvee  loeit  van  angst  ten  Hemel,  onder  't  jammeren 
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Des  herders  by  zijn  kooi  en  't  blaten  van  zijn  lammeren, 
De  seis  ligt  werkloos  by  de  ploegschaar  neer  op  't  land, 
En  de  oogst  is  met  den  halm  tot  stoppels  weggebrand :  — 
Ten  zij  de  Hemel-zelf,  tot  ons  behoud  genegen, 
Den  zomerbrand  verkoele,  en  neêrdale  in  den  regen. 
Of  de  afgezengde  vlerk  der  winden  langs  het  veld, 
Door  nieuwen  wasdom,  uit  het  vochtrijk  meir  herstelt, 
Het  luchtzwerk  overdekt,  of  door  zijn  donderv lagen 
De  hitte  matigt,  en  een  eind  schept  aan  die  plagen. 

Maar  gy,  die  't  zacht  gelaat  alleen  aan  't  duister  biedt, 
En  schuchter,  by  den  dag  voor  't  raenschlijk  oog  verschiet. 
Of,  als  't  gegeluwd  Oost  d'  ontstoken  zonnepaai^en 
Den  slagboom  opsluit  om  hun  dagreis  aan  te  vaarden. 
Te  rug  deinst,  en  verbaasd  in  Vethys  armen  vlucht, 
Gy  deelt  geen  spoorloosheên,  voor  t  aardrijk  zoo  geducht. 

Neen,  statig  is  uw  tred  door  's  hemels  woeste  banen, 
Wanneer  in  donkre  nacht  de  flaauwer  lampen  tanen ; 
En  even  statig,  dan,  als  't  talloos  starrenheir 
't  Gewelfsel  overwelmt  en  spiegelt  in  het  meir. 
Een  maagdelijke  schroom  bestiert  uw  stille  schreden. 
Waarin  de  kalmte  heerscht  der  oude  vaderzeden; 
En  de  onschuld  leidt  u  door  een  heirbaan,  nooit  bebloed, 
Maar  rein  als  't  kristallijn  van  Ganges  parelvloed, 
Waarin  de  Hemelgoön  't  geheiligd  lichaam  baden. 
Uw  assen  kraken  niet  noch  hobblen  langs  de  paden. 
De  golven  eeren  u,  met  de  onbetembre  zee. 
En  hupplen  waar  gy  treedt.  Zy  leggen  't  hoofd  gedwee 
Te  rusten  op  uw  wenk,  of  heffen  by  uw  naderen 
De  kruin  ten  wolken  op,  naar  't  wenden  van  uw  raderen. 
Ook  't  luchtgespansel  schokke  en  daver'  van  't  gebrom 
Der  winden,  bruischende  op  d'  ontzachtbren  waterkom. 
Baar  't  ongestuime  West,  ontworsteld  aan  zijn  banden. 
Zich  opstuwt  tegen  't  Noord  en  duinen  beukt  en  stranden, 
Ge  ontplooit  uw  sluier  slechts,  en  breidelt,  keer  aan  keer, 
Den  moedwil  van  't  geval,  den  luchtvoogd,  en  het  meir. 

De  Landman  dank'  der  zonn'  by  ongestoorde  jaren, 
Op  't  welige  akkerveld,  het  rijpen  van  zijne  airen, 
Ziin  geurige  appeloogst,  en  zuivel  telend  kruid. 
Of  't  geurige  gebloemt'  wier  knop  zy  open  sluit ; 
De  vruchtbre  wijnstok  dankt  aan  d'  invloed  van  uw  stralen 
Den  rijpen  muskadel,  waarmee  zijn  ranken  pralen : 
Die  gilt  des  levens,  die  by  's  aanzijns  wrangste  smart 
De  foltring  heelt,  verzacht,  en  uitdelgt  in  het  hart; 
Voor  wie  de  zorgen  vliên,  de  knellende  angsten  wijken. 
En  sterkteen  moed  herrijst,  waar  moed  en  kracht  bezwijken. 

Lieftallige,  wier  glans  den  weemoed  van  het  hart 
Meelijdend  onderhoudt,  als  deelende  in  zijn  smart ! 
Is  't  viraar,  en  ziet  het  oog  op  't  zilver  van  uw  stralen 
Het  zwervend  Geestendom  vertroostend  nederdalen, 
Wanneer  het  uit  zqn  kring,  door  teedre  zucht  geraakt, 
De  banden  weör  gedenkt,  door  't  sterfuur  los  gemaakt  ? 
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Mijn    hart  ontsluit  zich  u ;  mijn  hart,  dat  t'  uwaart  zucht, 
Van  d'  aai*dschen  slijkdamp  walgt,  dit  stofkleed,  moé  gedragen, 
Den  wormen  toewerpt,  om  in  't  grafzand  af  te  knagen, 
En  naar  den  ether  hijgt,  waaruit  ge  u  't  lichaam  beeldt. 
Dat  aan  't  gevoel  ontslipt,  en  door  de  nevels  speelt. 
Komt,   zweeft  mijn  zijden  om :  'k  gevoel,  'k  gevoel  u  naderen. 
Van  zachte  huivnng  vol,  als  luwende  uit  de  bladeren : 
'k  Gevoel  uwe  inspraak  in  den  boezem  dien  ge  omwaart, 
En  op  wiens  adem  gy  als  op  een  stofwolk  staart. 
Komt.  blaast  my  lieflijk  toe,  wanneer  by  't  eenzaam  waken, 
Mijn  nand  de  Dichtpen  grijpt;  of,  luistrend  naar  het  kraken 
Der  stormbui,  om  mijn  zoon,  geslingerd  op  het  meir, 
Den  traan  eens  vaders  vangt,  in  't  afzijn  dubbel  teer ; 
En  voert  mijn  zucht  tot  hem,  waar  de  onbetrouwbre  baren 
Zijn  steven  lekken  en  begroeten  onder  't  varen, 
£n  't  windjen  zich  in  't  doek  laat  spannen  door  zijn  hand, 
Daar  my  't  geloei  verschrikt  op  dit  bestookte  strand ! 
Ja,  voert  mijn  zucht  hem  toe,  en  brengt  roy,  by  dit  kwijnen 
Versterking,  troost,  en  vreugd,  en  wellust  in  de  zijnen. 
Meldt,   meldt  my,  dat  hy  leeft,  en,  steeds  zijne  afkomst  waard, 
De  roerpin  in  zijn  zijn  vuist  veredelt  door  het  zwaard ! 
Of,  daalt  ge  uit  hooger  sfeer,  u  reikt  my,  uit  de  handen 
Dier  kindren  die  'k  beween  met  Bloedende  ingevranden. 
Een  liefdeteeken !  —  Doch,  wat  mijm're  ik !  —  Zilvren  licht. 
Schijn  helder;  't  is  tot  u  dat  ik  mijn  zangen  richt! 
Wat  werpt  ge  't  kwijnend  oog  naar  de  opkomst  van  den  morgen? 
Nog  is  uw  broeders  schijf  dit  werelddeel  verborgen. 
Verbleek  niet :  de  ochtend  is  nog  verre ;  en  't  viergespan 
Ontharnast,  stampvoet  by  zijn  wagen.  Vee  en  man 
Smaakt  de  artsenykracht  nog  des  Slaapgods,  die  zijn  horen 
Hun  uitstort ;  en  mijn  lied  zal  uwen  loop  niet  storen. 

De  Maatzang  mocht  weleer,  zoo  de  Oudheid  geen  geloof 
Verbeurt  by  't  nageslacht,  voor  wonderdaden  doof. 
Uw  glans  verduistren  op  de  hemelbaan,  uw  stralen 
Doen  krimpen,  en  uw  licht  de  hoornen  in  doen  halen , 
Wanneer  hy  oogst  en  halm  van  't  een  naar  't  ander  veld 
Verplaatste;  vette  tarw  ontstaan  deed  uit  de  spelt. 
En   t  onkruid  delgde,  of  deed  verspeiden  door  de  tonen 
Van  't  murmlend  toovervaers :  Het  marmren  hart  der  schoonen 
Vermurwen ;  liefde  en  haat  bevelen,  met  een  kracht 
Die  lot  en  Hemel  dwingt,  en  met  den  weerstand  lacht. 
Maar  de  eeuw  dier  vonken  week,  waarop  de  Aiouden  roemen, 
En  Dichtkunst  tooit  zich  't  hoofd  met  wilde  scheerlingbloemen 
Noch  wolfbes  knoppen  meer.  of  doodlijke  akonijt, 
Noch  voert  in  schrikbren  rijm  met  de  elementen  strijd. 
't  Zijn  rozen  die  zy  draagt,  om  vlochten  met  lauwrieren. 
Geheiligd  aan  den  dag.    Zy  kent  geene  andre  vieren. 
Dan  Onschulds  blanke  hand  op  't  outerplat  ontsteekt : 
En,  zuiver  is  de  wijn  die  uit  haar  plengschaal  leekt. 
Mocht  echter,  mocht  mijn  lier  in  dat  vermogen  deelen, 
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Kon  haar  betoovringskracht  met  lucht  en  wolken  spelen, 

*k  Bezwoer  u,  Nachtgodes  !  o  leg  den  storm  aan  band, 

En  kalm  de  zee,  van  bier  tot  aan  Jakatres  strand,  o 

En  waar  't  Sineesche  Rijk,  den  vreemdling  toegesloten. 

Een  haven  openstelt  aan  rijke  handelvloten. 

En  Neêrlands  oude  vlag,  weór  wapprende  op  den  vloed, 

Aan  't  hooge  masttoppet  met  dubUen  eerbied  groet! 

Maar  prijkt  ge  als  heerscheres  op  H  bruischen  van  de  kolken^ 
n^ermogende !)  of  't  gebied  der  saamgeschooide  wolken ; 
Ook  zee-  en  stroom  dier  tiert  in  't  golvend  element. 
Zoo  dikwerf  gy  't  gelaat  op  't  vloeibre  water  wendt. 
Het  melkig  bloed  zet  uit,  en  brengt  de  spier  aan  't  zwellen 
En  teelt  een  mollig  vleesch,  van  bruinvisch  tot  forellen, 
Met  donzig  vet  doordaauwd.  6y  keert  het  aangezicht, 
En  't  vischjen  krimpt  van  rouw  by  't  missen  van  uw  licht, 
En  dartelt  in  geen  vliet  met  blijd  en  sprtlend  zwemmen : 
De  schaal visch  voelt  geen  kleed  om  't  slinkend  lichaam  klemmen, 
Maar  schokt  in  d'  oorlogsdosch,  zijn  meester  thands  te  ruim. 
En  schuilt,  als  moedloos,  weg  in  wier  en  oeverschuim. 
Zoo  zien  we  in  berg  en  woud,  wanneer  de  zon,  aan  't  wijken, 
Den  Winter  oproopt,  bosch  en  loverpraal  bezwijken, 
Het  aardrijk  treuicu,  en  den  woudbeer,  log  van  bl(^d, 
Zich  in  een  duistre  krocht  verbergen  zonder  moed 
Zoo  duikt  de  zwaluw  meö,  by  't  onverwacht  verrassen 
Van  't  felle  jaargetij,  in  kreek  en  modderplassen. 
En  slaapt  vermaagrend  in,  tot  Ramgestamt  of  Stier 
Den  Dagvorst  weder  toone  in  nieuw  herwakkerd  vier. 

Is  't  waar,  en  treft  uw  kracht,  dees  aarbol  zoo  veel  nader, 
In  plant  en  dier  erkend,  wat  leven  heeft  te  gader? 
En  oefent  ge  ook  in  ons,  op  't  weeke  kliergestel 
Des  breins  een  invloed  uit  waardoor  het  slinke  of  zwel  ? 
Gewis.  Een  harder  aart  moog  dees  uw  macht  beperken. 
De  zwakkre  voelt  door  u  't  gekrenkte  hoofd  bewerken. 
En  wisselt  met  uw  licht,  van  denkbeeld,  van  gevoel. 
Helaas !  ook  zelfs  de  ziel  staat  vreemd  geweld  ten  doel ! 
Wat,  stervling,  zijt  gy  trotsch  op  geest  en  denkvermogen ! 
Eén  koorts,  èèn  enkle  wond :  uw  glorie  is  vervlogen  I 
Eén  enkle  middaggloed  op  't  slapend  hoofd  gegaArd, 
Eén  enkle  stand  der  maan,  die  t  murwe  brein  bezwaart, 
Eén  droppel  gifs,  te  zwak  om  't  zwakste  dier  te  dooden, 
Ontrukt  u  aan  u-zelf,  vermeende  Wareldgoden! 

Van  daar  dat  Lodewijk,  Itaaljes  Hoofdpoêet, 
Die  naar  zijn  geestrijk  dicht  den  Arno  luistren  deed, 
By  u.  o  Nachtgodes !  den  schat  dacht  weer  te  vinden 
Van   t  weggerukt  verstand  der  Grijzaarts  en  Ontzinden. 
Helaas!  ook  ik,  ik  suf:  de  haatlijke  ouderdom 
Besneeuwt  my  't  hoofd  niet  slechts,  en  buigt  den  bals  my  krom  ; 
Hy   heeft  me  een  deel  ontroofd  der  denkkracht,  in  't  geheugen. 
Ach!  is  het  Dichterswoord  geen  bloot  belachbre  leugen. 
Hergeef,  hergeef  het  my  —  ik  smeek  het  —  dierbre  Maan ! 
Dan  heffe  ik  u  ter  eer  volmaakter  lofzang  aan. 
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Strooi  de  dartelende  Jeugd 

Rozen  op  haar  paden ! 
Laat  de  volle  schaal  der  vreu 

't  Schuldloos  hart  verzaden ! 
Laat  zy,  om  haar  lot  verheugd, 

In  genoegen  haden ! 
Als  de  Stramme  grijsheid  komt, 
Zijn  gejuich  en  zang  verstomd; 
E^ar  het  gure  najaar  gromt, 

Vallen  bloem  en  bladen. 

Lieve,  dierbre,  jonge  tijd, 

't  Wiegjen  pas  ontwassen, 
Als  het  hart  zich  niets  verwijt. 

Schrapen  kent  noch  tassen ; 
Schootvrij  voor  den  valen  Nijd : 

Doof  voor  *t  ravenkrassen  ! 
Smaak  de  zoetheid  van  uw  Lot ; 
Vier  die  zuivre  weelde  bot; 
Grijsheid  zal  u  in  't  genot 

Nog  te  vroeg  verrassen. 

Kinders,  ach !  de  tijd  gaat  om  ! 

Sluipende  en  verstolen 
Naakt  de  bevende  Ouderdom 

a[)  katoenen  zolen, 
oofd  gebukt,  de  lenden  krom. 


In  zijn  pels  verscholen. 
Lacht'  niet  met  zijn  tragen  tred ! 
Waar  hy  eens  zijn  stap  naar  iet, 
Ach,  dien  heeft  hy  ras  in  't  net  * 

Nooit  zal  hy  verdolen. 

Met  hem  komen  zorg  en  smart, 

Onrust  en  verdrieten, 
In  het  argloos  open  hart 

Tuimlend  binnen  schieten  ; 
Alles  wordt  voor  de  oogen  zwart; 

Uit  is  't  met  genieten! 
Maakt  gij  't  leven  u  ten  nut, 
Eer  die  grijns  de  vreugde  schut: 
In  den  eens  verdroogden  put 

Baat  geen  watergieten. 

Maar  bedenk  het,  lieve  Jeugd! 

In  den  bloei  der  dagen. 
Wie  u  van  *t  genot  dier  vreugd 

Rekenschap  zal  vragen. 
O  geniet,  in  God  verheugd ! 

't  Is  Zijn  welbehagen. 
Maar  verkleef  den  boezem  niet 
Aan  het  geen  de  lust  u  biedt. 
Die  een  eindeloos  verdriet 

Eeuwig  doet  beklagen. 
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Eene  arme  Weduwvrouw.  nu  mooitjens  op  haar  dagen. 
Had  ergens  in  het  Gooi  haar  woning  opgeslagen. 
Zy  leefde  zuinigjens,  eenvoudig,  en  heel  stil, 
Van  moestuin,  stal,  en  werf,  en  land,  en  duiventil. 
Onkundig  van  de  pracht,  en  huis-  en  lafelweelden.. 
Twee  dochters,  sterk  en  irisch,  die  de  armoe  met  haar  deelden. 
Verzorgden  wasch,  en  bleek,  en  slechte  boerenpot. 
Drie  zoggen  liepen  rond  door  H  ruime  varkenskot. 
Eén  schaapjen  met  één  kalf  was  in  de  koestal  over. 
Zoo  leefden  zy  gezond,  en  vergenoegd,  en  pover. 
Zv  had  voor  't  huis  een  hof,  naar  de  oude  wet 
Met  praalwerk  in  het  rond  heel  netjens  afgezet. 
Deels  met  een  laag  van  dicht  en  groenend  lover. 
Een  werf  daarby  (nu  noemt  men  't  basse-cour). 
En,  op  die  werf,  een  haanneef,  koekeloer  ; 
Een  haan,  voor  wien  wat  veders  draagt  moest  wijken  ; 
Nooit  zaagt  ge  in  't  land,  van  kraaien  zijns  gelijken. 
Die  stapte  daar  als  rijksvoogd  op  den  vloer. 
Hy  had  een  stem,  en  toonklank  in  zijn  gorgel. 
Die  's  zondags,  dwars  door  kerkgezang  en  orgel 
Zich  hooren  deed;  en  zoeter  van  geluid 
Dan  veldtrompet,  of  doedelzak,  of  fluit. 
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Op  zijn  gekraai  'was  beter  staat  te  maken 

Dan  op  den  slag:  van  't  uurwerk  van  Pavy, 

Want,  onder  dit  en  andre  zeven  zaken, 

Verstond  hy  zich  op  de  astrologery, 

En  wist  de  zon  haar  weg  wel  voor  te  palen, 

Indien  ze  by  geval  van  't  rechte  spoor  mocht  dwalen. 

Zijn  kruinkam  blonk  als  fijne  bloedkoraal. 

En  was  getand,  als  de  oude  torentransen ; 

Zijn  bek  was  als  het  git  der  paternosterkransen ; 

Zijn  beenen  als  Lazuur,  met  nagels,  blank  als  staal; 

En  als  één  goud  na  't  kunstigste  bruineeren, 

Was  heel  zijn  dosch  van  schitterende  veeren. 

Dees  schoone  Haan,  als  vader  en  gemaal 
Had  onder  zijn  gezag  een  levental  matresjens. 
Al  hennetjens,  gekeurslijfd  als  princesjens, 
Of  zustertjens  of  dochters  van  mijn  heer ; 
Maar,  evenwel,  in  alle  deugd  en  eer ! 
(Men  weet  toch,  hoe  gepluimde  heertjens  leven) 
Maar  een  van  die,  de  schoonste  van  de  zeven 
(De  fraaistgekleurde  hals  die  m'  ooit  met  oogen  zag. 
En  daar  een  rechte  gloed  van  diamant  op  lag!) 
Was  jufifer  Partelot,  zijn  grootste  favorietjen 
Zoo  mollig  als  een  dons,  en  scheutig  als  een  rietjen ; 
Die  zat  hy  op  een  dag  wel  twintigmaal  op  't  lijf. 
Ook  was  het  inderdaad  een  goed  slag  van  een  wijf: 
Zy  was  beleefd,  gedwee,  teérhartig,  en  bescheiden. 
En  had  hem,  van  haar  jeugd,  pas  zeven  dagen  oud, 
Reeds  lief  gehad,  en  binnen  't  jaar  getrouwd ; 
En  verder...  o  1  Zy  wisten  't  met  hun  betden, 
En  meenden  't  wel.  Dit  immers  is  genoeg.  — 
Maar  't  was  een  lust,  wanneer  hy  's  ochtends  vroeg. 
Zoo  dra  de  zon  haar  oogen  op  hem  sloeg. 
Zijn  morgenlied:  Het  daget  uit  het  Oosten, 
Zoo  helder  zong;  ja,  't  was  om  't  hart  te  troosten. 
Want  toen  was  nog,  van  hier  tot  's  warelds  end 
De  beestentaai  zoo  algemeen  bekend 
Als  nu  het  Fransch;  en  ieder  Taalgeleerde 
Zocht  ook  zijn  soort,  waarmee  hy  liefste  verkeerde 
En  kofTyhuis  en  kransjens  hield,  in  't  kot. 
Of  op  de  werf,  of  achter  't  varkensschot. 
En  daarvan  nog  het  woord:  een  graantjen  pikken. 
H  Gebruik  was  zoo ;  nu  zegt  men  liever :  likken. 
Maar,  sints  die  tijd  en  dat  gebruik  verliep, 
Gaat  nergens  ook  de  taaikunst  meer  zoo  diep. 
En  niemand  zal  uit  stal  of  duifhuis  klikken. 
De  Fries-alleen  (gelijk  Stevijn  vermeldt). 
Wanneer  de  kraai  de  winterkoü  voorspelt. 
Verstaat  hem  nog,  maar  blijft  in  't  antwoord  stikken. 

't  Gebeurde  nu  by  d'  eersten  morgengloed. 
Als  Koekeloer  met  heel  zijn  vrouwenstoet 
Op  stok  zat,  en,  naast  hem,  zijn  Partelotjen, 
Dat  hy  op  eens  een  gil  gaf  door  zijn  strotjen. 
Als  van  een  mensch  die  in  den  droom  verschrikt; 
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Of,  doodsch  benaauwd,  naar  lucht  en  adem  snikt, 
Zijn  Partelot  ontzette,  en  riep  hem  wakker. 
En  zet:  »Wel  foei!  ben  jy  een  slaapsteémakker ? 
Oe  jaagt  een  mensch  de  bare  dood  op  't  lijf." 

»Och !  (antwoordt  hy)  het  spijt  my,  lieve  wijf ; 
Ik  vond  my  daar  van  zulk  een  nood  bevangen, 
Ik  voel  my  de  angst  nog  in  den  boezem  prangen ! 
"Zoo  deze  droom  my  maar  ten  goede  keert, 
-Of  't  onheil  van  mijn  hals  wordt  afgeweerd! 

dik  droomde,  en  dacht,  ik  liep  zoo  wat  te  luieren 
Met  onze  tuin  wat  om  en  om  te  kuieren. 
Als  ik  een  beest  in  't  oog  kreeg,  als  een  hond. 
Dat  op  my  viel,  en  naar  mijn  leven  stond. 
Zijn  kleur  was  rood  en  trok  wat  naar  den  geelen ; 
Zijn  staart  was  dik,  als  hier  de  vischpansteelen ; 
Zwart  was  zijn  oor  en  *t  puntjen  van  zijn  staart; 
Zijn  muil  was  spits,  en  als  een  kat  gehaird; 
Zip  oog,  één  vuur,  een  schrik  om  aan  te  kijken! 
Dit  trof  mij  zoo.  Ik  zag  hem  niet  te  ontwijken." 

»Wech  (zei  ze),  wech !  Ontstelt  gy  daar  zoo  van  ? 
Nu  ken  ik  u  niet  langer  voor  mijn  man, 
Ik  schaam  m v-zelf;  zou  ik  een  mem  beminnen! 
Mijn  man  geen  moed!  dat  ging  my  aan  de  zinnen 
Neen,  neen,  een  vrouw  eischt  in  een  man  verstand, 
En  moed  daarby,  die  schrappen  durft  in  't  zand. 
Green  gek,  geen  uil,  geen  drasbroek  moet  hy  wezen, 
Die,  denk  eens  aan !  die  voor  een  droom  zou  vreezen 
Is  dat  een  vent,  die  voor.  een  droom  vervaart  ? 
Een  mannenhart  hoort  by  een  mannenhaard 
En  gy,  op  't  oog,  een  haantjen,  als  een  parel. 
Gedraag  u  toch  als  een  rechtschapen  karel ! 

»0f  weet  ge  niet,  dat  droomen  droomen  zijn: 
Dat  's  ijdelheid,  en  anders  niet  dan  schijn? 
Zy  komen  voort  uit  ingewand  verstopping. 
Of  uit  de  maag,  in  zware  spijs  ver  kropping. 
Als  drabbig  bloed,  niet  naar  den  ëisch  gekookt, 
Naar  boven  stijgt  en  door  de  hersens  spookt. 
Uw  droom  is  ook  (en  't  kan  niets  anders  wezen) 
Uit  overmaat  van  't  lijmig  bloed  gerezen, 
Dat  in  den  slaap  de  piethorieke  liên, 
Wat  iemand  droomt,  bestendig  rood  doet  zien; 
't  Zij  roestig  zwaard,  of  pijl,  of  ander  wapen ; 
't  Zi)  wild  gediert',  met  open  muil  aan  't  gapen, 
Of  rood  van  huid ;  het  zij  een  brandend  vier 
Met  roode  vlam  ;  of  bloedig  moordgetier: 
Of  ovenbrand  met  gloênde  Salamanderen- 
Zoo  weilLt  de  kracht  der  zwarte  gal  in  anderen. 
En  jaagt  hun  schrik  van  zwarte  beeren  aan. 
Of  bullenbaks,  als  Duivels  voorgedaan, 
Ja,  Duivels  zelfs,  die  hun  de  klaauwen  wijzen. 
En  aan  een  mensch  het  hair  te  berg  doen  rijzen. 
Ik  spreek  hier  niet  van  ander  teraprament, 
Of  wat  hun  kracht  in  elks  verbeelding  prent : 
Die  't  weten  wil,  kan  dikke  boeken  lezen. 
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Ik  stap  er  af,  en  hoü  de  zaak  bewezen. 

iMaar  Gato-zelf,  die  zoo  verstandig  dacht, 
Zet  die  niet  reeds :  Geef  op  geen  droomen  acht  ? 
En  even  dus,  Geleerden  en  Doctoren 
In  menigte,  zoo  na  hem  als  te  voren? 

iNeen,  man,  vrees  niets;  maar,  eer  wy  slapen  gaan^ 
Om  's  Hemels  wil,  laat  u  van  *t  vrouv^tjen  radn : 
Neem  v^at  jalap  (ge  moet  er  niet  van  huiveren) 
Of  rheum  in,  om  maag  en  bloed  te  zuiveren. 
Of  is  hier  ligt  geen  potjenskraam  omtrent, 
De  tuin  geeft  op,  voor  die  de  kruiden  kent, 
Waarmee  ge  't  lijf  van  boven  en  van  onderen 
Ontlast:  een  stof!...  ge  zult  er  van  verwonderen. 
Ik  bid  u,  doe  't !  Ik  ken  uw  naturel, 
Dat  zweer  ik  u,  en  uw  complexie  wel. 
De  jaartijd  is  bedenklijk  dezer  dagen  : 
En  doet  gy  't  niet,  gy  zult  het  u  beklagen. 
Daar  komt  heel  licht  een  boze  tertiaan. 
Een  zenuwkoorts,  of  erger  nrg,  ter  baan. 
Een  dag  of  twee  een  digestief  genomen 
Van  worm tj es,  baat ;  die  kunt  ge  licht  bekomen. 
Of  anders,  eet  wat  frissche  centory 
Met  donderbaard,  en  daar  wat  huislook  by ; 
Hier  na  wat  vlier-  of  wat  kornoeljebessen. 
Die  dat  bezit,  hoeft  geen  Aptekersflessen. 
Hier  staan  ze  frisch  te  groeien;  pluk  ze  vrij. 
En  vrees  geen  droom :  ik  neem  de  zaak  op  my." 

i»'k  Bedank  u,  lief!  (dus  van^t  hy  aan  te  spreken). 
En  neem  het  aan  voor  *t  hartlijkst  liefdeteeken. 
Maar,  Gat  o—!  Ja,  ik  geef  den  man  zijn  recht, 
Hy  is  een  bol,  en  weet  wel  wat  hij  zegt. 
Doch  niet  te  min,  hoe  Gato  wordt  geprezen, 
'k  Heb  in  mijn  jeugd  toch  ook  wel  iets  gelezen, 
En  weet  heel  goed  wat  in  de  boeken  staat: 
Maar  menig  een  leert  anders,  in  der  daad ! 
Men  leest  alom,  dat  droomen  voorbeduidsels 
Yan  goed  of  kwaad,  en  echte  lotontsluisels 
Van  't  wichtigst  zijn  dat  ons  op  de  aard  ontmoet, 
En  by  de  proef  blijkt  deze  stelling  goed. 
Een  oud  autheur  schrijft  immers  van  twee  knapen 
Die  op  een  reis  niet  wisten  waar  te  slapen, 
Dat  ze  in  een  stad  zich  scheiden  van  malkadr, 
Waar  de  eene  hier  een  bed  zocht,  de  andre  daar : 
Zoo  dat  op  't  laatst  een  hunner  taamlijk  slaagde, 
Maar  de  ander  in  een  stal  een  bondel  stroo  bejaagde. 

»'t  Was  middernacht  als  deeen,  daar  hy  op 't  bedde  lag. 
Zijn  reisgenoot  in  tranen  voor  hem  zag. 
Die  tot  hem  sprak  in  dees  benaauwde  woorden : 
Kom  tot  mijn  hulp,  men  wil  roy  hier  vermoorden! 
Vlieg,  vlieg !  ik  ben  in  's  Konings  ossenstal, 
Aan  de  Oosterzij,  die  uitkomt  aan  den  wal: 
Verlaat  my  niet  in  't  uiterst  aller  nooden 
Om  's  Hemels  wil  I  of  —  tel  my  by  de  dooden." 
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^De  man  verschrik),  schiet  uit  zijn  slaap,  en  —  tetV 
Waartoe  me  ontrust?  een  droom,  is  ijdelheid.  — 
Hy  legt  zich  om,  en,  weer  door  slaap  bevangen, 
Verschijnt  hem  nu,  met  gants  verbleekte  wangen, 
Van  bloed  bedrupt,  en,  met  de  borst  doorboord. 
Zijn  reisgezel,  en  zegt :  Ik  ben  vermoord : 
Men  heeft  mijn  lijk  in  runder  mist  verborgen. 
Sta  op,  en  ga,  met  d*  opgang  van  den  morgen, 
En  hoü  den  kar,  die  uit  de  poort  zal  gaan, 
(Daar  lig  ik  in)  en  zijn  berijder,  aan. 

pNu  siddert  hy ;  —  en  ziet  by  't  eerste  dagen 
Door  de  open  poort  een  boeren  mistkar  jagen, 
Met  rundermist  tot  boven  volgetast, 
En  roept  vol  schriks  :  >Grijpt  mannen!  grijpt  dees  vast. 
En  onderzoekt  de  lading  van  zijn  wagen : 
Hier  ligt  mijn  vriend,  mijn  reisgenoot  verslagen.*' 
Men  vindt  het  dus,  en  straft  den  moordenaar. 

»Hier  was  't  een  droom,  en  deze  droom  was  waar. 

i»Of,  wilt  gy  meer  ?  Twee  andre  reisgenooten. 
Die  tot  een  tocht  naar  overzee  besloten. 
Vertoefden  lang  door  tegenwind  aan  't  strand, 
Tot  dat  op  eens  het  Westen  blaast  door  't  wand. 
't  Was  avondstond,  en,  om  van  wal  te  steken 
Verbeidt  men  tot  de  morgen  aan  zal  breken. 

»Nu  slapen  zy.  Maar  de  een  hoort  op  zijn  bed 
Een  kenbre  stem,  die  hem  in  onrust  zet, 
» Vertrek  niet,]y  zegt,  en  deze  taal  doet  hooren : 
»Indien  gy  gaat,  uw  leven  is  verloren». 

lOntwaakt,  deelt  hy  zijn  makker  alles  meé. 
En  zegt:  Blijf  hier,  en  gaan  wy  niet  op  zee. 
De  makker  lacht:  Dat  moet  ge  my  vertellen. 
Dat  ik  een  reis  om  droomen  uit  zou  stellen 
Vooral  niet,  vriend !  een  droom  is  slechts  bedrog 
Dat  was  van  ouds,  en  dat  beweer  ik  nog 
Zijt  gy  bevreesd,  gy  moogt  hier  langer  big  ven  ; 
Ik  stoor  my  aan  geen  klap  van  oude  wijven. 
Vaarwel !  —  Hy  gaat,  en,  in  een  korte  stond 
Verheft  een  storm,  en  alles  gaat  te  grond. 

»Ik  had  nog  meer  exempels  aan  te  voeren. 
Maar  't  mocht  misschien  en  u  en  my  ontroeren. 

»En  daarom,  wijf!  het  zij  er  meé  zoo  't  wil, 
Bedachtzaamheid  is  geen  belachbre  gril ; 
En,  roekloos  hy,  die  droomen  durft  verachten ! 
Gewaarschouwd  eens,  moet  zich  de  wijze  wachten  ! 

sKenelmus  ook  (de  Heilig,  dien  gy  kent, 
Al  staat  hy  niet  in  ieder  kerklegend,) 
Wien,  uit  den  vorst  van  Mercia  geboren. 
Zijns  Vaders  kroon  en  zetel  was  beschoren, 
Zag,  weinig  tijds  voor  dat  hy  't  leven  liet, 
Den  moordenaar  die  hem  het  hart  doorstiet. 
Zijn  Voedsteres,  als  zy  zijn  droom  verklaarde, 
Beval  hem  aan,  dat  hy  zich  wel  bewaarde; 
Maar  ach  1  de  knaap,  naauw  zeven  jaren  oud, 
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Was  groot  van  ziel,  en  op  zijne  onschuld  st(iut. 
Ik  zou  er  wel  een  vleugelveêr  om  geven, 
Indien  gy  't  laast,  zoo  als  het  staat  beschreven. 

iMaar  hoor,  mijn  lief!  Sla  op  Macrobius, 
En  dat  was  toch  geen  oud  langetten  muts. 
Hy,  die  den  droom  van  Scipio  verhaalde, 
Dien  Gorenhart  in  *i  Nederduitsch  vertaalde, 
Stelt,  dat  de  droom  of  ander  nachtgezicht 
Ons  zeker  van  de  toekomst  onderricht. 
En  heeft  men  zelfs  geen  droomboek  bv  de  luiden, 
Waar  in  men  vindt  wat  alles  mag  beduiden? 

iNoch  meer  dan  dat!  Wat  deed  Augustus?  zeg! 
Smeet  hy  den  droom  als  onbeduidend  weg? 
Vooral  niet!  Neen,  hij  wachtte  zich  ter  degen. 
De  vijand  had  hem  lelijk  beet  gekregen. 
Had  hy  gedacht  als  Juffrouw  Partelot.  — 
Plutarchus  ook !  verklaar  me  dien  voor  zot  1   - 
Zie  Farao,  zijn  schenker  en  zijn  bikker; 
Zie  Jozefs  droom  van  schoven  op  den  akker ! 
En  wat  al  meer!  —  Geloof  my,  beste  schat. 
Een  droom,  als  droom,  beteekent  al  zoo  wat. 

»Ik  wil  niet  eens  van  Brutus  nachtspook  praten^ 
Astyages,  of  andre  potentaten. 
Of  Gezars  vrouw,  of  de  arme  Hecuba. 
Een  droom  zegt  iets  —  Dus  geen  centaurea ! 
Geen  donderbaard,  geen  vlier,  en  geen  jalappel 
Ik  mag  ze  niet,  wat  uw  Hoogwijsheid  snappe. 

iDoch  lang  genoeg !  Van  dit  propoost  niets  meer  — 
Dit  is  geen  droom,  maar  waarheid,  op  mijn  eer: 
Ik  ken  geen  ding  dat  zoo  mijn  hart  kan  streelen^ 
Dan,  op  den  grond  met  Partelot  te  spelen: 
En  zie  ik  slechts  die  kraalronde  oogjens  aan, 
Zoo  is  miin  zorg  en  alle  vrees  vergaan. 
Wat  dunkt  u,  wijf?  Gy  moogt  my  ook  wel  lijden 
CNiet  waar,  mijn  hart?)  in  spijt  van  die  't  benijden. 
En  daarom,  kom,  we  zitten  hier  wat  naauw, 
En  in  dit  hok  ziet  alles  even  graauw... 
Wat  zegt  ge  er  van !  Nu  houdt  u  niet  verlegen. 
En  wees  geen  kind.  Ge  kunt  ei*  heel  wel  tegen. 
Her  uit,  her  uiti  —  Met  vloog  hy  op  den  grond. 
Want,  't  was  de  tijd  en  volle  morgenstond. 
Nu  riep  hy  tok,  tok,  tok,  en  al  de  hennen 
Verschenen  straks  om  hem  als  heer  te  erkennen. 
En  welgemoed  liep  hy  zijn  Harem  door, 
En  deed  zijn  plicht;  maar  Partelot  ging  voor; 
En  naderhand,  wel  meer  dan  twintig  keeren. 
Zat  hy  ze  nog,  by  poosjens,  in  de  veeren. 
O!  't  was  een  leeuw,  ais  hy  door  't  schulpzandpad 
Met  hooge  borst  en  op  zijn  tenen  trad, 
Geen  grond  gevoelde,  en  als  een  vorst  spttseerde, 
Het  moedig  oog  nu  hier  dan  derwaarts  keerde, 
En,  tok,  tok,  tok,  waar  hy  een  korrel  vond, 
De  wijQens  om  zich  heen  vergaderde  in  het  rond. 
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Nu  laat  hem  hier  zijn  heerlijk  lot  genieten ! 
We  zien  zoo  straks,  'wat  daaruit  voort  zal  vlieten. 


De  maand  ging  om,  v^aarin  de  wareld  vnerd ; 
De  Lente  kwam,  met  telg  en  bloem  gesierd, 
En  tooide  H  veld.  Het  zilverwitte  laken 
Der  boomgaard  stoof,  en  deed  de  paden  kraken; 
En  Grasmaand  bood  een  lieven  voorjaarslach. 
Het  was  nu  juist  haar  allereerste  dag : 
Een  boze  dag,  gelijk  de  lieden  weten 
(Duc  d'  Alva  werd  zijn  bril  toen  afgesmeten, 
Zoo  dat  hy  met  een  lange  neus  bleef  staan). 
Die  meenig  een  veel  spots  deed  ondergaan; 
Maar  Koekeloer,  zoo  preutsch  en  fier  als  immer, 
Bedacht  dit  niet  en  H  ging  hem  nog  veel  slimmer. 

Hy  stapte  dan,  gesteveld  als  een  held 
Met  laars  en  spoor,  van  zijn  serail  verzeld. 
En  zag  de  zon  in  't  Oost-ten-zuiden  blinken, 
En,  zonder  klok  of  bel  te  hooren  klinken, 
Hy  wist  hoe  laat  (dit  lag  zoo  in  zijn  aart), 
En  had  het  fix,  en  kraaide  metter  vaart. 
Met  zoon  geluid,  zoo  krachtig,  en  zoo  helder. 
Dat  Pluto  er  van  opsprong  in  zijn  kelder 
En  Gharon  vroeg:  Wie  maakt  daar  zoo'n  rumoer? 
Die  aanstonds  zei:  *t  haanneef  Koekeloer.  — 
Hy  had  gekraaid,  en,  met  een  statig  wezen, 
Het  geen  hy  by  zich-zelf  zeer  filozofisch  vond : 
9  De  zon  (zei  hy)  is  vijftien  graad  gerezen." 
Toen,  knikkend  :  vPartelot,  kom  hier  en  zie  eens  rond ! 
Zeg,  is  het  niet  een  heerlijke  ochtendstond? 
En  hoort  ge  daar  die  distelvink  wel  fluiten? 
En  ginds  die  sijs?  Wat  is  het  lief  hier  buiten ! 
Niet  waar?  Kom  hier,  en  gaan  we  wat  ter  zij. 
O !  'k  voel  mijn  hart  zoo  lustig  en  zoo  blij ! 
Wanneer  ik  in  't  geboomt'  die  vogel tjens  hoor  zingen 
Ik  zou,  van  lust,  wel  uit  mijn  veders  springen." 

Mijn  goede  haan!  wis  had  ge  nooit  geleerd. 
Dat  vreugde  steeds  in  droefenis  verkeert 
Mijn  Oudoom  zei  by  alles  :  i>Maar  na  dato  !*' 
Dat  is  een  woord,  zoo  goed  als  een  van  Cato 
Of  Seneca.    Doch  hiervan  afgestapt! 

Een  oude  Vos,  recht  listig  en  doortrapt. 
Die  drie  jaar  lang  in  't  bosch  zich  had  verborgen. 
Kroop  door  de  heg,  en  juist  op  dezen  morgen, 
Het  tuintjen  in,  waar  onze  kraaiersbaas 
Zijn  hennetjens  geleidde,  en  op  de  zelfde  plaats. 
Hy  hield  zich  stil  gedoken  in  de  bladen. 
Zoo,  als  die  doet,  die  toelegt  op  verraden, 
Op  rooven  loert,  of,  met  geleider  laag 
Een  armen  bloed  wil  pakken  by  de  kraag. 

O  moordenaar,  o  valschaart,  o  verrader ! 
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Gy,  Ga?iljon  (of  wie  geleek  u  nader) ! 

Gy,  Vosmeer,  die  dat  machtige  Amsterdam 

Zoo  listig  wist  te  leevren  aan  de  vlam ! 

En,  die,  voor  hem,  de  Trooiers  wist  te  doeken ! 

Wat  zeg  ik  best,  om  u  ter  deeg  te  vloeken. 

En  dan  den  dag,  den  uchtend  boven  al, 

Die  't  hoenderkot  niet  licht  vergeten  zal? 

Och,  Koekeloer !  waart  gy  op  stok  gebleven 

Dien  ganschen  dag ;  ja,  uw  geheele  leven ! 

De  droom  had  u  gewaarschuwd ;  waarom  dan 

Naar  vrouwenraad  geluisterd,  als  een  man  ?  — 

Maar,  ijdle  klacht !  wat  zijn  moet,  moet  geschieden 

't  Ging  Adam  zoo,  en  duizend  braven  lieden. 

Een  wijfjens  tong  bracht  menig  in  den  nood ; 

En  vrouwenraad  — !  Een  mandvol  weegt  geen  lood 

Het  ga  zoo  H  ga,  men  kan  ze  niet  betrouwen. 

De  Haan  sprak  zoo :  ik,  zeg  nooit  kwaad  van  vrouwen. 

En  die  het  doet,  doet  kwalijk.  Op  mijn  woord !  — 

Doch,  niet  te  veel  te  beuzlen !  Gaan  wy  voort. 

De  lucht  was  zoel,,  en  by  dat  schoone  weder 
Lei  Partelot  zich  in  de  zon  wat  neder, 
En  bakerde  daar  op  den  warmen  vloer, 
By  de  andre  zes.  En  onze  Koekeloer 
Zong  wakker  op,  en  fraaier,  naar  mijn  meenen, 
Dan  Haarlems  strandmeermin.  of  eene  der  Sirenen. 

't  Geviel  dat  op  een  struik  een  vlinder  zat, 
Waar  onze  haan  *t  opmerkzaam  oog  <»p  had. 
Als,  wip !  de  vos  hem  toesprong  uit  de  bladeren. 
En  ijlings,  paf !  stokt  hem  het  bloed  in  de  aderen, 
Hy  zong  niet  meer,  maar  sloeg  de  vleugels  uit, 
En  riep :  tok...  tok,  met  sidderend  geluid. 
Als  iemand  wien  een  doodsteek  komt  te  treffen. 
Natuur  leert  dus  aan  elk  gediert'  beseffen. 
Wat,  vijand  is,  en  wien  het  heeft  te  ontvliên, 
Al  heeft  het  hem  te  voren  nooit  gezien. 
Zoo  stond  de  Haan,  en  springt  om  weg  te  vluchten. 
Maar  Reintjen  sprak:  »Daar  valt  hier  niets  te  duchten, 
Mijn  beste  Heer  met  uw  fluweelen  rok; 
Wees  niet  verschrikt!»  en  zette  zich  voor  't  hok. 
»Ik  ben  uw  vriend :  wel  foei !  wat  zoudt  gy  vreezen, 
'k  Doe  niemand  kwaad,  of  —  *k  wil  een  booswicht  wezen, 
Ook  koom  ik  niet  om  hier  belet  te  doen, 
Maar  lei  my  slechts  te  luistren  in  dit  groen, 
Om  naar  uw  zang  op  mijn  gemak  te  hooren. 
'k  Ben,  in  mijn  soort,  recht  muzikaal  van  ooren, 
En  vind  uw  stem  zoo  lieflijk  en  zoo  zoet. 
Dat  my  Longeou  niet  half  zoo  wel  voldoet. 
Wat  hebt  ge  een  boi-st !  ook  meer  verstand  van  noten. 
Dan  'k  ergens  vond  by  wezens  op  twee  poten. 
Want  ons  geslacht  dat  op  vier  poten  treedt. 
Deugt  niet  het  minst  voor  zanger  of  poëet: 
En  van  uw  soort  moet  ieder  dat  bekennen. 
De  zang  hoort  t'huis  bij  snavelbek  en  pennen 
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Mijn  heer  uw  Vadr  (o  't  was  mijn  beste  vrind  l) 
Dat  was  een  haan !  hy  werd  van  elk  bemind ; 
Men  vindt  er  geen  als  hy,  dan  in  historie  — 
Uw  moeder  ook,  roemrichtiger  memorie, 
Ken  schoone  vrouw,  bescheiden,  net  en  kuisch,  — 
Die  kwamen  wel  ten  eten  aan  mijn  huis ; 
En  't  waar  my  lief,  ii  ook  zoo  eens  te  onthalen, 
Maar  zingen  —  !  Ja,  dat  zeg  ik  menigmalen, 
'k  Heb,  buiten  u,  nog  nooit  zoo*n  zang  gehoord. 
Als  uit  zijn  keel.  't  Kwam  uit  het  harte  voort 
Dat  pectus  quod  disertum  facit,  weetge, 
Dat  zat  er  in,  dat  keek  er  door  een  reetje ; 
Dat  moet  er  zijn  by  die  naar  glorie  staat, 
En  zoo  deed  hy.  Hy  had  Natuur  te  baat. 
En,  om  zijn  stem  nog  meerder  kracht  te  geven. 
Vertrok  hy  *t  oog  —  (het  was  om  van  te  beven  !) 
Als  waar  't  zoo'n  pijp,  zoo'n  leêren  brandspuitstuit 
Daarby,  hy  was  een  man  van  oordeel,  en  belezen 
Ik  zie  hem  nog  (dit  dunkt  my)  in  uw  wezen. 
Want  als  men  hem  zoo  vlak  in  de  oogen  keek. 
Dan  had  hy  iets  dat  naar  God  Mars  geleek, 

»Maar  ga  toch  voort.     Ik  meen  u  niet  te  dwingen, 
Doch  doe  my  de  eer  van  nog  eens  op  te  zingen. 
L»at  zien  of  gy,  een  nog  wat  jonger  hoen, 
't  Met  zulk  een  zwier  en  kracht  uw  vader  na  kunt  doen.» 

De  brave  Haan  stond  daar  als  opgetogen. 
En  voelde  niet  hoe  snood  hy  wierd  bedrogen : 
Die  vleitaal  werd  genoeglijk  ingeslikt. 
Zoo  gaat  het  meer,  dat  iemand  wordt  verstrikt. 

Straks  zet  hy  zich  op  H  uiterst  van  de  tenen 
En  rekt  zijn  hals,  en  heel  zijn  lijf  met  eenen. 
En  draait  en  wringt  dat  hem  't  gezicht  vergaat. 
En  kraait  het  uit,  dat  hy  te  trillen  staat. 
Braaf!  zegt  de  Vos,  en  ziet  hem  't  oog  genepen, 
En  houdt  in  eens  hem  by  de  keel  gegrepen, 
En  stuift  terstond,  gelijk  een  wind  zoo  vlug, 
Naar  H  boschjen  toe,  met  Haanneef  op  de  rug, 
Die,  in  de  klem  besloten  van  zijn  tanden. 
Niet  weet  waarheen,  nog  waar  by  zal  belanden. 

O  noodlot,  dat  geen  stervling  kan  ontgaan, 
Hy  mag  dan  boer,  of  koning  zijn,  of  haan ! 
Ach  !  dat  zijn  wijf  geen  droomen  woA  gelooven  ! 
Ach!  dat  ge  juist  hem  zulk  een  knol  woudt  stoven, 
En,  op  wat  dng?  Een  maandag,  denk  eens  aan  1 
Een  dag,  genoemd  naar  Luna,  naar  de  maan  ! 
Naar  Luna,  die  met  loo  veel  aangezichten. 
Voor  vier  verstrekt !  En  die  vergeet  haar  plichten  — 
Die,  als  Diaan,  de  bos.schen  zuivren  moet. 
Duldt  dat  de  vos  op  arme  hoenders  woed* ! 
Als  Hekaté,  de  honden  kan  doen  bassen, 
Laat  van  een  vos  den  hoendervorst  verrassen  ! 
Als  Prozerpyn  ten  minste  vloeken  kan. 
Ziet  zwijgend  toe,  als  wist  zy  nergens  van!  — 
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Moest  een  Godes  met  zes  of  zeven  namen, 
By  zoo'n  geval  zich  niet  te  barsten  schamen? 
Zoo  zy  geen  haan  voor  't  leed  beschutten  mag. 
Wat  geven  vry  haar  peetnaam  aan  den  dag? 

Daar  sleept  men  hem  in  't  aanzijn  van  zijn  vrouwen, 
Gevangen.  Wee  dien  oogen,  die  't  aanschouveen ! 
O  welk  gehuil !  wat  bittre  jammerkreet 
Verheft  zich  daar  by  dit  afgrijslijk  leed ! 
Nooit  hoorde  de  aard  een  zoo  aandoenlijk  kermen 
Toen  Gozewijn  van  uit  Klarises  armen 
Door  H  Bastaardzaad  gesleurd  wierd  by  zijn  baard, 
En  nederviel  voor  't  Non  verdelgend  zwaard. 
Van  Priamus  bege^  ik  niet  te  spreken. 
Op  de  eigen  wijs  van  Pyrrhus  staal  doorsteken ; 
Karthagoos  wal,  met  vlam  en  klacht  vervuld ; 
Of  duizenden,  door  Neroos,  zonder  schuld 
Veroordeeld.  Neen,  waar  immer  werd  gekreten. 
Hier  wordt  een  voi'st  (een  koning  mag  hy  heeten), 
Een  vader,  man,  en  broeder  te  gelijk, 
In  eigen  hof  en  wettig  koninkrijk. 
Met  kroon  op  *i  hoofd  en  purpren  staatsiekleeding, 
Zijn  volk  ontrukt,  met  trouw-  en  rechtver treding. 
En  voelt,  geen  vijands  zwaard,  maar  tanden,  in  de  nek. 
Hier  hangt  hy,  met  het  hoofd  hem  benglende  uit  den  bek. 
Slaat  naar  den  heilgen  grond  van  zijn  bewindstafvoering 
De  draaiende  oogen  rond,  beneveld  door  de  ontroering. 
En  hijgt  naar  d'ademtocht ;  wellicht  den  laatst  en  snik ! 
Wie,  droeven,  troost  u  in  dit  doodlijk  oogenblik  ! 

De  Weduw  hoort  het  straks  en  vliegt  met  bet  haar  spruiten. 
Verbaasd  van  't  naar  gekerm,  de  keuken  door,  naar  buiten, 
En  ziet  Reinier,  die  recht  naar  't  boschje  snelt. 
En  d' armen  haan,  helaas!  in  zijn  geweld. 
Zy  roept :  »Een  vos !  een  vos !  Uit  mannen  !  uit  geburen !» 
En  fluks  weet  Flink,  de  hond,  zijn  halsring  door  te  schnren. 
En  Jaap,  en  Gijs,  en  Piet,  met  knuppels  in  de  hand. 
Vervolgen  op  een  draf  den  moorder,  dwars  door  't  land. 
Een  algemeen  geschreeuw  der  trouwe  dorpelingen 
Gaat  op,  vervult  de  lucht,  en  stoort  het  vogelziiigen, 
En  't  was  of  Aarde  en  Hel  in  barensnrbeid  was. 
De  ganzen  vlogen  op  en  gaggelden  door  't  gras, 
En  de  eenden  kwaakten  door  de  vijvers,  dat  het  raasde. 
Een  bijenzwerm,  die  daar  op  bloemen  aasde, 
Toog  op  den  krijgsroep  aan,  en  gonsde  door  de  lucht, 
En  wette  in  arren  moed  beur  angels  in  de  vlucht. 
.   De  kevers  sloegen  meé  hun  onvolgroeide  vlerken 
Van  onder  't  rugschild  uit,  op  elzenrijs  en  berken; 
Maar  stortten  aan  den  voet  van  't  schuddende  geboomt'. 
Dat   met  zijn  binadren  ruischt,  als  van  den  wind  doorstroomd. 
De  muggen  sliepen  nog  aan  boord  der  waterkreken, 
(Hoe  anders  zouden  zy  by  'tveldgebrom  ontbreken!) 
En  't  schorre  kikkervolk,  dat  aan  den  vliet  ontsprong, 
Zet  ook  zijn  gorgel  op  met  uitgezwollen  long. 
Ik  wil  van  torenkreet  noch  aaklig  klokkenkleppen. 
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Alarm  slaan  van  de  trom,  noch  stormgeroffel  reppen, 
Want  toren,  klok,  noch  trom  bevond  zich  in  H gehucht; 
Maar  hooron  beide  en  zien  verging  er  van  *t  gerucht. 
De  varkens  knorden  in  de  veestal  onder  't  loeien 
Van  't  kalQen,  en  't  gebulk  der  naastgeweide  koeien 
En  H  teedre  schaapjen  bliet  van  deernis  en  van  angst, 
By  't  daavrend  hondgeblaf  der  buurschap,  tuk  op  vangst, 
't  Is  zeker  dat  jack  straw  niet  half  zoo'n  leven  niaakte 
Als  hy  een  Vlaming  zag,  en  minder  vloeken  braakte 
Met  al  zijn  menigte,  dan  hier  op  Simon  Vos 
Werd   uitgedonderd.  die  al  vluchtend  week  in  't  bosch. 

Maar  zie,  hoe  snel  't  geluk  zich  om  kan  wenden  : 
De  droeve  Huan  zag  de  uitgerukte  benden 
In  aantocht,  maar  te  langzaam  voor  den  spoed 
Des  roovers,  die  hem  vast  heeft  in  zijn  snoet 
En   ieder  sprong,  hem  sterker  schijnt  te  nijpen. 
Daar  de  angst,  hierby,  hem  't  doodzweet  uit  doet  zijpen. 
In  't  eind,  hy  spreekt  uit  d'  eng  geklemden  stn*t  : 
loWel  foei.  Sinjeur,  wat  is  dat  Landvolk  zot ! 
Zy  meenen  u  in  't  loopen  te  achterhalen ! 
Ik  zou  ze  dat  met  een  goeden  schimp  betalen : 
Ware  ik  als  gy,  ik  zei :  Vervloekt  gespuis ! 
Wat  beeldt  ge  u  in  ?  keer  om,  en  naar  uw  huis ! 
'k  Ben  reeds  in  't  woud,  en  (springt  gy  hoog  of  lager) 
De  haan  blijft  hier,  hy  zij  dan  vet  of  mager: 
Ik  lust  hem  zoo ;  mest  gy  een  ander  hoen 
Zoo  vet  gy  wilt,  ik  kan  het  hiermee  doen.» 

De  Vos  zei :  vJas  —  en  in  dit  uit  te  spreken, 
Weet  Koekeloer  hem  uit  den  muil  te  breken, 
En  vliegt  om  hoog,  tot  boven  op  een  boom. 
Daar  stond  Reinier  en  keek  als  in  een  droom: 

vOch,  Haantjenlief!  (dus  sprak  hy),  wil  niet  denken. 
Dat  'k  oogmerk  had  om  u  een  veer  te  krenken. 
Ik  maakte  u  maar  uit  louter  spotterny 
Wat  bang,  mijn  vriend:  zoo  waar,  geloof  me  vrij. 
Kom  af,  kom  af.  Ik  zie,  gy  zijt  verlegen ; 
Och !  dacht  ik  dat,  ik  had  wel  stil  gezwegen. 
Maar  kom,  kom  hier,  op  dat  ge  wat  bedaart 
Geloof  my,  man,  gy  zijt  te  licht  vervaard.» 

»Neen  (zei  de  Haan);  de  Duivel  mag  my  halen 
Met  vleescli  en  bloed,  ai  woü  hy  zeven  malen. 
Zoo  gy  my  meer  dan  deze  reis  betrekt. 
Ik  weet  het  nu,  waartoe  de  vleitaal  strekt. 
Ik  zal  niet  meer,  om  hooger  toon  te  kraaien. 
Tot  uw  vermaak,  met  hals  en  oogen  draaien  : 
Wel  zingen,  zij  voortreilijk  in  die  't  kan; 
Wel  toezien  is  nog  beter  voor  een  man. 

De  Vos  stond  stijf  met  de  oogen  neergeslagen, 
En  Haanneef  kraait  eens  op,  zijn  vrijheid  ten  bewijs. 
dNu  (riep  de  schalk),  vaar  wel  !gy  hebt  u  braaf  gedragen  : 
Maar  immers,  't  was  April,  en.  met  uw  welbehagen, 
De  vinding,  hoe  't  ook  viel,  verdient  toch  altijd  prijs  » 
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Van  -waar,  April ! 

Die  zotte  gril, 
Die  dartle  woestheid  in  den  wil, 
Die  by  u-w  eerste  dagen 

't  "Vernieuwde  bloed 

Zoo  bruischen  doet. 
Zoo  wild  door  de  aders  jagen  ? 

Is  't  daarom,  dat 
't  Nog  maagdlijk  nat, 

Van  gistend  hemelbloed  bespat, 
Een  nieuw  gebruisch  ontwaarde, 
En  't  borr'lend  ruim 
Uit  vruchtbaar  schuim 

'  De  blanke  Venus  baarde? 

Ach !  sints  dien  dag 

Moest  elk  gezach 
"Voor  Afrodites  zegevlag, 
Met  rede  en  wijsheid,  bukken ; 

En  steeg  met  haar 

Uit  de  eigen  baar 
Een  wolk  van  boze  nukken. 

Voert  sedert  niet 
Fortuin  't  gebied 
Zoo  ver  de  zon  haar  stralen  schiet; 
Doet  berggevaarten  vallen ; 
En  't  nietigst  schuim. 
Uit  blinden  luim, 
In  goud  en  purper  brallen  ? 

Werd,  sints  die  stond, 

Het  wareldrond 
Niet  omgewroet  van  grond  tot  grond  ; 
De  zee  voor  *t  land  verwisseld ; 

De  dartelheid 

Ten  throon  geleid ; 
En.  redens  kar  ontdisseld  ? 

Gewis,  wanneer 

Het  jaar  zijn  keer 
By  't  vrolijklachend  Lenteweer 
Van  voren  aan  gaat  vangen, 

Daar  't  beekjen  ruischt : 

En  't  boomtjen  zuist 
Met  verschen  dosch  omhangen ; 

Het  geurig  kruid 
Den  grond  ontspruit, 
En  't  aardrijk  als  een  jonge  bruid 
Met  nieuw  gebloemt  koomt  sieren: 
Dan  schijnt  er  i:kv 


Door  veld  en  zee 
Een  dartle  geest  te  zwieren. 

Een  wondre  lust 

Die  't  hart  ontrust 
En,  door  geen  noeste  zorg  gesust. 
Zich  uitstort  in  't  verstrooien. 

En  tergend  gift 

Dat  's  boezems  drift 
Ontwikkelt  uit  zijn  plooien. 

Wanneer  't  gediert 

Uw  weérkomst  viert, 
Door  nieuwen  levenstocht  bestierd. 
Met  huppelen  en  kweelen ; 

Is  't  brein  verward, 

En  t  ledig  hart 
Zoekt  kinderlijke  spelen. 

Van  daar,  van  daar. 

Is  ieder  jaar, 
By  blonde  jeugd  en  grijzend  hair, 
Geteekend  met  dat  razen, 

Wanneer  gy  't  hoofd 

De  nacht  ontrooft, 
Om  alles  te  verdwazen. 

De  Minvoogdes, 

Die  schuim  prinses. 
Begroette  u  van  haar  schulpkales. 
En  noemde  u  naar  haar  Godheid. 

Zy  vloeit  u  in 

Met  vreugde  en  min, 
En  —  mengeling  van  zotheid. 

Maar  ga,  April! 
Volbreng  uw  wil 
Bij  't  wenden  van  des  aardrijksspil ; 
Wy  lachen  by  uw  grappen. 
Ook  Wijzen  mag. 
Een  enklen  dag, 
Een  dwaze  gril  ontsnappen. 

Ook  my  ontviel, 
Hoe  dof  van  zfel, 
By  't  dobbren  van  mijn  kranke   kiel 
In  't  uiterst  van  te  stranden, 
Een  luchte  luim. 
En  schuim,  voor  kruim, 
Ontfingt  gy  uit  mijn  handen. 

Maar  't  is  geen  boert 
Die  't  hart  ontsnoert 


TER  VERJARING   VAN  MIJNE  EGA.  (1817). 
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Dat  's  levens  ballast  met  zich  voert ; 
Het  lachen  is  gedwongen. 
Een  doodstuip  was  't, 


Die  't  hart  verrast  ; 
En  —  't  lied  is  uitgezongen. 


Nog  voor  hij  't  iHelsche»  Arasterdam  verliet,  maakte  Bi Iderdijk  de  uitgave 
zijner  Nieuwe  Uitspruitsels  voor  de  pers  gereed,  waarin  de  meeste  van  vo- 
renstaande verzen  werden  opgenomen.  Zij  zagen  te  Rotterdam,  bij  Immerzeel^ 
het  licht,  van  't  volgend  berichtjen  begeleid: 

^Vroegtijdig  verscheen  ik  in  de  Dichterlijke  wareld.  Ik  liep  twee  leeftijden 
door.  en  zie,  sedert  mijn  optreden,  het  derde  geslacht  in  bloei,  en  het  vierde 
in  wording.  Mijn  Lente  en  Zomer  leverden  aan  Kunst  en  Vaderland  op,  wat 
zy  mochten.  Ook  mijne  Herfst  schuddede  hare  bladeren  af,  en  mijn  Winter 
gaf  een  gebloemte,  of  het  geen  dezen  naam  voerde,  's  Levens  ronde  dus 
doorgeloopen,  plukte  ik  nog  in  het  midden  der  nevelen  die  het  graf  omiingen, 
een  kransjen  van  Affbdillen.  ten  afscheidsgroet  aan  het  daglicht.  —  Zoo  heb 
ik  dan  heel  mijne  lange  Poëtische  baan  voleindigd,  en  ben,  als  Dichter,  ge- 
weest. —  Maar  zouden  door  de  reten  des  grafsteens  niet  nog  eenige  lovertjens 
wassen  ?  —  Dus  vraagdd  een  mijner  Vrienden,  en  straks  greep  hy  een  band- 
vol nieuwe  scheutjens,  die  tegen  de  zerk  opworstelden  en  een  weg  zochten. 
De  doode  heft  het  hoofd  uit  zijne  rustplaats,  en  ziet  met  verwondering  dat 
men  nog  aan  hem  denkt;  hy  schenkt  ook  deze  grashal mtjens,  of  wat  het 
zijn  mogen,  gewillig;  en  roept  nogmaals  vaarwel !» 

Zijn  herademing  te  Leiden ^  vierde  hij  in  de  volgende  verzen : 

TER  VERJARING  VAN  MIJNE  E6A. 


Mogen  we  eenmaal  ademhalen 

In  een  reiner,  ruimer  lucht; 
Mag  ons  eens  den  dag  bestralen 

Niet  ontheiligd  door  een  zucht ; 
Zijn  wy  eenmaal  uit  de  dampen. 

Uit  het  moordende  gewoel, 
Uit  de  nooit  optelbre  rampen 

Van  den  grooten  modderpoel  ? 

Ja,  wy  zijn  in  zachter  oorden, 

Waar  een  zoeter  luchtjen  zweeft ; 
Waar   de  Rijn  aan  Leydéns  boorden 

Nog  iets  Hollandsch  overheeft. 
Ja,  wy  ziin  dat  hol  ontvloden, 

Waar  de  Mammon  aangebeén, . 
Slaven  maakt  tot  Wareld-Goden, 

En,  wat  braaf  is,  doet  vertreên. 

Heil  dan,  Dierbre,  by  het  rijzen 
Van  dees  heuchelijken  dag! 

Dag  van  louter  gunstbewijzen. 
Nu  hem  Leyden  vieren  mag! 


Waar  men  geen  gevloekte  benden 
Van  verraderlijk  gebroed, 

Grijs  in  't  eed  en  plichtenschenden, 
In  den  vriendschapsschijn  ontmoet. 

Waar  de  valsche  lach  der  lippen, 

't  Stille  hart  niet  tergt  ter  wraak^ 
En  geen  zuchten  ons  ontglippen. 

Haat  en  spotzucht  tot  vermaak  ! 
Heil  1  ja,  heil  ontelbre  malen. 

Dat,  verlost  uit  zulk  een  poel ! 
Eens  een  d&g  voor  ons  mag  dalen 

In  een  zuiver  vreugdgevoel !      * 

God  verhoorde,  wy  herleven: 

Danken  wy,  geliefde  gd  I 
Lang  scheen  ons  het  licht  gegeven 

In  des  Hoogsten  ongenA. 
Negen  jaren  van  ellende. 

Wreder  dan  ooit  balling  trof, 
Zijn  (verheug  u  vrij !)  ten  ende  \ 

Gods  Voorzienigheid  zij  lof! 


1  Toch  was  het  ook  daar  natuurlijk  lang  niet  alles  nog:  want  schreef  hij,  in  dezelfde  dagen 
(7  Mei),  aan  Ds.  Oudhuys  :  »Gy  vraagt  naar  mijn  levensgeluk  f  —  Ach  !  wat  zou  ik  kunnen 
genieten,  zoo  het  ray  nog  te  beurt  viel  f  Wat  heb  ik  ooit  mogen  genieten  f  Maar  ik  beklage 
my  niet ;  God  heeft  het  wel  afgepast,  en  in  mijn  ongeluk  ben  ik  gelukkiger,  dan  ik  in  hetgeen 
men  geluk  noemt,  zou  knnnen  zijn  met  eeti  hart  als  het  mijtie."  —  Brieven,  I,  bl.  277. 

Wel  mocht  hij  inderdaad  aan  De  Vries  schrijven;  wat  is  er  in  of  om  my,  waarwer  ik  of 
te  weden  ben,  of,  naar  mijn  gestel ^  temperament ^  stand  van  gehrenhtheid  naar  siel  en 
lichaam  tevreden  kan  zijn."  —  (Aid.  II,  bi.  202. 
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Ach !  hoe  zoet  is  dit  heradmen 

Dierbre,  op  uw  feestgetij ! 
Leggen  we  onze  handen  samen, 

Eenmaal  -weer  van  harte  blij. 
Zien  wy  thands  den  ochtend  gloren 

Die  u  *t  eerste  lachjen  bood, 
Beiden,  voelen  yre  ons  herboren 

Uit  de  kaken  van  de  dood. 

Dubblen  dank  dan,  Hemelvader! 

Dubbel  heil,  mijn  levenslust! 
Al  verdroogde  long  en  ader, 

Al  is  't  dichtvuur  uitgebluscht ! 


Zwijgend,  zonder  weidsche  klanken 
Waar  de  geest  zich  in  verheft, 

Kan  het  hart  een  Ghristens  danken, 
Dat  zijns  Heilands  gunst  beseft. 

Lieve,  ja,  ik  span  geen  snaren 

Ter  vereeriflg  van  uw  feest; 
Buigend  van  de  last  der  jaren, 

Flets,  en  uitgeput  van  geest : 
Maar  gy  weet  het,  of  dit  harte 

Onverkoelbaar  voor  u  blas^t. 
Dat,  in  vreugdgenot  of  smarte, 

Gy-alleen  gelukkig  maakt! 


SL0TZAN6, 

AAN   MIJNE   MEDEDICHTERS. 

Blinkend,  schittrend,  alverbazend,  breekt  het  vlammend  Hemeloog 

Door  de  donkre  nevelstroomen  van  den  brnin  beschaduwden  boog; 

Blaakrend,  schroeiend,  en  verblindend,  stijgt  hy  't  steile  renpad  op. 

Meester  van  d'ontzetten  hemel  in  zijn  hoogst  bereikbren  top: 

En  nog,  dalend,  stort  zijn  aanschijn  by  het  blusschen  van  dien  gloed. 

Eerbied  en  ontzag  in  H  harte,  uit  den  kalmen  Westervloed! 

Maar,  vergeefs  by  's  Dichters  avond,  hoe  zijn  ochtend  blinken  mocht, 

Hoe  zijn  middaghitte  blaakte,  schittering  of  gloed  gezocht ! 

Ach  I  het  bloed  in  's  grijzaarts  aadren  is  geen  vuur,  geen  lichtvlam  meer. 

Door  geen  boezem  in  te  dwingen,  afgestraald  uit  hooger  sfeer. 

't  Is  geen  leven,  geen  bezieling,  die  zich  uitbreidt  om  hem  heen. 

Die  beweging  geeft  aan  klippen,  en  gevoel  aan  marmersteen : 

't  Heeft  geen  biiksemkracht  die  pleltert,  't  heeft  geen  donder  meer  die  schokt; 

En  de  bronwei,  altijd  bruischend,  altijd  overvloeiend,  stokt. 

Ja,  de  Geest  die  om  hem  wemelt,  die  in  's  Dichters  klanken  spreekt. 

Wijkt,  als  't  ernstig  tijdstip  nadert,  dat  de  draad  des  levens  breekt. 

Kunstverwan  ten,  Landgenooten !  'k  liep  het  pad  des  levens  af. 
Zestig  lange,  bange  jaren  brachten  me  aan  den  rand  van  't  graf. 
Zestig  lange,  bange  jaren  (dank  zy  de  Almacht !)  zijn  voorby, 
En  ik  heb  die  doorgewandeld  aan  de  hand  der  Poêzy. 
Zy,  getrouwe  gezellinne,  zy  meestresse  van  mijn  hart, 
Was  my  weelde  by  de  weelde,  was  my  toevlucht  by  de  smart, 
'k  Had  een  loopbaan,  ingeslagen,  hobblig,  distelvol,  en  naar; 
Zy  vereffende  miin  paden,  strooide  bloemen  ;  dank  zy  haar ! 
Wat  dan  zoude  ik  my  beklagen,  dat  ze  aan  't  eindperk,  van  my  scheidt  ? 
Eenmaal  moet  aan  kroost  en  gade,  eenmaal  haar,  vaarwel  gezetd. 
En  zoudt  gy  het  dan  misduiden,  die  nog  naar  mijn  nagalm  hoort  ? 
Heeft  het  iaropjen  dat  ik  toi'schte,  licht  niet  hel  genoeg  gegloord?  — 
Mochten  andre  klaarder  schijnen ;  ach !  het  mijne  deed  zijn  plicht : 
't  Heeft,  genoegzaam  negen  lustren,  aan  mijn  leeftijd  toegelicht. 
Duister?  —  Laat  my  dit  verwijten,  die  het  de  olie  heeft  ontrukt, 
En,  zoo  ver  de  poging  reikte,  tot  verdoving  neergedrukt. 
Droevig  ?  —  Als  in  holle  nachten  wen  de  noodstorm  blaast  en  giert ; 
Maar  het  wees  het  spoor  der  glorie,  die  met  eeuwig  groen  lauwriert. 
En  (ik  weet  het,  o  mijn  vrienden,  en  dit  denkbeeld  is  my  waard !) 
't  Heeft  niet  vruchteloos  geschemerd,  want  gy  hebt  het  nagestaard. 


PALM.  AAN  DE  VERBBELDING. 
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Wel  dan,  neemt  het  uit  mijn  handen,  wie  my  natreedt  op  dees  baan. 
En  voleind  haar,  Kunstgenooten.    ik  ben  ademloos  gegaan ! 

Neen,  mijn  yrienden !  't  voegt  der  Grijsheid,  't  voegt  haar  strammen  gorgel 
Dat  zy  zangen  waag  te  storten  waar  geene  Aganippe  vliet.  [niet, 

'k  Mocht  uw  aandacht  dikwijls  vergen,  tergen  mooglijk,  door  mijn  toon: 
Maar  die  toon  werd  immer  stroever,  en  verloor  het  gladde  schoon. 
Laat,  van  vloeiend  bloed  doorkronkeld,  frissche  jeugd  en  's  levens  kracht 
Klanken  menglen  met  een  adem,  vol  en  golvend  uitgebracht ; 
Adem,  op  wiens  rijzen,  dalen,  Englen  hupplen  met  de  lucht  I 
Adem,  in  wiens  dieper  noten  heel  de  schep^>ing  zingt  en  zucht ! 
Zvfiigen  wy,  mijn  Tijdgenooten,  wien  drie- vijfde  van  eene  eeuw 
't  Eenmaal  moeïdig  hoofd  deed  buigen  van  des  levens  wintersneeuw  i 


PAL 


Geen  Bij,   in  's  levens  morgenstond. 
Let  honig  in  mijn  kindermond. 

Of  bouwde  daar  beur  raten  : 
Geen  DulQens  dekten  met  lauwrier 
Mijn  wiegjen  voor  het  zonnevier. 

Zoo  min  als  gouden  platen. 

'k  Laat  Plato,  'k  laat  den  Venuzijn 
By  maWen  en  Falernenwijn 

Die  Dichtrenglorie  over ; 
Maar  't  lotvoorziende  Geestendom 
Ontplooide  daar  zijn  vlerken  om. 

En  stortte  palmenlover. 

Geen  vredepalm  uit  's  Hemels  zaal ; 
Green  palmentwijg  van  zegepraal. 
Als  Held  of  Dichter  plukken; 


Geen  feestpalm  die  de  bruidszaal  strooit; 
Geen  steekpalm  die  de  hoven  tooit; 
Maar  't  zinstaai  van  verdrukken. 

Die  palm  (welaan  dan !)  zij  mijn  deel  1 
Laat  gloriezuclit  en  zanggestreel. 

Laat  vreugd  en  hoflust,  varen! 
Verdrukking  üjde  ik  welgemoed, 
Ontpletbaar  door  den  tegenspoed. 

En  standvast  in  bezwaren! 

Geef,  Hemel !  dat  die  ranke  tak 
Die  broze  vraterbies,  niet  knakk , 

Die  als  de  palm  moet  dragen : 
En  moge  ook,  wien  die  palm  verbeeldt. 
In  't  drukvol  lot,  hem  toebedeeld, 

Uw  vredepalm  bejagen ! 


AAN  DE  VERBEELDIN6. 

Gy,  die  in  't  werkend  brein  met  verw  en  klanken  speelt, 
't  Voorledene.  aan  't  verstand  uit  ijdlen  damp  herteelt, 
't  Onstoflijke  overkleedt  met  zichtbre  nevelwalmen. 
En  tastbre  beelden  vormt  uit  lichaamlooze  galmen  ; 
Verbeelding,  welige  adr,  en  vruchtbre  moederschoot. 
Uit  wien,  door  't  hart  bevrucht,  dat  nieuw  heelal  ontsproot, 
Waarin,  op  vleuglen  van  zijne  almacht  rondgedragen, 
De  Dichtgeest  zwiert  en  zweeft  met  Godlijk  zelfbehagen, 
En  virarelden  vol  glans  hervoort  roept  uit  heur  graf! 
Kom,  houd  me  uw  spiegel  voor,  en  reik  me  uw  tooverstaf  1 
Vergeefs  is  't  dat  de  zang  in  zachte  golving  vloeie. 
Vergeefs,  zoo  't  warme  hart  van  't  vuur  der  kunstdrift   gloeie, 
Ontbreekt  gy.  —  Verw  en  toon  ontleenen  zich  aan  't  hart; 
Gy  schildert  bv  't  gevoel  van  d'  aangeblazen  Bard, 
En  stort  uw  beeldschat  uit.  en  schept  hem  zonneglansen, 
In  wier  bedwelmend  licht  de  onzichtbre  Geesten  dansen 
En  hupplen  op  H  gedreun  der  Luitsnaar.  die  de  hand 
(Ontbreekt  gy)  zuiver  grijpt,  maar  nooit  volkomen  spant. 
Sta  gy  mijn  ijver  by !  De  loden  hand  der  jaren 
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Drukt  my  H  vergrijsde  hoofd  met  pijnlijk  zielsbezwaren : 

Mijn  vingers  beven  op  mijn  Cyther,  aan  de  stif 

Weerspannig,  en  wier  klank,  zich  weigrende  aan  mijn  drift, 

My  zelf  in  de  ooren  knarst  met  misgegrepen  tonen. 

Neen !  'k  ben  de  zelfde  niet,  die  eens  by  Febus  zonen 

Zijne   eerplaats  had  ;  —  wien  meé,  beschaduwd  met  lauwrier, 

Het  voorhoofd  gloeide  en  blonk  van  *t  godlijk  dichtervier.  — 

Helaas!  de  dorre  abeel,  door  bliksemgloed  geslagen, 

Zal  op  de  ontbladrde  kruin  geen  sierlijk  loof  meer  dragen, 

Terwijl  ]t  geknakte  hout  zich  half  ter  aarde  neigt, 

En  de  opgeheven  bijl  zijn  wortel  reeds  bedreigt. 

Gun  echter,  nog  dit  uur,  nog  weinige  oogenblikken 

(Zoo  ooit  een  morgenstraal  den  avond  mag  verkwikken) 

Uw  dienst.  Verbeelding,  aan  mijn  zangzucht,  als  weleer! 

Dit  verg  ik  voor  het  laatst,  en  —  leg  de  cyther  neer. 

Dus  sprak  ik,  en  mijn  hart,  van  heeten  ijver  zwanger, 
Vernieuwde  me  in  't  gevoel  den  reeds  vergeten  zanger, 
Wien  nog,  als  eenmaal,  de  aard  en  heel  't  geschapendom 
Ten  dienst  stond  op  zijn  wenk:  de  Cyther,  nimmer  stom. 
Gehoorzaamde  aan  het  hart  1  —  Helaas !  my  zelf  vergeten. 
Bezweek  ik,  zwijm elziek,  in  't  onbesuisd  vermeten 
Neen,  wat  op  't  wareldrond  de  Dichtkunst  ooit  bezweer. 
De  nooit  betoombre  tijd  keert  nimmer,  nimmer  weer. 
Neen,  de  eens  verdorde  bloem  hoopt  vruchtloos  op  U  herbloeien. 
De  gloed-zelf  die  ze  ontsloot,  vermag  niet  dan  verschroeien ! 
Mijn  Lente  en  2iOmer,  met  mijn  Najaar,  ging  voerby: 
De  doodvorst  klemt  me  in  d'  arm  by  't  moordend  jaargetij : 
Die  vorst,  die  nooit  ontlaat,  schoen  lucht  en  grond  ontdooien  l 
Mijn  knop  ontsloot,  maar  ach,  ik  zag  mijn  bladers  strooien: 
Een  woeste  stormwind  dreef  mijn  stof  meel  door  de  lucht. 
En  't  heeft  den  bloemhof  niet,  het  aardrijk  niet,  bevrucht, 
'k  Verga,  en  vraag  aan  't  Lot,  aan  mijn  Natuurgenooten : 
»Waar,  waarom  in  den  hof  zoo  doelloos  voorgesproten  ? 
Waar,  waarom  niet  in  't  zaad,  in  't  eerste  groen,  verplet?" 

En  wat,  wat  roert  my  dan  in  't  omgedolven  bed 
Wat  varkenssnuit  mijn  bol,  met  wortel,  uit  moog  wroeten? 
Wat  wenschte  ik  't  luttel  wéér  dat  me  alles  kon  verzoeten? 
Het  tijdstip  is  naby,  dat  mijn  gedachtenis 
Als  rasver vlogen  damp  uit  elks  geheugen  wissch. 
De  tuin  van  Holland  is  't  gewormt  ten  roof  geschonken, 
Wat  zou  ze  op  malsch  gebloemt  vol  specerygeur  pronken ! 
H  Verachtlijk  varkensbrood  en  moordende  akonijt 
Verstikt,  wat  oovrig  is  van  onzer  vaadren  tijd! 
Gelukkig,  wien  die  troost  nog  over  is  gebleven, 
't  Verknagende  ongediert  te  vloeken  en  te  sneven, 
Eer  't  dom  gepeupel  van  een  tijdvak  zonder  eer 
Hem  uit  hun  weêrhaansthroon  met  d'  ezelshoef  braveer! 


TIJDBEKLA6. 

NA   HARTIALIS. 

Oprecht  van  mond  en  hart,  gehecht  aan  plicht  en  zeden, 
Wat  doe  ik  in  dit  Land  van  alle  deugd  ontaard. 


VERJAARGROET  AAN   MR.    M.  TYDEMAN.  DE    ROZEN. 

Die  onder  schijn  van  recht  geen  arglooze  uit  kan  kleeden. 

Noch  hengien  om  een  ampt,  een  eerlijk  man  onwaard : 
Die  drink  noch  pijpjens  rook,  noch  jagen  kan,  noch  spelen ; 

Geen  meisjens  van  H  tooneel,  geen  huisknecht  heb  te  vriend, 
Geen  man  onteeren  wil,  geen  dartle  wijven  streelen, 

Noch  lastren  wien  het  vlijt,  en  vleien  wien  het  dient: 
Die  wind  verkoopen  kan,  noch  met  den  weerhaan  draaien, 

Noch  nemen  waar  en  valsch  naar  mode  en  tijdluim  aan  ! 
Waar  zal  ik,  arme  bloed !  mijn  leêge  maag  meê  paaien  ? 

Hoe  kwam  ik  in  die  Hel!  hoe  koom  ik  er  van  daan? 
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Lange  dagen. 
Rijk  in  plagen, 
Scnaarsch  in  zoet. 
Zijn  op  aarde 
Kleen  van  waarde 
Voor  een  wareldziek  gemoed. 

Maar  die  dagen, 
Maar  die  plagen. 
Maar  dat  zoet, 
Wat  bevatten 
Die  al  schatten 
By  't  genot  van  Jezus  bloed ! 

Dus  is  't  leven 
U  gegeven, 
Waardste  vrind ! 
Dus  't  genoegen, 
Dus  het  zwoegen, 
Waar  ge  uw  Holland  in  hervindt. 

Laat  de  jaren 
Dan  vervaren 
Zoo  Hy  't  voegt : 
Droef  of  blijde, 
Aan  zijn  zijde 
hl  des  Christens  hart  vernoegd. 

Zoo  de  Algoede 
U  behoedde 
Naar  zijn  woord ; 


Zie  ook  heden 
Alle  beden 
Voor  uw  welzijn  wéér  verhoord! 

Dit.  dit  vragen 
Vrienden,  mgen, 
Gade,  Kroost, 
Lieve  loten, 
Voortgesproten 
Tot  uw  wellust,  eer,  en  troost. 

Slijt  de  grijsheid. 
Waar  de  Alwijsheid 
U  meé  kroont, 
Zonder  kommer 
In  den  lommer 
Waar  de  volheid  Gods  in  woont. 

Smaak,  by  *t  glimmen 
Aan  de  kimmen, 
't  Deinzend  licht, 
By  't  verzinken 
Ais  by  't  blinken. 
Met  het  oog  op  Hem  gericht : 

En  bejegen 
't  Uur  met  zegen 
Dat  u  scheidt, 
Als  genoode, 
Door  Gods  bode 
Tot  zijn  feestmaal  ingeleid ! 


DE   ROZEN. 

NA  AUSONIUS. 


't  Was  Lente,  een  frissche  koü,  verkwiklijk  aan  de  leden. 
Doortrok  de  morgenlucht  by  't  gloren  van  de  kim  ! 

Een  labbring  uit  het  West,  den  uchtend  voorgetreden. 
Trok  elk  te  veldewaart  voor  't  stekend  zon-gegïim. 

'k  Zocht  dwalende  in  den  hof,  langs  de  afgezette  paden, 

BiLDBSDIJK.  **** 


iSO  DE   ROZEN.   EIERKOKEN. 

Verversching  van  *t  gepeins  der  doorgewaakte  nacht: 
Daar  zag  ik  H  buigend  gras,  daar  stengels,  scheut,  en  bladen, 

Met  zijplend  pekelvocht  en  zilvren  rijp  bevracht ! 
Ik  zag  langs  steel  en  knop  de  heldre  druppels  hangen, 

Zich  paarlende  uit  het  ijs  dat   wegsmolt  voor  het  licht ; 
En  heel  de  rozengaard  met  karmozijn  bevangen, 

Terwiil  *t  gepurperd  Oost  my  toeblonk  in  't  gezicht. 
De  vloeibre  diamant  verdween  van  voor  mijn  oogen, 

Ën  't  blozen  nam  de  plaats  van  d'  eei'st  zoo  blanken  dosch ; 
Ik  twijfelde  of  Auroor,  ter  hemeltrans  getogen, 

Het  roosje  pionderde  of  verrijkte  met  dien  blos. 
Eén  dauw,  één  verf,  één  uur,  vei-eenigt  hier  die  beiden: 

Eén  zelfde  Godheid  heerscht  op  roos  en  morgenster: 
't  Is  één  verkwikkinggeur  die  ster  en  bloem  verspreiden : 

Het  roosjen  van  naby,  de  morgenstar  van  ver. 
Een  nietig  onderscheid  van  weinige  oogenblikken 

Verdeelde,  ginds  en  hier,  de  teedre  rozenspruit. 
Die  —  schijnt,  om  't  hoofd  verhuld,  in  de  engen  kelk  te  stikken: 

Dees  —  steekt  een  purpren  spits  d'  omplooiden  sluier  uit. 
Die  —  tracht  door  d'  eersten  reet  van  't  windsel  heen  te  boren, 

En  loert  de  voegsels  door  van  't  haar  omkleedend  groen; 
Dees  —  strikt  heur  zwachtels  los  met  ijverzuchtig  gloren, 

Gereed  om  heel  den  schat  haars  boezems  op  te  doen : 
Daar  opent  ze,  en  verraadt  met  zelfbehagend  pralen 

Het  goudglansflonkrend  zaad,  besloten  in  heur  schoot; 
En  naauwlijks  spreidt  zy  't  uit  voor  wind  en  zonnestralen. 

Of  zinkt  verstervend  weg,  van  kleur  en  blad  ontbloot, 
'k  Ontzette  op  't  snel  verloop,  van  bloeien  tot  verbleeken, 

Geboorte  en  ouderdom,  zoo  dicht  aan  één  gepaard! 
En  ach !  terwijl  ik  H  woord  mistroostig  uit  wil  spreken, 

Stort  wéér  eene  andre  bloem  in  bladers  over  de  aard. 
Geboorte,  schoonheid,  glans,  op  eens  in  't  slijk  begraven ! 

Ontloken  en  verwelkt  in  minder  dan  een  uur ! 
Dit  treft  ons!  Maar  helaas!  zoo  vluchtig  zijn  uw  gaven: 

Gy  toont  slechts  wat  ge  ons  schenkt,  en  geeft  het  niet,  Natuur ! 
Eén  dag  is  't  levensperk  der  snelverbloeiende  rozen. 

Die  de  ouderdom  verrast  in  't  prilste  van  heur  tijd : 
Eén  daglicht  zag  ze  in  knop  by  't  vroede  morgenblozen. 

En  vond  ze  's  avonds  weer,  den  bloei  en  't  leven  kwijt. 
Maar  schoon  is  't,  wie  zoo  dra  zijn  perk  ten  eind  moet  spoeien, 

Dat  die  zijn  leven  zelf,  schoon  sterflijk,  overplant. 
Pluk  roosjens,  lieve  Maagd !  als  jeugd  en  bloemtjen  bloeien, 

En  acht  uw  eigen  jeugd  aan  *s  bloemtjens  bloei  verwant! 

EIERKOKEN. 

De  luchtstroom  ruischt  door  't  vier,  dat  uit  zijne  asch  geschoten, 

In  vlammen  om  zich  grijp  en  Meroos  God  doorgloei ; 
Zijn  hitte  dring  door  't  vocht,  en  *t  hol  metaal  besloten. 

En  bruische  in  golven  op  met  bonzend  stormgeloei. 
Daar  wiegele  in  den  plasch  het  scheppings-al  van  't  kuiken. 

Dat  in  zijn  zilvren  lucht  een  gouden  aardbol  sluit; 
En  't  beuk  de  krijtaardschors  dier  breekbre  wareldkruiken, 

En  dove  's  levens  aflm  in  't  bobblend  windvlies  uit. 


AAN   EEN   YVOREN   KAM.   AAN  MIJN   WEDERHELFT  (1818) 
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Zoo  wordt  de  ommuurde  zee  ten  bergklomp  door 't  verschroeien, 
Waar  H  half  gesmolten  goud  verbalsemd  door  blijft  vloeien  ! 


AAN  EEN  YVOREN  KAM 

Beploeg  de  zee  van  glinsterende  golven, 

Getande  kiel  van  hagelwit  yvoor! 

Streef  fier  en  blij  haar  zachte  hobbling  door, 
Nii  rijzend,  dan  in  't  deinend  goud  bedolven, 

Waaruit  de  min  met  dartelende  hand 

De  peesjes  vlecht,  waar  hy  zijn  boog  meé  spant. 

Ontzie  nochtans  in  ongeregeld  dolen 
Terwijl  gy  stout  dat  zwalpend  veld  doordraaft, 

Den  argen  knaap,  daar  hy  voor  H  oog  verscholen 
Zich  met  den  geur  der  zoete  vlechten  laaft ; 

En  wek  hem  niet  met  roekeloos  bestoken 

Den  sluimer  uit,  waarin  hy  ligt  gedoken. 

Ga,  strijk  en  strook  de  blonde  golven  glad. 
De  stralen  vlak  van  't  schittVend  wandelpad, 

Ontwind  de  bocht  der  slingerende  lokken 
Tot  èéne  glans  van  effen  zonneschijn, 
Eer  's  levens  licht  den  middag  heeft  betrokken, 

En  't  zonnegoud  allengs  in  zilverbleek  verdwijn. 


AAN  MIJN  WEDERHELFT. 

OP  HAAR  VERJAARDAG  (BY  MIJNE  OPKOMST  UIT  EENE  ZIEKTE). 


*k  Zie  dan  langs  uw  bleeke  wangen 
Nog  de  pareldroppen  hangen, 

Lieve  Weêrhelft  van  mijn  hart! 
*k  Zie  u  nog  den  boezem  prangen 

Van  een  heimelijke  smart! 

In  uw  armen  weergegeven, 
Voel  ik  u  de  borst  nog  beven 

Als  van  twijfel  aangedaan, 
Of  ik  in  vernieuwend  leven 

Van  de  dood  ben  opgestaan? 

Ja,  mijns  levens  welbehagen ! 
Ja,  gevns,  gy  moogt  het  vragen. 

Of  dit  waarheid  is  dan  schijn ; 
Wat  toch  zouden  broze  dagen 

Meer  dan  droomverschijnsels  zijn ! 

Ja,  'k  gevoel  het,  dit  herrijzen 
(Laat  u  't  denkbeeld  niet  doen  ijzen !) 

Is  slechts  vluchtig,  ras  voorby ; 
Nog  één  voetstap  van  den  grijzen. 

En  hy  scheurt  zich  van  uw  zij ! 

Maar,  mijn  Lief !  w^zoudt  gy  schreien. 


Wat,  met  angst  den  dag  verbeien, 
Die  my  aan  uw  arm  ontrukt? 

't  Sterflot  zal  geen  zielen  scheien, 
Door  geen  ramp  in  't  stof  gedrukt. 

Uit  de  hobbeiing  der  baren, 
Steeds  vertrouwend  doorgevaren. 

Vlieg  ik  u  vooruit  naar  't  strand ; 
En  daar  gy  my  na  blijft  staren. 

Reik  ik  u  de  trouwe  hand. 

't  Zij  op  d'  overtocht  van  H  leven 
Labberkoeltjens  om  ons  zweven, 

't  Zij  een  buldrend  onweer  giert ; 
Waar  ons  bootje  wordt  gedreven, 
't  Wordt  door  hooger  hand  bestierd. 

God  zag  neer,  mijn  teêrgeliefde  t 
Waar  heur  kiel  de  golving  kliefde. 

En   Zijn  vinger  trok  haar  't  spoor. 
Wat  ons  streelde,  wat  ons  griefde, 

Alles  schreef  Zijn  wijsheid  voor. 

Zoo  de  nog  omnevelde  oogen 

't  Mistfloers  niet  doordringen  mogen^ 
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H  Englendom  doorziet  die  nacht, 
En  het  houdt,  van  uit  den  hoogen, 
Over  't  drijvend  huikjen  wacht. 

Ja.  het  zweeft  de  boot  op  zijde. 
Waar  zy  stoote,  waar  zy  gliide ; 

En,  zoo  wind  of  afgrond  bruischt, 
Vreezen  wy  geen  noodgetijde 

Waar  hun  adem  onder  ruischt ! 

Wie  ooit  dobbre,  wy  gevoelden 
Als  ons  nood  en  dood  omspoelden, 

Tot  verzwelging  toegerust, 
(Hoe  en  Hel  en  Wareld  woelden,) 

't  Onweer  in  één  wenk  gesust! 

Wy.  van  allen  kant  besprongen, 
Voelden  steeds  het  hart  doordrongen. 

Van  de  Machtstem  die  gebiedt, 
En,  door  geen  geweld  bedwongen, 

Zweeg  Zy  in  ons  binnenst  niet. 

Achl  hoe  dikwerf,  lieve  Gadei 
Kwam  uw  troost  mijn  hart  te  stade, 

Gaf  uw  moedig  hart  my  moed ; 
En,  wat  traan  de  wangen  baadde, 

't  Bitterst  werd  tot  Hemelzoet. 


Wat  verhelderde  of  verzwartte, 
Waren  niet  in  vreugd  en  smarte. 

Levenskracht  of  ouderdom, 
Al  de  wenschen  van  ons  harte: 

>Kom,  o  Heiland !  kom,  o  kom ! 


»t 


Ach !  Hy  komt,  het  tijdstip  nadert ! 
'k  Zie  het  botten  van  't  gebladert, 

Hoe  de  winter  nog  regeer; 
En  verwachtend  saamvergaderd 

Die  hem  kennen  voor  hun  Heer. 

Saamvergaderd  en  verwachtend ; 
Van  den  middaggloed  versmachtend 

Die  op  hoofd  en  schouders  blaakt; 
Maar  wat  om  hen  tiert,  verachtend, 

In  het  uitzicht :  Hy  genaakt ! 

Laat  een  wareld  van  ontzinden. 


Tegen  Jezus  zich  verbinden. 
Jokken,  kluisters,  boeien  smeén  ; 

Wien  verstand  of  hart  verblinden, 
Wy  behooren  Hem-alleen. 

Hy,  Hy  heeft,  wat  andren  schromen^ 
Ons  die  wareldvi^ees  benomen 

Die  des  levens  heil  versmoort ; 
Ons,  des  grafkuils  nare  zoomen 

Met  een  bloemterras  oraboord. 

'k  Zoek  met  geen  onnutte  zorgen, 
Wat  zijn  Wijsheid  heeft  verborgen; 

Maar,  van  Zijne  trouw  gewis, 
Toef  ik  op  den  jongsten  morgen, 

Die  my  's  levens  aanvang  is- 

k  Zal  dan  met  benaauwend  prangOD 
Aan  geen  buigewemel  hangen, 

Dat  u  wolken  mocht  om  't  hoofd : 
Neen,  ik  heb  Zijn    woord  ontfangen, 

Voor  ons  kroost  en  u  beloofd. 

Zoo  dan.  nu  de  jaren  klimmen. 

De  Aartstyran  my  aan  koomt  grimmen^ 

Die  en  blond  en  grijs  beloert; 
Vrees  geen  drom  van  ijdle  schimmen^ 

Als  hy  me  uit  uw  arm  om  voert. 

Neen,  de  voortduur  van  ons  leven 
Zy  aan  Hem-alleen  verbleven 

Die  die  oogenblik  nog  schonk! 
Hem  zij  dank  en  eer  gegeven. 

Voor  dees  korte  glinstervonk ! 

'k  Mag  thandsweérdeAlgoedheidprijzen^ 
In  het  licht  te  zien  herrijzen 

Dat  uw  oog  eerst  schijnsel  gaf; 
Wéér  een  jaar  mijn  dank  bewijzen,. 

Voor  uw  bygeiei  naar  't  graf; 

U  in  de  echte  zielenketen 
Weer  een  jaar  de  mijne  heeten, 

En,  met  onverdeela  gemoed, 
My  door  u  gelukkig  weten  ; 

En  zie  daar  mijn  hoogtijdgroet  1- 
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Vaar  voort,  mijn  Vriend  1  treed  juichend  op  I 
De  Zangbérg  buigt  zijn  stellen  top, 
En  effent  u  het  pad;  en  de  eerkroon  blinkt  u  tegen. 
Stijg  moedig :  't  is  de  onsterflijkheid 
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Wier  trotsche  lauwer  u  verbeidt, 
Door  weinigen  gezucht,  door  minder  nog  verkregen. 

Streef,  altijd  fier,  in  eigen  vlucht, 

Streef,  boven  *t  klaatrend  volksgerucht 
En  d*ijdlen  rechterstoel  des  onverstands  verheven, 

Waar  't  Nabatheesche  palmbosch  ruischt, 

En  de  eeuwige  adem  om  u  zuist 
Van  *t  door  geen  dood  verganklijk  leven. 

Ja  1  't  Godlijk  kroost,  de  Poëzy, 

Gaat  met  geens  aardrijks  duur  voorby 
Dat  slechts  verwoesting  teelt,  vergetelheid,  en  plagen. 

Zy,  Waarheid  in  dit  schimgewoel, 

In  H  menschlijk  onzijn,  Grodgevoel, 
En  afschijn  van  Gods  lust,  m  't  scheppend  zelfbehagen  ! 

Zy,  wie  de  Deugd  in  de  armen  hangt. 

De  Wijsheid  aan  den  boezem  prangt 
En  op  haar  vleuglen  draagt  in  heilige  ethersgolven ; 

Zy,  die...  (o  dat  ik  't  zeggen  dorst !) 

U  altijd  toeaémde  uit  zijn  borst, 
Hoe  diep  in  't  plettrendst  leed  bedolven. 

Mijn  Kweekling!  gun  my  deze  troost. 

Terwijl,  van  Oostergloed  gebloosd. 
Uw  hand  geen  harpsnaar  spant  voor  wangestemde  harten ; 

De  troost,  dat,  welk  een  lot  my  trefT 

Mijn  boezem  zich  op  u  verheff, 
Die  met  my,  zoo  't  moet  zijn,  eens  warelds  haat  dnrfl  tarten. 

Mijn  KweekUn$r,  ja,  vaar  moedig  voort  ï 

Dat  hart,  waarin  die  zelfkracht  gloort, 
Die  aan  geen  oogblik  kleeft  van  wie  in  't  slijk  verstikken, 

Dat  hart  aémt  Waarheid,  Wijsheid,  Recht, 

En  't  worgkoord,  dat  de  snoodheid  vlecht. 
Zal  nooit  zijn  vast  gemoed  verwrikken. 

Ga,  toon  u  dus:  betreed  die  baan 

Die  ge  u  vervaardigt  in  te  slaan, 
(Ze  is  heilig ;  God  verpand ;  ze  is  u,  ze  is  onzer  waardig) 

Mei  d'  onverschrokken  heldenmoed 

Van  't  Dichterlijk,  van  't  bruischend  bloed. 
Dat  de  edelste  afkomst  schonk,  tol  d'  eedlen  Godstrijd  vaardig. 

Sta  pal  voor  de  onschuld ;  red ;  herstel ! 

Vervolg,  bestrij.  de  ontbonden  Hel 
Die  aangrimt,  wie  voor  God  de  wapens  aan  durft  gorden  ! 

Raap'  goud,  en  zwoege  om  gunst  of  staat, 

Wie  dê  aardsche  drafpoel  niet  versmaadt ; 
Wy  kennen  ons  van  hooger  orden. 

O  schoon  is  't,  by  't  verderf  der  eeuw, 

By  't  zinloos  razend  volksgeschreeuw 
Of  't  dreigend  aJgeweld  van  sombre  Staatstyrannen, 

Waar  't  recht  of  de  onschuld  wordt  verkracht, 

Gewapend  met  onzichtbre  macht 
De  vierschaar  van  Gods  wraak  niet  kalme  ziel  te  spannen. 

Ja,  schoon,  met  meer  dan  oorlogsstaal, 
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Rechtschapen  hart  en  vrije  taal, 
Den  scepter  van  't  geweld  in  d*  ijzren  vuist  te  breken. 
Dat  strijdperk  waar  de  braafheid  pleit, 
Is  't  oorlogsveld  der  menschlijkheid, 
En  trotst  het  schitterendst  zegeteeken. 

Rampzalig  menschdora,  diep  verlaagd, 
Aan  't  dwangjuk,  dat  gy  morrend  draagt 

Weerspannig,  als  aan  H  recht,  dat  ge,  in  uw  borst  geschreven. 
Bestrijdt,  en  huldigt,  en  miskent. 
Naar  zich  't  getij  des  drijistorms  wendt, 

Wat  is  u  de  ijdle  Wet  op  d'Oceaan  van  't  leven  ! 
Wat  is  zy,  zoo  geen  eedle  hand. 
Geen  boezem  die  voor  't  weldoen  brandt, 

Haar  handhaaft,  dwingt  te  ontzien,  en  voor  scholfeering  veiligt? 
O  wel  hem,  die  zijns  levens  tijd 
Aan  zulk  een  grootsche  roeping  wijdt ! 
Hy  heeft  zich  't  Vaderland,  hy  God  en  de  eer,  geheiligd. 

Da  COSTA,  'k  zie,  uw  bloed  ontsteekt; 

Uw  oog,  geheel  uw  houding  spreekt : 
Gy  zult  dit:  gy  mijne  asch,  gy  's  Hemels  gift  niet  honen. 

Uw  ziel,  te  groot  voor  't  krank  Heelal, 

Zal,  wat  er  daver  van  zijn  val, 
Den  God  die  haar  vervult,  den  God  der  Waarheid  toonen: 

Ën,  daar  ge  als  Engel  boven  de  aard, 

Onvatbaar  voor  haar  pestdamp,  waart. 
Zult  ge  in  uw  grootsche  vlucht,  ook  Recht  en  onschuld  staven. 

Da  COSTA,  ja,  zie  daar  uw  spoor ! 

Hier-,  hierop  ging  mijn  hart  u  voor, 
En  volgt  u  't  hart  van  alle  braven. 

Da  COSTA,  ja,  nog  eindloos  meer! 

Ik  spreek  u  van  geen  blinkende  eer 
Die  't  zwakke  hart  verlokt,  tot  grooter  voortgesproten : 

Neen,  Izrels,  neen,  der  Ghristnen  God 

Ziet  deernisvol  op  't  aardsche  lot. 
En  heeft  zijn  wraakfiool  niet  doelloos  uitgegoten. 

De  dag,  o  houd  hem  steeds  in  't  oog, 

De  dag  breekt  aan  aan  's  hemels  boog 
Die  uw,  die  mijne  hoop,  die  alles  moet  bekroonen ! 

Die  dag,  waar  't  schepslendom  naar  zucht. 

En  die  in  de  opgeklaarde  lucht 
Den  Vorst  der  heerlijkheid  zal  toonen. 

Volhard  dan,  dierbre  Vriend,  volhard ! 

U  wijst  de  Koninklijke  Bard, 
Wiens  harp  geen  tijd  verstomt,  op  Jacobs  God  en  Koning. 

Geef,  geef  die  dierbre  hoop  niet  op, 

Beziel  ze  u  eiken  harteklop, 
Tot  heldenlijdzaamheid,  tot  vaste  moedbetoonin^^ ! 

Verwissel  voor  geen  Heidnenleer 

Geweten,  Waarheid,  Grod  en  Eer: 
De  aan  God  getrouwe  Jood  is  Christen  in  't  vei-langen  : 

Zijn  hoop  is  de  onze.  Ja,  HY  naakt, 
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Wien  't  ongeduld  uit  spijt  verzaakt; 
Hem  vliete  onze  adem,  bloed,  en  zangen ! 
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(In  1599). 

»Wie  zijt  gy,  krijgsman  zoo  vol  moed, 

Met  wien  ik  gistren  streed ; 
Wiens  arm  my  reeds  met  d*  eersten  slag 

Het  voorhoofd  duizlen  deed  ? 

«'t  Was  de  aftocht-roffel  van  de  trom 

Die  u  mijn  oog  onttrok; 
Maar  *k  voel  den  zviraardslag  nog  op  't  hoofd. 

En  hier  in  't  hart,  den  wrok. 

»Kom  thands,  vernieuwen  wy  't  gevecht, 

En  toon  we  wie  wy  zijn. 
De  kans  moet  tusschen  ons  beslist: 

üw  leven,  of  het  mijn!» 

Dus  sprak,  voor  Bommels  sterken  wal, 

De  stoute  Van  der  Zaan, 
Die  onder  Nassaus  vaandels  vocht. 

Een  Spaanschen  krijger  aan. 

De  Spanjaart  ziet  verwonderd  op, 

En  Dbrave  makker,  neen, 
(Dus  zegt  hy)  niet  om  ijdlen  roem! 

Ik  vecht  uit  plicht-alleen. 

ïAan  't  kalfsvel  deed  ik  eenmaal  eed : 

'k  Gehoorzaam  als  dat  spreekt, 
Hoe  smartlijk  me  ieder  bloeddrup  valt 

Die  van  mijn  lemmer  leekt : 

•Maar  *k  heb  geen  vijand  in  dit  land, 

'k  Behoor  het  toe,  als  gy  ; 
En  't  is  in  weerwil  van  mijn  hart, 

Wien  uwer  ik  bestrij.»  — 

^Hoe?  (sprak  de  Staatsche)  Hollands  bloed! 

Dat  tegen  Holland  vecht  h  — 
»*k  Werd,  kind,  by  Spanjaarts  grootgebracht ; 

'k  Ben  aan  hun  kerk  gehecht t  — 

als  't  mooglijk  !  kind...  ?  Aan  Spanjes  kust  ?»- 

»Nog  naauwlijks  derdhalf  jaar. 
En,  Wees  door  beider  Oudren  dood. 

Hervond  ik  't  leven  daar.»  — 

»Uw  Vader?»  —  »Was  een  stugge  Fries, 

Een  zeeman,  nooit  versaagd ; 
Een  schipbreuk  wierp  ons  daar  op  't  strand. 

Doch  waarom  dus  gevraagd?»  — 
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»Zijn  naam?»  —  »Wat  zou  diens  Vaders  naam? 

Die  't  leven  my  behield, 
Diens  naam  nam  ik  als  kweekling  aan, 

Door  dankbaarheid  bezield.»  — 

»0  wist  gy...  Neen,  verheel  my  niets, 

Ik  verg  dit,  vreemdling  spreek  1 
Mijn  bloed  ontroert  by  H  geen  gy  zegt ; 

Ueheel  mijn  hart  wordt  week. 

Ja,  wist  gy...  Vreemdling,  nogmaals,  spreek. 

'k  Weet  zelf  niet  wat  my  drijft ; 
Maar,  zeg  my,  zeg  me  uws  Vaders  naam? 

Geheel  mijn  bloed  verstijft.»  — 

»Zijn  naam» —  »o  Meld  hem !»  —  »Van  der  Zaan.  »- 

»6erechte  Hemel !  hoe  1 
Mijn  Broeder !  —  Heb  ik  wel  verstaan  ? 

Mijn  God,  waar  kwam  ik  toe!» 

Daar  valt  hy,  zwijmende,  als  versteend, 

Den  Spanjaart  op  het  hart; 
Zijne  armen  klemmen  om  zijn  borst : 

ISn  deze  staat  verward. 

Een  snik,  een  zielzncht  geeft  hem  't  licht. 

De  stem,  den  adem,  weer. 
»Mijn  Broeder  (zegt  hy),  dank  zij  God  1 

Wy  zijn  geen  vijand  meer. 

Uw  Vader  was  de  mijne  meé ; 

Eén  Moeder  zoogde  ons  bei. 
Ik  ben  uw  ouder  broeder  Wif, 

Die  in  uw  armen  schrei. 

Gy  zijt  hun  Egge,  my  zoo  waard 

Wanneer  ik  hen  verliet. 
U  voerden  ze  op  het  meir  van  hier 

En  ach !  zy  keerden  niet. 

God  gat  me  u  heden  dan  te  rug ! 

Hy,  altijd  wijs  en  goed! 
Hy  hetift  in  dit  gezegend  uur, 

Een  broedermooi-d  verhoed! 

oKom,  volg  my,  deel  uws  broeders  erf! 

Wat  staat  ^y  dus  bedeesd?  ï 

VVy  beiden  dienen  één  en  God,  I 

üie  beider  hart  doorleest.»  —  • 

De  Spanjaait  drukt  hem  aan  de  borst, 

Met  broederlijk  gevoel: 
»Ach  1  ^zegl  hy)  zoo  ik  *t  hopen  kon !  — 

Neen,  acht  mijn  hart  niet  koel.  — 

»Maar  'k  zwoer  mijn  kerk  en  konig  trouw : 
Die  breken  ..  kan  ik  niet; 
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En,  broeder  1  —  O,  wat  twijfeling ! 
Wat  vreeselij k  verschiet!  — 

«Mijn  hand  —  met  broederbloed  bedrupt 

In  weerwil  van  mijn  hart  ? 
Mijn  hart  —  verzaker  van  zijn  eed?  — 

O  duldelooze  smart ! 

»Neen ;  Hemel !  dat  vermag  ik  nooit. 

Waar  ik  mijne  oogen  sla, 
't  Is  vloek  aan  de  eene  en  de  andre  zij, 

En  H  wroegen  volgt  my  na. 

»0,  dat  ik  in  dit  oogenblik, 

Een  broeder,  lang  gezocht, 
(Dus  zegt  hy  met  een  diepen  zucht), 

In  de  armen  sterven  mocht!  — 

oJa,  dat  ik  in  dees  teedre  stond. 

Van  uwen  arm  bekneld, 
In  't  smaken  dezer  reine  vreugd 

Nog  schuldloos  wierd  geveld !» 

))Mijn  broeder !  (roept  zijn  broeder  uit ) : 

Ja,  gave  ons  beider  God 
Te  sneuvlen  aan  elkanders  hart 

Door  een  en  *t  zelfde  schot !»  — 

Hy  sprak.  Het  flikkert  van  den  wal, 

En  eer  men  *t  buldren  hoort. 
Heeft  de  eigen  kogel  uit  een  slang 

Hun  beider  borst  doorboord. 


DE  VOLKSSTEM. 

Eens,  onder  duizend  andre  snorren 
Waar  H  oude  Rome  smaak  in  had. 

Begreep  men  dat  het  varkensknorren 
Een  groote  lieflijkheid  bezat. 

Het  krielde  daar  van  vreemde  snaken, 
Wel  geest-  en  vondrijk  boven  maat ; 

Maar  toch,  een  varken  na  te  maken 
Was  kunstig  in  den  hoogsten  graad. 

Dit  trok  de  fiere  warelddwingers 
(In  tabbaarts  zelfs,  met  rood  omstrcepl), 

Als  werden  zy  met  stalen  vingers 
By  de  ooren  voor  het  Recht  gesleept. 

Daar  stond  dan  't  volkspuik  der  Romeinen, 

Net  of  geheel  het  wareldlot 
(Ik   wil  vergroolen  noch  verkleinen) 

Meest  hangen  aan  een  marktboefs  strot. 
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Doch  was  ooit  de  aandacht  ingespannen 
't  Was  eenmaal  als  een  knorkunst- twist, 

Door  Ridderschap  noch  Honderdmannen, 
Maar  vrije  Yolksstem,  moest  beslist. 

Slechts  twee  dier  Zwijnzangkunstenaren 
Verschenen  daar  om  proef  te  doen ; 

Doch  de  een,  in  't  guichelspel  ervaren. 
En  de  ander^  als  een  Mor  zoo  groen. 

Reeds  lang  won  de  eerste  door  zijn  grappen 
De  gunst  der  vorstenburgery, 

En  scheen,  gelijk  een  God  te  stappen 
In  de  uitgezochtste  praalkleedy. 

De  tweede,  van  de  ploeg  gesprongen, 
Trok  't  oog  door  houding  noch  gewaad. 

Maar  stond  gelijk  een  boeren  jongen, 
Die  d'  eersten  maal  zijn  dorp  verlaat. 

Hy  gluipt  met  de  oogen,  als  verstolen ; 

Met  scheefgebogen  hals  en  stijf; 
Den  mond,  wel  half  in  't  kleed  verscholen; 

En  de  armen  kruislings  voor  zijn  lijf. 

De  kunstnaar  knort.  Met  duizend  handen 
Klapt  alles  alles  doof  en  stom, 

En  't  scheen,  men  smeet  by  turftonmanden 
Bravissimoos  en  bravoos  om. 

Zijn  makker  stond  een  poos  verlegen. 

Haast  echter  knort  het  uit  zijn  borst, 
Den  guichelmeester  wakker  tegen. 

En  beter  dan  men  hopen  dorst. 

Men  hoort  het.  Alles  slaat  aan  't  morren : 
»Wegl  (roept  men)  voort  maar!  weg  met  hem! 

Die  eerste,  ja  !  dat  heet  ik  knorren ; 
Maar  dit  gelijkt  geen  varkensstem  !ii> 

De  poovre  bloed  haalt  op  die  woorden. 
Een  levend  varkentj'  uit  zijn  kleed. 

En  toont  hun,  wiens  geknor  zy  hoorden, 
Terwijl  hy  't  in  den  oorlap  beet. 

vZiet  daar  (dus  zegt  hy),  Kunstbeslechters, 
Hoe  juist,  hoe  wijs  gy  vonnis  velt  !•  — 

Erken  nu  't  domme  volk  voor  rechters, 
Gy   die  belang  in  waarheid  stelt! 


GODINNEN. 


Foei,  wat  praat  ge  van  Godinnen! 

Is  dat  eernaam  voor  een  maagd 
Die  gy  waardig  acht  te  minnen  ? 

Die  gy  hand  en  liefde  vraagt? 


Foei !  een  titel,  zoo  versleten, 
Past  geen  lieve,  frissche  meid. 

Die  gy  eens  uw  vrouw  wilt  heeten 
In  een  Echt  vol  zaligheid. 


GODINNEN. 
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Wie  toch  weel  gy  uil  te  lezen 
Uit  die  gantsche  Fabelkraam ; 

Wie,  waarvan  zy  *t  beeld  zal  wezen, 
Om  te  pronken  met  heur  naam  ? 

Zekerlijk  geen  Prozerpine, 
Die  m  de  armen  van  heur  Gd, 

Schoon  de  man  haar  wel  bediene. 
Toch  nog  jammert  om  Mama.  — 

Venus  tot  een  vrouw  te  krijgen, 
Dit,  vertrouw  ik,  wenscht  gy  niet, 

(Om  een  reden,  hier  te  zwijgen.) 
Schoon   zy  nog  zoo  goelijk  ziet.  — 

Ook  geen  Juno,  trotsch  en  vinnig, 
Met  haar  oogen  als  een  koe. 

Hoofdig,  spijtig,  eigenzinnig. 
Wat  jaloersheid  geef  ik  toe. 

Ja,  jaloersheid  is  te  prijzen : 

't  Vrouwtjen  hangt  niet  aan  haar  man. 

Dat  zijn  hart  of  gunstbewijzen 
Met  eene  andre  deelen  kan.  — 

Vast  geen  Pal  las,  man  in  't  wapen, 
Op   haar  wijsheid  hoogst  parmant ; 

Die  m  't  harnas  zou  gaan  slapen 
Naar  den  Oud-Weslfrieschen  trant. — 

Zou  Diaan  u  beter  vlijen, 
Altijd  uit,  en  op  den  tril ; 

Met  haar  eb-  en  vloedgetijen. 

Viermaal  's  daags  een  nieuwen  gril? 

'k  Rep  niet  van  haar  sluikbezoeken. 

En  veranderlijk  gelaat : 
Als  zy,  om  een  man  te  doeken, 

's  Nachts  uitaccoucheeren  gaat 

Is  zy  spijtig  by  haar  baden. 
Ze  is  het  altijd  niet  by  nacht ; 

En  —  mocht  Lathmos  iets  verraden, 
't  Waar  van  geen  konijnenjacht! — 

Ook  geen  Vesta,  oud  van  dagen, 
En  nog  jeukrig  naar  de  min, 

Kan  een  man  als  u  behagen 
Voor  een  lieve  bed  vriendin. 

't  Zijn  ook  vreemde  minnegrappen 
Die  dat  Grootjen  heeft  in  't  lijf  : 

Atys  zal  er  niel  van  klappen, 
Maar  de  henker  haal  zoo'n  wijf! 

Thetis  dan  1  —  Hoe  zoudt  gy  't  vinden) 


Telkens  eer  ze  een  vriendschap  leed^ 
Haar  op  't  bed  te  moeten  binden, 
Als   Margriet  den  Duivel  deed?  — 

En  gewis  zijn  deze  zeven 
De  allerbeste  van  den  hoop. 

Elk  een  Prinsdom  meegegeven, 
Ware  't  nog  een  slechte  koop.  — 

Ceres  —  ja,  is  vroom  en  zedig, 

Maar  te  vol  geheimenis; 
En  de  man  is  vast  niet  snedig. 

Die  daar  zeer  gerust  by  is. 

Immers,  daar  zijn  Glodiussen  — 
En  ook  somtijds  Clodiaas  . . . 

En  met  de  ooren  diep  in  't  kussen 
Hoort  Mijnheer  juist  geen  geraas. — 

Van  Latoon  valt  niet  te  praten. 

Woedend  als  een  tijgerin. 
En  van  wraakzucht  uitgelaten ; 

Wie  haalt  ooit  zoo'n  vischteefin! — 

15  hoef  ik  niet  te  noemen. 

Of  verbrande  Semelé 
'k  Tel  geen  distels  by  de  bloemen; 

Geen  van  beide  rekent  meê. 

't  Is  met  Goden  en  Godessen 

Als  met  draver  en  Poëet : 
Echt  van  ras,  en  klaar  van  zessen, 

Is  niel  ieder  die  zoo  heet.  — 

Hebé  echter?  —  Is  een  kleuter 
Die  den  Godendisch  bedient, 

En,  ten  zij  het  hoofd  my  leuter. 
Het  [lortuur  niet  van  mijn  vriend. 

Want  hel  plaatsjen  in  te  nemen 

Dat  een  Hercules  besloeg, 
't  Zou  my  eenigzins  bevreemen, 

Waart   ge  daartoe  mans  genoeg.  — 

Nu,  Aurora,  frisch  van  leden. 

En  het  aangezicht  vol  vuur  ?  — 
Zeker,  Tithon  na  te  treden. 
Valt  zoo  zwaar  niet  op  den  duur. 

t  Zij  zoo !  maar  —  dat  eeuwig  schreien 

Als  zy  uit  de  dekens  schiet, 
('k  Zwijg, voor  dag  en  daauw  te  scheien). 
Is  een  daaglijks  huisverdriet. 

'k   Hoü  ook  van  dat  vroeg  ontwaken. 
Van  dat  malineus  zijn,  niet, 
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£n  dat  springen  uit  het  laken 
Eer  men  H  morgenkusjen  biedt. 

Lief  is  't,  wen  door  'tbedgordijntjen. 

Als  de  nacht  is  doorgemald, 
De  uchtend  met  een  schemerschijnijen 

Op  den  matten  boezem  valt. 

Als  't  verwaterd  tinteloogen, 
Door  den  morgenglans  verkloekt, 

Met  een  nieuwen  blos  omtogen, 
's  Egads  borst  tot  schuilplaats  zoekt. 

Dat  is  't  hemelscht  zielsgenoegen, 


Waar  een  doode  by  herleeft! 

Wee,  die  voor  dat  zalig  zwoegen 

Geen  gevoel  meer  overheeft! 

O  !  zoo  dan  de  lipjens  kleven  . .  .1 
Maar,  waar  praat  ik,  Grijzaart,  van? 

Beter,  by  mijn  text  gebleven ; 
Ter  conclusie,  oude  man ! 

't  Slot  is:  Geen  Godinnennamen ! 

Zet  dien  vodden  boel  op  zij. 
Niemand  heeft  het  zich  te  schamen, 

Die  een  m  e  i  s  j  e  n  vrijt  als  gy. 
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Voorzeker,  't  is  iets  schoons,  op  ieder  tong  te  zweven, 
In  galmen  door  de  lucht  en  op  den  wind  te  leven  ! 
Den  naam  van  groot,  van  wijs,  of  wat  de  harten  roert, 
Gepaard  te  weten  aan  den  stamnaam  dien  men  voert ! 
't  is  waar,  men  weet  het  niet,  of  meent  het  niet  te  weten, 
Het  zij  men  onder  de  aard  geroemd  wordt  of  vergeten ; 
Maar  op  't  vooruitzicht  van  een  toekom.st  zoo  vol  glans, 
Gnat  elk  het  harte,  vóór  den  speelmnn  reeds,  ten  dans. 
En  smaakt  by  't  hupplen  in  verbeelding,  duizend  werven 
De  wellust  van  een  roem,  geboren  na  zijn  sterven. 

Het  zij  zoo !  smaken  wy  de  toekomst,  'k  ben  te  vreên. 
Ik  ook  zie  over  't  graf  en  door  zijn  nevels  heen ; 
Maar  echter,  'k  vraag  iets  meer  dan  louter  lucht  te  vangen, 
Om    't  uitzicht  van  mijn  ziel,  mijn  doelwensch,  aan  te  hangen. 
Een  naam  te  wezen  die  in  de  oorei\  klinkt,  niets  meer. 
Men  heette  't  zoo  men  wil,  wat  hebbe  ik  aan  die  eer? 
Zoo  dwazen,  na  mijn  dood  dien  naam  bewondren,  prijzen, 
Hoe  zal  my  dit  vooruit  het  moedig  hart  doen  rijzen  ? 
Of  zou  't  my  lief  zijn,  zoo  een  volgend  rijp  geslacht 
't  In  wetenschap  of  kunst  zoo  weinig  verder  bracht, 
Dat  ik,  dat  mijn  verstand,  mijn  kring  van  vatbaarheden, 
Ten  perk  en  regel  wierd  van  die  my  na  kwam  treden, 
Om,  Klevende  in  mijn  spoor,  te  kruipen  op  mijn  baan, 
In  plaats  van,  voor  my  uit,  de  wieken  rond  te  slaan  ? 

Naijvrig,  laag  geslacht,  dat  na  wat  roembehalen 
Uzelt  gerechtigd  waant  om  kinderlijk  te  pralen. 
En,  mits  ge  in  donkre  nacht  een  schemerglansjen  spreidt, 
Het  aardrijk  doemen  zoudt  tot  eeuwig-duisterheid! 
Wat  meent  ge,  houdt  dit  graauw,  dit  breken  van  den  morgen. 
Geen  daglicht  in  zijn  schoot,  geen  voller  dag  verborgen, 
Die  de  aard  verheugen  moet,  en  al  uw  glintworm licht 
Belachlijk  maken  voor  elks  opgeklaard  gezicht? 
Zou  't  eindloos  nacht  zijn  om  den  lampwalm  roem  te  schenken  !  — 
Verga,  wie  't  denkbeeld  voedt,  — wie  hart  heeft  om  't  te  denken! 
Verga,  wie  tot  dat  eind,  de  frissche  Jonglingschap 
Op  de  eerstgestemde  maat  van  't  eeuwig  zweepgeklap, 
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Met  half  geblind  gezicht  steeds  om  en  om  blijft  jagen 
In  *t  moUenjukgareel,  eens  door  hem -zelf  gedragen ! 
Voor  zulke  is  waarheid,  schrik ;  heur  straal,  een  bliksemslag, 
Verwoestend  voor  hun  glans,  hun  naroero,  en  gezag  1 
Voor  die  moet,  wat  hun  jeugd  eens  kinderlijk  vereerde. 
Of  't  geen  hun  't  onverstand  van  domme  meesters  leerde, 
Geheiligd,  waarheid  zijn,  zoo  lang  de  wareld  sta, 
Op  dat  hun  nachtscfaijn  niet  voor  't  daglicht  onderga. 
Zoo  houdt  de  Tsuchti  nog,  met  druipend  zweet  ompegeld. 
Zijn  Feestrei  naar  den  toon  van  't  beergegrom  geregeld, 
En  neemt,  met  zulk  een  vlucht,  van  eigen  kunst  voldaan, 
Voor  't  hupplen  van  baas  Bruin,  geen  andren  meester  aan. 

Neen,  vrienden,  'k  hoop  het  niet;  de  Hemel  moog  't  verhoeden,. 
En  't  waar  me  een  wreeoer  ramp  dan  al  mijn  tegenspoeden. 
Dat  later  nakroost  by  mijn  voorbeeld  stil  bleef  staan. 
En  zien,  wat  ik  vermocht,  als  hoogste  poging  aan. 
't  Waar  lasterrijk  voor  God,  en  honend  voor  ons  allen, 
Voor  afgoön  onder  ons  tot  zoo  ver  neer  te  vallen. 
Neen,  vloek  rustte  op  't  hoofd  tot  's  aardrijks  jongste  dag. 
Dat  hart  of  waarheid  boeit  aan  voorgang  of  gezag ! 
Dat  moog  die  Heigeest,  die,  in  dolheid  uitgebroken, 
Zich-zelf  op  de  outers  heft  die  voor  Gods  aanschijn  rooken, 
En  midden  in  't  gejoel  van  valsche  vri|heid8kreet 
De  kluisters  van  den  dvrang  voor   t  vrij  geweten  smeedt ! 
Die  geest,  dien  de  aard  met  schrik  zag  steigren  naar  den  hoogen; 
Wiens  adem  jammer  blies,  en  slavemy,  en  logen; 
En  —  die  met  ijzren  kop.  door  geen  geweld  verplet, 
Zich  thands  in  't  purper  doscht,  en  op  de  thronen  zet. 

Mijn  vrienden,  neen,  o  neen!  neen,  wakkre  Jongelingen 
Die  't  hart  verheffen  durft  om  uit  de  borst  te  zingen, 
Uw  eigen  zielsgevoel  zij  de  inspraak  die  u  porti 
De  stemming  van  't  gemoed,  de  zangtoon  die  gy  stort ! 
Zijt  vrij,  en  stelt  u-zelf  een  nieuwe  loopbaan  open. 
De  zangkroon  (trekt  ze  u  't  oog)  is  voor  geen  vlijt  te  koopen  ; 
Ze  eischt  moed.  De  zelfde  moed  die  Dwinglandkluisters  breekt. 
Verheft  den  Dichter  't  hart,  die  Heemlengodspraak  spreekt. 
Zoekt  op  't  betreden  pad  geen  fletsche  lauwerbléren, 
Een  Vondel  of  een  Poot  ontvallen  van  de  hairen ; 
Pronkt  met  die  straatvond  niet,  een  vrije  ziel  onwaard. 
Neen,  op  des  Zandbergs  top  het  levend  loof  gegadrd ; 
Dat  loot,  waar  vroeger  eeuw  met  zoo  veel  drifts  naar  taalde. 
Om  worstelde,  en  om  streed,  maar  't  naauwlijks  ooit  behaalde  ; 
Waar  Vondels  krans  by  dort,  Racines  kroon  verbleekt. 
En  zelfs  die  lauwer  kwijnt,  dien  Maroos  lijkgrot  kweekt. 

Voor  my,  die  vijftig  jaar  langs  duizend  kronkelpaden 
Het  spoor  van  Pindus  zocht,  maar  in  mijn  hoop  verraden, 
'k  Nam,  van  d'  onzeekren  stap  van  wat  my  voortrad,  wars* 
De  Aaloudheid  tot  mijn  gids  op  haar  veroovringsmarsch . 
Ik  zag  't  Penéïsch  woud,  'k  z^g  Idumeesche  palmen  ; 
Ik  zwol  by  't  Péanlied,  en  smolt  by  zachter  galmen ; 
'k  Was,  by  Homeer,  een  God  die  't  weiflend  lot  gebiedt, 
En  zonk,  by  Davids  harp,  aanbiddend  weg  in  't  niet. 
'k  Gevoelde,  en  ach  1  dat  ik  dit  stroomend  algenieten, 


142  NAROEM.  ^ 

Dien  Hemel,  uit  mijn  borst  vermocht  had  uit  te  gieten! 
Den  God  die  in  roy  blaakte,  in  klanken  uitgestort ! 
Homeer !  \ergeef  gy  't  my,  hier  schoot  gy-zelf  te  kort. 

Maar  'k  had  reeds  ai  te  veel  mijn  vroegren  nagezongen; 
De  schoudren  al  te  lang  in  't  nijpend  juk  gewrongen. 

Ja,  wieken  schoten  me  uit,  maar  krachtloos  om  mijn  vlucht  ^ 

Te  steunen  in  het  steilst  van  hooger  hemel  lucht. 
Ach  1  vruchtloos  rekte  ik  ze  uit,  en  klapte  door  de  wolken, 
En  zag  verachtend  af  op  't  golven  van  de  kolken ; 
In  *t  midden  van  mijn  ren  aan  't  duizlen,  stortte  ik  neer, 
En  vond  me  als  zwijmeldood,  in  't  slijk  der  aarde  weer. 

Zoo  echter  nu  of  dan,  in  't  midden  van  *t  verheffen, 
Mijn  borsl  een  enklen  zweem  van  ware  kunst  mocht  treffen, 
O  nnkroost !  (zoo  mijn  toon  uwe  ooren  ooit  genaakt) 
Het  tuigc  u  van  een  hart  dal  zuiver  heeft  geblaakt. 
Dat  hart  doorstroomde  een  bloed,  van  reine  drift  aan  't  koken, 
Maar  nooit  was  't  voor  de  lof.  den  valschen  roem,  ontstoken 
Dien  de  Aard  hem  toewijdt,  die  van  luttel  hoogren  grond 
Zich  aan  't  misleide  volk  als  Reuzenzoon  verkondt, 
Of,  op  de  schouders  van  het  voorgeslacht  geklommen. 
Zich  grooter  roemt  dan  zy^  en  dwazen  doet  verstommen. 
Neen,  'k  steek  geen  Oudheid,  'k  steek  geen  Vondel  naar  de  kroon. 
Maar  buig  voor  Vondels  geest,  voor  Vondels  voedsterzoon. 
Voor  Poot,  wanneer  zijn  halm  den  toon  van  't  hart  moet  geven; 
Doch  nimmer  vliegt  men  voor,  wien  't  doel  is  na  te  streven. 
Te  volgen  zij  de  roem  van  't  aarzelend  gemeen : 
De  Held,  de  Dichter,  breekt  door  's  aardrijks  grenzen  heen.  i 

Vermake  zich  naar  lust,  als  in  der  vaadren  dagen. 
Wie,  zoet  op  Poêzy   den  val  der  rijmklankslagen 
Bewondert,  en  't  geluid  van  't  slaaprig  toongeklap 
{De  schand  der  eeuw)  verheft  als  Dichtkunsts  hoogsten  trap  I 
Die  nooit  de  melody  van  Vondels  Englenvaerzen 
Gevoelde,  wen  zijn  geest,  geschoeid  op  hooger  laarzen 
Dan  groote  Sofokles,  den  Heemlen,  en  geene  aard 
Het  woord  voert,  in  een  toon,  der  Heemlen  grootheid  waard ! 
Die  nooit  zijn  rijkheid  zag !  zijn  overvloed  van  schatten  I 
Zijn  weeldrigheid  van  geest,  in  geen  bedwang  te  omvatten. 
Waarvan  de  later  kunst  ontaardde  in  woesteny. 
En  Winterdorheid  koos  voor  't  bloemrijk  jaargetij. 
Of  vrucht bren  Zomer  in  zijn  gouden  pleeggewaden, 
Of  milde  NajaarsoDgst  van  overdaad  verladen. 
Die  't  Fransch,  't  vervalscht  vernuft,  en  't  beedlaars  klatergoud. 
Of  't  ledig  woordgepraal  voor  Dichtrenschoonheén  houdt, 
Den  lach  stelt  voor  't  genot,  vermaak  voor  zielsvoldoening;  J 

En,  roet  zichzelf  in  krijg,  geen  weet  heeft  van  verzoening!  ^ 

Zijn  ziel  kent  Vondels  harp  zoo  min  als  Davids  lied; 
Hem  zingt  een...  wie  slechts  wil !  de  ware  Dichter  niet. 

Ons,  Jongelingen!  ons,  wier  hart  dit  durft  gevoelen, 
Wier  erf  geen  aardrijk  is,  maar  hooger  zielsbedoelen ; 
Wier  dichtkunst  in  behoefte,  in  de  eerzucht  niet,  bestaat; 
Maar  uit  den  boezem  barst  en  doorblinkt  op  't  gelaat, 
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Geheel  de  ziel  verheft,  geheel  het  bloed  veradelt, 
Ons  hoeft  geen  Pegazus  ter  Hemelv lucht  gezadeld, 
Ons  voert  de  Hemelgeest  die  uit  de  starren  blikt 
Den  God  des  aanzijns  toe  die  van  zijn  gaven  schikt. 

Lof,  eeuwig,  lof  zij  Hem  voor  't  geen  ons  werd  geschonken! 
Maar  beef,  wie  't  onderstaat  om  met  dien  roem  te  pronken; 
Die  eigent,  wat  niet  ons,  maar  hooger  geest  behoort. 
Wiens  uitspraak  H  hart  vervult  waarin  het  Dichtvuur  gloort ! 
Gaat,  dwazen,  zoo  gy  *t  kunt,  en  knielt  voor  lucht  en  winden ; 
Zoekt  in  *t  gestarnt'  de  wet  die  op  u  heerscht,  te  vinden ; 
Eert  rund-  of  tijgerdier,  of  zonneschijn  of  maan ; 
Maar  bidt  u-zelven  niet,  ten  top  van  dolheid,  aan  ! 
»Ik  ben,  ik  ben  iets  groots,  ray  moet  men  eer  bewijzen  l 
Ik  heb  de  spits  bereikt,  wie  zou  no$^  hooger  rijzen ! 
Mijn  kennis,  doorzicht,  kunst,  beslist  van  't  menschlijk  lot! 
Zie,  Isrel!  op  mijn  kalf;  dit  is  de  ware  God  !» 

Zoo  hoorde  't  Christendom,  verbasterd  en  vervallen, 
Den  schrikbren  kerkbanvloek  geheel  Euroop  doorschallen, 
Als  vrije  Godvrucht  weer,  by  't  heerschend  Stoolgezag, 
De  morgenglans  ontstak  van  d*  uitgesloten  dap: 
Het  aardrijk  gruwde  in  't  eind  van  de  opgedrongen  keten. 
En  schoof  den  doek  voor  't  oog.  de  banden  van  't  geweten ; 
Riep  God  en  Heiland  aan,  en  wierp  den  Moloch  om, 
Waarin  't  ontstoken  vuur  des  dollen  hoogmoeds  glom. 

Die  tijden  zijn  voorby,  o  Volken !  en  die  banden 
Verscheurd.  —  Te  veel  misschien,  daar  't  heiligst  aan  te  randen 
Een  spel  werd,  door  een  hoop  van  monsters  toegejuicht. 
Die  voor  geen  Godheid  meer,  voor  geen  Verlosser  buigt. 
Maar  Vrijheid,  Vrijheid  riep,  om  zelf  den  staf  te  voeren, 
U  onder  't  dwanggareel  van  dom  men  trots  te  snoeren ; 
En  't  heilig  Christendom,  met  zoo  veel  bloeds  gestaafd, 
Aan  Filozofenwaan  en  Duivlenleer  verslaaft. 

't  Gaat  vast,  een  laf  gemeen,  om  wroetende  in  het  duister, 
Wil  eeuwig  ('t  is  zijn  lot)  de  zwaarte  van  den  kluister! 
't  Holt,  zonder  dit,  in  't  wild,  in  woeste  razerny; 
En,  zoo  't  den  naam  bemint,  onvaatbaar  is  't  voor  vrij. 
Maar  hy,  wien  't  hart  verheft  om  waarheid  aan  te  staren, 
Uyl  buigen  voor  een  stoet  van  zielsgeweldenaren. 
Die  leer  of  voorbeeld,  naam  of  regel,  perk  of  wet 
Aan  kennis  of  verstand,  of  waar-,  of  schoonheid  zet  ? 
Hy  zich  de  vleugelen  der  zielkracht  zien  verlammen. 
Wiens  borst,  wiens  bloed  voor 't  schoon,  voor  't  opperst  goed  ontvlammen? 
Die  zich  geroepen  voelt,  om  boven  't  aardsche  vlak. 
Op  't  menschdom  neer  te  zien  van  uit  een  hooger  vak? 
Verga  die  't  zich  verbeeldt,  met  d'  ommensch,  met  d' ontaarde, 
Die  in  Gods  heiligdom  zich-zelven  God  verklaarde. 
De   erkentnis  weert  van  't  licht  dat  van  Gods  aanschijn  schiet, 
En  onderwerping  eischt  aan  't  geen  zijn  luim  gebiedt ! 

Mijn  vrienden,  ja  't  is  waar ;  wat  baatte  't  dit  te  ontveinzen? 
't  Werd  eerzucht  in  onze  eeuw,  van  't  doel  te  rug  te  deinzen, 
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Voor  't  statig  zoDnelicht,  eenvoudig  in  zijn  vaart, 
Een  dwalenden  komeet  in  de  uitgebreide  staart 
Te  volgen,  met  een  hart  van  waanzin  opgezwollen, 
En  door  de  onmeetbaarheén  der  heemlen  na  te  hollen 
Tot  waar  men  zich  verliest  in  ondoorbreekbre  nacht. 
Zie  daar  het  geen  onze  eeuw  oorspronklijk,  roemrijk,  acht ! 
Onzinnigen,  helaas !  die  dus  zich-zeif  verloopen  1 
Onzinnig,  die  den  roem  voor  zulk  een  dwaasheid  koopen ! 
Maar,  even  dwaas  als  zy,  en  strafbaar  duizendmaal, 
Wie  Dichtkunst  banden  geeft,  of  kluisters  aan  de  Taal  1 

Onnoozlen !  kent  gy  haar,  die,  sprank  van  't  Alvermogen, 
De  band  van  schepslen  is,  door  Hemelgeest  bewogen  ?  — 
Uitvloeisel  van  H  gevoel,  en  eeuwge  harmony, 
(Niets  anders)  is  de  Taal,  niets  anders  Poêzy. 
De  Taal,  waarin  ge  uw  God  en  Zijn  volmaaktheên  lastert, 
Wanneer  ge  ze  uit  een  zucht  van  willekeur  verbastert ; 
Haar  die  steeds  waarheid  is,  en,  als  Gods  werk,  volmaakt. 
Dat  ze  uitdrukt,  met  den  God,  dien  ge  in  haar  vorm  verzaakt! — 
De  Dichtkunst,  waar  ge,  als  doof,  den  klank  van  op  wilt  vangen. 
Maar  zonder  dat  ge  u  't  hart  voelt  tin  tien  van  haar  zangen ! 
Die  —  uit  de  boezems  spreekt,  en  niets  door  de  ooren  giet, 
Dan  wen  haar  uit  het  hart  de  weergalm  tegenvliet !  — 
Zy,  Dichtkunst,  Ueraldes  der  Almacht  hier  beneden 
In  H  Hemelliverei  bij  de  Oudheid  aangebeden, 
In  't  heiligdom  der  borst  gehuldigd  als  Vorstin, 
Zy,  schepster  van  de  Taal,  zy  heeft  een  Godheid  in. 

Ontzie  haar,  Ongewijde,  ontzie  haar  aan  te  randen! 
Aanbid ;  ontheilig  niet  met  roekelooze  handen 
Het  outer  Waar  ge  op  rookt.  Geen  blinde  hiërarch y 
Stort  hier  de  orakels  uit,  omhuld  van  huichlary. 
't  Is  Waarheid,  die  hier  spreekt,  van  uit  de  onzichtbre  transen^ 
Wier  stralen  in  ons  hart  verruklijk  wederglansen. 
't  Is  Dicht,  't  is  Poêzy,  't  is  Englenzang  in  't  hart. 
Die  weêrvloeit  naar  de  bron  waar  ze  uit  geschoten  werd. 

En  wy.  wat  zouden  we  ons  vermeten,  zwakke  halmen. 
Wanneer  we  uit  hooger  sfeer,  van  zuivre  tonen,  galmen? 
Neen,  trotschlieid  op  zijn  zang  behoort  den  Dichter  niet; 
De  ondichterlijke  dwaas  verheft  zich  op  zijn  lied. 
De  Dichter  treCT',  ontzett',  legg'  ziel  en  zin  in  banden ; 
Zijn  stem  doorklinke  't  hart,  beroere  de  ingewanden ; 
Hy  voelt  by  't  geen  zijn  hart  hem  ingeeft,  daar  hy  zingt, 
Hoe  de  onmacht  van  zijn  borst  zijn  Hemelvlucht  bedwingt. 

Neen,  Dichtkunst  is  te  groot  voor  't  beeldend  roembejagen ; 
Zich-zelve  in  't  hart  genoeg,  wat  is  haar  't  lauwerdragen  ? 
Zy  vangt  geen  Volkswind  op,  zy  brengt  aan  't  onverstand 
Geen  hulde,  om  wierookgeur  die  voor  't  vooroordeel  brandt, 
Maar  wijst  de  loovren  af  die  aan  die  struiken  groeien. 
Die.  wortlend  in  deze  aard,  ook  met  deze  aard  verbloeien. 
Ze  IS  nooddruft,  ze  is  voor  't  hart  ontwikkling  door  'tgevoek 
Gods  almacht  is  haar  kring.  Zijn  hemel  maakt  haar  doel. 
In  heilgen  etherstroom  verheven  op  haar  pennen. 
Ziet  ze  uit  haar  kalmte  neer  op  wie  haar  vlucht  miskennen,. 
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En  't  zuizlen  roert  haar  niet  des  joelene  van  om  laag, 
Wie  ze  aanbasse  of  vereere,  of  gunst  of  ongunst  draag. 
Maar,  juichend  waar  ze  een  ziel,  bestemd  voor  hooger  orden. 
Ter  steile  hemelvaart  de  wieken  aan  ziet  gorden, 
Bemoedigt  ze  uit  h»ar  kring  dien  Gunstiing  van  omhoog. 
Neen,  't  zijn  de  palmen  niet,  hoe  flikkrende  in  het  oog, 
In  't  strijdperk  van  de  kunst  roemruchtig  opgehangen, 
Die  *t  hart  des  Dichters  zoekt,  of  waar  zijn  Godenzahgen 
Voor  stroomen.  Aardrijk,  neen,  vermeet  u  't  voorrecht  niet,. 
Om  rechterstoel  te  zijn  van  't  Dichterlijke  lied ! 
Leer  hooren,  leer  vei^taan,  en  met  zijn  zang  gevoelen : 
Dit  voegt  u,  dit-alleen,  wat  zoudt  gy  meer  bedoelen ! 
Het  hart  des  Dichters  slechts  beslist  van  't  geen  hy  zingt. 
Onheiligen,  staat  af,  die  in  zijn  tempel  dringt! 

En  gy,  o  Wijsgeer,  die  welmeenende  in  't  verlangen 
Om  wijsheid,  waar  zy  schuilde,  in  't  redennet  te  vangen. 
Het  sterflijk  hart  doorzoekt,  —  treed,  treed  vrijmoedig  aan  : 
Voel  't  Dichterlijke  hart  in  's  boezems  wanden  slaan, 
Zie  't  koken  van  zijn  bloed,  en  zie  zijne  aders  bruizen, 
Wanneer  een  hooger  geest  door  't  wallend  brein  koomt  zuizen. 
Die  geest  zich  uitstort,  en  van  't  lichaam  meester  maakt, 
Waar  't  stroomende  gevoel  zich-zelf  als  in  verzaakt. 
En  uitzwalpt  als  een  zee,  den  strandwal  doorgebroken, 
Die  wegzinkt  onder  't  schuim  waarvan  de  golven  rooken. 
Leer  daar  wat  Dichtkunst  zij,  en  hoe  ze  aan  't  hart  ontspruit. 
Gevoel  en  denkbeeld  schept,  en  uitdruk,  en  geluid. 
Leer  daar,  in  't  menschlijk  hart  den  Geest,  den  God,  ontwaren. 
Die  (meer  dan  't  dierlijk  bloed)  hem  doorstroomt  in  zijne  éren: 
Leer  daar,  dat  nog  dit  uur,  in  spijt  der  huichlary, 
De  Dichtkunst  Waarheid  is,  de  Waarheid  Poëzy. 

En  zou  die  Wijsheid  dan,  wie  ooit  heur  naam  onteeren, 
Op  ijdlen  naroem  zien?  dien  ijdlen  wind  begeeren? 
Neen,  Jongelingen !  neen,  geen  onzer  rees  zoo  hoog, 
Dal  hy  u  d'  eindpaal  steil'  dien  niets  verzetten  raoog. 
Streeft  moedig !  zij  mijn  naam,  zij  Vondels  naam  vergeten  ! 
De  nietige  laowrier  voor.  beter  kroon  versmeten ! 
De  lof  van  't  voorbeeld  zij  der  volgren  hooger  roem  ! 
Mijn  zaadkorn  sterve  in  't  zand,  en  schafTe  een  beter  bloem  ! 
Ja,  rijze  uit  mijn  gebeente  en  holle  grafkuil wanden 
Een  andre  Dichter  op,  de  roem  der    Nederlanden, 
By  wien  mijn  zwakke  toon,  ja  Vondels  scheller  luit, 
Als  't  zuizend  windtjen  zij,  dat  door  de  distels  fluit! 

Gaér  lovers  voor  't  ontsluitend  graf.  Moet  eind  loos  zijn  als  zy  ; 

Wien  ijdie  naklank  streelt  !  |  En  niets  van  alles  wat  vergaat, 

Ik  hecht  niet  aan  't  verwaaiend  kaf,  '  Heeft  voor  mijn  ziel  waardy 

Omarm  geen  zielloos  beeld.  Wiensbloed  voor  goud  of  purper  gloeit, 

Mijn  boezem  kent  die  laauwheid  niet  ,  Ik,  gun  hem  dit  vermaak : 

Van  't  hart  dat  flaauw  begeert;  '  MaarLiefde,enSchoon,uit  God  gevloeid, 

Een  vlam,  als  door  mijne  aders  schiet,  |  Zie  daar  waarvoor  ik  blaak! 

Doorblakert  en  verteert.  '  Ja,  Liefde   en  Schoonheid,  uw  genot 

De   bronwei  die  mijn  borst  verslaat.  '  Is  Hemelmelody : 

Bnj^EROIJK.  *♦**  lO 
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AAN   DE  JONGELINGSCHAP.  DICHTERROEM.   DICHTRENLOT. 


U  smaken,  is  gevoel  van  God  , 

Uw  uitdruk,  Poêzy. 
Wal  waar  't  of,  eeuwen  na  dit  uur, 

Mijn  naam  wierd  nagedacht? 
De  wareld  is  te  kort  van  duur; 

't  Is  meer,  waarnaar  ik  tracht. 
Mijn  zangen  zinken  meê  in  \  graf! 

Ik  zong  ze  voor  deze  aard : 
Doch  *t  geen  dien  zangen  oorsprong  gaf, 


Wordt  door  geen  zerk  bezwaard. 
Hun  vlietaèr  was  uit  God  gestroomd. 

En    zoekt  dien  oorsprong  wéér; 
Maar  't  leven,  eenmaal  nitgedroomd. 

Heeft  schijn  noch  wezen  meer. 
Welaan  dan,  hart  en  oog  en  vaart 

Naar  hooger  sfeer  gericht! 
Waar  't  Englendom  de  Cythers  snaart, 

Eerst  daar  begint  mijn  Dicht. 


AAN  DE  LETTERVLIJTIGE  JONGLINGSCHAP. 

Zuig,  lettergradge  Jeugd,  de  borst  der  Zanggodinnen : 
Zy  tempren  't  woeste  bloed  dat  in  zijne  aadren  spant. 

Maar,  poogt  gy  de  echte  kroon  voor  't  grijze  hoofd  te  winnen, 
Kweek  kracht  en  moed  in  't  hart,  by  wijsheid  in  't  verstand. 


DICHTERROEM. 


Men   haalt  uit  woorden  en  gedachten 
Van  tijdgenoot  of  voorgeslachten 

Gemakkelijk  een  vers  by  een : 
Men  kan  hoogdravend  leeren  galmen. 
En   overschreeuwen  zwakker  halmen, 

Ai  fluit  men  op  een  ezelsbeen : 

Men  kan  met  woest  en  daavrend  brullen 
Tienduizend  Midas-ooren  vullen, 

En  prijzen  winnen  by  de  vleet : 
Hem,die derdwaasheid  rook  wil  zwaaien, 
Laat  ieder  leeftijd  koning  kraaien. 

En  maakt  hem  tot  een  Hoofdpoêet: 

HingDichtkunstslechtsaanzuchten  ij  ver. 
Waar  Dichter  één  met  verzenschrijver,[ 
DeHengstebron  waar  lang  reeds  droog,  | 


Maar,wie  eraan  den  boord  koom  leppen. 

Of  met  de  vlakke  hand  wil  scheppen. 

Men  schuwt  den  gullen  watertoog. 

En  waarom?  —  Wijl  het  kunst  verbaste- 
Van  h  }nderden  van  kritikasteren  [ren 

Waarachtig  Dichtervuur  verbiedt. 
Men  wil  den  roem  der  tijdgenooten, 
Tn  vreemde  kluisters  opgesloten. 

En  hoort  naar  eigen  inspraak  niet. 

Doch  'zinloos,  die  op  lof  van  dwazen. 
Op  ijdle  wierookwalmen  azen, 

Zoo  haast  verwaaid  als  toegebracht! 
Laatze  and  ren  vrij  het  hoofd  om  welven, 
De  ware  Dichter  zingt  zich-zelven. 

En  H  eenmaal  wijzer  Nageslacht. 


DICHTRENLOT. 


Hy  die  de  taal  der  Goden  spreekt 
Kan  als  een  God  gevoelen, 

En  zoo  het  hem  aan  brood  ontbreekt 
Op  Godenvoedsel  doelen ; 

Bezwijken  (moet  hy  't),  voor  den  nood; 

Maar  nooit  om  'taardsche  brokje  brood 
Met  wormen  rondkrioelen. 

Als  stervling,  maakt  hy  eisch  op  't 
Als  andre  stervelingen:         [brood 

Als  Dichter,  is  hy  de  aard  te  groot, 
Om  voor  den  buik  te  zingen; 

Maar  verg  hy  niet,  dat  in  't  heelal 

Een  God,  zijn  nooddruft  ten  geval. 


De  richting  stoor  der  dingen. 

Wie  brood  verlangt,  die  geef  den  prijs 
Waar  voor  men  't  kan  verkrijgen; 

Geef  geld,  of  nuttig  dienstbewijs 
Hy  zal  niet  vruditloos  hijgen. 

Maar  hy  die  Dichter  is,  ontbeer. 

Zie,  zonder  nijd,  op  andren  neer. 
En  leer  tot  de  Almacht  stijgen! 

Zy,  spreekt  Haar  stem  hem  in  't  ge- 
Zal  zeker  voor  hem  waken;  [moed. 

De  hand,  die  alles  laaft  en  voedt, 
Zal  nooit  haar  werk  verzaken. 


EEN  ZOOGENAAMD   POËET.  BY   MIJN   VERJAREN. 
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Maar  vfBi  uit  HemeUche  ader  vliet. 
Gaf  de  Algemeene  Vader  niet 
Om  broodprijs  van  te  maken. 

Neen,  zoo  de  Dichter  kommer  draagt, 
H  Behoort  aan  *t  aardsche  leven ! 

Als  menscb  is  't  dat  hy  nooddruft  vraagt: 
Uy  leer  daar  't  loon  voor  geven ! 

Als  Dichter  zij  hy  boven  't  lot : 

Den  stervling  heeft  de  wil  van  God 
Geen  menschlijk  leed  ontheven  I 

KI  aagt,  Dichters!  ja,  gy  klaagt  met  recht, 
Om  dees  verbasterde  aarde, 


Die  alles  aan  de  goudmijn  hecht, 

Verblind  voor  hooger  waarde. 
Maar  vordert  om  uw  heerlijkst  lied 
't  Afzonderlijke  voorrecht  niet, 
Dat  met  deze  eeuw  niet  paarde.    ^ 

Uw  gaaf  verwonder',  treff',  ontzett' ! 

En,  heeft  ze  één  hart  doordrongen, 
Eén  boosheid  in  het  zaad  verplet, 

Gy  hebt  uw  taak  volzongen ; 
Maar  (heiligschennend  is  de  waan, 
Dat  God  ze  u  daarvoor  toe  zou  staan) 

Naar  't  aardsche  nooit  gedongen  ! 


EEN  ZOOGENAAMD  POËET. 


Ik  woon  op  Par  nas, 
Maar  wat  in  de  laagte. 
En  slobber  met  graagte 

Den  paarden voetplasch, 
Al  is  hy  beneden 
Wat  troebel  getreden. 

Ik  mijmer  en  schrijf. 

Zie  daar  mijn  bedrijf 
By  dagen  en  nachten. 


Ik  fntsel  en  lijm. 

En  slaag  ik  in  't  rijm. 

Zoo  worden  't  gedachten. 
Een  streepje  of  twee 
Vereenigd  daar  meê, 

Zoo  heet  het  gevoel : 
En  is  het  gemean 
In  't  lapwerk  te  vreén, 

Ik  heb  mijn  bedoelen 


BY  MIJN  VERJAREN 


'k  Bracht  zeven  jaren  toe  in  schreien. 
En  achtmaal  zeven  in  't  verbeien 

Van  't  geen  mijn  hartgenoegenmocht; 
Maar  wat  ik  al  dien  tijd  mocht  zoeken 
Het  zij  by  menschen  of  in  boeken, 

Steeds  heb  ik  zonder  vrucht  gezocht. 
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Wat  dan,  wat  zal  ik  verder  hopen, 
In  't  overschotjen  af  te  loopen 

Van  't  my  zoo  lastig  levenspad  ?  — 
Geduld  zoo  lang  de  weg  moet  duren; 
En  RUST  aan  't  eind  dier  pijnlijke  uren; 

Gy,  lieve  vrienden  !  wenscht  my  dat 


AAN  WIEN  HET  AANGAAT 


Als  ik  in  mijn  Lentejaren, 

Met  nog  onbedreven  hand, 
't  Eerst  getokkel  van  mijn  snaren 

Hooren  deed  aan  't  Vaderland  : 
Als  ik  ooren  voor  mijn  galmen. 

Harten  voor  mijn  tonen  zocht, 
En  de  Roem*  haar  eerepalmen 

Om  mijn  blozend  voorhoofd  vlocht : 
Toen  reeds  zong  ik  zonder  beven, 

Moedig  en  rechtschapen  Bard, 
Boven  lof  en  smaad  verheven, 

Met  een  vrij  en  open  hart. 
'kDorstmijne  eeuw  eenvoorbeeldtoonen. 

Wat  het  smadn  of  prijzen  mocht. 


En  in  hooger  wareldzoonen 

Was    het  diiel  waarvoor  ik  wrocht. 
Neen,  de  Dichtkunst  die  my  roerde, 

Was  geen  kunst  van  bootsery ; 
Geen  in  mijmering  vervoerde. 

Geen  verbeeldingspoêzy. 
Neen,  mijn  Dichtkunst  was  gevoelen. 

Was  ontlasting  van  't  gemoed ; 
En  dit  aardsche  stofkrioelen 

Had  geen  rustplaats  voor  miin  voet. 
Dorstend  naar  een  zielsverkwikken 

Dat  dit  aardrijk  jiiet  bezit, 
Hief  ik  vlammingvolle  blikken 

Naar  hel  my  verlokkend  wit. 
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'k  Zong  en  Vaderland  en  Liefde, 

'k  Zong  en  tederheid  en  plicht, 
'k   Zong  het  jammer  dat  my  griefde, 

Met  het  oog  om  hoog  gericht, 
'k  Had  mijn  Vaderland  verloren; 

*k  Zocht,  maar  vond  het  niet  weerom; 
Vreemdeling  op  aard  geboren, 

Had  ik  huis  noch  eigendom ; 
Zelfs  het  ouderlijk  gesteente 

Dat  mijn  asch  zich  had  beloofd, 
Was,  met  hun  vermolmd  gebeente, 

Aan  mijn  tederheid  ontroofd. 
Roof-  en  dwangzucht  brak  mijn  banden 

Tot  den  laatsten  f  nazei  af, 
En  ik  stak  mijn  dorre  handen 

Naar  de  zielrust  uit  van  't  graf.  — 
Wien  dan,  nu  mijn  schouders  krommen 

By  het  knikken  van  mijn  kniên, 
En  mijn  oogen.  uitgeglommen, 

H  Licht  hun  laatste  hulde  bién; 
Wien  dan  zal  het  nog  bevreemden. 

Zoo  ik,  leven  moê  en  leed. 
Ook  in  Rijnlands  zoete  beemden 

Van  geen  zielsgenoegen  weet? 
Wie  dan  kan  het  my  misduiden, 

Zoo  ik  woelens-mat  en  moê, 
Midden  in  de  feest  geluiden 

Stroeve  tonen  hoeren  doe? 
'k  Weet,  by  lachen,  schertsen,schateren. 

Van  een  Franschgestemd  geslacht. 
Is,  in  't  stijgen  zelfs  der  wateren. 

Druiloor  Noach  steeds  veracht. 


Die  niet  dartelt  met  de  dwazen. 

Vreemd  is  by  hun  zegelied. 
Dient  den  adem  uit  te  blazen. 

Of  de  dolheid  spaart  hem  niet. 
't    Zij  zoo,  nieuwe  teelt  van  Wezens, 

Die  dit  aardrijk  thans  bewoont! 
H  Geen  u  de  arbeid  kost  des  lezens, 

Laat  mijn  Dicht  pen  slecht  beloond. 
Doch,  laat  d'  ouden  suffer  klagen. 

Als  hy,  balling  by  uw  kring, 
Omziet  naar  de  vroeger  dagen 

Waar  zijn  hart  steeds  over  hing. 
Dagen,  toen  men  Christezeden, 

Ghristendeugd  en  liefde  had. 
En,  voor  vreemde  spoorloosheden 

Oudren  wijsheid  niet  vertrad; 
Statige  ernst  het  voorhoofd  sierde, 

Niet  gerimpeld  door  't  vermaak; 
H  Vrije  hart  in  de  oogen  zwierde; 

Zacht  genoegen  op  de  kaak. 
Toen  men  lust  noch  vreugde  smaakte. 

Dan  met  God  in  hart  en  mond. 
En  den  toovertuimel  wraakte. 

Waar  men  sints  genot  in  vond. 
Zeker,  by  uw  Hoogtijdmalen 

Is  mijn  toon  wat  ouderwetsch. 
En  mijn  wijn  moest  wel  verschalen 

In  zijn  lang  geborsten  flesch : 
Ja,  gy  moogt  hem  edik  heeten 

By  uw  muskadellenvloed ; 
Doch   —  hy  perst  my  door  de  reten^ 

't  Zij  hy  amper  heet  of  zoet. 


NAVOLGERS. 

Ja,  de  Oudheid  is  mijn  lust  en  leven. 

En  alles  ben  ik  haar  verplicht 
Mijn  glorie  was,  haar  na  te  streven. 

En  steeds  bezielde  zy  mijn  Dicht. 
Maar  spreek  my  niet  van  Poêtasteren 
Die  kruipen  by  haar  Hemelvaart ; 
Hun  nagebaauw  is  Goden  lasteren, 

En  aller  vloek  en  afkeer  waard. 
Hun  offerwaassems  doen  verstikken. 
Hun  wierook  stinkt,  hun  zang  is  hikken, 

Hun  maat  is  nachtwacht  klepgeklap, 

Hun  taal,  vervelend  rijmgesnap. 
Zy  lezen  zeker,  en  verzwelgen ; 

Maar   wordt  hun  ziel  er  van  gevoed? 

Doordrenkt  met  levendmakend  bloed  ? 
M  et  geestig  vocht  voor  frissche  telgen  ? 

Helaas  I  zy  zwelgen  slechts,  niet  meer; 
Verteeren  niet  in  de  ingewanden ; 
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Maar,  is  H  verbrokkeld  met  de  tanden, 

Zoo  geven  zy  *l  bedorven  weer. 
Neen,  wien  ze  op  zulk  een  kost  vergasten, 

Of  wie  aan  H  dus  verbruikt  gerecht 

Of  lekkerny  of  voedsel  hecht. 
Voor  ray,  ik  wil  nog  liever  vasten, 

En  teeren  op  mijn  eigen  vet : 

My  dient  iets  beters  voorgezet. 
Ja,  vrienden,  rijmt  met  Jan  van  Gijzen, 

Maar  tokkelt*  aan  geen  hooger  snaar. 
Waar  eigen  vlam  de  borst  doet  rijzen 
Daar  voelt  men  (daar-alleen!)  Homerus  en  Pindaar . 


OP  ZEKEREN  DICHTBONDEL. 

AAN   DE   BERISPER9* 

*tls  windrig, brommend,  wild;  H  mag  dikwijls  onzin  heeten: 

Maar  toch !  *t  is  Poëzy. 
*k  Vind  al  wat  hier  ontbreekt  —  by  duizend  Naampoèeten; 
Dit  eenig  meestendeel  vergeten  en  versroeten : 
En  juist  dit  eenig  wensch  ik  my. 


NIOBE. 


Zeven  Dochters,  zeven  Zonen,  door  wier  borst  tiw  adem  zweeft, 
Waar  ge,  dubbel  zevenvoudig,  met  vernieuwd  gevoel  in  leeft ! 
Zeven  Dochters,  zeven  Zonen !  hoe  gelukkig  is  uw  lot, 
Tantalus  verheven  dochter!  Geef  den  dank  daarvan  aan  God. 
Smelt,  o  smelt  by  deze  wellust  in  verteedring  van  het  hart, 
En  trotseer  dan  *8  warelds  nukken;  Gy  zijt  boven  de  aardsche  smart. 
Hemel,  ach!  wat  zalig  denkbeeld:  Veertien  telgen  uit  uw  schoot  ! 
Welk  een  heerlijke  oogst  van  ranken  wacht  ge  niet  uit  loot  aan  loot! 
In  wat  overvloed  van  spranken,  adertakken  van  uw  bloed, 
Streeft  ge  een  toekomst,  zoo  verlokkend,  z  wij  meiduizend  in  *t  gemoet ! 
Doch  de  trotschheid  in  uw  boezem  — !  Ach,  de  Hemel  wraak  daalt  neer : 
De  oudste  van  uw  huwlijkspanden,  wakkre  Ismenus  is  niet  meer. 
Sipyles  stort  aan  zijne  zijde ;  vruchtloos  vliedt  hy  voor  de  schicht. 
Die  hem  door  de  hals  blijft  steken,  daar  hy  neergeslagen  ligt. 
Fedimus,  terwijl  hy  de  armen  naar  een  tegenworstlaar  strekt, 
Tuimelt,  met  de  kniên  knikkend,  van  den  stuip  des  doods  verrekt. 
Tantalus,  zijns  Grootvaérs  naambeeld,  en  Alfenor,  bei  te  gaér. 
Klemmen  Damassichtons  zijden,  en  verbleeken  met  elkaér ; 
En  Ilonéus  heft  handen,  door  geen  misdrijf  ooit  besmet, 
Naar  den  onvermurwbren  Hemel,  in  een  machteloos  gebed. 
Machtloos  — !  ach,  de  doodpijl  beefde,  daar  zy  hem  de  borst  doorstiet: 
Maar  het  lot  was  onverbidlijk,  en  zijn  onschuld  baatte  niet. 
Achl  de  droeve  zusters  dolen,  met  de  moeder  nat  beschreid. 
Langs  het  moordveld,  met  de  lijken  van  heur  broeders  overspreid. 
Ach  !  de  droeve  zusters  zijgen  met  de  in  't  oog  verstijfde  traan 
Aan  de  voeten  van  de  Moeder,  en  haar  oogen  zien  het  aan. 
Welk  een  lot,  gerechte  Hemel !  —  En  die  moeder  kermt  en  weent?  — » 
En  die  moeder  wringt  de  handen  ?  —  is  niet  levenloos  versteend  ?  — 
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Dichters,  gy-alleen  gevoeldet,  gy  hebt  menschiijkheid  in  't  hart. 
Gy,  ^y  dreeft  geen  spot  met  Oudren  in  de  onlijdlijkste  aller  smart. 
Gy  gevoelt,  dat  moeder  ^ezen,  en,  dit  jammer  te  ondergaan, 
Rots  vereischt  voor  ingeiwanden,  met  geen  menschheid  kan  bes  aan. 
Waarheid,  waaiheid  is  uw  zingen:  wee,  die  twijfelt  aan  uw  lied! 
Waarheid,  maar  voor  hooger  wareld.  voor  dit  stoflijk  onzijn  niet. 
Waarheid,  waarheid  is  uw  zingen :  Niobe,  gy  wordt  tot  steen ; 
Steen  is  hy  die  H  durft  ontkennen,  of  — -  zijn  ziel  heelt  nooit  geleên. 

ADMETUS 

BY   EÜRIPIDUS. 

Gelukkig  die  geen  kroost,  geen  dierbre  Echtgenoot 
fiezit,  om  wie  zijn  hart  moet  siddren  voor  de  dood  ! 

Niets  heeft  by  dan  een  enkel  leven, 
Eén  enklen  ademtocht,  aan  *t  noodlot  up  te  geven, 
En  H  lang  vermoeid  gezicht  te  sluiten  voor  den  di^g 
Dien  hy  van  kindsbeen  ai,  en  nooit  bevredigd  zag. 
Ach,  anders  treit  een  hart,  onschatbre  huwlij ksloten. 
Als  bloemen,  in  den  knop  nog  naauwlijks  uitgeschoten, 
Met  al  de  hoop  zijns  stams,  in  de  ongend  van  't  Lot 
Door  de  ijzren  zicht  des  doods  geknot. 
Of  de  onverdeelde  koets,  van  Hemel  overvloten. 
Gescheurd,  vcrwociit  Ie  zien,  met  al  zijn  zaligheén, 
En,  Gft  noch  ^Vader  meer,  te  smooren  in  't  .geween. 


VADERLIJKE  £UCHT. 

»lk  spreek  tot  u,  ^n  gy,  gy  hoort  my  niet: 
'k  Zie  op,  en  vind  me  alleen  aan  dezen  vliet : 

Wie  hoort  my  dan?  wie  andwoordt  op  mijn  woorden? 
Wien  heeit  mijn  hart  tot  tuige  van  zijn  klacht  ?  — 
De  bleeke  maan  ziet  uit  heur  hemelwacht 

Meêdoogend  neer  op  dees  verlaten  oorden  : 
Maar  wie  brengt  u  mijn  vaderlijken  zucht? 
De  Wind  —  helaas !  zoo  wisselziek  van  vlucht. 

Zoo  trouweloos !  zal  die  mijn  groet  u  melden  7 
Neen,  Wolken,  gy,  met  levend  vocht  bevrucht, 
Voert  gy  dien  gioet  te  hemwaart.  door  de  lucht 

('k  Bezweer  u  des)  in  de  overzeesche  velden !" 


Gedaantloos  Wandelaar  door  de  uitgebreide  lucht^ 
In  wien  het  stroom  nat  bruischt,  des  levens  adem  zucht. 
De  zwavel,  't  ingewand  des  afgronds  uitgevaren, 
Zich  aan  den  vuurgloed  huwt  om  schrik  en  dood  te  baren 
En  de  aard  te  ontzetten  door  den  donder  van  omhoog. 
Gy,  zwerver  op  den  wind,  het  zij  gy  's  hemels  boog 
Met  damptapeet  omspant,  en  door  de  nacht  gordijnen 
't  Vertroostingvol  gestarnt'  niet  toelaat  door  te  schijnen ; 
Het  zij  ge  u,  golvende,  als  een  dekkleed  samenplooit, 
En  't  ledig  starrenveld  met  zilvren  "'okken  strooit. 
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Of  wentlende  in  u-zelf,  voor  't  licht  der  zonnestralen 

Een  nevelspiegel  bootst,  waarin  heur  glansen  pralen, 

De  morgenstond  heur  kuif  met  goud  en  purper  hult, 

En  de  avond  rugwaart  ziet,  wen  zy  den  dag  vervult ; 

Of  door  een  duizendtal  van  vormverwisselingen 

Onze  aarde  een  schouwspel  biedt  van  de  ondermaansche  dingen, 

In  d'  eigen  zwaai  met  ons  door  H  noodlot  meegesleurd, 

Dat,  nu,  in  *t  stof  vergruist,  en  dan,  ten  wolken  beurt, 

Verdiensteloos  verheft,  en,  schuldloos  weg  doet  zinken. 

De  deugd  in  't  leed  bestelpt,  en  de  ondeugd  uit  doet  blinken  i 

Gy,  Wolk  (200  gy  my  hoort),  voer  't  hijgen  van  mijn  hart, 

Der  Vaderborst  ontperst  in  't  prangen  van  de  smart, 

Die  ze  om  den  afstand  lijdt  van  's  aardrijks  uiterste  oorden, 

Naar  't  fiere  Jakatra  en  Maha-tschong-kuus  boorden. 

Of  —  waar  de  broze  kiel,  die  al  mijn  hoop  bevat, 

Met  kalmen  noordenwind  zijn  steven  drijv'  door  't  nat  ! 

Ach !  zoo  de  galm  des  doods  langs  de  ongetemde  wateren 

Verdubbeld,  uit  uw  schoot  de  zeen  door  mag  klateren, 

Verleen  de  zucht  der  Liefde  als  ze  opstijgt  tegen  't  zwerk. 

Uw  vleuglen  en  uw  stem  naar  't  verste  wareldperk. 

Geen  Kalidas  vraagt  thands  uw  bystand  als  bodinne, 

De  vurigheid  ten  dienst  van  onbescheiden  minne, 

Die  heel  de  sèhepping.  .daagt  ter  deeling  in  heur  gloed. 

't  Is  heilige  Oudermin,  die  't  kommervol  gemoed, 

Van  zorgen  opgekropt  voor  't  leven  van  mijn  leven, 

In  't  steigren  op  den  wind  haar  kroost  wenscht  na  te  zweven^ 

Zich  uit  te  storten  in  de  omhelzing  van  haar  spruit, 

Terwijl  hy,  storm  by  storm  op  't  golvend  meir  ten  buit, 

Het  zij  hy  't  hellend  Zuid  in    t  spannend  zeil  doet  gieren. 

Of,  waar  de  Steenbok  blikt  by  's  hemels  flonkervieren, 

De  vlag  van  Holland  toont  aan  Inder  of  Sinees, 

De  dood  in  't  aanzicht  trotst,  onvatbaar  voor  mijn  vrees 

Mijn  zoon,  mijn  dierbre  Zoon.  in  welke  wareldhoeken 

Moet  u  mijn  Vaderzucht,  moet  u  mijn  heilgrcet  zoeken ! 

Wat  toeft  gy  ?  Tweewerf  reeds  (hoe  weinig  faalt  er  aan  1) 

Mocht  's  warelds  barnend  oog  een  kring  om  't  aardrijk  slaan, 

En  tweewerf  heeft  de  rij  van  twee  paar  beurtsaizoenen 

Des  aardrijks  dosch  vernieuwd  met  dorren,  rijpen,  groenen, 

Sints  ge  uit  mijne  armen  vloogt  op  de  inspraak  van  den  plicht, 

In  't  woeste  Noord  gesold  by   t  aardontduikend  licht, 

En  brandend,  in  zijn  wieg  den  morgen  te  achterhalen : 

Sints  zaagt  ge  n  steiler  zon  op  't  jeugdig  voorhoofd  stralen  ; 

De  geele  Luzitaan  onthaalde  u  op  de  vrucht 

Der  H3spenden,  in  zijn  stovingrijke  lucht; 

Afrikes  leeuw  brulde  in  uw  ooren ;  Javaas  stranden 

Ontplooiden  u  den  schat  der  weeldrige  lichtend  landen. 

Doortrokken  van*  den  geur  der  eélste  specery. 

Helaas!  wat  streefde  uw  hulk  dat  bloeiend  Rijk  voorby, 

Om,  waar  zich  de  Aziaan  en  Gangaried  verloren, 

Quang-tscheu-fnus  havenkust  en  stroomkil  in  te  boren  ? 

Keer  eenmaal,  keer  mijn  zoon  !  Wat  zoekt  ge  aan  't*Indisch  strand? 

U  lokt  geen  goudzucht  uit,  geen  gloed  van  diamant. 

Geen  blonke  parelschat  uit  Thethys  kusttrezoren. 

Ach,  andren  sier  die  roof  wien  't  ontuig  kan  bekoren! 


j 
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Oy,  breng  me  u-zelf  te  riig,  en  niets  verlang  ik  meer. 

Keer  arm,  gelijk  gy  gingt,  maar  keer  onschuldig  weer. 

Keer,  in  verdienden  zold  te  vreden ;  pHchtbeirachtend, 

En,  al  wat  zijlings  ligt,  met  heldenmoed  vt-rachtend, 

En  deel  onze  armoe  wéér.  Wat  beidt  gy  ver  van  hier? 

Keer  tot  uw  vaderdisch  en  't  tintlend  haardsteêvier, 

Dat,  tuige  van  mijn  smart  en  uitgerekt  verlangen, 

Opvonklend  by  uw  naam,  u  koest rend  wenscht  te  ontfangen 

Keer  tol  uw  broeder,  die  met  kinderlijken  mond 

U  rustloos  wedervraagt  aan  elke  morgenstond, 

Uw  naam  met  wellust  noemt,  en  van  geen  hooger  -weelde 

Besef  heeft,  dan  van  '!  uur  dat  gy  zijn  koontjes  streelde, 

Zijn  spelen  toeloecht,  en  hem  troetelde  aan  uw  borst ! 

Keer  tot  de  Moeder  wéér,  wier  schoot  u  heeft  getorscht. 

Wier  bloed  u  voedde,  en  wie  uw  afzijn  moordt!  —  Geliefde! 

O  ween  niet  —  *l  is  één  wond  die  beider  harten  griefde, 

'k  Gevoel  ze,  en  wat  gy  lijdt.  —  Mijn  zoon,  nog  eens,  keer  weer 

Uw  vader  buigt  het  hoofd  ten  donkren  gratkuil  neer. 

Laat  hy  vóór  't  scheiden  uur  dat  aanspoedt,  vóór  't  begeven 

Van  wat  hem  nevens  u  nog  dierbaar  was  in  't  leven, 

U  in  zijn  arm  nog  eerst  omvangen  ;  op  uw  mond 

Den  zegen  drukken  van  eens  vaders  stervensstond ; 

En,  luik  hem  de  oogen.  Ja,  deze  oogen,  nat  van  't  schreien. 

En  eindlijk  blindgestaard  by  H  eindloos  lang  verbeien ! 

Verzoet,  en  lenig  hem  de  doodsangst,  door  uw  hand 

Te  mogen  drukken,  op  de  kim  van  's  levens  rand. 

O  laat  uw  zuchten  ook  hem  nog  naar  't  graf  verzeilen  !  — 

Waai,  gunstig  windtjen,  waai,  en  doe  de  doeken  zwellen, 

En  stuwt  hem  t'  onswaart !  En  gy  baren,  duikt  gy  't  hoofd 

En  effent  hem  het  pad  waar  hy  de  deining  klooft. 

Gehoorzaamt  aan  het  roer  ja,  lekt  de  kromroe  steven 

Der  duurbevrachte  hulk,  voor  wier  behoud  wy  beven, 

En  bruische  ons  't  zilvren  schuim  in  blaauwe  golving  toe 

Waar  't  Vaderlandsche  duin  hem  toelacht,  wachtens  moê. 

En  Maas,  en  Rijn,  en  Vlie  met  losge vierde  toomen 

(En,  met  hun,  't  oudrenhart)  hem  't  welkom  tegenstroom  en. 

Maar  Gy,  Almachtige,  gelef  hem  ;  trek  hem  voor ! 

Gy,  wien  zijn  hart  vertrouwt  op  't  hobblig  waterspoor. 

Wiens  hoede  een  Vader  voor  hem  afsmeekte,  en  —  een  Moeder, 

En  (met  ons)  't  staamlend  wicht,  steeds  roepende  om  zijn  broeder. 

O  breng  hem  weder!  rek  de  hoop  niet  langer  uit 

Des  wederziens.  —  En  gy,  die  's  levens  slagboom  sluit, 

O  Engel  van  de  dood,  my  wenkende  uit  den  hoogen. 

Weerhoud,  mag  't  zijn,  uw  zwaard,  reeds  blinkende  uitgetogen. 

Weerhoud  het,  tot  mijn  ziel  zich  uitstorte  aan  zijn  hart, 

En  dan  —  voleind  mijn  lot,  ik  vrees  geen  stervenssmart !    . 


De  zoon,  dien,  in  November  1818,  deze  5>zuchti>  geslaakt  werd.  detwintig- 
jarie  Julius  Willem,  die  als  Nederlandsch  adelborst  in  de  Sineesche  wateren 
omzwierf,  had  sedert  maanden  niets  van  zich  doen  vernemen,  toen,  in  January 
1819,  zijn  ouders  de  treurmare  van  zijn  overlijden  op  de  terugreis  naar  't 
vaderland  gewerd.  Diep  getroffen  door  zijn  verlies,  vierden  zg  zijne  Nage- 
dachtenis in  een  gemeenschappelijk  dichtbundeltjen : 
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ROUWZANG. 

»Ik  spreek  tot  u,  en  gy,  gy  hoort  mij  niet : 

'k  Zie  op,  en  vind  roe  alleen  aan  dezen  vliet : 
Wie  hoort  my  dan  ?  wie  antwoordt  op  mijn  woorden  ? 

Wien  heeft  mijn  hart  tot  tuige  van  zijn  klacht?  — 

De  bleeke  maan  ziet  uit  heur  hemelwacht 
Meêdoogend  neer  op  dees  verlaten  oorden. x) 

)>Maar  wie  brengt  u  mijn  vaderlijken  zucht?  — 

De  Wind  —  helaas !   zoo  wisselziek  van  vlucht. 
Zoo  trouweloos !  zal  die  mijn  groet  u  melden  ? 

Neen,  Wolken,  gy,  met  levend  nat  bevrucht, 

Voert  gy  dien  groet  te  hemvaart  door  de  lucht 
('k  Bezweer  u  des)  in  de  overzeesche  velden.» 

»Doch  neen,  gy  zelf.  Geliefde,  kom  haar  voor, 

Vlieg  op  mijn  wensch  d'  onmeetbren  afstand  door, 
En  kom  dèn  zucht  van  Vaderlippen   vangen  : 

Herneem  uw  plaats  aan  Oudren  haard  en  disch ; 

En  gunstere  ons,  voor  tranen  van  't  gemis. 
De  vreugdetraan  van  't  welkom  op  de  wangen !» 


Zoo  zong,  zoo  zuchtte,  neen,  zoo  nokte  't  Vaderhart 
En  strooide  in  wind  en  lucht  den  indruk  van  de  smart 
Die  de  enge  borst  besloop,  tot  dus  ver  in  *t  verbeiden 
Zijns  lievlings  nog  gerust  na  't  hartaandoenlijkst  scheiden  ! 
Ja,  zalig  zelfs  (mijn  God  !)  in  't  droomend  voorgezicht 
Des  weerziens  van  een  Zoon,  het  voorbeeld  van  zijn  plicht ! 
Een  zoon,  die  van  zijn  wieg  bekend  met  leed  en  rampen. 
Zijn  Vader  't  voorbeeld  gaf  in  me!  het  Lot  te  kampen, 
En,  aarde  en  waan  te  groot,  in  bovenaardschen  moed, 
Dat  slijk  vertrappen  kon,  waarin  een  throonslaaf  wroet, 
Hy  is  niet  me«r,  die  Zoon,  die  hoop  van  heel  mijn  leven, 
Mijn  bloed,  my  onvervalscht,  ja  eedier,  weergegeven 
Van  uit  een  zuivren  schoot,  en  aan  een  zuivrer  borst 
Met  eedier  melk  gedrenkt  dan  ooit  een  Wareldvorst. 
Dat  uitzicht  van  een  stam  door  't  noodlot  nooit  vernederd, 
Verdween,  —  dat  edel  hart  door  heldendeugd  vertederd, 
't  Geen  niets  op  aard  ontzette,  en  jammer,  pijn,  of  wond, 
Geen  zucht  ontwringen  kon,  geen  wantrek  om  den  mond 
Ach,  't  overschot  eens  bloeds,  door  dertienhonderd  jaren 
(In  moord,  geweld,  en  roof,  en  gruwlen  weggevaren) 
By  de  onbezwalkte  glans  van  onschuld,  deisgd,  en  moed, 
Door  de  Almacht  (d'  eengen  steun  ^der  braafheid)  nog  behoed  ! 
Dat  overschot  welde  op,  en  bruischte  door  zijne  aderen : 
Zijn  jonglingschap  sproot  uit,  en,  waardig  aan  zijn  Vaderen. 
De  Palmboom,  lang  gekromd,  verhief  zich  in  die  loot, 
En  *t  Vaderhart  versmolt,  daar  hy  ten  wolken  schoot. 
Van  weelde,  en  lust,  en  hoop,  en  teder  voorgevoelen, 
Dat  meer  dan  aardscheid  is.  dan  't  aardsche  heilbedoelen. 
Maar  ach !  de  onzichtbre  bijl  verheft  zich  in  de  lucht, 
£n  uit  is  't  met  den  stam,  met  bladerkroon  en  vrurht ! . . . 
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Gy,  thands  mijn  eenige,  zoo  teder,  zoo  onnoozel! 
Wat  reikl  ge  uw  handtjens  my  met  kinderlijk  gekozel? 
Wat  biedt  ge  uw  lipjens,  ora  de  tranen  van  een  wang 
Te  leppen,  nooit  weer  droog  tot  's  levens  ondergang? 
Schrei,  schrei  vrij,  dierbaar  wicht,  by  't  Ouderlijke  schreien ; 
Roep  om  geen  broeder  loeer  in  't  uitgerekt  verbejen ! 
't  Heeft  uit,  dat  wachten,  en  dal  uitzien  op  den  dag 
Der  wederkomst !  Helaas,  de  afgrijsselijke  vlag 
Die  ons  verblijden  rooei>t,  waait  tergend  van  de  stengen 
Om  u,  om  ons,  mijn  kind,  den  maar  zijns  doods  te  brengen. 
Die  vlag,  wie  hy  zijn  bloed  gewijd  had,  ofTren  zou. 
Keert  zonder  hem,  o  God!  en  fladdert  zonder  rouw. 
De  rouw  is  ons !  aan  ons  's  verscheuren !  ons,  het  kermen  ! 
Zy  brengt  voor  dien  gy  wacht,  ons  't  ledig  kleed  in  de  armen! 
Ontzinnig  Vader,  en  gy  Moeder,  al  te  teer, 
Drukt  dit  aan  't  harte,  dit!  uw  dierbare  is  niet  meer! 
Stort  daar  uw  tranen  op,  haait  daar  in  warme  kussen 
Uw  brandend  hart  meê  op,  of  dit  uw  smart  mag  sussen : 
De  lievling  bleef,  hy  bleef.  De  gapende  oceaan 
Verslond  zijn  Jaeenders,  en  de  woeste  golven  slaan 
Om  d'  engen  bus  die  hem  omvat  houdt,  't  Mededoogen 
Des  Hemels  liet  ons  niets  dan  't  kleed  hem. uitgetogen ! 
Ach  1  't  zij  ons  heilig  1  't  heeft  zijn  kranke  león  omvat ; 
't  Werd  mooglijk  met  zijn  zweet,  zijn  dierbaar  zweet  bespat ; 
Met  tranen  mooglijk,  die,  bij  't  denken  aan  ons  beide, 
Zijn  oog  ontborrelden  eer  hy  van  't  aardrijk  scheidde ; 
Van  tranen  van  't  vaarwel,  by  d'  allerjongsten  zucht  — 
Ons  toegeroepen,  en  verzwolgen  in  de  lucht. 
Mijn  EgA,  ja,  wy  mogen  't  sproeien,  wy  't  bedekken 
Met  tranen,  en  aan  't  kleed  dien  liefdeplicht  voltrekken. 
Plicht,  zegge  ik !  Hemel,  plicht  ?  Keert  dan  natuur  zich  om, 
Die  't  kroost  de  tranen  vergt  by  't  lijk  van  d'  ouderdom  ? 

Gepluimt  des  Nachtegaals,  waar  zijn  uw  tooverklanken  ? 
Waar,  Adelaarspluimaadje,  uw  vonklende  oogenspranken 
Daar  't  zonnevuur  in  bla»kte,?  en,  uitgeschud  gewaad. 
Waar  't  hart,  dat  in  u  sloeg  en  't  jeugdige  gelaat 
Bezielde  met  den  blik  van  't  scheppendst  ziels  vermogen  ?  — 
Wat  vrage  ik?  plengt  u  uit,  vermoogtgy 't  slechts,  mijne  oogen  ! 
Smelt,  smelt  in  stroomen,  en  vergaat!  Waar  dient  u   t  licht. 
Waar  't  haatlijk  aanzien  van  een  wareld,  waar  't  gezicht 
Der  jamm'ren  toe,  die  't  hart  zoo  gruwzaam  wreed  verscheuren? 
Der  Jamm'ren,  boven  't  perk  van  menschlijk  leedbetreuren  1 
't  Zij  nacht  1  't  nacht  voor  u,  en  in  haar  duisternis 
't  Gevoel  een  droom  voor  't  hart,  zijns  aanzijns  ongewis-, 
Een  droom,  waar  't  twijflen-  by  veroorloofd  zij  ;  't  ontwaken 
Gewenscht,  als  't  morgenrood  aan  de  angst  een  eind  zal  maken. 
O  daagde  H,  daagde  't  op  I  —  Maar  Hemel  *  welk  een  tijd. 
Eer  zulk  een  dügcraad  ons  lijdend  hart  verblyd ! 

Mijn  Gade,  ja  't  is  nacht:  't  zijn  droomen  ;'^taak  uw  klagen. 
Wal  is  deze  aard  dan  schijn?  Wat  heil  of  onheilvlagen? 
Is  't  leven,  dat  men  hier  in  't  slijk  kruipt,  wriemelt,  woelt. 
Van  't  zwelgend  meir  des  tijds  in  't  worstlen  overspoeld  ? 
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Is  't  leven,  in  dees  poel  van  on  uitspreek  lijk  lijden 

Te  dobbren,  omgesold  door  wissling  van  getijden  ? 

Door  't  schijnbre  leven-zelf,  en  daaglijks  te  vergaan? 

Geliefde  !  ach,  zien  we  dit  voor  heil,  voor  leven  aan  ? 

Neen !  't  leven  is  by  Hem  uit  wien  onze  aders  vloeide, 

Wiens  kracht  hem  de  armen  steef,  die  door  de  brandig  roeide ; 

Wiens  stem,  Wiens  adem  ons  te  rug  roept  in  den  schoot 

Der  volheid,  waar  wat  is,  wat  voortduurt,  uit  ontsproot : 

Wiens  stem  hem  opriep  uit  dees  wentelpocl  van  plagen !  — 

Mijn  dierbre,  ja  !  't  gezicht  naar  hooger  trans  geslagen! 

Daar,  waar  hy  afziet  op  ons  weenen  met  dien  lach 

Van  deernis,  waar  zijn  oog  op  *t  stof  meê  nederzag 

Dat  andren  zoeken,  dsiar  hem  zuivrer  geestdrift  blaakte 

By  de  inspraak  die  in   t  hart  zijne  afkomst  kenbaar  maakte: 

De  Zucht  tot  waarheid,  door  geen  zelfzucht  ooit  gekrenkt. 

En  't  leven,  waar  zijn  borst  van  ademde.  —  Ach  !  hy  wenkt, 

Hy  lacht  ons  nit  die  wolk,  uit  gindsche  lichtglans,  tegen! 

Mijn  Gade  —  o  klem  my  vast!  —  ik  zie  hem  opgestegen 

Langs  't  kruis  van  Jezus,  dat  hy  opnam  onvervaard ; 

En  —  Englen,  h»nd  aan  hand  in  't,  blinkend  licht  geschaard. 

Wier  krir tg  hem  omsluit ;  —  Ach,  Geliefde  !  't  zijn  de  panden, 

Onze  echtkoets  vroeg  ontrukt,  met  hem  oïize  ingewanden, 

Door  de  Almacht  voor  den  nood  van  later  tijd  behoed, 

Dien  hy  moest  doorstaan  met  zijn  Oudren.  't  Is  ons  bloed ! 

Wat  deel  van  ons,  mijn  Gd,  bevolkte  reeds  de  Hemelen ! 

Ik  zie  ze  in  welkomstvreugd  om  's  broeders  boezem  wemelen, 

En  danken  de  Almacht,  die  na  't  doorgestane  leed 

Hem  opriep  tot  de  kroon  voor  wie  hy  edel  streed. 

Mijn  diei  bre,  ach  neen !  hy  is,  hy  is  ons  niet  onttogen  ! 

Reeds  leven  we  in  ons  kruost  op  's  Hemels  starrenbogen  : 

Ja,   t  grootst  gedeelte  van  oiis-zelvftn  leeft  in  't  Licht ; 

Van  wat  ons  de  aard  verbond,  bleef  *t  lief  onnoozel  wicht 

Dat  met  ons  tranen  stort,  die  troetling  van  zijn  broeder, 

Het  eenig.  Zie  om  hoog  !  de  Hemel  nuemt  u  moeder, 

De  Hemel,  uit  uw  schoot  bevolkt.  —  Wat  is  ons  de  aard 

Dan  ballingschap,  ontbloot  van  huiseiijken  haard, 

Waarin  we  op  't  spoedend  uur  van  's  Heilands  weêrkomst  beiden? 

De  dierbre  trok  vooruit  (voert  dit  den  naam  van  scheiden  ?) 

Zijn  naadring  te  gemoet.  wilvaardig  op  Zijn  stem. 

Ja,  Jezus  keert,  mijn  Gade,  en  Julius  met  Hem  ! 

Hy  keert,  en  brengt  dit. kind,  dit  broêrtjen  hem   zoo  teder. 

Den  weêrzienskus  dien  't  wacht,  dien 't  nog  blijft  wachten,  weder, 

En  beiden  zullen  ze  aan  dien  zetel  ..  o  mijn  God, 

Wat  zegge  ik !  Ja,  verschijn,  vervul  des  aardrijks  lot ! 


Lief  wichtjen,  in  wiens  naam  twee  dierbre  namen  paren, 
O  mocht  ge  in  deugd  en  moed  dien  broeder  evenaren! 
Gy  zoudt  hem  waardig  zijn.  —  Gy  zoudt  het?  Neen,  gy  zult. 
De  morgen  graauwt  reeds  door  de  nachtwaak,  haast  vervuld. 
Zie  uit,  mijn  kind,  zie  op  't  troostrijk  uchtendgloren  1 
De  dag,  waar  de  aarde  om  wierd.  de  Heildag  wordt  geboren ; 
Streef,  streef  hem,  met  het  hart  nws  broedei*s  in  't  gemoet, 
En,  vergt  de  plicht  het  ooit,  ten  koste  van  uw  bloed ! 
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Ach  !  't  mijne  zal  misschien  in  de  aadren  niet  verstijven, 

Maar,  't  moge  in  u,  in  my,  den  Heiland  eigen  blijven, 

En  kalmer  vlieten  naar  de  noodstorm  feller  brandt! 

üws   broeders  geest  waar  om  uw  schedel  heen,  hoü  stand  I  — 

Tree  toe,  mijn  kind,  Ireê  toe  —  en,  hebt  ge  er  nog  te  plengen, 
Laat  hier  uw  tranen  zich  met  de  Oudrentranen  mengen. 
Zie  hier  wat  overbleef  van  wien  ons  't  sterflot  nam  ! 
Ach  1  zelfs  geen  handvol  asch  na  de  opgestegen  vlam  ! 
De  stalen  haviksklaauw  van  d*  algeroeenen  roover 
Terwijl  hy  'tduifjen  greep,  liet  zelfs  geen  pluimvlok  over! 
Die  troost-zelf  was  te  veel,  H  lichaamlijk  overschot 
Te  omhelzen.  —   Neen !  geen  troost  betaamde  ons  dan  in  God. 
In  God,  en  u  mijn  kind,  Gods  weldaad,  op  ons  smeeken 
Mijn  ouderdom  vergund,  Zijn  vadermin  ten  teeken! 
O  wees  dit,  immer !  Leve  uw  broeder  in  uw  borst ! 
Vervul  de  Hemel  u  met  de  eigen  wijsheidsdorst ! 
Met  de  eigen  zieldrift  naar  't  waarachtige,  in  geen  streven 
Vermoeibaar,  maar  den  druk  der  aardsche  zucht  ontheven! 
Zie,  zie  zijn. arbeid;  door  gewrochten  van  zijn  hand 
Getuide  van  zijn  geest  en  öefengraag  verstand. 
Dat  eens  zijn  naam,  zijn  stam,  zijn  vaderland  verhefTen, 
En  de  aarde  zuivren  moest  van  duizend  wan  beseffen. 
Die,  God  ontthroonde  op  den  zetel  van  Zijn  macht 
In  't  schijnbre  van  de  stof  't  beginsel  zoekt  van  kracht. 
Heb  eerbied,  o  mijn  kind,  voor  't  geen  zijn  handen  teelden ! 
Zijn  boezem  spreekt  daarin  door  onmiskenbre  beelden, 
Den  afdruk  van  een  ziel,  gevormd  voor  't  hoogste  schoon.  — 
Zie  't  kleed,  waarin  ziin  borst  geademd  heeh,  mijn  zoon ; 
Waardeer  het ;  't  werd  doorwarmd  van  Godsvruchtslevenswalmen, 
Die  de  aard  ontsteigerden  naar  't  Rijk-  der  Hemelpalmen. 
Beschouw  het,  prikkie  't  u  door  't  voorbeeld  dat  hy  gaf. 
En  dringe  u  't  oog,  als  hem,  door  aardkreits,  dood,  en  graf, 
Waar  rust.  waar  leven  uit  oorspronklijke  ader  vloeien  ! 
Ja,  moog  dezelfde  gloed  uw  boezem  steeds  doorgloeien !  — 
Zie  daar  zijn  degen,  pas  aan  't  Vaderland  gewijd, 
Of  uitgediend  —  en  ach  !  nog  vlekloos  van  den  strijd : 
Geen  bloeddrup  kleeft  er  aan  1  ach,  U  zijne  had  gevloten 
(Hy  wenschle  't)  voor  den  plicht,  voor  Vorst  en  landgenooten ! 
Maar  't  bleef  zijn  moed  ontzegd,  den  glorierijken  dood 
Te  winnen,  waar  zijn  hart  den  storeloozen  schoot 
Der  huiselijke  rust  en  't  veld  der  wetenschappen 
Voor  afwees,  om  in  't  spoor  des  Heldenroems  te  stappen.  — 
Zie  daar  de  letteren,  nog  in  't  uiterst  levensuur 
Ons  toegedacht,  de  hulde  aan  Gndvrucht  en  Natuur  ! 
Waar  in  zijn  veege  ziel,  gereed  tot  God  te  vlieten. 
Ons  troostende  uit  een  borst  vol  teérheid  toe  mag  schieten 
Mijn  Zoon  —  ach,  welk  geschenk !  uw  laatste  slervensgroel ! 
O  wee  hem,  die  't  ontfangt,  en  wee  die  't  derven  moet ! 
Hier  breekt  een  hart  van  rots  !  O  kussen  wy  die  trekken. 
Die,  wagglende,  in  de  hand,  het  hijgend  hart  ontdekken, 
Dat  uit  geprangde  borst  naar  God  en  Hemel  haakt. 
En  by  zijn  Hemelzucht  geen  aardschen  plicht  verzaakt. 
Ook  nog  verzaakt  ge  ons  niet,  mijn  Jnlius!  in  't  lijden. 
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Geen  storm  of  zeeplasch  thands  ontscheurt  u  onze  zijden ; 

6y  wemelt  weder    met  vertroosting  om  ons  heen, 

En  druppelt  balsem  op  de  wondgeslagen  leen. 

'k  Gevoel  uw  toespraak  als  een  zuizend  luch< gewemel 

Dat  brandend  bloed  verkoelt  met  frisscher,  hooger  hemel: 

Ik  hoor  uw  stem,  mijn  Zoon   maar  met  geene  ooren;  neen, 

In  't  hart  waar  H  zintuig  voor  den  Hemel  woont,  alleen. 

üw  stem,  in  Englentoon,  muziek  der  Hemelchoren, 

Verstaanbaar  aan  een  hart,  voor   t  aardrijk  niet  geboren ! 

Ja,  *k  hoor  u,  dierbre  stem,  o  stem  van  zaligheid! 

Ja,  zing  den  weekreet  stom,  die  in  dees  boezem  schreit ! 

Verzeker  ons,  bewijs,  dat  voor  Gods  gunstgenooten 

Geen  Hemel  meer  van  de  aard,  geen  aard  is  afgesloten. 

Het  Rijk  des  duisters  zwicht,  de  Godlijke  Englenwacht 

*t  Nog  schuddend  aardrijk  reeds  als  Christens  erf  betracht ! 

Omzweef  ons,  dierbre  Geest,  in  wien  wy  H  rijk  der  Engten 

Zich  in  't  ontaardscht  gemoed  door  *t  menschdom  voelen  mengelen. 

De  scheidsmuur  zinkt,  hy  zinkt  op  's  Alverwinnaars  stem  : 

»Val,  Babel !  Assur,  val  i  herleef  Jeruzalem !" 


Kon  wee-,  kon  jammerklacht  den  dood  in  de  ooren  dringen, 

En  breken  't  hart  van  steen  in  de  ontoegankbre  borst. 
Wat  Vader  zag  zich  't  kroost  van  uit  zijne  armen  wringen, 

En  scheurde  't  welfsel  niet  van  's  grafkuils  harde  korst ! 
Waar  bleef  op  de  aard  nog  plaats  voor  juichen,  dartlen,  spelen? 

Waar  ruimte  door  de  lucht  voor  vreugd-  of  jubelkreet  ? 
Waar  stormde  't  lijkmisbaar  uit  heeschgeschreeuwde  kelen 

Niet  op  den  Hemel Jos,  dat  zwerk  en  afgrond  spleet? 
Maar  Jezus  kruis  stort  troost  by  't  wreedste  hartverscheuren  ; 

Eens  lost  zich  't  afzijn  op  in  heuglijk  wederzien. 
Wy  treuren,  o  mijn  God !  maar  balsem  heeft  dit  treuren ; 

Waar  't  hart  het  geen  't  verloor,  ten  Hemel  na  mag  vliên. 


AAN  MIJNE  EGADE  OP  HAAR  VERJAARDAG.  (1819) 


't  Is  dan  weer  in  smart  en  lijden, 

Dat  ik  uwen  Jaardag  groet! 
Steeds  gelijken  zich  de  tijden, 

Immer  wisselt  eb  en  vloed ; 
Maar  een  rust  voor  'theilgraag  harte 

Kent  geene  aard,  geen  menschlijk  lot: 
Alles  is  vervuld  met  smarte! 

Geen  genoegen,  dan  by  God! 

Ware  't  vatbaar  voor  dit  leven, 

Wie  waar  zaliger  dan  wy  ? 
Wy,  wier  boezems  samenkleven 

Waren  van  zijn  jammer  vrij, 
Wy  die  in  elkander  ad  men. 

En,  voor  heel  een  wareld  koel, 
Hemelen  in  H  hart  omvaSmen 

Met  een  onverdeeld  gevoel  I 


Mocht  de  tederste  aller  liefde 

Ook  voor  't  aardsch  geluk  volstaan,. 
Ach,  wat  ware  er  dat  ons  griefde, 

Hoe  het  lijf  en  huis  mocht  gaan ! 
Maar  in  deze  lemen  hutten. 

En   eer  de  eeuwige  uchtend  daagt, 
Ons  voor  't  wareldsch  leed  te  schutten. 

Waar  te  veel  van  God  gevraagd. 

Wel  dan,  Dierbre,  laat  ons  lijden, 

Wijl  te  lijden  leven  heet ! 
Wien  toch  kan  ons  't  hart  benijden  ?" 

Waarvoor  ruilden  wy  ons  leed ! 
Zijn  wy  weérzijds  voor  elkander 

Niet  een  eiudloos  grooter  schat, 
Dan  de  wensch  van  Alexander 

In  een  tweede  wareld  vat? 
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Ja,  mijn  Weêrhelfl,  dal  wy  lijden! 

Maar  niet  treuren  onder  H  leed  ! 
Die  den  loop  bestuurt  der  tijden 

Is  genadig,  nimmer  wreed. 
Pijn  en  duizend   lichaamskwalen 

Zijn  ook  giften  van  dien  God ; 
Laat  ons  hem  den  dank  betalen, 

Niet  weêrstrevig  aan  het  lot ! 

Keer  dees  stond  gezegend  weder 
Die  in  U,  my  't  leven  schonk! 

Ze  is  mijn  borst  nog  even  teder 
Als  by  d'eersten  liefdelonk. 


Als  by  de  eerste  heilomarming 
Die  ons  aan  elkander  bond, 
'  Zegel  blijk  van  Gods  bescherming 
Op  dit  ongestadig  rond. 

Leef,  herleef  dan,  teêrgeliefde, 

Ook  waar  pijn  en  onlust  krenkt; 
En  vergeet  het  geen  ons  griefde. 

Daar  ons  God  ten  Hemel  wenkt ! 
Laten  wy  elkander  leven 

En  in  onzer  beider  beeld 
Met  de  harten  samenkleven. 

Door  geen  voorwerp  ooit  verdeeld I 


DE   MOEDER. 

Edel  is  uw  naam,  o  moeders;  ja,  de  grootste  naam  op  aard: 
By  dien  naam  zwijmt  alle  luister  waar  zich  't  menschdom  blind  op  staart* 
Alle  heil  der  nageslachten.  Godsdienst,  Menschheid,  Vaderland, 
Rust  op  u-alleen,  o  moeders!  ligt  besloten. in  uw  hand. 
Zijt,  o  zijt  die  roeping  waardig,  en  onscheidbaar  van  uw  plicht  I 
Niets  kan  u  zijn  zoet  vergoeden,  niets  de  moeder  aan  het  wicht. 


HET  LcTTERSCHRIFT. 

Hoe !  met  een  ganzenschacht,  gegrepen  in  de  vingeren, 

Beveelt  ge  aan 't  vluchtig  woord  :  Rust  op  dees  broze  stof! 
Ge  aanschouwt  het  in  den  zwaai  der  doode  let  tersl  in  geren. 

En  de  eigen  klank  keert  weer,  die  oor  en  boezem  trof 
De  spreker  ging  voorby ;  i^n  adem  is  gebleven: 

Hy  stierf;  zijn  adem  leeit,  zijn  ziel  kleeft  vast  op  't  blad  ; 
Ja,  teelt  zich-zelve  voort,  om  H  aardrijk  door  te  zweven; 

Vermaant,  getuigt,  beveelt,  in  d'  enklen  vederspat. 
O  Hemelgift  der  Taal,  gy  band  der  stervelingen  ! 

Vorlichaamd  slaapt  ge  in  H  schrift ;  men  roept  u,  enge  ontwaakt, 
Om  aarde  en  oceaan  en  eeuwen  door  te  dringen  : 

Ja,  stift  en  beitelslag  maakt  steen  en  graf  bespraakt. 
Neen,  Puniér  noch  Schyt  kon  zulk  een  wonder  scheppen 

Dat  in  d'  aanschouwbren  trek  de  onzichtbre  stem  besluit. 
,  Die  d 'adem  ruischen  deed,  en  tong  en  lippen  reppen. 

Verbond  de  zichtbre  vorm  aan  't  hoorbre.  spraakgeluid. 
Wat  raast  de  dwaasheid  dan  van  vroeger  beeldenteekens 

Ten  dekkleed  uitgedacht  voor  Leer  ver  borgenheên  ! 
Geen  andre  schrij venskunst  dan  echte  kunst  des  sprekens! 

Uit  God  zijn  ze  afged:)ald,  en  beide  zijn  slechts  één. 


SIMSONS    LEEUW. 

De  muil  van  Simsons  Leeuw  geeft  lieflijk  honingzoet ; 
2ijn  knoestige  Ezelskaak  een  enkle  stroom  van  water : 

By  moed  en  heldenkracht  huist  zachtheid  van  gemoed; 
By  dwaasheid,  woordenvloed  en  ijdel  klankgeklater. 
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GRIJSHEID. 

De  grijsheid  vergt  ontzag  als  't  kenmerk  van  verstand  •, 
Ontbreekt  dit,  ze  is  geen  kroon  op  holle  bekkeneelen ; 

Geen  zilvren  bloesemglans  der  trage  wijsheidsplant, 
Maar- nietig  distlenvlasch,  waarmee  de  winden  spelen. 

DE  ONDEUGD. 


Waar  't  wanbedrijf  wordt  voortgebracht, 
Het  wordt  ter  sluik  geboren  ; 

Men  trekt  het  de  o  verrok  der  nacht 
Tot  over  hals  en  ooren  ; 


Doch  zoo  het  eens  tot  wasdom  raakt. 
Dan  schuilt  het  in  geen  hoeken ; 

Het  toont  den  boezem  bloot  en  naakt; 
Smijt  hulsels  af  en  doeken; 


Ja,  zou  het,  had  men  't  in  zijn  macht,    En  't  zal,  hoe  schendiger  mismaakt, 
In  't  wiegelaken  smooren.  j       Hoe  meer  het  daglicht  zoeken. 

UIT  „PERZIUS**  HEKELDICHTEN, 

VRIJ   EN   IN   TOEPASSING  OP  ONZEN   TIJD  NAGEVOLD." 

11819  EN  1820. 

»Het  woord  Hekeldicht  is  een  ongelukkige  naam  en  die  eenigermatetegen 
zich  inneemt.  Ontleend  van  het  puntige  en  scherpe  werktuig,  waar  men  het 
vlasch  door-  of  overhaalt,  en  dat  in  gedaaÉte  en  aart  zeer  naby  aan  den  ros- 
kam koomt,  verstaat  men  door  het  hekelen  alsdQorros/ca.*rtmen,inden  over- 
'drachtigen  zin,  in  een  ruw  en  hatelijk  doorst  rij  ken  van  iemand,  en  dat  niet  vrij 
van  kwaadwilligheid  is.  Het  woord  van  Schimpdicht  voor  't  zelfde  gebruikt, 
is  niet  beter,  en  geeft  ons  het  denkbeeld  eener  honende  bespotting,  welke  het 
hart  zeer  doet.  Niets  ongeschikter  derhafVe  dan  deze  namen  voor  een  soort 
van  zededicht,  in  oogmerk  en  aart  schuldeloos  en  weldadig,  en  dat  uit  de  beide 
beginselen  opgeweld,  niet  dan  deugd,  waarheid,  en  menschlievendheid  ademen 
moet,  en  geen  ander  doel  hebben  dan  rechtschapenheid  in  te  boezemen.» 

^Veelvuldige  reizen  heb  ik  vertalingen  van  oude  dichtstukken  gegeven.  Meer- 
malen echter  gaf  ik  proeven  der  Oudheid  in  Hollandschen  trant  en  denkwijze, 
het  zy  dan  van  wat  naderby  op  den  voet  gevolgd,  het  zij  meer  van  verre  en 
geheel  vrij,  ja,  met  eenen  geest  van  volstrekte  onafhankelijkheid  nagebootst. 
Tot  de  laatste  manier  is  het  dat  deze  navolging  van  Perzius  behoort ;  en  in- 
derdaad kan  zy,  ten  aanzien  van  een  goed  deel  des  inhouds,  voor  even  zoo 
zeer  oorspronkelijk  doorgaan  als  verscheiden  der  Satires  van  Boileau  of  van 
Pope.  Voor  my,  ik  bied  deze  uitspanning  -  of  zoo  men  het  noemen  wil,  wat 
geen  arbeid  maar  verpoozing  van  afgetrokken  studiën  is  —  voor  niethooger 
of  anders  aan  dan  zy  waardig  bevonden  zal  worden.  Dat  zij  niet  ieder  beha- 
gen, ja,  niet  weinigen  stoten  zal,  moet  ik  verwachten ;  maar  tijd  en  omstan- 
digheden, waarin  wy  leven,  persten  haar  van  mijn  hart;  en  wellicht  was  het 
nooit  dringender  plicht,  in  het  openbaar  die  gevoelens  ondubbelzinnig  en  na- 
drukkelijk voort  te  staan,  die  de  dwarrelgeest  deze  eeuwe  op  alle  mogelijke 
wijze  onderdrukt  en  vervolgt.  En  hierin  wensch  ik  my-zelven  nooit  ongelijk 
te  worden.9 

i>Op  het  ziekbed  —  mijn  sterfbed  misschien  —  schrijvende,  en  buitendien 
oud,  door  kwalen  neergedrukt,  en  als  aan  my-zeWen  ontvallen,  zeg  ik  echter, 
indien  het  op  deze  punten  aankomt,  den  Griekschen  dichter  (Aristofanes^in 
zijn  Wespen)  vrijmoedig  na : 
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Het  was,  wat  eenmaal  was.  Dat  alles  in  vervlogen, 
En  liet  me  een  hoofd  naar  't  graf  gebogen^ 
Door  grijsheid  witter  dan  een  duif. 

Maar  't  geen  my  overbleef  eischt  jonglings  moed  in  de  êsen  ; 
En  'k  durf,  by  dees  mijn  blanke  hairen, 
Mijn  ouderdom  misschien  nog  ruim  zoo  kn^p»  verklaren 
Als  veler  jongren  blonde  kuif.  — 
Sprokkelmaand^  18*23.» 


IVOORAFSPRAAK   DES  OORSPRONKELIJKEN  DICHTERS. 

Nie^  een  drop  van  't  Hoefbronnat        '  Leg  ik  slechts  mijn  verzen  neer 

Vochtigde  ooit  mijn  lippen  ;  I       By  de  dichtaitaren.  — 

NimiQer  sliep  ik  Dichter  in  '  Maar  wie  leert  de  Papegaai 


Op  de  Miterklippen  : 
'k  Laat  Pireen  en  't  negental 

Aan  die  tleesten  over, 
Wier  gelaat  in  kransen  prijkt 

Van  omvlechtend  lover. 
Halve  boer,  den  Pindus  Mtem^L, 

In  geen  kunst  ervaren, 


't Teemig :  kopje n-k raauwen? 
Wie  den  Ex  ter,  in  zijn  kooi 

Menschen  na  te  baauwen  ?  — 
Ach!  die  geest  en  kunstvlijt  schenkt. 

Bidden  leert  en  zingen, 
Weet  ook  raaf-  en  exlerkeel 

Verzen  af  te  dringen. 


EERST  E- ONDERHOUD. 

Etiii   mode.  die  't  verstand  door  zucht  tot  eer  rerleidt. 
Klemt   menig  in  den  strik  der  dolste  onxinnigtieid  ! 
Die  smetziekte,  pens  in   loop,  vljkt  kruiderij  noch  dranken, 
Maur  kankert  voort  in    't  hart  en  sterft  eerst  met  de  kranken. 

JUVBSAUS.) 

O  ijdel  zielsgeloof!  belacKijk  stofgewroet!  — 
'>Voortreflijk !  Zeg  my  slechts,  wat  mensch  dit  lezen  moet.»  — 
Wel,  niemand.  —  uNiemand  ?»  Neen,  of  *t  mocht  een  enkle  wezen.- 
dDïït  's  spijtig:  scl^rijf  dan  ook  wat  andren  willen  lezenu).  — 
Waartoe?  op^  dat  mijn  werk  misschien  zou  achter  staan 

Voor   't  geen  een  .  ■  • kladt  op  zijn  be blaên  ?  — 

BOch,  gekheid !  zoo  't  gemeen  iets  weegt  met  valsche  schalen, 

Wat  moeit  ge  u,  die  balans  te  willen  overhalen? 

W^ees  zelf  uw  rechter:  want  wie  telt  niet  by  't  gemeen?»  — 

Ach,  mocht  ik  spreken!  Maar  ik  mag  het.  —  »Hola  Ineen.»  — 

Ja  wel.  Dien  de  avond  ziet  van  dit  bedroevend  leven, 

Het  kinderspel  verliet,  en  andren  les  kan  geven, 

Met  wintersneeuw  op  't  hoofd  en  d'  eenen  voet  in  't  graf, 

Dien  neem  geen  sterveling  het  recht  van  spreken  af!  — 

»Wel  deeglijk,  vriend  !»  —  Wat  dan,  wat  zal  de  gr ijzaart  maken, 

Wien  't  spreken  nooddwang  is,  het  zwijgen  zelfverzaken  ? 

Geheel  mijn  ziel  is  vol  van  spijt  en  ongeduld ; 

En  't  moet  er  eenmaal  uit,  het  geen  my  't  hart  vervult. 

Daar  zitten  we  in  een  hoek  als  aan  den  stoel  geklonken 
Met  de  oogen  diep  in  't  hoofd,  de  slapen  ingezonken, 
De  kaken  uitgebleekt,  van  't  waken  moede  en  mat. 
Iets  groots  is  opgezet,  een  wonder  van  de  stad ! 
Reeds  maanden  lang  vooruit,  eer  't  stuk  wordt  opgezongen. 
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Ga^rt  de  arme  Dichter  "wind  by  voorraad  in  zijn  longen, 

En  zet  zijn  boezem  uit.'  Die  verzen  vordren  klem, 

En  kracht  van  adem  by  een  heldre  tenorstem. 

Maar  adem  niet  alleen;  men  gaftrt  en  werft  ook  vrinden, 

Om  't  voor  te  dragen  stuk  voortreflijk  schoon  te  vinden  ; 

Ook  andre  hoorders  meer :  want  hoe  geprester  zaal, 

Hoe  grooter  het  gejuich !  hoe  schooner  zegepraal ! 

De  dag  komt  eindlijk  aan.  De  zon  is  neergezegen ; 

Nu  wordt  de  Leesstoel  fier,  doch  zedig  opgestegen ; 

Een  mondvol  watermelk  verzacht  en  glndt  de  keeh 

En  H  kuchjen  houdt  hier  plaats  voor  't  stellen  van  de  veel. 

Daar  zit  dan  't  Midas-choor,  juist  niet  om  't  stuk  te  wikken, 

Miiar,  met  een  nijpend  oog  elkander  toe  te  knikken. 

Als  dded  het,  vers  voor  vers,  aan  de  ingewanden  goed : 

En  —  H  daavrend  handgeklap  verstrekt  tot  afscheidsgroet. 

Voorzeker,  dit  's  iets  schoons,  by  hen  om  lof  te  prachen, 
Wier  oordeel  ge  in  uw  hart  uws  ondanks  moet  belachen ; 
En  hiervoor  zet  ge  aldus  het  beste  beentien  voor! 
't  Is  hiervoor  dan  gezwoegd  in  't  moeilijk  Letterspoor! 
6y  leerde  iets  ?  Goed,  mijn  vriend!  Gy  kunt  iets  ?  'k  Mag  het  lijden; 
Doch  waartoe  't  op  de  markt  als  Pokarts  op  te  snijden ! 
Is  't  gist  of  zuurdeeg,  dat  er  uit  wil  als  't  begint. 
Of  Steen  breek,  die  haar  weg  door  rots  en  muren  vindt? 
Is  't  weten-zelf  dan  niets,  ten  zij  m'uw  weten  wete, 
U  na  wij  ze  op  de  straat,  en  d'overvlieger  heete. 
Die  Vondel  overtreft,  en  niet  voor  Helmers  wijkt. 
En  elke  plechtigheid  met  Poêzy  verrijkt?  — 
Ja,  't  volk,  deze  eeuw,  is  zot  op  verzen.  Verzenmaken  ' 
Is  heerlijk  in  elks  oog  (al  waar  't  slechts  rijmen  braken). 
Geen. feestmaal  zonder  dit:  geen  beker  gaat  er  rond 
Of  moet  geheiligd  door  een  Dichterlijken  mond. 
Die  lelf  niet  rijmen  kan,  mag  Poot  of  Gats  bestelen, 
En   doet  ze  in  't  geen  hy  leest,  de  lofspraak  met  hém  deelen- 
Afwezig  zijn  ze,  dood,  en  lang  begraven;  toch 
Is  't  roemrijk    en  gewis,  hun  ascn  verheugt  het  nog. 
My   dunkt,  het  moest  gebloemte  uit  hun  gebeent'  doen  rijzen. 
Vioolyens  zekerlijk.  Het  heeft  wat  in,  dat  prijzen !  — 

Maar,  zegt  ge,  ik  vier  mijn  luim  den  teugel  al  te  zeer: 


i  «Het  was  onder  Augustus,  dat  het  te  Rome  tot  een  beschaafd  en  fktsoenlljk  man  begon 
te  behooren,  venen  te  maken  en  daar  voorlecingen  van  te  houden  : 

't  Verander! Uke  volk  beeft  d*  ouden  aart  verzaakt. 
En  kent  geen  andre  drift  dan  dat  het  verzen  maakt ; 
Oeen  feest,  of  Jong  en  oud  beeft  rijmwerk  voor  te  lesen. 
Geleerd  en  ongeleerd,  't  moet  alles  dichter  wesen. 

Echter  waren  de  Romeinen  geen  Poëtische  natie,  maar  het  was  daar  de  Oriekache  mode, 
als  alles,  wat  tot  fraaie  kunsten  en  kennissen  behoort  BU  de  onze  integendeel  zat  die  zucht 
van  oudsher  in  het  bloed,  en  de  geheele  aanleg  onzer  taal  is  een  dichterlijke  geest ;  verstond 
men  baar  slechts  terstond  !  Maar  deze  taal  te  doen  gelden,  dit  is  inderdaad  weinigen  gegeven; 
en  overal  ook,  en  ten  alle  tijde,  moeten  ware  Poéeten  noodwendig  schaars  sljn.  —  Ik  zwijg 
van  de  afhankelijkheid  van  ziel,  die  het  hunkeren  naar  lof  en  toejuiching  met  zich  brengt. 
Reeds  vroeg  heb  ik  my  daarover  verklaard,  en  tot  groote  ergernis  van  diegenen,  die  den 
eenigen  of  hoogsten  drijfveer  in  de  glorïecucht  doen  bestaan."   —  B. 


BILDBIDIJK.  ****  Il 
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Wie  is,  als  elk  hem  roemt,  hardvochtig  voor  die  eer  1 
Ook,  als  men  zich  gevoelt  voor  de  eeuwigheid  te  schrijven. 
Wie,  wenscht  niet  met  zijn  werk  de  kaaskraam  uit  te  blijven? 

Versta  my  wel,  miin  Vriend!  —  Wanneer  ik  verzen  maak. 
En  'treedlijk  wel  gelukt  naar  mijn  bedorven  smaaV 
(H  Gebeurt  niet  veel,  maar  toch  als  H  voorvalt)  'k  wil  het  weten, 
'k  Wijs  zelf  de  lof  niet  af  die  my  wordt  toegemeten : 
'k  Ben  zoo  hardnekkig  niet.  —  Maar  weel  gy  wat  my  stuit? 
Dat  eeuwig  fraai  en  schoon  stinkt  my  de  keel  reeds  uit : 
Waar  toch,  waar  werpt  men  H  voor  de  zwijnen  niet  te  gi^bbel  ? 
Men  schonk  het  Zwanenburg  by  t  dronkemans  gebrabbel ; 
Men  schonk  het...  wien  al  niet?  —  Ook  houdt  men  dien  te  vrind, 
By  wien  men  goeden  wijn  en  zoet  gezelschap  vindt;  * 

En  om  zoo*n  handvol  winds  wil  niemand  met  hem  breken. 
Want,  praat  vrij  honderdmaal ;  sik  hou  van  waarheid  spreken. 
Wat  dunkt  u,  zeg  *t  oprecht:»   het  ziet  u  de  oogen  uit, 
Om  lof  is  't  u  te  doen,  het  barst  u  door  den  huid. 
Ge  krijgt  ze  daarom  ook ;  't  zijn  alle,  puikgedichten  !  — 
Doch  Janus  is  een  vent,  met  zijn  twee  aangezichten, 
Dien  niemand  achter-rugs  naguichelt  waar  hy  gaat : 
Maar  wy,  o  kijken  we  om  by  *t  wandlen  langs  de^straat ! 

»Wat  zegt  men  dan  wel  zooVt  —  Wat  zou  men?  »Dat  *s  eei-st  rijmen 
Dat  vloeit!  En  *t  is  zoo  gJad;  men  vindt  men  geen  spoor  van  't  lijmen,^ 
Al  strijkt  m'er  over  met  den  nagel,  't  Heeft  geen  kant ! 
Van  zulk  een  fijne  schaaf  is  nooit  gehoord  in  't  land. 
't  Zijn  klinkklaar  Jamben ;  ja !  en  't  rollen  van  de  vaerzen 
Is  als  de  vaste  stap  van  eens  Dragonders  laarzen. 
Ja,  ieder  halve  vers  gelijkt  zich  op  een  hair. 
Als  of  't  een  tweelingkind  van  vader  Adam  waar.»  — 

Zoo  spreekt  men.  —  Nu  1  't  is  waar,  die  kunst  heeft  veld  gewonnen. 
Die  verzen  klinken  doet  als  leêge  watertonnen ! 
't  Zij  liefde-  of  heldenzang,  triomf-  of  herderslied. 
Het  triptrapt  dat  het  dreunt,  en  anders  hoort  men  niet. 
Daar  wist  geen  Vondel,  geen  De  Decker  van.  Zy  schreven 
Naar  de  uitspraak,  naar  't  gevoel  door  't  hart  hun  ingegeven ;  * 


1  «Ziedaar  de  groote  lof  en  het  groote  begin  des  verderfs  van  onze  versiflcatie,  sedert 
dat  Badon  en  Ghijben  den  toon  gaven  en  den  naam  van  gladde  Mcuupoëeten  opkwam. 
Hieruit  ontstond  de  jammerlijke  eenvormigheid,  die  zich,  sedert  eene  halve  eeuw,  van  onze 
versificatie  meester  gemaakt  heeft,  om  door  het  belachlijk  begrip,  dat  een  vers*  uit  enkel 
jamben  zou  moeten  bestaan,  ondersteund  wordt.  Even  of  dat  een  vers  was  of  heeten  kan,  dat 
in  geene  doorgaande  melodie  en  verwisselende  oplossing  van  een  zelfde  thema  van  zang,  maar 
in  de  bloote  herhaling  van  een  uurwerksgetik  of  van  den  nachtwachtsklep  bestaan  kón.  Ik 
weet  wat  ik  by  mijn  eerste  verschijnen  in  de  dichterlijke  wereld,  nog  jongeling,  daarover  in 
het  Leydsche  Genootschap  met  dezulken  heb  overbracht,  wier  verbasterd  gehoor  noch  Vondels 
noch  Feitama's  noch  zelfs  de  verzen  van  den  Germanicus  smaakten,  en  noch  pyrrichién,  nooh 
spondeèn,  noch  eenigen  zweem  van  trochöen  meer  dulden  mocht.  En  eindelijk  i»  het  zoover 
gekomen,  dat  men,  voor  verzen,  hemistieken  schrijft,  die  een  heerlijk  broddelwerk  maken.  De 
stem  van  den  voorlezer  mag  er  dan  een  galm  aan  geven,  die  iets  naar  zang  gelijkt,  of  den 
ouden  deun,  waarop  ons  gemeen  Cats  plag  te  lezen,  vernieuwen."  B. 

2  «Ieder  gevoel,  elke  aandoening,  elke  zielsbcweging  heeft  niet  blootelijk  zijn  byzonderen 
toon  en  klank,  maar  ook  zijn  byzondere  toon-  en  maatregeling.  Onderscheidt  men  dief  — 
Hierin  echter  bestaat  de  kracht,  ja,  wat  de  zangvorm  betren,  het  innigste  wezen  der  Poösy. 
—  Inderdaad  de  onuitputtelijke  verscheidenheid,  waar  onze  verzen  oor  en  hart  door  streeleo 


f 
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Ku  is  de  Nachtwachtsklep  *t  model  der  molody. 
Wat  wierd,  wat  wordt  van  u,  Bataafsche  Poëzy! 

Wy  weten  't  verder ;  ja  (God  betre  't  eens !)  wy  weten 
Hoe   t  dom  en  waanwijs  volk,  zijn  eigen  taal  vergeten, 
Verhoogduitscht  tot  in  't  hart,  en  't  Holiandscti  afgewend, 
Geen  uitspraak  van  zijn  taal,  geen  eigenschap  meer  kent. 
Hoe  't  Ouderlijk  verstand  der  woorden  gaat  verloren, 
Het  Neérduitsch  walgiijk  krijscht  in  Nederlandren  ooren; 
En,  met  d'  uitheerasche  zin  onhollandsch  voortgebracht. 
De  schoone  moedertaal  erbarmtijk  wordt  verkracht. 
Hoe  H  1  a  nd  e  1  ij  k,  H  n  a  c  h  1 1  ij  k  schoon*,  en  zulke  mofferyen 
Zien  thands  bewondren  swaard  in  vers  en  proze  vlijen ! 
Hoe  ra',  ieder  regel  schier,  op  wanconstructie  stoot. 
Waar  zelfs  Barbaar  en  Turk  zijn  ooi'schelp  dicht  voor  sloot : 
En,  om  een  hersenschim  van  taalwet  bot  te  vieren. 
De  rede  r&braakt,  en  van  zenuw  knot  en  spieren. 
Zoo'n  wantaal  voert  men  thands,  en  baauwt  ze  kinders  voor! 
Daar  pronkt  men  meê  by  't  volk  dat  hart  heeft  noch  gehoor ! 
En  't  waanziek  zotjen  schurkt  by  schoonheên  van  dien  stempel 

Doch,  ver  zijn  ze  in  de  maat !  —  o  Vaderlijk  geslacht, 
Zoo  ge  eenmaal  op  mocht  zien  uit  de  onderaardsche  nacht. 
Hoe  klonk  het  u  door  't  oor  :  A  f  g  r  ij  s  1  ij  k  t  e  g  e  nSTREVEN  *  ! 


beheerschen,  en  vegslepen,  is  niet  minder  dan  die  der  Grieksche  en  Roraeinsche,  die  Ausonius 
oneindig  noemt.  nOeef,"  zegt  hy  aan  zijn  zooveel  belang  inboezemend  neeQen  : 

Geef,  door  't  verheffen,  door  de  buiging  van   uw  stem, 

't  Oneindige  verschil  van   mant  en  toonval  klem  ; 

En  breng  gevoel  en  ziel  en  hartstocht  in  de  rede. 
Neem  't  kunstrijk  wisslen   waar,  van  smelting,  rust   en  snede. 
En  eiken  volzin  en  verpoozing  streng  in  acht : 
Verdeeling  sterkt  den  zin,  en  schenkt  de  flaauwheid  kracht. 

Ja,  zoo  is  het.  De  oneindige  verhevenheid  in  de  melody  van  het  vers  toont  den  dichter  ;  en 
deze  wisten  onze  vaders  ook  ia  hun  lezen  (of  opsnijden,  gelijk  men  het  oudtijds  noemde)  te 
doen  gelden.  Hierin  was  Punt  eengroot  meester,  en  meer  nog  dan  Punt.  Adriaansz,  die  zijns 
gelijk  niet  had,  maar,  door  den  nayvervan  Punt,  van  den  schouwburg  geweerd,  zijn  toevlucht 
m  onze  Oostersche  volkplantingen  koos,  en  op  de  reis  omkwam.  Gorver,  anders  vrij  grooter 
Tooneelkunstenaar  dan  Punt,  en  die  eene  oneindige  studie  van  kunst  gemaakt  had,  had 
zijne  naauwer  en  minder  buigzame  stem  tegen  zich;  en  als  Punt  eindelijk  de  zijne  door  het 
snuiven  bedierf,  verviel  alle  denkbeeld  van  de  versmelody  in  acht  te  nemen.  De  afgrijslijk 
holle  en  lage  stem  van  Passé,  die  op  't  nieuwe  tooneel  voor  hoofdacteur,  ging.  en  de  naboot- 
sing der  Franschen  in  't  zoogenaamde  natuurlijk  spelen,  door  Dufresne  in  den  tijd  van  Le 
Kain  opgebracht,  en  dat  zich  uit  de  Provinciën  welhaast  van  het  Parijsche  tooneel  meester 
maakte,  bedierf  alles.  Alleen  Hilverdink,  mismoedigd  en  nooit  op  zijn  waarde  geschat,  behield 
in  sommige  rollen  nog  iets  van  het  oude  dichterlijke.  De  bewondering  en  een  soort  van  ontzag 
voor  een  hoofdtooneelspeler  van  verdienste,  en  het  nabootsten  van  zijne  uitspraak,  heeft  ook 
aankomende  Dichters  het  besef  der  dichtmelody  doen  verliezen ;  en  wat  is  het  by  zoo  velen 
geworden  : 

De  Speelman,  die   niet  weet  dan  ëéne  snaar  te  grijpen  ; 
Of  slechts  één   tenor  speelt  op  al  zijn  orgelpijpen  !"  —  B. 

1  «Waarom  dan  ook  niet  een  poortUjke  uitgang,  eene  aardeltjke  vruchtbaarheid,  een 
throonlijh  verhemelte,  een  huttelijke  woning,  een  vuurlijhe  gioed,  een  sonnet ijhe  of  mane- 
lijke  glans,  enz.  Ach,  dat  men  taal  eerst  leerde  verstaan,  eer  men  nieuwe  woorden  smeedde 
of  van  het  verbasterd  en  thans  factice  Hoogduitsch  overnam  i"  —  B. 

2  «Sedert  lang  schijnt  men  alle  denkbeeld  van  het  onderscheid  tusschen  den  volkomen  en 
onvolkomen,    den    heerschenden    en   ondergeschikte  accent  verloren  te  hebben.  Maar  het  is 
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OnDEUgden!  Aak  lig  HEEN!  Ja  't  deed  uw  beenders  beven 

Als  de  Egd  HAren  man,  by  ZIJne  vrouw  verlaat  ^ 

HET  kind  DEN  vader  tergt  eu  ZIJne  grijsheid  smaadt ; 

De  HEMEL-LINGEN  ^  (vast,  om  in  den  wind  te  droogen) 

O  m  WEEM 1  e  n  door  de  lucht,  rond  WAPP  r  e  n  in  den  hoogen. 

'k  Rep  van  de  daadzaak  niet,  dat  haatlijk  modewoord, 

Dat  m'  ieder  oogenblik  van  elk  misbruiken  hoort, 

Ik  zwijg  van  din-gen,  en  van  mensGHen,  en  lig-hamen 

Die  in  eens  stalboks  boel,  en  anders  niet  betamen, 

Van  FONKLEN,  waard  gesteld  naast  Duitschlands  brrenpoom, 

Voorzeker  *t  appel tj en  valt  doorgaans  by  den  boom  ; 

Men  proeft  er  de  afkomst  uit  dier  nieuwe  taalgeleerdheid ; 

Maar  wat  maakt  heel  een  volk   tot  slaaf  van  die  verkeerdheid  ! 

En  welk  een  uitdruk  ^ !  Geef  vergeving  my  van  *t  1  e  e  d. — 
'k  Heb  moeilijk  dat  gedaan-  — Ik  ben  niet  nog  g  e  r  e  e  d. — 
A 1 8  't  1  i  c  h  t  doorbreekt  de  kim.  —  Naai  dien  dood  geleden  . — 
En:  hy  die  tart  de  wraak.  —  Maar  weg  die  dolligheden ! 

Zou  iets  van  al  zulk  tuig  bekladden  ons  papier. 
Zoo  slechts  een  droppel  bloeds  van  d'  ouden  Batavier, 
Wat  zeg  ik,  van  die  eeuw  toen  Hooft  en  Vondel  schreven, 
In  't  afgevallen  kroost  door  de  aders  heen  bleet  zweven. 
Het  hart  der  oud  ren  aart  niet  uitschudde,  en  de  tong 
Zich  niet  naar  *t  virangeluid  van  andre  talen  dwong, 
Om  de  eedle  Moederspraak  den  gorgel  af  te  steken  ? 
O,  had  een  billijk  Lot  dien  gruwel  mogen  wreken, 

ToornamellJIc  sedert  men  Talma  zijn  afhül>belen  en  uitstoten  van  vers  of  lid  eener  periode, 
en  het  dan  aanhouden  op  de  laatste  mcuculine  gylbe,  als  ware  't  iets  fraais  nabauwt ;  het 
geen  echter  het  Fransch  beter  duldt  dan  het  Nederduitsch  ;  dat-dit  afgrljlsljk  doorklinken  van 
den  alottoon  van  een  vers  loopt  beeft  genomen  ....  Doch  schreeuwend  is  het,  als  men  sylben, 
die  of  in  sich-zelve  of  patitione  kort  sijn,  lang  maken  durft,  en  er  4en  loon  aan  geeft.  Dus 
omwentelen  bijv.  ;  wie  «egt  ooit ;  hy  omioenteU  voor  hy  wentelt  om  i"  —  B. 

1  «Afgrijslljk  klinken  thands  die  voornaamwoorden  den  rechtschapen  Hollander  in  het  oor. 
sedert  dat  men  sioh  dit  loogenaamd  decUneren,  als  'een  Grammaticaal  verebohte  heett 
ingebeeld.  Maar  hoe  kon  het  anders,  daar  men,  soo  al  Nederduitsche  wooorden,  geen  Neder- 
duitsche  tatU  meer  kent,  maar  alleen  een  taal  van  overeenkomst,  die  men  op  de  Latijnsche 
Grammatica  gevestigd  en  daarnaar  geplooid,  gewrongen,  en  misvormd  heeft.  O,  hoe  veel  ver- 

.  xen  breekt  die  dwaze  en  t^en  alle  taal  strijdige  opvatting,  van  de  korte  sylbe,  ook  wanneer 
zy  eene  bloote  sylbe  is,  te  moeten  schrijven  en  uitspreken,  den  hals  !  —  Dat  eeuwig  haren, 
?utrent  haren,  ens.  (Wien  hairt  het  niet  in  de  keel  t)  schreef  ik  eens,  in  aanmerking  op  een 
dichtstukjen,  aan  den  auteur"  enz.  —  B.  —  (Verg.  deel  II  bl.  293.) 

2  «Voorlang  heb  ik  elders  doen  opmerken  dat  dit  woord,  als  samengesteld^  hemel^êtokvüch 
beteekenen  sou,  en  dezen  immers  hangt  men  in  de  lucht,  om  te  droogen.  IXxdi  .wat  baat  het  t 

't  Mag  Hemelingên  zijn,  als  wij<i  en  onwijs    weteif. 

Het  dom  Betweetrendrom  wil  't  Hemel-lingen  heeten."  —  B. 

3  »Nog  sterker  treft  een  valsche  woordschikking  het  Nederlandsch  oor,  dan  een  onhoUandsch 
woord  of'  vïilsche  uitspraak.  Maar  wie  zal  thands  dien  stal  van  Augias  schoon  spoelen  i  Im- 
mers maken  er  velen  hun  werk  van,  zich  (opzettelijk,  naar  het  schijnt)  onhollandsch  uit  te 
drukken,  de  afteheidelljke  voorzetsels  en  ook  zoo  de  hulpwoorden  der  werkwoorden  onmidde- 
lijk by  bet  wera woord  te  plakken.  En  evenzoó  doet  men  met  het  relatieve  en  demonstratieve 
waarin,  waarmee,  enz.  Eén  gevolg  van  het  eeuwig  vertalen  uit  het  gebrekkige  en  eenvormige' 
Fransch.  Anderen  daarentegen  verrekken  de  volzinnen  op  zijn  Hoogduitsch,  't  geen  daarmee 
het  Latljnsche  periodisme  wil  nabootsen.  —  En  dan'  dat  achter  aan  zetten,  ^an  den  Datief 
voorden  Accusatief!  Jammerlijker  wanspraak  Is  ten  aanzien  van  ons  taaieigen  niette  beden - 
lien.  —  Het  is  ook  die  verwrongen  constructie  dikwijls  meer  dan  de  ergerlijke  wanstalUgheid» 
der  versificatie,  die  die  afgrijselijke  stroefheid  in  stijl  te  weeg  brengt,  daar  men  zoo  veelvuldige 
malen  op  stoot,  't  Is  dan,  als  of  men  gore  melk  ziet  gieten,"  enz.  —  B.(Verg.  deel  II  bl.  301). 
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En  wie  zulk  outuig  schept,  of  zonder  walging  slikt, 
By  d'eersten  nagelbeet  in  H  eerste  vers  verstikt ! 

Doch,  waartoe  H  teder  oor  der  nieuwe  Lettergoden 
De  harde  en  scherpe  taal  der  Waarheid  aangeboden? 
Voor  haar  is  niemand  thuis,  en  nergens  vimtt  zy  dak : 
Het  zij  zoo,  blaauw  blijv'  blaauw !  daar  ligt  de  hekelplak  I 
't  Is  alles  fraai  en  wel.  —  Is  ieder  nu  te  vreden  ? 
Een  paal  hier  opgerecht!  geen  a&ch  of  vuiligheden, 
't  is  niemand  hier  vergund,  zijn  water  af  te  slaan. 
Weg,  knapen,  uit  de  voet!  daar  komen  kraaiers  aan. 
Ik  ga.  —  Men  mag  nochtans  wel  gispen  (andren  deden  't,) 
Mits  zedigjens  en  zacht,  de  maat  niet  overschredend : 
Van  ouds  was  't  Dicht  ren  recht.  Zie  Flaccus,  Juvenaat, 
Boileau,  Regnier,  en  Pope;  een  ieder  in  zijn  taal. 
En  zeker,  't  geldt  hier  meer  dan  bloot  belachlijk  schrijven : 
't  Geldt  Volksroero,  Moedertaal,  die  braven  heilig  blijven : 
Het  geldt  de  denkwijs-zelve,  en  't  Vaderlandsch  gemoed 
Dat  aan  de  denkvorm  hangt,  gelijk  het  brein  aan  't  bloed, 
't  Raakt  rondheid,  kloek  verstand,  en  de  eigenheid  van  denken, 
Die  't  vreemde  taalgeknoei  niet  laten  kan  te  krenken. 
De  Drukpers  (ook!)  is  vrij.  —  »Ja,  tegen  't  Staatsbestuur; 
Maar  —  Schrijvers  hekelen,  Poëeten?  Zacht,  gebuur! 
Dat  gaat  niet,  dat  's  te  veel.  Bedenk !  de  Recensenten ; 
En  wie  op  't  marktgestoelt'  de  nieuwe  waren  venten ! 
Zy  immers  hebben  't  hok  en  alle  wijsheid  in, 
En,  die  iets  schrijven  zal,  moet  schrijven  naar  hun  zin. 
Zy  deelen  lof  en  blaam,  als  Souveraine  heeren : 
En  vrijheid...?  Ja,  dat  's  wel,  maar  dit  waar  rebelleeren ; 
Ja,  obscureeren,  wat  nog  slimmer  feit  zou  zijn. 
Hoe  gaf  ons  slonsjen  licht  by  open  zonneschijn  ? 
Foeil  't  ouderwetsche  licht  was  niet  in  't  oog  te  velen; 
Maar  't  nieuwe  is  zacht  en  schoon,  en  recht  om  't  hart  te  streelen: 
't  Toont  alles  rozenkleur,  en  't  steekt  niet  in  't  gezicht. 
En  —  dit  verduisteren  ?  —  Neen,  deur  en  vensters  dicht ! 
Wy  zijn  verlichters,  wy,  die  eigen  licht  ontstaken. 
En  die  ons  licht  verdooft,  zoekt  ieder  blind  te  maken. 
Neen,  wie  daar  tegendruischt  met  onbedachten  klap,  * 
Moet  voort  naar  Pontus  meir  in  eeuwge  ballingschapM  — 
Wat  zegt  ge,  hebt  ge  lust?  dat  vonnis  is  geslagen; 
Dies  wacht  uw  hoofd,  mijn  vriend  :  gy  zoudt  het  u  beklagen !  — 

Wel  aan,  ik  kik  niei  eens,  al  ware  't  in  een  greb.  — 
Doch  daar  ik  evenwel  zoo'n  nood  van  spreken  heb. 
Zoo  volg  ik  d' Ex  barbier,  en  zal  't  in  de  aarde  smooren : 
De  Koning  Midas  heeft  een  goed  paar  Ezel  sooren. — 
Zie  zoo!  nu  dek  ik  't  toe.  Dat  spreken  doet  my  deugd: 
'k  Verkocht  het  voor  geen  goud,  ^oo  beeft  het  my  verheugd. 


1  »E€n  vers  van  Jan  Vos  uit  zijn  Aran  en  Titus.  Dit  vers  was  —  als  duizend  andere. 
Voornamelijk  uif  de  treurspelen  van  Vondel  of  van  Klaas  Bruin  —  in  mUn  jongen  tijd  by  onze 
ouders  algemeen  in  den  mond,  en  werd  als  een  aangenomen  spreekwijs  by  alles  toegepast. 
En  op  gelijke  '«rijze  was  het  mét  vele  verzen  van  Gats  en  enkele  van  Huygens  en  De  Brune. 
Thands  kent  men  de  verzen  van  Dorat  en  Voltaire  beter  dan  die  van  onze  ^  olksdichteren.' 
-   B. 
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Wie  Vondels  stappen  drukt,  moog   't  lezen  en  beamen, 

Met  wie  zich  H  Holiandsch  merk  in  spraak  noch  zeden  schamen; 

Niet,  die  naar  Schillers  broos  verdraaide  schenkels  zet, 

En  't  dwaze  voorbeeld  volgt  voor  taal-  en  reden  wet, 

Of  als  de  blinde  schermt  in  maand-  of  letterschriften 

Met  laf  heen  voor  te  staan  en  spelling  na  te  ziften. 

Dien  gun  ik,  zonder  wrok,  in  't  hoekjen  van  den  haard  ... 

Zijn  Stouchton  voor  den  disch,  en  'sHvonds...  pijp  en  kaart. 


TWEEDEONDER  HOUD. 

AAN    PLOTIUS   MACRINUS. 

Ach  I  mochten   wy  'l  alleen  den  Ileinel  overlaten. 
Wat  ons  en  't  onze   raakt,  en  schaden  kan  of  baten. 

Juv. 

Macrinus,  schrijf  dees  dag  met  roode  lettren  aan. 
Die  't  vluchtig  jaarverloop  op  de  afgelegde  baan 
Een  nieuwen  merkpaal  stelt  en  toevoegt  aan  uw  leven. 
Thands  de  ofTerwijn  geplengd,  en  't  hart  om  hoog  geheven  ! 
Maar  bied  geen  wierook  o(dt  den  God  wien  gy  't  ontsteekt 
Ten  koopprijs,  by  een  beê  die  't  eerlijk  hart  weerspreekt. 
Ach  1  duizend  die  den  wensch  dien  ze  in  de  borst  besluiten. 
By  't  knielen  voor  't  altaar  niet  hoorbaar  durven  uiten  ! 
Ja,  wie  sou  openlijk  bekennen  't  geen  hy  vraagt. 
Of,  zoo  de  tong  *t  verheelt,  in  't  koestrend  hart  bejaagt ! 
Gezondheid,  aanzien,  ja,  en  voorspoed  hoort  men  noemen 
(En  wat  zich  met  dien  naam  van  voorspoed  laat  verbloemen) 
Maar  innig  brengt  de  ziel  heel  andre  wenschen  voort. 
Die  't  murmlen  in  den  mond  en  met  den  adem  smoort  : 
«Och,  of  mijn  Oudoom  haast  zijn  windpijp  toe  mocht  nijpen  ! 
Och,  of  ik  in  zijn  geld  mijn  arm  eens  lam  mocht  grijpen  ! 
Och,  of  op  "t  weeüwenland,  tot  spotprijs  aangekocht. 
Mijn  ploegschaar  aan  een  pot  vol  Guinies  stoten  mocht ! 
Och,  woü  de  Hemel  haast,  bewogen  met  zijn  kwalen, 
Mijn  ziekelijken  Neef  gestadig  tot  zich  halen. 
Van  wie  ik  erven  moet !  zoo  was  hy  uit  zijn  leed. 
Wat  heeft  hy  aan  zijn  goed?  By  my  waar  't  wel  besteed.»    — 
Van  erger  spreek  ik  niet.  —  »Uch,  of  de  prijs  der  granen 
Mocht  steigren !  't  arm  gemeen  zich  voeden  met  zijn  tranen, 
Of  hongren !  't  Bracht  my  straks  een  koets  en  hofstee  in. 
Mijn  zolders  liggen  vol ;  een  koopman  zoekt  gewin. 
Oen  of...!*  Maar  neen,  genoeg.  —  Met  zulk  een  soort  van  beden 
Betaamt  het,  in  Gods  kerk  Hem  onder  't  oog  te  treden, 
Met  ernst,  boetvaardigheid,  en  Godvrees  op  't  gelaat. 
Als  heiligde  ijdle  mom  de  vloekbaarste  enveldaad!  — 

Kom,  andwoord  my  één  ding  (ik  meen  u  niet  te  kwellen)  : 
Met  wien  toch  denkt  ge  uw  God  gelijk  te  mogen  stellen?  — 
Met  wien?B  —  Wat  aarzelt  gy,  noem  iemand.  —  »Rechthart  dan.»  — 
Goed,  Rechthart  (k  ben  te  vreên),  een  braaf,  en  eerlijk  man. 
Die  weeüw  en  wees  beschermt  en  voorstaat  in  hun  rechten ! 
Laat  deze  't  groote  punt  waarvan  ik  spreek,  beslechten. 
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Zegt  dezen,  't  geen  ge  in  't  h»rt  ten  Hemel  voor  durft  slaan : 
Help- Hemel!  roep  hy  straks,  van  afschrik  aangedaan! 
En  zal  de  hemel-zetf  dan  ook  geen  »  H  e  ra  e  I  krijten  t  — 
Of  waant  ge  als  *t  bliksemvuur  het  eikenbosch  doet  splijten. 
En  u  en  H  huis  vei'schoont  waarin  gy  't  Weer  onduikt  *? 
Dat  de  Al  verdraagzaamheid  steeds  strafloos  wordt  misbruikt? 
Wordt,  zoo  ge,  op  staande  voet  niet  plettrend  neergeslagen, 
't  Verzengde  rif  niet  liet  ten  afschrik  van  die  *t  zagen. 
Des  Hemels  heiligheid  onstraflijk  aangerand?  — 
Waarmee  dan  kocht  gy  ze  om  ?  voor  't  klinkend  ingewand 
Van    H  beursjen  dat  ge  in  schaal  of  kerkzakj'  om  zult  keeren  ? 
Voor  de  aalmoes  van  een  duit,  of  afgelegde  kleêren? 
Of  kliekjens,  die  uw  buik  in  d'  overvloed  veracht  ? 
Of  maagre  beendersoep,  die  's  lichaams  bloei  verkracht  ? 
Voor  wierook?  kniegebuig?  of  'l  preevlen  van  gezangen, 
By  palmhoutstij  ve  pruik  en  bibbrend  koppenhangen  ?  — 

Zie  daar  een  oude  vrouw  (ze  is  Grootmoêr  van  het  kind), 
Die  't  pas  geboren  ^icht  in  d*  eersten  zwachtel  windt, 
Of,  reeds  bedaagde  Moei,  verliefd  op  't  minlijk  knaapjen ;  — 
Zy  neemt  het  uit  zijn  wieg  in  't  eerste  vroêmoersslaapjen, 
En  kust  en  troetelt  het,  en  likt  het  da  oogjens  uit, 
Doedijnt  het  op  haar  arm.  en  drukt  de  kleene  spruit 
Aan    t  hart.  —  Nu  voert  zy  't  rond  door  alle  Wareldstaten, 
Bespreekt  hem  Krezus  loem  en  Sa  lomons  dukaten 
Een  konings  dochter  moet  zijn  bruid  zijn ;  maagd  met  maagd 
Moet  vechten  om  zijn  liefde  en  kwijnen  onbeklaagd. 
Geen  voetstap  dien  hy  zet,  of  't  moet  er  rozen  schieten    — 
De  Baker  laat  ik  daar  en  't  geen  die  uit  zal  gieten ; 
Gy,  Hemel !  hoor  haar  niet,  al  bad  zy  nog  zoo  drok  : 
't  Is  al  te  dwaas  voor  ernst,  en  al  te  laf  voor  jok.  — 

Ga  echter,  wensch  en  bid,  en  vraag  den  Hemelmachten 
Een  frisschen  ouderdom  met  onverslenste  krachten ! 
Ik  gun  het  u.  Maar  ach !  een  Franschen  Cuisinier 
Is  de  Almacht  hier  te  sterk,  en  spot  met  zulk  een  beê  — 

]ftMaar  toch,  de  wensch  staat  vrij.  De  Hemel  is  geduldig, 
En,  doen  we  ons  best  voor  ons.  Hy  is  ons  ook  iets  schuldig; 
Wy  werken,  in  ons-zelf,  voor  heel  de  maatschappy. 
En  't  weldoen  is  ook  steeds  geen  bloote  huichlary.»  — 

Daar  zijn  er  zeker,  ja,  die  onbekommerd  schenken  : 
De  Hemel  geeft  het  weer,  is  alles  wat  zy  denken. 
H  God  lone  u  zit  er  in.  Hij  geeft  het  tienmaal  weer 
Zoo  zet  men  't  in  de  bank  by  onzen  lieven  Heer. 
't  Doet  intrest,  en  het  is  een  spierinkj'  uit  gesmeten, 
In  't  uitzicht  op  een  zalm,  by  vadmen  af  te  meten ; 
Een  Loteryspel  waar  men  inlegt,  niet  uit  plicht. 
Op  dat  de  ontbeerbre  gift  het  algemeen  verlicht. 
Maar  op  de  trekking  vlamt  van  duizedd  gouden  schijven, 
En  God  in  't  lot  verzoekt  om  de  eigenbaat  te  stijven. 
Verdwaasde !  Als  moest  ge  uw  God  niet  danken  voor  die  gift 
Die  ge  uitdeelt,  vlamt  ge  op  loon  met  ongestuime  dritt  1 
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En  Hy  (verbeeldt  gy  't  u  ?)  wien  zulke  giften  honen, 
Zou  zulk  een  woekerzucht  met  wedergaaf  belonen? 
Neen;  deed  Hy  't,  't  ware  een  vloek  op  H  zelfbedoelend  leen, 
Door  tranen  nooit  geboet,  en  vruchtloos  afgebeên- 

Neen,  stervling,  meent  ge  uw  God  zijn  zegen  af  te  koopen. 
Keer  tol  den  tijd  te  rug,  toen  rooven,  ploiidren,  stropen,  J 

Vrijmoedig  werd  gedeeld  met  kerk  en  kloosterkluis,  1 

En  't  goud  de  plaats  verving  van  't  Godgezegend  kruis : 
Altaar  en  heiligdom  van  eél  gesteente  blonken. 
Door  't  domste  bygeloof  uit  piaalzucht  weggeschonken. 
Als  of  de  Hemel-zelf  by  't  glinstrend  poppenspel 
Vermaak  schepte  in  die  buit  te  deelen  met  de  Hel. 
Verkeerde  menschenzucht !  die  't  strijdigst  saamvereende, 
En  't  Hemelsche  gezin  haar  eigen  zwakheid  leende; 
Maar  echter  met  gevoel  van  Godvrucht  begeleid, 
Die  de  Almacht  offers  bracht  naar  hart  en  vatbaarheid. 
En  mooglijk  d'  aanblik  waard  van  't  Godlijk  mededoogen, 
Als  't  kind  dat  met  zijn  mos,  zijn  ratel,  opgetogen, 
Geen  grooter  giften  kent  om  Groot vaêr  aan  te  biên. 
En  ze  opdringt  met  een  oog  dat  zuivre  zucht  laat  zien. 
Doch  wy  —  ?  O  offren  wy  wat  goud  noch  schatten  geven ; 
Een  hart,  van  zelfzucht  vrij ;  een  onbezoedeld  leven ; 
Een  ziel,  wier  zelfgevoel  met  Jezus  samenvliet, 
En  zonder  andren  wensch,  dan  dat  Zijn  wil  geschied ! 

DERDE  ONDERHOUD. 

De  snoode  Tooverkol,  de  Traagheid  moet  gy  smoren 
Of,  wat  gy   winnen  mocht,  dat  aUet  gaat  verloren. 

HORATIUS. 

Zoo  gaat  het  daaglijks  toe!  Het  klare  morgenlicht 
Verwijdt  de  reten  van  de  blinden,  eerst  zoo  dicht 
En  dnngt  het  venster  in.  Wy  liggen  nog  te  ronken, 
De  wijn  verwaassemt  nog  die  gistren  is  gedronken, 
En  't  klokjen  slaat  reeds  elf.  Sta  op,  mijn  vriend,  sta  op ! 
Roept  één  der  makkers  uit;  de  Zon  staat  reeds  in  top. 
De  graanoogst  brandt  op  't  veld.  het  melkvee  schuilt  in  t lommer. 
iZoo  laat?  Karonjes,  hei!  Waar  zijn  zy  ?  God  verdomm'er! 
Hei  I  zeg  ik,  Niemand  hier  ?»  —  Nu  bruischt  de  gal  door  't  bloed, 
En  niet  één  ezel  balkt,  maar  ('t  schijnt)  een  gantsche  stoet. 

In  't  eind,  men  is  gereed.  Men  zet  zich  in  zijn  boeken. 
Nu  gaat  men  op  't  papier,  op  pen  en  pompstok,  vloeken : 
Dan  is  de  schacht  te  slap,  te  scherp  of  stomp  van  punt ; 
Dan  vindt  men  de  inkt  te  bleek  en  al  te  zeer  verdund ; 
Dafi  wederom  zoo  tuai  dat  ze  in  de  spleet  blijft  kleven ; 
En  beter  waar   t,  gerust,  en  in  zijn  bed  gebleven. 

O  ongelukkige,  die  't  daaglijks  meerder  wordt, 
Kent,  kent  ge  u-zelven  wel,  en  weet  gy  waar  't  u  schort? 
Waar,  waarom  niet  veel  eer  op  lieve  moeders  school  jen 
Een  kaauwtjen  uit  haar  mond  gevorderd  van  haar  broodtjen» 
En  aan  haar  borst  gepruild  als  't  zevenmaandlijk  kind  ?  — 
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»Maar  zulke  pennen  toch!  en  zulke  bocht  van  int!»  — 
Wat  pruttelt  ge,  en  zoekt  stof,  uw  wrevel  uit  te  braken. 
Bedrieg  u  zei  ven  niet.  Ik  hoor  de  vischkom  kraken. 
Klop  zelf  maar  op  den  land,  gy  merkt  het  aan  't  geluid - 
De  scheur  zelfs  loopt  in  't  oog,  en  H  water  lekt  er  uit. 
Voorzeker  de  aard  was  goed,  maar  't  haperde  aan  het  harden, 
6y-zelf  zijt  weeke  klei,  die  weer  herkneed  moet  worden : 
Wel  nu  dan,  straks  met  lust  naar  't  pottebakkers  rad ! 

»Maar  immers,  'k  ben  een  kind  der  rijkste  van  de  stad  I 
By  't  geen  mijn  hartje  lust,  gewiegd  en  opgetogen ; 
't  Ontbreekt  my  aan  geen  geld,  of  aanzien,  of  vermogen ;, 
Mijn  stamhuis  is  zoo  oud  als ..  't  rijk  van  Jan  de  Wit ; 
En  wat  begeert  hy  meer,  die  meê  op  't  kussen  zit? 
Zal  die  zijn  kostbaar  hoofd  met  boek  of  studie  breken, 
Of,  waar  men  't  vonnis  wijst,  voor  recht  en  onschuld  spreken; 
Of  't  uitgehongerd  volk  by  't  kermen  om  zijn  brood 
Tot  tolk  en  voorspraak  zijn  in  d'  algemeenen  nood; 
Verdrukking  en  geweld  met  kracht  van  reden  toomen; 
En  zien  zich  't  geen  hy  doet  nog  kwalijk  afgenomen  ? 
Of,  van  geheel  zijne  eeuw  vijandig  aangeblaft, 
Het  muffe  Christendom,  dat  toch  moet  afgeschaft. 
Verdedigen,  in  plaats  van  't  om  te  helpen  wroeten? 
My  moet  men,  by  mijn  geld,  voor  zulk  een  dwaas  niet  groeten!» 

'k  Begrijp  het :  *k  ken  u  reeds  en  zie  ii  door  en  door. 
Gy  trekt  aan  't  moedig  paard  den  luien  ezel  voor. 
Doch  't  arme  beest  wenscht  zich  niets  anders,  dan  zijn  knokken 
Gresmeerd  te  voelen  en  met  reuzel  overtrekken, 
't  Misdoet  uit  domheid,  en,  onwetend  wat  het  mist, 
Versmoort  het  zich  in  't  diep,  van  niemand  opgevischt. 
Maar  gy,  hoe  voor  uw  hart  een  wangedrag  verdedigd 
Dat,  by  de  menschlijkheid,  God  en  u-zelf  beleedigt  ? 
Wat,  zoo  gy  't  vroeg  of  laat  leert  inzien  ?  Welk  een  spijt ! 
En  hoe  de  vlijm  verduurd  van  't  tarnend  zelfverwijt? 
Geef,  Hemel !  geef  tot  straf  van  't  broed  der  dwingelanden, 
Ais  heerschzuchts  helsch  vergif  hun  woelt  door  de  ingewanden. 
De  Wijsheid  in  te  zien,  die  't  eens  heeft  afgestaan ; 
Eq,  door  haat  schoon  getergd,  van  wroeging  te  vergaan ! 
Geen  koopren  folterstier,  door  dubble  vlam  aan  't  gloeien, 
Kon  zoo  afgrijslijk  ooit  door  hart  en  ooren  loeien ; 
Geen  zwaard  aan  *t  Hofgewelf  gehangen  aan  een  draad. 
Trof  zoo  't  bedreigde  hoofd  by  't  purpren  throongewaad ; 
Als  wen  't  geweten  roept :  wy  gaan,  wy  gaan  te  gronde. 
En  't  knagend  wee  verheelt  voor  kroost  en  huwlijkssponde. 

'k  Heb  somtijds  (nog  een  kind)  wel  hoofdpijn  voorgedaan, 
Wanneer  ik  Ajax  pleit,  bezwaarlijk  üalf  verstaan, 
Uitbulken  moest  voor  't  oor  der  saamgeroepen  Magen, 
Terwijl  mijn  vader  't  zweet  van  't  voorhoofd  zat  te  vagen. 
Maar  echter  toegejuicht.  Ik  deed  naar  kindren  wijs 
Wien  schijt  koot  liever  was  dan  vlijt-  of  zedenprijs. 
En  't  drijven  van  den  tol  het  hoogste  e:oed  op  aarde. 
Maar  gy,  gy  kent  alreeds  der  dingen  dieper  waarde. 
En  wat  bèta  me  of  niet.  Gy  hebt  de  school  bezocht  • 
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Met  Grieksch  en  Perzisch  bloed  door  't  kunstpenceel  bewrocht» 
Waar  strenge  onthouding  ^oonf,  by  onverbuigbre  zeden ; 
Gy  kent  de  Saroische  Y,  en  H  pad  dat  ge  op  moet  treden ; 
En  echter  snorkt  gy  voort,  bedwelmd  van  spijs  en  drank, 
Met  opgesperden  mond,  ^an  geest  en  lichaam  krank. 
Wat  is  uw  doelwit  toch  .  waar  denkt  gy  't  heen  te  stieren  ? 
Of  meent  ge,  als  *t  kleine  kind,  naar  vlinders  rond  te  zwieren. 
Onzeker  of  ge  iets  grijpt,  en  waar  ge  in  't  eind  belandt? 

Vergeefs,  naar  raad  gezocht  by  schrikbren  hersenbrand  ! 
Voorkom  de  ziekte  in  tijds,  in  plaats  van  't  leed  te  tergen. 
Wat  biedt  ge,  als  t  vruchtloos  is,  uw  lijfarts  gouden  bergen  ! 
Leert,  ongelukkigen,  der  dingen  aart  en  wit : 
Tot  welk  een  eind  gy  zijt?  waarvoor  ge  een  ziel  bezit? 
Wat  orde  en  samenhang  de  wareld  saam  doet  kleven?  — 
Hoe  't  al  onmerkbaar  vloeit  om  naar  een  doel  te  streven  ?  — 
Wat  geld  voor  waarde  heeft,  en  waar  het  goud  toe  dient? 
Wat  wensch  men  voeden  mag?  ~  wat  vaderland  of  vriend 
Verschuldigd  zij  of  niet  ?  —  wat  vordring  Crod  kan  maken  ? 
En  —  welk  een  plaats  gy  houdt  in  de  ordening  der  zaken?  — 
Leer  dit ;  en  voed  geen  nijd,  zoo  ergens  overvloed 
De  kelders,  van  't  bederf  des  voorraads,  stinken  doet. 
En  de  overrijke  vrek,  met  onbezonnen  sparen. 
Zijn  vleedchkuip  voor  de  goot  of  de  aschbelt  blijft  bewaren. 

]»Maar>  (zegt  hier  mogelijk  een  ruwe  Oostindischva^r. 
Met  zwartgebrande  huid,  en  kroes  of  klittig  hair), 
»Ik  ben  my  wijs  genoeg,  en  wil  geen  Plato  wezen, 
Of,  die  zijn  kostbren  tijd  verdoet  met  boekenlezen, 
En  preevlende  in  zich-zelf,  maar  met  een  leége  maag, 
De  woorden  weegt  en  zifli  als  in  een  ijlen  vlaag. 
Te  zijn  of  niet  te  zijn!  wat  niet  of  iet  verschelen, 
Is  dat  de  moeite  waard,  zich  's  levens  vreugd  te  ontstelen? 
Foei,  ieder  lacht  hem  uit,  en  kindren  op  de  straat 
Bespotten  't  zot  geklap  en  't  uitgebleekt  gelaat.» 

Ach,  Doctor!  *k  ben  niet  wel.  Mijn  hart  en  leden  beven, 
En  alles  doet  my  zeer.  Ik  vnes,  het  geldt  my  't  leven : 
O  voel  mijn  pols  eens ;  toe !  dus  roept  men.  De  arts  geeft  raad: 
Onthouding,  vasten,  't  bed.  Maar  naauwlijks  vindt  men  baat, 
Ot  't  is:  »Een  goeden  dronk  om  't  dorstend  hart  te  lesschen  ! 
V^at  Xeres,  —  of  een  paar  van  de  oude  Rijnwijnüesschen  ! 
'k  Wil  opstaan. 9  —  Houd  u  stil,  en  stel  u-zelf  niet  bloot, 
Gy  zijt  nog  krank  en  zwak,  en  geluw  ook.  —  »Geen  nood!» 
Ik  bid  u,  't  kan  niet  gaan.  —  »Gy-zelf  rooogt  geluw  wezen! 
Ik  heb  (verbeelde  ik  my)  de  roé  niet  meer  te  vreezen : 
Mijn  voogd  is  lang  reeds 'dood:  neem  gy  zijn  plaats  niet  in.»  — 
Indien  't  zoo  wezen  moet,  in  Godsnaam !  doe  uw  zin.  — 
Hy   wascht  zich,  neemt  ontbijt,  en  laat  den  wijn  zich  smaken, 
Maar,  drinkend  schiet  hem  straks  de  doodskleur  op  de  kaken  ; 
Hy  bibbert,  en  de  kelk  ontvalt  hem  uit  de  hand ; 
.  De  tanden  knetteren.  —  Gezwind  naar  't  ledikant !  — 
Daar  ligt  hy.  Hartshoorngeest  wordt  zonder  vrucht  bevonden; 
•  De  Doctor  schudt  het  hoofd.  De  Bidders  doen  hun  ronden. 
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En  de  arme  kranke  wordt  in  d^  enge  kist  gestrekt, 
Creschouderd,  weggevoerd,  en  onder  't  zand  gedekt. 

Thands  moogt  gy-zelf  uw  hand  in  d*  open  boezem  steken, 
En  voelen  naar  uw  hart.  —  Wat  zou  my  dan  gebreken  ? 
»'k   Ben  wel,  mijn  bloed  is  kalm,  mijn  boezem  slaat  bedaard." 
Maar  zoo  ge  eens  onverwacht  een  vollen  zak  ontwaart. 
Of,  zoo  een  lieve  meid  u  vriendlijk  aan  komt  spreken, 
Blijtt  dan  dat  bloed  nog  kalm,  of  voelt  gy  H  ook  ontsteken  ?— 
Een  pot  met  armlijk  moes  staat  aan  den  kouden  haard, 
Wat  zeerolenbrood  daarby  —  beproef  eens  hoe  gy  vaart ! 
Uw  teedre  mond  is  krank,  en  kan  geen  beet  verslikken, 
De  stoppels  steigren  u  te  berge  van  't  verschrikken  ; 
De  gramschap  zet  u  't  bloed  in  oproer,  als  ge  iets  ziet 
Dat  met  uw  grillen  strijdt ;  en  't  oog  verbergt  het  niet. 
Ja,  wat  ge  of  uit  ot  toomt,  in  woorden  of  gebaren, 
Zou  zelfs  een  dolleman  voor  dolligheid  verklaren. 


VIJFDE  ONDERHOUD. 

AAN   ANNEUS   CORBUTUS. 

Wie  is  dan  vrij  t  De  Wljie,  als  zelf  lijn  eigen  Heer, 
•  Die  armoe  noch  gebrek,  noch  dood  ontziet  noch  banden  ; 
Begeerten    pal    kan  staan ;    zich  hooger  voelt  dan  de  Ber ; 
En  wie  geval  noch  lot  de  kracht  heeft  aan  te  randen ; 
In  alles  rond  en 'glad,  dat  niets  meer  op  hem   haakt. 
Zeg  dat  ge,  van  dat  al,  uv  eigen  hebt  gemaakt. 

HORATIUS. 

Dat  's  Dichterlijke  trant,  en  't  doet  de  verzen  klemmen. 
Wanneer  men  d'  adem  wenscht  van  honderd  koopren  stemmen. 
Of  duizend  monden,  elk  als  klokken  van  metaal. 
Het  zij  men  Helden  voert  in  oorlogs  zegepraal, 
Of  vorsten  van  den  throon  hun  rampen  uit  doet  brommen, 
In  zwellend  maatgeluid  ten  schouwburg  opgeklommen. 

»Maar  wat  beduidt  dit  hier?  wat  soort  van  Ilias? 
Waar  koomt  zoo'n  honderdtal  van  longen  by  te  pas? 
Op  zulk  een  weitschen  toon  mag  Prognes  vleeschpot  koken, 
Of  Titus  voor  den  Moor  't  afgrijslijk  wraakvuur  stoken : 
Gy  hoeft  dien  blaasbalg  niet  bij  't  roeren  van  uw  brij, 
Noch  kraait  uw  gorgel  heesch  uit  enkle  pralery. 
Gy  leerde  in  sluwe  boert  een  goelijk  versjen  lispen. 
Niet,  dondrend  uit  de  tucht  verdorven  zeden  gispen. 
Geloof  mij,  blijf  daar  by,  laat  Tereus  tafel  daar. 
En  zit  met  burgers  aan;  dit  valt  niet  half  zoo  zwaar.» J 

Het  is  mijn  oogmerk  niet,  mat  leége  waterbellen 
Of  windig  woordgezwets  mijn  blaadtjén  toe  te  stellen. 
Wy  spreken  onder  ons.  De  zangdrift  die  my  port. 
Vloeit  uit  een  boezem  voort,  die  n  geopend  wordt ; 
En  't  is  me  een  lust,  mijn  Vriend,  mijn  Meester !  blijk  te  geven. 
Van  't  hart  dat  slechts  door  u  de  waarde  kent  van   t  leven 
(Doortast  het,  gy  die  *t  merk  der  zuivre  eenvoudigheid 
Van  de  overpleistering  der  vleitaal  onderscheidt!) 
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Dit  vormt  my  in  de  borst,  van  dit  gevoel  doordrongen, 
Den  Dichterlijken  wensch  van  honderd  koopren  iongen, 
Om  heel  mijn  ziel  op  eens,  en  H  innigst  van  haar  zucht, 
In  volle  kracht  van  taal  te  ontlasten  in  de  lucht. 

Van  toen  ik  H  eerst  als  kind,  de  kinderrok  ontwassen. 
H  Omboorde  jonglingbkieed  aan  't  slanke  lijt  mocht  passen ;  ^ 

De  ratel  en  de  trom  beschimmelde  in  een  hoek,  j 

Daar  't  hart  naar  hooger  trok  dan  taart  of  krentenkoek, 
En  *t  oog  in  't  flaauw  verschiet  van  't  aangevangen  leven, 
Den  doolhof  werd  gewaar,  gevaarlijk  in  te  streven, 
Genoot  ik  reeds  uw  zorg  en  opzicht ;  en  ge  onfingt 
Mijn  zwakheid  met  dat  oog  dat  nier  en  merg  doordringt. 
Onmerkbaar  deed  me  uw  les  en  deugd  en  waarheid  kennen, 
En  wist  me  aan  't  heilzaam  juk  van  zede  en  plicht  te  wennen. 
En  kneedde  als  met  de  hand  het  jeugdige  gemoed, 
Gelijk  een  Sokrates,  van  wijsheidsdaauw  doorvoed. 
Steeds  hebben  we  al  dén  dag  in  onderwijs  gesleten. 
En  de  avond  met  elkaar  by  't  matige  avondeten 
In  zedig  onderhoud  en  hartlijk  gulle  boert ;    . 
Als  had  een  zelfde  star  ons  noodlot  aangesnoerd. 
Het  zij  ons  's  Hemels  Waag,  met  beider  ademhalen,  ' 

Dat  lot  had  toegedeeld,  met  altijd  effen  schalen 
Of  H  Tweelingteeken,  ons  verbroedrend,  elke  planeet 
(Getemperd  wederzijds)  op  beide  heerschen  deed. 

Oneindig  is  *t  verschot  van  menschen  en  manieren. 
Een  ieder  heefl  zijn  wil.  Door  land  en  zee  te  zwieren,  ^ 

Om  eigen  land  vrucht  te  verwisslen  voor  muskaat 
En  gember,  waar  de  zon  haar  morgenkoets  verlaat, 
Is  echte  Koopmanszucht.  Een  ander  lust  het  jagen. 
Dien,  aan  een  dobbelsteen  zijn  eer  en  goed  te  wagen. 
Een  vierde,  't  luie  lijf  te  mesten  als  een  koe. 
Wéér  andren  trekt  de  lust  naar  kroeg  of  mothuis  toe. 
Maar  als  de  boze  jicht  de  knokkels  door  koomt  knagen, 
En  't  uitgedord  gebeent  geen  lichaam  meer  kan  dragen, 
Beklaagt  men  *t  nachtgebraak  en  d'  ingezwolgen  damp,  — 
En  't  ras  vervlogen  zoet  by  de  ongeneesbre  ramp.  — 
Uw  lust  is  't,  nacht  en  dag,  in  uitgelezen  bladeren 
De  schatten  van  Kleanth  (zijn  wijsheid)  op  te  gaderen ; 
Die  stort  ge  in  't  oor  der  jeugd  by  volie  stroomen  uit. 

Hier  zoek  men  wat  de  plicht  des  levens  in  zich  sluit !  *) 

Hier,  wat  in  *t  sterven  troost  by  frissche  of  stramme  leden !  — 

» Ja,  morgen  b  —  Morgen  ?  Neen,  dat  m  o  r  g  e  n  wordt  weer  h  e  d  e 
oSlechtR  uitstel  van  een  dag,  hoe  weinig  ligt  daaraan!»  — 
Wat  gistren  morgen  was.  i^  heden  reeds  vergaan ; 
En  kan  u  de  eene  dag  een  uur  van  d'  andren  borgen? 
Dat  morgen,  dat  niet  is,  wordt  móoglijk  nooit  tot  morgen. 
Met  rnorgen,  morgen,  wordt  ons  levens  telken  min  ; 
Geen  achterst  wagenrad  haalt  ooit  de  voorsten  in. 

«Maar  Vrijheid!  *k  Wil  volstrekt  mijn  eigen  meester  blijven ; 
Betwist  dat  recht  niy  niet.  Ik  l&at  my  zoo  niet  drijven. 
Elk  burger  van  den  ötaat  is  thands  zijn  eigen  heer. 
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En  de  oude  tvranny  der  Vorsten  geldt  niet  meer.  — 
Nu,  Vrijheid,  Vrijheid,  ja ;  de  leus  van  onze  dagen ! 
Maar  welke  Vrijheid,  zeg  !  —    Van  schelden  1  lastren  ?  jagen  ? 
Maar  geld  betalen  om  van  d'  arbeid  van  zijn  hand 
Te  mogen  leven  naar  behoefte,  staat,  of  stand  ? 
De  nijverheid  en  vlijt  te  kneevlen  en. te  kwellen, 
En  vuige  ledigheid  van  lasten  vrij  te  stellen  7 
Ot  d'  AdeL  gift  van  God,  te  ontzeetlen.  God  ten  hoon, 
En  laifen  Koopmansgeest  te  tillen  op  den  throon  ? 
By  H  schreeuwendsl  onverstand  eens  Staatsmans  rol  te  spelen, 
En  de  onbedachte  klaauw  in  toornen  en  gareelen 
Te  slaan,  om  ze  aan  den  Vorst  te  ontwringen  ?  Meent  men  dit  ? 
Neen,  weg  met  Vrijheid  dan,  en  wee  die  haar  bezit!  — 

Hoor  toe,  en  zonder  drift  of  heimlijk  tegensportelen ! 
Om  d*  oude- wij venklap  van  uit  uw  hart  te  ontwortelen : 
De  Vrijheid  brengt  niet  meé  dat  ge  u  verroekeloost, 
U-zelf  rampzalig  maakt  en  uw  onnoozel  kroost ; 
Uw  Vaderland  beroert,  of  in  den  grond  helpt  boren : 
Of  in  't  Yolmaakst  concert  uw  dissonans  doet  hooren. 
De  reden  leert  het  u,  en  stort  u  in  't  gemoed : 
cDat  staat  geen  stervling  vrij,  het  geen  hy  kwalijk  doet.» 
Natuur  en  Volkenrecht  erkent  die  zelfde  wetten. 
Die  dommen  moedwil,  daar  hy  toegrijpt,  palen  zetten. 
Wat  dient  ge  ons  heulsap  toe,  onwetend  van  de  maat? 
Brengt  dat  Geneeskunst  meé,  dat  ze  iemand  moorden  Iaat? 
De  boer  op  klompen,  die  geen  star  weet  te  onderkennen, 
Wil  stuurman  zijn  van  't  schip.  Ga,  loop  uw  ploegpaard  mennen^ 
Roept  ieder,  en  met  recht.  Vraagt  eerst  u-zelven  af. 
01  ge  op  uw  beenen  staat,  en  graan  erkent  uit  kaf, 
En  't  yalsch  verguldsel  weet  van  't  klinkklaar  goud  te  scheiden; 
Waar  doen  of  laten  voegt,  en  't  recht  verschil  van  beiden ; 
Of  ge  in  uw  wenschen  kalm.  gematigd,  eerl»ar  zijt; 
Voor  andren  weldoend,  mild,  ter  rechter  maat  en  tiid ; 
Een  goudstuk  ziende  in  't  slijk,  voorby  gaat  zonder  bukken, 
En  naar  geen  winst  meer  kwijlt  die  andren  vóór  u  plukken  ? 

Zegt,  zegt  ge  in  waarheid :  Ja,  dus  ben  ik,  onverbloemd : 
Met  recht  dan  wordt  ge  en  w  ij  s  en  tevens  v  r  ij  geroemd. 
Maar  hebt  ge  in  aard  en  deeg  uw  broedren  steeds  gekken. 
En  d'  ouden  slangenhuid  niet  gantsch  van  't  lijf  gestreken, 
Terwijl  ge  ons  wel  voor  't  oog  het  gladde  voorhoofd  toont. 
Maar  de  onverschalkte  vos  nog  in  uw  boezem  woont; 
Ik  haal  mijn  lijn  wéér  in :  gy  kunt  geen  vin  verrekken. 
Of  't  is  die  wijs-,  die  braaf-,  die  waardigheid  bevlekken. 
Geen  kunst,  geen  vlijt,  geen  beé,  geen  offer  werkt  dat  uit. 
Dat  dwaasheid  zelfs  één  aas  van  wijsheid  in  zich  sluit : 
Daar  is  geen  mengen  aan.  —  Een  plompe  en  scheeve  kinkel 
Maakt  nooit  een  goeden  pas  in  't  Aarleveensch  gehinkel.  ^  — 


1  «Het  dorp  Aarlanderveen,  in  de  wandeling  Aarleveen  genoemd,  oudtijds  door  zijne  liggin|[ 
▼einig  bezocht  (en  weinig  gemeenschap  mei  ^^ige  stedelgke  beschaving  hebbende,  onder- 
sclieidde  zich  ten  dage  onzer  overgrootvaders,  geweldig  door  het  zonderlinge  van  manieren 
en  zeden  ;  en  van  daar  die  benaming."  —  B. 
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» Ja,  (zegt  ge,)  ik  ben  toch  vrij .»  —  Waar  haalt  ge  dit  van  daan  ? 
Van  zoo  veel  zaken  slaaf,  en  machtloos  u  te  ontslaan! 
Of  meent  ge,  't  is  geen  slaaf,  dan  die  de  zweepsnoerslagen 
Eens  planters  over  zee  op   t  naakte  lijf  moet  dragen  ?  — 
»Hei,  jongen,  haal  my  hier  den  borstel  eens.  Gezwind!  — 
Wat  talmt  ge,  hondsvod?»  t-  Ho  i  daar  hebt  gy  t  reeds,  mijn  vrind!  ' 

Geen  mensch  beveelt  u,  en  gy  vreest  geen  klap  om  de  ooren,  « 

Maar  binnen  schuilt  de  heer  die  zich  zoo  zacht  Iaat  hooren  :  | 

Wat   talmtge,  hondsvodlEngy  dient  hem  zoo  gereed,  ' 

Als  de  arme  jongen  die  uw  scheldwoord  dra  vergeet. 

't  Is  ochtend,  en  gy  ligt  te  lui  Ven  of  te  slapen. 
O  p !  zegt  Gewinzucht,  op!   —  Gy  andwoordt  met  te  gapen, 
Op!  zegt  zy.  —  »'k  Kan  nog  niet!»  —  Op,  zeg  ik!  — 

]>'t  Is  nog  vroeg; 
3 Wat  doe  ik  op,  zoo  dra?»  —  't  Is  altijd  laat  genoeg. 
Waar  winst  te  doen  is.  Ga,  laad  stokvisch,  peper,  garen. 
Thee,  koffy.  Denk,  elk  uur  bezwaart  de  koopmanswaren 
Met  pakhuishuur  en  rent*  van  't  uitgeschoten  geld. 
En  *t  is  een  dag  verlies,  één  half  uur  uitgesteld. 
Schrijf  wissels,  zet  iets  om,  en  (kunt  gy  't,  s  a  u  f  de  wetten,) 
Tracht  iemand  hier  of  daar  een  klakjen  aan  te  zetten.  — 
» Bedriegen  meent  ge  ?  foei !  dat  lijdt  de  Hemel  niet.»  — 
De  Hemel !  domkop,  ja,  of  die  zoo  n^auwtjens  ziet ! 
Wel !  die  zich  juist  zoo  streng  aan  's  Hemels  wet  wou  binden, 
Zou  dra  in  brood  en  zout  een  soobre  maaltijd  vinden. 

Nu  flux  't  ontbijt  aan  kant  l  aan  't  laden  en  ontlaén,  ^ 

En  reeds  neemt  ge  in  beraad  om  zelf  op  reis  te  gaan. 
Gelukkig,  zijt  gy  week,  en  't  zou  n  weinig  vlijen, 
Op  't  zwartgepikte  hout  de  golven  te  berijen. 
Maar  echter,  zaagt  ge  kans  om  't  reeds  verkregen  goed. 
Met  vlijtig  winstgenot  nog  zedig  aangevoed, 
In  eens  tot  zes-  of  tien-  of  meermaal  te  verdobbelen ; 
Ik  zag  u  welgemoed  op  wind  en  water  hobbelen. 

Neen,  smaak  uw  leven,  smaak  uw  welvaart,    s  Levens  dag     . 
Behoort  ons  langer  niet  dan  't  leven  duren  mag. 
Haast  zijt  ge  stof  en  asch.  Hou,  stervling,  dit  voor  oogen. 
Elk  oogenblik  vliegt  heen;  ik  spreek,  en  H  is  vervlogen. 

Wat  doet  gy?  Hinkende  op  twee  beenen,  streeft  gy  door! 
Bepaal  u,  doe  een  keus,  en  zoekt  een  zeker  spoor ; 
En  zeg  niet,  zoo  ge  al  eens  uw  meester  dorst  weerstreven : 
Ik  brak  mijn  kluisters  door,  en  weet  my-zelf  te  leven. 
Schoon  't  worstlen  hier  of  daar  een  schakel  breken  deê, 
In  't  loopen  sleept  de  hond  zijn  lange  ketting  meê. 

UJT  „DE  ZEDELIJKE  GISPINGEN"  .  ^ 

»Wien  de  mengeling  van  ernst  en  boert  in  deze  kleinigheden  mishagen,  of 
de  hier  byzondere  toon,  en  inrichting  der  verzen  niet  smaken  mocht,  met  diea 
ciil  ik  geene  woorden  wisselen.  Zy  zijn  gelijk  ik  ra y  de  eigenschap  dezer  soort 
van  dichtstukjens  voorstelde.  Daar  is  ook  een  kunstige  stroefheid,  die  den 
•stijl  der  halt  morrende  gisping  eigen,  en  geheel  iets  anders  dan  stijfheid  is. 
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Wien  de  nachtwakersklep  tot  model  der  versificatie  behaagt,  en  haar  ware 
grond  vreemd  gebleven  is,  die  leze  my  niet.  —  Voor  het  overige,  ik  kan  niet 
volstrekt  van  my  werpen,  nu  en  dan  aan  de  woorden  van  Cicero  te  denken, 
en  misschien  doen  't  anderen  met  mij : 

Vrienden  van  de  Deugd  en  Waarheid,  niet  bedwelmd  door  woest  geschreeuw 
(Want  niet  alle  kniên  bogen  voor  den  Baal  dezer  Eeuw), 
Welk  een  stelsel  zy  omhelzen,  wat  hun  hart  als  waarheid  eert, 
Lezen !  overdenken !  proeven !  en  de  Vree  en  Liefde  keert. 

Lentemaand^  1820.» 
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De  Zwaan-alleen  zingt  in  haar  ouderdom 
Met  zoete  stem,  in  's  levens  bloeitijd  stom. 
En  groet  de  Dood  in  't  naadren,  door  gezangen 
Waar  't  keurig  oor  met  wellust  in  blijft  hangen. 
En  't  hart  zich  laaft,  of  loutre  Hemeival 
Uit  wolken  droop  by  Englen-juichgeschal, 
Om  's  aardrijks  schoot  met  vruchtbaarheid  te  zwangeren. 

Doch  anders  is  het  noodlot  onzer  Zangeren, 
Wien  't  heilig  vuur,  by  't  uur  van  hun  geboort', 
In  't  hart  gestort,  door  borst  en  aders  gloort. 
Maar  Grijsheid  schuwt,  die  met  bevrozen  handen 
De  sneeuwvlok  strooit  en  trilt  door  de  ingewanden, 
Aan  's  levens  bron  haar  vrijeu  loop  verbiedt, 
En  't  bloed  verstijft  dat  door  zijn  sluizen  schiet , 
Vergetelvol,  van  eiken  wind  bewogen, 
Met  krommen  hals  in  't  juk  der  zorg  gebogen ; 
Maar  van  omhoog  met  wijsheid  toegerust. 
Die  teugels  geeft  aan  de  onbedachte  lust. 
Met  haar  verdwijnt  de  forsche  kracht  der  leden, 
De  gordelriem  der  drie  Bevalligheden, 
En  de  orgelstem  die  door  de  boezems  drong 
Waar  echte  kunst  de  Nijd  te  bersten  zong. 
Natuur  gaf  bloem  of  graan  of  muskadellen, 
Den  winter  niet,  wanneer  zijn  banden  knellen; 
Maar  eigen  vrucht,  en  tevens  eigen  last 
Werd  elk  getij  weldadig  toegepast. 
Wat  vergt  men  dan  van  't  Najaar,  jeugdig  groenen  ; 
Van  strenge  vorst,  der  Lente  bloemfestoenen; 
Van  stormwind  die  door  ijs  en  hagel  giert, 
Dat  frissche  druif  de  naakte  wijngaard  siert?  — 
De  Krijgsman  mag,  na  roemrijk  zegepralen. 
Met  wond  by  wond  zijn  Heldeneer  betalen, 
En  toont  zijn  kroost  by  't  huislijk  haardsteêvuur, 
Het  edel  blijk  van  elke  borstkwetsuur ; 
Maar  zou   hy  't  zwaard,  zoo  vaak  met  bloed  betogen 
Met  zwakke  vuist  op  nieuw  verheffen  mogen  ?  — 
Men  eische  't  niet.  De  Grijsheid  heeft  haar  recht, 
En  stille  rust  is  aan  haar  lot  gehecht.  — 
Wat  wil  men  dan,  by  dees  mijne  graauwe  hairen 
Den  blos  der  jeugd ;  wat»  welgestelde  snaren 
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Waar  H  ruischend  oor,  de  vaste  handgreep,  faalt ; 
En  vergt  mijn  sneeuw,  wat  Lente  slechts  bestraalt ! — 
Neen,  mocht  ik  eens  in  H  choor  der  Dichtren  blinken, 
Laat  thands  die  glans  in  d'  avondnevel  zinken, 
En  trek  haar  niet,  versqhoten  van  heur  kracht, 
De  schaduw  uit.  waarin  zv  thans  vernacht. 
Beschaam  die  eens  aan  H  hoofd  der  rei  mocht  treden, 
Door  't  wringen  niet  van  zijne  ontwrichte  leden; 
Noch  drijf  het  ros.  by  groeiende  aderspat. 
Ten  wedloop  aan,  lange  't  ruwst  en  hohbligst  pad. 
6y,  wien  de  Jeugd  met  on  verslenste  krachten. 
Het  hart  verheft  om  naar  den  Roem  te  trachten, 
Volhardt,  vaart  voort,  en  geeft  uw  boezems  lucht, 
En  stijgt  om  hoog  in  kleppende  Arendsvlucht ! 
Mijn  ouderdom,  op  kruk  en  staf  gebogen. 
Zal  in  zijn  kluis  op  God  en  waarheid  oogen. 
En  zoekt  by  't  graf,  reeds  gapende  aan  mijn  voet, 
Geen  roem,  maar  troost,  en  kalmte  van  gemoed. 


BETROUWEN. 

De  Heer  heeft  meer  dan  dit  om  u   te  geven, 

II  Chron.  XXV :  9. 

Neen,  'k  wensch  niet  als  de  spruit  der  Scipioos  en  Gracchen, 
Te  hongren  met  mijn  kroost,  om  'tdaaglijkschbroodteprachen, 
Barmhartigheén  te  doen  van  opgenomen  geld, 
En  in  gebedeld  doed  ter  aard  te  zijn  besteld, 
'k  Schat  goedren  op  hun  prijs  tot  onderhoud  van  't  leven. 
En  d'  arbeid  voor  ons  brood  (als  plicht  ons  voorgeschreven,) 
Een  wellust  die  ik  minne,  en  waar  ik  God  voor  dank. 
Maar  als  ik  uitgeput,  vervallen,  hulploos  krank. 
En  werkelooze  klomp,  die  hand  noch  voet  kan  reppen, 
My-zelf  niet  machtig  ben,  en  nergens  baat  kan  scheppen ; 
Dan  —  siddren:  »Hoe  geleefd?  waar  vinde  ik  uitkomst  in? 
Wat  wordt  er  van  my.-zelf  ?  mijn  radeloos  gezin  ?»  -^ 
Mijn  vrienden,  neen,  o  neen,  'k  ben  vrij  van  zulke  zorgen. 
Gaf  God  tot  heden  brood,  Hy  heeft  het  ook  voor  morgen  : 
Zijn  hand  vat  eindloos  meer  dan  my  op  aard  behoeft, 
En  *k  heb  zijn  woord ;  een  woord,  mijn  boezem  ingegroefd : 
Het  muschjen  vindt  zijn  aas.    In  Zijn  beloftenisse 
fierust  ik  by  den  nood  met  onbezwaard  gewisse, 
'k  Zag  vijfmaal  dertien  jaar  Zijn  leiding  van  mijn  lot; 
Hem  dank  ik,  niet  my-zelf;  Hem  ken  ik  voor  mijn  God. 
Hy  voerde  me  uit  de  wieg  door  duizend  kronkelingen. 
Door  neevlen,  voor  geen  oog  eens  stervlings  door  te  dringen^    ^ 
Tot  op  den  l)oord  van  't  graf ;  steeds  on  voor  uitziend  kind, 
In  toekomst,  werkliikheid,  en  lotverkiezing  blind, 
Dat  niets  ter  virareld  kende  om  uitzicht  op  te  bouwen, 
Maar  God  zich  overgaf  met  onbeperkt  vertrouwen. 
*t  Was  dwaasheid,  wilde  ik  iets,  en  't  wrocht  my-zelf  verdriet : 
En,  kwam  my  't  goede  toe,  ik-zelf  beoogde  't  niet. 
De  wareld  was  my  vreemd,  die  'k  om  my  heen  ontwaarde, 
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En  'k  wist  niet  welk  belang  ik  nemen  kon  in  de  aarde, 

Geld  ?  Aanzien  ?  of  Gezag  ?  —  ik  schroomde  ze  als  vergift, 

Eii  Eer  ?  —  Haar  kitllin^,  ja,  ontstak  my  de  eerste  drift : 

Men  had  my  't  zoet  venijn  al  vroeg  in  *t  hart  gedruppeld ; 

En  mooglijk  bad  ik  lang  op  haar  viool  gehuppeld, 

Maar  'k  zag,  hoe  de  eer  verkwist,  verlaagd  wierd,  en  waaraan ; 

En  *k  walgde,  om  met  geboefte  in  een  e  rij  te  staan.  — 

'k  Dacht,  weldoen  was  een  lust.  —  Men  maakte  't  me  alsembitter, 

'k  Moest  afstaan.  —  Huislijk  heil?  —  of  uiterlijk  geschitter?  — 

't  Was  al  bedrieglijk,  leeg.  —  Wat  bleef  my  ?  —  Letterlust?  — 

Ook  deze  stort  in   t  hart  geen  zielsvoldoende  rust.  — 

In  't  eind,  van  God  kwam  troost,  'k  Gevoelde  H  en  erkende 

Die  zelfgenoegzaamheid  als  welaér  der  ellende, 

Die  plans,  ontwerpen  zoekt,  om  op  zich-zelf  te  staan     • 

(Die  kleefde  me  onbemerkt  uit  valsche  lessen  aan). 

Voorzienigheid  haar  plaats  in   t  lotbeheer  te  nemen, 

Aan  't  vaderlijk  gezag  der  Almacht  my  te  ontvremen, 

Om.  als  een  mondig  kind,  naar  eigen  dwazen  zin 

Te  zwerven  in  den  wind.  O  Hemel,  'k  zag  het  in, 

'k  Herdacht  het,  hoe  ik  steeds,  bedrogen  by  't  bejagen, 

't  Geschuwde  heilzaam  vond,  't  gezochte,  bron  van  plagen  ; 

En  hoe  me  in  teêre  jeugd  dit  telkens  had  verrast. 

En  God  in  't  leed  getoond,  my  daaglijks  toegepast. 

Neen,  'k  gruwde,  van  my-zelf  van  de  Almacht  los  te  maken, 

Te  doelen  op  een  wit,  en  zonder  't  ooit  te  raken  ; 

En  welk  een  wit,  o  God !  —  De  vrede  van  't  gemoed, 

By  trouw  aan  hart  en  plicht.  Nooit  kende  ik  ander  goed. 
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Geheel  een  leeftijd  door  van  stormen,  golven,  vloeden. 

Gehobbeld  en  gesold  langs  woeste  kust  aan  kust. 
Zoekt  de  afgematte  geest,  ten  prooi  van  tegenspoeden. 

Tot  aan  den  mond  van  't  graf  de  kalmte  van  de  rust. 
De  rust !  —  Bestaat  er  rust  ?  —  Ach,  al  te  licht  verblinden, 

Wat  zoekt. gy  't  dierbaar  goud  in  's  Alchymisten  kroes! 
Wat  waant  ge  in  zinbedrog  het  waarheidslicht  te  vinden  ! 

Wat,  'op  dees  heillooze  aard  den  vrede  des  gemoeds ! 
Neen,  spoort  metaal  en  erts,  spoort  goud  in  de  ingewanden 

Der  moeder  die  haar  teelde,  in  mijn  en  bergkloof,  naar; 
Zoekt  waarheid  in 'geen  waan  van  dompige  verstanden, 

Maar  in  hun  eigen  bron  en  on  verdorven  aér. 
Dan,  als  ge  uit  nietig  slijk  het  edelst  der  metalen. 

Uit  logen  wijsheid  bootst,  vindt  ge  op  die  wareld  rust, 
Die,  aan  de  Hel  verwant,  en  teelster  aller  kwalen. 

In  rustloosheid  bestaat,  en  onrust  biedt  voor  lust. 
Ach !  alles  werkt  en  woelt,  verteert  zich  in  zijn  woelen. 

Het  minste  stofjen  kiemt,  verplaatst,  of  paart  zich  om ; 
Wat  mogen  we  in  dees  stand  op  stilte  en  rustplaats  doelen, 

Wy,  zelf  in  vorm  en  stof  der  onrust  eigendom ! 
En,  Hemel!  kan  't  wel  zijn,  dat  menschen  rust  verlangen?  — 

De  prikkel  van  't  vermaak,  het  ruischen  van  de  vreugd, 
Zie  daar.  waar  aan  hun  zorg,  hun  wensch  en  poging  hangen, 

BiLDERDIJK.  ****  ia 
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En,  wat  hun  leed  vertroost  door  H  masker  van  geneugt! 
Neen,  *t  menschdom  wil  geen  rust;  het  haat  haar.  Zie  het  leven! 

Waar  zwoegt,  waar  zweet  men  voor,  en  put  zich-zelven  uit?  — 
Om  in  't  gewoel  vnn  staat  vermoeiend  om  te  zweven ; 

Om  arbeid,  door  den  waan  als  lustgenot  misduid. 
Neen,  de  aarde  heeft  geen  rust ;  heur  aart  is  rusteloosheid : 

Neen,  't  menschdom  wil  geen  rust ;  tot  onrust  sproot  het  voort; 
Ons  aanzijn  is  vergaan,  vergaan  door  eigen  broosheid. 

*t  Is  ZELFBESTAAN  alleen,  waaraan  de  rust  behoort.  — 


OUOERENWENSCHEN. 

•  O  moog  mijn  gifl,  mijn  wensch  tot  uw   verderf  niet  strekken. 

Mijn  kind  !  —  Ovidids. 

Kan  't  vreemd  zijn,  zoo  een  mensch  zijn  lot  ondraaglijk  vindt? 
De  vloek  vervolgt  hem  steeds,  hy  werd  verwenscht  als  kind : 
Zijne  Ouders  aan  zijn  wieg,  en  H  onbescheid  van  Magen, 
Verwekten  als  om  strijd  een  oceaan  van  plagen. 
Die  voorzorg  of  beleid  niet  afkeert  of  verhoedt. 
Herinn'ren  we  ons,  wat  wensch,  en  wat  verwensching  doet ) 
Getuige,  zoo  veel  volks,  in  diepen  slaap  gevallen, 
Dat  eeuwen  slapen  moet  met  vestingen  en  wallen, 
Met  huis-  en  akkervee,  en  eerder  niet  ontwaakt, 
Dan  de  afgepaste  tijd  die  tooverbanden  slaakt ; 
Het  zij  een  jonge  Prins,  ex^pres  daartoe  geboren, 
De  stad  of  burcht  ontdekke  en  in  heur  rust  koom  storen. 
Of  de  overdierbre  ring,  door  Salomon  be wrocht, 
De  hooger  Macht  bewijze,  aan  't  heilig  schrift  verknocht. 
Herinn'ren  we  ons  dat  tal  van  heel  of  half  versteenden, 
Die  d'uitgesproken  vloek,  eeuw  in,  eeuw  uit  beweenden. 
Daar  ze,  onbeweeglijk  op  hun  zitplaats  in  hun  bed, 
Den  dag  verbeidden,  die  hun  jamm'ren  palen  zet. 
Wat  zwijge  ik  van  een  woord,  gramstorig  uitgesproken, 
Dat  mes  of  .schaar  bestemde  om  van  een  bloed  te  rooken, 
Onschuldig,  maar  gehaat !  Heel  de  Ooster-letterschat 
Toont,  welk  een  wonderkracht  het  wenschen  in  zich  vat. 

Gy  lacht  om  zulk  een  taal,  mijn  vrienden.  Maar  dit  jokken 
Houdt  waarheen,  waarheen  in,  die  teedre  boezems  schokken. 
Ja,  vaak  verhoort  ons  God  een  beê  van  roekloosheid : 
Vaak  schenkt  Hy  's  harten  wensch,  om  duur  te  zijn  beschreid ; 
En  vloek-  of  zegenspmak  is  meer  dan  ijdie  galmen. 
Dan  speeltuig  voor  den  wind  die  ombruist  door  de  halmen. 
En  wee  hem,  die  God  tergt  door  grimmig  wraakgebed, 
Dat  dikwijls,  by  dien  't  treft,  den  vloeker-zelf  verplet ! 
Ja,  de  ernst  van  't  biddend  hart  heeft  meer  dan  ijzren  krachten. 
Als  't  aan  zich-zelf  ontschiet,  niet  aarzelt  in  't  verwachten ; 
En  waar,  waar  bruischte  't  ooit  met  voller  aandrift  uit. 
Dan  waar  der  Oudren  zucht  zich  uitgiet  op   hun  spruit' 

Maar  Ouders !  konden  ze  ons  een  vloek  voor  zegen  wenschen  ? 
Hun  telg!  hun  bloed  I  hun  hoop!  Ach,  Quders  zijn  slechts  menschen! 
Vorst  Midas  wenscht  zich-zelf  in  overijdlen  waan 
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Ontboetbren  hongerneep,  en  reddingloos  vergaan. 

De  onnoozle  had  slechts  goud,  slechts  blinkend  guud,  voor  oogen ; 

Maar  ach !  die  gift  van  't  goud,  hoe  had  hem  die  bedrogen  ! 

Ook  wy,  wat  vragen  wy  (wy.  Ouders,)  voor  on  kroost 

Van  's  Hemels  goedheid  af?  Het  beste  op  aard,  of  't  boost  ? 

Besliss*  de  wijsheid  dit.  —  Voorzeker,  't  zijn  geen  gaven 

Waar   't  ware  goed  aan  hangt ;  maar  waar  wy-zelf  om  slaven ; 

Wat  eigenliefde,  en  trots,  en  eer-,  en  hebzucht  vleit. 

En  d'  eersten  kiem  van  't  kwaad  in  't  schuldloos  bloed  verspreidt, 

De  jeugd  in  vlam  ontsteekt,  en  's  levens  kracht  doet  kwijnen, 

Het  eind  loos  broeinest  stooft  van  ongeneesbre  pijnen, 

Den  mensch  ontvredigt  met  zich-zelven  en  't  heelal, 

En  tot  een  kaatsbal  maakt  van  't  ingebeeld  Geval. 

Geval — ?  In  naam,  Geval,  voor  *t  oog  zich  blind  vertoonend, 

Maar  Telg  van  't  Godsbesluit,  bestraffend  en  beloonend ; 

Onbuigbre  Wrekeres  van  's  menschen  roekloosheid, 

En  hooger  in  haar  doel  dan  de  aardsche  nevelscheid!  — 

• 

Doch  welke  menschen  dan...?  Ach,  by  't  beminlijk knaapjen 
Is  Schoonheid  mooglijk  't  eerst,  dat  ge  in  zijn  kalverslaapjen 
Hem  toegeworpen  wilt.  Het  welgeschapen  wicht 
Verlokt  u  't  minnend  hart  door  't  lodderlijk  gezicht: 
»0  moge  't  onvergroeid,  van  ziekten  ongeschonden, 
In  vol  ontloken  jeugd  de  stugste  harten  wonden 
En  kluistren  !»  —  't  Wordt  verhoord.  —  Die  schoonheid  strekt  een  wel . 
Van  plagen,  en  —  ontsteekt  den  boezem  tot  een  Hel. 

Ik  roer  geen  rampen  aan,  op  't  spoor  der  Juvenalen ; 
Verleiding,  —  en  haar  vrucht !  Geen  Koninklijke  zalen 
Ontsluit  ik,  waar  zich  de  eer  aan  schaamtlooze  oneer  huwt, 
En  de  Onschuld  blozend  voor  den  drempel  zinkt,  en  gruwt. 
Waar  zal  de  onnoozelheid  ooit  vrij  zijn  van  't  belagen !  — 
't  Aandoenlijk  maagdelijn  leert  aan  zich-zelt  behagen  ! 
't  Wordt  fier,  en  stelt  haar  schat  in  't  aangebeden  schoun! 
't  Verheft  zich,  zwelt,  en  ach!...  Maar  gy,  o  tweede  A«ioon! 
Gy,  beeld  eens  Zonnegods,  wat  zult  ge  u>zeli  vermeten. 
De  schoonste  Jongling  uit  nw  vaderland  te  heeten?  — 
Neen.  word  de  dapperste,  de  onkreukbaarste  in  uw  trouw, 
En  zij  uw  lofspraak  nooit  de  lofspraak  van  een  vrouw  1 

Doch,  'k  dwaalde.  De  eerste  wensch  is  't  leven.  Lang  te  leven 
Staat,  reeds  van  't  vroegst  besef,  den  mensch  in  't  hart  geschreven . 
Dan  ach!  is  de  ouderdom  een  zoo  begeerlijk  ding? 
Wat  wenscht  hy,  die  'l  zich  wenscht,  dan  enkle  foltering? 
Het  lichaam  knakt,  bezwijkt    Maar  wat  zijn  lichaamskrachten  ? 
De  Geest  verdooft  en  kwijnt.  De  dagen  worden  nachten. 
Het  doorzicht,  't  oordeel  wijkt.  Hetgeen  men  was,  verdween. 
Een  schaduw,  aan  den  muur  nog  scheemrend,  bleef  alleen.. 
Daar  ligt  ge  dan  veracht.  —  mishandeld,  en  verstoolen. 
Van  Land-  geslacht-  en  stam-  misschien  van  huisgenooten. 
Uw  eens  ontzachtbre  stem  zonk  bevende  in  de  borst : 
Uw  eertijds  scherp  gehoor  is  met  een  huid  omkorst : 
Uw  oogen  scheemren ;  en  uw  voormaals  vlugge  vingeren 
Zijn  machtloos  om  de  pen  te  stieren  onder  't  slingeren,    - 
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Wat  zeg  ik  ?  om  u-zelf  tot  *s  levens  onderstand 

Te  laven.  De  open  mond  wacht  uit  een  vreemde  hand 

De  betea  spijs,  en  gaapt  als  't  jonge  zwaluwkieken 

Wanneer  't  de  moeder  zich  op  de  uitgebreide  wieken 

Ziet  naadren  met  het  aas  ontspaard  aan  eigen  keel. 

Ja,  mooglijk  —  (Hemel  !  ach,  dit  jammer  is  te  veel ; 

Verhoed  het !  weer  het  af  aan  wien  gy  de  avonddagen  ^ 

Verlengt,  en  't  lichaam  van  geen  aardworm  nog  doet  knagen!) 

Wordt   de  overwelmde  Geest  in  't  werktuig  ga ntsch- gesmoord,. 

En  brengt  in  't  walend  brein  een  tweede  kindsheid  voort, 

Die  zelfs  zijn  bloed  vergeet,  de  spruiten  van  zijn  lenden. 

En  't  aaklig  speeltuig  wordt  van  plondrende  onbekenden.  — 

'k  Zwijg  van  't  beschreien  van  zijne  afkomst,  't  Vratig  graf 

Scheurt  jaar  aan  jaar  den  tronk  een  deel  der  takken  af; 

Natuur  keert  om,  en  sloopt  in  de  uitgesproten  telgen 

Den  stam  gevoeligst,  om  tiendubble  dood  te  zwelgen. 

Geen  kind  noch  kindskind  meer,  dat  Groot vadrs  oogen  sluit  \ 

Maar  hy,  hy  blaast  den  geest  op  *t  eenzaam  doodbed  uit. 

Gelukkig,  liet  hem  't  lot,  uit  talrijk  kroost  en  neven, 

Eén  zuigling  'w^  de  wieg  zijn  vaderzegen  geven !  — 

Koomt  d'  ouderdom  te  hulp,  o  Gy  die  alles  ziet. 

Maar  spaar  ons  in  Uw  vloek  't  gerekte  leven  niet !  ^ 

Een  Vader  hou'  gezag,  en  aanzien,  en  vermogen  * 

Voor  heilrijk.  Schuldloos  wicht,  u  bidt  hy  't  van  den  hoogen. 
sAch!  wierd  dees  dierbre  spruit  verheven  naar  den  throon !» 
De  Moeder  wenscht  nog  meer  voor  dien  geliefden  Zoon, 
Maar  zwijgt  uit  zedigheid  al  d'  omvang  van  haar  hopen.  —  M 

Het  heerlijkst  tijdverschiet  gaat  thands  voor  beiden  open ! 
Ach,  de  eerzucht  is,  ontvonkt  ze,  in  't  Oudrenhart  zoo  teert 
Ze  is  wellust,  zelfgenot;  zy  is  geene  eerzucht  meer.  — 
Doch  1  broos  is  elk  gezag.  Gezeteld  by  de  Grooten, 
Wat  eischt  het,  om  uw  stoel  beklaaglijk  om  te  stooten  ? 
Sejanus  1  Menzikof!  wat  is  er  van  een  macht 
Die  u,  die  heel  uw  huis  tot  enkel  jamm'ren  bracht ! 
Eén  windtjen  blaze,  en  de  eik,  de  ceder,  is  gevallen. 
Berisplijk  —  zonder  vlek  —  een  zelfde  lot  dreigt  allen. 
Riënzi.  Mars,  Marat,  gy  afgoón  van  't  gemeen. 
Uw  macht,  uw  luister,  klom  ten  Hemel  en  —  verdween. 
Napoleon,  gy-zelf,  gy  die  op  koningskronen, 
Op  Vorstenhoofden  tradt,  wat  was  uw  Vorst  ver  toonen? 
Een  rol,  die  uitgespeeld,  d'  ontthroonden  Tooneelist 
Niet  meer  dan  't  levea  spaart,  en,  dit  zelfs  nog  betwist. 

Maar  Roem  voor  't  minst !  die  roem,  die,  aan  ons-zelf  te  danken^ 
Geen  viotzand  heeft  ten  grond,  maar  schudden  kan  noch  wanken« 
De  glans  der  dapperheid,  en  blinkende  oorlogsdaAn.  —  i^ 

Ach,  Marib'rough,  tuig  in  't  graf,  hoe  is  het  u  vergaan  ? 
Hoe  wakkren  Belizaar,  die  Gothen  en  Wandalen 
Den  roof  van  't  stortend  Rijk  op  't  bloedigst  deed  betalen  ? 
En  Manlius,  die  Rome  uit  Gauler  ketens  brak! 
Of  Hannibal,  die  't  zwaard  in  Romes  gorgel  stak. 

En,  (trouw  én  moed  ten  dank)  uit  huis  en  erf  gedreven,  ' 

Door  Azië  en  Euroop  als  balling  rond  moest  zweven ; 
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En  eindlijk,  afgetobt  door  duizend  Heldendadn, 
Laaghartiglijk  vervolgd,  lafhartiglijk  verradn, 
In  *t  hulprijk  gift  alleen  zijn  vrijheid  wist  te  vinden 
Zietdaarwat  krijgsroem  schenkt!  —  Verlangt gydien,niijn  vrinden? 

Weer  andren  doelt  het  hart  op  Dicht-  en  Letterroem.  — 
Op  Dichlroem  ?  —  Lieve  God,  zoo*n  licht  verwelkbre  bloem, 
Waar  thands  de  Hemel  naauw  een  droppel  daauw  of  regen 
Voor  over  heeft ;  alom  in  *t  voetzand  neergezegen ! 
En  dorrende  op  haar  bol  en  half  geknakten  steel ! 
Verdoolden  !  kiest  ge  uw  kind  dit  jammer  tot  zijn  deel, 
Zie  Nomsz  op  't  gasthuisstroo,  en  daar  den  adem  geven, 
Die  drukkers  door  zijn  vlijt  en  spelers  had  doen  leven. 
Of,  waant  gy,  zoo  die  geest  hem  't  bruischend  hart  vervult, 
Dat  ge  ooit  door  Vorstengunst  zijn  laauwren  ziet  verguld  ? 
Die  tijden  zijn  voorby.  Eens  schenen  ze  aan  te  breken. 
Maar  't  was  een  schemergloed  van  uit  de  Poolsterstreken. 
Of  is  het,  dat  ge  in  hem  wien  't  vuur  eens  Dichters  blaakt 
De  zorg  of  neiging  wacht,  die  rijk,  die  machtig  maakt? 
Neen :  Dichters  en  Fortuin,  dat's  de  onverzoenbre  veete 
Die  nooit  wordt  bijgelegd,  met  welk  een  naam  men  't  heete 
Geen  Dichter  hy,  wiens  hart  niet  hooger  woont  dan  de  aard! 
Gegoed  zijn,  hecht  aan  't  stof.  Zijn  weg  is  Hemelwaart  *  ! 

dNu,  't  dichten  blijv' daaraf.  Dat 's  mooglijk  een  verkeerdheid 
Maar  't  schitteren  is  toch  schoon  in  kennisse  en  geleerdheid. 
O  zij  mijn  dierbaar  kind  in  't  Lettervak  beroemd. 
Zoo  wordt  mijn  naam  in  hem  nog  duizend  jaar  genoemd  t>  — 

Fiat !  Maar  zal  die  heè  naar  uw  verwachting  slagen, 
Zoo  moogt  ge  u-zelf  vooraf  naar  't  geen  zy  meebrengt,  vragen.  - 
Een  lichaam  (want  men  wint  geen  kunde  zonder  dat) 
Door  waken,  staége  vlijt,  onthouding,  afgemat :  — 
Een  leven,  ongeschikt,  onvatbaar  voor  vermaken 
Die  ieder  stand  verlangt,  de  zijne  moet  verzaken ;  — 
Door  nijd,  partyschap,  haat,  verdeeldheid,  steeds  ontrust 
Een  oog,  waarin  het  vuur  des  levens  is  gebluscht ;  — 
En,  zoo  men  niet  verkiest  met  andren  meé  te  praten, 
Een  aanstoot  zijn  voor  elk,  die  't  zelfbeproeven  haten. 
Zie  daar  een  deel  geschetst  van  't  geen  ge  uw  Zoon  bereidt ! 
En  mooglijk  —  broodgebrek  by  al  die  heerlijkheid. 
Of  faalt  ons  't  voorbeeld  in  tienduizend  martelaren 
Van  Pallas,  op  wier  schoot  zy  troetelkinders  waren  ? 


1     nik    weet    dat    de    Poézy    of  liever    de  Dichtkunst  ecne  liefhebber*/  heet,  en  veelal  ook 
inderdaad  niets  anders  is.  Itt&ar  is  dit  dan  waarlijk  Poézy  r  —  Die  dit  met  ja  beantwoorden 
kan,  kent  heur  aart  of  wezen  nog  niet.  Eene  liefhebbery,  ja,  kan  met  alles  —  zelfs  des  noods 
met  zielverkoopen  en  wat  nog  onedeler  zijn  mag  —   gepaard  gaan.  Ën  op  deze  slaat  ook  het 
Amstcrdanisch    koopmansversjen  volkomen  : 

Ieder  heeft  zijn  tijd  en  uur, 
Nu  de  Dichtkunst  dan    Mercuur. 

Zoo'n  liefhebbery  kan  men  ook  iemand  licht  toestaan,  en  ter  uitspanning  toewenschen. 
Waarom  niet  t  Doch  liefhebbery-oefening  is  altijd  het  graf  der  tmaie  kunsten,  die  er  even 
zoo  zeer  door  outaarten,  als  fljne  uitheemsche  vruchten .  wanneer  ieder  ze  telen  wil."  —  B. 
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Casaubon,  ~  Reiske  —  en  Gy,  ^iens  naam  ik  onderdruk,  * 
Waar  diende  uw  kunde  toe,  dan  tot  nw  ongeluk? 
Neen,  mode  en  nieuwigheên  en  onzin  te  onderschragen 
Is  alles ;  wee  den  man  die  kennis  na  durft  jagen !  —    - 

'k  Laat  daar,  hoe  weinigen  dat  dubbelzinnig  goed., 
Geleerdheid,  *t  brein  verlicht,  't  nooddruftig  hart  doorvoedt ! 
Hoe  menig  zich  haar  last  de  schouders  in  voelt  drukken; 
En,  slingrende  onder  't  pak,  zich  in  H  verderf  laat  rukken  ! 
Helaas,  Geleerdheid  is  geen  Wijsheid,  schept  haar  niet. 
Ze  is  Middel  voor  *t  verstand  dat  rein  en  helder  ziet ; 
Maar  eischt  een  kracht  van  geest,  die  hare  ondenkbre  schatten 
Beheeren,  zuivren  kan,  en  in  den  arm  omvatten. 
Heur  handhulp  sluit  den  dwaas  't  bekrompen  doorzicht  dicht ; 
Den  wijze,  en  hem-alleen  versterkt  zy  't  het  gezicht; 
Maar  't  oordeel,  in  't  geblik  van  duizend  fïikkervonken  * 

Die  ze  uitschiet,  duizelt  weg,  als  van  bedwelming  dronken. 
En  boet  in  zwindelzucht  de  Waarheid  die  men  zocht, 
By  zulk  een  rijkdom  in,  te  duur  voor  haar  gekocht. 
Gevaarlijk  lokaas  voor  den  boezem,  zucht  tot  weten ! 
Ach !  waarom  doet  ge  een  hart  zich-zelf  en  God  vergeten  !  — 

Doch  't  groot,  het  vaststaand  doel,  waar  ieders  hart  voor  ^laat, 
Is  schat,  is  overvloed.  Haast  zeide  ik,  overdaad! 
Ja,  Rijkdom,  Rijkdom,  wenscht  elk  vader  aan  zijn  kinderen, 
Hoe  siddren  ze,  één  Ducadt  aan  hun  bezit  te  mmderen  ! 
»M  ijn  kindren  zouden  er  by  1  ij  den,  zoo  ik  't  deed. 
'k  Vermag   't  met    geen  gemoed,  hoe  wel  hy  waar  besteed. 
Hoe  zoel  is.  rijk  te  zgn  I  hoe  lieflijk,  geld  te  tellen  ! 
Hoe  heerlijk,  wien  men  wil,  door  't  geld  de  wet  te  stellen ! 
Te  hebben  wat  ons  lust !  —  Dit,  immers  geeft  ons  eer : 
Ja,  roem,  ontzag,  en  macht.  En  wat  toch  wi(  men  meer?»  — 

Voortreflijk !  —  Maar  dat  geld  (het  zij  hoe  't  wil  verkregen). 
Heeft  dat  de  zeilsteenkracht,  en  trekt  het  's  Hemels  zegen? 
Ik  twijfel.  —  Twijflen  ?  neen,  de  Godheid  heeft  verklaard : 

tMiJN   DIENST  WORDT  MET   DE  GEEST  DES  GELDGODS  NIET  GEPAARD.»   — 

En  wat  toch  kunt  ge  meer  dan  't  noodige  genieten  ? 
Het  overbodig  walgt  en  borrelt  van  verdrieten. 
En  waar  dan  't  meerdre  toe?  —  Mistrouwen  op  uw  God 
Verlangt  het,  die  zich-zelf  belast  heeft  met  uw  lot. 
En  daarom  dompelt  ge  u  in  eindelooze  zorgen 
Voor  't  wederkeerend  woord  by  iedefofttmaal :  nlorgen 
'^  En  ach !  dat  morgen  brengt  weer  eigen  zorgen  voort. 
En  't  hait  wordt  overstelpt  en  in  heur  drang  versmoord. 
Van  daar  die  wrevel  dan,  met  God  en  mensch  te  onvreden  ! 
Van  daar  die  bornput  ook  van  onrébhtvêiardigheden ! 
Die  Gierigheid,  die  God  verloochent  en  onteert,    • 
En  Liefde  en  Hoop  verstoot.  Geloof  en  Heilzuchf  weert ! 
Of  zoudt  ge  als  Micha  zijn,  en,  dolende  in  gedachten. 
Ter  gunst  van  d'  Afgod-zelf  de  gunst  van  God  verwachten? 


1     r-De  bekende  Prinsgezinde  balling  Rljklof  Michaél  van  Goens,  wiens  vroege  Jeugd   in  . 

»iet  I.elterveld  zoo  uitechitterde.'  —  B. 


• 
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Neen,  de  Afgod  dezer  aarde  is  roet  Gods  vloek  gebrand, 
Ten  zij  't  Godvruchtig  hart  by  zuiverheid  van  hand 
Het  heilige  in  H  gebruik.  Bidt,  Ouders,  bidt  uw  telgen 
Dees  zegen  toe;  geen  goud,  waaraan  de  Dood  te  zwelgen, 
De  Hel  te  woekren  is.  Bidt,  bidt  hun  *t  broederhart. 
De  Ghristenliefde  toe;  de  wellustvolle  smart 
Die  's  naasten  ramp  gevoelt  en  willig  deelt.  Geen  schatten. 
01  geeft  geen  wenschen  lucht,  of,  leert  wat  zij  bevatten! 

VLIJT. 

Geen  weekc   ledigheid,  ontzenuwingr  door  weelde. 
Of  vuige  sluimerzucht  vergunde  ik.  die  u  teelde. 

Glaudianus  . 

•  Wat   schreeuwt  ge,  onzalige,  wat  maakt  gy  voor  gerucht?» 
(Üus  sprak  de  sperwer,  met  den  leeuwrik  in  de  lucht. 
Die,  siddrende  in  de  klem  der  scherpe  klaauw  gegrepen. 
Zich,  kermend,  tot  een  prooi  naar  't  scheurziek  nest  zag  slepen.) 
ïWat  tiert  ge?  een  sterker  is  u  machtig.  Zing  of  krijt, 
Gy  moet  waarheen  ik  wil,  uw  zoete  keel  ten  spijt : 
'k  Verslinde,  of  laat  u  vrij,  'k  ben  meester  van  uw  leven 
't  Is  dwaas,  by  de  overmacht  daartegen  aan  te  streven: 
Niets  wint  m*  er  by  dan  rouw,  beschaming,  spijt,  en  smaad ; 
En  't  best  is,  dat  men  zich  gewillig  vreten  laat.»  — 

Zoo  sprak  hy.  Dit  's  het  Recht  van  sperwers,  haviks,  gieren. 
Verslinden  is  de  wet,  gegeven  aan  de  dieren;  • 

De  Hemel  wilde  't  zoo  in  bosch,  en  zwerk,  en  stroom 
Maar  menschen  gaf  Zijn  wil  rechtvaardigheid  ten  toom. 
Daar  hecht  Zijn  zegen  aan    —  O!  wel  d'  oprechten  braven 
Die  's  naasten  welzijn  zoekt!  Hem  vloeien  's  Hemels  gaven 
By  gulle  stroomen  toe.  Den  snoodaart  treft  het  kwaad 
Onredbaar,  en  de  vloek  vereeuwigt  in  zijn  zaad ;  — 
Maar  heerlijk  bloeit  het  kroost  van  wie  m  't  deugdbetrachten 
Het,  Godlijk  oog  niet  schroomt,  doordringer  der  gedachten. 
En  door  de  ontsluiering  der  loosheid  niet  verblind. 
Gelukkig  hy,  wiens  hand  het  brood  des  arbeids  wint  !  — 
't  Valt  licht,  door  roof  of  list  zijn  koffers  vol  te  laden : 
Die  heirbaan  is  betreén,  geëffend  zijn  haar  paden  ! 
Maar  't  pad  der  deugd  loopt- steil  en  wordt  met  zweet  besproeid. 
Doch,  de  aanvang  kwets'  den^toet,  men  klautere  onvermoeid  ! 
De  top  is  heerlijk,  en  vergoedt,  wie  ze  ooit  bestijgen. 
Het  schrijnend  blutswond-zeer,  't  aAmechtig  boezem  hijgen. 
Neen,  stervling,  zoekt  geen  heil  in  roofschat!  —  Vlijt  alleen 
Schenkt  nooddruft,  schenkt  genot,  en  sterkt  de  ziel  met  één. 
Haar  mint  de  Graangodin,  gehuld  met  gouden  airen ; 
Haar  kroont  zy  met  de  krans  van  purpren'  raaankopbléren. 
En  zet  de  schuren  uit,  tot  berstens  vol  getast; 
Daar  luiheid,  hol  van  buik,  om  leége  spinden  bast. 
Zy  !  aller  Goden  haat ;  die  werkeloozen  hommeien, 
Terwijl  ze  in  hol  gesnor  door  kprf  en  bloemgaard  mommelen,. 
En  d'  arbeid  plondren  waar  de  werkbij  steeds  in  zwoegt, 
Den  stakkel  namen  die  geen  vuidige  onaart  voegt. 
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£n  weerloos  aan  de  dood  der  lafaarts  overlieten.  — 

De  roem  des  stervlings  is,  zijn  eigen  zweet  genieten. 

Maar  schaamte  en. oneer  is  den  ledige  opgelegd, 

En  handhaaft  's  wareids  orde,  en  wreekt  hel  Godlijk  recht 

Ja,  't  wanbedrijf  eischt  straf;  het  zij  verwoede  handen 
D'  onnoozle  streeien  om  hem  zekerst  aan  te  randen ; 
Den  vreemde,  in  volle  trouw  op  't  gastrecht,  op  zijn  koets 
Verworgen ;   't  zij  men,  doof  voor  de  achtbre  stem  des  bloeds. 
De  broederlijke  sponde  in  dartlen  moedwil  schende 
Of  schaamte  weezen  drukke  en  neérplofife  in  ellende, 
Of,  in  de  grijsheid  van  zijn  Vader,  zelfs  den  God 
Wiens  plaats  hy  't  kind  bekleedt,  uit  weeldrigheid  bespot ; 
Of  't  teedre  hart  doorvlijm  der  moeder    —  Elk  verbreken 
Der  ordning  van  't  Heelal  zal  zich  onfeilbaar  wreken.  — 
Bedenken  wy  't,  o  mensch !  en  offren  we  op  't  altaar 
Geen  rundren;  branden  wy  Sabéaas  kostbre  waar 
In  't  gouden  reukvat  niet,  om  Wezens  toe  te  zwaaien. 
Met  ij  die  tem  pel  pracht  en  luttel  rooks  te  paaien ; 
Maar  stijge  een  zuivre  zucht  ten  Hemel,  door  't  gemoed 
Ontboezemd!  Zucht  tot  God,  tot  recht,  tot  zeedlijk  goed. 
Dit  zij  onze  offerand,  met  vroege  en  avondbeden, 
Niet  in  den  mond  gevormd,  maar  't  blakend  hart  ontgleden! 
Het  hart,  dat  opgewekt  door  yver,  vlijt  en  lust, 
In  Gods  bestemming  juicht,  en,  dankende,  berust. 


ROEMZÜCHT. 

Mijn  Ridderen,  laat  u  ook  door  blinde  zucht  tot  eer 
Niet  kittlen.  'k  Smeek  het  u.  Ja,  dat  ik  't  u   bezweer  i 

HORATIÜS. 

Ja   Naspraak  grieft  het  hart.  De  moedwil  verft  uw  kleed, 
Terwijl  ge  in  Onschulddosch  met  open  boezem  treedt, 
Maar  d'  opgeworpen  vlek  niet  aanziet  zonder  blozen. 
Die  tot  een  spel  verstrekt  van  lasterzieke  bozen : 
't  Valt  zwaar,  en  't  schokt  de  ziel,  aan  zuiverheid  verkleefd, 
Van,  wie  zijn  God  ter  eer,  't  heelal  ten  voorbeeld  leeft 
Dit  kan  ons  't  week  gemoed,  dit  mag  den  Christen  treifen. 
Doch  wat  is  't  lofgeschrei,  dat  prijzen,  dat  verheffen, 
Waar  aan  de  Jeugd  zich  hecht  ?  Wat  zoetheid  brengt  het  voort. 
Wanneer  men  't  toegejuich  van  duizend  dwazen  hoort  ?  — 
Ach !  nimmer  voelt  men  't  meer,  dan  in  de  lucht  geheven, 
Dat  ons  de  vlerk  ontbreekt  om  boven  d'e  aard  te  zweven, 
En,  zoo  de  duizling-zelf  de  Reden  niet  belet, 
Men  siddert  voor  een  val  die  rip  en  beender  plet. 
Voor  my,  eens  proefde  ik  meê  het  sollen  in  die  deken, 
Ook  naar  de  wolk  geschud ;  door  kinders  aangekeken, 
Met  wier  verwonderd  oog  (van  afgunst  gants  niet  vremd) 
Mijn  hart  zich  streelde,  och  ja !  schoon  siddrend  en  beklemd. 
De  onnoozlen  hielden  ait  ter  goeder  trouw  voor  vliegen, 
Maar  ik,  ik  kon  my-zelf  als  andren  niet  bedriegen. 
De  spijt,  het  zelfgevoel,  verhief  zich  in  mijn  borst, 
En  uit  was  't  met  de  vlaag  van  lafiTe  gloriedorst! 
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Hoe.  Hemel !  'k  voel  my  krank;  men  zal  mijn  frischheid  roemen. 
En  'k  laat  me  (en  juich  daarin)  gezond,  welvarend,  noemen  ? 
Ja,  'k  dring  my-zelven  op,  dat,  kreupel  of  verminkt, 
Het  schoon  van  Nereus  voor  mijn  wanfiguur  verzinkt  ? 
Neen,  vrienden,  *k  ken  my-zelf,  en  meen  geen  lof  te  hooren 
Die  *t  hart  beschaamt  en  wroegt,  hoe  zoet  zy  klink  in  de  ooren. 
Geloofde  ik  u  —  maar  neen,  wal  spreke  ik  van  geloof? 
Doch  hield  zich  de  eigenmin  voor  's  boezems  inspraak  doof, 
Gewende  ze  aan  't  vergift,  om  H  eens  te  leeren  smaken, 
Hoe  zou  zy  't  my  welhaast  tot  zielsbehoefte  maken  ! 
Hoe  nam  ik  't  met  gevoel  van  dankverplichtheid  aan! 
Hoe  trachtte  ik  by  dien  hoop  van  schreeuwers  wel  te  staan  ! 
Hun  goedheid  schonk  dien  roem ;  hy  hangt  aan  hun  begrippen, 
Hun  oordeel-  Wijk  die  gunst!  daar  gaat  mijn  glorie  glippen. 
O !  zorge  ik  dat  die  gunst  my,  arme,  nooit  ontschiet  I 
O !  vleie  ik  hun  begrip,  en  wederstreeve  ik  't  niet ! 
O!  legge  ik  hart,  verstand,  gedrag,  en  mond,  in  kluister: 
Hier  hangt  mijn  glorie  aan,  mijn  vroeg  verkregen  luister, 
'k  Verspeel  dat  voorrecht  niet,  my  zoo  ondenkbaar  waard ! 
Dat  elk  ais  met  ontzag  op  dees  mijn  eerglans  staart.^ 

Zoo  denkt  men ;  zoo  gevoelt  elk  zwakke  gloriezoeker. 
Zijn  lot  is,  slastf  te  zijn ;  zijn  schat  is,  windge woeker.  — 
Der  Gierigheid  gelijk,  die  alles  draagt  en  duldt 
Het  geen  haar  de  ijzren  kist  met  half  Potozi  vult ; 
Der  Staatzucht,  die  gedwee  eens  dienaars  voet  zal  lekken. 
Indien  't  als  eerste  stap  naar  's  meesters  gunst  kan  strekken  ;  — 
Der  Wellust,  die,  ontvlamd,  geen  open  Hel  ontziet, 
Wanneer  ze  in  't  laagst  vermaak  mag  domplen,  en  geniet ; 
Schroeit  de  ongelukkige  zijn  oordeel  en  geweten. 
Zijn  ziel  en  zelfgevoel,  en  wat  hem  mensch  doet  heeten  , 
Verworgt  de  slem  van  't  hart,  wanneer  die  spreken  wil. 
Om  andrer  onverstand,  bedoeling,  modegril; 
Staat  elke  dwaasheid  voor,  of  durft  ze  niet  weerstreven, 
Die  slechts  geliefkoosd  wordt  en  als  iets  grootsch  verheven. 
En,  daagt  een  oogenblik  van  Staatsberoering  op, 
Ach  !  blindlings  sleept  ze  hem  in  't  dolle  volksgalop 
Ten  afgrond.  —  En  zich-zelf  hun  gruwelpoel  te  ontscheuren, 
Hoe  kan  hy't?  't  waar,  zijn  roem,  zijn  hoogste  goed  verbeuren. 

Doch  schuiven  we  een  gordijn  voor 't  schuddend  Staalstooneel ! 
Zal  de  Afgod  van  ons  hart,  in  't  heiligst  Kerkkrakeel, 
Der  Waarheid,  zal  hy  Gode  en  de  overtuiging  zwichten. 
En  wringen  't  snoer  niet  los  der  hechtste  Godsdienst[)lichten  ?  — 
Gelukkig  dan !  —  Of,  zoo  in  't  perk  der  wetenschap 
Een  opgeworpen  waan  de  reden-zelf  vertrapp'. 
En  alles  weer  op  't  spoor  der  roekelooze  Franschen 
Om  d'  opgerechten  paal  genoodzaakt  wordt  te  dansen. 
En  onder  Redens  naam  de  redenloosheid  viert, 
Gelijk  men  gruweldwang  met  Vrij heidsty tel  siert, 
(Want  namen  zijn  't  alleen,  die  't  dom  geslacht  beheeren, 
Welks  toeleg  nog  niet  rust  van  't  aardrijk  om  te  keeren ;) 
Getroost  zich  't'hart  dan  ook  den  scheldnaam:  duisterling; 
Nu  koel  voor  de  eigenste  eer,  waar  al  ons  heil  aan  hing?  — 
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Ik  wenschte  't;  maar,  helaas!  zou  't  hart  ons  niet  verkloeken, 
Met  tusschen  zwakte  en  plicht  een  middelweg  Ie  zoeken ! 

Dèt  hart  wordt  Waarheid  vreemd  (hoe  zeer  men  ze  ook  bemint) 
Dat  ze  uit  zich-zelf  niet  put,  in  God  niet  wedervindt. 
Zy,  afblik  van  Gods  oog,  en  hooger  dan  de  hemelen 
In  oorsprong,  moge  op  aard  door  valsche  nevels  wemelen, 
Ze  is  onafhanklijk  van  de  meening,  van  't  geschreeuw 
Des  trotschen  willekeurs  der  steeds  verbasterde  eeuw. 
Laat  vrij  de  ontzinde  hoop  zich  grooter  wijsheid  voorstaan ; 
Wat  is  't  ?  —  Een  bloot  verdrag:  »Dit  zal  voor  waarheid  doorgaan.» 

Hy  onderwerpe  zich,  zweer  eigen  oordeel  af. 
En  de  Almacht,  die  hem  't  licht  der  overtuiging  gaf, 
Of  huichle ;  die  zijn  heil  in  menschenglorie  stelde  i 
Rampzalig,  wie  zijn  ziel  in  zulke  boeien  knelde! 
Ach !  vraag  men  niet,  waarom  zoo  meni^  morgenstond 
Die  schiltrend  op  mocht  gaan  voor  't  halve  wareldrond, 
Beneveld  en  bezwalkt,  den  middag  zag  verdonkeren 
Waar  van  «y  de  eêlste  hoop  aan  't  aardrijk  toe  deed  flonkeren? 
Een  vlugge  Geest  rijst  op  in  's  levens  purpergloed  >  ; 
Verheft  zich  in  't  gevoel  van  't  prikklend  hartebloed ; 
En  schiet  de  bliksems  uit  dier  heldre  spiegelstralen. 
Waar  nacht  en  nachtgestarnt  het  hoofd  voor  onderhalen. 
Maar  glopie  sluipt  in  't  hart.  't  Is  uit  met  vrije  vlucht. 
Men  slaat  geen  wieken  uit  naar  hooger,  zuivrer  lucht ; 
Maar  zweeft  al  wapprend  voort  om  oogen  aan  te  trekken, 
En  juichen  by  gejuich,  en  lof  by  lof  te  wekken. 
Nu  plooit  men  geest,  en  trek,  en  inzicht,  en  begrip, 
•  Neemt  meening,  waanleer,  aan  (der  Leerzucht  blinde  klip. 
Waar,  van  tienduizenden,  zich  negen  op  verzeilen. 
Nog  machtloos  om  den  grond  met  eigen  hand  te  peilen!) 
En  vormt  zich  naar  de  leest  eens  aanhangs,  dan  in  kracht ; 
Grijpt  in  't  vooroordeel  deel,  door  hen  ter  baan  gebracht; 
Bestemt  hun  doel,  hun  wit.  —  En  waarheid  gaat  verdwijnen. 
Geofferd  aan  de  zucht  om  in  dien  kring  te  schijnen. 
Maar  ach!  die  aanhang  valt,  en  heel  de  kring  vergaat; 
En  waarheid  — ?  Waarheid  blijft,  en  wreekt  zich  van 't  verraad. 

Verraad?  —  Mijn  vrienden,  ja  ; het  waarheidslicht  versmaden 
Is,  haar,  de  menschlijkheid,  zich-^elt  en  God  verraden. 
HY,  in  wiens  dienst-alleen  de  boezem  juichen  mag, 
Spreek,  wone,  en  heersche  in  't  hart ;  geen  menschelijk  ontzag  ! 


1  «Namen  by  te  brengen  zou  hatelijk  zijn  ;  maar  mijn  levensloop  heeft  er  my  meer  dan  een 
doen  kennen,  die  niets  gewordeu  zijn  van  hetgeen  hunne  vroege  jonglingschap  beloofde,  tot 
geheel  lols  anders  verwrongen  zijnde ...  Ik  kan  niet  nalaten  hier  de  volgende  verzen  van 
den  Filozoof  van  Sans-souci  (Frederik  II)  by  te  voegen  : 

Hoe  !  'k  zou  een  vuften  hoop,  door  wie  slechts  wil  misleid, 
Bedanken  voor  mijn  naam  ?   voer  mijn   verdienstlijkheid  t 
Niet  braaf,   niet  deugdzaam  zijn,  dan  om  hun  lof  te  beuren  t  — 
Neen ,   dat  men  me  of  verheffe  of  goedvinde  aflekeuren, 
'k  Lach  met  den  wierookdamp,  vervliegende  in  de  lucht. 
En   't  onverstandig  volk,  den  schepper  van  't  gerucht."  —  B- 
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AAN     MUM     ZOONTJEN'. 

Ook  't  Leerschool  heeft  zijn  lust  en  speeltijd,  dierbreZoon! 
Des  Meesters  ruwe  stem  verzacht  somwijl  haar  toon. 
En  rust  en  arbeid  hangt  aan  wisseling  van  stonden. 
Genoeg  is  H,  houdt  een  knaap  zich  aan  zijn  taak  verbonden. 
De  ontspanning  van  den  geest  is  billijk,  is  ook  plicht, 
En  maakt  de  werkzaamheid  door  heur  verpozing,  licht. 
Leer  vrolijk,  buigzaam  wicht,  in  H  uitzicht  op  dat  spelen, 
Dat  beurtlings  met  de  vlijt  het  dagwerk  moet  verdeelen. 
Leer  vrolijk,  ijvrig,  blij,  en  schroom  den 'school  voogd  niet, 
Al  schoon  hem  't  streng  gemoed  uit  oog  en  wenkbraauw  ziet. 
Het  voorhoofd  plooien  zet,  en  de  uitgesproken  woorden 
Hem  hairen  in  de  keel,  of  ze  in  een  zinkput  smoorden. 
Dit  maakt  hem  wreed  noch  fel.  Niet  meer  dan  de  oude  Min 
(Aan   welker  schoot  gy  hangt)  met  de  ingevallen  kin; 
Of  Grootvadr,  Grootmama,  wier  al  te  inschiklijk  wezen 
De  kinders  menigmaal  voor  't  oudren  oog  doen  vreezen. 
Achilles  beefde  voor  geen  Leeraar,  half  een  Paard ; 
En  Herkies  was,  hoe  klein,  voor  Atlas  niet  vervaard. 
Met  al  zijn  reuzengrootte,  en  dichte  pijnboombosschen 
Voor  lokken,  op  het  hoofd  in  klitten  saamgewossen, 
Waar  bok  en  geit  in  weidde  en  langs  zijn  ooren  sprong. 
Geen  edel  bloed  voedt  vrees  in  't  echte  Leeuwenjong. 
Ja,  de  een  en  ander  wist  zijn  kweekling 't  hart  te  winnen 
Door  zachte  inschiklijkheid  die  zich  van  elk  doet  minnen. 
Gy  ook,  heb  vrees  noch  angst.  De  plak  is  afgeschaft, 
En  't  is  met  woorden  slechts,  indien  de  meester  straft 
't  Is  laagheid  bang  te  zijn,  als  zag  men  plak  en  roeden 
Als  eertijds,  vroeg  en  laat,  op  stoute  jongens  woeden. 
Maar  heb  voor  de  orde-zelf,  voor 'tSchoolgebruik,  ontzag; 
En  draag  u,  dat  uw  hart  u-zelven  prijzen  mag. 
Is  't  alles  geen  vermaak.  Bekenden,  Vrienden,  Magen, 
Bedanken  zich  van  't  School  nog  in  hun  oude  dagen, 
't  Is  heilzaam,  vormt,  en  leert.  Een  huislijk  onderricht 
Volstaat  tot  alles  niet.  heeft  nooit  dat  overwicht, 
't  Is  nuttig,  dat  men  weet,  wat  andren  met  ons  weten. 
En,  ruwste  van  de  schors  door  d'  omgang  word  gesleten- 
O  maak  gy  't  u  ten  nut.  Betoon  u  wie  gy  zijt. 
Door  onverdoofbren  lust  en  onvermoeibren  vlijt. 
Vaak  moet  ons  eerst  gedrag  van  heel  ons  lot  beslissen. 
En  't  kinderlijk  bestaan  doet  man  en  grijzaart  gissen. 
Gy,  wien  de  naam  verheft  van  Vader  en  geslacht. 
Die  oudren  lof  en  liefde  uw  hoogsten  rijkdom  acht, 
O  tracht  aan  't  overschot  van  mijn  vervallend  leven 
De  zoetste  troost  op  aarde  in  uw  gedrag  te  geven. 
Thands  zie  ik  u  als  kind ;  ach.  zage  ik  aan  uw  jeugd 
En  rijper  levensstand  de  zelfde  Vadervreugd  I 
Doch   (waar  dit  al  te  veel)  ten  minste  durf  ik  't  hopen. 
En  stellen  't  brandend  hart  voor  die  verwachting  open. 


1  Naar  Ausonius  Toespraak  aan  zijn  neeQen  (d.  i.  kleinzoon), 

t  Lodewijk  Willem,  zijn  eenig  overgeblevene,  Ibands  kapitein  der  Infanterie. 
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Gy,  neen,  gy  zult  haar  niet  verijdlen ;  neen,  mijn  kind ! 

Ik  strooi  in  dees  mijn  hoop  geen  wenschen  in  den  wind. 

Gy  zult  uws  Vaders  naam,  zijn  teder  hart,  herdenken, 

En  zijn  gedachtenis  door  niets  onedels  krenken. 

Herdenk  hem ;  wees  na  my  uw  moeders  steun  en  staf, 

En  doe  uw  Oudren  eer  in  *t  steeds  gesloten  graf. 

En  is  't  de  wil  van  God,  dat  ge  op  uws  vaders  stappen 

Het  voetspoor  in  moet  sl^an  van  kunst  en   wetenschappen. 

Of  groent  u  't  eiloof  als  van  zei  ven  om  het  hoofd ; 

Is  't  Vaderlijke  vuur  niet  met  my  uitgedoofd, 

Mag  moeders  kalmer  bloed  zich,  stroomende  in  uw  Aren, 

Met  mijne  onstuimigheid,  met  mijn  verheffing  paren ; 

Welaan,  treed  rustig  toe !  Maar  zoek  op  't  pad  van  roem 

Geen  rozen.  —  Kraaklauwrier  is  meer  dan  de  ij  die  bloem 

Die  voor  de  voeten  wast ;  en  moet  uit  rots  gebroken, 

Waar  Pausilippus  grot  Vezevus  kolk  ziet  rooken. 

Hier  groeit  hy  niet.     De  tuin  van  Holland  werd  verwoest, 

Men  plukke  er  madelief,  zy  teelt  geen  lauwren-oest. 

Het  Oosten,  onze  wieg,  als  die  van  't  morgenkrieken. 

De  zachte  hemelstreek  en  middagzon  der  Grieken, 

Itaaljes  avondstond,  van  Hellas  licht  doorspoeld ;  — 

Zie  daar  de  lauwrenbeemd  daar  ware  kunst  op  doelt! 

Doch,  ver  van  my,  mijn  Zoon,  u  naar  dat  pad  te  wijzen, 

't  Zij  schittrend !  maar  helaas!  —  beschouwt  my,  armen  grijzen! 

Wat  wrocht  mijn  arbeid,  neen,  wat  wrocht  mijn  pogen  uit  ? — 

Ach,  't  bleef  slechts  ijdle  klank  en  lichaamloos  geluid. 

Zoek  plichten  voor  uw  hart.  —  Red  kranken  't  veege  leven! 
Geef  onderdrukten  schuts  en  doe  verdrukkers  beven 
Door  't  Rechtspleit !  Sta  voor  God,  voor  waarheid  en  altaar 
Met  onwrikbren  moed,  in  noodweer,  in  gevaar! 
Verkond  de  Orakels  van  Gods  Heilwoord ;  dek  de  listen 
Der  tegenstreevren  op,  en  toon  u-zelven  Christen  ! 
Of  (kiest  gy  't)  gord  het  zwaard  voor  Land  en  Koning  aan, 
Waar  de  eer,  de  plicht,  u  roept  by  de  opgestoken  vaan. 
Maar  wees  indachtig  aan  uwe  afkomst.  Schuw  die  standen. 
Waar  in  m'  om  goud  of  gunst  't  geweten  smoort  in  banden, 
Zijn  vrijheid  offert  aan  den  willekeur,  't  Zij  vorst 
Of  volk  u  dring,  bewaar  uw  vrijheid  in  uw  borst. 
Die  zij  de  tempel  van  de  Godheid,  in  't  geweten 
Gezeteld.  Ligt  heel  de  aard  gebogen  in  de  keten, 
Geef  gy  het  voorbeeld  dat  den  zielendwang  beschaamt. 
Die  de  overheersching  van  heel  't  menschdom  heeft  beraamd. 
Ach,  tijden  wachten  u  van  't  vreeslijkst  zielbeproeven, 
Wier  aaklig  voorgezicht  my  't  hart  schijnt  toe  te  schroeven. 
Maar  God  schept  uitkomst.  Wees  steeds  moedig,  sta  steeds  pal, 
Al  dreigde  u  't  laatste  gekraak  der  wrakken  van  't  Heelal 
Hy  hoort,  Hy  kent  de  Zijne  (en  blijft  ook  voor  hun  waken) 
Die,  hoe  de  nood  ook  pers,  hun  Heiland  niet  verzaken. 
De  Voorbeê  blijft  u  by  van  't  stervend  vaderhart. 
Maar  dat  vertrouwend  smeekt,  en  Hel  en  Wareld  tarl ; 
Zy  wemelt  om  uw  hoofd.  Mijn  dierbre^  'k  zie  het  dagen 
Der  Heileeuw ;  Jezus  daalt,  verduurd  zijn  alle  plagen ! 
Zijn  eens  doorboorde  hand  aanvaardt  den  wareldstaf. 
Mijn  Zoon,  dit  spelle  ik  u,  volhard  en  laat  niet  af! 
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AGATHOKLES. 

(na  Ausionius.) 

Steeds  wilde  Agathokles  uit  aarden  schotels  eten, 
En  pronkte  op  *t  schenktrezoor  met  pottebakkers  leem : 

'kBen,  sprak  hy,  op  den  throon  mijn  oorsprong  niet  vergeten^ 
En  wil  niet.  dat  my  *t  hart  van  dit  gevoel  vervreem.  — 

Ontzie  hy  't  lotgeval,  die  uit  het  slijk  getogen. 

Zich  thands  verheven  ziet  tot  nooit  gehoopt  vermogen  ! 

Maar  wie  van  uit  Geboorte  of  Oudrenzang  verviel, 
Bewaar  hy  *t  merk  daarvan,  Verhevenheid  van  ziel ! 

't  Geval  mag  koningen,  het  mag  tot  slaven  maken, 
Het  bootste  ons  niet  uit  klei  als  kelk  of  dischtplateel ; 

De  Vaderlijke  vlam  moet  steeds  in  de  afkomst  blaken : 
Wy  bleven  't  zelfde  bloed,  in  spijt  van  H  Lotbedeel. 
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Ik  hoor  van  alle  kant  de  donderslagen  knetteren ; 

Van  moorders  zonder  tal  is  't  aardrijk  overdekt, 
Tot  menschenslacht  gehuurd,  tot  plondren  en  verpletteren ; 

Met  bliksems  in  de  vuist ;  met  drupplend  bloed  bevlekt. 

Alom  vervolgt  het  zwaard,  verwoest  het  vuur  de  velden, 
En  laat  in  't  dor  gewest,  vertreden,  afgeweid, 

Gebrek  en  wanhoop  na,  by  vuur  noch  zwaard  te  melden, 
Maar  gruwbrer  dan  die  beide,  en  schrik  der  menschlijkheid^ 

De  krijgsman  in  zijn  vaart  den  snellen  bliksem  vieren 
Gelijk,  aan  Wet,  en  Vorst,  en  Heldendeugd  verknocht, 

Verdient  om  't  moedig  hoofd  de  onsterflijke  eerlauwrieren. 
Door  zoo  veel  eigen  bloed,  door  zoo  veel  leeds  gekocht !  — 

Maar  u,  u  spreke  ik  aan,  wien  't  aardrijk  ziet  naar  de  oogen^ 
Verovraars,  neen,  veel  eer  de  beulen  van  't  Heelal ! 

Staatzuchtigen,  wier  hand  met  onrechtmatig  pogen 
Des  oorlogs  toorts  ontsteekt,  uw  heerschzucht  ten  geval. 

Een  Nero  dorst  een  streek,  oud  metselwerk  verbranden, 
En  Rome  vloekt  zijn  naam  gelijk  een  monsterdier : 

Maar  gy,  verwoestend  broed  van  snoode  dwingelanden. 
Wat  naam  verdient  gy  dan,  die  't  aardrijk  zet  in  't  vier? 

Zie  hier  't  onnoozel  volk  by  't  blinken  van  den  degen 
Aan  H  vluchten;  zwervend,  naakt,  mishandeld,  of  vermoord  ! 

Wat  glorie,  die  dien  nood,  dat  jammren  op  kan  wegen, 
Die  schrikbre  menschenoogst,  in  eigen  bloed  gesmoord  ? 

Zoo  zulk  een  gruwelzucht  uw  boezem  niet  doet  ijzen. 
Om  de  aarde,  uw  diift  ten  prooi,  te  ontvolken  door  't  geweld; 

Bezaaid  den  grond  met  gift,  doet  pest  uit  de  akkers  rijzen. 
En  heerscht  op  enkle  doön  langs  't  uitgestorven  veld  I 


190  DE  OORLOG. 

Gy  durft  een  druppel  bloeds  op  eiken  moorder  wreken, 
En  foltert  naar  de  wet  den  booswicht  die  *t  vergiet: 
^  ^y  (o  gruwelstuk!)  in  't  moorden  onbezweken, 
Storte  gantsche  stroomen  bloeds,  en  schaamt  u  zei  ven  niet! 

Wie  toch,  wie  zijt  gy  dan?  Van  waar  die  schrikbre  rechten 
U  door  uw  evenmensch  in  H  Staatsbond  afgestaan? 

Is  't  daarvoor  dat  ze  uw  hoofd  de  diadeem  omvlechten, 
Dat   gy  ze,  uit  dollen  trots,  door    t  slachtmes  doet  vergaan? 

Indien  't  hun  oogmerk  waar,  zich -zelf  den  Dood  te  wijden, 
Waartoe  uw  scepters  dan,  uw  wetten,  uw  geboón? 

Of  kon  zich  't  arme  volk  van  't  leven  niet  bevrijden, 

Niet  sterven  naar  zijn  lust,  dan  kruipend  voor  een  throon? 

Hoe  weinig,  waar  't  aan  hangt,  Europaas  heil  te  vesten ! 

Ach !  zes  paar  Vorsten  slechts,  van  brave  zucht  bezield !  — 
Maar  beurtlings  tracht  men  zich  in  't  menschenbloed  te  mesten; 

En  't  aardrijk  wordt  om  strijd  van  alle  kant  vernield  l  — 

O  Recht,  o  Menschlijkheid  1  heet  dit  voor  u  regeeren? 

Naijvrig,  zonder  trouw,  bez  wal  kers  van  hun  kroon, 
<Tuigt,  schriften  van  hun  hand,  die  staf  en  throon  onteeren 

Verladen  zy  elkaér  met  d'  openbaren  hoon. 

Zy  staken  de  Oorlog  ?  —  Ja,  't  is,  uitgeput  van  krachten ; 

't  Verwijlen  is,  een  uur  tot  wisser  slag  bespiên. 
Hun   Vrede  is  slechts  een  schijn ;  en  weêrzijds  broederslachten 

Is  't  oogmerk  van  de  rust,  en  't  vrede-  en  vriendschapsbiên. 

Wat,  eindlijk,  is  hun  doel?   —  By  't  uitgestrektst  bezitten, 
Verplengt  men  stroomen  bloeds  om  één  gehuchtjen  meer. 

Rampzaalge  razerny,  onzinnig  breinverhitten, 
Onmenschlijk  en  verdwaasd,  ja,  beiden  even  zeer! 

Wat  stoft  gy  op  een  reeks  van  grootsche  Krijgsbedrijven; 

Op  moed  en  gloriezucht,  en  schrandre  wakkerheid? 
Gestrenge  billijkheid  moet  ware  glorie  stijven, 

Zy,  die  den  waren  held  van  't  ondier  onderscheidt. 

O  gy  die  woeste  drift,  uit  lagen  trots  geboren, 

(Den  geessel  van  deze  aard,)  in  roekloosheid  vergoodt, 

Ach !  mocht  ik  in  uw  keel  die  snoode  stem  versmooren, 
Die  vloekbren  gruweldaén  een  Helsche  hulde  bood ! 

Hoe !  't  slachten  van  zijn  Volk  eene  eer  zijn  voor  hun  Koning! 

De  stervling  heeft  slechts  bloed;  men  voert  hem  naar  den  moord. 
Zwijg,  vleiers !  weg  met  de  eer  der  ijdle  roem  bekrooning  l 

Daar,  waar  de  deugd  ontbreekt,  daar  komt  geen  lauwer  voort. 

Maar  mooglijk,  dat  mijn  drift  die  't  hart  heeft  ingenomen, 
Te  zwarte  kleuren  spreidt  op  't  voorwerp  van  mijn  zang, 
'    Van  ouds  bestond  de  Krijg,  en  was  niet  voor  te  komen; 
't  Verdient  geen  scherp  verwijt,  maar  tranen  op  de  wang. 

Neen,  nooit  was  dit  gedrocht,  met  welk  een  naam  men  't  huldig. 
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Onmijdbaar ;  nooit,  het  bloed  gewettigd,  dat  er  vliet. 
De  Vorsten  waapnen  zich?  één  hunner  is  des  schuliiig; 
£n  mooglijk  zelfs  niet  één,  die  schuldloos  weerstand  biedt. 

Men  durft  een  eisch  orokleên  met  onbestaanbre  gronden. 
En  vechten  als  verwoed,  in  't  aanzijn  van  't  Heelal : 

Als  of  een  duizendtal  naar  't  bloedig  graf  gezonden. 
Het  onbewijsbaar  recht  bewijsbaar  maken  zal. 

Die  Wilden,  die  uw  trots  zoo  schandlijk  durft  verachten, 

Zijn  zedig  en  beschaafd  by  zulke  spoorloosheên. 
Geen  onderscheid  met  hun,  dan  in  uw  meerder  krachten. 

En  't  kunstwerk  van  een  pen  die  gruwlen  weet  teomkleénl 

Zy  spijzen  zich  met  vleesch  van  de  overwonnelingen ; 

En  de  eer  van  die  te  doón  vernoegt  uw  razerny. 
Maar  wat  is  't,  na  de  dood,  voor  die  haar  slag  ontfingen. 

Of,  die  hun  vleesch  verteert,  een  mensch  of  aardworm  zij  ? 

Mocht  zoo  veel  bloeds  voor  't  minst  geruster  dagen  geven, 
En  't  lot  des  vaderlands  verbeetren  na  dien  nood ! 

Maar  wat  is,  H  geen  't  ons  kost  ?  De  Krijgsman  mist  het  leven, 
En  't  uitgemergeld  volk  het  laatste  mondvol  brood. 

Hun  schatten,  by  het  bloed  der  strijdren  uitgegoten ! 

De  vruchten  van  hun  zweet,  wanhopig  opgebracht ! 
Wat  werd  daarvan?  —  Helaas!  hun  kroost  en  stamgenooten 

Zijn,  voor  dat  geld  gekocht,  meédoogenloos  geslacht. 

O  Staatkunst.  zoo  verlicht!  doortrapt !  en  ondoordringbaar ! 

Verheven,  diepe  kunst,  maar  altijd  zonder  baat! 
Wat  goeds  toch  wrocht  gy  uit?  Door  listen  onbedwingbaar. 

Vergoot  des  stervlings  schuld,  maar  al  zijn  heil  vergaat. 

Maak  op  Verbonden  staat,  geteekend  door  de  logen, 

Zoo  zorglijk  opgesteld,  zoo  kunstig  toegereed  ! 
Verdragen,  vol  van  list,  geschonden  of  verbogen. 

Ja,  onder  't  zweeren  zelfs-  verbroken  in  den  eed ! 

Ach!  hoe  een  eind  gehoopt  aan  't  eindloos  Oorlogsblaken, 
En  hoe  de  zuchtende  aard  haar  deerlijk  lot  verzacht ; 

Zoo  steeds  de  zwakke  zich  ontzachlijk  poogt  te  maken. 
De  sterkste,  by  zijn  macht,  naar  meer  vermogen  tracht? 

Kon  grooter  macht  voor  't  minst  tot  zekerheid  geleiden! 

Doch,  strekt  een  Rijk  zich  uit,  een  nieuwe  grens  ontstaat, 
En  't  tergt  den  Nagebuur.  Zijn  staten  uit  te  breiden. 

Komt  op  verdubbling  neer  van  misverstand  en  haat. 

Wat  is  Persepolis  dan  puin  en  woeste  zanden? 

De  grootheid  van  een  Staat  strekt  dikwerf  tot  zijn  val. 
De  zwakheid  heeit  haar  schild ;  en  Luccaas  kleine  stranden, 

Zijn  zekerder  dan  Dresde'  of  Pruissens  Koningswal. 

Heel   de  aard  was  Homes  buit.  Maar  de  aarde  werd  gewroken, 
't  Werd  woestaarts  tot  een  prooi  van  Azofs  killen  plasch, 
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Tol  tienwerf  platgeblaakl,  geplonderd,  uilgebroken, 
Behield  het  naauwlijks  recht  op  zijn  verlaten  asch 

Geen  rijk,  dan,  op  zijn  beurt,  voor  't  oorlogszwaard  bezweken! 

Dus  stelt  het  Lot  én  moed  én  staatsbeleid  te  loor. 
Beheerscher  of  beheerscht,  als  *t  tijdstip  aan  koomt  breken, 
•  't  Vergaat  en  wordt  gesloopt :  geen  weerstand  koumt  dit  voor. 

Wat  brachten  dertig  bloed-  en  moordzieke  eeuwen  roede? 

Wat  wrochten  ze  in  het  eind  na  steeds  vernieuwden  druk  ? 
Is  't  menschdom  tot  dien  prijs  verzekerd  van  den  Vrede, 

Of  is  't  een  enklen  stap  gevorderd  naar  't  Geluk  ? 

De  Menschheid,  siddrend,  strekt  hare  armen  naar  den  hoogen, 

En  vult  de  holle  lucht  met  eindeloos  geklag, 
Houdt,  Koningen  der  aard,  rechtvaardigheid  voor  oogen, 

En  zalig  is  deze  aard  in  't  Koninklijk  gezag. 

Dit,  Vorsten,  is  uw  plicht,  hierin  uw  roem  gelegen ! 

Al  't  ovrige  is,  uw  Volk,  hun  recht  en  zucht,  verraén. 
Geen  glorie  zijt  gy  hun  verschuldigd  van  den  degen ; 

Maar  vrede,  en  rust,  en  bloei,  en  welvaart,  voor  te  staan. 

Een  wijze  Numa  heeft  in  Romes  enge  wallen 

Verwinnaars,  groot  van  faam,  in  roem  geëvenaard, 

De  Vree  mag  ruim  zoo  fier  op  ware  Helden  brallen. 
En  schittert  met  de  olijf,  als  't  lauwervoerend  zwaai'd. 

En  doet  een  wijzer  tijd  dat  woest  vooroordeel  wijken. 

Dat  menschen  waant  bestemd  om  menschen  leed  te  doen, 
Hun  bloed  zal  heilig  zijn.  Verheugt  u,  Koninkrijken ! 

En  wee  't  ontmenschte  hart  dat  andre  hoop  kan  vo^n  ! 

Beschaving,  Lettren,  Kunst,  gaf  minder  woest  zeden ; 

En  eens  zal  Zede  doen  het  geen  geen  AVet  vermag  : 
De  Wijsheid  (wordt  zy  niet  door  d'  Eigenwaan  vertreden) 

Zal  ook  de  Koningen  vervullen  met  ontzag. 

Gelukkig,  waar  Heur  hand  de  scepters  mag  besturen  ! 

De  welvaart  is  het  loon  aan  zulk  een  deugd  gehecht. 
Eens  moogt  gy  de  eigen  myrth  zien  bloeien  in  uw  muren, 

Gy  Hoofdsteên  van  Euroop  die  's  warelds  lot  beslecht ! 

Mijn  stem  mocht  op  den  Krijg  in  schorre  tonen  donderen: 
Maar  Vrede!  ik  heb  geen  taal  voor  uw  beminlijkheid. 

Doordringe  uw  tooverkracht  de  zielen  met  uw  wonderen, 
En  maal  u-zelve  u  af  in  de  oogsten  die  gy  spreidt. 

Gy  Koningen,  gereed  den  Vredeband  te  knopen. 
Vereeuwigt  dezen  band.  Europa  vreest  het  juk ! 

't  Vertrouwde  u ;  laat  ons  hart  niet  vruchtloos  van  u  hopen, 
Verzekert  ons  de  Rust  en  't  ongestoord  Geluk 
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Nooit  wenschte  ik  niy  een  voet,  een  duimbreed  eigen  grond, 
Dan  *t  geen  de  zerk  bedekt  waarop  het  wapen  stond 
Der  lange  vaadrenrij,  wier  «pgegaérd  gebeente 
Het  mijne  wachten  moest  in  't  kille  doodsgesteente ; 
En  dit  werd  door  *t  geweld  my  daarom  juist  ontroofd. 
Maar  huis-  of  hofbezit  ?  dit  wou  my  nooit  in  *t  hoofd, 
't  Verdiende  (docht  my)  nooit  de  moeite  van  'l  beheeren, 
Voor  mijn  verstand  te  hoog,  om  *t  ooit  te  kunnen  leeren. 
Ik  gun  Horatius  zijn  zedig  stukjen  land, 
Met  springfontein  en  bosch  bewaterd  en  beplant; 
Ik  —  weigerde  't  een  Vorst,  en  koos  voor  eigen  daken, 
Het  daaglijksch  brood  der  vlijt  in  stille  rust  te  smaken. 

Maar  stille  rust  —  ?  Helaas !  'k  Beklaag  my  niet  van  God, 
En  'k  doe  Zijn  wijsheid  hulde  in  H  my  beschoren  lot ; 
Doch,  waar  ik  de  oogen  sla  of  heen  wende,  al  het  leven 
Is  woeling ;  't  is  geheel  uit  onrust  saamgeweven. 
Vergeefs  snijdt  ge  alles  af,  vliedt  omgang  en  gewoel ; 
Geen  ooren  sluiten  zich  voor  't  eindloos  gekrioel. 
Van  bij-  en  wespenzwerm  die  door  elkander  grommen. 
Van  vlieg-  en  mug-gegons,  en  tor-  en  kever-brommen. 
En  al  dat  lastig  tuig,  of  met  of  zonder  vlerk. 
Dat  altijd  bezig  is,  en  altijd  zoekt  naar  werk. 

Vertoont  ge  u,  't  is  om  prooi  aan  H  onbescheid  te  vallen, 
Dat  thands  Beleefdheid  heet.  Een  teelt  der  dartle  Gallen, 
Die,  in  menschlievendheids-,  in  vriendschapsschijn  gedoscht, 
Zich  opdringt,  en  weldra  een  deel  van  't  leven  kost. 
VV'ier  aanspraak  schaamte  u  dringt  met  vriendlijkheid  te  ontmoeten; 
Die  wedergroet  voor  't  minst  doet  volgen  op  't  begroeten ; 
Maar,  zoo  ge  uw  hand  haar  reikt  en  ze  eenen  vinger  vat, 
Zich  heel  uw  lijf  omklemt,  als  't  kronklend  klimopblad 
Dat  muur  en  dak  bestelpt,  en,  rustloos  voortgekropen, 
Door  steen  en  voegsels  boort  om  't  hechtst  gebouw  te  sloepen. 
En,  wilt  ge  u-zelf  in  huis  verschansen ;  't  is  om  niet. 
Hy  vindt  gelegenheén,  die  ze  eens  met  ernst  bespiedt. 
Men  w  i  l,  men  m  o  e  t  u  zien ;  men  z  a  1  den  slagboom  breken, 
En  't  grillig  kluiz'naars  hoofd  bekijken,  kennen,  spreken; 
Men  schrijft,  bezoekt,  hervat,  en  eindlijk  —  geeft  gy  't  op, 
En,  vloekende  of  gedwee,  vertroost  u-zelf  met  Job. 

Nu  zijt  ge  ontvoogd,  en  slaaf,  en,  in  uw  huis,  gevangen  ; 
En  moet  uw  tijd,  uw  wil,  van  andren  af  zien  hangen, 
't  Is  uit  met  studie,  lust  en  kalmte  van  ^de  ziel ; 
En  wat  u  't  dierbaarst  was,  uws  levens  zoet,  verviel-  — 
Men  overstelpt  uw  ziel,  gevoelens,  en  gedachten,  — 
En  ieder  vergt  u  iets ;  en  hard  is  't,  ze  af  te  jachten. 
Nu  wil  ro'  uw  tHsschenkomst,  uw  arbeid,  elk  ten  baat, 
In  't  geen  u  't  minste  voegt,  het  hartlijkst  tegenstaat, 
Waar  van  ge  iets  weet  of  niet.  Gy  moet  de  lieden  raden, 
Gy  helpen,  gy  hun  last  op  awe  schouders  laden, 
't  Zij  geldzaak,  amptgekuip,  of  uitzicht  op  gewin. 
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Men  trekt,  men  sleept  er  u  met  kabelkoorden  in. 

Daar  moet  ge  een  rechtspieit,  nog  in  *s  Rechters  mond,  beslissen; 

Daar  vergt  men  u,  de  kans  van  't  Lottospel  te  gissen;  — 

Daar  is  't  een  boedelscheei ;  verwarde  reekningstof : 

Daar,  of  een  lakens  kleed  te  fijn  is  of  te  grof. 

Nu  dringt  m'  u  voorspraak  af,  getuigschrift,  aanbeveling; 

Dan,  van  't  geheim  van  Staat,  vertrouwde  mededeeling:  — 

£n  of  ge  onkundig  zijt,  en  nergens  iemand  kent. 

Het  helpt  niet,  't  moet  geschiên,  of  't  plagen  neemt  geen  end. 

Ja,  faalt  er  nog  een  ding  om  van  den  spijt  te  stikken, 

Men  koomt  met  verzen  aan,  om  't  stoutrige  uit  te  likken. 

Met  verzen !  Schud  vrij  '1  hoofd  1  uw  hemel melody 

Verstomme  en  laat  zich  af  tot  plompe  knoeiery  ! 

Ontbreekt  er  alle  weg  om  tot  u  door  te  dringen. 
En  kan  geen  snugge  list  uw  grendels  los  doen  springen? 
Ook  dan  nog  zijt  ge  u-zelf  niet  zeker  van  de  rust 
Dier  zalige  eenzaamheid,  der  wareld  onbewust. 
Want,  blijft  er  anders  niet  om  u  de  ziel  te  grieven, 
Zoo  klampt  men  u  aan  boord  met  pedanteske  brieven. 
Tot  lezen  mal  genoeg,  voor  andwoord  al  te  laf; 
En  toch.  welstandigheid  dringt  eenig  weerwoord  af. 
Begint  dit !  arme-  bloed,  gy  zijt  in  't  net  gegrepen, 
Dat  schrift  lokt  andren  uit  die  andren  na  zich  slepen. 
En  haast,  verladen  met  eens  Atlas  dubbie  last, 
Bezwijkt  ge,  of  schrijft  u  dood ;  gy  zijt  aan  't  teef  jen  vast. 

Nog  duldde  ik  die  mijn  rust,  mijn  arbeid,  kwam  verstoren, 
Waar  't  nut  voor  hem.  —  Treedt  toe,  ik  wil  uw  vragen  hooren, 
Geliefde  Jonglingschap,  de  hoop  van  't  Vaderland, 
Die  wijsheid  zoekt!  Treedt  toe,  u  biede  ik  hart  en  hand. 
Voor  u  is  huis  noch  hart,  voor  u  is  niets  gesloten ; 
Indien  ik  iets  bezit,  u  wensch  ik  deelgenooten 
Van  't  geen  mijn  ijver  vond,  mijn  arbeid  heeft  vergaérd. 
Mijn  grijsheid  juicht  zich  toe,  is  ze  u  ten  heil  gespaard. 
Ja,  mocht  ik  'tin  uw 'schoot,  uw  boezem,  uit  doen  stroomen, 
Zoo  leefde  ik  niet  vergeefs  in  mijne  onvruchtbre  droomen. 
Stond  slechts  't  gekrenkte  hdofd  een  duurzaam  pogen  door. 
'k  Her  bloeide,  en  trok  mijn  lot  al  's  warelds  grootheid  voor. 
Maar  neen,  geen  leerzaamheid,  vervelend  zelfmishagen 
Verstout  den  lediggang,  my  't  dierbaar  goed  te  ontjagen 
Dat  mensch  noch  Engel  me  X)oit  te  rug  geeft  of  vergeldt ; 
En  —  'kzou  geen  weerstand  biên  aan  zulk  barbaarsch  geweld? 
Het  leven  weggevloeid  als  gootnat  i  en  verdwenen, 
Niet  voor  my-zelf  alleen,  maar  voor  die  't  rooit  met  eenen ! 
Want  wat,  wat  dringt  men  me  op  ?  wat  doet  men  my  verstaan  ? 
Wat  voorwerp  biedt'men  my  ter  tijdverwoesting  aan  ? 
Gezelschaps  beuz'Jary^  en  praten  om  te  praten ; 
Met  d'onuitputbren  schat  van  leêge  hersenvaten. 
Vermoeiender  voor  't  hoofd,  dien  wildzang  ongewend, 
Dan  't  ingewikkeldst  punt  dat  Stel-  of  Meetkunst  kent.  — 
H  Geen  Buur  of  Kennis  doet ;  hoe  veel  de  hoenders  leggen  :  — 
Het  geen  ze  in  'tkoffijhuis  van  my  en  andren  zeggen  :  — 
Wat  vreemd  gerucht  er  gaat,  van...  zacht  in  't  oor  gefluit ! 
Men  zegt  wel  alles,  maar  niet  alles  even  luid. 
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Wie  wel  ten  Hove  staat?  wie  kwalijk?  uit  wat  hoofde? 
Wat  ampt  er  open  komt  ?  en  wien  men  dat  beloofde  ? 
Wie  trouwt,  of  erfnis  doet ;  party  ot  maaltijd  geeft  ?  — 
En  is  dat  de  uren  waard,  in  zulk  gesprek  verleefd  ? 

Doch  meer  belangrijk  nieuws  komt  eindlijk  ook  te  borde, 
De  Loopmaar,  't  morgenblad,  het  Staatsnieuws  zijn  aan  de  orde. 
O,  wee  u  die  langs  de  aard  naar  't  eenzaam  hoekjen  zocht. 
Waarin  ge  ook  zelfs  geen  naam  van  Staatszaak  hooren  mocht ! 
Gy,  tot  de  keel  vervuld  van  't  geen  ge  uw  gantsche  leven 
Moest  zwelgen  ('t  enkel  woord  doet  merg  en  beenders  beven !) 
En  rijklijk  voor  uw  deel,  ja  duur,  betalen  moest 
Met  huis  en  Vaderland,  tot  driewerf  toe  verwoest; 
En  nu,  by  stillen  haard  in  kalmte  neergezeten, 
't  Geharrewar  der  eeuw  een  oogwenk  hadt  verbeten  I 
Ook  't  uurtjen  sluimrens  dat  u  zalfde  van  uw  leed 
Misgunt  m'  en  zweept  u  op  met  angels,  dubbel  wreed, 
't  Volstaat  niet,  dat  men  't  zijne,  als  lijdlijk,  op  wil  brengen; 
O  neen,  men  moet  zich-zelf  iu  't  dol  gehaspel  mengen, 
En  reeglen  elk  fiudjet  zoo  dikwijls  ge  iemand  ziet. 
En  elk  belastingspunt ;  of  anders  deugt  het  niet. 
Wat  (Hemel !)  heeft  dan  't  land  aan  zoo  veel  honderd  leden. 
Die  by  of  met  den  Vorst  het  Staatsgestoelt  bekleeden. 
Zoo  ik,  heel  't  stelsel  vreemd,  en  machtlooze  oude  bloed. 
Zoo  dra  't  een  kwast  behaagt,  nog  raeê  regeeren  moet? 
'k  Werd  vreemdling  in  mijn  land,  en  eischeens  vreemdlings rechten 
En  'k  heb  noch  hoofd  noch  arm  om  in  den  hoop  te  vechten. 
Besture  en  voer'  men  't  schip  aan  goede  en  zeekre  ree ! 
Verzeil'  men  !  't  raakt  my  niet,  ik  vaar  eenvoudig  meê.  — 
'k  Verzuip  dan  met  de  rest.  —  Maar  kan  ik  't  onheil  keeren  ? 
't  Geen  allen  treffen  moet,  staat  my  niet  af  te  weeren. 
Die  meester  is  van  't  i*oer,  is  't  immers  van  den  boeg; 
En,  Schipper  ot  Piloot,  is  die  niet  mans  genoeg  ?  — 

Van  zulken  rep  ik  niet,  die  slechts  uw  huis  bestormen, 
Om  alles  wat  zy  zien,  naar  hun  begrip  te  vormen, 
U  te  onderrechten  hoe  gy  leven  moet,  uw  disch 
Verbinden  aan  't  dieet  van  melkspijs,  vleesch,  of  visch; 
Uw  tijd  van  slapen  gaan,  van  opstaan,  van  te  werken. 
Van  in  uw  leuningstoel  te  duiten,  vast  beperken. 
Die  Solons  laat  ik  daar.  Dit  onverdraaglijkst  soort 
Breekt  als  papaverbloem  in  't  rijpend  koren  voort. 

«Maar  —  echter  wordt  ook  wel  van  wetenschap  gesproken, 
't  Verstand  gescherpt,  verrijkt!"  —  Ja  wel,  metpijpjensrooken. — 
iDe  Wijsheid  zweeft,  omwatmd  in  nevels,  by  ons  om, 
En  riekt  van  ambrozijn,  als  't  oude  Godendom ; 
En  —  gy  miskent  haar  zoo."  —  'k  Erken  het,  dat  mijne  oogen 
Die  wolken  van  verstand  zou  min  doorboren  mogen 
Als  die  de  Schuimgodin  om  haar  Ëneas  sloot ; 
En  'k  dank  ook  voor  dien  geur  van  't  warme  Godenbrood. 
Wie  zich  bedwelmen  wil,  of  prikk'len  om  te  denken, 
Die  soort  van  dronkenschap  mag  andre  hersens  krenken ; 
Voor  my  ('k  verbloem  het  niet,)  dat  Mexikaansche  kruid 
Dreef,  stond  zy  me  anders  aan,  my  toch  de  wareld  uit. 
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Waar  praalzucht,  logenfaal,  en  valsche  vleiery 
In  marmer  en  porfier  den  God  der  'waarheid  honen, 

En  de  Afgod  van  't  gemoed,  de  ontzinde  Hovaardy, 
By  't  heilig  Leergestoelt'  het  schaamtloos  hoofd  durft  toonen. 

Daar  knielt  de  Christen  neer,  en  wendt  zijne  oogen  af. 
En  slaat  ze  op  't  stille  stof,  waarop  zijn  voeten  treden : 

En  die  Verwinnaar  bleef  van  afgrond,  dood,  en  graf, 
Slaat  op  't  boetvaardig  hart  de  zijnen  naar  beneden. 

'k  Erken  het;  maar  gy  volk  dat  God  en  Heiland  kent. 
Indien  ge  uw  eigen  trots  het  wierook  toe  wilt  brengen, 

Waartoe  door  't  zondig  tuig  het  Tempelchoor  geschend? 
Wat  hebt  ge  uw  Baalsdienst  met  Jezus  dienst  te  mengen  ?  — ^^ 

Doch  't  zij  zoo !  Houde  ons  God  dan  slechts  den  Leerstoel  vrij 

Van  Hoogmoeds  eigenwil  en  zelfafprodery ! 


FEITH'S  LÏJKTRANEN  OP  DE  OUDE  PRINSES.  (1821). 

De  Moeder  van  den  Vorst  trok  af: 

Geen  rouwklacht  volgt  haar  na  in  't  graf; 
Neen,  Neêrland  heelt  genoeg  te  weenen  : 

En  geld  en  tranen  put  zich  uit. 

En  eindlijk,  waar  het  hart  zich  sluit. 
Wat  zegt  daar  't  schreien,  zonder  meenen  ? 

Doch  ja,  daar  is  er  één  die  schreit ;  j 

Het  is  de  vrijheidsdichter  Feïth  !  ] 

Wie  had  dat  immer  kunnen  wanen? 

Wel  ja,  zy  schonk  dien  Patriot 

Een  ieégen  porceleinen  pot, 
Die  vult  hy  nu  expres  roet  tranen. 

Wat  zeg  ik?  Neen,  zy  schonk  er  twee; 

't  Moet  tranen  stroomen  als  een  zee ; 
Want  beide  dient  hy  vol  te  huilen. 

Nu  moet  de  bleeke,  kuische  maan, 

Nu  't  kerkhofbloemtjen  achterstaan, 
Al  zouden  ze  al  haar  leven  pruilen. 

Welaan  dan,  Dichter,  ga  uw  gangr 

Een  nieuw  Aspaziaas-gezang  1 
Op  ieder  grasje  een  traan  geworpen ! 

Of  beter  nog  een  paar  dozein. 

Op  ieder  letter,  groot  of  klein, 
Dan  heeft  ook  't  hondtjen,  wat  te  slorpen. 

Dat  lieve  hondtjen,  's  Dichters  schat. 

Het  eenigst  daar  hy  vreugd  aan  had  — 
Wiens  dood  hem  alles,  had  doen  derven  — 

Waarvan  hy  al  zijn  hartlijkheid 

Op  's  Konings  Moeder  heeft  verleid 
En   t  geen  hy  weer  in  haar  voelt  sterven. 

Ja,  schrei,  mijn  goene  Feithi  schrei  door: 
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Geen  traantjen  ga  er  van  te  loor ; 
Daar  kan  wat  in  die  mengselkanneii ; 

Maar  't  zijn  twee  vliegen  met  één  slag, 

Een  kleine  wimpel  by  de  vlag. 
Men  kan  wel  bakken  met  twee  pannen. 

Prinses  en  teefjen  gaan  wel  saam : 

Maar  echter  haar  behoort  de  naam ; 
Voor  haar  doet  ge  al  die  tranen    stroomen ; 

Voorzeker  ja,  met  volle  recht, 

Gy,  aan  haar  stamhuis  zoo  gehecht, 
Zoo  met  haar  zachtheid  ingenomen ! 

£n  zijn  de  vazen  eens  gevuld, 

En  denkt  ge  weer  aan  de  oude  schuld, 
Zoo  moogt  gy  ombewimpeld  zeggen : 

»Uier  wiesch  ik  't  oude  vuil  in  af, 

En  zoo  ze  my  die  potten  gaf, 
't  Was  om  me  een  boetstraf  op  te  leggen." 

AAN  lEMAND^NlËf  TE  NOEMEN. 

Wat  hoont  gy  me  in  een  vers,  wiens  verzen  nimmer  kwetsen ; 

Wiens  pen  onnoozel  is,  en  nooit  met  gal  gedrenkt*^ 
Of  haat  ge  me  in  uw  hart  als  een  dier  Ouderwetschen 

Die  ge  uit  Verdraagzaamheid  in  eer  en  aanzien  krenkt  ?  — 
Ja,  'k  ben  gevoelens  vreemd  als  thands  de  tijden  kweken, 

'k  Bestrij  ze,  en  laat  niet  af,  waar  't  God  en  Waarheid  geldt 
Doch  waan  niet,  dal  me  uw  schimp  mijn  vast  besluit  doe  breken: 

9'k  Vereeuwig  door  mijn  vers  geen  honds  vod  die  my  scheldt." 

DE  SCHEIDSMAN. 

»Ja,  of  ge  tegenspreekt  of  lacht. 
Zijn  Poêzy  is  zeer  geacht. 
Met  vitten  is  niet  uit  te  richten. 
En,  wilt  ge  't  zekerste  bewijs : 
Het  boek  houdt  overal  zijn  prijs.''  — 

Indien  gy  spreekt  van  Rlomps  Gedichten, 

Mijn  Heeren!  ik,  ik  ben  de  man 

Die  't  scheel  gemaklijk  slechten  kan, 
En  'kwil  u  in  de  zaak  verlichten: 

Mijn  winkel  heeft  een  goed  vertier, 
En  'k  raak  er  in  een  week  wel  dertig  Exemplaren 

Van  kwijt,  dat  kan  ik  u  verklaren.  — 

»Ms  Boekwerk "? 

Neen,  als  Kruidenier- 


LETTERKLUBS  ONZES  TIJDS» 

Geen  sterveling  dan  ons  en  onzen  Vrinden 
Is  't  Recht  vergund  op  wijsheid  en  verstand. 
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In  onzen  kring  is  't  spoor  der  eer  te  vinden; 

Aan  onze  Klub  is  alle  roem  \erpand. 
Verdienste  praal ;  is  't  buiten  onze  deuren, 

Zy  le\e  of  sterf,  wat  gaat  haar  bloei  ons  aan? 
De  menschlijkheid  moog  beur  \erlies  betreuren; 

Wy  zien  haar  koel  en  zonder  leed  vergaan. 
Maar  onder  ons  mag  niemand  borger  ^wezen, 

Die,  dom  of  wijs,  zijn  schanmtlooze  oogen  sloot, 
Of  daadlijk  moet  de  zielmis  hem  gelezen, 

En  hij,  ten  spijt   van  God  en  deugd,  vergood.  — 


Ga,  laf  gebroed  van  eeuwige  Uitvaartzingers, 
Dat  by  dien  lof,  van  eigen  hoogmoed  zwelt ; 

Maar  's  Hemels  vloek  verst  ij  ve  u  tong  en  vingers, 
Zoo  ge  ooit  één  woord  van  mijn  verscheiden  meldt! 


PRIJSBEHALIN6 


vHy  droeg  de  zangkroon  weg  !**  —  o  Nietig  kunstbewijs ! 
Waar  't  winnen  hangt  aan  ons,  behaalt  men  vast  den  prijs: 
En  wie  met  raaf  of  kraai  of  roerdomp  meè.  wil  dingen 

Zal,  wil  hy  't,  licht  wat  beter  zingen, 
Al  waar  hy-zelf  niet  meer  dan  Distelvink  of  Sijs. 
Neen,  zing  in  wedstrijd,  maar  met  Maroos  en  Homeeren, 

Zoo  zal  de  zangprijs  u  vereeren. 


AAN  T  PAPIER. 

Toch  moet  ge  er  aan,  papier,  beklad  of  onbeschreven : 

De  mot  en  schietworm  wacht,  en  rekent  op  kijn  buit. 
Wat  wilt  ge?  of  door  een  vers  een  blaauwen  maandag  leven, 

Of  wandlen  onbemerkt  de  wareld  zoo  maar  uit  ?  — 
»Den  schietworm,  of  een  vers?  Een  wondre  doodkeus  zeker! 

Wel  nu !  den  schietworm  dan"  •-  Misschien  wel  hebt  gy  recht. 
Doch  kiez'  men  zwaard  of  strop,  of  Sofonisbaas  beker, 

Of  't  vat  met  malvezy,  de  keus  blijft  altijd  slecht. 
Dan,  ik^  Verbeelde  ik  my.  heb  ook  een  woord  te  zeggen. 

Ik  heb  uw  dienst  van  doen,  wanneer  ik  verzen  maak ; 
Want,  werkloos,  zoo  gy  't  wilt,  het  leven  af  te  leggen, 

Waar  voor  mijn  woelig  hoofd  een  al  te  harde  zaak. 
Welaan  dus  :  wees  getroost !  Een  ieder  moet  gedoogen 

Dat  sterker  met  hem  doet  het  geen  hem  slecht  behaagt; 
Maar  't  vrijheidsrecht  brengt  meé  (dat  kleinood  in  elks  oogen  1) 

Dat  eerst  aan  hem  die  lijdt,  zijn  stem  werd  afgevraagd. 
En  wordt  men  dan  vertrapt,  geplonderd,  uitgezogen, 

Ia  't  louter  onverstand  zoo  iemand  zich  beklaagt. 


DE   ECHO.   KLAAGZANG. 
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DE  ECHO. 

Wat,  Schilder,  spant  ge  u  in  om  mijn  gelaat  te  treffen? 

Ik  bied  roy  't  oog  niet  aan,  en  toon  geen  zichtbaar  beeld, 

k  Ben  Dochter  van  de  Lucht,  en  door  de  Tong  geteeld; 
Van  stemgeluid  voorzien,  doch  zonder  zielsbesefTen. 

k  Breng  elk  zijn  woord  te  rug,  maar  baauw  den  klank  slechts  na; 

'k  Herhaal,  maar  sla  noch  zin  noch  zielsbedoeling  ga; 
*k  Ben  lichaamlooze  galm  en  zetele  in  uw  ooren. 

Maal  klanken  op  l  paneel ;  of,  wat  uw  kunst  besta, 
*t  Is  arbeid,  verf,  en  tijd  verloren. 


KLAAGZANG. 


Verdrukt  van  's  moeders  kniën  af, 
Van  d*  ingang  van  mijn  baan ; 

Verdrukt  tot  aan  den  rand  van  't  graf. 
Hef  ik  den  klaagtoon  aan. 

Verdrukt,maardoorgeen  kracht  verplet 

Het  oog  gekeerd  tot  God  ; 
Verdrukt,  maar  door  geen  nood  ontzet. 

En  hooger  dan. het  lot! 

't  Geweld  heeft  me  als  een  akkerkorst  j 

De  taaie  rug  doorstriemd ; 
Als  kleigrond  die  naar  water  dorst, 

't  Gevoelig  hart  dobrpriemd. 

Met  kouter.  egg\  houweel  en  spa 
Doorsneden  en  doorkliefd ; 

Ten  prooi  aan  's  Hemels  onjrpnA 
Die  onweerstaanbaarst  grielt. 

Neen!  wat  van'troenschdommybeklaagd 
Om  't  aangedane  leed  ?  — 

Wat  feller  aan  de  hartadr  knaagt. 
De  Hemel  was  my  wreed 

Vergeefs  en  huid  en  zeen  doorploegd. 

En  't  ingewand  doorboord ! 
Vergeefs  het  jammer  doorgezwoegd 

Geen  vruchten  bracht  het  voort. 

Vergeefs   gedoeld  op  voedzaam  graan. 

De  hoop  van  't  noeste  jaar ! 
Green  spruitjen  is  er  opgegaan. 

Green  spiertjen  van  een  air 

Ge^eesseld  van  den  hagelslag , 
Van  zonnebrand  doorgloeid ; 

Verstijfd   van  rijp  en  veldsneeuwplag. 
Van  vorst  ra   t  hart  geschroeid. 

Verdrongen  in  der  wolken  bad ; 
Door  scherpen  wind  geschuurd ; 


Van  der  Jeugd  aan  ben  ik  bedrukt. 

Versmachtend   naar  een  droppel  nat; 
Wat  heb  ik  niet  verduurd ! 

De   Zomer  heeft  geen  oogst  gemaaid; 

Het  Najaar  droeg  geen  ooft : 
De  Lentebloesem  was  verwaaid, 

De  levenskeen  gedoofd. 

Ontheistring  sloopte  't  eerste  groen, 

En  alle  hoop  daarby ; 
Verschroejing  trof  het  graansaizoen ; 

Wat  bleef  het  Herfstgetij  ? 

En  nn  daar  Winters  looden  hand 
Zich  uitstrekt,  guur  en  straf; 

Wat  vordert  men  't  onnut  baar  land 
Thands  blijde  vruchten  af? 

Vergeefs  hel  leven  doorgestaan 
In  steeds  onvruchtbre  pijni 

Ik   hijp:  naar  't  einde  van  mijn  baan; 
Dit  zal  my  't  leven  zijn! 

Maar,hoe  verdrukt  vaii  'smóeders  knidn 
Tot  aan  den  rand  ven  't  graf, 

Toch  legge  ik  zonder  dank  te  biên 
Dit  broze  lijf  niet  af. 

Toch  ken,  eerbiedig  ik,  en  buk 

Voor  d'  nnberispbren  wil. 
De  hand  din  heil  bedeelt  en  dmk, 

Zwaait  aard-  en  hemelspil. 

Hy  die  me  in  't  licht  riep,  slaat  raygft 
Tot  aan  mijn  laatste  stond ; 

't  Is  weldaad,  waar  Zijn  geessel  sla ; 
't  Is  heeling,  waar  Hy  wond'. 

En,  zoo  dat  levensjaar  verging 
Waar  't  menschlijk  oog  op  ziet; 

Om  hoog  begint  een  andre  kring, 
En  dien  doordring  ik  niet. 


5^  AAN   DEN   SLAAP. 

AAN  DEN  SLAAP. 

(op  mijn  krankbed.) 

Onzichtbre,  (vluchtig  kroost  der  Nacht,) 

Die  met  satijnen  handen 
De  wonden  stooft,  den  neep  verzacht 

Van  's  Onheils  drakentanden  : 
Die  zorgen  in  bedwelming  wiegt ; 

Der  uren  loop  bevleugeit: 
Het  heilverlangend  hart  bedriegt, 

En  *t  driftgewoel  beteugelt ! 

O  Gy,  die  rust  en  kalmte  spreidt, 

^aar  't  bruischt  door  hart  en  &ren, 
Verkwikking  aan  uw  hand  geleidt 

En  stormen  op  doet  klaren ;  — 
Kom !  nader  Gy,  met  heul  omkranst : 

Drijf  't  vlerkgesnor  der  schimmen 
Van  't  krankbed  dat  de  Schrik  omschanst, 

De  dood  en  't  Graf  begrimmen ! 

De  Schrik,  metslangenbroedin'thair 

Dat  peul  en  sprei  bezwaddert! 
De  Dood,  die  met  zijn  legerschaar 

De  bange  koets  beladdert ! 
Het  Graf,  welks  opgesparde  muil. 

Geopend  tot  verzwelging, 
Verwoesting-romm'lend   in  zijn  kuil, 

Niets  ademt  dan  verdelging! 

Treed  toe,  en  stort  me  uw  artsen y! 

Of,    strooi  me  een  hand  vol  rozen 
(  Want  heelingstreefl  mijn  hoop  voorby) 

Die  't  snerpend  wee  verpoozen  ! 
Mijn  borst  is  leed  en  leven  moê  ; 

Mijn  dagen  zijn  vervloten : 
Maar  luik  my  H  oog  nog  eenmaal  loe, 

Eer  't  eeuwig  wordt  gesloten ! 

Weldadig  moge  uw  zachte  hand 

Nog  eens  mijn  slapen  streelen  ; 
Ja,  laat  om  't  angst  vol  ledikant 

Uw  wiekgezuizel  spelen ! 
Eén  oogenblik,  één  nietig  uur 

Verademing  van    t  lijden! 
En  dan.  gy  Afschrik  der  Natuur ! 

Ik  kan  uw  schrik  bestrijden 

Ja,  'k  durf  u  in  de  kaken  zien. 

Zoo  onverzaadlijk  gapend. 
Ik  durf  my  aan  uw  pijlen  biên : 

Mijn  boezem  is  gewapend. 
Ja,  'k  zet  u-zelf  den  voet  op  't  hart, 

Ontsteiger  uw  vermogen. 
En   lach  met  de  ijdle  stervenssmart. 

Naar  hooger  opgetogen. 
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WLen  't  oogenblikjen  siddren  doet 

Van  't  stofkleed  los  te  scheuren  ; 
O  moge  ik  slechts  by  't  kalm  gemoed 

Ook  't  hooid  ten  hemel  beuren ! 
O    moge  ik  slechts,  met  d'adem  \rij, 

Wie  op  mijn  sterfbed  staren 
(Een  oogwenk  sluimrens  schenk'  dit  my^) 
Mijn  hoop,  mijn  vreugd,  mijn  heil,  mijns  Heilands  trouw  verklaren  1 


BEKLAG, 

(na  gregorius  nazianzbnus  gevolgd.) 

Waar  is  mijn  gladde  taal  ?  —  In  dunne  lucht  vervlogen ;  — 

De  bloesem  van  mijn  jeugd?  —  Ontbladerd  en  vergaan;  — 
De  glans  waarmee  de  Roem  mijn  schedel  had  omtogen  ?  — 

Verdwenen  als  een  rook,  zoo  ze  immer  heeft  bestaan. 
Waar  is  de  kracht  mijns  arms  ?  —  Voor  krankte  en  pijn  geweken; 

Waar  't  geen  ik  eens  bezat  ?  —  By  de  Almacht  die  't  my  schonk ; 
Waar  zoo  veel  dierbaar  kroost,  wier  dood  my't  hart  deed  breken? — 

Met  Oudren  en  geslacht,  een  buit  der  grafspelonk.  — 
En  waar  mijn  Vaderland?  —  In  't  onweer  overdolven. 

Dat  me  uit  zijn  schoot  gerukt,  langs  meir  en  stranden  joeg. 
En  eindlijk,  afgesold  door  de  ongetemde  golven, 

Schipbreukling  op  zijn  kust  (en  redloos)  nedersloeg.  — 
Thands  vreemdling  op  dees  grond,  ontbloot  van  go^  en  have, 

In  dorren  ouderdom,  en  hulploos  als  een  kind. 
Zij  slechts  een  handvol  zands  de  laatste  vriendschapsgave, 

Die  't  rif  gebeuren  moog  dat  zelfs  geen  grafkuil  vindt ! 
(Want,  ook  van  Yaadrenasch  en  Ouderlijk  gebeente 

Geplunderd,  bleef  me  in  't  Land,  gewonnen  met  mijn  bloed. 
Geen  palmvlak  eigendoms,  geen  somber  lijkgesteente, 

Waar  in  me  een  stille  rust,  een  vrije  wijk  ontmoet.)  — 
Doch,  onbezonnen  klacht !  —  Waar  't  zielloos  lijk  moog  rusten, 

Of  't  onbegrave  ügge,  of  overstelpt  met  aard ; 
Al  slingerden  't  de  zee  naar  de  onbewoonste  kusten. 

Al  spijsde  't  wolf  of  kraai;  dit  is  mijn  zorg  onwaard. 
Gy,  Jezus  zijt  my  sterkte,  en  vaderland,  en  goederen, 

Gy  alles.  Leve  ik  U,  en  wat  behoeve  ik  meer! 
Gy  zult  me  in  dit  verblijf  naar  eisch  der  nooddruft  voederen. 

En  schenkt  me  in  't  Hemelsch  Rijk  't  verloorne  dubbeld  weérl 


KALMTE. 


Om  stilte  smeekt,  die  midden  in  de  golven 
Van  't  joelend  stormgehuil  verrast. 
Het  woikgevaart  op  één  getast. 
De  maan  in  nevels  ziet  bedolven, 
Daar  't  stuurmansoog  aan  't  firmament 
Geen  Noord-  geen  Leidstar  meer  erkent. 

Naar  stilte;  ja,  naar  rust  en  kalme  dagen^ 

Haakt  's  krijgsmans  hart  by  t  oorlogswee; 
Naar  rust  verlangt  in  stille  vree 
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Die  't  juk  des  villekeurs  moet  dragen : 
De  rust  is  aller  zucht  en  hoop; 
Zy,  voor  geen  goud  of  rang  te  koop! 

Geen  schatkist  toch,  geen  drom  van  lijfstaffieren, 
Verdrijft  ons  de  onrust  van  't  gemoed, 
Noch  de  akelige  schimmenstoet 
Van  zorgen,  die  het  hoofd  om  zwieren 
Of,  nestlende  in  gewelf  en  hoog, 
Den  throon  beloeren  van  onnhoog. 

Gelukkig !  die,  met  weinig  wel  te  vreden, 

Aan  ruimen  disch,  op  voedzaam  brood 
Zich-zelven  ter  verkwikking  noodt, 
En  't  Lot  niet  afmat  met  gebeden : 
Wien  Vrees  noch  Hebzucht,  eer  hetdaagt, 
Den  zoeten  slaap  uit  de  oogen  vaagt. 

Wat  doelen  wy  in  't  zoo  kortstondig  leven 

Op  veel?  Wat  port  ons  't  hart  dus  aan. 
Langs  de  overvloerde  waterbaan 
Naar  andre  lucht  en  zon  te  streven? 
Wie  heeft  in  Huis-  en  Haardsteêgoöu 
Zich-zelf,  zijn  eigen  hart,  ontvloön? 

De  kommer  scheept  op  trotsche  konings-kielen 
Zich  in.  Zy  dringt  in  't  vol  galop 
Ten  ingenomen  zadel  op: 
Of  valt  den  vluchtling  in  de  wielen. 
Zy  streeft  het  vliedend  hert  voorby; 
Ja,  d'Oostenwind  in  't  stormgetij. 

Te  vredenheid  geniet  de  vreugd  van  'thedpn. 
Vraagt    naar   't  onzeker  morgen  niet. 
En  zoet  het  bitter  van  't  verdriet 
^ïet  zachten  lach,  aan  't  hart  ontgledoii. 
Niets  was  er  ooit,  aan  alle  kant 
Gelukkig,  en  geen  smart  verwant. 

Achilles  roem  moest  vroeg  voor  'tsterflolbükken; 
Des  levens  duur  heeft  's  levens  lu«t 
In  grijzen  Tithon  uitgebluscht ;  — 
En  monglijk  zal  aan  my  gelukken, 
Ja,  druipt  my  klakloos  in  den  schoot, 
Het  geen  u  't  Lotgestarnt  verbood. 

U  loeit  een  drom  van  honderd  zuivelkoeien, 
U  briescht  een  moedig  wagenros 
Om  de  ooren,  en  een  purpren  dosch 
Schijnt  langs  uw  schoudren  neer  te  vloeien: 
De  fijnste  wol  die  't  Oosten  schenkt, 
In  Tyrisch  kinkhoorn  bloed  gedrenkt :  — 

My  stortte  in  't  uur,  beslispunt  van  mijn  leven. 
De  onfeilbre  wil  der  Schikgodin 
Een  vonk  van  Grieksche  Dichtkunst  in, 
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En  (werd  me  een  schraal  bezit  gegeven,) 
Een  hart  dat  goud  en  eer  veracht, 
En  met  der  dwazen  waanzucht  lacht. 


RIJKDOM. 


Wees  rijk !  Potozies  zilveraderen 
Met  Peruus  goud,  Golkondaas schat. 
En  al  wat  Indus  arm  omvat, 

Is  *t  vruchtloos  in  uw  schoot  te.gaderen . 
By  't  geen  de  drok  bebouwde  zee 
Op  vlotten  aanvoert,  reê  aan  reê, 

Of  zwelgt  in  vratige  ingewanden  : 
H  Verheert  de  kille  doodvrees  niet. 
Noch  weert  als  't  wreede  Lot  gebiedt . 

't  Yerdelgingsspook,  ons  aan  te  randen. 
Weg,  ij  die  schatten !  valsch  bezit, 
Waarnaar  zich  't  woelend  hart  ver 

[hit!  - 

Gelukkiger,  de  woeste  Geten, 
Die,  zwervende  op  hun  Wagenstad 

't  Onmeetlijk   Noord  hun  korenschat. 

En  's  aardrijks  kreits  hun  woonplaats: 

[heeten ! 
Daar  wroet,  noch  brengt  men  't  leven 

[dooi- 
In  de  eenmaal  opgepioegde  voor. 

Maar  wisselt  oogst  en  grondbeteelen : 
Ën  jaar  voor  jaar,  gaat  de  eigendom 
Van  hoofd  voor  hoofd,'als  reiende,om 

Dat  elk  in  't  zelfde  lot  moog  deelen 
Daar  steekt  het  moederlooze  wicht 
Geen  snoode  stiefmoér  in  't  gezicht. 

Noch  vreest  den  beker  uit  haar  handen : 
Daar  trotst  geen  vrouw,  op  bruidschat 

[fier 
Den  zwakken  man  in  't  huisbestier. 

Noch  schendt  den  heiligste  allerbanden 
Een  hart,  met  oudrendeugd  vervuld 
Die  d*  aanblik  zelfs  geen  vreemden 

[duldt. 

En  kuischheids  onverbreekbre  wetten. 
Zie  daar  den  bruidschatdienzybrengt, 
En   waar  zy  't  schuldig  bloed  vnoi 

[plengt 

Zoo    ze  ooit   de  reinheid   mocht  be 

[smetten  I  — 
Wie  is  hy  die  d'  ontbonden  moord 
En    burgert  weedacht    wenscht  ge- 

[smoord. 

En  't  volk  ten  vader  wil  verstrekken? 
Die  toom  d'  ontzinden  overmoed. 
En  't  Nakroost  zal,  door  hem  behoed 


Zijn  asch  met  zeegning  overdekken. 
Verstorven  deugden  doet  men  recht 
Aan  levende  is  de  haat  gehecht, 

Door  dollen  Nijd  in  "t  hart  ontstoken. 
Helaas !  waartoe  elk  droef  beklag. 
Ontbreekt  de  teugel  aan  't  gezag, 

En  wordt  het  misdrijf  niet  gewroken  \ 
Wat  baten  Wetten  zonder  kracht 
Wen   zedeloosheid  haar  veracht !  — 

Geen  sneeuwvlok  korst,  geen  zonnebran- 

[den 
Schrikt  de  onverzade  Hebzucht  af; 
Men  streeft  door  't  opgesparde  graf, 

En  slaat  de  woeste  zee  in  banden. 
Geen    armoe    (thands   de  wreedste 

[smaad !) 
Die  alles  doet  en  ondergaat. 

Zal  't  steile  pad  der  deugd  bewaren; 
Zy  vliegt,  ten  spijt  van  weten  plicht, 
De  Godheid-zelve  in  't  aangezicht, 

Om  't  alvermogend  goud  te  g&ren. 
Kom,  plaatsen  wy  H  onnut  metaal. 
Gesteente,  en  al  dien  schitterpraal, 

By  d'  oorlogsroof  van  vroeger  tijden ; 
En  laten  wy  't  verleidend  tuig 
Met  daverend  triomfgejuich. 

Ten  tempelschat,  den  Godheên  wijden ! 
Of  liever,  werpen  we  al  dien  buit. 
Dien  wortel  waar  *t  verderf  uitspruit, 

Blijmoedig  in  den  schoot  der  golven, 
Indien  ons  't  hart  waarachtig  wroegt, 
En  onder  't  wicht  des  jammers  zwoegt, 

Waarin  we  ons  redloos  zien  bedolven! 
Vergeefs  is  't,  blad  of  rank  besnoeid :  — 
De  kiem  van  't  kwaad  moet  uitgeroeid 

In  *t  voedsel  der  begeeerlijkheden ;  — 
Een  andere,  een  gestrenger  tucht. 
Bezielen  met  een  zuivrer  zucht, 

En  't  laf  verweekt  gemoed  herkneden. 
De  jeugd,  de  hoop  van  't  vaderland. 
Is  voor  geen  arbeid  meer  bestand, 

Noch  durft  het  moedig  ros  bestijgen ; 
Maar  siddert,  waar  m'  in  't  vrije  veld 
Den  jachtstoet  op  de  hielen  snelt, 

Om  mann'lijk  naar  zijn  ftam  te  hijgen ; 
Doch  waakt,  volleerd  in  vreemdevond. 
De  nacht  by  kaart  en  teerling  rond. 
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Ten  trots  der  krachtigste  verboden, 
Terwijl  de  vader  schatten  wint 
Door   't   plondren  van  zijn  boezem- 

[vrind 

En  't  schaamtloos  tergen  van  de  Goden  ; 
Om  erfgoed,  dat  geen  Nageslacht, 


Geen   dankbaar   kroost,  tot  meester 

S wacht, 
oeken. 
Ach !  groei  't  bezit  met  zorg  en  pijn, 
't  Zal  altijd  iets  te  weinig  zijn, 
l'2n  de  uitkomst  is,  maar  meer  te  zoeken. 


DE  BRUILOFTSDAG. 

Gy,  Hemelkroost,  beminlijk  Negental, 
Dat  menigwerf,  mijn  wenschen  ten  geval^ 
Met  maagdelijke  hand  deze  onbeschaafde  vingeren 
In  't  tokklen  van  de  cythersnaar 
Bestuurde,  't  zij  haar  't  rouwmisbaar 
Deed  siddren  en  de  ziel  met  schrik  en  eizing  slingeren, 
Ën  tranen  scheppen  op  de  wangen,  doodsch  ontbloosd, 
Om  de  open  hailenwond  te  zalven  door  heur  troost ! 
Het  zij  ze  in  forscher  toon  de  koopren  oorlogstrommen 
Mocht  volgen  in  't  gedruisch  der  saamgepresde  drommen. 
Met  bloed  bedropen,  en  zich  badende  in  het  bloed. 
Waar  de  onverbidbre  Mars,  omstuwd  met  bliksemgloed, 
Den  dood  end'  afgrond  in  zijn  toomen  vastgeklonken 
Door  bergen  lijken  zweept  en  gruwbre  menschenschonken ! 
Hel  zij  ze,  aan  't  kabblen  van  een  vliet 
De  kalme  ziel  vergastte  op  't  Syrakuzisch  riet, 
Ën  zoeten  weedom  wekte  in  schuldelooze  harten. 
Gelukkiger  dan  ooit  in  't  kweken  van  hun  smarten ! 
Gy  die  me  myrlh  en  veldlauwrier 
Met  echten  Dichterlijken  zwier, 

Ën  roos  en  amaranth,  verdienste  om  't  hoofd  deed  strengelen ! 
Gy,  Zanggodinnen!  daalt,  o  daalt. 
En  laat  iny  van  uw  oog,  uw  gunslig  oog,  bestraald, 
Gekuischter,  zoeter  toon  dan  Tempes  boschchoor  mengelen! 
Kroont  zelve  uw  kruin  met  myrthenblad, 
Ën  laat  ik,  op  uw  bystand  prat. 

Mijns  levens  schoonsten  dag,  mijn  Bruid,  mijn  wellust  zingen  ! 
Ën  Orfeus  zong  voor  zijne  Enridicé, 
Ën  't  bruiloftslied  wist  Inchtgewelf  en  zee 
Tot  luisteren,  tot  wederklank  te  dwingen. 
Ik  zing  voor  u,  mijn  teérgeliefde,  ja ! 
Ën  baauw  my  bosch-  en  strandgalm  na, 
By  't  feestmuziek  van  Hemelingen  !  — 

Godessen,  ai  verlaat  uw  koets 
Eer  de  eerste  straal  des  morgengloeds 
Den  damp  der  nacht  doorbreke  en  d'  Oosterkim  vergulde ! 
Treedt  reiende  in  het  slaapsalet 
Waar  al  mijn  wellust  rust ;  den  geurigen  Hymet, 
Doorademd  van  den  God  die  steeds  haar  borst  vervulde ! 
Wekt,  wekt  haar.  Hymen  waakt  alreé ; 
Zijn  fakkel  klatert  reeds  van  kneisterende  vonken: 
Den  rei  der  leestjeugd  voert  hy  meê ; 
't  Gewenschte  morgenrood,  de  dag  is  aangeblonken. 
Ja,  wekt  haar :  't  is  die  blijde  dag 
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Die  *t  eindloos  leed  vergelden  mag 

Van  langbeproefde  min  en  klemmend  zielsbenaauwen  ; 

En,  schroomt  ze,  uit  zedige  angst,  wellicht  om  op  fe  staan. 

Heft.  tot  bemoediging,  een  lied  van  blijdschap  aan, 

't  Green  bosch-  of  strandgalm  na  rooog  baauwen !  — 

Omringt  u  met  den  Nymfenstoet 
Van  stroomkil,  groenend  woud,  en  bygelegen  vloed, 
In  statelijk  gewaad,  met  tuiltjens  om  de  hairen, 
En  bruiloflskransen  om  de  hand, 
Die  roos  en  leliën,  met  hemelblaauwen  band 
In  heilige  echt  gestrikt,  genoeglijk  saam  doen  paren 
Voere  elk  om  strijd  een  bloemschat  aan. 
Tot  ruikren  en  feston,  om  door  de  maagdenvingeren 
Langs  't  sombre  groen  der  royrthebladn 
Van  't  lieflijk  echtprieel  te  slingeren, 
Geheiligd  aan  de  Schuimgodin: 
Vertrouwlijk  heiligdom  der  zegerijke  min  ! 
Ook  geurig  strooigebloemte,  en  rozen,  versch  ontstengeld. 
Ten  mollig  veldtapeet 

Waarin  een  regenboog  van  duizend  kleuren  mengelt, 
Op  dat  heur  teedre  voet  op  steen  noch  dorens  treed'. 
En,  Zanggodinnen,  is  dit  vaardig, 

Zingt,  daar  heur  sluimer  breekt,  eer  *t  oog  haar  open  ga, 
Der  Bruid  een  morgen2ang,  haar  deugd  en  schoonheid  waardig,. 
En  baauwe  't  bosch-  en  strandgalm  nal  — 

Gy  Nymfenrei  van  d'  Amstel vliet. 
Door  wier  verkwiklijk  nat  de  blanke  stroombaars  schiet, 
En  op  de  gouden  vin  met  zilvren  schubben  spartelt, 
Bind,  bind  met  buigzaam  waterlisch 
En  waterlelie,  eeuwig  frisch. 

De  lange  hairlok  op,  die  langs  uw  schouders  dartelt, 
Ontrimpel  't  kabblend  vlak  der  diamanten  plasch, 
En  streKke  't  u  ten  spi^elglas 

Om  't  voorhoofd  van  kristal  met  nieuwen  gloor  te  tooien. 
En  't  waterblaauwe  kleed  om  't  slanke  lijf  fe  plooien ! 
En  gy,  o  Jagerinnenstoet 
Van  öooilands  heiden,  licht  te  voet. 
Dié  Febus  jachtspriet  voert  in  de  elpenbeenen  handen. 
En  wolf  en  ever  weert  uit  Neérlands  zalig  dal, 
Verlaat  het  daavrend  boschgeschal 
En  't  ruischen  van  de  hertwaranden. 
Treedt  nader,  Nymfen,  Veldnajaftn, 
Trekt  onbebloede  broezen  aan, 

En  naakt  de  maagdenkoets,  en  stoort  haar  sluimrende  oogen. 
Zingt  ze  open  voor  den  morgengloor, 
Dat  woud  en  strandgebergt  het  hoor, 
En  de  Echoos  't  lied  herhalen  mogen  1  — 

Ontwaak,  ontwaak,  geliefde  Bruid! 
Reeds  lang  heeft  blonde  Auroor  haars  Tithons  zij  begeven ; 
En,  vaardig  om  het  spoor  des  dagboogs  op  te  streven, 
Heft  Febus  't  stralend  hoofd  ter  heldre  Oostkim  uit  1 
Hoor,  hoe  op  't  ruischen  van  zijn  raderen 
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Het  vrolijk  hupplend  pluimgediert 

Op  't  wieglend  takjen  tiereliert 

Ën  neuriet  van  de  min  in  't  schommelend  dek  van  bladeren  ! 

De  blijde  leeuwrik  zingt  het  schaatrend  morgenlied  ; 

Het  kneuterj'  antwoordt  uit  het  riet; 

Het  distelvinkjen  fluit,  en  't  zijsjen  piept  zijn  tonen, 

In  saamgesmolten  harmony, 

Den  grooten  dag  ter  eer,  die  onze  min  zal  kroonen  : 

Gelietde,  waak,  o  waak,  de  rusttijd  gaat  voorby. 

Of  —  zoudt  ge  uw  Weêrhelft  niet  verbeien ; 

Niet  luistren  naar  het  vrengdeschreien 

Van  't  voor  u  juichend  Zangrenchoor, 

Van  teder  mingevoel  en  morgenlust  bev«ngen?  - 

En  bosch  en  strand  weergalmt  hun  zangen, 

Geef  gy  uws  bruigoms  stem  gehoor  l  — 

Mijn  schoone  ontv^raakt.  De  minlijke  oogen, 
Als  starren  met  een  wolk  betogen, 
Belonken  't  aardrijk  weer  met  liefelijker  glans 
Dan  Hejjperus  van  's  Hemels  trans. 
Koomt  nu,  volschoone  Maagdenreien 
Die  haar  in  *t  Heiligdom, 
Aan  't  huwlijksou  ter  zult  geleien, 
Ën  vlijt  haar  't  plechtig  feestkleed  om. 
•Gy  eerst,  o  vierlal  hemelloten 
Uit  Goddelijke  teelt  gesproten,  ^ 

Die  't  wentelende  jaar  by  wisslend  beurtseizoen 
In  wintersneeuw  en  lentegroen  ^ 

En  blozend  boomooft  doscht,  en  gouden  zomergerven, 
Ën  's  aardrijks  vluchtig  schoon  te  rug  brengt  na  't  versterven  ; 
En  gy,  o  trits  Beval! igheên 

Die  Gypris  gordel  plooit  om  hare  onwraakbre  leen  ;  — 
Koomt,  helpt  mijn  dierbre  bruid  in  d'  eélsten  luister  sieren; 
^eemt  al  uw  kans  te  baat,  aan  Venus  tooi  besteed ; 
Ën^,  als  de  Minnegoön  bedrogen  om  haar  zwieren. 
Zingt  haar  als  Venus  toe,  die  uit  henr  slaapzaal  treedt  ! 
Als  Venus,  't  schuimend  meir  ontstegen, 
En  de  aard  ontzettend  door  haar  schoon! 
Ën  —  woud  en  strandbocht  klinke  u  tegen, 
En  smelt'  zijn  weergalm  in  uw  toon  !  — 

t 

Thands  toegerust  van  't  bruidgewaad  omhangen, 
Verschijnt  zy,  Maagdenrei,  neemt  thands  uw  feestplicbt  waarl 
•Ën,.wien  de  zorg  behoort,  de  bruidegom  te  ontfangen, 
Bereidt  u,  Jonglingschap.  voor  't  statig  dienstgebaar ! 
Hy  nadert  Eert  den  dag,  beminnelijke  knapen. 
Met   deftigheid  van  praal,  en  eerbied,  en  ontzag :  ^ 
Den  dag,  voor  de  eêlste  vreugd  geschapen '. 
Den  schoonste  uit  heel  de  reeks,  die  de  aard  beleven  mag ! 
-Gy,  Zon,  beschijn  dien  dag  met  de  edelste  uwer  stralen, 
De  gunstrijkste.  en  de  zachtste,  en  matig  ze  in  hun  gloed  : 
<iy  mocht  het  lelieblank  waarmee  heur  kaken  pralen, 
Bezoedlen  door  de  vlam  die  de  akkers  schroeien  doet. 
O  Febus,  Hoofd  der  Zanggodinnen  ! 
Vereerde  u  ooit  mijn  zang,  of  riep  mijn  hart  a  aan. 
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Verhoor  me,  en  wijd  dit  licht  van  's  UemeU  uchtendtinnen, 
Ten  feestdag  voor  't  Heelal,  tot  waar  het  schail  zal  gaan. 
Schenk,  schenk  me  in  't  eindloos  tal  van  dagverwisselingen 
Die  ge  aanvoert  uit  den  schoot  van  't  ondoorgrondbre  niet, 
Dees  enklen  dag  ten  deel;  ik  zal  mijn  dank  u  zingen, 
En  —  bosch  en  strand  weergalmen    t  lied !  — 

Hoor  thands,  ai,  hoor  den  toon  der  Zangers  rijzen. 
Wier  galm  de  lucht,  langs  wijd  en  zijd,  verspreidt ! 
De  fluit,  de  luit,  op  ee.n^gestemde  wijzen. 
Van  veldschalmei  en  cyrabel  begeleid ; 
De  vedelsnaar  op  't  holle  zangtuig  bevend ; 
De  rinkelbom,  in  vlugge  vingren  zwevend; 
Daar  't  hupplen  van  den  spichten  maagden  voet. 
Op  luchte  vlerk  der  Zefirs  rondgev logen. 
Door  de  aders  ruischt  in  't  kokend  jonglingsbloed; 
En  heel  de  stad  in  blijdschap  opgetogen; 
Langs  markt  en  straat  by  hoopen  saamgegroept, 
In  't  wild  door  één  gedommeld  vreugdeschateren. 
Als  met  één  stem,  het  Hymen,  Hymen  roept, 
Dat  wederklinkt  en  omgolft  langs  de  wateren. 
En  't  schuddend  firmament  door  'tdaavrend  lied  verbaast, 
't  Geen  bosch  en  strand  verdubbeld  wederkaatst. 

Zie  daar  de  Bruid!  Met  statelijke  schreden 
Ais  Febe  in  't  Oost  haar  kamer  uitgetreden, 
En  toegerust  om  haar  verheven  baan 
By  't  vreugdgejuich  des  aardrijks  in  te  slaan  ! 
In  zuiver  wit  bevallig  aangetogen 
(Onsmetlijk  wit,  gestemd  naar  kuische  maagdlijkheid) 
Straalt  uit  haar  kleed  een  Engel  in  elks  oogen. 
Haar  blonde  lok  om  de  elpen  hals  verspreid, 
(Gesponnen  goud,  met  parels  doorgeregen  !) 
Met  rijk  gebloemt  doorvonkeld,  blinkt  ons  tegen 
Gelijk  een  dosch  uit  zonnevuur  gestikt : 
En   t  myrthengroen,  haar  schedel  omgestrikt. 
Toont  door  de  kroon,  de  koningin  der  schoonen. 
Het  zedig  oog,  beducht  zijn  gloed  te  toonen, 
En  schaamtevol  daar  't  alles  op  haar  staart, 
Slaat  zich  bedeesd  en  glorieschuw  ter  aard ; 
En  't  blosjen  gloeit  op  de  ongerepte  wangen. 
Als  van  den  schroom  voor  't  blij  gejuich  bevangen. 
Dat,  hemelhoog,  haar  lof  uit  duizend  gorgels  zingt. 
En  bosch-  en  strandgalm  treft  en  tot  herhaling  dwingt.  — 

Spreekt,  Maagden !  spreekt,  gy  Amstels  stadbewoners ! 
Zaagt  ge  in  uw  wal,  uw  veldring,  ooit  iets  schooners  ? 
Ooit  zachter  glans  van  aartsbevalligheén, 
Waarin  de  deugd  zoo  rijk  door  \  schoonst  der  schoonheid  scheen? 
In  't  minzaam  oog  dien  glinster  van  saffieren? 
't  Albastgewelf  des  voorhoofds,  zoo  volmaakt? 
Die  frissche  waas  zoo  malsche  koon  versieren  ? 
Of  hpjens,  van  dien  gloed  der  zoetste  kers  geblaakt? 
Die  borst  (een  sneeuw,  ten  hemel  afgezegen), 
"Waar  frissche  room  in  luister  niet  by  haah, 
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En  't  karmozijn,  in  't  knopjen  opgestegen, 
Op  't  oogverblindend  wit  zoo  zielverlokkend  praalt? 
Dien  Godenzwier  in  *t  vloeiend  was  der  leden  ? 
Die  rijzigheid  der  hoogst  volschapen  leest. 
Paleis  der  ziel,  waar  de  Eer  met  zuiverheid  van  zeden 
Haar  tempel  houdt  in  heraelsch  Englenfeest !  — 
Wat  zwijgt  gy  stil,  wat  slaat  gy  als  bezweken 
O  Maagdenstoet,  door  zoo  veel  glans  verstomd  ! 
Wat  blijft  de  zang  als  in  uw  boezems  steken, 
erwijl  de  weergalm  luid  door  besch  en  strandgoll  bromt! 

Ach  1  mocht  ge  zien,  wat  oogen  niet  doordringen, 
't  Besef  niet  vat!  Haar  geest  uit  hooger  sfeer. 
Geen  stof  verwant,  verwant  der  Hemelingen  1 
Die  aanblik  sloeg  geheel  uw  ziel  ter  neer. 
't  Versteenend  hoofd  waarom  de  slangen  kronkelen 
Treft  minder  fel  in  't  Grieksche  wonderdicht  :^ 
Wie  door  het  stof  de  Godheid  heen  zag  vonkelen, 
Wat  wierd  van  hem  by  't  alverteerend  licht! 
De  znivre  Min,  met  zuivren  Trouw  verbonden, 
Bewoont  haar  hart,  met  vrouwlijk  week  gevoel 
En  zachte  Needrigheid,  door  trotschwalm  niet  geschonden  ; 
En  —  gouden  Deugd  bekleedt  den  koningsstoel. 
Geen  lage  lust,  weerspannig  aan  heur  wetten, 
Begrijpt  dat  hart,  geen  roekelooze  tocht; 
Maar,  vrij  van  drift,  en  rein  van  aardsche  smetten. 
Is  ieder  ademzucht  aan  't  Hoogste  goed  verknocht. 
Ja,  zoo  uw  oog  dien  boezem  door  mocht  dringen, 
En  alles  wat  die  borst  besluit! 

Wat,  Maagden,  zoudt  ge  een  lied  ter  haar  vereering  zingen ! 
Hoe  galmde  't  op  uw  toon  en  strand-  en  woudstem  uit!  — 

Gaat,  opent  thands  de  Tem  pel  deuren. 
Omkranst  met  Lentegroen.  Ontsluit  ze  voor  mijn  bruid, 
Schakeert  gewelf  en  wand  met  bloemen,  rijk  van  kleuren, 
En  windt  de  zuilen  om  met  riekend  hoogtijdkruid ! 
Vlecht  looffestoenen,  loverkroonen, 
De  zuivre  maagd  ter  eer  die  't  Choorgewelf  ontfangt; 
Om  't  Englendom  ontzag  te  toonen, 
Dat,  wapprend  om  haar  hoofd,  op  donzen  wolkjes  hangt ! 
Met  ^agglende  en  bedeesde  stappen 
Treedt  ze  op,  en  buigt  de  kniên  by  't  heilig  kerkgebaar: 
Gy,  leidt  haar  thands  naar  de  outertrappen 
En  leert  haar  d'  eerbied  af,  verschuldigd  aan  't  altaar. 
Voert,  voert  haar  't  outer  toe,  waar  priesterlijke  zegen 
Het  huwlijk  de  eeuwigheid  verinlijft  voor  Gods  throon ; 
En  galm*  de  schokkende  orgeltoon 

Den  Heemlen  't  heil  der  aard  in  's  Hoogsten  lofzang  tegen. 
Terwijl  't  aandoenlijk  choor  het  golvend  feestlied  zingt, 
Dat  bosch-  en  strandgalm  wekt,  en  lucht  en  dal  doorklinkt !  — 

Daar  staat  zy  voor  't  altaar.  De  Priester  heft  de  handen, 
En  spreidt  het  Godlij k  heil  als  stroeriiende  op  haar  uit. 
Grelegd,  geheiligd  zijn  de  nooit  verbreekbre  banden; 
Beschouwt,  beschouwt  haar  thands,  de  aanminnelijkste  bruid ! 
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Hoe  stijgt  thands  de  eerste  roos,  hoe  bloost  zy  op  die  kaken! 

Hoe  veift  zich  't  lelieblank  met  gloeiend  bloeclkarmijn, 

Daar  zelfs  het  Englendom  (zy  die  om  't  outer  waken,) 

Zijn  heilige  aandacht  breekt  b^  't  blaken 

Van  zulk  een  morgenzonneschijn  ! 

Wat  staart  ge,  o  Englenwacht  1  op  dees  zoo  teedre  glansen 

Van  't  neergeslagen  oog,  zoo  zedi?  afgewend  ? 

Ja,  schouwt  dees  morgen  aan :  Uit  deze  hemeltransen 

Rijst  nooit  onzui\re  damp  die  Englenreinheid  schendt. 

Maar  gy,  wat  bloost  gy,  heil  mijns  levens, 

Dat  ge  m  uw  dierbre  hand  my  heel  uw  hart  verpandt  t 

De  Heemlen  juichen  't  toe,  en  al  hun  choren  tevens, 

En  't  Hallelu-jah  lied  weergalmt  langs  bosch  en  strand.  — 

De  Kerkdienst  is  verricht,  de  tempel  wordt  gesloten  ; 
Brengt  thands  de  lieve  Bruid  weerom. 
Brengt,  blijde  feest-  en  speelgenooten, 
De  duurbehaalde  buit  van  uit  het  heiligdom  1 
Geleidt  haar  onder  't  l5-galmen 

En  |t  klaatren  van  de  vreugd,  haar  Bruigom  wéér  te  moet. 
Nooit  won  men  grootscher  zegepalmen. 
Nooit  rees  er  schooner  dag  van  uit  d'azuren  vloed ! 
Nooit  dag,  van  's  Hemels  gunst  verkregen, 
Hoe  opgehoopt  met  heil,  beproefde  zulk  een  zegen ! 
Maakt  feest,  en  viert  dien  dag,  my  heilig  tot  in  't  graf, 
En  breek  geen  eeuw  zoo  hoog  een  viertijd  aft 
Laat,  laat  de  wijn  by  volle  stroomen  vloeien. 
De  bekers  vallen  hier  te  kleen ; 
Ja,  laat  hy  vloer  en  wand  besproeien, 
En  bmisch  hy  als  een  meir  langs  zaal  en  drempel  heen  t 
Thands  voegt  het,  in  't  vermaak  te  baden ! 
Kroon,  kroon  met  witte  wingertbladen 
Lyéns  H  purpren  hoofd,  kroon  Hymen  frisscbe  jeugd. 
En  laat  de  luchte  dans  by  't  schuimen  der  bokalen 
(Wat  zou  de  dart  Ie  drift  bepalen?) 
Het  hart  bezwij melen  met  overmaat  van  vreugd ! 
Zingt,  Maagden !  zingt  gy.  Jongelingen! 
Terwijl  ge  u-zelf  ontrukt,  in  tuimelweelde  zweeft, 
Dat  de  Echo,  door  geen  wal,  geen  afstand  in  te  dwingen. 
Van  over  heuvels  rolle  en  klingen, 
Waar  bosch  en  strand  haar  andwoord  geeft ! 

Meld',  meld'  de  klok,  van  uit  metalen  kaken, 
Den  stedeling,  den  landman  van  rondom, 
Door  't  wolkdoorgonzend  feestgebrom, 
Den  harden  band  van  d'arbeidsplicht  te  slaken, 
't  Is  feest,  dees  dag!  dees  dag  is  t'allen  tijd 
Voor  al  vrat  leeft,  aan  vreugd  en  lust  gewijd ! 
Herdenkt  dit  steeds,  gy  die  hem  wéér  zietkeeren 
(Ook  als  de  wind  mijn  lijkasch  heeft  verwaaid) 
Zoo  ver  de  Beer  om  't  Noorder  aspunt  zwaait ; 
En  leert  uw  kroost  zijn  hooggetij  vereeren !  — 
Maar  ach  I  wat  dag !  hoe  uitgestrekt  van  duur 
Voor  hem  die  hijgt  naar  't  lustvol  avond-uur. 
Van  gloed  versmacht  op  onafzienbre  heiden  1 

Ba.DERDIJK.  •••♦ 
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Helaas !  mocht  thdnds  voor  de  al  te  trage  kreeft, 

De  rappe  geit  der  bergklip  u  geleiden, 

O  Zonnegod!  het  ware  een  korter  beiden. 

En  vroeger  *t  doel  bereikt  waar  't  brandend  hart  naar  streeft. 

Waar  blijft  de  nacht  die  op  dees  dag  moet  volgen  ? 

Maar  neen,  getroost!  het  blakend  Oogstgety, 

De  trage  sleep  des  veinters,  gaat  voorby  ; 

Geen  dag  zoo  lang,  of  wordt  in  nacht  verzwolgen. 

Klink',  klink'  de  klok !  en  drijv'  zy  de  ooren  voort. 

Daar  't  vreugdevuur  het  feest  ter  eerö  gloort. 

En  dans  en  spel  de  zon  ten  bed  gezellen !  — 

Ja,  dans  en  spel  rinkinke  door  de  lucht. 

Dat  bosch  en  strand  doordaver  van  't  gerucht, 

En  't  Hemelrad  gezwinder  om  moog  snellen !  — 

Spoed,  dagtoorts,  ja ;  ik  smeek  het,  spoed  ter  rust ! 
Uw  rookend  wagenspan  hijgt  zuchtend  naar  de  kimmen: 
En,  Hesperus,  berei  uw  toorts,  te  ontglimmen, 
En  breng  roy  't  oogenblik  der  langgewenschte  lust ! 
Hoe  kruipt  de  tijd,  als  met  verlamde  vleugelen ! 
Wie  houdt  dees  dag  de  vluchtige  uren  staan  V 
Wie  weet  den  zwaai  des  hemelronds  te  teugelen. 
En  stuit  zijn  vaart,  reeds  vaardig  óm  te  slaan? 
O  goudgehelmde  star  naar  wie  mijne  oogen  turen, 
Gy,  liefde-  en  vreugdebö,  waar  blijft  uw  lieflijk  licht 
Dat  ge  aan  de  toorts  ontstaakt  van  't  lachend  Minnewicht  ? 
Gy  die  de  heirspits  leidt  van  's  Hemels  tintelvuren, 
En  minnaars  voorlicht  in  het  duister;  dierbre  ster!  — 
Hoe!  —  blikkert  gy  my  toe,  en  lonkt  gy  reeds  van  ver 
Op  't  feestgewemel  af?  —  Of  zoudt  ge  in  vaart  verflaauwen 
Om  't  ruischen  van  het  vreugdelied, 

Dat,  dwars  door  lucht  en  wolk,  naar  's  hemels  transen  schiet, 
Die  't  bosch-  en  strandgalm  na  leert  baauwen?  — 

Genoegt  het  uur  dier  weelde  is  om, 
Jonkvrouwen,  laat,  laat  af,  van  disch-  en  dansvermaken. 
De  dag  behoorde  aan  u,  zijn  licht  houdt  op  te  blaken. 
De  bruine  nacht  daalt  neer  en  vraagt  haar  eigendom. 
Voert  thands  de  schoone  Bruid  in  't  heiligdom  der  Liefde: 
Dit,  dit  verbeidt  haar  ook  met  snerpend  ongeduld. 
Van  d'  eersten  schemerstraal  die  *t  morgengraauw  doorkliefde, 
En  de  eindelooze  stond  des  uitstels  is  vervuld  !  — 
Ontkleedt  de  Bruid.  Weg  hulsels  en  sieraden!  — 
Legt  haar  in  't  huwlijksdons,* op  lely  en  jasmijn, 
In  't  riekend  laken  neer  en  zijden  spreigewaden, 
Beschaèuwd  van  't  blinkend  tentgordijn 
Dat  om  de  koets  zich  welft.  Legt  daar,  met  eigen  stralen 
Omschitterd,  't  edelste  der  menschlijke  idealen 
(Dat  aan  zich-zelf  bewustloos  schoon) 
Voor  't  oog  baars  bruidegoms  ten  toon  : 
Een  veldgodes  gelijk,  daar  ze  afgemat  van  't  baden, 
Waar  Pèneus  zilvren  vliet  langs  ruischende  oevers  snelt. 
Half  wakend,  half  in  slaap,  op  't  overbloemde  veld 
Door  't  ijle  schutsgeboomt  den  Zongod  wordt  verraden.  — 
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H  Is  nacht.  Gy,  stoet  van  maagden,  ga  ! 

Laat  mijn  geliefde  aan  ray :  daar  valt  niet  meer  te  zingen : 

Geen  bosch-  of  strandgaim  baauwt  hier  na ; 

Oeen  toon    vermeet  zich  hier  den  bedsprei  door  te  dringen. 

Weest  welkom^  Nacht !  o  langverbeide  Nacht, 
Die  eindlijk  H  leed  vergoedt  van  traag  ver  vloten  dagen  I 
Hijn  zorg,  mijn  pijn,  en  sombre  weedomsklacht 
In  eens  beloont,  in  eens  voor  eeuwig  weg  koomt  vagen ! 
Sprei,  sprei  uw  duistre  wiek  op  ons,  vereenden,  uit ; 
Ommantel  bruidegom  en  bruid 
In  't  floers  waarmee  gy  zijt  omvangen; 
Dring  nijdig  oog  noch  oor,  noch  't  spiedende  verraad, 
In  H  heilige  geheim  waarvan  gy  zwanger  gaat; 
£n  boeten  we  ongestoord  het  brandendst  zielsverlangen  ! 
Wees  kalm,  verban  en  stormgerucht 
£n  baldrend  onweer  uit  de  lucht : 
ia,  wees  als  toen  Jupijn  op  schoone  Alkmenes  lippen 
Den  kus  der  liefde  drukte,  en  uit  haar  zuivren  schoot 
Den  monstertemmer  won,  door  moed  en  afkomst  groot ; 
Of,  toen  hy  in  H  geheim  van  ontoegangbre  klippen, 
U-zelf,  Godes,  in  de  armen  sloot 
£n  met  de  Majesteit,  zijn  hemeithroongenoot, 
Bezwangerde !  £n,  o  Nacht,  laat  alle  stemmen  zwijgen ! 
Strooi  zachte  maankop  uit  voor  maagd  en  herderaom  ; 
£n  laat  geen  toon  ten  hemel  stijgen, 
Dat   de  £cho  in  haar  rots  met  lK)sch  en  strand  verstomm' !  — 

Noch  noodgeschrei,  noch  nokkend  tranenvlieten 
Verneem  *t  Heelal  zoo  verre  uw  sluier  strekt ! 
•Geen  fluistring  moog  uit  Argwaans  lippen  schieten, 
Die  in  een  borst  verholen  angsten  wekt ! 
Dat  naar  gezucht,  noch  aaklig  droom  vervaren 
'  De  onzachbaarheid  van  uwe  rust  ontwij ! 
Noch  onheUskreet,  noch  zielsbezwaren ! 
'Geen  bleeke  schim  moet  in  uw  duister  waren  ! 
Geen  nachtspook  stort  den  schrik  in  de  Aren, 
Noch,  wat  verbeelding  vormt,  of  kracht  van  toovery! 
'Geen  boze  geest,  door  helsche  gruwelvonden 
Uit  *s  afgronds  poel  ten  aardboöm  opgevloekt, 
Verschijne  *t  oog.  of  overzweef  de  sponden 
Waar  de  onschuld  rust  in  uwe  weldaad  zoekt ! 
Geen  nachtuil  knapp';  geen  eiber  moge  er  kleppen; 
Geen  vledermuis  de  dorre  vlerken  reppen! 
Geen  raafgekras  snell'  dood  of  jamm'ren  voor  I 
<7een  walglijk  vorschgekwaak  bereik'  H  gevoelig  oor!  — 
•Godes,  laat  onheilsboón,  laat  angst  en  onrust  vluchten ! 
Zij  dit  de  dierbre  nacht  van  liefdes  zegepraal ! 
Geen  zweemsel  dulde  zy  van  zuchten, 
£er  bosch-  of  strandgaim  H  wederhaal  1  — 

Gy,  Stilte,  kom !  hoü  wacht  aan  onze  sponde ; 
Eii,  lieve  Rust,  blijf  onze  bruidskoets  by ; 
Dat  sluimering,  wanneer  de  sluimerstonde 
Genaakt,  ons  zacht  in  nevelwolkjens  vlij ! 
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Terwijl  een  vlucht  van  honderd  Minnewichtjens 
Op  wiekjens,  om  ons  heen  al  dartiend  uitgestrekt, 
In  't  duister,  ongestoord  door  andre  iiikkerlichtjens 
Heur  looze  partjens  speelt  die  H  nachtkleed  houdt  bedekt. 
Speelt,  wichtjens  I  dartelt,  tuimelt,  huppelt, 
En  stort  ons  't  ambrozijn  dat  van  uw  pennen  druppelt ; 
Maar  't  zwelgend  mingenot  weet  van  uw  dartlen  niet : 
,        \  Verliest  zich,  smeltende  in  het  Eden 
Van  de  onuitspreekbre  zaligheden. 
Die  echte  huwlijksmin  uit  vlammende  aders  schiet. 
Gaat,  speelt  en  stoeit  naar  welbehagen  ! 
Welhaast,  en  H  morgenlicht  zal  dagen 
Dat  zedigheid  en  ernst  gebiedt. 
Wat  de  oogen  zelfs  der  nacht  niet  zageri, 
De  bosch-  en  strandgalm  hoort  en  wederhaalt  dit  niet.  — 

Maar  wie,  wie  durft  zich  hier  vermeten 
Met  nieuwsgier  oog  door  's  vensters  reten 
'  Te  gluren  ?  Welk  gelaat  verspreidt  die  teedre  glans  ?  — 
't  Is  zilvren  Ginthia  die  's  hemels  breede  trans 
Doorwandelt,  heel  de  nacht.  —  O  schoonste  der  Godinnen! 
Benij,  benij  mv  niet  van  uwe  azuren  tinnen  : 
Gy  ook  beproefde  't  heil  der  dierbre  Minnekoets. 
Ach  I  Latmos  heugt  die  nacht,  vervuld  met  zoo  veel  zoets. 
Herinner  ze  u,  en  wees  ons  gunstig  I  In  uw  handen 
Beveelt  de  zwangre  vrouw  de  ontsluiting  van  haar  banden. 
En  't  krijtend  wicht  is  u  den  levensadm  verplicht. 
De  nog  onvruchtbre  schoot  ontsluit  zich  voor  uw  licht. 
En  de  afkomst  rust  op  u,  die  Echtelingen  smeeken ; 
Laat  ze  'ons^  wy  smeeken  *t  u,  o  Febe,  niet  ontbreken ! 
Ach !  zoo  die  teedre  hoop  ons  vlammend  hart  ontschiet, 
Geen  bosch-  noch  strandgalm  meer  geve  antwoord  op  ons  liedT 

ËQ  ëYf  ^  GODHEID,  die  ten  Heroelthroon  gezeten. 
De  huwlijkswetten  staaft;  de  banden  van  't  Geweten 
Door  Tempelplechtigheên  bevestigd  in  de  Trouw, 
En  neerziet  op  het  wee  der  barenskranke  vrouw  1 
Zij  onze  band  voor  de  eeuwigheid  gesloten ! 
Ontfange  ons  't  graf  Gelieven,  Echtgenooten  ! 
En  laat,  o  Gy  die  't  heilig  huwlijksbed 
Van  schennis  wreekt  en  zuiver  houdt  van  smet. 
En  Liefdes  lust  by  tedere  Echtelingen 
Vervult,  vergoodt,  door  Hemelzegeningen : 
En  't  vruchtjen  schept  in  d'  onbevangen  schoot : 
O  laat  ons  bed  niet  van  dit'  heil  ontbloot ! 
Omhelzen  we  ons?  het  zij  in  Uw  genade. 
En  make  één  nacht  de  Moeder  en  de  Gade! 
Zoo  juiche  ik  U  ten  dank,  als  Vader  en  Gemaal, 
IHit  bosch-  en  strandgalm  hoor,  en  't  juichend  lied  herhaal  \. 


< 
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RADAGIJS. 

KONING   VAN   WARMOND. 

I. 

Wat  verder  van  den  Hellespont 

Dan  van  den  Diemerdijk, 
Lag  eenmaal  in  dit  wareidrond 

Een  machtig  koninkrijk. 

H  Was  daar,  waar  de  oude  vader  Rhijn, 

In  H  wandlen  half  verstijfd. 
Van  water  zwaarder  dan  van  wijn, 

Zijn  golQens  strand  waart  drijft. 

Daar  rees,  maar  neen,  zoo  heet  het  niet, 

(Veel  beter  zweeg  ik  stil !) 
Een  Dichter  spreekt  als  of  hy  -t  ziet, 
En  ziet,  hetgeen  hy  wil. 

Daar  rijst  aan  Ledes  zachten  stroom,  ' 

De  throon  van   Warmeland, 
Die,  tot  den  Saxenhei mschen  boom, 

Het  aardrijk  overspant.    « 

Daar  leeft  de  koning  Radagijs 

Met  Warmonds  koningin; 
£en  Ma  vors  in  het  slachtgekrijsch. 

Een  doffer  in  de  min  ; 

Oeiukkig  door  den  teedren  band 

Der  hemelzalige  Echt, 
Dien  schoone  Thièdelindes  hand 

Met  enkel  roos  doorvlecht. 

Die  Gé,  uit  Frankisch  bloed  geteeld, 

Bevallig,  als  Dioon 
Met  Rubens  kleuren  afgebeeld. 

Maar  dan,  nog  eens  zoo  schoon. 

Zijn  vader  lei  in  H  stervensuur 

Hun  beider  handen  saam, 
Hy,  schrik  van  ieder  Nagebuur 

Door  z\jn  ontzachtbren  naam 

Want  ieder  wist  van  heinde  en  veer. 

Van  hier  tot  *s  aardrijke  as, 
En  over  *t  kolokwinten  roei r, 

Wie  Hermengiskel  was. 

#Mijn  zoon  (dus  klonk  des  ve^en  taal, 

Door  zucht  op  zucht  gestuit,) 
»Wie  ooit  u  aanzoek*  tot  gemaal, 

»Neem  nooit  een  ftritsche  bruid. 
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i>Ik  weet,  de  luister  van  mijn  staf 
»Steekt  England  fel  in  't  oog: 

«Maar  eerder  keer  ik  me  om  in  *t  graf, 
2>Dan  ik  zoo*n  echt  gedoog'. 

iThiedlinde  zij  uw  echtgenoot! 

))Haar  kies  ik  tot  mijn  Snn»r; 
»En  daarom,  levendig  of  dood, 

DGeluk,  geluk  met  haar!» 

Hier  sloot  het  onvermurwbre  lot 
Den  nooit  volprezen  Vorst 

Zijn  mond  en  oogleên  als  een  pot, 
En  'stevens  ader  borst. 

De  held  was  dood ;  zy  waren  *t  eens  ; 

En  plechtig  was  de  tronw; 
Dus,  na  wat  huilens  en  geweens, 

Zy  werden  man  en  vrouw. 

Wie  thands  gelukkiger  op  aard 
Dan  dees  vereendis  twee?  — 

Geen  kneuterj'  in  de  maand  va^n  Maart, 
Geen  bruinvisch  in  de  zee, 

Maar  ach  I  die  wreede  schikgodin, 

Die  lust  uit  tranen  put. 
Was  nijdig  op  hun  huwlij ksm in. 

En  al  die  vreugd  was.,  fntl 

De  staf  van  't  machtig  eiland  Wight, 
(Als  Al  win  was  verhuisd,) 

Berustede  in  dit  tijdsgewricht 
In  maagdelijke  vuist. 

Thalestris  Ella  voerde  dien 

Met  mannelijken  moed: 
En  England,  rooè  van  weer  te  bién. 

Viel  eindlijk  haar  te  voet. 

Maar,  wat  zich  in  haar  kluisters  boog, 
Haar  hart  bleef  onvoldaan ; , 

Iets  grootschers  stak  haar  nog  in  't|oog, 
En  —  Warmond  moest  er  aan. 

De  naam  van  eedlen  Radagijs 
Vermoeide  steeds  de  Faam : 

Wat  dapper,  minlijk  was  of  wijs, 
Vereenigde  in  dien  naam. 

Die  naam  en  Warmonds  koningdom, 
Zie  daar  haar  hoogste  doel, 

En,  sints  die  zucht  haar  borst  ontglom. 
Haar  eenigste  gevoel  I 
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Zy  stapt  met  honderdduizend  man 
Van  *t  een  op  H  ander  strand, 

En  houdt  (de  -wareld  heeft  er  van) 
By  Warmonds  grenspaal  stand. 

Haar  Heirhó,  met  een  leeuw  op  H  hart, 

Een  and  ren  op  zijn  rug, 
En  achtbaar  als  een  oude  Bard, 

Maar  als  Merkuur  zoo  vlug: 

Haar  Heirbó  streeft  de  throonzaal  in 

Waar  Thiedelinde  zat, 
En,  vrolijk  met  haar  Hofgezin, 

Een  bosch  radijzen  at. 

Want,  van  zijn  Adeldom  verzeld. 

Was  Radagijs  ter  jacht. 
En  joeg  de  wachtels  uit  het  veld, 

De  kikkers  uit  de  gracht. 

Dus  zat  zy,  in  haar  vrouwenstoer. 

Met  koninklijk  ontzag; 
Die  't  spinnewiel  vast  snorren  doet, 

En  vlasch  herschept  tot  rag. 

Hier  nadert  haar  die  krijgsheraut. 
En  buigt  met  hoofd  en  kroon ; 

En  toont  zijn  wa penstaf  van  goud, 
En  spreekt  met  forschen  toon : 

»Uit  naam  van  Ella  breng  ik  hier 
«Aan  koning,  volk  en  land, 

ToAan  slachtvee,  pluimvee,  visch  en  pier, 
•Een*  eeuwgen  oorlogsbrand. 

»Ik  zeg  den  grond  verwoesting  aan ; 

»Den  Warmers,  roof  en  dood, 
9  Zoo  lang  er  gras  op  't  veld  zal  staan. 

»0f  water  in  één  sloot : 

»Den  Vorst,  een  muilhand  als  een  fret^ 
»Een  boei  van  klinkklaar  staal ; 

»In  't  kerkerhol,  of  Eilaas  bed ; 
«Als  krijgsslaaf  of  gemaal  I 

»Hy  kiez'  en  onderwerp'  zich  dra  ? 

«Gevangenis  of  echt ! 
«Want,  zoo  dit  daglicht  onderga, 

«Zijn  noodlot  is  beslecht! o 

II. 

De  Heirbó  had  zijn  wreede  last 

Met  fierheid  uitgebromd, 
En  alles  van  den  schrik  verrast 

Bleef  siddrend  en  verstomd. 
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Maar  wie,  wie  maalt  Thiedlindes schrik! 

Hoe  schokt  haar  H  week  gemoed  ! 
De  wanhoop  yonkelt  in  haar  blik; 

De  woede,  door  haar  bloed. 


»Wat!  (zegtze,)oneedlewapenknecht. .!»  i' 

Doch  reeds  verliet  hy  *t  Hof.  ^ 

Licht  had  ze  er  anders  by gezegd: 
iGy  maakt  het  veel  te  grof.t 

Maar  thands,  in  edel  zelfbedwang. 

Versmoort  zy  't  geen  zy  denkt. 
Tot  Febus  by  zijn  ondergang 

Haar  6&  haar  wederschenkt. 

Zijn  fiere  koninklijke  tred 

Verkondt  hem  langs  den  trap  : 
Zijn  muiltjens  zijn  reeds  klaar  gezet, 

En  zilvren  avondnap. 

Die  nap,  met  oude  kuit  gevuld, 

Die  forscher  is  dan  wijn, 
De  randen  van  de  kroes  verguldt. 

En  riekt  als  ambrozijn. 

Blijmoedig,  juichende  in  zijn  vangst, 

(Vijf  mossen,  één. konijn.) 
Is  thands  zijn  eenigste  veriangst, 

Een  kus  van  Tiedelijn. 

ó  Zalig  was  die  avondstond, 

Die,  na  een  milde  jacht. 
Hem  vrolijk  aan  zijn  Tietjens  mond, 

Aan  Tietjens  boezem  bracht. 

Hy  nadert,  strekt  haar  de  armen  uit, 

Maar  beeft  als  hy  ze  ziet : 
Thiedlinde !  zy,  de  smart  ten  buit  1 

Wier  schoot  van  tranen  vliet 

Verwonderd  ziet  hy  om  en  om : 

De  Hofstoet  staat  bedeesd. 
Ja,  zelfs  de  kwartel  houdt  zich  stom, 

Al  is  het  maar  een  beest. 

Hy  wenkt,  en  in  een  oogenblik 

Wijkt  alles  uit  de  zaal. 
En  nu  breekt  nieuwe  snik  op  snik 

Thiedlindes  droef  verhaal. 

»Ach  (zegt  zy)  wie,  wie  dacht  dit  ooit ! 

»De  schrik  van  Oost  en  West 
» Heeft  hier  haar  krijgsbanier  ontplooid, 

iHaar  legertent  gevest. 


RADAGIJS.  217 


»Ja,  £ila,  Ella,  denk  eens  aan ! 
iZy  kondigt  ons  den  krijg; 
»En...  'k  kon  u  meer  nog  doen  verstaan, 
»Maar  't  best  is,  dat  ik  zwijg.»  — 

iNeen,  zwijgt  niet  (roept  liy,)dierbr&G&, 
»Neen,  meldt  my  al  het  leed. 

»In  spijt  van  's  noodlots  ongena, 
»Mijn*  moed  is  niet  te  wreed. 

»Dees  borst  is  halsberg  en  pantsier, 
»Dit  hoofd,  den  helm  gewend  : 

lEn,  grijp  ik  strijdaxt  of  rapier, 
»Ue  krijg  is  haast  ten  end.» 

«Dit  weet  ge,  en  de  oorlog  (stel  ik  wis,) 
«Ontroert  u  niet  zoo  zeer : 

»Maar  zeg  my  wat  er  verder  is; 
» Wat  is  dat  aaklig  meer?» 

» Helaas!  (herneemt  ze,)  H  is  om  niet, 

» Indien  ik  U  u  verheel. 
»De  stroom,  die  uit  mijn  oogen  schiet, 

»Ontdekt  u  reeds  te  veel. 

»Die  EUa...  Maar  het  gruwzaam  woord' 
» Besterft  my  in  den  mond. 

»Ach  had  mijn  oor  het  nooit  gehoord  ! 
»Hier  —  heeft  het  my  gewond. 

»Die  EUa  wil  uw  Egd  zijn ! 

(Zoo!  zegt  hy,  schuilt  het  daar? 
»En  ik,  rampzaalge  Thiedelijnl 

»Ik  — I  onderdoen  voor  haarl»  — 

»*t  Is  hard  (dus  zegt  hy,)  op  mijn  eer ! 

» Blaar  —  zoo  ik  "t  wel  hekijk  —  ' 
» Waarheen,  en  hoe  ik  't  blaadjen  keer, 

»Zy  heeft  wel  wat  gelijk. 

»Het  heugt  my,  hoe  voor  honderd  jaar, 

»Eer  ik  ot  zy  bestond, 
»Mijn  O  vergroot  vadrs  Besteva&r 

»0n8  reeds  aan  één  verbond. 

»Dat  huwlijk  was  een  Staatsverdrag, 
»Gemaakt  door  kroon  met  kroon  ; 

» Hetgeen  geene  afkomst  denken  mag  ; 
»Geen  nazaat  op  den  throon.»  — 

»Uw  vader...?»  »Wa8  een  oude  sul, 
»En  wist  niet  wat  hy  dreef»  — 

»Onze  Echtknoop...?»  »l8  voorzeker  nul. 
»Ja  nul,  zoo  waar  ik  leef.»  — 
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lEn  wy,  wy  ruilden  hart  en  hand, 
»En  juichten  in  die  trouw. t  — 

iHet  schoot  my  toen  niet  in  *t  verstand; 
»En  gy,  gy  waart  een  vrouw.»  — 

•Mijn  weêrhelft !»  —  sLieve  Thiedelindl*- 
»Mijn  wellust,  mijn  gemaal! 

9 Ach  !  heeft  uw  hart  my  ooit  bemind? 
»Gy  moordt  my  door  die  taal» 

»Wat  wierd  van  my,  verlaten  woêuw, 

>Indien  gy  ray  verstiet? 
«Waar  voerde  ikdanmijn'jammerschreeuw? 

»Waar  endde  ik  mijn  verdriet?»  — 

»Nu,  (zegt  hy,)  de  eerste  zoudt  gy  niet, 

»Noch  ook  de  laatste  zijn. 
»Bedenk !  ~  de  minlijke  Alpaïed  1 

»Dit  voorbeeld  gaf  Pepijn  »  — 

»Dit,   Wreedaard !  is  dan  al  uw  troost ! 

>Dit  zegt  my  Radagijs ! 
»En  zonder  dat  zijn  voorhoofd  bloost, 

»0f  't  bloed  hem  stolt  tot  ijs!»  — 

»Sus.  sus!  't  loopt  mogelijk  niet  zoo  slim. 

»6a  welgemoed  naar  bed. 
»Nog  vecht  ge  met  een  bloote  schim , 

»'t  Wordt  Jilles  licht  bered. 

»Ik  ben  geen  lafaart,  week  en  blö, 

»A]s  ik  de  krijgsspeer  dril ; 
»En  'k  trouw  niet  om  een  haverstroo 

»Met  ieder  die  maar  wil. 

»In  't  korte;  wees  maarniet  beschroomd, 

»Zet  alle  vrees  ter  zij ; 
»Indien  het  tot  het  uiterst  koomt, 

»Zy  vindt  haar*  man  aan  mij.»  — 

»Dit  hoop  ik  I  Nu,  mijn  ziel  herleeft*  - 
»Vaarwel,  en  goede  nacht!  — 

»Doch...  voel  eens  hoe  mijn  hartje  beeft — 
»'Voora1,  hou  goede  wacht!» — 


III. 


De  koning  legt  zich  neer  in  't  dons 

En  rust  zijn  matte  leén: 
Maar  zy,  bevreesd  voor  *t  minst  gebons, 

Skuipt  op  haar  kousjens  heen ; 

Versterkt  de  wacht  aan  deur  en  poort; 
Verbiedt  dat  iemand  slaap; 
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Schenkt  eiken  man  een  zilvren  oort. 
Een  groot  aan  ieder  knaap. 

Na  zoekt  ze  in  't  stille  ledikant 
Yerpoozinfr  van  haar  smart; 

Het  hoofd  gebukt  op  de  eene  hand. 
En  de  andere  op  het  hart. 

Zy  waakt,  zy  woell,  zy  sluimert  in  ; 

Tot  haar  een  droom  verkwikt : 
Een  droom  die  haar  verdoolden  zin 

In  zachte  banden  strikt. 

Zy  droomt  van  plechtig  feestgebaar, 

Zich-zelve,  en  Radagijs, 
En  palm  loof  om  een  kerkaltaar. 

Naar  kloosterlijke  wijs: 

Zy  ziet  een  lichtstraal  van  omhoog. 
Die  op  haar  boezem  straalt ; 

Een  luchtgeest  uit  d'  azuren  boog, 
Die  aan  haar  zijde  daalt: 

Die  luchtgeest  roept  haar  vrede  toe, 
En  de  aard  ontzinkt  haar  voet  ; 

Als  't  bulken  van  haar  lievlings  koe 
Haar  slaap  verstuiven  doet. 

Ze  ontzet  en  hoort  een  dof  irelnid, 
En  rammlend  krijgsgeraas ; 

En  wipt  het  eenzaam  leger  uit. 
Trots  de  allerbeste  haas. 

Doch  waar,  waarvliegt,  waar  Ijlt  zy  toch? 

Wat  tast  haar  blanke  hand, 
Nog  bevend  van  het  droombedrog, 

In  't  duister  naar  den  wand  ?  — 

Toef,  teedre!  toef:  ach !  al  te  vroeg 
Verneemt  gy  't  geen  gebeurt, 

Die  tijding  komt  nog  tijds  genoeg, 
Die  't  hart  u  openscheurt. 

Maar  moedig  Ella  had  de  nacht, 
Na  't  tijdperk  van  beraad. 

Met  Heldenkoenheid  afgewacht 
In  't  volle  krijgsgewaad. 

En  naauw  ontrolde  't  hemelfloers 

Zich  over  't  halve  rond, 
Of  Ella,  zonder  veel  rumoers, 
.    Betrekt  des  vijands  grond 

In  minder  dan  een  oogwenk  lijds. 


SiO  BADAGIJS. 


Dan  't  draaien  van  mijn  hand. 
Stond  heel  het  Rqk  van  Radagijs 
Bedekt  en  overmand. 

Bedenk  eens !  *t  Warmondsch  rijksgebied, 

En  honderdduizend  man, 
Wat  plekjen  grond  dit  open  liet? 

Helaas!  geen  halve  span. 

Ja  zelfs,  zoo  nog  't  historieblad 

Geen  leugentaal  getuigt, 
Geen  dak,  waarop  geen  manschap  zat! 

Geen  schoorsteen,  die  niet  buigt ! 

De  koningswacht,  gedoscht  in  H  staal, 

Aan  't  overrompeld  Slot, 
Lag  snorkend  in  het  Hof  portaal. 

Als  varkens  in  hun  kot. 

Rloekmoedig  dronk  zy  't  lijf  zich  vol 

Voor  Thiedelindes  fooi, 
En,  de  oegen  draaiende  als  een  tol, 

Kroop  ieder  naar  zijn  kooi. 

Nu  zag  men  Hofzaal,  slaapsalet, 

Ja,  tot  den  zwijnstal  toe. 
Met  Brittenlandsche  macht  bezet, 

En  niemand  wist  er,  hoe  ? 

Het  l^er  stond  op  een  geprest, 

Verschriklijk  voor  het  oog, 
Naar  't  voorbeeld  van  een  muizennest; 

Wel  drie,  ja  vier  man  hoog. 

De  Vorst,  half  slapend  by  't  gerucht. 
Springt  uit  de  zwanenpluira ; 

Zijn  boezem  hijgt  van  oorlogszucht. 
Zijn  lippen  blazen  schuim. 

la,  't  scheen  byna,  of  de  oude  kuit. 

Die  in  zijn  hersens  klom. 
Hem  schitterde  ten  oogen  uit, 

En  door  zijn  konen  glom. 

Hy  slaat  de  rechterhand  aan  't  zwaard. 

De  linker  aan  de  schee. 
Maar  schoon  hy  kracht  noch  poging  spaart. 

Het  lemmer  wil  niet  meé. 

Wat  vloekbre  geest,  wat  tooverkracht, 
(Dus  klinkt  zijn  schorre  stem,) 

>  Wat  spook  beheerscht  dees  schrikbre  nacht* 
En  laat  my  hier  in  klem  l 
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Helaas!  hoe  fel  zijn  gramschap bruischt, 

Vergeefs  was  't  wat  hy  trok: 
Geen  degen  hield  hy  in  de  vuist; 

Het  was  de  beddestok. 

Hy  ziet  het,  siddert,  knersetandt, 

En  weet  niet  wat  hy  doet: 
Maar  eindlijk,  heel  zijn  ziel  ontbrandt 

Van  dubbien  heldenmoed. 

DÜe  woede  (roept  hy)  die  my  blaakt, 

)) Maakt  alles  tot  geweer: 
^Stort^snoodaartsl'k  ben  thands  half  ontwaakt, 

DVoor  dees  mijn  slagen  neêr!^ 

Hy  heft  —  maar  vruchtloos  tandgeknerst  t 

In  't  prangende  gedrang, 
Blijft  de  arm  hem  stijf  aan  't  lijf  geperst, 

En  't  wapen  —  is  te  lang. 

Ook  dees,  dees  laatste  proef  mislukt! 

Wat  zal  hy  thands  bestaan  ? 
Helaas !  voor  't  wrange  lot  gebukt. 

Neemt  hy  de  ketens  aan. 

Thands  nadert  de  eedie  Amazoon. 

Met  nooit  zoo'n  hooge  borst, 
Verövraares  van  Warmonds  kroon 

En  Warmonds  dappren  Vorst. 

Zy  bliksemt  met  d'ontbloten  kling^ 

In  fleren  staatsietooi, 
En  ziet  op  d' overwonneling 

Als  't  havikj'  op  zijn  prooi. 

Haar  volgt  een  priester,  oud  en  grijs. 

En,  in  eens  omziens  tijd. 
Daar  trouwt  zy  d*  armen  Radagijs, 

Zijn  eigen  baard  ten  spijt.  — 

Wat  doet  nu  de  arme  Thiedelind  ? 

Helaas !  zy  zwijmt  van  rouw. 
En  't  eerste  klooster  dat  zy  vindt. 

Daar  wordt  zy  Stiftsmevrouw^ 


DE  DICHTER  AAN  ZIJNE  BRUID. 


Dit  houde  u  plaats  voor  kostbre  lijfsieraden^ 
Gewone  gift  van  eens  Geliefden  hand: 
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HERDER  GIFT.  DE  DIGHEER  JAN   VOS. 


Maar  schoonte  en  deugd  zijn  uwe  feestgewaden, 
Ën  deze  siert  noch  kroon  noch  diamant. 

Ik  gaf  mijn  hart ;  wat  gave  ik  u  daar  neven? 
Wat  viel  by  u,  uw  waarde,  niet  te  licht? 

Wat  heb  ik  macht,  wat  staat  my  vrij  te  geven?— 
Onsterflijkheid  in  onverganklijk  Dicht. 


HERDERGIFT. 


Wanneer  mijn  Lize  wederkomt, 
Wat  schenk  ik  haar  op  trouw  . 

Een  sijsjen  dat  verruklijk  zingt, 
En  huppelt  in  zijn  kouw:  — 

Maar  Hzijsjen,  ais  ik  *t  wel  bedenk, 
Is  al  te  snel  van  vlucht, 

En  't  blijk  van  mijn  genegen  hart 
Vloog  mooglijk  door  de  lucht. 

Het  schoonste  roosjen  uit  den  hof. 
Met  morgendaauw  besproeid :  — 

Maar  't  roosjen  is  zoo  wonder  teer. 
En  al  te  ras  verbloeid  : 

En  't  traantjen  dat  Aurora  stort 
Blinkt  (ja)  verteedrend  zacht; 

Maar  nimmer,  nimmer,  worde  't  waar, 
Dat  ik  haar  tranen  bracht! 

tiet  fluitjen,  dat  ik  gistren  sneed. 
Zoo  liefelijk  van  klank :  — 


Maar  neen,zijn]toontjens1zijn  maar  wind 
En  *t  rietjen  broos  en  krank. 

Een  spar  tiend  vischjen  uit  den  vliet, 
Gevangen  in  mijn  fuik  ?  — 

Een  bontgevlerkte  dagkapel, 

Betrapt  op  de  anjerstruik?  — 

Ach !  't  vischjen  prale  op  zilvren  glans, 
Het  vlindertj*  op  zijn  bontl 

't  Is  vaal  by  Lizes  blanke  hand, 
By  Lizes  rozen uiond. 

Wat  dan,  wanneer  zy  wederkoomt, 
Wat  schenk  ik  Lize  best?  — 

Een  trekkebekkend  tortlenpaar 
Op  't  uitgebroeide  nest. 

Ja,  't  tortel tj',  aan  zijn  weêrpaar  trouw 
En  teder  voor  zijn  broed, 

Is  't  gif  (jen  dat  aan  Lindor  piast, 
En  Lize  streelen  moet! 
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DE  DICHTER  JAN  VOS. 

Ja,  Vos  had  Dichtgeest,  zelfs  verheffing  in  zijn  Dicht ; 
Hy  dwaalt  die  't  hem  betwist,  we  erkennen 't.  Maar  verheven 

Te  zijn?  —  Ach,  de  ijdie  schijn  van  flikkring  blindt  zoo  licht! 
Neen,  dit  is  slechts  aan  't  hart  dat  edel  denkt,  gegeven. 

In  VONDEL  was  het  —  schaars,  maar  dan  ook,  ongemeen. 
En  voor  't  bereik  te  hoog  van  die  hem  blindlings  roemen : 

Hooft  had  zijn  deel  daarvan,  maar  dikwerf  slechts  te  leen, 
Ën  teder,  mag  men  hem  door  kunst  gezwollen  noemen. 

Rhetorica  was  nog  met  Poêzy  verward, 
De  Rederij  kerkraam  in  tier,  en  aangebeden ; 

In  VONDEL  was  verstand  by  warmte  van  het  hart ; 
In  HOOFT,  beschaafder  smaak  en  meer  gekuischte  zeden, 

Maar  de  arme  vos,  in  't  stof  zijns  ambachts  opgevoed ! 
Verbeelding  moest  by  hem  en  kunde  en  smaak  vervangen ; 

Hy  blaakte  in  't  zuizlend  brein  van  lichterlaaie  gloed. 
En  weinig  voelde  't  hart  by  't  borrlen  van  zijn  zangen . 

De  Lauwer  was  hem  veil  by  d'omhang  van  zijn  kring, 
't  Gemeen  dat  zijns  gelijk  zoo  gaarne  ziet  vergoden ; 

Hen,  wier  goedhartigheid  voor  smaak  en  kennis  ging ; 
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Hen,  wien  zijn  kruipende  aart  den  wierook  had  geboden. 

De  Lier  van  hooft  verstomde  als  vondels  Dichttrompet,  . 
Waar  Arans  strot  verschroeide  in  't  vloek-  en  gruwelbraken, 

En  Amstels  Schouwburg  boog  in  's  onderdrukkers  wet. 
Om  Volksaart,  zede,  en  smaak,  en  kunst  te  doen  verzaken  ; 

En  't  geen  d*Orakelstoet  der  Dichtkunst  uit  moest  maken, 
Werd  weergalm  uit  den  vreemde,  of  laffe  kermispret.  - 


AAN  DEN  HEERE  EN  Mr.  J.  VAN   s  GRAVEN  WEERT, 

HET  MIJNEN   DONOERGANO   DER   EERSTE   WA  RBLD.» 

Homerus  tolk  by  H  Vaderland, 

In  zielsgevoel  mijn  aanverwant, 

Als  vriend,  in  't  felst  des  noods  bestand, 

Ontfang  van  's  ouden  Dichters  hand, 

Aan  't  graf  genaderd  tot  den  rand, 

Dit  onvoleindigd  onderpand 

Eens  Dicht gloeds,  lang  reeds  uitgebrand  ; 

Herdenk  aan  onzen  vriendschapsband. 

En  delf  welhaast  aan  'tKatwijksch  strand, 

Mijn  beenders  onder  't  mulle  zand 

By  de  ongeziene  heideplant. 

Beveiligd  voor  des  iaffaarts  tand, 

En  waar  nooit  laffe  schoolpedant, 

Naar  d'  inge voerden  modetrant. 

Mijn  naam  en  Hollands  taal  tot  schand, 

Een  nieuwer wetsch  Gedenkstuk  plant ! 


DE  DICHTER  AAN  Mr.  IZAAK  DA  COSTA. 

Niet  anders  dan  het  bruischend  bloed 

En  de  ingeslapen  boezemgloed 
Den  bliksemdrig  van  't  hoofd  der  Goden 

(Die  boven  't  weemlend  pluimgediert 

Het  hooger  luchtazuur  doorzwiert), 
Aan  't  ouderlijke  nest  ontvloden. 

Door  de  onbeproefde  hemelbaan 

De  taaie  wieken  uit  doet  slaan 
Om  t  hart  op  verschen  prooi  te  nooden : 

Die,  daar  hy  in  't  verheven  zwerk 
De  nog  geen  vlucht  gewende  vlerk 

Aan  storm  en  wervelwind  durft  wagen. 
Nog  zelf  onzeker  van  zijn  kracht. 
Op  't  roeien  van  zijn  forsche  schacht 

Door  lucht  en  etherstroom  gedragen, 
Zich  op  den  daauw  des  hemels  wiegt, 
De  zon  in  't  brandend  aanschijn  vliegt. 

En  neérschouwt  op  de  dondervlagen  ! 
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Die,  daar  hy  uit  de  wolken  schiet, 
In  alles  aas  en  jachtroof  ziet, 

Waar  stroom,  of  gras,  of  nevels  rnischen: 
Het  zij  hy  't  weidend  lano  in  't  veld 
Met  d'  uitgestrekten  ktaauw  beknelt. 

En  blatend,  door  de  tucht  leert  kruissen ; 
Of  't  kennend  zeekalf  uit  zijn  kolk 
In  \  noidden  van  dé  hemelwolk 

Zijn  watergolpen  uit  doet  bruischen : 

Het  zij  hy  't  ijdel  nevelruim 
Doorstuift  met  gier-  of  reigerpluim 

Met  druipend  bloed  en  goor  gemengeld ; 
Of,  hongrend  naar  een  stouter  roof, 
Het  sijflend  broed  der  steen rotsk  loof 

(Met  goud  en  hyacinth  besprengeld) 
In  *t  wriemlend  drakennest  bsstookt. 
Daar  't  zwadder  van  zijn  veder  rookt. 

Om  bek  en  kromme  nagels  strengelt ! 

Niet  anders  stijgt  voor  't  oog  der  aard 
De  fiere  Dichter  Hemel  waart, 

By  't  eens  ontvonklend  boezemgloeien ; 
Terwijl  hy  't  onverdraaid  gezicht 
Op  't  stroomend  vuar  der  waarheid  richt. 

Waar  schoon  en  deugd  in  samenvloeien, — 
Op  starren  wandelt  met  den  voet. 
En  schroomloos,  aan  geen  zonnegloed 

Zijn  stoute  slagpen  vreest  te  schroeien. 

Daar  zweeft  hy  dan  door  't  Heiligdom 

Der  smettelooze  Geesten  om, 
In  zielsvergoding  opgetogen; 

Daar  ziet  hy  uit  zijn  hooger  sfeer 

Op  't  lagerdrijvende  aardrijk  neer, 
Met  door  geen  mist  bezwijmelde  oogen. 

Daar  zwelt  hy  van  eene  andre  zucht 

In  Engelreine  hemellucht 
Met  Englen-adem  ingezogen. 

Dan  giet,  dan  stort  zijn  gouden  Luit 
Verheven  Godentoonen  uit, 

Door  't  aardrijk  naauwlijks  op  te  vangen ; 
Waarby  't  zich-zelf  verliezend  hart 
Versmeltende  in  volzoete  smart 

Zich  tot  één  vloeibren  stroom  voelt  prangen  : 
Eén  opwaart  steigrende  ofTerstroom, 
Die  wolkend  om  den  gordel  zoom 

Van  't  ongenaakbre  licht  blijft  hangen! 

Mijn  Kweekling,  op  dien  arendsvlerk 
Doorktiefdet  gy  't  verwonderd  zwerk 
En  laafdet  de  aard  met  eigen  galmen. 
Vaar  voort  I  geen  dampkring  boeie  u  thands,. 
Doorstreef  den  blaauw-saffieren  trans. 
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En  ding  naar  naeer  dan  aardsche  palmen  t 
Mijn  ziel,  die  me  op  de  lippen  zweeft. 
Zal  wen  dit  leven  my  begeeft, 

Uw  schedel  als  een  damp  omwalmen. 

Omwalmen?  —  Ja;  en  dat  zy  't  mocht, 
Zy  zweefde  u  met  den  ademtocht 

Door  borst  en  kloppende  aderbuizen ; 
En,  vloog  ze  u  eens  in  't  Kunstperk  voor, 
Thands  leidde  ze  u  langs  't  Heemlenspoor 

Waar  de  ongeschapen  vlammen  zuizen, 
Eu  blies  van  uit  dien  Liefdesloed 
Een  vonk  in  't  u  doorgolvend  bloed. 

Om  't  levend  woord  ter  eer  te  bruizen. 

Gewis,  hoe  't  om  ons  henen  stormt, 
Gy  zijt  tot  eedier  lot  gevormd, 

Voor  grooter  dan  deze  eeuw  geboren. 
Uw  ziel  verfoeit  bekrompen  Waan : 
Uw  oog  staart  Waarheid  moedig  aan^ 

En  voelt  haar  in  uw  boezem  gloren. 
Gy,  spruit  van  Jacoh,  Judaas  zaad, 
Ik  lees  in  't  hart  dat  in  u  slaat: 

Gy  zult  —  gy  zult  zijne  inspraak  hooren. 

Da  COSTA,  ja,  een  woedende  eeuw 

Vervul  heel  de  aard  met  Helsch  geschreeuw, 

Wy  zien  't  verlossend  tijdstip  naderen. 
Hy  komt  de  Vorst  dien  hrel  wacht, 
Hy,  eens  voor  onze  schuld  geslacht, 

De  hoop  en  Lofzang  onzer  vaderen! 
Hy  komt.  omstuwd  met  wraakgeschal. 
Den  afval  dempen  van  't  heelal. 

De  zijnen  tot  Zijn  Rijk  vergaderen. 

Mijn  Kweekling !  wees  me  een  levend  beeldt 
Wees  door  mijn  Vaderzucht  hertecld. 

Wat  ik waar  ik  naar  trachtte  en  streefde. 

Wees  Dichter,  maar  u-zelf  alleen  I 
Veracht  den  wierook  van  't  gemeen, 

En  wie  zich  d'  ijdlen  hoop  verkleefdel 
Wees  vrij.  in  daad,  gevoel,  en  toon! 
Wees  braaf,  en...  Christen !  en  mijn  Zoon, 

Zoo  was  't  niet  vruchtloos  dat  ik  leefde. 


AAN  MIJNE  E6ADE. 

BY  DE   UITGAVE   VAN   HAREN   AFZONDERLIJKEN   BONDEL   »POêZY.» 


In  de  luwte  van  mijn  bladeren, 
Aan  mijn  stevig  .hout  geleend. 

En  in  dauw  en  storm  en  regen 
Onafscheidelijk  vereend, 

Groeidet  ge,  edel  Cedertwijgjen, 

BiLDERDIJK.  »♦•• 


Gants  aanspraakloos  aan  mijn  zi^ 
En  uw  eerste  loofontschieten 

Was  een  bloot  sieraad  voor  my. 
Om  mijn   zwaren  sUm  gekronkeld. 

Werd  me  uw  boezem  tot  een  kroon ;. 
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SAFFO  EN   ALCÉUS. 


En  mijn  dorheid  dorst  braveeren 

Op  het  u  verschuldigd  schoon. 
Thands,  op  eigen  voet  geworteld, 

Hieft  gy  't  groenend  hoofd  om  hoog, 
En  met  onmiskenbren  luister 

Blinkt   en  schittert  ge  in  het  oog. 
Ja,  mijn  bladkruin  is  gevallen; 

De  uwe  heeft  zich  uitgebreid, 
En  verhistigt  hart  en  oogen 

Door  de  lommer  die  zy  spreidt. 
Wees  dan  nu  de  roem  der  dalen, 

Waar  het  uchtendchoor  in  hupt. 
Met  Auroraas  morgentranen 

Van  den  hemel  overdrupt ! 
Moog  de  Zangvorstin  der  wouden, 

Louter  stem  in  vederdosch, 
In  uw  top  haar  zetel  vesten, 

Als  zy  ooren  schept  aan  't  bosch  ! 
't  Leeuwrikj',  uit  den  slaap  geschoten, 

By  het  rijzend  morgenlied 
Zich  uw  loof  ten  tempel  kiezen 

Als  zy  't  licht  haar  hulde  biedt ! 
Moog  het  vinkjen  kwinkeleeren 

In  de  schuilplaats  die  gy  't  geeft: 
En  het  duifjen  lieflijk  kirren 

Daar  hel  door  uw  takjens  streeft ! 
't  Tjilpend  muschjen  zich  vermeiden 

Onder  't  welfsel  van  uw  blad ; 
En  geen  Progne  zich  vernieuwen 

Dat  zy  Itus  nooit  vergat ! 
Smaakt  de  Wandlaar  in  uw  schaduw 

Rust  by  feilen  middagbrand. 
En  vloei  zegen  van  zijn  lippen 

Voor  het  tentdak  dat  gy  spant! 
Moog  hy  't  uur  gezegend  heet  en 

Dat  uw  twijgjen  schonk  aan  de  aard; 
En  de  hand  die  't  wordend  telgjen 

Heeft  gekoesterd,  heeft  bewaard  ! 
De  oude  tronk  zal  in  't  versterven. 

Door  niets  levends  meer  bezocht. 
Zich  in  't  denkbeeld  nog  verjongen 


Dat  hy  u  beschutten  mocht. 
Of,  zoo  nog  een  droeve  tortel 

Op  zijn  schors  haar  lot  betreurt 
Eer  hem  vorst  of  on weêrs woeden 

Van  zijn  drogen  wortel  scheurt; 
Mengt  haar  weetoon  zich  aan't  ruischen 

Als  het  West  uw  bladers  groet. 
Ook  die  kreet  van  dood  en  jammer 

Valt  hem  by  uw  glorie  zoet.  -- 
Groei   dan,  bloei  dan !  schroom  geen 

Ducht  geen  onweer! heft  uop  [buien! 
Boven  eik  en  breede  linden, 

En  abeel-  en  cedertop  ! 
Schroom  niet  (gaat  hy  u  ontvallen 

Die  u  eer  zijn  steunsel  bood,) 
Naar  den  hemel  op  te  streven 

Als  zijn  grond-  en  echtgenoot. 
Hooger,  hooger  moet  gy  rijzen ! 

Hooger  dan  een  arend  zweeft! 
Boven  roem  en  eerbewijzen 

Die  deze  eeuw  te  schenken  heeft ! 
Hooger  dan  mijn  krachten  strekken': 

Dan  mijn  uitzicht  reiken  kon. 
Toen  my  de  Engel  op  kwam  wekken 

Waar  mijn  morgen  meê  begon  ! 
Dierbre  zalfster  van  mijn  ween, 

Die  mijn  lot  en  leven  deelt. 
Nooit  bezweken  onder  't  strijden 

Waar  de  plicht  den  moed  l>eveelt; 
Neen,  by  geene  onzaalge  wareld. 

Door  geen  daverende  lof. 
Schat  men  Dichtkunst  op  haar  waarde: 

Ze  is  geen  burger  van  dit  stof. 
Met  den  voet  deze  aard  vertreden 

Met  het  hoofd  in  de  Englenrij, 
Heel  de  ziel  aan  't  stof  te  ontrukken! 

Dil-alleen  is  Poëzy. 
Gy,  uw  hart,  kan  dit  gevoelen, 

(Zy  is  't  die  uw  borst  ontgloeit:) 
God,  en  hem-alleen  bedoelen. 

Is  de  bron  waar  uit  Zy  vloeit. 


SAFFO  EN  ALCÉUS  ' 

(aan  mijne  egade.) 


Als  by  de  onderaardsche  scharen. 
Door  geen  zonnestraal  verlicht, 
Saffoos  zieldoordringend  Dicht 


Huppelt  op  Eöolsche  snaren  : 

Als  Alcéus  forscher  maat 
Zwervensplagen,  krijgsrumoeren. 


i  »By  uitstek  streelt  hel  my.  dat  men  met  de  Poêzy  mijner  egk  zo )  tevreden  schijnt.  Th:«ns 
aal  men  haar  recht  doen  :  want  in  vereeniging  met  mijne  verzen  deed  men  het  niet.  Mijn 
«waarder  stem  verdoofde  haar  zachter  en  gevoeliger  toon.  Hebt  gy  mijn  AlcAiis  en  Saffo  ge- 
lezen i   Laat    men    my   nu  vrij  vergeten  :  ik  heb  twee  leerlingen  gemaakt,  die  oorspronkelijk 


SAFFO  EN  ALCÉUS.   LOF. 
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En  verzwelgend  zeeberoereu, 
Op  zijn  gouden  cyther  slaat: 

Dan  ontzetten  zich  de  schimmen ; 
Spraaklooze  aandacht  klemt  het  hart, 
Heilige  eerbied,  zoete  smart : 
Maar  wanneer  zijn  tonen  klimmen, 

En  de  donder  van  zijn  stem 
Neérgebonsde  Dwingelanden 
Bliksemt  in  metalen  banden, 
Beeft  heel  de  afgrond  onder  hem. 

rakeloos  op  één  gedrongen, 
Drijft  in  de  on  verbreek  bre  nacht 
't  Breedgeschouderd  Voorgeslacht 
Op  den  adem  van  zijn  longen, 

Op  de  klanken  van  zijn  lier; 
En  het  drinkt,  met  volle  togen, 
Oor,  en  borst,  en  vlammende  oogen. 
Stroomen  van  geheiligd  vier. 

Alles  heeft  zich-zelf  verloren, 
't  Honderdhoofdig  Heigedrocht 
Ligt  ontketend  in  zijn  krocht, 

Met  ter  neer  gestreken  ooren, 
Vastgeboeid  door  't  maatgeluid. 

Zelfs  der  Eumeniden  slangen 

Rusten  van  haar  H  hoofd  te  om  prangen. 
Storten  geenen  i( wadder  uit. 

Dan  vergeet  zich  in  't  verrukken 
Zelfs  Proraetheus  arendsbeet, 
Tantalus  versmachtend  leed, 
y  't  vervoerend  vingerdrukken : 
En  Orions  reuzentred 
Weet  van  lynxen  langs  de  bergen 
Noch  van  leeuwen  op  te  tergen. 


Door  die  too verkracht  verplet. 

Dichtkunst,  o  wat  is  uw  tooveren  ! 

Wat  weerstaat  uw  wonderkracht. 

Die  de  rotsen-zelf  verzacht  ?  — 
Plukt  voor  's  Dichters  kruin  geen 

[loveren ; 

Duikt  geen  parels  uit  het  diep ! 
Neen,  met  's  Hemels  starren  vonken 
Moet  die  Godenschedel  pronken. 

Dien  Natuur  een  Dichter  schiep ! 

Maar  die  bloem  der  Godenzonen, 

Grooter  dan  een  Wareldvorst ! 

Waar,  waar  ademt  thands  zijn  borst? 
Waar  is  't  golven  van  zijn  tonen  ? 

Dichters,  thands  dien  naam  tot  hoon. 
Zwijgt,  of  leert  uw  cythersnaren 
Met  Alcéus  grootheid  paren 

En  met  SafToos  teder  schoon  !  — 

Dierbre,  schoon  wy  tonen  kwelen 

In  een  ruwer  Noorderlucht. 

Waar  geen  zoete  Zefirsziicht 
De  eens  onl gladde  borst  mag  streelen; 

Zoo,  van  Oostergloed  doorblaakt. 
Onze  saamgesmolten  zielen 
Van  heur  oorsprong  niet  vervielen. 

Noch  ons  hart  zich-zelf  verzaakt : 

O  vereenen  we  onze  klanken  I 
Toonen  we  aan  het  Vaderland, 
Hoe  het  echte  Dichtvuur  brandt 

Ook  in  half  gedoofde  spranken  1  — 
Klinkt  mijn  koopren  keel  te  zwaar. 

Meng  uw  zilvren  stem  daar  onder; 

En  men  hoor  Alcéus  donder 
Smelten  met  de  Eóolsche  snaar. 


LOF. 


'k  Versmè  de  Lof,  de  hulde  niet. 
Die  't  algemeen  een  Dichter  biedt; 

Zy  toont  dat  hy  in  't  hart  kon  dringen, 
.la,  wie  zijn  tijdgenoot  waardeert. 
Verdient,  dat  hem  de  nazaat  eert 

By  Febus  noeste  volgelingen. 


Maar  voelt,  die  om  dien  lauwer  zwoegt 
En  't  hart  met  deze  lof  vernoegt. 

Zich  boven  dees  zijn  eeuw  verheven  ? 
En  waant  hy  dat  het  Nageslacht 
Alschoon  het  zijn  verdienste  ach  f. 

Hem  de  eigen  Dichterlof  zal  geven  ? 


zijn  en  geen  copién  of  naüpers  van  hun  vuurganger  als  anderen  deden.  Mijn  vrouw  en  Da 
Coata  zullen  de  wereld  overtuigen,  dat  Poézy  by  my  nog  iets  hooger  was  dan  't  geen  ik  my 
eigen  kon  maken  ;  en  dal  men  dien,  die  de  vlerken  uitslaat,  in  geen  kooi  moet  willen  sluiten, 
maar  in  de  ruime  lucht  brengen,  waar  hy  ze  voeren  kan.  en  ook  daar  niet  voorvlicgen,  maar 
geleiden  en  steunen."  -    B.  aan  de  Vries    [Brieven^  II,  bl.   214). 
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LOF-  DE  GETROUWE  DEM0TE8.  BELIJDENIS. 


Bedenkt  dit,  die  u-zelve  vleit 
Met  stroomen  van  onsterflijkheid 

En  eeuwigdurend  gloriebrommen ! 
De  grilligheid,  de  smaak  der  eeuw, 
Verwekt  het  luidste  lofgeschreeuw, 

Maar  't  moet  ook  met  die  eeuw  ver- 

[stommen. 

Mijn  leeftijd,  die  zoo  menig  hoofd 
Die  onverdorbre  krans  belooft ! 

Zie  eerst,  waartoe  uw  arm  kan  reiken. 
Al  vrat  ge  ooit  toezegt  boven  dit, 
Zijn  ijdle  nooten  zonder  pit. 

Zijn  vijgen  van  de  onvruchtbare  eiken. 

Of  is  't  by  wijs  van  laatsten  wil 
('t  Zij  Testament  of  Ck)dicil) 
Dat  we  iemand  zulk  een  lof  vereeren, 


En  't  ons  vervangend  Nageslacht, 
Uit  Erfbeschikkers  vrije  macht 
Belastigen  met  ze  uit  te  keeren? 

Ach,    Vrienden  !   waant  ge  u  zulk 

[een  recht, 

Zoo  leer  hetgeen  het  wetboek  zegt: 
Die  ge  ooit  met  Making  wilt  bezwaren. 

Op  die  moetge,  of  het  gaat  niet  aan. 

Geen  minder  som  doen  overgaan 
Dan  't  geen  gy  wilt  dat  ze  uitbetalen. 

Hy  dan  verzeekre  ons  de  eeuwigheid. 
Die  niemand  noch  zich-zelf  misleidt, 

Maariets  by  't  Nakroost  in  kanbrengent 
Doch,  wien  geen  Naneef  noemen  zal. 
Diens  lof  is  ijdel  luchtgeschal, 

En  ras  vervliegend  reukvochtplengen. 


DE  GETROUWE  DEMOTES. 


AAN   ZIJN   KONING. 


Mijn  trouw  vereischt  geen  loon  :  ze  is  adem  van  mijn  borst; 
Geen  dienstbewijs,  maar  zucht  en  kwijting  van  't  Geweten : 

Gy,  acht  gy  ze  eerbied  waard,  ontzie  haar  reinheid,  Vorst! 
En  wikkel  ze  in  geen  praal  van  lint  ot  ordeketen; 

De  Deugd  is  grooter  dan  uw  eergift,  dan  uw,  kroon  : 
En,  wilt  gy  ze  aan  uw  Volk  ten  les  en  voorbeeld  geven, 

Zoo  strekke  uw  gunstbewijs  de  menschheid  niet  tot  hoon, 
Als  waar  ze  een  lager  rang  van  burgren  te  verheven. 

Schenk  Wapenschild  of  Ster  wien  geen  verdienste  siert. 
Wier  hart  niet  vatbaar  is  hun  plichten  aan  te  hangen : 

De  halsband  wordt  vereischt  by  zwerfiiek  ongediert' ; 
Maar  moet  geen  vrijen  nek  eens  trouwen  wachthonds  prangen  • 

Het  bloed  maakt  d'  Adeldom,  geen  Vorstenperkament ; 
De  deugd  het  braaf  gemoed,  geen  ijdel  Ridderteeken. 

Geef  wat  het  oog  verblindt  aan  ciie  zich-zelf  niet  kent ! 
Den  brave  niets  dan  't  recht  om  naar  zijn  hart  te  spreken. 


BELIJDENIS. 


Hard  mag  't  schijnen,  onder  Wijzen 

Voor  een  slechthoofd  door  te  gaan; 
Doch  wiens  wijsheid  dwazen  prijzen. 

Houdt  diens  eerzucht  zich  voldaan  ? 
Neen,  ik  kan  wei  dwaasheên  velen 

Mits  het  eigen  dwaasheid  zij ; 
Maar  den  dwaze  na  te  spelen 
Om  zijn  lof  en  gunst  te  deelen. 

Is  nog  meer  dan  razerny. 

'k  Gun,  wien   't  lust,  die  ijdle  glorie 


Die  een  schendige  aanhang  biedt- 
Blaas  hun  domheid  vrij  victorie, 

Ik  ben  ij  dat  juichen  niet. 
Hen,  die  tot  geen  eeuw  behooren 

Die,  aan  God  en  waarheid  vreemd. 
Plicht  en  hart  heeft  afgezworen. 
Kan  geen  dol  geraaskal  storen 

Dat  zijn  koekooks-lesjen  teemt. 

Maar  verga,  wie  ooit  betichte 
Dat  mijn  ouderdom  of  jeugd 


AAN   DE  HEDENDAAGSGHE  G0DSDIENSTST00RDER8  ENZ. 
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Voor  de  hersenschimmen  zwichtte 
Van  een  Filozoofsche  deugd; 

Ooit  die  afgodsbeelden  duldde, 
Die  een  Helsche  modegril 

Voor  het  oog  zoo  fraai  verguldde; 

Dolle  waang  e  1  ij  k  he  i  d  hnldde, 
Volksgezag,   of  vr  ij  en  wil- 

Wie  dien  gruweileer  belijden 


(God  vergeve  't,  die  het  doet !) 
Zal  ik  rusteloos  bestrijden 

Tot  mijn  laatsten  druppel  bloed. 
En,  moet  alles  ray  begeven, 

Die  my  dwars  door  leed  en  nood 
Heengeleid  heeft  door  het  leven. 
Als  mijn  Heiland  aan  te  kleven, 

Blijft   mijn  toevlucht  in  den  dood. 


AAN  DE  HEDENDAAGSGHE  60DSDIENSTST00RDERS. 

Wat  blaft  ge,  o  vurige  hondenstoet ! 
Den  vreemdling  na,  en  bijt  onnoozlen  naar  de  hielen, 

Op  't  u  mishaaglijk  kleed  verwoed. 
En  lekt  de  vuile  hand  van  snode  plonderfielen  ? 

Komt,  wendt  den  bozen  muil  op  my 
Die  't  scheurziek  wolfsgebit  uw  kaken  uit  zal  breken, 

En  laat  een  braven  wandlaar  vrij. 
Die  't  rustig  pad  betreedt,  van  't  spoor  niet  afgeweken. 

Lafharte  gluipers  by  de  nacht, 
Om  d*  u  gesloten  stal,  den  schaapstal,  in  te  dringen ; 

Maar  moedig,  om  by  de  overmacht 
H  Ontzette  herdervolk  naar  strot  en  keel  te  springen ! 

Gy,  bastaartbroed,  van  wolventeelt, 
Hyénaas  listigheid.  en  tijgerlijke  woede, 

Die  kudde  en  kooi  als  buit  verdeelt, 
En  thans,  noch  wachtknaap  ducht,  noch  herderlijke  roede ; 

Wacht,  wacht  u !  de  Opperwachter  leeft. 
En  slaapt  niet  zorgloos  in,  als  Schaap-  en  Volkenherder, 

•    Zijn  arm,  waar  leeuw  en  wolf  voor  beeft, 
Wenkt  uit  de  wolk  en  roept :  »Vermeetle  hoop,  niet  verder!» 

Gaat,  vult  de  wouden  met  gehuil; 
Onrust  de  stille  nacht  met  uw  vervaarlijk  blaffen ; 

Rukt  (wilt  gy  't)  lijken  uit  den  kuil ; 
Zijn  lang  getergd  geduld  zal  eens  den  moedwil  straffen 

En  wy,  wien  H  bloed  in  de  aders  zwelt, 
Wy  durven  heel  uw  tal,  ook  wapenloos,  verwachten , 

Wy  proefden  't,  hoe  de  hondsbeet  knelt, 
En  hoe  die  wonde  bloedt,  maar  leerden  H  ook  verachten ; 

Ot,  kunt  gy  't,  bijt  mijn  gorgel  af. 
En  rijt  mijn  boezem  op,  verscheurt  my  de  ingewanden  ! 

Te  wiiken  waar  dit  hart  te  laf, 
Dat  Waarheid,  God  noch  Recht,  voor  't  leven  zal  verpanden. 

Verwoest  weer  d'  akker  die  my  voedt : 
'k  Mag  hongren :  k  heb  een  God,  een  Heiland  aan  mijn  zijden 

En  't  scheemren  daagt  van  d'  uchtend-gloed, 
Die  van  't  Gewetensjuk  der  Spottren  zal  bevrijden 


FEESTZANG  DER  VRIJHEID  EN  VERDRAAGZAAMHEID. 


Gevoelens,  ja,  die  God  onteeren 
Mag  ieder  in  de  Kerk  wel  leeren. 


En   dit  met  mond  of  pen  te  keeren 
Is  dwinglandy  : 
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FEESTZANG  DER   VRIJHEID  EN  VERDRAAGZAAMHEID.  RONDEDANS. 


^Taar  niet  met  Siegenbeek  te  spellen, 
En  voor  den  kap  met  nieuwe  bellen 
Den  vaderlijken  hoep  te  stellen, 
Staat  niemand  vrij.  — 

De  Dordtsche  vaders  zijn  tyrannen 
Met  nieuwigheden  uit  te  Iwnnen ; 
Maar   wy,   die    thands  de  vierschaar 

[spannen, 
Wy  feilen  niet : 

En  niet  roet  ons  te  willen  denken, 
Weerspannig   zijn  aan  onze  wenken, 
Is  *i  hoog  gezag  der  wijsheid  krenken 
Die  t  h  a  n  d  s  gebiedt. 

Gelij  fstaffierd  metroaandbladschrij  vers, 
Doorblaakt  van  't  vuur  des  held^nij  vers, 
Vervolgen  wy  die  stijve  drijvers 
Van  *i  oude  licht ! 

Thands  geen  genade  voor  een  letter! 
Geen,  voor  een  Siegenbeekschen  ketter! 


Sla  Haman  Bilderdijk  te  pletter. 
En  alles  zwicht  1 

Dus  klinkt  de  toon  der  vrijheidstanders. 
Dier  warelddwingende  Aiexanders, 
Dier  nieuwgebakken  Vaderlanders, 
Van  d'  echten  aart  1 

Aan   Fransche  moord  en  godsdienst- 

[lasteren, 
Aan  Duitsch  verstand-  en  taalverbaste- 
Erkent  m  en '  ( bloed  der  sim  iasteren  [ren  y 
Hun  oorsprong  waard. 

Triomf  dan,  edel  kroost  der  apen. 
Tot  's  warelds  onderricht  gescnapen. 
Dat  niemand  langer  voort  laat  slapen 
In  d*  ouden  soes! 

Triomf,  o  Helden  der  verlichting, 
In  't  heil  der  nieuwe  Statenstichting! 
't  Heelal  erkent  u  zijn  verplichting^ 
A  vous !  a  vous ! 


RONDEDANS  (IN  FUTURO)  OM  EEN  DOODKIST. 


Nu  is  Bilderdijk 
Een  lijk, 
Nu,  zijn  mond  gesloten; 
Nu,  zijn  pen  en  vinders  stil; 
Nu  heeft  Marsyas  zijn  wil. 

Trouwe  bontgenooten ! 
Met  den  dood  van  Bilderdijk 
Is  de  zetel  van  ons  Rijk 
Niet  meer  om  te  stooten  ! 

Nu  met  nieuwe  kracht 
En  macht 
Aan  het  taalverbasteren  ! 
Maat  en  toon  en  kloek  verstand 
Weggebannen  uit  het  land ! 

Juicht  nu,  Poêtasteren : 
't  Echte  Hollandsch  moet  ter  zij ; 
Schittert  nu  met  Moffery, 
Nieuwen  stijls  Scholasteren  ! 

Spreidt  nu 't  n ach  t1  ijk  schoon 
Ten  toon. 
Schijnt  als  heldre  starren ! 
Zet  u  op  Parnassus  top ; 
Discht  cfaar  h  em  elstok  visch  op; 

Rolt  in  zegekarren ! 
't  Moffen  stokpaard  holl'  na  door! 


Niemand  meer  in  't  rechte  spoor 
Zal  den  weg  versparren. 

Nu  een  hoog  Gerecht 
Belegd ! 
Nu  de  bank  gespannen ! 
Al  zijn  schriften,  hoe  genoemd. 
Tot  het  mutsaartvuur  gedoemd^ 

En  zijn  naam  verbannen! 
Thands  gewenteld  in  het  slijk, 
En  in  spijt  van  Bilderdijk 
Zijn  wy  groote  mannen. 

Nu  eens  op  zijn  kist 
Gep.st, 
Wie  zal  't  ons  beletten? 
Heel  het  rijk  van  taal  en  dicht. 
Nu  zijn  mond  gesloten  ligt. 
Knielt  voor  onze  wetten  : 
En  de  Duivel  haal  hem  weg, 
Die  geen  ja  en  amen  zegg\ 
Waar  we  ze  nittrompetten !  — 

't  Land  was  voor  een  tijd 

Hem  kwijt. 
Welk  een  tijd  van  weelde! 
Vrolijk  gaven  wy  de  wet; 


OP  EEN  AFBEELDSEL  VAN  MY.  HET  WIEL  VAN  HEUSDEN. 
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Maar  in  't  midden  van  dien  pret, 

Eer  men  H  zich  verbeeldde, 
Komt  die  rechte  brekespel 
't  Spellersbaasjen  op  zijn  vel, 
Die  zoo  't  prinsjen  speelde. 

Maar  nu  zeidt  hy  hach 
Noch  wach  ! 
Ja,  wy  triomfeeren  ! 
Dulden  moet  nu  Bilderdijk 
Dat  -wy  dansen  op  zijn  lijk 

Als  gelubde  beeren : 
Al  de  kikkers  in  de  sloot, 


Zingen  vrolijk :  dLouw  is  dood. 
Nimmer  moet  hy  keeren  1» 

Kwik-k  wak-kwak  en  rik- 
Kik-kik  i 
Nu  is  't  vrij  krioelen ! 
Spring  nu  vrolijk,  plomp  en  plasch^ 
Riddervolkjen  van    t  moeras, 

Om  uw  lust  te  koelen ! 
Nu  is  't  kermis  wijd  en  zijd ; 
Bilderdijk  is  't  hach  jen  kwijt. 
Vast  staan  onze  stoelen. 


OP  EEN  AFBEELDSEL  VAN  MY. 

Al  weer  een  nieuw  momaangezicht 
By  zoo  veel  andren,  opgedicht 

Aan  den  armen  Hilderdijkl 
Het  een  druischt  tegen  't  ander  aan  ; 
Kn  ieder  wil  voor  't  echte  gaan. 
Gewaarborgd  door  Natuur  met  d'  onmiskenbren  ijk. 
Voor  my,  indien  ik  spreken  zal, 
'k  Bestem  of  wraak  ze  geen  van  al, 

En  weet  ook  niet  waar  't  schort : 
Maar  hoe  ik  ze  allen  meer  bekijk, 
Hoe  meer  ik  steeds  nieuwsgierig  word, 

Waarop  ik  toch  gelijk  ? 


HET  WIEL  VAN  HEUSDEN 


7>Men  roept,  men  roept  van  d'  overkant 
Der  Burggracht,  eed  Ie  vrouw! 

Het  schijnt  een  reiziger  in  nood, 
Die  trantelt  van  de  koO.»  — 

»Een  Reiziger?  Wy  zijn  alleen. 
En  mijn  Gemaal  is  'ver, 

Wat  ware  't,  zoo  er  onraad  school, 
Als  ik  de  deur  ontsper !» 

]>  Het  maanlicht schijnt,hy's  on  verzeld:— 
Zijn  uitzicht  spelt  geen  kwaad:  — 

De  wind  snijdt  fel,  de  sneeuwvlok  valt:— 
Wat  vreest  gy  voor  verraad?» 

i> Welaan   dan!  Iaat  de  valbrug  neer, 

En  lei  hem  in  de  zaal 
Maar,  Herman,  hoü  een  wakend  oog. 

Ik  beef  voor  dit  onthaal. 

7) Ik  weet  niet  welk  een  voorgevoel, 
Wat  heimelijke  schrik. 


Zich  van  mijn  boezem  meester  maakt 
Als  in  één  oogenblik  t>  — 

De  valbrug  daalt,  de  poort  ontsluit. 

De  Reizende  treedt  in, 
En  wordt  de  Burchtzaal  opgeleid 

By  Roberts  gemalin. 

Zijn  houding  fluistert  eerbied  in  ; 

Hy  draagt  den  boezem  hoog; 
En  meer  dan  Krijgsmans  waardigheid 

Ontschittert  aan  zijn  oog. 

Zijn  stem,  schoon  thands  door 't  wéér 

[verschraald. 

Klinkt  deftig  uit  de  borst. 
En  ieder  voetstap,  ieder  wenk, 

Draagt   kenmerk  van  een  Vorst* 

Zy-zelve  zit  met  ééne  Maagd 
(Die  aan  heur  zijde  staat.) 

De  hand  aan  't  snorrend  spinnewiel. 
En  spint  een  purpren  draad. 


'^» 
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Een  zilvren  lampjen  aan  't  gewelf 
Geeft  flaauw  en  scheemrend  licht, 

En  werpt  een  schaduw  over  haar, 
Maar  schijnt  hem  in  't  gezicht. 

vWeee  welkom  (zegt  zv),  vreemdeling! 

Ontschuil  hier  H  baldrend  weer, 
En  smaak  hier  't  brood  van  onze  teelt, 

Eu  zit  bemoedigd  neer. 

*Zie  daar  een  zetel:  hier  den  disch, 

Met  avondbrood  gedekt; 
En  't  zachte  leger  wordt  gespreid, 

Dat  gy  uw  leiden  strekt !» 

•Ik  neem  (dus  spreekt  hy,)eedle  vrouw! 

Uw  aanbod  dankende  aan ; 
Uw   dak,  uw  brood,  uw  waterdronk, 

Als  moede  en  mat  gegaan. 


•Maar  neen,  geen  koets  ontvangt  m 
Geen  leden  strek  ik  uit; 


ft 


my 

lijf, 


Zoo  lang  ik  't  geen  ik  zoek,  niet  vind  : 
En  'k  zoek  —  een  dierbre  spruit,  d— 

»Een  spruit?»  vraagt  \da,diepgeroerd. — 
«Een  dochter  (ze^t  hy),  ja  ! 

En  de  eenige  uit  een  zalige  Echt; 
Om  wie  ik  zwerven  ga. 

D  Reeds  zwierde  ik  twee  paar  jaren  lang 

Door  zand  en  heiden  om  ; 
Mijn  hair  werd  aan  mijn  slapen  grijs, 

Mijn  kniên  stram  en  krom. 

•Dan,  dan  eerst  rust  ik  't  moede  lijf. 
En  strek  ik  't  op  de  koets. 

Als  €rod  my  't  kostlijk  pand  hergeeft, 
De  laatste  hoop  mijns  bloeds- 

•Dit  zwoer,  dit  houde  ik.  •— Ada  zucht; 

»Ach !»  zegt  zy,  en  verbleekt. 
Thands  kent  zy  hem  die  voor  haar  staat 

Wiens  taal  haar  ziel  doorsteekt. 

Haar  borst  verkropt,  en  vindt  geenlucht; 

Haar  tong  is  vastgeklemd; 
En   't  hoofd  zinkt  snikkend  naar  den 

[schoot, 

Die  van  beur  tranen  zwemt. 

Zy  twijfelt,  hoe  of  wat  te  doen? 
Wat  taal  is  't  die  hier  voegt? 


En  hoe  verbergt  zy  d'  eisbren  schok 
Waarvan  haar  boezem  zwoegt? 

Het  lamplicht  knapt,  en  flikkert  op. 

Als  oogde  't  naar  haar  om ; 
Maar  zy  verbergt  zich  't  aangezicht, 

En  't  snorrend  wiel  wordt  stom-  — 

•Mijn  ramp,  mijn  Vaderlijke  ramp 
(Dus  zegt  de  vreemde  gast), 

Heefl,  teedre  vrouw,  u  't  hart  ontroerd. 
Uw  zacht  gevoel  verrast. 

»Heb  dank  voor  zulk  een  deerenis  ; 

En  de  al  voorziende  God, 
Zoo  ge   eenmaal  blijde  moeder  wordt. 

Behoede  u  voor  mijn  lot! 

))  Beproef,  o  teedre,  proef  het  nooit, 

Hoe  Oudren boezem  treurt, 
Wanneer  men  uit  het  ingewand 

Het  hart  voelt  weggescheurd  !•  — 

>0  Hemel!  (roept  zy)  Hemel,  ach!»  — 
Een  onmacht  grijpt  haar  aan. 

Haar  Maagd  schiet  toe,  de  Grijzaart 
Hoe  zal  het  hier  vergaan  ?  [schrikt : 

Men  sprenkelt  haar  't  ontverfd  gelaat 
Met  frisch  geschepte  bom ; 

Men  houdt  ze  een  vlaswiek  vlammend 
Met  roo kende  eikelbom.  [voor, 

Zy  gilt!  verwilderd  heft  zy  't  oog. 

En  slaat  het  woest  in  't  rond ; 
Maar  't  sluit  zich  door  een  stuiptrek  wéér, 

Met  saamgeschroefden  mond. 

De  tanden  kleppren  op  elkadr, 

Of  klemmen  stijf  op  éèn  ; 
En  't  lichaam,  van  zijne  angst  vermast, 

Blijft  roerloos  als  een  steen.  — 

Nu  klinkt  de  jachthoorn  door  de  lucht. 

En  davert  aan  de  poort. 
Die  schok  hergeeft  haar  d'  ademtocht: 

Zy  heeft  de  stem  gehoord. 

»'t  Is  Heusden!  (roept  zy)  Hemel,  dank! 

Ja,  't  is  mijn  Echtgenoot ! 
Zijn  weêrkomst vloog  myn  hoop  vooruit: 

Hy  redt  mij  van  de  dood  !• — 

Men  opende;  —  de  Ridder  stijgt 
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Langs  d'ouden  marmertrap :  — 
Men  hoort  door  H  holle  gangportaal 
Den  weergalm  van  zijn  stap. 

Daar  vliegt  hem  de  Ëg&  nu  om  't  hart; 

Daar  zinkt  zy  aan  zijn  knie  : 
»Ach  (zegt  ze)  de  Almacht  zy  geloofd, 

Dat  ik  u  wederzie!»  — 

sWat  deert  u,  Dierbre  ?»—  >Zie  slechts 
Beschouw  wie  voor  u  staat ;     [om ! 

En  dan,  Geliefde,  vraag  niet  meer. 
Waarom  my  't  hart  dus  slaat.»  — 

De  schildknaap  nadert  met  zijn  toorts, 

De  Burchtzaal  is  verlicht : 
»Wat  wonder!   (roept  de  Ridder  uit) 

Wat  koomt  my  voor  *t  gezicht! 

>Hoe  (zegt  hy)  Englands  Koning  hier!» 
»Hoe!    Heusdeni»  (roept  de  Vorst. — 

En  zy  schreeuwt  »o  mijn  vader!»  uit, 
Met  sidderende  borst. 

»0 !  (roept  zy)  o  vergeef!»  —  en  valt 

Dien  Vader  aan  zijn  voet ; 
En  Ethelijn,  zich-zelf  ontrukt, 

Verstijft  en  kookt  het  bloed. 

»Ja  (zegt  hy),  'k  ben  die  Ethelijn, 

Die  vader  zonder  kind. 
Die  't  hier  den  Roover  wedereischt, 

In  wiens  geweld  hy  't  vindt. 

«Hergeef,  gy,  Roover !  dees  uw  prooi  — 
Of  — sidder  voor  mijn  zwaard!»  — 

»Ik  siddren?  ik!»  roept  Heusden  uit, 
Kloek  moedig,  maar  bedaard  : 

»De  Hemel  schonk  my  Adaas  hart; 

Ik  smeekte  u  om  haar  hand 
'k  Ben  Ridder,  Vrijheer,  u  gelijk; 

En  Koningen  verwant  »  — 

>Ik    Vader.»  —  »Ja,  uw  telg  ten  heil 
0^Wees  Vader ;  geen  tyran : 
Het  hart  neemt  geen  beveldwang  aan; 
De  liefde  gruwt  daarvan. 

»Het  Godlijk  oog  waakt  over  de  Echt: 
Van  God,  de  Huwlijksmin  1 

Ontmenschte,  streve  uw  overmoed 
Daar  vruchtloos  tegen  in  ! 


»Een  heilige  Echt  voor  de  eeuwigheid 
Verbindt  ons  hart  en  hand, 

En  zegende  haar  kuischen  schoot 
Door  't  tederst  liefdepand- 

»Verstomt  gy?  —  Trap  uw  telg  op 
Wreedaartige  barbaar!^        ['t  hart, 

Als  vader  hebt  gy  't  diep  gegriefd ; 
Voleind  als  Moordenaar! 

» Of— keer  tot  menschlijkheid  te  rug. 
En  hoor  de  stem  van  't  bloed  ; 

En  dan  —  zie  't  bloed  van  Teisterbant 
Met  Ada  aan  uw  voet !»  — 

Den  Grijzaart  beven  hart  en  knién  : 
Zijn  oog  onl vloeit  een  traan.  — 

Zijn  krod^t,  en  Heusden  aan  zijn  voet!- 
Hy  ziet  ze  zwijgende  aan. 

»Mijn  Vader!»  (barst  thands  Ada  uit), 

»0 !  zegen  onze  Trouw ! 
Die  zegen  zal  ons  Hemel  zijn ! 

Die  eii^digt  allen  rouw !» — 

Nu  breken  's  Konings  tranen  los. 
En  stroomen  als  een  vloed. 

»Gy,  Hemel!  (zegt  hy)  wilt  het  dus; 
Gy,  die  mijn  wrok  verzoet ! 

•Mijn  kindren,  ja,  vergeve  u  God 

De  smart  my  toegebracht ! 
Hy  schonk  mijn  Ada  aan  een  Held, 
Een  Koninklijk  geslacht ! 

»RiJ8,  Ada  l  brave  Heusden,  rijs  ! 

Omhels  my !  'k  Ben  te  vreên  . 
De  Hemel  gaf  mijn  dochter  weer; 

En  schonk  me  een  zoon  met  één. 

»0  bloeie  uw  huis,  eeuw  in,  eeuw  uit. 

Door  Telgen^  onzer  waard : 
Doorluchtig  door  een  edel  hart ! 

Doorluchtig  door  het  zwaard ! 
dEu  voere  *t  in  zijn  wapenschild 

Het  snorrend  purperwiel, 
Waarby  ik  't  kleinood  weder  vond. 

Het  leven  van  mijn  ziel ! 

»Rust  thands,  mijn  matte  leden,  rust. 

En  strekt  u  over  't  dons! 
Gelofte  en  eed,  gy  zijt  voldaan: 

Want  God  hereenigde  ons.» 
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Hoe  !  alweer  een  nieuwen  jongen, 
Die,  de  wareld  ingespronj^en. 
Maag  en  man  in  onrust  stelt. 
En  uw  nachtgeheimen  meldt  ? 

Kunt  gy  onder  't  huwlijkslaken 
U  in  stilte  niet  vermaken, 
Of  een  kleene  naakte  guit 
Brengt  het  voor  de  wareld  uit? 

Moet,  wanneer  gy,  onbeluisterd, 
't  Vrouwtjen  iets  in  de  ooren  fluistert, 
Of  wat  dartelt,  speelt,  of  stoeit, 

Heel  de  buurt  daar  roeê  gemoeid? 

• 

Waartoe  dan  de  bedgordijnen, 
Daar  de  zon  niet  door  mag  schijnen, 
Zoo  een  olijk  schreeuwend  wicht 
Alle  stakjens  brengt  aan  't  licht? 

Neen,  ik  vind  het  onbescheiên. 
Dat  zoo'n  knaap  het  uit  koomt  schreien, 
Spijt  gordijn,  en  dek,  en  nacht, 
Als  Mama  eens  helder  lacht. 

Stop  zijn  mondtjen  dicht,' Mamaatjen! 
Trek  aan  't  wiegetouw,  Papaatjen  ! 
Sust  en  kust  den  kleinen  knaap 
(Dat  hy  stilzwijg')  in  den  slaap! 

Maar,  het  is  toch  zoo,  mijn  vrinden! 
't  Keeltjen  is  niet  toe  te  binden, 
En  de  Faam  met  tromp  en  trom 
Klinkt  het  heel  de  stad  reeds  om. 

Daarom,  of  men  nu,  verlegen 
In  de  kraam  koets  neergezegen. 
Glas-  en  bedbehangsels  sluit, 
'tHooge  woordtjen  is  er  uit. 

En,  of  schoon  men  om  Ie  pruilen 
In  de  dekens  weg  moog  schuilen ; 
Och !  de  jongen  weet  no^  niet. 
Of  ge  blij  dan  knorrig  ziet. 

Ook,  hoezeer  de  lieden  praten, 
'kZou  my  niet  beschamen  laten. 
Wat  men  meesmuil',  wat  men  gloss*. 
Het  verdient  niet  eens  een  blos. 

Zegt  maar,  bid  ik,  dien  kabouter 
(Ja,  al  was  hy  tienmaal  stouter) 
Welkom,  uit  den  naam  uws  vriends. 
Altijd,  als  gy  weet,  goed  kindsch. 


'kZou,  ik  wil  het  niet  verhelen, 
U  dat  kleintjen  graag  ontstelen, 
Ja,  ik  gaf  voor  één  zoo'n  wicht  [dicht, 
't  Klopstockmassigst  Helden- 

Ja,  o  Hemel !  vrij  wat  beters 
Dan  een  hand  vol  hexameters  I 
't  Bloed  van  uit  mijn  levensadr  ! 
Zoo  die  koop  te  sluiten  waar. 

Doch  die  wenschen  zijn  verloren  ; 
En  het  eerst  geschrei  te  hooren 
Van  een  teder  liefdepand, 
Ach !  dat  uitzicht  ligt  in  't  zand. 

'k  Zal  met  geen  geboortezangen ; 
Lieve  spruitjens  meer  ontfangen; 
Noch  vernieuwen  voor  mijn  dood 
Uit  mijn  Egaas  blijden  schoot. 

'Z  Zal  op  dees  mijn  stramme  kniën^ 
't  Eerste  lachjen  niet  bespiên 
Van  een  Egads  beeltenis, 
In  wier  oog  mijn  hemel  is. 

'k  Zal  het,  in  mijn  Egads  armen, 
Aan   geen  boezem  meer  verwarmen^ 
Die  in  't  hoogste  zielsgenot 
Dank  en  wellust  aSmt  aan  God. 

Ach !  die  zoete  vaderweelde. 
Die  my  steeds  zoo  teder  streelde, 
Maar  zoo  wreed  verbitterd"  werd, 
Moet  nu  vreemd  zijn  aan  mijn  hart. 

'k  Moet  het  ouderlijk  verblijden 
Aan  mijn  vrinden  niet  benijden. 
En  geen  God  meer  die  my  hoort 
Als  mijn  zucht  de  lucht  doorboort. 

't  Is   vergeefs,  in  't  heetst  verlangen 
Zich  elkaSr  aan  't  hart  te  prangen, 
En  met  zielen,  eens  gezind. 
God  te  smeeken  om  een  kind  ! 

God  een  pandtjen  weer  te  vragen. 
Dat  de  wonden  roof  doe  dragen, 
Waar  het  ouderlijk  gemoed 
Rusteloos,  en  dood  aan  bloed ! 

Daar  die  wichtjens  in  herleven, 
Zoo  wanhopig  weergegeven; 
En  de  droefheid  zich  in  troost. 
Van  het  weggerukte  kroost!  — 
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Ach!  mijn  Vriend,  mijn  zinnen  hollen, 
'k  Voel,  ik  voel  mijn  tranen  rollen, 
'k  Zie  ze  langs  dit  blad  gestrooid ! 
0 1  Vergeef  —  en  —  proef  ze  nooit ! 

Ach,  nw  vreugd  de  mijne  nopend. 
Had  mijn  hart  geheel  geopend : 
't  Dartelde  in  uw  Echtgeluk, 
En  vergat  zijn  eigen  drnk. 

*t  Liet  zich  door  uw  heil  verrukken, 
Om  zijn  smarten  te  onderdrukken. 
En  mijn  losgestemde  snaar 
Ging  van  scherts  en  lachjens  zwaar. 

'k  Zong.  —  Een  toontjen,wat  te  teder, 
Wierp  my  uit  die  stemming  neder, 
En  zie  daar  het  lijdend  hart 
Weer  gedompeld  in  zijn  smart! 

Echter,  zoo  mijn  hand  mislukte. 
En  de  koorden  kwalijk  drukte, 
O,  verdenk  mijn  boezem  niet 
Om  het  mankgaan  van  mijn  lied ! 

Laat  de  wanklank  van  mijn  snaren 
't  Lieve  wicht  geen  voorspook  baren. 
Of  de  wensch  van  heel  mijn  ziel 
Door  dien  zwarten  luim  verviel ! 

Neen !  de  draad  van  heel  zijn  leven 
Zij  van  louter  zij'  geweven. 
Ledertaai,  en  zacht  als  wol. 
En  met  rozen knopj  en s  vol ! 

Rozenknopjens,  die  ontluiken  : 
Zonder  dorens  aan  hun  struiken ; 
Malsch    van  blad,  en  z.oet  van  geur ; 


Die  geen  onweérwind  verkleur' ! 

Zie  hem,  zie  uw  tweepaar  loten, 
Van  Gods  zegen  overgoten, 
U  steeds  waardig  en  den  schoot 
Van  uw  deugdzame  Echtgenoot  ! 

Zie  hen...  neen.  maar  zie  hen-allen 
Waar  uw  Echt  eens  op  zal  brallen^ 
Wijs,  gelukkig,  braaf,  geacht ! 
En  —  vereeuwig  uw  geslacht ! 

En,  indien  zy  ooit  hunne  oogen 
Op  dit  blaadtjen  neerslaan  mogen. 
Vraag  voor  mijn  vergeten  graf 
Hun  een  eenig  traantjen  af! 


»'k  Zong  dus  eens  met  bloedend  harte^ 
Lachend,  maar  verdiept  in  smarte, 
Doch  berustende  in  een  Lot 
Dat  ik  overgaf  aan  God. 

j>Doch  Zijn  oog  zag  op  my  neder, 
't  Krank  gestel  verhief  zich  weder,. 
En  mijn  sponde  schoot  weer  uit 
In  een  afgebeden  spruit. 

))Spaar  my  'ttelgjen.  Bron  van  leven, 
Aan  den  dorren  stifln. gegeven, 
Van  Uw  slagen,  zoo  geknakt, 
Afgebladerd  en  onttakt! 

»Spaar  het,  o !  en  vloeie  uw  zegen 
Nogmaals  als  een  vruchtbre  regen,. 
Op  mijn  zuivre  Echtkoets  af! 
O  zoo  zink  ik  blij  in  't  graf.' 
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In  't  bulderend  geweld  van  stormende  oproervlagen 

Vervloot  voor  half  Euroop  dat  jammertelend  jaar; 
En  wy,  wy  voelen  't  wicht  van  's  Hoogsten  geesselslagen, 

Aan  allen  kant  omstuwd  van  nokkend  lijkmisbaar. 
Ja,  *t  TwiNTiGsT  dezer  Eeuw  moest  's  Hemels  gramschap  tuigen, 

't  Maait  lijken  als  een  oogst  in  groene  garven  af  I 
Leer,  Neérland,  voor  Gods  hand,  leer  voor  Zijn  tuchtroé  buigen. 

En  zink  in  weemoed  weg  by  de  open  kaak  van  't  grat! 
Zie  's  levens  frissche  bloem  in  hare  ontluiking  sneven ! 

De  teedre  Gé  ontrukt  aan  't  zaligst  huwlijksbed ! 
De  hoop  van  't  bloeiendst  huis  aan  tak  en  stam  begeven, 

En  Vader  en  Gemaal  't  bezwijkend  hart  verplet ! 
Rampzaalgen !  o  mijn  harl  deelt  in  uw  diepe  wonden ; 
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't  Gevoelt  by  eiken  slag  die  door  uw  boezem  boort ; 
De  mijne  bloeden  nog,  en  naauwlijks  half  verbonden, 

Ontspringen  ze  als  een  wel,  in  't  steengruis  half  gesmoord. 
Maar  gy  die  uit  uw  arm  dat  dierbaarst  goed  zaagt  scheuren 

Dat  meer  dan  H  leven  is,  en  *l  leven  nooit  hergeeft, 
O  Vader',  o  Gemaal!  wie  kan  uw  ramp  betreuren? 

Wie  heeft  daar  tranen  voor,  van  al  wat  tranen  heeft? 
Doch  zoo  gy  't  offer  brengt  in  de  allerdierste  panden 

Bedrukten!  wanhoopt  niet  in  's  rampspoeds  overmaat 
Het  vuur  van  *s  Hemels  wraak  mag  boven  't  hoofd  ontbranden. 

Het  heiligt  hem  in  't  hart,  wien  't  diepe  wonden  slaat. 
O  God,  genadig  God  !  o  spaar  ons  in  uw  slagen  ! 

O  tref  ons  in  ons-zelf;  in  't  eind  loos  dierbrer  niet! 
Of  dwingt  Gy  't  sterflijk  hart  die  volle  last  te  dragen, 

Geef  uit  die  brona&r  troost,  die  uit  uw  volheid  vliet  ! 
Die  troostwel  vloeie  u  toe,  o  al  te  fel  bezwaarde. 

Die  balsem  zalve  ii  't  hart,  zoo  reddingloos  doorgriefd  ! 
U,  Vader,  in  het  kroost,  dat  u  Gods  goedheid  spaarde! 

U,  Echtgenoot,  in  't  kroost,  waarin  ge  uwe  EgAa  Heft! 

Bilderdijk  ging,  in  spijt  dezer  zwaarmoedige  verzen,  het  nieuwe  jaar  bijzonder 
welgemoed  in.  »Mijn  toestand, a  schreef  tiy  aan  de  Vries^.  sis  thands  zeer 
draaglijk,  dank  zij  den  Algoede-  Ik  heb  weinig  pijn,  en  een  zacht  voorgevoel 
van  een  naderend  einde,  dat  mij  by  één  of  ander  toeval  zeer  snel  overvallen  kan, 
maar  anders  zoo  stil  en  als  op  wollen  sokken  aa n slentert.  Ieder  zegt  my  nooit 
zoo  vrolijk  gemoed  te  hebben  gekend;  en  dat  is  natuurlijk,  als  men  na  een 
lastige  stormige  vaart  de  haven  in  't  oog  krijgt...  Als  't  water  open  is,  neem 
ik  ook  weder  een  Dichtbondel  te  geven ;  met  mijn  gedurig  ziek  zijn,  is  't  at- 
geloopen  jaar  zeer  vruchtbaar  geweest  in  Poêzy,  en  daar  ligt  nog  veel,  on- 
danks 't  geen  er  reeds  van  uitgegeven  is.»  De  uitgave  van  dien  bondel  volgde 
<lan  ook  weldra  in  zijne  Sprokkelingen^  eri  had  tot  voorzang 
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Mijn  Lente  was,  mijn  Zomer  is  vervlogen, 
De  Najaarszon  my  over  't  hoofd  getogen. 
De  Winter,  die  en  hof  en  woud  vrijbuit, 
Perste  over  my  zijn  donkre  sneeuwwolk  uit. 
En  heeft  mijn  kruin  met  zilvergraauwe  vlokken, 
Mijn  borst  met  ijs  en  schotsen,  overtrokken ; 
Wat  bleef  my  nog  van  d'  eer  zoo  feilen  gloed 
In  't  sluimerziek  en  naauwlijks  kruipend  bloed? 
't  Verduisterd  oog,  het  oor  vol  maatgezangen. 
Weet  thands  geen  licht,  geen  toon  meer  op  te  vangen  ; 
De  vinger  beeft  op  de  ongetemde  Lier  ; 
De  dorre  hand  dwaalt  siddrend  langs  't  papier. 
En  teekenstift  en  afgerichte  pennen 
Ontzeggen  haar  in  't  recht  te  rennen, 
Ontbreideid  en  weerspannig  aan  't  gezag 
Dat  ze  in  den  toom  niet  langer  staven  mag. 


1  Brieven,  II.  bi.  ?8. 
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Een  enkle  vonk  van  't  steeds  verdwijnend  leven 

Volhardt  misschien  door  aders  heen  te  zweven, 

Nu  door  de  greep  dier  krankten  ingedrukt, 

Voor  wier  geweld  en  ziel  en  lichaam  bukt. 

Een  vonk  jen,  ach !  maar  machtloos  op  te  gloren  : 

HerinnVing  slechts  van  *t  heilrijk  lang  te  voren. 

Herinn'ring !  die,  onvatbaar  voor  de  daad, 

De  poging  voedt  en  nimmer  rusten  iaat. 

t  Verlangend  oog  naar  rugwaart  heen  doet  wenden. 

En  elke  hoop  in  H  onvermogen  enden. 

Zie  daar  den  staat  van  zwakken  ouderdom  ^ 

Neen,  'k  vraag  mijn  Jeugd  van  de  Almacht  niet  weerom. 
Ik  heb  genoeg  aan  't  eens  doorworsteld  lijden, 
En  wensch  ^een  keer  der  weggevloten  tijden, 
Maar,  dat  mijn  geest  die  piondring  mocht  weerstaan^ 
Van  't  stuksgewijs  en  levende  vergaan. 
Volschoone  Spruit,  de  teelt  der  Hesperieden, 
Die  groeiend  goud  den  dorstende  aan  moogt  bieden 
En  zilvren  bloei  by  gouden  rijpheid  paart, 
(O  welk  een  lot,  en  hoe  benii denswaard !) 
En,  met  het  hoofd  ten  hemel  opgeheven, 
Geen  tijden  kent  van  bloem  of  vrucht  te  geven, 
Doch  niet,  als  wy,  na  korte  vruchtbaarheid. 
Lang  stervensmoé,  den  bijl  des  doods  verbeidt! 
Uw  oude  stam,  in  spijt  der  wintervlagen, 
Mag  immer  roem  op  frisch  gebladert  dragen, 
En  bloesem  knop,  en  groene  rijpe  vrucht 
Met  smaakvol  sap,  en  balsemsoete  lucht. 
Het  zij  E60I  der  wouden  top  doe  kraken, 
Het  Leeuwenhart  de  velden  dor  moog  blaken, 
Of  't  Nsgaarsweêr  der  boomen  loovrentooi 
Met  woeste  hand  langs  beemd  en  akker  strooi : 
Gy  reikt  getrouw,  gy  roem  der  lustwaranden. 
Uw  ooftschat  toe  met  nooit  geleegde  handen, 
En  ademt  steeds  in  nieuwe  bloesemteelt 
Dien  waassem  uit  die  't  kwijnend  hart  zoo  streelt  t 
Gelukkige !  ja,  mocht  ik  u  gelijken. 
En,  grijs  van  hair,  nog  sap-  en  geestrijk  blijken; 
En  ging  mijn  tronk,  verbeten  van  den  tiid, 
Dat  voorrecht  niet,  dan  met  mijn  leven,  kwijt ! 

Maar  ach !  vergeetsch  is  't  pijnlijk  lotbekbgen ! 
Vergeeisch  (helaas !)  aan  't  hart  gebit  te  knagen  I 
Ja,  smaken  wy  by  ieder  morgenrood, 
Daar  kracht  voor  kracht  ons  afsterft,  nieuwen  dood ;. 
Neem  Gy,  o  God  !  Gy,  Heer  van  dood  en  leven ! 
Ons  danken  aan  voor  die  ons  overbleven, 
En  zij  ook  nog  aan  Volk  en  Nageslacht 
't  Verschrompeld  blad,  nu  't  eenigst,  toegebracht ! 
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Voor  zijne  vrienden  liet  Bild.  buitendien  in  het  voorjaar  eenige  vafdruk- 
ken"  van  zijn  Muis-  en  Kikvorschkrtjg  maken,  mede  «eep  grapjen  van  (zijn) 
laatstleden  ziekbedde,  dat  met  ernstiger  afwisselde,  als  liggen  en  opzetten  by 
een  kranke  gewoonlijk  doen."  ' 

D Homerus  nagezongen?  •-  Waarom  niet?  Hy  zal  uit  het  graf  niet 
opstaan  om  't  tegen  te  spreken,  en,  betwist  men  hem  thands  het  geheel  van 
de  Ilias  en  van  de  Odyssea,  o  geven  wy  hem  de  Batrachomyoma- 
c  h  i  a  tot  troost !  In  allen  geval  zal  het  ook  in  een  zekeren  zin  waarheid 
zijn:  want  wat  Heldendichter  zong  hem  niet  na?  —  Maar  nazingen  is  nog 
geen  gelijken;  ja,  zells  niet,  al  neemt  men  daarby  geheele  of  halve  verzen, 
en  zwermen  van  gedachten  en  uitdrukkingen  over.  —  Dit  past  ontwijfelbaar 
op  den  onbekenden  Griekschen  Poëet  van  dit  stuk  als  op  menig  hedendaag- 
schen  tusschen  Bristol  en  Otsakow.  Doch  het  moge  by  hem  nazang  zijn,  en 
by  my  nazangs-nazang ;  deze  soort  van  afdaling  en  afstamming  laat  zich  in 
de  Poèzy  vrij  wat  graden  of  geleden  verder  benedenwaarts  uitstrekken,  dan 
menig  Edelman  de  zijne  naar  opwaart  te  rug  kan  tellen.  Alleen  is  't  be- 
klaaglijk, dat  by  elke  overgieting  van  hoedanig  een  vocht  het  ook  zijn  mag 
('t  zij  dan  druiven-  of  ander  bloede  al  telkens  meer  en  meer  van  zijn  kracht, 
geur,  en  smaak  te  niet  gaat.  Onze  Taal  noemt  dit  eigenaardig  verschalen,  als 
ware  *t,  van  schaal  veranderen.  Op  zich-zelven  is  ook  deze  wijn  wel  van 
eene  mindere  soort,  dan  dien  Ulysses  aan  den  grooten  Éénoog  toediende : 

Een  sprank  van  ambrozijn-  en  nektardrank  der  Goden; 

en  kan  hy  de  verschaling,  wat  minder  velen,  men  zal  die  ook  minder  betreu- 
ren: en  (hetgeen  alles  hier  afdoet)  hy  is  niet  getapt  en  niet  overgetapt  dan 
voor  die  er  smaak  in  kan  vinden:  en  werd  voor  het  kiesch,  geleerd,  en  ver- 
licht Algemeen,  nu  van  zoo  veel  Poëeten  en  van  zulke  jaarlijksche  en  daag- 
lijksche  oogsten  van  verzen  voorzien,  dat  het  na  dit  kleine  teugjen  niet  dors- 
ten zal,  maar  een  overvloed  van  verkwikking  en  lafenis  heeft,  niet  bestemd." 
«Inderdaad,  en  om  ernstig  te  spt-eken,  is  dit  stukjen  van  geenerlei  waarde 
voor  het  lezend  Algemeen,  en  heeft  alleen  eenig  belang  als  herinnering  aan 
het  tijdperk  van  mijn  vroegsten  leeftijd,  toen  ik  als  kind  de  Batrachomyo- 
machia,  die  my  in  't  Grieksch  nog  wat  te  hoog  wa.««,  uit  het  Latijn  naar 
mijn  vatbaarheid  overbracht.  Een  sedert  vergelen  en  verloren  arbeid!  doch 
waarvan  ik  my  thands  in  mijn  ouderdom,  een  tien-  of  twaalftal  verzen  weder 
herinnerde.  Het  bis  pueri  senes  is  ook  in  dezen  zin  waar,  dat  de  ver- 
zwakking van  't  geheugt^n,  by  het  uitwisscben  van  duizenden  later  verkregen 
denkbeelden,  en  het  onvatbaar  worden  voor  nieuwe  indrukken,  die  der 
vroege  kindsheid  weer  op  doet  komen,  en  zich  aan  onzen  vermoeiden  en  in 
aich-zelven  naar  rust  zoekenden  geest  vernieuwen.  —  Die  kinderlijke  over- 
brenging was  tamelijk  stijf,  en  daarby  rijkelijk  aangevuld  met  zedelijke  op- 
merkingen, met  een  kinderlijke  wijsheid  (als  't  gaat)  alomme  te  pas  gebracht; 
^el  niet  om  er  mede  te  pronken,  maar  als  gemaklijke  rustpunten  of  pleiste- 
ringen op  den  moeilijken  marsch  der  verhalende  voorstelling  van  bedrijven, 
waarin  ik  my-zelven  minst  voldoen  kon.  En  geen  wonder !  want  van  alles  wat 
stijl  of  schrijfwijze  betreft,  is  dit  gedeelte,  in  onze  taal  vooral,  zwaarst  te  ver- 
krijgen, en  wordt  zeldzaamst  tot  een  redelijke  maat  van  volkomenheid  ge- 
bracht, zoo  men  naamlijk  den  Dagbladen  trant  van  Historie,  of  Franschgedacht 
Hollandsch,  van  goed  Nederduitsch  onderscheidt.  Hoe  ongaarne  (gelijk  ik  voor 
my  denke)  iemand  van  jaren  zijne  kindschheid  zou  willen  herleven,  zoo  gre- 
tig halen  wy  sommige  oogenblik ken  van  dien  t  ijd  onzer  wording  tot  menschen, 
by  ons-zelven  weder  op,  en  vooral,  de  altijd  nog  leerzaam  blijvende  dagen  der 
vurming   van    onze    versta ndelijkheid ;  en  daaraan  verknocht  zich  steeds  een 

1  Aan  A.   de.  Vries,  21   April  [Brieven,  II,   blz.  308!. 
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belangstelling  in  de  voor\ver|jen  die  ons  toen  bezig  hielden.  Dus  kreeg  deze 
Kikvorsch-  en  Muizenzuug  nu  een  nieuwe  waardy  voor  mijn  hart,  en  hem 
te  herlezen,  was  hem  over  te  brengen;  want  dit  is  inderdaad  de  tooverkracht 
van  de  Grieksche  verzen,  en  waarvan  het  Latijn  niets  of  weinig  heeft,  dat 
terwijl  de  vertaling  der  Latijnsche  een  soort  van  overleg  en  voorbereidende 
ernst  vereischt,  de  Grieksche  daarentegen  niet  gelezen  worden,  of  men  denkt, 
of  liever  men  leest  ze  (gewillig  of  onwillig,  en  zonder  er  zich  toe  te  zetten) 
in  Neêrduitsche  versmaat  die  van  zelve  uitvloeit-  Dat  deze  uitvloeiing  echter 
zeer  verschillend  is  naar  den  vorm  des  verstands  waar  het  oorspronkelijke 
zich  dan  in  uitstort,  is  natuurlijk ;  en  even  natuurlijk  is,  dat  men  er  bydoet 
en  by mengt  wat  het  hart  of  de  werkzame  verbeelding  daar  by  opgeeft,  zoo 
wanneer  het  geen  stof  is.  die  men  met  een  soort  van  gewetensangst  in  de 
naauwgezetheid.eener  gestrenge  verand  woordelijkheid  behandelt,  maar  die  tot 
een  bloot  spel  van  verbeelding  verstrekt  en  het  voortbrengsel  eener  luchtige 
luim  is.  Zoo  ontstond  dan  deze  nieuwe  Overtolking,  welke  de  byzonderheid 
heeft  van  in  een  tusschenvoegsel  van  een  groote  ander  half-honderd  verzen 
nog  een  aantal  personaadjen  ten  strijde  op  te  voeren,  waar  de  Grieksche  Dich- 
ter geen  kennis  aan  had,  schoon  zy  voor  het  overige  zoo  getrouw  is,  als  men 
in  een  stukjen  van  dezen  aart  vergen  kan.  Enkele  verzen  van  mijn  achtste  of 
negende  jaar,  die  my  door  het  hoofd  woelden,  hebben  er  zich  als  in  opge- 
drongen; doch  dit  getal  is  zeer  klein,  en  ik  hoCl  ze  voor  de  ongelukkigste  niet. 
Men  zou  deze  Heldengeschiedenis  vrij  wat  kunnen  opsieren,  en  dit  op  een 
geheel  andere  wijze  dan  voor  ruim  een  derdhalve  eeuw,  in  den  ouden  Hoog- 
duitschen  Frosmeuzler  van  Rollenhagen-  in  drie  boeken  geschied  is;  en 
inzonderheid  zou  de  veldslag  meer  stof  kunnen  opleveren  tot  velerlei  aartige 
«n  het  zij  meer,  het  zij  minder  uitvoerige  uitbreidingen  en  tiitwijdingen,  die 
in  de  ern&tige  houding  en  stijl  van  het  dichtstuk  zeer  naïf  en  vermaaklijk 
konden  zijn.  Vooral,  zoo  men  er  hulpbenden,  als  Katten  en  Wezels  aan  de 
«ene,  en  Rotten  en  Ooievaren  aan  de  andere  zijde  in  bracht  Doch  hetgeen 
een  bloot  grapjen  is  moet  tot  geene  zaak  van  inspanning  worden,  en  geen 
boert  moet  te  lang  duren.  Het  behoort  mee  tot  de  goede  spreuken  van  H  o- 
r  a  t  i  u  s,  als  hy  zegt  * 

Men  schaamt  zich  't  spelen  niet,  maar  altijd  door  te  spelen. 


AAN  DE  SCHIM  VAN  PEGAASJEN, 

HET  SCHOOTKATJEN    VAN   JO.NKVROÜW   JÜLIANA    KORNELIA  l»E   LANNOY. 


Poesjen,  dat  met  vurige  oogen 

Altijd  vlijtig  op  den  loer. 
Zonder  zweem  van  mededoogen 

*t  Muisjen  in  de  knevels  voer; 
Poesjen,  wien  ik  eens  verbreidde. 

Uw  roeestresse  ten  geval, 
Die  uw  vroege  dood  beschreide^ 

Met  een  klaatrend  treurgeschal : 
Op  wiens  deftig  lijkgesteente 

De    aard  meer  verzen  griHlen  zag. 
Dan  eens  Brugmans  koud  gebeente 

Van  dees  schandeeuw  beuren  mag  I 
Is  uw  schim  nog  onbevredigd 

In  het  onderaardsche  Rijk? 
Voelt  uw  geest  zich  nog  beleed igd 

Door  een  waan  van  ongelijk?  — 


Weerde  ik  u,  om  *t  lieve  Moschjen 

Van  een  snoepig  Maagdelijn, 
Uit  het  Elyzeesche  boschjen. 

Naar  het  Recht  van  Prozerpijn ; 
Zit  my  uit  de  donkre  wijken 

Van  dü  bleeke  Geestenschaar, 
Toch  zoo  boos  niet  aan  te  kijken 

Of  ik-zelf  een  moschjen  waar. 
Leer  eens  weder  vriendlijk  spinnen 

Als  gy  soms  naar  boven  ziet ; 
*k  Wil  uw  vriendschap  wederwiniien, 

En  die  onmin  moet  te  niet. 
Zie,  ik  kom  n    offers  brengen 

Als  Ach i lies  aan  zijn  vrind  : 
Vrij  wat  meer  dan  tranen  plengen, 

Of  wat  zuchten  in  den  wind. 
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't  Is  geen  wijn  uit  offerschaleo, 

Beter  in  de  flesch  bewaard 
Om  een  goeden  vriend  te  onthalen 

By  den  warmen  winterhaard. 
Ook  geen  zespaar  vette  stieren. 

Ruim  zoo  dienstig  op  den  disch, 
Als  er  eens  een  feest  te  vieren, 

Of  een  Boerenbruiloft  is- 
Ook  geen  honden,  als  de  Helden 

Op  den  aangestoken  mijt, 
By  hun  uitvaart  trouw  verzelden. 

Naar  de  zede  van  dien  tijd. 


*k  Kom  u  ook  geen  Trojers  slachten. 

Waar  Patroklus  smaak  in  vond, 
Die  gy,  levend,  zoudt  verachten : 

Maar  —  een  brokjen  naar  uw  mond. 
'k  Wij  u  *t  bloed  van  honderd  muizen, 

Meer  dan  ge  ooit  of  immer  vrat. 
H  Moge  u  hier  met  volle  sluizen. 
Langs  de  doodsche  grafterp  bruizen, 
En  om  laag  door  de  ooren  suizen, 

Als  een  waardig  offernat !  — 
Zulk  een  iijkgaaf  voegt  een  Kat. 


DE  MUIS-  EN  KIKV0R8CHKRIJ6. 

Mijn  aanvang  is  van  u,  verheven  2^nggodinnen  1 
Daal  neder.  Negental,  van  Pindus  hooge  tinnen; 
Beziel  me,  en  schenk  mijn  Dicht,  geboekstaafd  op  't  papier. 
Een  Groddeliike  vonk  van  hartdoordringcnd  vier, 
Om  de  eislijkheén  des  krijgs,  Gradivu^i  hoogste  wonderen, 
Aan  't  luistrend  mensch  en  kroost  door  't  siddrend  oor  te  donderen, 
Hoe  't  vale  Muizenheir,  met  d'  echten  heldenmoed 
Der  Reuzen,  nevens  hen/  ontzachlijk  Aardgebroed, 
't  Geslacht  der  Vorschen  op  hun  waterkust  bestookte. 
En  *t  bloed  ter  wederzij  langs  klift  en  velden  rookte- 

Wat  oorsprong  had  die  twist?  Het  meldende  gerucht, 

Dat  op  de  winden  golft  en  omzwiert  door  de  lucht/ 

Verkondde  't  in  den  kring  der  noeste  stervelingen- 
Een  Muis,  door  dorst  geprest,  na  't  Kattenras  te  ontspringen, 

Had,  zwerver,  aangelokt  door  H  naaste  kikkrenwed, 

Aan  't  hartverkwikkend  vocht  zijn  zachten  baard  gezet. 

Een  poelvorsch  zag  den  vreemde,  en  uitte  deze  woorden: 

Wie  zijt  ge  ?  uit  welk  geslacht  ?  uit  welke  wareldoorden  ? 

Spreek,  gastvriend  spreek  oprecht,  en  mijd  de  logentaal. 

En  wacht  dan/  van  mijn  zijde/  een  ongeveinsd  onthaal. 

Met  giften  uwer  waard  en  mijner,  eer  wy  scheiden ; 

Want,  'k  wil  u  (neemt  gy  't  aan)  in  mijn  paleis  geleiden. 

'k  Ben  koning  blaaskaak,  die  in  deze  poel  't  gebied 

Per  Vorschen  voer.  'k  verberg  u  ook  mijne  afkomst  niet. 

Prins  SLUKvoET  teelde  my,  vereend  door  zuivre  minne/ 

Aan  boord  des  Eridaans/  met  waterkonikginne  ; 

En  gy,  wiens  fiere  leest  een  Held  en  Vorst  verraadt, 

Zijt  welkom  aan  mijn  disch/  die  braven  openstaat. 

Doch  wil  my  onverwijld  uw  naam  en  afkomst  melden.  — 

Wat  vraag  gy,  antwoordt  hem  het  kroost  der  broodkorsthelden ; 
Wat  vraagt  gy  naar  mijn  stam,  by  mensch  en  Goön  vermaard. 
En  wat  de  lucht  doorklieft/  of  wandelt  over  de  aard? 
'k  Ben  Kruimdief,  Knabb'laars  zoon,  uit  L  i  k  m  e  e  1  s  echt  gesproten^ 
In  Kluivers  oud  geslacht  de  jongste  van  zijn  loten, 
'k  Ontfing  het  levenslicht  in  't  heerlijkst  kelderkol. 
(Waar  't  al   van  overvloed  en  lekkemyen  zwol ;) 
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Gevoedsterd  in  't  volop  van  ruan^len,  noten,  vijgen. 

Waarnaar  zich  *t  weeldrig  hart  eens  smulpaaps  dood  zou  hijgen. 

Doch  welk  een  vriendschap  knnt  gy  me  aanbiên  in  uw  wijk, 

In  levenswijze  en  aart  iiw  diersoort  ongelijk? 

Gy,  die  in  't  water  leeft !  —  Ik/  aas  op  inenschen voeder ; 

Ik  wentel  me  in  hnn  meel,  hun  stijfscivat,  en  poeder; 

En  kas  noch  val  sluit  me  af  van  H  j^een  mijn  tong  vern.aakt, 

*t  Zij  hardgebakken  brood  dat  op  de  tanden  kraakt, 

Of  witbestrooide  taart,  met  suiker  overladen  ; 

Of  ham,  door  't  mes  geschaafd  tot  postpapieren  bladen ; 

't  Zij  kaas,  uit  zoete  melk  lot  smaaklijk  deeg  gestremd : 

Of  ooft,  voor  't  rijk  dessert  van  Pïins  of  Graaf  bestemd; 

Of  wat  de  keukenkunst  der  onnavolgbre  Franschen 

In  pan  of  oven  schiep.  Pastyen,  legersrhansen. 

En  vestingen  van  blom,  vervuld  met  lieflijkheid, 

Waar  de  ambrozijnen  geur  haar  balsem  uit  verspreidt; 

En  vladen,  hoenderteelt/.  op  't  blakend  vuur  gezoden. 

Wier  waassem  't  wierook  trotst,  versnaapringspijs  der  Goden. 

Doch  waan  mijn  borst  ook  niet  voor  de  oorlogsglorie  koel. 
Ik  werp  my  by  't  gevocht  in  't  dichtste  krijgsgewoel ; 
Ja,  'k  vrees  geen  menschen  zelfs,  hoe  reuzig  op  de  beenen, 
Maar  val  ze  slapende  aan.  en  bijt  hen  in  de  tenen. 
Eén  vreeslijk  paar  nochtands  is  vijand  van  mijn  stam. 
Wier  erfhaat  meer  dan  eens  den  mijnen  duur  bekwam : 
De  Havik  en  de  Kat   wier  onverzoenbre  veede 
Geen  rust  houdt,  geen  bestand,  geen  oogenblik  van  vrede  : 
En  ook,  dien  de  afgrond  vormde  en  opwierp  uit  haar  schoot, 
De  houten  muizenval,  de  woonplaats  van  den 
De  ontzachlijkste  is  de  Kat,  die,  waar  wy  ons  verschuilen, 
Ons  naloert  en  betrapt  tot  in  de  diepste  kuilen, 
Waarin  geen  vogel  daalt,  geen  ander  dier  zich  waagt. 
En  met  gebeente  en  huid    en  kop  en  staart,  verknaagt. 
Die  woestaart,  wien  de  Goón  zijn  gruwlen  eens  vergelden  ! 
Hy,  't  levend  graf»    alleen,  van  duizend  onzer  helden ! 

Zie  daar  mijn  staat  geschetst.  Geen  kroos  of  slootradijs, 
Geen  waterlook  of  kers.  geen  cell'ry  is  mijn  spijs. 
En  wat  is  't  dat  uw  poel,  dm  deze,  voort  zou  telen? 
Hoe  zoudt  gy  me  in  uw  disch,  uw  waterdisch,  doen  deelen  ? — 

Vorst  BLAASKAAK  glimlacht  —  Roem  uw  lekkre  brokken  vi ij; 
Niet  min  bewondrenswaard  heeft  onze  heerschnppy. 
Zoo  wel  in    t  water  als  op  de  aarde ;  want  die  beide 
Schonk  ons  Saturnus  zoon.  Het  aardrijk,  tot  een  weide, 


1  «Deze  uitdrukking,  waarvan  de  verhevenheid  door  Longinus  betwist  wordt,  is  oorspronke- 
lijk van  den  Redenaar  Gorgias,  die  de  op  lijken  azende  gieren  vliegende  graven  noemde. 
Tegenover  Ijongijn  stellen  wy  een  der  prijspoéten,  die  wy  in  mijn  tijd  gehad  hebben  ;  een 
man,  die  het  recht  had  om  uit  de  hoogte  te  spreken,  en  by  wien  d«'ze  metafora  zeer  geliefd 
was.'  By  wien  dien  volgende,  in  zijn  Lierzangen,  de  koe  eer»  trnndelend  botervat,  de  .  .  .  Ja, 
wat'  herinner  ik  my  alles  t  —  alles  met  één  woord,  wat  vliegen,  kruipen  of  gaan  kon,  vliegend, 
kruipend  of  wandelend  huisraad  werd.  zeer  gerieflijk  voor  het  gebruik,  en  de  geheele  wareld 
dus  een  nieuw  en  recht  huislijk  aanzien  kreeg.  Met  hem  mag  Ix>nginus  het  uitmaken,  onse 
Muis  schuilt  onder  zijne  bescherming."—   B. 

BiLDERDIJK.  •*••  l6 
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En  H  -waterrijk  moeras  tol  woonplaats  onder  H  nat  ; 
Bezoek  die,  zoo  *t  u  lust,  en  ken  Neptunus  schat ! 
Beklim  mijn  schouders  slechts,  en  zonder  u  te  ontroeren. 
Ik  zal  u  met  vermaak  naar  onze  haardsteê  voeren ; 
Maar  houd  u  om  mijn  hals  met  stevige  armen  vast.  — 
Dus  spreekt  hy,  biedt  den  rug,  en  vlijt  zich  tol  den  last. 

De  Muis,  met  luchten  sprong,  klimt  op,  en  vraagt  niet  wijder; 
En  BLXASKiVAK  steekt  van  land   De  nieuwe  golfberijder, 
Die  op  H  gewillig  ros  in  fiere  houding  prijkt, 
Verheugt  zich  als  de  kust  van  voor  zijne  oogen  wijkt. 
Ach !  zegt  hy,  die  eens  zoo  door  Hollands  tooverdreven 
De  trekschuit,  uur  aan  uur,  en  heen,  en  weer  zag  zweven, 
En  snorren  als  een  pijl  door  de  altijd  drokke  vaart; 
Hoe  heuchlijk  waar  zijn  lot !  hoe  hoog  benijdenswaard !  — 
Maar  H  waterpa ard  duikt  neer,  de  steigerende  baren 
Bespoelen  hals  en  hoofd.  Nu  siddert  hy  in  't  varen, 
En  vruchtloos  zucht  zijn  hart  by  de  inspraak  van  *t  berouw. 
Hy  mengt  zijn  tranen  aan  de  golven ;  rilt  van  kou' 
Tracht  voor-  en  achterpoot  om  't  rijpaard  saam  te  klemmen, 
En  't  hair  staat  hem  te  berg'  by  't  ongewone  zwemmen. 
Hy  steekt  de  lange  staart  als  riem  of  roerpen  uit. 
Maar  breekt  de  golving  niet/  die  om  zijn  leden  sluit. 
Zijn  boezem  klopt  van  angst,  in  duizenden  gebeden/ 
Dat  hy  't  verlaten  strand  eens  weder  moog  betreden. 

Neen,  sprak  hy,  neen,  de  stier  heeft  op  een  andre  wijs 
Euroop  door  't  nat  gevoerd,  zijn  vracht  en  liefdeprijs, 
Terwijl  hy  met  zijn  tong  haar  blanke  voetjens  lekte, 
En  't  overhangend  kleed/  dat  om  haar  kniën  strekte/ 
Ontzag  te  netten  m^et  een  spat  van  't  stuivend  schuim, 
Dan  my  dees  groene  Vorsch  door  't  ongemeten  ruim 
Der  boordelooze  poel.  —  En  meerder  woü  hy  spreken 
Wanneer  hy  't  schubbig  hoofd  ten  golven  uit  zag  steken 
Eens  monsters,  dat  hen  bel  met  open  kaak  begrimt, 
Een  felle  Waterslang,  die  uit  de  diepte  klimt ! 
De  Kik  vorsch  ziet  zijn  muil  vervaarlijk  opgespleten, 
Duikt  onder,  vliedt  den  dood,  maar  vriend  en  vracht  vergeten; 
En  dees  stort  ruglings  neer,  als  uit  den  zadl  geschokt. 
Hy  wringt  de  handen  in  verwarring,  snikt  en  nokt. 
Roert  voet  en  arm,  en  rijst,  en  worstelt  met  de  golven. 
En  tuimelt  om,  en  zinkt,  in  't  vratig  nat  bedolven. 
Terwijl  hem  't  natte  hair  naar  d'  afgrond  trekt.  Hy  sneeft. 
En  't  is  in  dit  beklag  dat  hy  den  adem  geeft : 

Verrader !  vlei  u  niet/  de  wraak  der  GoAn  te  ontsnappen ; 
Daar  gy  me  in  *t  water  smakt  als  waren  't  oude  lappen. 
My,  dien  ge  in  't  Worstelperk,  of  Schermschool,  of  Biljard, 
Niet  overduivlen  zoudt/  al  hadt  ge  een  leeuwenhart, 
Maar  door  uw  schelmsch  bedrog  het  leven  wist  te  ontrooven. 
Doch  weet.  het  Mui  zen  volk  zal  u  de  kool  nog  stoven. 
De  wraak  snelt  aan.  —  Hun  heir  rukt  samen  tot  uw  straf.  — 
Hier  zweeg  hy,  en  de  dood  sneed  taal  en  leven  af.  — 

Op  d'oever  van  de  poel  in  't  mollig  gras  gedoken, 
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Zag  dit  Papiersnoel  aan.  —  Van  ongeduld  ontstoken, 
Vliegt  hy  al  jammVend  op,  en  boodschapt  aan  't  geslacht 
Den  moord  van  's  konings  zoon/  v^rradersch  omgebracht. 
l)ie  tijding  slaat  om  't  hart  van  't  piepend  ras  der  muizen 
Wien  razerny  en  wraak  door  bloed  en  aders  bruizen  ; 
Men  dagvaart  door  Heraut  en  Hijksbó  wijd  en  zijd 
Oeheel  den  Volksstam  op  voor  't  *s  andrendaags  ontbijt, 
£n  doet  ze  in  't  rouwvoi  Hof  ten  Slaatraad  saam  vergaderen, 
Waar  koning  Knabblaar  treurt,  rampzaligste  aller  vaderen, 
Wiens  erfgenaam  der  kroon,  van  't  ijs  des  doods  verstijfd. 
Oinds/  met  zijn  buik  om  hoog  door  kroos  en  plompen  drijft. 

De  purpren  dageraad  breekt  door  de  nachtgordijnen/ 
En  toont  het  aanzicht,  maar  betrokken-  Zy/  verschijnen 
xMijn  vrienden,  zegt  de  Vorst,  my  treft  de  zwaarste  slag  ; 
Maar  allen  deelt  ge  er  in  met  heel  het  Rijksgezag. 
Drie  zonen  heeft  my  't  Lot  op  't  allerwreedst  onttogen, 
Den  oudsten  vrat  een  Poes  baldadig  voor  mijne  oogen : 
De  tweede  viel  door  list  van  't  menschdom  in  den  knel, 
Den  muizen  val  ten  prooi  (dat  werktuig  van  de  Hel ') 
Die  hem  door  't  aas  verlokte  en  leverde  aan  hun  woeden : 
Mijn  laatste  en  dierste  spruit/  die  me  alles  moet  vergoeden. 
De  hoop  van  h?el  mijn  volk  en  van  mijn  ouderdom. 
Bracht  blaaskaak  in  de  poel,  bracht  snoode  blaaskaak,  om. 
Koomt  gorden  we  ons  ter  wraak  !  het  harnas  aangeschoten ! 
Verdelgen  wy  *t  geslacht  der  groene  huppelpoten  I 

Hy  sprak.  Zy  hangen  flux  de  wapens  om  de  leen- 
Een  krijgslaars,  echt  Romeinsch,  bekleedt  hun  't  rechter  been, 
Gewrocht  uit  harden  schel  van  uitgekaauwde  wakken  ', 
Op  't  moesbed  taai  gerijpt  met  zwarte  na  vel  vlakken. 
Hun  pantser,  't  geen  een  bies  om  't  lichaam  sluiten  deed, 
Werd  uit  een  katten  vel  op  't  kunstigst  toegereed. 
Hun  schild  is  't  deksel  van  een  nachtlamp,  dat,  by  't  dagen 
Op  't  gapend  olyhol  ter  dekking  toegeslagen, 
By  nacht  zich  opheft  en  ten  spiegel  strekt  van  't  licht. 
Hnn  krijgsspeer  is  een  naald,  ontzachlijk  in  't  gezicht. 
Uil  blaauwend  staal  gesmeed ;  en  't  helmtuig  om  hun  slapen 
Een  ledige  okkernoot,  een  ondoordringbaar  wapen  1 

Dus  was  de  Legermacht  der  Muizen  toegerust.  — 
Maar  't  Vorschendoin  wordt  van  dien  toestel  dra  bewust. 
Verlaat  zijn  poel,  en  legt  een  Landdag  aan  op  't  drooge 
Wei  vreégezind  in  't  hart.  maar  stout  ten  ooreloge! 
Daar  treedt  een  Krijgsheraut/  zijn  scepter  in  de  hand/ 
Hu  il  nader.  Potverderf,  zijns  Konings  bloedverwant, 
£n  zegt  hun  de  oorlog  aan,  Gy,  Vorschen,  zijn  zijn  woorden, 
't  Verbolgen  Muizendom  van  dees  aanminnige  oorden, 


1  «Eigenlijk  >s  wakken  niet  alleen  een  misbruk  van  een  byzondere  soortnaam  voor  den 
Algemeenen,  maar  ook  een  valsche  uitspraak.  Beter  zegt  men  lotikAen,  onmiddellijk  naar  het 
I^tijnsche  vicia.  Het  is  thans  alleen  voor  zoogenaamde  duivenbonen  gebruikelijk,  en  niet 
meer  voor  bonen  in  't  algemeen.  —  Wie  dit  oud  Noordhollandsch  dialekt  mishaagt,  hy  lexe 
hier  liever 

—  —  schel  van  uitgekaauwde  bonen. 
Die  op  hun  navelbreuk   den  zwarten   pleister  tooncn."  —  B. 
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Ten  zoen  van  Kruimdiefs  moord  in  't  blinkend  staal  gescliaard^ 
Verkondigt  u  den  krijg  en  eischt  u  op  voor  't  zwaard. 
Zijn  zielloos  lijk  roept  wraak  en  dobbert  op  de  golven, 
Waarin  een  laf  bedrog  hem  trouwloos  heeft  bedolven ; 
En,  die  zich  schuldig  maakte  aan  dezen  gruwelmoord, 
Is  BLAASKAAK,  is  UW  vorst.  —  Gy  hebt  mijn  last  gehoord  : 
Bereidt  u  tot  den  striid  en  weert  u,  wakkre  Vorschen  ! 
Indien  gy  mannen  hebt  die  wapens  durven  torschen. 

Dus  sprak  hy,  en  verdween.  —  Deze  onverwachte  taal 
Trof  heel  de  menigte,  gelijk  een  bliksemstraal 
Die  door  de  boezems  sneed.  Hoe !  roepen  ze  ongeduldig. 
Vorst  blaaskaak!  —  blaaskaak  rijst :  Uw  koning  is  onschuldig. 
Dus  zegt  hy.  Ik  (mijn  Volk !)  versloeg  den  vreemdling  niet ; 
Ook  zag  mijn  oog  hem,  zelfs,  niet  sterven  in  de  vliet. 
Hy  speelde  aan  's  waters  kant  en  waagde  in  roekloos  dartelen,, 
Ons  zwemmen  na  te  doen  met  onvermogend  spartelen. 
Vergeefs  beticht  men  my.  Doch  maken  we  ons  met  spoed 
Ten  ondergang  gereed  van  't  valsche  Veldgebroed ! 
Ja,  waapnen  we  ons  terstond,  en  hoort  my,  spitsgezellen ! 
Het  middel  biedt  zich  aan«  hun  overmacht  te  vellen. 
Beslaan  wy  't  hellen  van  den  oever  met  ons  heir. 
En  dring'  men  wat  ons  naakt  de  gloojing  »f  in  't  meir : 
Dan  moogt  gy  ze  in  den  vloed  al  spartlend  zien  versmooren,. 
En  staaplen  ze  op  een  hoop  als  Straatsburgs  hoogste  toren ! 

Hy  spreekt,  en  deelt  op  't  woord  de  wapens  aan  hen  uit. 
Hun  schenkels  winden  zich  in  stevig  maluwkruid. 
Het  plompblad  is  't  kuras,  waarin  zy  't  lichaam  prangen. 
Het  koolblad  wordt,  als  schild,  aan  d'  eenen  arm  gehangen. 
En  de  andre  voert  een  bies  als  krijgsspeer,  scherp  gespitst; 
En  H  hoofd  bepronkt  een  schelp,  van  uit  hun  slijk  gevischt. 

Gewapend  stonden  thands  de  wederzijdsche  machten. 
En  drilden  met  hun  speer,  vermetel  op  hun  krachten ; 
Als  Jupiter  zijn  Hof,  aan  's  Hemels  trans  vergadrd, 
De  felle  krijgers  toont/  in  slagorde  uitgeschaard, 
Den  Legerstoet  gelijk  van  Reus-  en  Paardevolken. 
Wie,  vraagt  hy  lachende  om,  neemt  heden  uit  de  wolken 
Of  Muis  ot  Kikvorsch  in  bescherming  van  een  God? 
Wie  stelt  zich  hier  aan  't  spits  van  't  land-  of  water-rot  ? 

Hy  spreekt  Minerva  toe:  Voorzeker,  't  zijn  de  Muizen, 
Die  snufflende  om  't  altaar  in  uwen  tempel  huizen, 
Wier  zaak  ge  u  aantrekt  als  beschermster  van  hun  recht. 
Mijn  dochter,  't  staat  u  vrij,  vermeng  u  in  't  gevecht.  — 

Mijn  Vader,  zegt  de  Maagd,  ik,  muizen  hulp  betoonen  1 
Verslinders  van  mijn  was  op  disch  en  bladerkroonen ! 
Dit  ging  mijne  eer  te  na.  't  Vermetele  ongediert' 
Dat  schaamt  loos  overal  zijn  vraatzucht  teugel  viert, 
Verknaagde  een  sluierdoek,  met  dees  mijne  eigen  handen 
Geweven,  en  doorvrat  mijn  dichte  Ghoorzaal wanden. 
De  naaister  stopte  't  een,  de  metslaar  't  ander  gat, 
Maar  vragen  't  loon  daarvoor,  en  't  treft  mijn  tempelschat; 
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En/  zou  dit  vuil  geboeft*  miin  gramschap  niet  doen  zieden?  — 

Doch  -waan  ook  niet  dat  ik  den  Yorschen  hulp  zal  bieden : 

Dat  's  waarlijk  ook  geen  volk  dat,  zoo  ik  H  zeggen  mag, 

Zich  aanbevelen  laat  by  lieden  van  mijn  slag. 

Nog  is  er  de  aart  niet  uit  der  Lyciaansche  boeren, 

En  Pluto  uit  de  Hel  zou  hun  den  muil  niet  snoeren. 

't  Zijn  rechte  lompaarts,  en  geen  Godenbystand  waard. 

Laatst  keerde  ik  uit  den  krijg,  vermoeid  en  't  hoofd  bezwaard, 

En  't  eindloos  wrikkikkik  uit  riet  en  waterkruiken 

Liet  heel  den  langen  nacht  my  't  vaakrig  oog  niet  luiken, 

Maar  slaaploos  lag  ik  daar  met  hoofdpijn  zonder  heul, 

Tot  dat  my  't  haangekraai  weer  opriep  van  de  peul. 

Doch  waarom  zou  een-  God  zich  in  den  veldslag  mengen/ 
En  wagen  '1/  om  op  nieuw  ons  Godlijk  bloed  te  plengen? 
Want/  strijders  dragen  zelfs  den  Goden  geen  ontzach 
Neen,  maar  vermaken  we  ons  in  't  aanzien  van  den  slag.  — 

Daar  was  by  't  Muizenkroost  één  jongling,  boven  allen 
Rechtschapen/  en  vol  moed:  een  held  uit  duizendtallen, 
Ontzachlijk  in  den  strijd/  en  wakkren  K  l  ui  f  h  a  m  s  zoon. 
Gradivus  spreidde  zich  in  dezen  knaap  ten  toon. 
't  Was  B  r  o  k  g  r  ij  p,  voor  wiens  arm  de  moedigste  bezwijken. 
Hy  stond  naby  de  poel,  als  op  een  berg  van  lijken. 
En  dreigde  met  een  stem/  afgrijslijk  hol  en  forsch/ 
Den  wissen  ondergang  tot  aan  den  laatsten  Vorsch: 
En  zeker,  't  waar  vervuld/  en  niet  vergeefs  gesproken; 
Hun  ras  ware  uitgedelgd  en  Kruimdief  streng  gewroken, 
Waar  Hy,  die  de  Oppermacht  op  Goón  en  menschen  voert. 
Voor  't  arme  Poelgeslacht  van  deernis  niet  geroerd. 
Hij/  schudde  't  hoofd  en  sprak:  Gy  hoort  het,  Hemelgoden  ! 
Hoe  B  r  o  k  g  r  ij  p  zich  beroemt  den  laatsten  Vorsch  te  doeden; 
Maar  'k  zet  zijn  woestheid  perk.  Gaan  Ma  vors  en  Mi  nerf. 
En  stuiten  zy  zijn  woede  en  't  algemeen  bederf! 
Hy  sprak.  Doch  strijdbre  Mars  voert  hem  dees  woorden  tegen  : 
Geen  Pallas,  ja/  geen  Mars,  ten  Hemel  afgestegen. 
Is  machtig,  in  dees  nood  van  reddingloos  vergaan 
Het  jammerend  geslacht  der  Vorschen  by  te  staan. 
Vliên  we  allen  tot  hun  hulp ;  of  —  doe  die  flits  ontsteken, 
Die  't  schrikbre  Reuzenrot  den  trotschen  hals  kon  breken, 
Enceladus  bedwong  en  in  uw  kluisters  sloeg : 
Hier  is  geen  minder  kracht,  geen  Godenkracht,  genoeg. 

Hy  zweeg.  Saturnus   zoon  grijpt  bliksems,  en  ze  ontbranden. 
Het  dondert.  De  aarde  dreunt  tot  in  haar  ingewanden. 
Nu  slingert  hy  zijn  pijl,  zijn  koningsbliksem  uit. 
En  mensch,  en  muis,  en  vorsch,  ontzetten  op  't  geluid; 
Doch  't  Muizenleg^r,  van  nog  feller  woede  aan  't  gloeien, 
Tracht,  grimmiger  dan  ooit,  hun  vijand  uit  te  roeien, 
Als  vader  Jupiter  uit  Tethys  element 
Den  Vorschen  onverhoeds  geduchte  helpers  zendt. 
Zy  naadren,  hard  van  rug/  als  't  aanbeeld  der  Gyklopen  >, 


1  «WsMiroin  juist  Cyclopen  !  —  *  tl  Grieksche  stukjen  heeft  bloot  aanbeeld-ruggen^  d.  i. 
ruggen  als  aanbeelden.  Maar  een  gelijkenis  van  zulk  een  gering  voorwerp  genomen  verkleint 
de  belangstelling  in  't  voorwerp,  dat  zy  opluisteren  moest.  Wy  zijn  dus  verplicht  er    geen 
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Op  kraauwels/  krom  verdraaid/  en  zijdlings/  aangekropen  ; 

Met  c  esterschel  pen/  zwart/  afzichtliik/  overkorst, 

En  blinkende  om  de  schoft ;  met  de  oogen  in  de  borst ; 

Achtvoetig:  zonder  hoofd;  met  tangen/  lel  in  't  nijpen; 

Tot  monden ;  door  geen  hand  onstrallijk  aan  te  grijpen, 

(Hun  naam  is  zeekrap),  ja,  onkwetsbaar  zelfs  voor  H  zwaar«i^ 

rie/  bijten  't  muizendom  van  achtren  in  den  staart, 

En  snijden  arm  en  Leen  met  henr  getande  scharen, 

Ja,  zeUs  de  speeren/  door,  als  ongehaspeld  garen. 

De  Muizen  siddren,  voor  die  monsters  niet  bestand : 

Zy  vlu(hten  ;  de  avond  v«U;  en  de  oorlog  is  aan  kant. 


HOMERUS. 

LIERZA.NGETJEN. 


Rcem  men  my  geen  Ossianen!  — 
Op  het  ruim  der  Hemelbanen 

Heerscht  ééne  ongelijkbre  Zon. 
Alles  duistert  voor  heur  stralen ; 
Welke  starren  om  haar  dwalen, 

Zy  is  aller  lichten  bron. 

Vruchtloos  mag  de  Noord  beer  klim  men 
En  der  Nacht  in  de  oogen  glimmen: 

Vruchtloos  spuwt  de  Hondstar  vuur. 
Om  hun  luister  uit  te  doven. 
Heft  Zy  slechts  het  hoofd  naar  boven, 

En  herlevendigt  Natuur. 

Heerlijk  die  Meöonsche  zanger, 
Van  verheven  wondren  zwanger. 

Die  ons  ziel  en  zin  ontvoert ! 
Welk  een  tooverkracht  van  woorden! 
Welk  een  rijkheid  van  akkoorden ! 

Goud  is  't,  wat  zijn  hand  beroert. 

O  hoe  diep,  hoe  innig  treffend. 
O  hoe  geest-  en  moed  vet  heffend. 

Als    Achilles  gramschap  bruischt! 
Als  de  speer  van  Hektor  blikkert; 
Of  de  Trooische  toortsvlam  flikkert. 

En  door  Grieksche  kielen  zuist. 

Nu,  bevallig,  dan  verheven, 

Doet  zijn  schildring  harten  beven. 

Of  zy  lokt  de  wellust  uit : 
Waar  by,  zee  en  kust  doorloopend. 


Polyfemus  moordhol  opent. 
Of  Kalypsoos  grot  ontsluit ; 

Altijd  Schepper  waar  hy  Fchildert, 
Nimmer  kruipend  of  verwilderd, 

't  Zij  hy  helden  schetst  ot  Godn  l 
Van  het  aaklig  Rijk  der  schimmen 
Zijn  Olympus  op  te  klimmen. 
Alles  straalt  van'tschitterendst  schoon. 

's  Aardrijks  bodem  splijt  van  't  stoot  en, 
'sAfgronds  navel  wordt  ontsloten. 

Als  Neptunus  d rietand  bonst ; 
En  't  Heelal  schijnt  op  te  springen. 
Als  het  hoofd  der  Hemelingen 

't  Zwartgewenkbraauwd  voorhoofd 

[fronst. 

't  Lach  jen  der  bedaauwde  wangen, 
Waarwy't  traantjen  langs  zien  hangen, 

Smelt  ons  't  hart  voor  Hektors  04:— 
Raakt  Jupijn  door  min  aan  't  gloeien, 
De  Ida  zal  van  rozen  bloeien. 

De  Ida  wordt  Idalia. 

Welk  aandoenlijk  hartenstreelen 
In  't  eenvoudigst  der  tafreelen 

Waar  Natuur  en  adm  in  leeft; 
Als  Ulysses  keert  van  't  zwerven. 
En  den  trouwen  hond  ziet  sterven. 

Die  hem  aanziet,  kent,  en  sneeft. 


^woon  smids  aanbeeld  van  te  maken,  maar  het  beeld  te  veredelen,  door  het  denklieeld 
daarvan  met  dat  van  de  ontzachlijke  en  dus  verheven  Cyclopen  samen  te  smelten.  Een  ge- 
Itkenis  of  ontleening  verkleurt,  en  verschoont  of  bezwalkt  altijd  hetgene,  waarop  zy  slaat ; 
even  als  het  licht,  van  een  sterk  gekleurd  voorwerp  teruggekaatst,  dat  waarop  het  valt.  De 
reflectien  zijn  een  groot  punt  in  de  Schilderkunst,  en  deze  is  in  aart  en  wezen  slechts  4én 
met  de  Poêzy."  —   B. 
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Woede  en  dolheid  zelfs  verschoonen 
Op  den  weerklank  van  zijn  tonen. 

Waar  de  menschlijkheid  verbleekt 
't  Hart  verstijv*  met  bloed  en  ader! 
't  Eert  d'  ontzachbren  Heldendader, 

Als  zijn  arm  de  vriendschap  wreekt. 

Ja,  om  't  Gastrechl  fel  te  wreken, 
Weet  hy  de  oorlogsvlam  te  ontsteken 

Midden  in  den  Kikkersloot. 
Alles  ademt  nieuwe  wonderen, 
En,  de  Goden  mogen  donderen, 

Brokgrijp  is  hun  macht  te  groot. 

Dartlen  moog  hy,  boerten.  spelen, 
Vorschen  of  Trojanen  kelen. 
Alles  vliegt  hem  van  de  hand. 
Goden  mag  het  Noodlot  dwingen ; 
Meer  vermogend  is  zijn  zingen : 
H  Legt  het  Noodlot-zelf  aan  band. 

Licht  en  kleuren  om  te  malen 
Schept  hy  uit  de  zonnestralen 

Van  zijn  heldre  Grieksche  lucht:  — 
Fingals  zanger  kent  geen  weelde 
Dan  die  't  koude  maanlicht  teelde, 

Waar  de  Noordstorm  joelt  en  zucht. 

In  zijn  sombre  nevelnachten, 
In  één  onweersbui  van  klachten. 

Drijft  zijn  kunst  eentonig  om ; 
En  zijn  altijd  droeve  galmen, 
Romm'lendoordeschrikdamp-walmen 

Met  een  aaklig  windgebrom. 


Mtijd/  staal-  op  staalgeklater. 
Altijd/  bruischend  schuim  en  water, 

Altijd/  moord  en  wapenschal, 
Altijd/  siddring  en  gevaren. 
Klinkt  er  uit   zijn  doffe  snaren, 

Galmt  er  door  zijn  leêge  Hal ! 

Op  de  vleugelen  der  stormen, 
Zelelt  hy  de  ontvleeschde  vormen 

Van  zijn  dooden,  in  de  lucht : 
Dampverschijnsels,  bleeke  schimmen. 
Die  den  levende  begrimmen, 

Menglen  ze  aan  zijn  boezem  zucht. 

Ambrozijn  noch  nekturteugen 
Mogen  hnn  het  hart  verheugen 

Door  een  Huldgodes  onthelmd  : 
Over  't  gapen  van  de  kolken. 
Zwieren  ze  op  de  zwarte  wolken. 

Van  het  gai^tenbier  bedwelmd. 

Door  een  woesten  geest  gedreven, 
Schijnt  hy  Satan  na  te  zweven 

Als  hem  Miltons  zweepslag  port. 
Waar  hy,  tuimMend  naar  beneaen, 
Walk  en  mistdamp  doorgegleden, 

In  des  Helpoels  diepte  stort. 

Neen,  Homeer  zij  eer  gegeven. 
Altijd  schittrend  en  verheven! 

Maar  behoede  ons  't  gunstig  Lot 
Voor  de  donkre  Bardenzangen 
Die  in  onweêrnevels  hangen, 

Van  een  onbeschaafden  Schot ! 


HOMERUS. 

Daar  de  een  een  goede  zaak  verstandloos  aangeleid, 
Met  zelfverbeelding  als  een  Cicero  bepleit. 
En,  als  't  behoort,  verliest ;  een  ander  zijn  dukaten 
Aan  *t  fraai  biljard  verkwist,  of  lafheén  zit  te  praten, 
De  wijsheid  van  Savooie  en  Napels  heldenmoed. 
De  vrijheidszucht  van  Spanje  en  't  Grieksche  sla  venbroed 
Bewondert,  in  een  hoop  van  dolle  nieuwspapieren, 
Thands  Koningen  ten  les  in  't  neetlig  Staatsbestieren  ; 
Lees  ik  Homerus  door  in  't  hoekjen  van  den  haard, 
Wien  Kant  noch  Klinker-zelf  in  wijsheid  evenaart. 
Noch  't  Filozoofsch  gegrijns  der  menschgeworden  apen, 
Door  wie  de  wareld,  thands  ten  dolhuis  omgeschapen, 
Zoo  vreeslijk  wordt  geschud  en  door  malkadr  gehotst 
AU  of  ze  in  eens  weer  tot  den  Chaos  keeren  most. 

Maar  toch !  Homerus  ?  —  Ja,  die  Dichterbaas  der  bazen 
Weet  meer  van  goed  en  kwaad  dan  tien  geleerde  dwazen 
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Vol  eigenzin  en  wind  ;  al  voert  hy  in  't  begin 

Den  wil  der  Godheid  als  der  dingen  oorzaak  in, 

*t  Geen  (ja)  een  dwaasheid  is  in  dees  verlichte  dagen 

Nu    t  paard  den  voerman  ment  en  heer  is  van  den  wagen : 

Want  dit  *s  een  wijsheid  van  conventie,  hem  nog  vreemd, 

En  die  aan  't  goed  verstand  eeds  Dichters  geeft  noch  neemt. 

Doch  hebt  ge  lijd  te  veel  en  lust  om  aan  te  hooren, 

Zoo  luister.  —  Maar  geduld !  en  waag  my  niet  te  storen.  — 

Maar  't  gapen*.?  Staat  u  vrij    —  Hel  lachen  V  —  zoo  wal  half: 

Een  Dichter,  vriend-lief.  is  een  karel  als  een  kalf. 

Doch  zit  hy  eenmaal  op  zijn  praatstoel  om  te  lezen, 

Dan  is  p  a  t  i  ê  n  t  i  e,  plicht ;  en  die  hem  stoort,  mag  vreezen  ! 

H  Verhaal  des  langen  krijgs,  om  Paris  minnebrand 
Op  Aziê  aangestormd  van  't  strijdbaar  Griekenland, 
Bevat  het  dol  gebruisch  van  Koningen  en  Volken, 
Steeds  worstlende  als  't  gegolf  van  de  ongestuime  kolken 
Antenor  raadt,  den  krijg  door  billijk  recht  te  ontgaan. 
Maar  Paris—?  wil  lot  rust  noch  eigen  best  verstaan. 
En  Nestor  mat  zich  af  in  de  opgerezen  twisten 
Die  in   t  Achivisch  heir  den  Vorsten  't  bloed  doen  gisten. 
't  Is  rondom  Trojes  muur,  van  buiten  als  daar  in. 
Verdeeldheid,  wrevel,  list,  geweld,  en  eigenzin. 
Daartegen,  wat  verstand  en  ware   moed  vermogen, 
Stelt  schrandre  Ulysses  ons  in  't  treffendst  beeld  voor  oogen. 
Die,  dwinger  des  Trojaans,  op  d'  ongemeten  vloed 
De  stormen  wederstond  van  zee  en  tegenspoed, 
En  volken,  landen,  zag,  door  geen  Sireenenzangen 
Noch  Circes  tooverdrank  in  't  lieflijk  net  te  vangen ; 
Doch    had  hy  als  zijn  volk  gezwolgen,  meê  een  beest 
Of  laffe  voetveeg  van  een  schandhoer  waar  geweest. 
Wy,  luidtjens  by  den  hoop  en  door  malkadr  gesUgen, 
Geboren  voor  den  slemp  en  't  vullen  onzer  magen. 
Zijn  vrijers  van  zijn  vrouw,  ondeugend,  slecht  gebroed, 
Antinoüssen,  week  en  dartel  opgevoed. 
Wier  lui'ren  op  het  bed  den  middag  maakt  tot  morgen  ; 
En  die  voor  al  de  rest  violen  laten  zorgen. 
Een  traag  en  vadsig  volk  dat,  ronkende  al  den  dag, 
Zijn  leven  lang  geen  zon  dan  aan  de  Westkim  zag; 
Nooit  wakker,  dan  wanneer  't  weer  tijd  is  om  te  rusten ; 
En  —  levenskracht  en  geest  versmoorende  in  zijn  lusten. 
Tot  menschen moorden  staat  de  roover  op  by  nacht : 
Gy,  voor  uw  welzijn  niet,  onzinnig  wangesiacht? 
Verdwaasden,  doen  wy  *t  niet  by  nog  gezonde  dagen, 
De  ziekte  zal  den  slaap  ons  haast  uit  de  oogen  jagen ; 
En,  is  't  de  ziekte  niet ;  indien  gy  's  morgens  vroeg 
Geen  boek  by  de  ooren  vat,  geen  hand  slaat  aan  den  ploeg, 
En  toelegt  op  iets  goeds  naar  reden  en  betamen, 
Eens  zult  ge  u  voor  u-zelf  om  uw  verkeerdheén  schamen. 
En  lijden  om  H  verzuim,  van  d'  onherhaalbren  tijd 
In  traagheid  doorgebracht,  een  vlijmend  zelfverwijt, 
't  Is  nijd  of  wulpsche  lust  uit  ledigheid  gerezen. 
Die  haast  uw  slaaprigheid,  maar  pijnlijk,  zal  genezen. 
Wat  maakt  ge,  als  't  minste  hairtj'  u  't  oog  trefl,  voor  geweld ! 
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En  echter,  als  't  uw  ziel,  uw  eigen-zelven  geldt, 
Is  *t  altijd  (ijds  genoeg ;  steeds  uitstel  en  vertragen, 
't  Begin  is  't  halve  doen ;  komt !  hand  aan  *t  werk  geslagen ! 
Hebt  moed  om  wijs    te  zijn-  De  lompe  kinkel  -wacht 
Naar  d'  afloop  van  de  beek,  en  slijt  zoo  dag  en  nacht, 
Maar  't  water  vloeit  steeds  voort,  en  nooit  is  't  afgeloopen. 
Wat  doet,  waar  slooft  men  voor  ?  Wat  zoekt  men  geld  met  hoepen, 
Eeo  weigegoede  vrouw  by  wie  men  kinders  wint. 
Terwijl  men  heide  en  bosch  tot  vruchtbaar  land  ontgint? 
Wat  wenscht  hy,  die  geno^  van  't  Lot  heeft  om  te  leven? 
Zal  huis  en  hof  en  schat  u  't  waar  genoegen  geven; 
Of  doet  een  kist  vol  goud  en  zilvren  munt  misschien 
De  zorgen  aan  de  ziel,  de  koorts  aan  't  lijf  ontvliên  ? 
Die  't  goed  genieten  zal,  dient  tevens  wel  te  varen- 
Wat  weet  begeerte,  of  angst,  of  ander  zielsbezwaren. 
Van  vreugd  te  scheppen  uit  zijn  huis  vol  kostbaarheid  ? 
Zoo  veel  als  't  schilderwerk  ontstokene  oogen  vleit, 
Het  zangspel  dooven  streelt,  of  't  kittlen,  podagristen. 
De  onziüvre  kom  of  kan  brengt  zuivren  drank  aan  't  gisten. 
Heb  alkeer  van  de  lust,  haar  zoet  wordt  duur  betaald : 
Begeerte  is  altijd  arm  ;  ten  zij  zij  wordt  bepaald. 
Een  nijdige  verteert  van  andrer  menschen  bloeien ; 
Ja,  wien  een  Falaris  zijn  koopren  stier  deed  gloeien. 
Leed  naauwlijks  wreeder  pijn.  Die  voor  zijn  gramschap  zwicht, 
Verwenscht  eens  't  geen  hy  zelf  in  arren  moed  verricht- 
De  toorn  is  razerny-  Leer  alle  drift  betoomen: 
Zy  zwijge,  of  ze  overheerscht  wie  ze  een  heeft  ingenomen. 
Leg  ze  aan  de  keten,  wringze  een  breidel  in  den  bek. 
De  rijder  temt  zijn  paard  vóór  't  harden  van  den  nek 
De   brak    moet  reeds  van  't  uur  dat  hy  een  haas  leert  ri 
Getuchtigd  tot  de  jacht.  Van  't  eerste  morgenkrieken 
Des  levens  leer  de  knaap  opmerkzaam  en  gedwee 
Te  luistren  naar  't  vermaan,  en  drage  't  zorglijk  meê  1 
De  reuk  der  aarden  kruik  in  't  eerste  nat  ontfangen, 
Is.  die,  zoo  lang  zy  duurt,  haar  altijd  aan  blijft  hangen 

Zie  daar  de  wijsheids  school!  Gy  volg,  of  ga  my  voor, 
Ik  zie  voor  uit  noch  om,  maar  hoü  mijn  eigen  spoor. 


ieken 


VROUWEN  DEUGD. 

(NilAR    DON  ESTEVAN   MANGEL   DE  VILLEGAS.) 


Wandel,  dit  is  Vrouwenwerk, 
Van  uw  woning  naar  de  kerk. 
Van  de  kerkbank  weör  naar  huis; 
Maar  schuw  daden  van  gedruisch ! 
Ja,  het  is  voorzeker  goed, 
Als  men  andren  bystand  doet, 
Krenken  oppast  aan  hun  bed. 
Armen  uit  hun  kommer  redt. 
Doch  ontzie  de  sterke  geur, 


Als  zy  uitslaat  buiten  deur; 
Ze  is  gevaarlijk  voor  een  Vrouw, 
Hart  en  huwlijksplicht  getrouw. 
Die  veel  uitgaat,  hoort,  en  ziet, 
Blijft  gewis  zich-zelve  niet ; 
Maar  eer  't  iemand  denkt  oi  gist, 
Raakt  de  rust  der  ziel  vermist : 
Langzaam  neemt  ze  een  plootjenaan, 
Dat  er  nooit  wéér  uit  zal  gaan. 
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Rekels,  Iaat  den  doode  slapen ! 

Waarom  toch  zijn  vredige  asch 
Met  uw  nagels  los  te  schrapen 

In  dat  valsche  Luit  gek  ras  ? 
Of,  "wat  meent  gy,  zoo  zijne  ooren 

In  den  donkren  kelderkuil 
Dat  vervloekt  geraaskal  hooren 

Van  uw  jankend  hondsgehuil, 
Dat  hy  niet,  van  spijt  aan  H  branden. 

Om  zal  keeren  in  de  kist? 
Ja,  niet  knarsen  met  de  tanden 

Of  zijn  grafsteen  wierd  bepist  ? 
Wat  vermoeide  kan  dat  velen 

Ais  hy  H  hoofd  te  rusten  leit. 
Dat  een  Hel  van  schorre  kelen 

Hem  den  kop  aan  flarden  schreit  ? 
'k  Las  wel  eens  van  't  klok  keiuiden, 

Dat  het  dooden  nog  verkwikt ; 
Maar  wie  zal  my  dit  beduiden 

Als  een  slootvorsch  rikkikkikt  1 
En  nog  had  ik  aan  mijn  ooren 

Heel  een  Kikkerregiment 


Liever  dan  dien  deun  te  hooren 

Dien  gy  ons  voor  Dichtkunst  vent. 
Mag  men  dan  den  geest  niet  geven 

Zonder  dat  gy  vaerzen  lijmt? 
Dan   is  't  raadzaamst,  maar  te  leven 

Tot  gv  eerst  hebt  uit  gerijmd, 
'k  Moet  oekennen,  lieve  Vrinden, 

H  Zijn  thands  dagen  van  geweld  : 
Om  een  oogwenk  rust  te  vinden 

ïs  het  jammerlijk  gesteld. 
Hier,  hier  roept  men  u  te  wapen  ; 

Daar,  om  Kiezers  voor  het  land : 
Ongestoord  mag  niemand  slapen. 

Zelfs  niet  eens  by  rempla^ant. 
Ja,  wie  stilte  mag  verlangen, 

Vindt  haar  ook  niet  meer  in 't  graf. 
Zoo  als  't  dreunt  van  lijkgezangen; 

iien  wy  des  dien  stormbui  af! 
Ja,  om  veilig  heen  te  trekken 

(Nemen  wy  dit  vast  besluit !), 
Moeten  al  die  Rijmlaargekken 

Ons  naar  't  knekelhuis  voor  uit. 


Maar  een  stroom  van  Lofreênsprekers, 

Prozaïsten,  zonder  tal, 
Zijn  (kt  minder  hersenbrekers 

Als  men  eenmaal  rusten  zal  ? 


Ook  die  snaken  doen  zich  hooren ! 

Telkens  weer  een  nieuw  begin ! 
Zeker,  't  best  waar,  nooit  geboren ; 

Doch  —  hier  slaapt  men  wel  by  in. 


IN  EEN  VRIENDENROL. 

Vergeef,  o  God  I  maar  leg  ze  aan  band, 
Wier  door  de  Hel  gehuurde  hand 

In  't  wettig  Staatsgezag  uw  Almacht  durft  bestrijden : 
En  wil  in  dees  beroerde  tijden. 
Het  lang  geschokte  Vaderland 
Van  't  vrij heidsch reeuwend  onverstand, 
En  wie  daar  ooit  in  samenspant, 
Tot  welk  een  prijs  het  zij,  bevrijden ! 
Prent  dees  mijn  beê  in  H  hart  van.  ... 
Verstrekk'  zy  hem  ten  vriendschapspand, 
Doorgloei  zy  heel  zijn  ingewand. 
En  moog  hy  't  ware  Staatsverband 

Zijn  vuur,  zijn  bloed,  zich-zelf,  en  al  zijn  krachten  wijden! 


TER  80e  VERJARIN6  VAN  DEN  H006GEL.  HEERE 

Mr.  M.  TYDEMAN. 


Gelukkig,  die  by  eiken  Jaarfeestdag 
Zijn  levensloop  gerust  herdenken  mag. 
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En  in  de  rij  der  weggevlolen  tijden 

Geen. avondstond  verroekloosd  heen  z»g  glijden, 

Of  dien  zijn  hart  uit  zwakheid  en  heroiivr 

Of  uitgewischt  of  -wéér  begeeren  zou  l 

Het  snel  voorheen  mocht  aan  zijn  arm  ontschieten, 

Ily  blijft  het  toch  tot  aan  zijn  graf  genieten ; 

Ja,  ieder  dag  die  't  Albestuur  hem  geeft. 

Wordt  reis  aan  reis  met  nieuwen  smaak  herleefd, 

Verdubbelt  steeds  in  dankbaar  zielsgenoegen, 

Schept  Hemellust  uit  eens  doorworsteld  zworgen, 

En  't  wrangendst  leed  van  *t  wisselvaliigst  lot 

Vet  hemelt  zich  als  weldaad  van  zijn  God. 

Dit  is  uw  hei],  gezegende  uit  den  hoogen. 
Op  wien  geval  no(  h  jaren  iets  vermogen, 
Maar  die  het  hoofd,  als  *t  onverwriki  gemoed. 
Nog  fier  verheft  naar  't  ongeschapen  Goed, 
En  wien  de  sneeuw  des  Wintertijds  van  H  leven 
Met  luister  ki'oont,  dien  goud  noch  krans  kon  geven ! 
Wiens  vaste  geest,  met  kundigheên  verrijkt, 
Voor  't  overwicht  van  dagen  niet  bezwijkt, 
MBar,  Vrij  heer  van  zijne  opgelegde  schatten, 
Weldadig  deelt  van  *t  geen  zijn  schuren  vatten, 
liet  effen  pad  naar  deugd  en  waarheid  wijst, 
En  jong  en  oud  met  rijpe  kennis  spijst! 
Gelukkige,  wien  viermaal  twintig  jaren 
In  zuur  en  zoet  zijn  over  H  hoofd  gevaren. 
Vergun  uw  Vriend,  van  schedel  grijs  als  gy. 
Doch  afgetobt  en  't  gapend  graf  naby, 
Op  dit  uw  feest  waar  zoo  veel  dischgenooten, 
In  's  Hemels  gunst  uit  uwe  heup  gesproten, 
De  dankbre  vreugd  op  't  gladde  voorhoofd  gloort, 
Dat  ook  zijn  borst  de  hartestem  niet  smoort. 
Maar  zijne  zucht  aan  hunne  blijdschap  mengelen 
En  in  hun  krans  een  bloemtjen  door  moog  strengelen! 
Geen  rozen,  neen :  mijn  rozen  zijn  verbloeid, 
En  nooit  dan  schaars  in  storm  en  sneeuw  gegroeid, 
Of,  zoo  er  soms  een  enkle  mocht  ontluiken, 
In  't  dicht  verstikt  der  schrale  doornestruiken  : 
Maar  maluwbloem  en  purpren  amarant h, 
Voor  winterkoü  en  hageljacht  bestand ; 
En  (zoo  mijn  kunst  ze  samen  wist  te  vlechten) 
Met  levensblaén  op  uwe  kruin  te  hechten, 
Gebloemt'  ('t  is  waar)  van  glans  en  gloor  beroofd. 
En  uit  geen  hof  door  Zonneschijn  gestoofd, 
Doch  uit  een  grond,  een  vasten  grond,  gewassen, 
Die  stevig  stond  in  't  midden  der  moerassen, 
En  aan  de  Deugd,  de  Godvrncht,  nooit  ontzonk. 
Toen  't  springgetii  ons  Vaderland  verdronk ; 
En  (geve  't  God !)  ook  nog  de  geesselslagen 
Verduren  blijft  der  nieuw  gestorte  vlagen. 
Nu  't  onverstand  en  de  afval  in  één  vloed 
Geheel  Euroop  wanhopigst  dobbren  doet. 
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Doch  gy,  mijn  Vriend,  mei  my  steeds  pal  gebleven, 
Toen  om  ons  heen  wat  vastst  stond,  stond  te  beven, 
En  *t  water  hoog,  ja  tot  de  lippen  klom ; 
Geniet  gy  't  loon  in  frisschen  ouderdom ' 
Ja,  smaak  voorlaan  in  ongestoorde  weelde 
Wat  Herfst  en  Oc^st  ten  dienst  des  Winters  teelde. 
En  trek  (in  dank  by  ieder  morgenstond) 
Den  Eeowkring,  re^s  z'jo  vei  vol  togen,  rond ! 
Ja,  meer!  —  zoo  lang  G>Kis  goedheid  zal  gehengen 
Dat  de  aard  iets  meer  dan  distels  voort  zal  brengen. 
En  hem  die  God  en  's  Heiland^  zoenbloed  eert 
't  Vervolgingszwaard  nog  van  den  gorgel  weeii ! 

»Hoe  hebt  gyt  antwoordde  T.  '  lons  huisi ijk  feesten  mijn SOenjaardag ver- 
vrolijkt  en  versierd  door  uwen  zang!  Hartelijk  dank  ik  u.  Godvervulle  uwe 
wenschen,  aan  mij  en  de  mijnen,  ook  aan  u  en  de  uwen  Onze  tijden  zijn  in 
Gods  hand.  De  Allerhoogste  maakt  het  goed :  Na  hel  Leed  schenkt  Hij  het 
ïoet  Dus  —  rustig,  blijmoedig,  hopend,  en  vertrouwend  vooruitgewandeld of 
▼oortgeworsteld  op  den  levensweg.  Het  einde  zal  vrede  zijn.  God  zegene  uwen 
Ouderdom  !  Uwe  huisvrouw  !  Uwen  zoon  !  —  Herlees  dikwijls  of  spreek  in  uw 
harte  het  Vertrouwen  uit  de  Gispingen  »  Wellicht  dichtte  Bilderdijk,  naar 
aanleiding  dezer  regelen  van  zijn  blij  moedig-kristelijken  vriend  en  vaderlijken 
raadsman,  zijn 

ONVERSCHROKKENHEID. 

Die  't  onheil  t rotsen  durft,  en  door  geen  vrees  bevangen, 

Zijn  vaartuig  door  het  raeir  aan  Gods  gend  betrouwt, 
In  de  onweérzwangre  lucht  de  stormbui  kan  zien  hangen. 

En  't  rijzend  Noodgesiarnt  met  kalme  borst  aanschouwt; 
Naar  Noord  noch  Zuiden  vraagt  noch  kolk-ofstrandboohtgrommen; 

Noch  zware  duikervlucht,  die  over  't  zeevlak  zwiert; 
Noch  opgedaagden  »toet  van  woeste  waterdrommen. 

Die  reeds  op  lijken  vlamt  en  om  verslinding  tiert ; 
Noch  wrakken,  wijd  in  't  rond,  van  droeve  vlootgenooten. 

Wier  losgepleten  kiel  op  't  golfgewemel  drijft ; 
Maar  steeds  in  't  vast  ktiras  van  Christenmoed  besloten, 

By  't  grimmen  van  den  Dood  zich-zelven  meester  blijft ; 
Wie  is  die?  —  Hy-alleen,  die  in  zijns  Heilands  handen 

Zijn  zucht,  zijn  gantsche  ziel,  zijn  wil  en  ademt  stelt. 
Voor   hem  bestaat  geen  klip,  waar  op  zijn  hulk  kan  stranden ; 

Voor  hem  heeft  storm  en  raeir  slechts  ijdel  schijngeweld. 

WEERKLANK  AAN  DEN  HEER  EN  Mr.  I.  DA  COSTA.  ' 

Wie  immer  heersche  in  't  Rijk  der  Nederlandsche  zangen, 

Hun  kenmerk  is  een  sprank  van  Morgen landschen  grond. 
Dat  erfgoed  heeft  uw  hart  in  't  Oostersch  bloed  ontfangen 


1  BriefwUaeling,  enz.  II  bl.   221. 

t  Dese  Weerklank  ziet  op  een  versj«n  van    Mr.  i.  da  gosta,   met  gelijke  eindrUm' 
voorden,  te  vinden  in  zijne  Poézy,  d.    II,  bl.   48  van  den  2den  druk  : 

Aan  U  behoort  het  rijk  der  Nederlansche  zangen!   — 
Bezit  ik  mooglijk  daar  een  enkel  plekjen  grond, 
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En  voert  d'  Eufraat  te  rug  aan  Rijn-  en  Amstelmond. 
Verbannen  we,  o  mijn  Vriend  !  de  oneedle  plechtigheden: 

Erkennen  we  onze  gift  aan  de  echte  bron  alleen. 
Aan  God  behoort  de  dank,  Hem,  heilig  in  zijne  eeden. 

Hem  onze  hulde  en  trouw,  door  't  eeuwige  eeuwig  heen. 
Ja,  't  zij  een  nietige  aard  ons  toejuicht  of  veroordeelt, 

Dees  wareld  gaat  voorby,  en  nadert  tot  heur  val; 
Eén  leeft  er  die  ons  roept,  tot  Leidsman  is  en  voorbeeld: 
De  Vorst  en  Leenheer  van    t  Heelal 


NAPOLEON. 

Hier  ligt  hy,  die,  Tyran  en  Jakobijn  geboren, 
Door  't  weiflend  krijgsgeluk  met  gunst  op  gonst  gestreeld» 
En  tusschcn  't  Bygeloof  en  't  Ongeloof  verdeeld, 

Zich  aanzag  als  door  't  Lot  tot  Aardmonarch  verkoren; 
Die  alles  beven  deed  voor  d'  opslag  van  zijn  oog, 

En  altijd  meer  omgreep,  en  altijd  meer  begeerde, 

Tot  de  Almacht,  moê  getergd,  hem  tol  het  stot  verneérde, 
En  de  Afgrond,  wien  hy  diende,  in  zijn  belofte  loog. 

Ach !  wist  de  Staatzncht  ooit  van  rusten  onder  't  klimmen, 
Hy  waar  Monarch  en  Held  in  't  stille  graf  gedaald, 
En  mooglijk  had  Euroop  weer  aam  gehaald, 

En  uit  de  schrikbre  nacht  een  lichtstraal  zien  ontglimmen  ! 
Doch  waar  één  Duivel,  valt,  dit  zegt  de  onfeilbre  leer, 
Staan  zeven  andren  op,  en  woeden  tienmaal  meer 

LOGICA. 

Wat  's  Logica?  —  Een  stijve  leest. 
Eerst  afgevormd  op  's  menschen  geest; 

Die  rechtheid,  juistheid,  geeft  aan  't  denken. 
Voortreflijk  !  wordt  zy  wel  beproefd, 
En  't  menschlijk  brein  niet  aan  geschroefd, 

Om  't  in  dien  echten  groei  te  krenken 
Dien  't  redelijk  verstand  behoeft. 

De  laars  moet  aan  de  schenkels  passen; 

Het  been  niet  naar  de  laarzen  wassen. 

EIGENLIEFDE. 

Frix  is  opzich-zelf  verl  ief  d  En  was  de  Echo  niet  bezweken 
Haatlijk  wordt  dit  uitgebriefd;  Of  door  vroeger  liefde  stom, 

Doch  wat  praat  gy,  domme  Leeken?  Zeker  zou  zy  niet  ontbreken 

De  arme  man  heeft  by  geval  ,  Zijn  verdiensten  uit  te  spreken, 

In  Narcissus  beek  gekeken  En  dan  wisten  we  ook  waarom? 

Dat  is  't  al. 


Ik  heb  dat  edel  goed  van  U  in  le«n  ontfangen- 

Met  vreugde  erkennen  dit  mijn  boezem  en   mijn  mondi 

Met  verzen  uit  mijn  hart  (geen   bloote  plech.tighedenij 
Verheergewade  ik  U  het  dichterlijke  leen. 
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GELEERDHEID. 

Geleerdheid  staat  gelijk  met  goud,  |  Is  't  geen  er  H  recht  gebruik  aan  geeft. 
En  wordt  alsheel  iets  groots  beschouwd;  Wat  baat  het  goud  my,  zonder  brood? 
Maar  al  de  waarde  die  zy   heeft,         ,    Geleerdheid,  in  den  stervensnood  ? 


AAN  SOMMIGE  PUNTDICHTERS. 

Uw  puntjens  zijn  wat  stomp  en  lang  reeds  afgesleten. 
Poëetjens,  die  u-zelf  durft  houden  voor  Poëeten! 

Indien  't  zich  iemand  onderstond, 

Hy  gaf  u  moogiijk  dieper  wond. 
Doch,  Vriendtjens,  gaat  uw  gang,  gy  hebt  niet  veel  te  vreezen 
De  vogel  dient  het  schot  des  jagers  waard  te  wezen. 

Een  enkle  losse  pijl  in  't  wild 
Is  echter  by  een  hoop,  zoo  talrijk,  niet  verspild ; 

En,  zoo  één  uwer  die  gevoelt, 
De  man  niet,  maar  het  soort  v»n  vooglen  werd  bedoeld. 


BEROEPEN 


't  Is  schoon,  in  Themis  zaal  voor  't  heilig  Recht  te  spreken, 
't  Is  schoon,  den  kranke  op  't  bed  te  heelen  van  zijn  pijn, 
't  Is  schoon,  den  zondaar  boete,  en  hoop,  en  heil  te  preêken  : 
Maar  wierd  eens  't  menschdom  vrij  van  dwaasheén  en  gebreken, 
Waar  zou  de  Pleiter,  de  Arts,  de  Preêker,  noodig  zijn  1 
Ach!  't  geen,  waarvóór,  waarvóór  wy  leven, 
En  dat  ons  roem  en  brood  moet  geven, 
Is  ondeugd,  onverstand,  en  lijf-  en  zieigekwijn. 
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Wanneer  ik,  nog  een  teder  kind, 

In  H  eenzaam  van  den  hof. 
Meer  mijroerziek  dan  speelsgezind 
Het  hoofdhair  zwierende  in  den  wind, 
Een  somber  plaatsjen  trof; 

Dan  greep  my  soms  een  ei  zing  aan 

Wanneer  ik  de  oogen  sloeg 
Op  de  intree  van  de  levensbaan 
Die  'k  eens  als  Jongling  in  moest  gaan, 
En  naar  bestemming  vroeg. 


Dan  zag  ik  als  met  afschrik  rond 


Kn  delvend  naar  mijns  harten  grond. 
Of  ik  er  't  minste  trekjen  vond 
Aan  zulk  een  doel  verwant  ? 

k  Zag  alles  walglijk,  nietig,  laf, 

En  zonder  \ni  of  kruim, 
Van  vorstenkroon  tot  bedelstaf; 
Kn  't  scheen  my  alles  ledig  kaf. 

Of  borrel  ing  van  schuim. 


Is  dit  dan  't  al  waar  voor  men  zwoegt? 

Dus  vroeg  ik  reis  aan  reis. 
De  lust  waarin  zich  't  hart  vernoegt? 
Op  eiken  levensstand  ;  De  prijs  waar  elk  om  zweet  en  ploegt? 

Des  grooten  Scheppers  eisch? 


Ontfang  mijn  hulde  dan  ]  Ontfang  op  nieuw  mijne  e  e  d  e  n. 
Uw   baanders  trouw  te  zijn   door  alle  tijden  heen, 

H<»t  zij    een  nietige  aard  my  toejuicht  of  veroordeelt, 
't  Zij    roem  mijn  deel  moet  xijn,  of  een   roemwaarde  va  1  I 

En   huidige  ik  al«ius,  op  uw  doorluchtig  voorbeeld, 
Den  opper  leenheer  van   't  Heelall 
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Is  dit  des  levens  moeite  waard? 

Dit,  waardig  dat  men  wierd ! 
Dit,  heel  des  menschdoms  deel  op  aard!- 
Ën  is  niets  beters  ons  gespaard 

Van  Hem  die  't  Al  bestiert? 

O  waarom  dan  ontsloot  Natuur 
Ons  de  oogen  voor  den  dag  ? 
Waartoe  dat  prikklend  levensvuur 
Wiens  aandrift  rust  vergunt  noch  duur, 
Zoo  niets  het  voeden  mag  ? 


I't  Is  alles  hier  vergeefsche  smart, 
'  Heel  't  leven,  overwolkt  met  zwarl ; 
En  ik,  een  levend  lijk 

! 

]  /<oo  dacht  ik,  en  mijn  hoofd  zeeg  neer, 

;     Ik  sluimerde  in  en  sliep; 
Maar  *k  vond  my-zelf  mistroostig  weer 
In  H  hartverknagend  boezemzeer 
Dat  me  eindloos  wakker  riep. 


Geen  dartelende  ringelduif 
bestak  my  hupplens  moé 
Met  lovertjens  uit  Venus  huif, 
Noch  drukte  met  haar  donzen  kuif 


Men  eet,men  drinkt,men  slaaft  enwroet, 

Om  geld,  om  eer,  om  waan : 
En  —  't  hongren  naar  een  hooger  goed,!     Mijn  neigende  oogjens  toe. 
't  Gevoel  der  nooddruft  van  't  gemoed 

Wordt  nergens  meê  voldaan. 


Geen  palmstruik  boog  zich  over  my. 
Geen  myrih  ot  lauwrenspruit: 
De  Jonkheid  dartelt,  Grijsheid  kwijnt.  Geen  lelie  hief  zich  aan  mijn  zij, 


En  *t  leven  vliedt  daar  heen 
In  onrust  die  het  hart  verpij nt, 
Om  enkle  schaduw  die  verdwijnt 

In  zorg  en  nageween  1  — 

Dan  ze^g  ik  met  een  diepen  zucht 

In   t  frisch  on  mollig  gras, 
£n  dacht  aan  boom-  en  akkervrucht. 
En  *t  koestrend  stoven  van  de  lucht 
Voor  dier  en  veldgewas- 

De  regen  laaft  het  dorstend  veld. 
En  't  telgjen  heft  het  hoofd ; 

Het  rijsjen  knopt,  het  botjen  zwelt; 

De  tak  die  naar  den  plukker  helt, 
Gaat  zwaar  van  voedend  ooft. 

Van  't  edelst  tot  het  nietigst  ding, 

't  Sluit  alles  in  elkadr: 
En  't  kleinste  vliegjen,  hoe  gering, 
Vervult  den  zelfden  wezenskring 

Met  's  Hemels  adelaar- 
Ik  zag  in  alles  nut  en  doel, 

En  alles  in  verband, 
Toch  ben  ik  meer  dan  paddestoel. 
Dus  zei  my  't  innig  zielsgevoel ; 

Dus  raamde  mijn  verstand. 

Neen,  voor  my-zelven  ben  ik  niet; 

Ik  ben  tot  hooger  wit, 
Dan  waar  dat  leeg  gewoel  op  ziet- 
De  vlam,  die  door  mijne  aders  schiet. 

Mijn  innigst,  leert  my  dit. 

Zy  rijst,  en  heft  mijn  hijgend  hart 
Tot  hooger  dan  dit  slijk. 


Geen  veld  vink  goot  zijn  meiody 
Omtrent  mijn  slaapsteê  uit. 

ik  rees,  maar  vond  op  't  hooge  duin 
Geen  lust  in  't  mulle  zand- 

Geen  roosjens  in  de  lentetuin. 

Maar  staarde  soms  op  mossig  puin, 
En  dacht  aan  Teisterbant 

Dan  knarste  my  uit  dak  of  maur 

De  uach traaf  schor  in  't  oor. 
En  zong  me  in  't  neevlig  avonduur 
Den  schrik  der  levende  natuur 
In  donkren  weemoed  voor. 

I£n  o !  dan  klonk  die  bange  knal, 

Die  door  mijn  boezen  drong, 
My  zoeter  dan  de  Hemelval 
Van  't  hartestreelendst  boschgeschal, 
Dat  last  en  liefde  zong    — 

^00  vlood  in  hei  ml  ijk  zelfbeklag 

Mijn  eerste  levenstijd, 
Steeds  uitziende  op  mijn  laatsten  dag, 
En  morrende  om  dat  taaie  rag 

Dat  elk  te  haastig  slijt- 

Die  draad  waar  uit  zich  't  leven  spint, 

Scheen  me  als  een  ijzren  band. 
Geen  kabel  die  om  't  anker  windt. 
Geen  hoep  als  brou w- of  perskuip  bindt, 
Die  zoo  geweldig  spant  1 

'k   Vond  troost  in  elke  lichaamskwaal. 

Al  weende  ik  van  de  pijn : 
En    t  was  me  een  blijde  zonnestraal 
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Zoo  vaak  my  's  levens  scheidingspaal 
Erkenbaar  scheen  te  zijn. 

Herstel  en  heelkruid  wees  ik  af, 

En  haakte  naar  de  dood. 
Mijn  hoop  was  de  andre  zij  van  H  graf, 
Waar  aan  mijn  hart  zich  overgaf, 

Mijn  wensch  zich  in  besloot. 

Doch  neen,  by  eiken  krak  en  knak 

Ontslipte  ik  elk  gevaar, 
Hoe  krank  en  uitgeput,  en  zwak. 
En  wat  de  sterkste  stammen  brak, 

Weerstond  ik  jaar  aan  jaar. 

Mijn  God !  in  zwakheid  slechts  is  kracht; 

Te  buigen  is  weerstaan. 
Door  lijden  wordt  de  daad  volbracht, 
En  wat  de  stervling  wijsheid  acht, 

Is  wangevoel  en  waan. 

't  Bleef  alles  nevel  voor  mijn  oog 
En  raadsel  voor  mijn  ziel. 

Geen  oopnend  uitzicht  dat  niet  loog! 

Geen  poging,  dan  't  bereik  te  hoog! 
Geen  doelwit,  of  't  verviel ! 

't  Was  al  verwarring  voor  't  verstand, 
En  wanhoop  voor  't  gemoed. 


Hier,  stormwind  die  my  boeide  aan  't 

[strand  ; 
Daar,  zucht  naar  't  ware  Vaderland, 
Maar,  ondoorwaadbre  vloed.  — 

Toen  rees  me  in't  hart  een  morgenstond. 

En  'k  zocht  my-zelven  door. 
't  Was  daar.  dat  ik  de  keten  vond 
Die  aarde  en  Hemel  saam  verb  «nd. 
En  't  echte  levensspoor. 

'k  Vond  daar  den  spiegel  van  't  Heelal. 

Door  Gods  voimaaktheèn  klaar  : 
Den  mensch,  in  't  jammerlijkst  verval; 
En  God,  by  't  Englen  lofgeschal. 

Weldadig,  heilig,  waar ! 

O  riep  ik  — I  Neen,  geen  ander  lot! 

Geen  zorgen  meer  voor  my  ! 
'k  Verlies  mijn  Zelfheid  in  mijn  God. 
Zijn  invloed  slechts  en  heilgebod  ! 

En  'k  juich  wanneer  ik  lij- 

Geen  wenschen,  geen  verlangen  meer! 

Geen  wil,  geen  eigen  zin! 
Geen  wareldweelde,  schat,  of  eer. 
In  GOD  is  't  al  wat  i  k  begeer, 

Is  al,  wat  i  k  bemin ! 


AAN  KLORINDE. 

Spreidt  ge  anders  niet  dan  dit  verganklijk  schoon 
Op  't  lief  gelaat,  in  't  vurig  eog  ten  toon, 

Waan  niet,  dat  dit  een  edel  hart  doet  blaken: 
De  onzuivre  ziel  bidt  de  aardsche  vormleest  aan. 
En  dartle  drift  verstrikt  in  valschen  waan 

Dien  schrandere  kunst  zich  eigen  weet  te  maken. 
Maar  ware  glans  draagt  echten  Hemelgloed: 

Geen  schemerschijn  vermag  door  't  hart  te  dringen ; 
Die  schoonheid  slechts,  die  zetelt  in  't  gemoed. 

Straalt  door  in  't  oog  dat  ziel  en  zin  kan  dwingen. 


RECHTMATIGE  VLOEK. 

Het  Helsch  gespuis,  dat  God  miskent  in  de  oppermacht, 
't  Verachtlijk  graauw  de  teugels  geeft  in  handen 

De  Deugd  vertrapt,  met  Zede  en  Godsdienst  lacht, 
De  moorddolk  drukt  in  zuivere  ingewanden. 
Verwoesting  blaast,  verwarring,  roof,  geweld, 
Het  hoogste  heil  in  heiligschending  stelt. 
Van  rechten  kraait  om  van  geen  plicht  te  hooren; 
Wier  domheid,  slaaf  van  't  stikziendst  onverstand, 
Op  vrijheid  roemt  in  't  rammlen  met  zijn  band  ; 
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De  Waarheid  schuwt,  de  Deugd  heeft  afgezworen ; 
Dit  treff'  de  vloek  op  de  onverzetbren  kop 
En  wring  ze  saam  in  Judas  Duivlenstrop  ! 

DMijne  verontwaardiging  over  de  waanwijze  domheid  dezer  eeuw*'  —  schriift 
Bilderdijk  op  Nieuwjaarsdag  4822  aan  Tollens,     —  «kent  geen  maat   als  zv 
eenmaal  losbarst"  Hij  had  daarby  aan  dit  vers  kunnen  denken.  Zijne  slem- 
mmg  was  in  deze  dagen  blijkbaar  heel  wat  minder  welgemoed  dan  een  jaar 
Ie  voren,  en  uitte  hy  zich   daaromtrent  het  levendigst  in  een  wat  later  schrii- 
ven  aan  H.  H.  Klijn',  waarbij  hij  dezen  voor  zijn  » voortreffelijke  verzen»  en 
»bruine  suikerplaatjes»  bedankt,  als  die  hem  ^verkwikking  gegeven»  en  »baat 
gedaan    hebben»,   al  moet  men  zich  daarom  niet  voorstellen,  dat  zijn  aldus 
gelenigde  »borstkwaal  niet  eensklaps  weder  opbarste.  Meer  echter  nog»  (zoo 
vervolgt    hy)    »staat   my   een  beroerte  te  wachten,  die  ik  door  geen  voorbe- 
hoedsels    zie  af  te  weren,  en  waarvan  ik  de  voorbereid sels  in  vele  teekenen 
reeds   sedert  geruimen  tijd  ontware.^     Het  verdrietelijkste  daarby  is    dat  ik 
niet  meer  arbeiden  kan;  en  wat  is  het  leven  zonder  dit?  —  Doch  wat  zoude 
ik  my  beklagen !    Zich-zelven  te  ontsterven  eer  men.  sterft,  is  ook  een  wel- 
daad van  den  Allerhoogste,  en  gelijk  ik  my  van  jongs  af  altijd  aan  den  adem 
van    Zijne    Voorzienigheid    overgaf  en    geheel  mijn  leven  daarop  voortdreef 
zonder   eenig  plan,  koers,  of  oogmerk,  of  eenigen  windstreek,  storm,  of  on- 
weer in  aanschouw  niet  anders  te  doen  inslapen.     Mijn  zwak  lichaam  heeft 
my  lang  gediend,  en  nooit  vierde  ik  het;  thans  weigert  het  en  wil  zijn  wil 
hebben,     't  Ruste   derhalve ;  maar  die  rust  is  my  de  slimste  onrust   omdat 
mijn  geest  rusteloos  w.»     Dezelfde  naar  een  onbereikbare  rust  omw'oelende 
onrust  spreekt  zich  ook  uit  in  zijn 

VRIJMACHT. 


O  mijn  God!  van  waar  dit  woelen, 

Stormen,  worstlen  tegens  een, 
Dat  mijn  borst  steeds  moet  gevoelen, 

Dat  my  Fchokt  door  merg  en  been? 
Ach !  ik  zie  Uw  hand  van  boven, 

Die  my  wijst  naar  's  Levens  baan; 
Hart,  Verstand,  en  Wil  gelooven, 

Wenschende  om  haar  in  te  slaan. 
Zintuig  echter,  zwakheén,  tochten, 

Sleepen  me  in  een  maalstroom  meê. 
Door  orkanen  aangevochten 

Van  een  nimmer  stille  zee. 
'k  Doem  my-zelven  dat  ik  zondig; 

Hls  Uw  gramschap  over  H  kwaad 
Die  ik  aan  my-zelf  verkondig. 

Met  oprechten  zondenhaat. 
Ja,  ik  moet,  ik  wil  haar  dragen : 

Ze  is  my  billijk  toegelegd  ; 
Ja,  Uwe  Almacht  heeft  geen  plagen. 

Of  ik  vorder  ze  als  een  recht- 


Tref  my,  bliksem  uit  den  hoogen ! 

'k  Loof  U  in  de  felste  straf. 
Dit  beraamt  Uw  Alvermogen; 

k  Sta  gend  en  Hemel  af. 
Neen,  Gy  kunt  het  niet  verschoonen 

Die  zoo  vasi  aan  't  boze  kleeft, 
In  Uw  Mogendheid  te  honen 

Ieder  dag  en  uur  doorleeft. 
Ja,  ik  kan  van  Helgloed  blaken, 

En  versmaden  wat  Gy  biedt : 
Maar  Uw  heilig  recht  verzaken, 

Dit,  mijn  God,  vermag  ik  niet. 
'k  Ben  het  hoogste  lijden  waardig, 

En  mijn  hart  bestemt  die  straf  ; 
Ja,  Uw  vonnis  is  rechtvaardig. 

En  geen  zelfzucht  bidt  het  af. 
Wilt  Gy  redden  en  vergeven, 

't  ïs  gene  uit  vrije  macht ; 
Doch  naar  die  genA  te  streven, 

Hiertoe  zelfs  ontbreekt  my  kracht. 


1    Brieven,  IV,  bl.  71.  2    Aid.  bl-  320. 

.3  Verg.  bet  schrijven  van  18  Jan.  aan  Da  Costa  :  «alles  schijnt  my  een  ophanden  sijnde 
apoplekti«ch  toeval  te  voorspellen,  waartoe  duizeligheid,  dofheid,  slaperigheid,  verawakking 
van  alle  zintuigen,  enz.  den  weg  toonen."  Brieven,  IV,  bl.  32. 
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KREKELZANGEN.  VOORAFSPRAAK. 


Aan  den  heer  Hoffmann  (von  Fallersleben)  schreef  hij  in  dezelfde  maand' ; 
»Mijn  gedung  en  steeds  toenemend  sukkelen  maakt  my  zeer  werkeloos,  het- 
geen my  ook  mijn  collegiên  over  de  Geschiedenis» —  die  hij  voor  een ige  stu- 
denten hield  —  »heeft  doen  sluiten.  —  Veel  woelt  er  door  mijn  hoofd ;  maar 
't  geen  ik  u  verzekeren  kan,  is  dat  er  geen  Minerva's  uit  voort  zullen  komen 

Dus  ledig  zitten  kan  ik  echter  ook  niet ;  want  dit  is  erger  dan  de  dood 

Voor  eenige  dagen  kwamen  my  Deensche  gedichten  van  Schack  Strafford  ter 
handen.  Daar  is  vrij  wat  schoons  in,  en  in  een  nieuwen  dichtbondel  geef  ik 
er  vast  .wat  proefjes  van.v  Dien  bondel  gaf  hij  den  naam  van  Krekelzangen, 
in  drie  deeltjens,  in  dit  en  't  volgend  jaar  in  't  Hcht  verschenen  : 

^Krekelzangen — ?»  vraagt  hij  in  het  bericht  voor  *t  eerste  der  drie,  »Laatst 
waren  het  Sprokkelingen  1  Het  is  zoo:  't  was  toen  opgezameld  uitwat  er  nog 
van  mijn  vroeger  tijd  onopgeraapt  was;  en  hier  geef  ik,  wat  één  zelfde  tijd, 
die  der  volkomen  grijsheid,  oplevert  Mijne  Sprokkelingen  hadden  dit  voor- 
recht, dat  er  hier  en  daar  nog  wat  jeugdiger  borst  door  ademde,  doch  hier 
is  het  nu  alles  de  onbehaaglijke  ouderdom ;  en,  indien  de  afwisseling  zelve 
wellicht  nog  het  latere  door  het  vroegere  deed  gelden,  hier  zweeft  niet  één 
Zomer-,  ja  geen  Herfstluchtjen  meer  door  de  drooge  bladen  en  takken.  Een 
helderen  hemel  en  kalm  weder  slechts  mag  de  Winter  nog  somwijlen  genie- 
ten ;  maar  dit  is  ook  *t  al.  —  En  —  wat  er,  als  het  slimste,  nog  by  komt ! — 
de  oude  sukkel  is  met  den  Tijdgeest  niet  meê  gewandeld,  maar  ging  en  gaat 
nog  zijnen  eigen  weg.  —  En  hy  waagt  zich  in  het  daglicht  aan  ieder  gezicht? 
Ja,  lezers,  hy  laat  honden  blaffen  en  exters  snateren,  en  stoort  er  zich  thands 
nog  even  min  aan,  als  door  zijn  geheele  leven ;  zijn  ingeslagen  pad  in  zijne 
eenzaamheid  afloopende,  waarin  al  't  geruisch  en  <(ewoel,  dat  zich  in  het  ronde 
verheft,  hem  öf  met  öf  zelden  ter  ooren  koorat,  en  volstrekt  de  ziel  niet  ont- 
rust. En  waarom  zou  hv  dan  niet  op  zijne  wijze,  met  den  ouden  Tithon,  door 
het  graan  huppelen  en  kwelen  ?  Voor  de  omhelzing  der  dagelijks  aanbrekende 
Aurora  van  nieuwe  wijsheid  en  verlichting  deugt  hy  toch  niet  meer.» 


VOORAFSPRAAK. 

VAN   DE   9 KREKELZANGEND. 


"Wat  de  Lente  los  verbrokkelt, 

En  in  weeldrigheid  vergooit, 
Wordt  somwijl  wéér  opgesprokkeld 

Als  de  Winter  vlokken  strooit,  . 
Heeft  het  juist  geen  groote  waarde, 

Echter  ziet  men  't  graag  weerom. 
Beter,  wat  de  voortijd  baarde 

Dan  des  levens  ouderdom  I 

Nochtans  heeft  de  koude  Winter 

Ook  zijn  eigen  zonneschijn. 
En  vertoont  ons  hier  en  ginter 

Plantjens  die  gevallig  zijn ; 
Dragen  ze  ook  de  gloênde  kleuren 

Die  de  rijke  Bloeimaand  biedt. 
En  vooral  de  frissche  geuren 

Van  de  vroeger  scheutjens  niet.  • 


'k  Schonk  mijn  Lentgroens  eerstelingen ; 

Vijftig  jaren  liepen  om.  — 
»En,  na  vijftigjarig  zingen 

Is  uw  Zangster  nog  niet  stom?»  — 
Neen,  mijn  vrienden ;  wilt  gy  't  hooren, 

'k  Kweel  den  ouden  Tithon  na. 
Klinkt  het  u  wat  schraal  in  de  ooren, 

't  Is  een  zang  van  Grootpapa. 

Die  't  gesprokkei  niet  versmaadde, 

Neme  ook  Grijsheids  teelt  voor  lief, 
Vindt  die  stemtoon  slechts  genade 

Die  zich  uit  het  hart  verhief, 
'k  Weet  wel,  't  zijn  thands  nieuwewetten 

Die  de  fraaie  Tijdgeest  schept ; 
Maar  de  Grijsheid  om  te  zetten. 

Is  een  doove  voortgekl  ept. 


1  Brieven,  v.  W?. 
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Rammelt,  tiert,  en  vloekt  m'  er  tegen; 

Smijt   men  't  onkruid  in  het  vuur! 
'k  Ben  om  lofspraak  niet  verlegen ; 

Neen,  die  waar  is  gants  niet  duur. 
Die  zich  lijdzaam  aan  laat  spannen 

In  het  klinkend  ezelsjuk, 
Telt  by  de  allergrootste  mannen, 

Mits  hy  voor  zijn  minder  bukk'. 

leder  valt  het  zoet,  te  prijzen 
Die  wat  minder  zijn  dan  hy! 

Dat  is  eigen  lof  bewijzen, 
Recbterschap,  en  heerschappy. 


Maar  nooit  telde  ik  by  die  Helden, 
Door  malkander  hoog  getild ; 

En   mijn  lof  was  nooit  vergelden, 
Nooit  de  bentkreet  van  een  Gild. 

Vindt  de  Oprechte  by  mijn  Zangen 

Zielsgenot  of  hart  en  troost ; 
De  Almacht  moog  den  dank  ontfangeii 

Die  mijn  leed  daarmee  verpoost : 
Maar  voor  opgeworpen  dwazen 

Op  hun  trotschen  Midasstoel. 
Slanggebies,  of  ganzenblazen, 

Heb  ik  ooren  noch  gevoel. 


SINT-ALBAAN. 

Ziet,  ziet  gy  dat  Bnrchtslot,  zoo  vast  en  zoo  hoog  ? 
En  ziel  gy  die  Jonkvrouw  met  tranen  in  't  oog? 
En  ziet  gy  dien  Pelgrim  van  't  Heilige  land? 
hien  hoed  met  die  schelpen,  dien  stat  in  zijn  hand? 

»Gy,  Pelgrim  van  't  Oosten,  ik  bid  u,  hou  stand  ! 
»Wat  brengt  gy  voor  nieuws  uit  het  Heilige  land? 
»Hoe  gaat  het  met  de  oorlog,  daarover  het  meir? 
•Hoe  maakt  het  onze  adel,  betracht  hy  zijne  eer?  — 

»H  Gaat  wel  met  onze  oorlog  in  't  Heilige  hand  : 
•Reeds  viel  ons  Napluza,  reeds  Ra  ma  in  hand. 
•Onze  adel  is  moedig,  geKjk  hem  betaamt: 
•Het  kruis  is  verwinnend,  de  Maan  wordt  beschaamd.» 

Een  goudene  keten  (een  gift  van  een  YorstI) 
Met  parels  dcorschakeld,  hing  af  van  haar  Dorst : 
•Och,  Pelgrim  (dus  zegt  zy,  en  werpt  hem  die  om,) 

•  tieb  dank  voor  die  troostmaar,  waardoor  ik  bekom- ! 

•Maar  Pelgrim,  ai  meld  my!  ook  hebt  gy  misschien 
•Graaf  Albert,  den  dappre,  by  't  Leger  gezien. 

•  Als  't  Kruis  overwon  en  de  Maanstander  dook, 

•  Was  hy  niet  de  voorste,  en  de  zegenrijkste  ook?» 


•Och,  Jonkvrouw,  het  knopjen  groent  lief  aan  den  boom ; 
•Het  water  is  helder  als  't  welt  tot  een  stroom; 
•Uw  borchtinuur  staat  stevig;  en  hoog  zweeft  uw  hoop  ; 
•Maar  alles  is  vatbaar  voor  ramp  en  verloop. 

•  De  knopjens  verwelken ;  de  donder  ontbrandt, 
•En  laat  van  den  burchtwal  slechts  puinhoop  en  zand; 
•De  stroom  raakt  vermodderd ;  de  hoop  heett  gedaan.  — 
•Graaf  Albert  —  nam  ketens  —  op  Libanon  —  aan."  — 
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Nu  schudden  haar  kniën,  heur  blosjen  verschiet ; 
Maar  liefde  doorvlamt  haar,  dus  weifelt  zy  niet 
»M^n  Albert  (dus  zegt  zy),  de  mijne  voor  God! 
»Ik  red  u  voor  eeuwig,  ot  deel  in  \iw  lot." 

Fluks  tuigt  zy  een  ros  met  gevleugelden  voet  ; 
Fluks  grijpt  zy  een  slagzwaard,  dat  dorst  heeft  naar  bloed  ; 
Fluks  scheept  ze  in  een  vaartuig  met  goud  overhoopt, 
Op  dat  zy  Graaf  Albert  de  vrijheid  herkoopt. 

Doch  weinig  denkt  Albert  aan  haar  die  hem  mint, 
Of  wat  hem  als  Christen  of  Ridder  verbindt. 
Een  Heidensche  schoonheid  wischt  alle  drie  uit, 
Des  Sultans  van  Jaffa  bekoorlijke  spruit. 

Hem  trof  van  haar  opslag  het  vlammende  git, 
De  raafzwarte  hairvlecht  op  't  boezemsneeu  w-wit. 
De  zwellende  heupzwaai  in  Oosterschen  zwier; 
Hy  zag  die,  en  stond  op  den  aanblik  in  vier. 

Dit  gitzwart  verdoofde  dat  teder  geweld 

Der  oogen  vol  Hemel,  waar  H  hart  in  versmelt  ; 

H  Ebeen  van  die  hairlok  het  golvende  blond. 

Waar  't  hart  vhn  den  minnaar  zijn  kluisters  in  vond  ^ 

Die  statige  wending  der  rijkste  gestalt', 
De  tengere  rankheid  die  't  Westen  gevalt ! 
Die  hemel  der  oogen,  die  kluisters  van  goud, 
Verdwijnen  aan  't  harte,  voor  't  Vaderland  kond 

Straks  hangt  hy  met  de  oogen  aan  de  edele  maagd  ; 
Met  oogen,  waar  't  hart  in,  om  wedermin  vraagt 
Zijn  lippen  besterven!  dat  hart  brengt  het  uit, 
En  't  hare  verstaat  hem,  en  wenscht  zich  zijn   Bruid 

»ö  Christen  (dus  sprak  zy)  gy  dingt  naar  mijn  min  f 
ïDrie  zaken  begeer  ik,  zoo  willig  ik  in. 
»Eerst  zult  ge  u  bekeeren  tot  onze  Moskee; 
>Dit  zult  gy,  ter  liefde  van  Zulimaas  beê. 

»En  dan  zult  gy  treden  in  de  eenzame  grot, 
»Voor  't  heiligend  geest  vuur,  der  K.urd  mannen  God, 
»Drie  nachten  doorwakend,  aandachtig  en  stil, 
sDit  zult  gy  verrichten  om  Zulimaas  wil. 

»En  dan  zult  gy  yvren  met  schild  en  rapier, 
>0m  Franken  en  Christnen  te  drijven  van  hier. 
>Wanneer  dit  verricht  is,  alsdan  en  niet  eer, 
>Ontfang  ik  u  willig  tot  Man  en  tot  Heer.»  — 

Straks  smijt  hy,  op  't  woord  d^t  de  schoone  hem  gaf. 
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Zijn  Ridderschap,  Kruisschild,  en  degenkruis  ai; 
Verloochent  den  Heiland  in  wien  hy  gelooft, 
En  zet  zich  verbijsterd  den  tulband  op  't  hoofd. 

Hy  gaat  onbekommerd  en  dringt  in  de  grot 
Door  't  ijzergeknitter  van  grendels  en  slot. 
Hy  waakt  tot  het  daglicht ;  niets  wordt  hy  gewaar. 
Dan  *t  flikkeren  der  vlam  op  het  steenen  altaar. 

De  Maagd  was  verwonderd ;  de  Sultan  niet  min : 
Het  Priesterdom  waant  daar  een  tooverkracht  in. 
Men  zoekt,  en  —  men  vindt  in  een  plooi  van  zijn  kleed. 
De  rozenkrans  waar  hy  zijn  beden  by  deed. 

Hy  gaat  weer  en  waakt  in  de  holle  spelonk, 
Nu  hoort  hy  gejammer  en  stormwindgeronk ; 
Maar  alles  op  afstand,  en  't  naderde  niet; 
En  't  branden  der  vuurvlam  is  al  wat  hy  ziet. 

Luid  morden  de  Priesters;  de  Sultan  verstomt; 
Jïu  worden  er  rijmen  en  vloeken  gebromd. 
Men  zoekt  aan  zijn  lichaam,  en  vindt  op  zijn  hart 
Een  kruis  dat  by  't  doopsel  hem  ingedrukt  werd. 

Men  snijdt  dit  zorgvuldig  en  pijnelijk  uit 
Hy  keert  in  het  hol,  en  een  fluistrend  geluid 
Verrast  hem  by  de  intree.  Het  was  het  Vaarwel 
Dat  de  Engel  hem  toeriep,  nu  buit  van  de  Hel ! 

Ach,  de  Engel,  zijn  wachter,  van  't  wiegjen  af  aan,  — 
Die  immer  getrouw  aan  zijn  zij'  had  gestaan,  — 
Zijn  Leidsman  ten  hemel,  verlaat  hem  met  smart ; 
En  de  aakligste  ontroering  bevangt  hem  om  't  hart. 

Nu  stopplen  zijn  hairen  en  rijzen  van  schrik. 
Hy  deinst  en  bedenkt  zich,  en  woest  is  zijn  blik. 
Maar  neen,  hy  verhardt  zich:  hy  nam  zijn. besluit, 
De  Schoone  begeert  het,  hy  voert  het  ook  uit. 

Naauw  o\er  den  drempel  van  de  innigste  cel, 
Omgeeft  hem  de  draaiwind  der  Macht  van  de  Heil'. 
Het  rammelt  en  davert,  en  in  dit  gerucht 
Verschijnt  nu  de  Vuurgeest  op  vleugels  van  lucht. 

De  rots  sloeg  aan  't  loeien,  waarheen  hy  bewoog: 
De  vlam  op  het  outer  verhief  zich  om  hoog : 
De  bergen  ontborsten  en  schroeiden  het  kruid. 
En  riepen  aan  't  aardrijk  den  Vlammenvoogd  uit 

Onmeetlijk  in  grootte,  wanschapen  van  vorm, 
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Is  't  weérlicht  zijn  adem  ;  zijn  stem  is  de  storm 
De  pols  van  Graat  Aibert  hield  regel  noch  slag, 
Wanneer  hy  den  Vuurgeest  in  't  aangezicht  zag. 

Zijn  hand  hield  een  sabel,  doortinteld  van  't  vmir; 
De  Libanon  schokte  met  biirchtgrond  en  muur; 
)>Neem  (sprak  hy)  dit  staal,  dat  u  alles  verneért, 
»Zoo  lang  gy  niet  weder  den  Kruisgod  vereert'' 

Eerbiedig  ontfangt  hy,  geknield  in  het  zand, 
't  Omwolkte  geweer  uit  de  omnevelde  hand. 
De  vuurvlam  verflaauwde,  de  donder  deinsde  af, 
Daar  't  spook  op  zijn  luchtwiek  den  tempel  begaf. 

Nu  wapent  zich  Aibert  by  't  Heidenenrot ; 
En  strijdt  tegen  vrienden,  Verlosser,  en  God. 
Geen  kracht,  die  de  kracht  van  zijn  wapen  gelijkt! 
De  Zeisman  herstelt  zich  1  de  Kruisvaan  bezwijkt. 

Voor  Libanons  bosch  tot  aan  't  Westersche  meir. 
Dreef  de  aard  in  één  bloedbad  vau  't  Christenenheir, 
Tot  Boudewyn-zelf,  uit  Jeruzalems  vest, 
Hem  tegen  kwam  trekken,  tot  weerstand  geprest 

Men  hort  met  de  lansen  verwoed  op  elkaér; 
Trompet  en  tymbalen  verdoven  't  misbaar ; 
Maar  Aibert  werpt  ruiters  en  paarden  om  veer, 
En  Boud'wijn,  de  Koning',  bezwijkt  voor  zijn  speer. 

De  Koning  zinkt  ruglings  en  schokt  in  den  zaél ; 
Zijn  bloed  sijpelt  neer  door  de  voegsels  van  't  staal ; 
En  eer  hy  zich  weder  ten  afweer  verheft, 
Zwaait  Aibert  den  sabel  die  zekerder  trelt. 

Daar  heit  hy  zijn  vloekzwaard  den  Vorst  boven  't  hoofd, 
En  't  had  dien  voorzeker  de  hersens  gekloofd, 
Maar  't  zwaard  van  een  Paadje  die  tusschen  hen  snelt, 
Houwt  dwars  door  zijn  tulband  met  mannengeweld. 

De  slag  was  zoo  hevig  dat  Aibert  zich  boog, 
En  't  Kruisschiid  des  Konings  hem  schitterde  in  't  oog. 
Bedwelmd  en  onwetend  van  't  geen  hy  bestond, 
Ontglipt  hem  >ö  Jezus"  den  bevenden  mond. 

Het  zwaard  gaf  een  zucht  en  zijn  vloekkracht  verdween. 
Het  vloog  nit  zijn  vuist,  en  men  weet  niet,  waarheen. 
Doch  (zegt  men)  een  Poeldraak  der  zwaveizuur-kom 
Bracht  dadelijk  het  lemmer  den  Vuurgeest  weerom* 

Hy  beet  op  zijn  tanden,  en  sloeg  met  zijn  hand 
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Den  moedige  Paadjen  ten  zadi  uir,  in  't  zand 
Daar  tolde  de  helm  en  het  aanzicht  was  bloot ; 
En,  eer  het  nog  de  oogen  voor  H  levenslicht  slooi. 

Zie  daar  blonde  lokken,  bevlekt  met  haar  bloed. 
En  waterblaauwe  oogen,  die  vonklen  van  gloed  : 
En  *t  maagdelijk  aanschijn,  den  minlijken  mond, 
Die  eenmaal  zijn  hart  aan  Klaudina  verbond ! 

Zy,  die  tot  zijn  redding  uit  boeien  en  nood, 
Geen  zeegevaar  schuwde,  geen  onheil  of  dood  ! 
Die  schoone,  die  hy  mei  zijn  God  had  verzaakt, 
En  die  van  zijn  hand  hier  de  marteldood  smaakt ! 

»ó  Gruwel!»  Dus  zucht  hy.   Versteemi  staart  hy  ze  aan, 
En  voelt  zich  den  boezem  van  wroegingpijn  slaan 
Maar  *t  Kruisheir  dringt  voort,  als  een  stroomende  vloed, 
En  drenkt  thands  zijn  spietsen  in  vijandenbioed. 

De  Kurd,  de  Kalmuk,  Saraceen,  Arabier, 
t  Valt  alles  en  zinkt  voor  de  Ghristenbanier ; 
En  de  arenden  vliegen  naar  't  slagveld  om  buit. 
Tot  daar  zich  't  gebergte  aan  het  middel  meer   sluit. 

De  slag  is  voorby.  Maar  wie  is  't  die  daar  ligt, 
Met  stuipen  van  wanhoop  in  't  grimmigst  gezicht?  — 
En  wie  ligt  daar  by  h«m  met  bloed  overspat?  — 
't  Is  Albert,  en  zy,  die  hy  schendig  vergat 

Zy  vond  van  heur  nüiinaar  geen  naricht  by  't  heir, 
Vermomt  zich  als  Paadje,  en  omgordt  het  geweer : 
En  waant  hem  te  wreken  om  't  Hagars-gebroed 
Wanneer  zy  het  leven  des  Konings  behoedt. 

De  schoone  begroef  men  in  melkwit  gesteent* : 
Maar  gieren  verslonden  zijn  vleesch  van  't  geb^ient' ; 
Zijn  beenders  verstrooiden,  zijn  stam  is  vergaan. 
En  de  eeuwige  vloekspraak  vermeldt  sint-alba\n. 


De  Luit  vén  de  Zangers  herdenkt  in  bun  lied 
Het  lot  van  Klaudina  en  die  haar  verried ; 
En  gy,  wien  de  harten  van  tederheid  slaan, 
ó  Schenkt  aan  heur  onheil  een  enkele  traan. 
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(naar  walter  scott.)* 

Wat  ieestgebral  op  H  staallijk  Moy  ! 

De  toren  voert  de  vlag; 
De  pikton  zet  door  *t  vreugdelicht 

Het  slot  in  vollen  dag. 
De  'wapens  blinken  in  de  lucht, 

Van  onder  op  verlicht. 
Op  't  donkerblaauw  der  holle  nacht 

Het  Landvolk  in  H  gezicht. 
*t  Krioelt  op  't  voor-  en  achterplein 

Met  zang  en  dans,  in  't  rond. 
En  de  Echo  mengt  zich  aan  1  gejuich 

By  *t  dreunen  van  den  grond- 
Op  't  kraambed  in  't  geheimst  vertrek 

Ligt  's  Burgheers  Echtgenoot. 
En  drukt  een  heven  Zoon  aan  't  hart, 

Ontbonden  uit  heur  schoot. 
i>Een  Zoon  !  een  Zoon !  een  erfgenaam 

Van  't  overaadlijk  huis!» 
Dus  galmt  het  al  in  dronken  vreugd 

Door  't  daavrend  volk.<5gedruisch.  — 
De  nacht  gaat  om,  de  dans  verslapt, 

Het  feest  vuur  gloeit  nog  flauw ; 
Doch  veel  en  en  zak  pijp  murmlen  nog 

By  't  rijzend  morgengraauw, 
Als  uil  een  hoek  van  't  berg  poort  plein 

In  jammerlijk  gewaad. 
Een  kromgebogen  Best  verschijnt. 

Met  onheil  op  't  gelaat 
Haar  oog  staat  hol  in  't  rimplig  hoofd 

En  grijnzend  ziet  zy  rond ! 
En  de  adem  van  een  Helschen  geest 

Scheen  walmende  op  haar  mond. 
Hel  »Leve  en  bloei  het  Huis  van  Moy!*» 

Klonk  nogmaals  om  haar  heen. 
Maar  sterft,  daar  zy  dien  mond  ontsluit 

In  't  hart  ontzettendst  neen'. 
Neen,  roept  ze,  en  wederhaalt  dit  neen  ; 

En  't  ploft  op  ieders  ziel, 
Niet  anders  dan  of  't  Hemeldak 

Heel  de  aard  te  pletter  viel. 
In  eens  verstomt  al  *t  feestgejoel, 

En  alles  staat  verward  ; 


1  «Nog  heb  ik  de  Minstrehy  of  the  Scottisch  border  van  u,  en  wensch  die  nog  een  poos  te 
behouden.  The  curse  of  Mor/,  dio  er  in  voorkomt,  heb  ik  voorlarig  eens  in  een  ballade  gebracht, 
die  ik  nu  ^'eérgevonden  heb,  en  met  ecnige  verandering  in  het  2e  deel  van  mijn  Krekelzangen^ 
nu  gereed  voor  de  pers,  plaatse."  --  B.  aan  Da  Costa,  July    18?2  ;   Brieiyen,  IV.  bl.  37. 
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En  vreugdevuur  en  toorts  dooft  uit, 

En  siddring  grijpt  in  't  hart. 
Zy  blikt  de  gastrij  grommend  aan, 

En  schudt  het  ijle  hair ; 
Geen  adem  geelt  de  zak  pijp  meer, 

Geen  toon  ontspringt  de  snaar. 
DGenoeg  gedarteld  en  gespeeld!» 

Dus  bromt  haar  holle  kaak  , 
> Hoort  thands  een  andren  toon  van  my, 

Een  toon  van  bloed  en  wraak !» 

sZestig  lange  jaren  rolden 

over  deze  burcht  tin  rond, 
Sints  zich  Urquharl  door  den  vrede. 

met  den  Heer  van  Moy  verbond, 
't  Was  hier  vreugdeleest  als  heden, 

't  galmde  er  over  muur  en  trans, 
By  het  omgaan  van  den  beker, 

by  het  zwirlen  van  den  dans. 

Plechtig  was  hun  eed  gezworen, 

en  de  aaloude  veet  gesmoord. 
En  hun  beider  macht,  vereenigd, 

overtrok  den  Nesserboord. 
Stokoude  Urquhart  werd  verachterd, 

stram,  en  lang  reeds  afgestreèn  ; 
En  met  hem  reed  Al  va  as  erfzoon, 

die  zijn  zijde  bleef  bekleên. 

Al  vaas  Erfzoon,  die  zijn  leven 

aan  dit  Krijgshoofd  had  verpand, 
'sGrijzaarts  dochter  teder  minde, 

zich  ook  vleide  met  heur  hand. 
Ach !  eenstemmig  was  die  liefde : 

onverdeeld  was  beider  vlam ; 
Zy,  haar  's  "Vaders  eenigst  spruitjen ; 

hy,  de  laatste  van  zijn  stam. 

Donker  was  de  lucht  betogen, 

en  de  stormwind  bruischte  fel ; 
Aaklig  galmde  't  nachtuilknappen 

dwars  door  rotsvallei  en  del. 
Ook  de  gitzwarte  onheiisvogel 

roeit  hen  krassende  over  't  hoofd, 
Door  geen  weergalm  van  de  bosschen, 

door  geen  loofgeruisch,  verdoofd. 

Onverhoeds  treft  onder  't  trekken 

hun  een  jachthoornklank  in  't  oor, 
En  het  blinken  van  een  lemmer 

doet  zich  in  den  schemer  voor. 
't  Zwaait  in  't  rond,  en  honderd  handen 

grijpen  in  één  oogenblik 
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In  de  toornen  van  hun  paarden, 

als  de  rijders,  blind  van  schrik. 

Urquhart  is  ontbloot  van  weerstand, 

eer  hy  nog  van  aanval  weet : 
Al  va  slechts  verheft  den  sabel 

met  zijns  stamhuis  wapenkreet : 
» Staat,  gy  helden !  wijkt,  verradren  !i> 

roept  hy^  maai*  men  andwoordt  niet. 
En  zijn  lemmer  spat  in  splinters, 

zonder  dat  hy  vijand  ziet. 

• 

Hevig  stort  hem  dit  op  't  harte ; 

diep  verzucht  het,  eindloos  diep, 
Daar  het  zich  zijn  zielsgetiefde, 

zijn  toekomstig  heil,  herriep. 
A.ch  I  in  plaats  van  't  lieve  lachjen 

dat  zijn  gantsche  ziel  bewoog, 
Staat  hem  daar  het  donkre  voorhoofd 

van  den  trotschen  Moy  voor  *i  oog. 

Daadlijk  worden  zy  in  ketens, 

door  den  stormwind  van  de  nacht, 
Ver  van  Margeretes  armen, 

naar  het  kerkerhol  gebracht. 
Daar  verduren  ze  in  de  kluistei*s, 

onder  dit,  dit  juichend  Slot, 
Achter  gindsche  grendeUvaldeur, 

eens  gevangen  vijands  lot. 

Geen  drie  dagen  nog  vervloten, 

of  aan  's  vaischen  Dwinglands  voet 
Ligt  een  jonge  Maagd  te  baden 

in  onstel pbren  tranenvloed. 
Om  een  Vader,  om  een  Minnaar; 

om  hun  leven,  of  hun  leed 
In  de  dood  te  mogen  deelen ; 

en  —  die  Maagd  is  Margareet 

's  Wreedaarts  mond  vertrok  tot  lachen. 

't  Was  de  lach  van  woesten  haat. 
Zich  in  't  wanbedrijf  verheugend, 

die  hem  dourblonk  op  't  gelaat. 
Mooglijk  dat  hy  thands  met  wraakzucht, 

't  eens  noodlottig  uur  herdacht, 
Toen  zy  't  aanbod  van  zijn  liefde, 

met  zijn  dreigen,  had  veracht. 

>Neen  (dus  sprak  hy)  van  Margreete 

mag  de  beê  niet  vruchtioos  zijn; 

'k  Zal  om  haar  één  ofier  sparen, 

hoe  ik  my  ter  wraak  verpijn 

Maar  het  ander  ('t  is  gezworen) 

moet  mijn  erfwrok  thands  voldoen : 


I 

I 
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En  het  zij  aan  haar  verbleven, 

wien  zy  't  leven  wil  behoén 

»Wil  ze  een  Minnaar  die  haar  aanbidt, 

nederdoraplen  in  het  gaf, 
Voor  het  leven  van  den  Grijzaart, 

hem  die  haar  het  leven  graf. 
Wil  ze  eens  Vaders  zilvren  hairen 

met  zijn  weinig  drupplen  bloeds 
Overspatten,  voor  de  wellust 

van  een  zoete  bruiloftskoets  ?>  — 

Hoe  verstomde  daar  Margreete, 

by  dien  meer  dan  donderslag! 
Hoe  versteef  haar  long  en  adem ! 

hoe  verging  haar  oog  en  dag  i 
Spraakloos  stond  zy,  zonder  tranen, 

zonder  teekens  van  gevoel ; 
Als  eeo  steen,  zich  zelf  onwetend, 

aan  wat  storm  hy  sta  ten  doel. 

Spraakloos  stond  zy  ;  onbewogen ; 

zinloos,  duizlende,  en  versuft: 
Twee  misvormden  spooksels  rezen 

uit  de  donkere  kelderkluit. 
Spooksels?  —  Ach.  het  was  haar  Vader, 

't  was  haar  teedre  hartenvrind, 
Tusschen  wie  zy  moest  verkiezen, 

toegezegde  bruid  en  kind! 

Ijlings  vliegt  ze  en  valt  den  Minnaar 

op  het  hevig  kloppend  hart. 
Hijgend  met  gebroken  adem, 

en  het  spannend  oog  verstard 
ïViTy,  wy  sterven  met  elkander 

(roept  zy),  laat  mijn  Vader  vrij. 
Ook  de  doodkist  zal  ons  zoet  zijn 

aan  eens  teérgeliefden  zij ! 

sSmaak  mijns  Vaders  grijsheid  vrede ! 

rust'  de  zegen  op  ons  graf ! 
Als  de  wraak  des  moorders  beendren 

lang  versmorseld  heeft  tot  kaf. 
Zal  ons  't  mastbosch  stil  en  lieflgk 

overweemlen  met  zijn  blad. 
Tot  wy  met  elkaér  ontwaken, 

waar  geen  traan  het  oog  ontspat.» 

Urquharts  wangen  liepen  over 

als  hy  zijn  Margreete  zag. 
Hy  bedwong  zijn  zielsontroering 

met  een  pij  nelijken  lach 
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Maar  nu  scheen  hem  't  hart  te  ontsluiten, 

't  rimplig  voorhoofd  trok  zich  strak. 

Daar  hy  't  oog  van  Moy  zag  branden, 

dat  van  dolle  spijt  ontstak. 

Statig  beurl  hy  't  hoofd  naar  boven, 

als  verheven  over  't  leed ; 
Rijzig,  of  hem  't  pak  der  jaren 

van  de  matte  schouders  gleed  ; 
Vurig,  of  hy  al  de  woede, 

waar  zijn  wrokkend  hart  van  barst, 
In  den  donder  had  vergaderd, 

die  door  oog  en  tanden  knarst 

»Valsch  verrader !  was  H  u  wellust, 

dat  ge  een  vijand  foltren  moogt, 
Vrees  en  schaamte  schokt  uw  binnenst, 

daar  gy  op  uw  offers  oogt, 
(Dus,  dus  ratelt  hem  die  donder 

dwars  door  *t  oor  en  't  ingewand) ; 
Maar  ik  zegevier  en  dartel 

by  dit  knellen  van  mijn  band ! 

»En  o  gy,  mijn  dierbre  Dochter, 

gy,  uws  Vaders  hoogste  roem  ! 
6y,  herroep  die  keus  van  wanhoop 

en  uws  braven  minnaars  doem. 
Dees  verraderlijke  torens, 

waar  zoo  menig  bloed  in  vloot, 
Zullen  dit  mijn  rif  bewaren, 

en  eens  boelen  voor  mijn  dood. 

D Zoude  ik  leven  lot  verachting, 

zonder  wreker,  zonder  eer ; 
En  mijn  schaamte  gaan  verbergen 

aan  den  boord  van  Lochness  meer? 
Aan  den  boord  dier  zelfde  baren 

die  mijn  helden  uit  den  strijd 
Nimmer  weder  zagen  keeren 

met  beschimping  of  verwijt ! 

•Uitgebleekt  zijn  deze  lokken 

en  mijn  baan  is  afgelegd; 

Morgen  leg  ik  't  hoofd  toch  neder 

en  betaal  Natuur  haar  recht 

Maar  uw  Alva  zal  me  een  Zoon  zijn, 

"     en  uws  Vaderd  schim  ten  zoen. 

Door  een  zee  van  bloed  en  vlammen 

Urquharts  roem  herleven  doen. 

ïValt  de  Jongling  voor  uw  Vader, 

beef  dan,  Margareele,  beef ! 

ViTacht  dan  dat  de  vloek  uws  Vaders 

over  uw  gebeente  zweef ! 

Doe  hem  leven,  doe  hem  slaken, 

en  mijn  zegen  blijft  u  byl 
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Zegen  van  een  stervend  Vader, 

dierbaar   aan  een  Kind  als  gy !" 

Snikkend  borst  zy  los  in  tranen, 

en.  als  ving  haar  boezem  lucht: 
DLaat,  laat  Alva  leven!"  riep  zy, 

met  een  hartontscheiirden  zucht. 
»Volg'  hy  my  naar  Komris  hoogte !''  — 

En,  met  d'eiseiijksten  kreet 
Vliegt  zy  naar  de  woeste  heide, 

zelve  onwetend  wat  zy  deed. 

Daar,  daar  zit  zy  op  die  heide, 

op  die  kale  dorre  hef, 
Hoort  haar  noodgegil  herhalen 

door  den  weergalm  der  vallei : 
Hoort  den  doodsnik  van  haar  Vader 

in  elk  ritslend  windgeril, 
En  beantwoordt  elke  rilling 

telkens  roet  een  nieuw  gegil. 

Twee  paar  Wreedaarts,  naauwlijks  menschlijk 

in  H  afschuwelijk  gelaat, 
Brengen  straks  een  draagbaar  nader, 

overdekt  met  rouwgewaad : 
i»Hier,  hier  (zeggen  ze)  is  uw  Vader 

dien  gy  hoofdloos  wederwacht, 
En  uw  Minnaar  aan  zijn  zijde, 

met  hetzelfde  zwaard  geslacht. ]> 

Daar,  daar  leggen  ze  op  een  heuvel 

beide  lijken  voor  haar  neer; 
Beide  bloedig  voor  haar  opgen  ;  — 

zy  gevoelt  of  denkt  niet  meer! 
Niet  een  zucht  of  traan  ontwelt  haar, 

maar  versteenend  dag  en  nacht, 
Houdt  zy  by  die  overblijfsels 

onder  sneeuw  en  hagel  vvacht. 

Sneeuw  of  regen  mogen  dalen, 

storm  of  onweer  loeie  of  blaas ; 
Slaaploos  zit  zy  by  die  panden, 

onverwrikbaar  van  haar  plaats, 
Schrikt  hyeen  en  roofge vogelt 

met  haar  woeste  blikken  af, 
Nu,  gepaard  met  aaklig  huilen, 

dan  met  krij schend  hondsgeblaf 

Gants  onkenbaar  aan  elks  oogen, 

rijst   zy  eindlijk  van  den  grond. 
Graaft  een  lijkkuil  met  heur  nagels, 

tot  een  grafterp  opgerond,' 
Die  in  't  hangen  van  't  gebergte, 

H  oog  der  wandlaars  tot  zich  trekt. 
En  stort  daaglijks  lijkgebeden 

op  den  steenhoop  die  ze  dekt;  — 
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Bidt  een  kinderloos  verwelken 

over  't  gruwzaam  Moordslotaf; 
Dat  het,  wie  het  ooit  bewone, 

tot  vervloeking  zij  en  straf; 
Dat  des  bloedhond s  stam  verdwijne 

van  het  oppervlak  der  aard, 
En  met  hen,  de  roekelooze, 

die  den  naam  van  Moy  bewaart. 

Hy  verging,  en  liet  geen  loten; 

"t^'Z        hy  met  heel  zijn  tak  verging, 
En  zijn  leven  was  verkwijnen 

in  gewetensfoltering ; 
Ieder  morgen  voegde  wroeging 

by  de  wroegingvolle  nacht, 
Maar  die  vloekbeê  blijft  bestendig 

tot  het  laatste  nageslacht. 

Neen,  geen  Zoon   zal  ooit  den  Vader, 

zoo  lang  deze  Burchtwal  staat, 
't  Grijs  en  wagglend  hoofd  beschutten 

voor  eens  bittren  vijands  smaad, 
Of  zijn  stervende  oogen  luiken 

met  een  kinderlijken,  hand, 
Maar  zijn  erfgoed  steeds  vervallen 

op  een  verren  aanverwant : 

Op  een  vijand,  dien  hy  haatte,  — 

op  een  vreemde  zonder  recht. 
Die  den  tytel  van  dit  erfgoed 

aan  een  naamloos  wapen  hecht, 
En,  steeds  kinderloos  verstervend, 

*sHemels  wraak  getuigen  moet. 
Voor  *t  verraderlijk  vergieten 

van  het  eens  verzoende  bloed.» 


Hierop  schatert  ze  uit  van  lachen, 

met  een  eiselijk  geluid- 
All  es  beeft  en  drukt  zijn  eizing 

in  een  stoorloos  zwijgen  uit: 
))lk  (vervolgt  zy)  ben  die  droeve, 

die  van  elk  verlaten  Maagd, 
Die  haar  jammer  zestig  jaren 

aan  den  Hemel  heb  geklaagd. 
Ik,  ik  ben  die  Margareete; 

ik,  die  op  de  dorre  hei 
Sedert  zestig  lange  jaren 

om  mijn  dierste  panden  schrei. 
Ik,  misvormde,  havelooze, 

maar  wier  beê  de  Hemel  hoort, 
En  wier  bloed  hier  vast  blijft  kleven 

op  dit  gruwelhol  van  moord.» 
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Alle  vreugde  was  verdwenen, 

en  de  morgenstond  brak  aan  ; 
Maar  niet  één  der  feestelingen, 

of  hy  scheen  ter  dood  te  gaan. 
Vijfmaal  was  zy  dus  verschenen 

by  een  Kraamfeest  op  de  Burcht, 
Vijfmaal  was  het  jonge  spruitjen 

door  onzuchtbre  hand  verwurgd  ; 
Elke  hoop  op  Kroost  verwelkte 

by  elke  uitgeschoten  bot: 
En  de  onzichbre  hand  werd  kenbaar 

van  een  gruwel  wrekend  Grod. 
Sedert  vielen  muur  en  torens 

in  verwoesting  op  den  grond, 
En  een  puinhoop  werd  tot  kenmerk 

waar  het  siot  van  Moy  bestond. 


ROMOALD. 

»Ai  zeg  eens,  gy  Huisman,  hoe  staat  daar  die  kluis 
Van  Romoald  ledig,  ten  Westen  van  't  kruis? 
Ik  kvram  hier  als  boetling,  in  vurig  verlangen 
Om  van  zijne  handen  mijn  aflaat  te  ontfangen ; 
Maar  'k  vond  de  deur  open,  het  dak  schier  ontbloot. 
En  't  venster  gebroken.  Of  is  de  man  dood  ?» 

Och  neen  hy ;  hy  leeft  nog,  maar  ging  van  daan, 
En  't  staat  onze  boeren  op  menig  een  traan. 
Ik  kan  u  niet  zeggen  hoe  diep  wy  't  betreuren 
Het  is,  om  het  hart  uit  den  boezem  te  scheuren. 
De  man  was  zoo  heilig,  zoo  goed,  en  zoo  wijs! 
Wy  hadden  hem  liever  dan  heel  't  Paradijs. 

De  man  kon  zoo  bidden !  Wat  had  hy  een  stem ! 
Wat  waren  het  woorden  van  kracht  en  van  klem ! 
Het  klonk  doer  zijn  neus  zoo  ontzettend  en  helder; 
Al  lag  hy  geknield  in  den  ondersten  kelder ; 
Het  drong  door  den  hemel  zoo  goed  als  van  't  dak. 
En  ieder  ontroerde,  wanneer  hy  maar  sprak.  — 

vMaar  zeg  my,  waarom  toch  verliet  hy  zijn  cel? 
Gy  hadt  hem  hier  lief  en  verzorgdet  hem  wel; 
Hy  was  een  goed  herder,  en  hield  van  zijo  lammeren. 
Nu  mist  ge  zijn  hoede,  het  is  te  bejammeren  I 
Gy  schreit  om  zijn  afzijn,  ik  deel  uw  verdriet, 
Maar  dat  hy  vertrok,  dit  begrijp  ik  my  niet.» 

Uit  needrigheid,  Heertjen  I  —  Wy  dachten  altijd. 
Indien  hy  eens  heen  gaat,  dan  zijn  wy  hem  kwyt. 
Van  hier  gaan,  bedenk  eensl  en  elders  gaan  sterven. 
En  ons  door  den  dood  van  zijn  lichaam  onterven ! 
De  man  vras  zoo  heilig!  dit  stak  ons  in  't  hoofd, 
Dan  v?aren  wy  ook  van  zijn  beenders  beroofd- 

Want  als  by  eens  dood  is  en  heilig  verklaard, 
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Wat  is  dat  gebeént*  dan  ons  dorpjen  niet  waard ! 
Hoe  zal  H  op  zijn  grafsteen  mirakeltjens  regenen ! 
Hoe  zal  er  de  Hemel  ons  allen  om  zegenen ! 
Wat  brengt  het  ons  beévaarts  en  «ifTers  en  goud, 
Als  eens  een  kapel  om  zijn  graf  wordt  gebouwd  ! 

Wy  peinsden  hier  over,  en  pleegden  des  raad : 

»Wat  zal  er  worden,  zoo  hy  ons  verlaat ?t 

Dus  achtten  wy  't  veiligst  daar  te^ren  te  zorgen, 

En  wilden  hem  eens  op  een  avond  vi  rworgen 

Want   (denk  eens,  Mijnheerlief!)  zoo'n  heilig!  zijn  graf! 

Wy  stonden  het,  ja,  voor  ons  leven  niet  af. 

Maar  och !  hy  was  needrig,  en  hield  van  geen  eer. 
Hy  had  het  vernomen,  men  zas<  hem  niet  meer, 
Nu  staan  wy  bekommerd  en  raadlo«)S  verlegen ! 
Maar  H  leed  moest  ons  treffen,  en  wie  kan  er  tegen? 
Wat  baat  alle  voorzorg  of  wijs  overleg! 
*t  Was  zucht  tot  bewaren,  en  H  nam  hem  ons  weg. 

DEUGD. 

Wat  is  de  Deugd?  —  Een  bloote  naam. 
Verknocht  aan  voeglijkheid  van  handelen? 

Een  hulsels  uit  de  modekraam, 
Waar   naar  men  raadzaamst  acht  te  wandelen, 

En  waar  men  't  opzien  of  H  verdriet 

Van  's  levens  stoornis  meê  ontvliedt  ? 

Of  sluit  dat  woord  een  zclfdwang  in, 
Weérstr»*vig  tegen  wil  en  neiging? 

Een  worsteling  met  hart  en  zin. 
Uit  loonzncht,  glorie,  of  bedreiging? 

Een   kwaad,   waaruit  m'  een  goed  verwacht. 

Waar  naar  H  verstandlijk  inzien  tracht  ?  — 

Helaas!  is  dit  dat  heerlijk  woord 
Waar  alle  tongen  van  gawatzen ; 

En  koorat  ze  uit  zulke  bronnen  voort; 
Ze  zal  van  my  geen  lofspraak  dragen 

'k  Eisch  deugd,  om  wet  noch  modegril, 

Maar,  uit  rechtschapenheid  van  wil. 

Almachte,  stort  die  deugd  my  in. 
Gy,  Bron  van  goed,  en  On  recht  wreker ! 

Herschep  my  neiging,  h^rt.  en  zin, 
Gy,  Wareldband-  en  boei  verbreker  ! 

Gy,  Menschenheil  en  Englen  vreugd, 

In  uw  gemeenschap   slechts  is  deugd- 


DE  TAAL. 

Wiens  dorstend  hart  naar  w:*re  kennis  smacht ; 
Naar  waarheid  zoekt,  geen  bloote  schaduwschimmen 
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• 

Het  tuimlen  schuwt  in  donkre  nevelnacht, 
En  hooger  poogt  dan  't  aardsche  slijk  te  klimmen; 

Beschouw'  zich-zelf  in  't  innig  zelfgenot 
Door  't  stemgeluid  herkenbaar  uitgegoten; 

't  Onschatbaarst  erf  van  's  warelds  Ondergod, 
In  't  Godgeschenk  der  eedle  Taal  besloten. 

Die  uitdruk  van  't  onstoflijk  zielsgevoel 
Door   't  stoflijk  beeld  in  't  zintuig  aangetogen, 

Metbarenskracht  van  't  bruischend  driftgewoel 
In  luchtgezweep  aan  't  vol  gemoed  ontvlogen ; 

Die  Taal  sluit  meer,  meer  ziel,  meer  wijsheid  in, 
Dan  Platoos  school,  dan  heel  Atheen  bevatten; 

Houdt  Waarheid,  ja,  en  echten  Hemelzin, 
En  't  inbegrip  der  ons  verleende  schatten. 

Ken,  stervling,  ken  geheel  uw  ziel  in  haar! 
Zy  maakt  u  mensch;  in  haar  berust  uw  Wezen. 

Neem  in  uw  spraak  uw  eigen  zelfheid  waar; 
Leer  daar  u-zelf,  leer  daar  uw  God  in  lezen. 

Leer  daar 't  Heelal  en  zijn  verscheidenheén, 
't  Heelal  in  u,  u-zelf  in  God  erkennen, 

De  Oneindigheid  en  't  algenoegzaam  Eén, 
En  't  vaste  spoor  waarin  de  tijden  rennen. 

Zie  alles  beeld,  en  spiegling,  en  verband; 
In  't  leefloos  stof,  den  indruk  van  het  leven; 

En  voel  den  Geest  die  in  uw  boezem  spant. 
Om  uit  uw  val  weer  Hemelwaart  te  streven. 

Gelukkig  gy,  die  dus  uw  God  hervindt, 
Ja,  Hem  met  u  verzelvigd,  die  u  bootste. 

Wiens  kracht  in  u  dat  eigen-zelf  verslindt 
Dat  snoodheid  is,  ja,  aller  snood  heen  snoodste! 
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• 

En  gy,  o  spruit  van  't  zelfde  grootsch  Latijn, 
Waar  't  Oost  in  gloort  met  avondwederschijn. 
En  't  fier  Romeinsch  met  stug  Wandaalsch  vereenigt 
Van  't  Noord  gehard,  door  Zuiderlucht  gelenigd  ; 
U  minne  ik  meé  in  d'  echten  adeltrots 
En  stouten  moed  des  oorlogshaften  Goths.  — 
Maar  weg  met  u,  o  spraak  van  bastertklanken, 
W^aarin  hyeen  en  valsche  schakels  janken ; 
Verloochnares  van  afkomst  en  geslacht. 
Gevormd  voor  spot  die  met  de  waarheid  lacht ; 
Wier  staamlary,  by  eeuwig  woord  verbreken, 
In  't  neusgehuil,  zich-zelf  niet  uit  durft  spreken ; 
Verfoeilijk  Fransch,  alleen  den  Duivel  waard. 
Die  met  uw  aapgegrijns  zich  meester  maakt  van  de  aard! 


DE  NOORDSCHE  TAAL. 

Maar  zoude  ik  u  in  achtloosheid  vergeten, 
En  bieden  u  mijn  boezemhulde  niet, 

BlLDEKDIJK.  ♦***  l8 
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Die,  op  de  spits  van  Heklaas  rots  gezeten. 

Met  drielingstaf  aan  't  stugge  Noord  gebiedt*? 
Gy,  Godenspraak,  gestemd  uit  de  Oosterlanden, 

Der  Azen  taal,  der  wijsheid  van  een  stam 
Die  aan  den  boord  der  verste  wareldstranden 

By  't  morgenlicht  der  kennis  oorsprong  nam  ! 
U,  Zustertaai  der  echt  Germaansche  spranken, 

Uit  éénen  wel  met  de  onze  voortgevloeid, 
U  vlieten  ook  mijn  Nederlandsche  klanken; 

Herbloei  ook  gy,  als  onze  rank  herbloeit  ! 


HET  SLAVOONSCH. 

Veracht,  miskend,  door  domheid  diep  verstooten. 

Vermengd,  vervalscht  met  Wangrieksch  en  Latijn, 
Kan  H  zoet  Slavoonsch,  uit  Oost  er  lucht  gesproten. 

Wien  kennis  lust,  niet  onverschillig  zijn. 
En,  zoo  haur  roest  der  Duitschren  taal  mocht  smetten, 

Toch  heeft  heur  vijl  hun  ruwe  keel  verzacht. 
En,  Pers  en  Griek  verneedrend  voor  heur  wetten, 

Aan  Turk  en  Rus  zijn  tongval  voortgebracht. 


DE  OOSTERSCHE  GRONDTAAL. 

Gelukkig  Oost,  des  menschdoms  bakermat, 

Dat,  in  denschaaw  van  't  ruischend  palmenblad, 

Auroraas  kus  ontfangt  op  rozenkaken 

En    Hemelkracht  in  eiken  beet  moogt  smaken 

Dien  't  geurig  ooft,  dat  uit  uw  oogen  schiet, 

U  onverplant  by  't  lachend  bosjen  biedt ! 

Van  wien  vervreemd,  en  aan  de  lucht  onttogen 

In  't  moederland  met  d' adem  ingezogen. 

De  plant  gestadg  verbastert  van  zijn  aart, 

Voor  fijner  geest,  met  grover  stof  bezwaard  ! 

Gy,  wieg  van  ons,  wien,  van  Araxes  boorden, 

Door  'tkoperrijk  en  lichaam  stijvend  Noorden, 

Door  Hertsgebergt  of  stellen  Donaurand, 

Of  amberrijk  en  stormig  Baltisch  strand, 

Of  woesteny  van  ondoordringbre  bosschen  J 

(Het  vaderland  van  hengst  en  auerössen),  * 

Naar  *t  Westerdeel  des  aardrijks  uitgestroomd,  i 

Nog  steeds  van  u  in  zoet  gemijmer  droomt; 

Die  uit  uw  borst  en  spraak  en  adem  zogen,  I 

In  onze  taal  uw  wijsheid  eeren  mogen,  *| 

En  in  wier  hart  de  vonk  zich  niet  verzaakt 

Die  vlammende  in  uw  Dichterboezems    blaakt, 

O  dierbaar  Oost,  wat  mogen  we  ons  miskennen, 

't  Vereelend  oor  aan  wangekrijsch  verwennen, 

En.  niet  verwarmd  door  d'  ingeschapen  gloed, 

(Afvallig  kroost !)  verzaken  aarv  ons  bloed  ? 

Neen,  eeren  we  u,  en  't  Godlijk  taalvermogen, 

Een  borst  ontweld,  door  hooger  geest  bewogen, 
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Wien  ziel  en  s  t  of,  in  stadgen  wederschijn, 
Eén  spiegeling  van  heel  de  schepping  zijn ! 
Gelukkig  hy,  die  uwe  schattrezoren 
Doordringen  mocht,  en  in  uw  binnenst  boren ! 
Hy  zag  den  God  die  H  licht  te  voorschijn  riep, 
In  werking,  en  —  versmolt  met  die  ons  schiep! 

HEDENDAA6SCHE  TALEN. 

Weg  't  sijflend  mondgebies  en  rochlend  keelgegrom, 

Weg  't  klepprig  kaakgekwak  of  snorkend  neusgebrom, 
Dat  ge  uitsist,  spuwt,  en  spritst  met  hakklend  woordverslikken, 

Belachlijk  slangenbroed  of  varkensras  I  Verstom  ! 

Ons  Neérlandsch  slechts  bracht  de  aard  heur  morgenstond  weerom. 

Deed  hier  *t  onduitsch  gekrijsch  van  't  waanziek  meesterdom 
De  Goddelijke  taal  in  d'  adem  niet  verstikken. 


OF   DE  HEBBLOEIENDE 
BEOEFENING  DEB  OOSTEBSCHE  TALEN 

AAN   LEYDENS    HOOGESCHOOL. 

Waai,  Nabatheesche  lucht,  van  balsemgeuren  zwanger, 

Doorwaai  ons  met  de  lust  van  's  warelds  dageraad  ; 
En  gy,  doordring  ons  hart,  gewiekte  tooverzanger, 

Die,  duizlend  van  vermaak,  in  rozenwaassems  baadt  ! 
Stort,  stort  uw  schatten  uit,  granaat  en  druif  waranden, 

Voor  't  smachtend-flaauw  gemoed  dat  naar  uw  sappen  dorst ! 
Ja,  't  zalig  Oost  ontsluit,  en  reikt  ons  blijde  handen ; 

De  morgen  gaat  ons  op,  en  straalt  ons  in  de  borst ! 
Geen  vlammend  oorlogszwaard  van  Hagars  woeste  loten 

Betwist  den  toegang  hier  tot  hun  gewijden  grond ; 
Het  eischl  geen  wapentocht,  geen  toegeruste  vloten. 

Noch  half-ontvolkt  Euroop,  vereend  in  krijgs verbond. 
Een  trissche  Jeugd  treedt  op  in  't  edel  Letterwapen, 

En  rolt  in  Leydens  school  de  blanke  heirvaan  los ; 
De  lauwer  van  de  vlijt  versiert  haar  kruin  en  slapen 

En  't  voorhoofd  tooit  zich  reeds  met  Morgenlandschen  blos 
Wie  vliegt  daar,  toegewenkt  door  Palestiinsche  palmen 

Zoo  fier,  zoo    staatlijk  voor  aan  't  hoofd  van  dezen  stoet  ? 
Wien  zal  een  dankbaar  kroost  het  Péan  tegenga Imen, 

Door  't  vrolijk  lofgejuich  van  gantsch  Euroop  begi*oet? 
Geleid  hen,  waardig  Hoofd,  van  d'echten  roem  doordrongen, 

En  streven  ze  aan  uw  hand  die  Paradijsbeemd  in ! 
O  mocht  Thessaalsche  kracht  mijn  ouderdom  verjongen, 

Ik  volgde  u  nevens  hen,  doordrenkt  van  lettermin ! 
Wat  heerlijke  Oostergloed  verrukt  en  lacht  ons  tegen ! 

Wat  Hemel  opent  zich !  Wat  Lente  blaast  ons  aan, 
Strooit  paarlen,  strooit  jasmijn,  strooit  krokus  langs  de  wegen 

En  walmt  ons  d'  amber  toe  van  myrth-  en  cederbladn ! 
Wat  albegoochlend  lied  doorritselt  bosch  en  dalen: 

Wat  wellust  ademt  hier  den  smachtende  in  't  gemoet ! 
Kom.  zijgen  we  aan  uw  zij,  verliefde  Nachtegalen, 

Op  't  riekend  rozenbed  in  zielbedwelmend  zoet ! 
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Mijn  weeke  borst  bezwijmt.  —  G^  frissche  Jongelingen, 

Treedt  gy  met  stouter  stap  dees  toovergaarden  door; 
Zoekt  voedsel  voor  't  verstand,  en  (voor  wellustig  zingen) 

De  wijsheid  waar  ze  ontlook  in  's  warelds  ochtendgloor! 
Niets  kan  ik,  dan  in  't  hart  en  met  mijne  oogen  volgen  ; 

De  Grijsheid  roept  vergeefs  aan  d'  ingang  van  dit  pad 
Verloren  dagen  weer  die  kracht  en  brein  verzwolgen, 

Wier  overijlde  vlucht  geen  nijvre  vlijt  verbad. 
Doch  gaat !  mijn  zielwensch  ijlt  in  brandend  heete  zuchten 

U  na   —  wat  zeg  ik  ?  neen,  hy  ijlt  uw  loop  vooruit, 
En  de  offers  die  gy  brengt  in  Idumeesche  vruchten, 

Verwelkoomt  dees  mijn  hand  in  't  stervend  snaargeluid. 


DE  TAAL 


Den  mensch  te  kennen,  is  des  menschen  wetenschap ; 
Maar  nimmer  kent  men  hem  uit  klaatrend  schoolgeklap, 

Door  meesters  H  extrenbroed  in  't  kooitjen  vooi^gekrabbeld, 

Teiwijl  't,  ontroofd  aan  't  nest,  op  de  ijzren  tralie  knabbelt. 
Neen,  toon  hem  in  de  Taal,  die  uit  zijn  boezem  breekt, 
Door  de  oudren  in  hun  kroost  met  d'  adem  opgekweekt 

't  Ontvloeisel  van  zijn  ziel,  door  't  lichaam  uitgedreven. 

Daar  schuilt  zijn  menschheid  in.  zijn  zelfgevoel  en  leven. 
Zoek  in  u-zelf  de  Taal,  en  ken  u-zelf  in  haar: 
Haar  spiegel  is  ons  Al,  haar  indruk  't  menschlijk  waar. 


'T  VORSCHGEKWAAK. 

'k  Benij  geen  sterveling  zijn  schatten,  zijn  gezag, 
Of  't  geen  men  aanzien  noemt.  De  mestschuit  voer  de  vlag  I 
Dees  diep  bedorven  eeuw,  van  God  en  eer  vervallen, 
Stelt  prijs  op  flikkcrglans  en  ledig  klatei'schallen. 
En  de  opgeblazen  Vorsch  is  't  wonder  van  de  poel. 
Maar  't  geen  mijn  boezem  trelt,  ja  't  innig  zielsgevoel. 
Is,  dat  men  zich  alom  by  't  walglijk  Vorschenkwaken 
Der  sluimring  overgeeft  in  plaats  van  op  te  waken ; 
Ja,  goedschiks  samenschoolt  by  't  laffe  slootgebroed. 
En  meêk waakt  of  vorstomt  wanneer  men  spreken  moet. 
[s  alles,  alles  dan,  in  dees  onlijdbre  dagen, 
Verkikkerd  in   t  heelal  en  met  den  vloek  geslagen  ? 
Kroop  alles  uit  dat  slijm,   dat  walglijk  kwijlkwabzaad. 
Wat  de  oppervlakte  van  ons  Warelddeel  beslaat  ? 
Moest  menschenhart  en  long  en  menschenborst  en  ribben 
Met  bloed  en  stem  en  al,  verkwalstren  en  verslibben ; 
Of  stierf  wat  menschlijk  was,  tot  aan  de  laatste  spruit, 
Door  't  ongediert  verstikt  of  weg  verbasterd,  uit? 
Het  schijnt  wel>  't  Fraaie  land,  na  zoo  veel  eeuwenronden 
In  't  verr*  gelegen  West,  tot  's  aardrijks  ramp,  gevonden, 
Zond  ons  dat  windrig  ras,  geheel  Europa  vreemd. 
Dat  daar  ontzag  verwekt  en  gantsche  steden  neemt, 
En,  eens  die  maat  gesteld  op  't  veêltjen  van  de  Franschen, 
Moest  elk,  de  Wareld  door,  maar  dat  gewrikwrak  dansen. 
En  wat  niet  medednnst,  zit  met  verduizeld  hoold. 


'  ••  ^ 
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In  onbekenden  hoek  gevoelloos  en  verdoofd. 

Zoo  is  't.  —  Doch  waarom  niet?  Laat  groene  slijkelingen 

Tot  berstens  opgezet,  op  de  eergestoelten  springen ! 

)(Vat  bleef  er,  in  deze  eeuw  van  gruwlen,  niet  onteerd  ? 

Wat  dat  rechtschapen  moed,  als  zijner  waard,  begeert? 

Wordt  zelfs  het  Godsgezag,  iu  't  Kroonrecht  aangebeden, 

Niet  strafloos,  openbaar,  en  lasterrijk,  vertreden? 

Dringt  pier  en  wormgespuis^  zich  wringende  uit  zijn  dop, 

De  diadeem  niet  in,  als  pastte  ze  om  hun  kop  ? 

En  vindt  men  waardigheén,  of  rang,  of  eeret eekenen. 

Waar  in  ge  u  't  slechtste  schuim  niet  aan  de  zij  moet  rekenen? 

Ja,  zelfs  de  Koningsthroon  werd  onder  't  peil  verlaagd 

Des  aardworms,  die  in  H  slijk  aan  rottende  eikels  knaagt. 

En  dit  moet  Wijsheid  zijn,  dit  vordring  in  beschaving!  — 

Bedwelming,  dronkenschap,  verstands-  en  zielsveralaving. 

Gaan  dus  voor  vrijheid  door,  verlichting,  deugd,  en  eer! 

Waarom  ?  Daar  is  geen  taal.  daar  is  geen  rede  meer. 

Met  Godsdienst,  Zeedlijkheid,  en  taal,  en  denkvermogen, 

Is  't  menschelijke  aan  den  mensch,  de  mensch  zich-zeli  onttogen. 

't  Is  Fransche  denkvorm,  't  is  het  Engelsch  wanverstand, 

En  't  Duitsche  waangevoel  (met  waanzin  in  verband), 

Die  't  Hollands  admend  hart  bestelpen  en  verstikken, 

En  met  bedwelmend  gif  (zoo  't  heeten  moet)  verkwikken. 

Dit  ziet  men ;  de  onschuld  van  een  argelooze  Jeugd 

Wordt  in  't  verderf  gesleept,  vervoerd  van  God  en  deugd. 

En  met  den  geest  vervuld  die  de  aarde  in  vlam  en  vonken 

Doet  opgaan ;  ja,  met  list  in  's  Duivels  boei  geklonken. 

Om,  tc^en  de  Almacht^zelf  baldadig  opgestaan, 

In  gruwlen,  razerny,  en  zelfmoord  te  vergaan. 

Geschiednis  wordt  vervalscht,  eu  zoons-  en  vaderslachten 

Ten  hemel  toe  geroemd  met  recht-  en  plichtverkrachten ; 

En  't  Assasijnenrijk  aan  vloekbren  Heidenleer 

Vereenigd;  Tempelier  en  Onchrist  keerden  weer, 

En  grijpen  't  moordstaal  met  de  teugels  aan  der  Staten. 

Wy  weten  't,  en  doorzien  uw  boezems,  Onverlaten ! 

Wy  welen  't,  en  de  dolk,  mijn  borst  voorlang  bestemd, 

Verschrikt  my  niet.  Treedt  aan,  mijn  hart  is  onbeklemd. 

'k  Daag,  stervend  u  nog  uit,  en  had  geleerd  te  sterven 

Eer  nog  uw  bajonet  mijn  hartadr  dacht  te  kerven : 

Gelooft  my  thands  niet,  meer  lafhartig  dan  voorheen. 

Ik  breng  geen  legermacht  van  dweepers  op  de  been ; 

Mijn  hoede  is  in  geen  macht,  geen  aardsch  geweld  gelegen, 

Geen  spierkracht  meer  van  d'arm,  geen  afgelegden  degen  ; 

Geen  maliekolder  van  een  lafTen  Jan  de  Witt 

Omschanst  my  't  eerlijk  hart,  dat  steeds  zijn  plaats  bezit ; 

Maar   Hy,  die  de  Onschuld  hoedt  in  't  wiegjen,  slaat  my  gade 

En  dankend  schenk  ik  't  stof  aan  's  gravers  kerkhofspade. 

Voor  zestig  jaren  reeds  sloeg  ik  mijn  oog  in  't  graf; 

't  Heropene  op  Gods  wenk,  ik  daal  er  blijd  in  af. 

Neen,*k  ben  geen  menschenslaaf.'kEer  de  Almacht  in  mijn  Koning; 

Geen  masker,  beeld,  of  schim,  geen  ijdle  schijn  vertooning ;  — 

Geen  speeltuig  van  een  Volks-  of  Filozofengril ;  — 

Geen  benklaar  voor  een  rot  dat  onderdrukken  wil ; 

Geen  bulhond,  wien,  die  't  zoekt,  mag  leiden  by  de  keten ;  — 
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Maar  heerscher  onder  God,  verbonden  door  't  geweten ; 
Die  byraad  vordren  mag,  bezwaar  en  wensch  verstaan, 
Maar  handlen,  vrij  als  God,  en  niemand  onderdaan. 
Een  Vader,  wiens  belang,  wiens  eerzucht  en  verlangen, 
Met  heel  zijn  talrijk  Kroost  onscheidbaar  samenhangen ; 
Die  Vaderlijk  verzorgt  en  Vaderlijk  gebiedt, 
En  wien  't  erkentlijk  kroost  met  Kindrenhart  ontziet. 
Wie  voor  dien  Vader  nu,  slechts  opgeraapte  Voogden 
(Die  nooit  met  Vaderzucht  op  volk  of  kinders  oogden) 
Vereenigd  uit  belang,  of  uit  belang  verdeeld, 
Ofy  loutren  dienaar  (die  in  's  meesters  naam  beveelt 
Maar  eigen  voordeel  uit  diens  meesters  nadeel  woekert) 
Verkieze ;  indien  't  hem  lust  ik  gun  het  aan  den  kloekert : 
Doch  't  warme  Vaderhart  en  't  hart  eens  Zoons  in  mv 
Wenscht  Voogd-  noch  Knechtgezag,  maar  Vaderheerscnappy. 

Gy,  Godheid,  zie,  zie  neer  op  dees  verwarde  Tijden  1 
Herstel  Uw  orde.  Uw  wet ;  verplet  wie  haar  bestrijden  ; 
Breng  de  afgevallen'  tot  Uw  ordening  weerom  ; 
Hereenig  Kerk  en  Staat,  en  zij  't  één  heiligdom ! 
Dat  Rijk  verschijne  in  't  eind,  waarop  uw  kindren  wachten, 
Waar  aller  schepslen  hart  verkwijnend  naar  blijft  smachten! 
Ja,  de  afval  moest  daar  zijn ;  hy  is  er,  o  mijn  God  ! 
Het  menschdom   wilde  't  steeds,  't  werd  meester  van  zijn  lot: 
't  Verwoest  zich-zelf  en  schiep  zich  duizenden  van  plagen. 
Gaf  zich  der  Hel  ten  roof,  en  wil  haar  boeien  dragen : 
Hnn  blindheid  klom  ten  top  met  d'  ingebeelden  waan: 
Ontsluit  gy  't  de  oogen !  Spoed,  ja  «poed  ter  redding  aan ! 
Ach  1  de  uwen  worstelden  zoo  lang  zy  mochten  strijden, 
't  Is  eindlijk  uit  met  hun ;  hun  weerstand  thands  is  lijden. 
Zy  lijden,  Jezus!  ja,  en  lijden  met  vermaak. 
Voor  waarheid,  recht,  en  trouw,  en  sterven  voor  uw  zaak ; 
Doch  spaar  ze,  en  red,  om  hen  die  Uw  genA  bewaarde. 
Ook  't  schuldig,  't  vloekbre  schuim  der  afgevallen  aarde ! 
Ja,  louter,  is  H  Uw  wil.  ons-allen  door  het  vuur 
Der  uitgegoten  wraak ;  maar  ach,  verkort  het  uur ! 
Laat,  laat  het  dierbaar  Kroost  van  die  U  aan  bleef  hangen, 
Den  zegen  van  Uw  Rijk,  Uw  naadrend  Rijk  ontfangen ! 
We  ontslapen  in  die  hoop  gelukkig,  groote  God ! 
Het  zij  't  op  't  rustbed  zij  of  't  muitren  moordschavot. 


it 


VROUW. 


Waar  is  de  Ëenige  op  deze  aard. 
Heel  baars  Egaas  harte  waard  P 
Waar  die  ongel  ij  kbre  Vrouw, 
In  de  plichten  van  de  Trouw 
Nooit  gebrekkig;  nimmer  koel 
Voor  dat  brandend  zielsgevoel 
Dat  het  hart  eens  Engels  blaakt. 
En  het  huis  ten  Hemel  maakt  ? 
Waar,  die  nooitgeziene  Gé, 
Die,  na  't  eens  gesproken  Ja, 
iSoüit  te  rug  zag  op  de  vreugd 


Van  de  maagdelijke  jeugd  ; 
Nooit  dan  't  hart  haars  Egaas  vroeg; 
Nooit  een  zij -blik  van  zich  sloeg 
Op  de  Wareld  of  heur  praal : 
De  ooren  voor  heur  toovertaal, 
't  Hart  voor  heur  bedwelming  sloot; 
En  in  lijden  balsem  bood, 
Waar  de  felle  hartewond 
Heelingkracht  en  troost  in  vond; 
Die  met  meer  dan  mannenmoed 
Pal  stond  in  den  tegenspoed, 
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£n,  waar  nood  ot  jammer  rees, 

Op  dea  God  van  redding  wees  ? 

Die  de  lofhazuin  veracht 

Maar  de  stille  deugd  betracht, 

En,  in  spijt  vlin  tijd  en  eeuw 

En  een  razend  volksgeschreeuw» 

Altijd  met  heur  Eg&  denkt 

Wien  zy  al  heur  eerbied  schenkt? 

Waar,   die  Moeder,  voor  haar  Kroost 

In  het  waken  onverpoosd, 

In  haar  zorgen  onverdeeld 

Die  voor  dezen  huwlij ksschat 

Alles  altijd  over  had, 

En  gezondheid,  bloed,  en  rust 

Offerde  met  hartelust, 

Uit  wier  onbesmette  borst 

H  Lieve  Wichtjen  by  zijn  dorst 

Nooit  in  onverdachten  toog 

IJdele  begeerten  zoog, 

Valsche  lust  of  woeste  driit, 


Ziel  en  lichaam  tot  vergift. 
Maar  wat  edel  is  en  groot, 
Waardig  zulk  eene  Echtgenoot? 

Toon  my.  Eeuw  van  schijn  en  waan, 
Toon  my  zulk  een  weêrhelft  aan, 
Toon  er  slechts  een  schaduw  van, 
En  verhef  uw  hoogheid  dan !  — 
'k  Vraag  er  *t  voorrecht  niet  van  geest. 
Van  een  minnelijke  leest, 
Zilversteiu  of  lokkenpracht. 
Oog  waaruit  de  Hemel  lacht, 
Of  wat  tijd  en  krankte  sloopt 
Als  het  levensjaar  verloopt, 
*k  Vraag  er  de  eedle  gaaf  niet  by 
Van  de  teerste  Poëzy ; 
Doch  erken,  by  al  uw  schat, 
Dat  gy  nooit  dat  goed  bezat. 
Arme  wareld  !  —  Maar  zoo  rijk 
Maakte  de  Almacht 

BiLDERDIJK. 


AAN  CATS. 


Gy  nu,  echte  Vrouwen  vrind. 
Altijd  waar-  en  Godgezind, 


Niets  dan  zeden  aftmt  en  plicht ; 
Haal  de  kwast  vrij  door  't  portret 


Wiens  my  dierbaar  Neérlandsch  Dicht  {Dat  gy  ons  ten  voorbeeld  zet! 


GELUKKIGE. 

By  vlekloos  bloed  een  stil  en  needrig  lot:  — 
Een  peinzend  oog,  doorstraald  van  zacht  genoegen;  — 

Een  juist  verstand,  -  een  hart,  vervuld  met  God; 
En  kalmen  moed  by  zielevreê  te  voegen : 

Zie  daar  wat  meer  dan  't  weeldrig  vreugdgenot, 
Dan  al  de  roem  van  't  noeste  letterploegen. 
Dan  mijnroof  is,  waarom  de  harten  zwoegen.] 

Maar  dien  de  dood,  de  zorg,  de  vrees,  bespot ! 

O  dierbre  gift  van  vlijt  noch  lotgeval. 
Maar  van  den  Bouw-  en  Vrijheer  van  't  Heelal. 
Wie  dankt  voor  u,  wie  voelde  u  ooit  naar  waarde! 

Dien  schokk'  de  storm  of  blaak  de  Zuiderzon ; 
Hy  derft  geen  steun,  geen  zuivre  lavingbron, 
Maar  overleeft  den  val  der  zinkende  Aarde. 


^J^  BY   EENE   ÜITNOODIGING 

BY  EENE  UITN00DI6ING. 

TOT  HET  FEEST  VAN  LAURENS  KOSTER  * 

Wat  ZOU  ik  by  dat  fraaie  Feest? 

Neen,  'k  ben  voor  Kosters  schim  bevreesd. 
Die  nu.  na  zoo  veel  honderd  jaren 

Met  heilige  aarde  wei  bedekt, 

Op  eens  door  zulk  rumoer  gewekt» 
Wel  eens  verschrikt  in  't  rond  mocht  waren, 

En  vragen,  of  men  met  hem  gekt- 

Zoo  ik  my  op  mijn  legerplaats 

Door  zulk  een  bulderend  geraas 
Zoo  onverwacht  eens  hoorde  stooren, 

My  dunkt,  ik  nam  het  gants  niet  wel. 

En  zwoer  by  Hemel  en  by  Hel, 
Dat  Haarlem  lang  daarvan  sou  hooren 

Dat  'k  meê  gedaan  had  in  dat  spel. 

'k  Denk  alle  harten  by  het   mijn, 
En  vrees,  het  mocht  er  hom*les  .zijn 

Want  (spoken  hebben  wondre  knepen) 
y    kon  my,  zonder  dat  ik  't  wist, 
Is  *t  niet  in  zijn  vermolmde  kist. 

Toch  in  zijn  grafkuil  met  zich  sleepen ; 
En  'k  ben  daar  gants  niet  op  gespitst. 

Een  doode  tast  maar  ruw  in  't  wild, 

(Dat  's  eigen  aan  geheel  dat  gild,) 

En  houdt  hetgeen  hy  vat,  ter  degen. 

Hy  kon  my  grijpen  uit  den  hoop. 

En  'k  was  dan  aan  een  slechten  koop. 

En  lelijk  met  de  zaak  verlegen. 

.i 

Of  is  de  man  daar  toe  te  goed  ? 

Ik  weet  niet  wat  ik  denken  moet, 
Maar  ken  wel  Heihgen  by  hoopen, 

In  't  leven  zacht  als  kinderpap ; 

Maar,  eens  verheiligd,  o  zoo  knap ! 
By  wien  men  lelijk  aan  zou  loopen 

Met  d'  eersten  boozen  kermisgrap! 

Een  Schöffer,  Guttenberg,  of  Faust, 

Mocht, gar   vonJahzornaufgebrauscht, 


1  Verg.  den  volgenden  uitval  over  deze  Feestviering,  in  zijn  brief  van  23  .ïuny  1823  aan  Da 
Costa.  "Welk  programma  van  Heidensche  plechtighed3n,  den  onnoozlen  Koster  ter  eere,  dio 
—  beurde  hy  't  hoofd  uit  de  kist  —  wonderlijk  op  zien  zou  i  —  Ja,  ik  heb  er  genoeg  aan  ge- 
zien, om  die  domme  afgodery  te  verfoeien  :  en  God  beware  my,  van  dit  voor  iemand  te  ver- 
bloemen l  Ik  zeg  het  luidkeels,  en  roep  het,  waar  ik  mag,  vooreen  werk  des  Duivels  uit.  En 
zelfs,  afgescheiden  van  het  Onchristelijke  en  volstrekt  Antichristelijke  der  zaak.  is  de  geheele 
vinding  van  Koster  louter  dommigheid,  by  hem  ter  goeder,  maar  by  zijne  aanbidders 
moedwillige  verblinding."  'Brieven  IV.   bl.  119.1 

2  Er  komt  hier  blijkbaar  een  versregel  te  kort.  maar  wordt  deze  «ok  in  de  oorspronkelijke 
uitgave   niet  gevonden. 
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My  mooglijk  wel  aan  narden  scheuren, 

En  zetten  my,  wat  ver  van  honk, 

By  't  Mentzer  klokkespel  te  pronk, 
Wie  weet  het,  wat  er  kan  gebeuren ! 

Die  bang  is,  ruikt  al  heel  licht  vonk. 

De  Duitschers  staan  zeer  stijf  op 't  recht, 

En,  of  een  Koning  *i  heeft  beslecht, 
Zy  willen  *t  toch  niet  overgeven ; 

En  pootig  zijn  zy  nog  daarby. 

Men  geef  me  een  levende  party : 
Maar,  dooden  !  neen,  die  doen  me  beven. 

Dat  's  immers  geen  portuur  voor  my. 

Ja,  lache  en  spotte  er  meé  wie  wil ; 

'kZit  op  mijn  kamer  liever  stil. 
'k  Ben  vozer  als  een  rotte  mispel. 

Al  stond  me  't  hoofd  voorheen  wat  kroes. 

'k  Waar  met  één  vuist  greep  vast  tot  moes ; 
Want  nooit  besprengde  my  de  kwispel 

Om  H  hoofd  te  bieden  aan  den  Droes. 

En  daarom,  Vrinden,  laat  my  t'huis; 

't  Is  op  een  kerkhof  zelden  pluis 
Want,  lang  was  't  spoken  uit  de  mode, 

Maar.   t  komt  nu  naar  den  nieuwen  leer 

Van  't  toovrend  Magnetisme  wéér: 
Ik  zoek  geen  questie  met  een  doode, 

'k  Eerbiedig  ze  allen  al  te  zeer.  — 

»Maar  nu  Sint  Koster  niet  te  min, 

Nu  recht  verheerlijkt  in  zijn  zin, 
Eens  opkwam  met  een  fraai  mirakel  ? 

Wie  weet  het,  wat  gebeui*en  kan  \j> 

Ik  laat  er  u  het  voordeel  van 
Voor  al  de  kosten  van  't  spektakel." 

Hy  doe  maar  alles  wat  ny  kan  ! 

Dik  heb  het  genoegeni»,  kon  R.  24  Sept.  van  dit  jaar  aan  Ds.  Outhuys 
schrijven',  vdat  twee  mijner  leerlingen  Da  Costa  —  en  deze  met  zijne egaae 
—  en  Gapadose,  Portugeesche  Joden,  van  wien  gy  den  eersten  door  zijne 
Poèzy  kennen  zult,  den  Goddelijken  Zaligmaker  erkennen,  en  belijden,  en 
Zijner  Kerk  door  den  H.  Doop  ingewijd  staan  te  worden.»  Den  drie  bekeer- 
lingen zelt  wijdde  hy,  by  deze  gelegenheid,  o.  a.  de  volgende  verzen : 

AAN  DEN  HEER  ISAAK  DA  COSTA. 

MET   EEN    KERKBOEK. 

Wat  schenk  ik  u,  van  Davids  geest  doordrongen. 
Van  Davids  Zoon  en  Grod  door  't  zoenbloed  oversproeid. 

Ten  broedergilt?  -  De  gaaf  der  Pinxtertongen 

Die  voorhoofd,  oog,  en  hart  met  Hemelvlammen  gloeit, 

Die  gaaf  toch  schuilt  in  de  Evangeliebladen 


1   Brieven,  I  bl.  293. 
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(^God  open  ze  u  geheel  aan  't  overtuigd  gemoed !) 
Zy,  die  uw  ziel,  nw  heildorst,  kan  verzaden, 
En  't  Heilandtrouwe  hart  met  eeuwig  Manna  voedt. 


AAN  MEVROUWE  DA  COSTA  GEB.  BELMONTE. 

MET  EEN   KERKBIJBELTJEN. 

'tOnfeilbre  Woord,  de  gilt  der  Heilgenade, 

Vernieuwde  u  't  hart,  gezegende  Vriendin ! 
'tVerhemell  de  Echt  met  uw  geliefden  Gade 

En  lijft  u  't  Rijk  van  uw  Verlosser  in. 
O  zij  't  u  steeds  tot  vraagbaak,  troost,  verblijding, 

Schoon  de  aardschheid  prange,  of  zwakheid  lijden  moet! 
Met  God  verzoend  door  Jezus  schuldbevrijding 

Zijn  leed  en  dood  d'oprechten  Christen  zoet. 


AAN  DEN  HEER  A.  CAPADOSE. 

DESGEL  IJ  KS. 

Uit  broederband,  maar  Vader-ingewanden, 

Yloeie  u  dit  pand  van  Gods  genade  toe ! 
Vereene  't  ons  met  altijd  naauwer  banden 

Zoo  lang  Zijn  wil  ons  hier  nog  kwijnen  doe. 
De  dag  genaakt,  die,  van  dit  stof  ontheven. 

Ons  inniger  met  Jezus  saam  vereent. 
Maar  Hem  ten  dank  in  die  genA  te  leven 

Is  alles  waard,  wat  hier  het  hart  beweent. 


AAN  DEN  HOOGGEL.  HEER  EN  Mr.  M.  TYDEMAN 

VOOR  HET  EERSTE  DEEL  DER  9KREKELZANGEN9- 

In  Lente  drinkt  de  ziel  't  gezang  der  filomelen, 
Wen  alles  zich  herteett  in  nieuwen  levensgloed, 
Maar  's  krekels  zacht  en  tjilpend  kwelen 
Kan  't  hart  ook  nog  aandoenlijk  streelen. 
Wanneer  hem  't  vallend  graan  van  de  akkers  vlieden  doet. 
Dan  zoekt  hy  't  haardsteèhol  om  zingend  weg  te  sterven. 
Waar  de  eene  of  andre  kluis  een  stille  wijkplaats  biedt. 
O  laat  hem  die  by  u  verwerven. 
En  stoor  u  aan  't  eentonig  lied 
Van  't  uitgeleefde  beestjen  niet ! 


AAN  DEN  HOOGEERW.  HEER  J.  CLARISSE, 

MET   DE   ^KREKELZANGEN». 

Al  is  de  krekel  schraal  en  rank. 

Al  piept  hy  wat  vervelend, 
Toch  keert  hy  tot  u  weer  in  dank. 


WAARSCHOUWING. 
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Zijn  oude  deuntjen  kwelend, 
Het  beestjen  is  van  't  veld  gejaagd 

By  't  vallen  van  de  halmen 
Maar  klein  is  't  hoekjen  dat  hy  vraagt 

Om  d'adem*  uit  te  galmen. 
O  gun  hem,  aan  uw  vrijen  haard 

Een  holletj'  in  te  springen : 
Haast  kwelt  hy  niemand  meer  op  aard 

Door  *t  steeds  eenzelvig  zingen- 


WAARSCHOUWING 


AU  het  rijmen  van  een  kind, 
Lof  by  zwakke  hersens  vindt, 
Spoedig  neemt  zijn  eerzucht  aan, 
En  belooft  zich  lauwerbladn: 
Want  de  lytel  van  POëKT 
Staat  voor  al  wie  wil  gereed. 
Maar  rampzalig  is  het  Land, 
Waar  vermetel  onverstand 
Dezen  eernaam  zoo  verkwist, 
Dat  er  ieders  brein  door  gist; 
En  rampzalig  dat  vernuft, 
Dat,  door  vriendengunst  versuft, 
Naar  een  glorielover  tast 
Dat  in  zijn  bereik  niet  wast. 
Maar,  hoe  blinkend  in  het  oog. 
Voor  zijn  korten  arm  te  hoog ! 
Arme  menschen,  wordt  eens  wijs! 
Schat  de  zaken  op  heur  prijs. 
O  verhit  geen  jeugdig  bloedf 
Voor  een  niet  bereikbaar  goed : 
Zet  de  hersens  niet  in  vuur, 
Uat  men  *t  levenslang  bezuur !; 
Ware   Dichtkunst  eischt  geen  spoor, 
Breekt,  in  spijt  van  weerstand,  door, 
Voer  hem  niet  ten  schouwspel  rond; 
Leg  hem  teugels  in  den  mond , 
Geef  hem  rust  in  't  stil  gemoed 
Waar  hy  eerst  tot  rijpheid  broed'. 
Reken  't  kooltjen  dicht  in  de  asch, 
Eer  de  viam  het  hoofd  verrass', 
En  een  dwaze  zucht  tot  eer 
Brein  en  ingewand  verteer, 
Of  het  leven  word'  verspild 
In  het  laffe  rijmersgiid. 

Ouders,  brengt  uw  Kind  niet  op 
Tot  een  Kunstgenootschapspop; 
Maar,  in  welken  stand  het  zij, 
Tot  het  nut  der  maatschappy. 
Voor  èet  huisselijk  genot, 
Voor  de  plichten  jegens  God ! 


Roeit  dat  zielverdoovend  kruid 
Van  de  valsche  roemzucht  uit! 
Godsdienstliefde,  zy-alleen, 
Heft  het  hart  ten  Hemel  heen. 
Waagt  het  welzijn  van  uw  Kind 
Aan  geen  dollen  wervelwind ! 
En  gy.  Vrinden,  wijd  en  zijd, 
Die  zoo  uitgelaten  blijd 
Met  elk  nieuwen  schijn  poëet 
In  het  licht  te  voorschijn  treedt, 
Ach !  verhaast  u  niet  te  veel ; 
Houdt  hem  af  van  't  praaltooneeL 
Laat  den  goeden  Jongeling 
Bhnkeu  in  zijn  kleinen  kring. 
Maar  ontbloot  zijn  naaktheid  niet 
Voor  het  oog  dat  naauwer  ziet. 
Voeit  hem  ook  in  lapgewaad 
Niet  te  kijken  langs  de  straat. 
Hier  een  woordtjen  uitgeschrapt, 
Daar  wat  anders  bygeflapt, 
Hier  verhanseld,  daar  verschikt, 
En  de  geest  er  uitgetikt ; 
Waant  niet,  dat  men  feilen  heelt, 
In  de  wording  meégeteeid. 
Of  een  slordig  wan-gewaad 
Door  't  verstellen  beter  staat, 
Knoei  de  rijmer  en  herknoei. 
Zoo  zijn  vaers  niet  willig  vloei. 
Dwing  hy  haar  den  rechten  zin 
Met  geweld  van  poging  in; 
Ga  hv  eerst  de  leerschool  door, 
Eer  de  wareld  van  hem  hoor; 
Maar  nooit  breng  hy  aan  den  dag 
Wat  een  ander  overzat. 
Of  verlang  een  vreemde  schaaf, 
Aan  de  keien  als  een  slaaf! 
Is  die  leeftijd  dan  voorby, 
Aémt  hy  echte  Poêzy, 
Heeft  hy  duizenden  van  blaén 
Opgeofferd  aan  Vulkaan, 
Duizend  fraajigheén  verscheurd, 
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Eerst  voor  meesterlijk  gekeurd,  't  Is  geen  Dichter,  die  nog  vraagt 

Voegt  hy  vuur  en  smaak  by  een  Wat  aan  die  hem  hoort,  behaagt. 

En  v/srkreeg  hy  kundigheén ;  Die  om  lof  of  byval  pracht, 

Dan  verschijn  hy  stout  en  Her,  Of  op  domheids  geessels  acht ! 

En  bespeel  de  vrije  lier,  ,    Maar  die  uit  een  hooger  vliet 

Onbekommerd,  onbedeesd,  .    Volle  waarheidsstroomen  giet ;                           . 

Als  een  hooger  Hemelgeest,  i    En  die  vordert  noch  gelei,                                ^ 

Die  met  onafhanklijk  hart  i    Noch  belachlijk  bentlivrei- 

't  Oordeel  van  de  wareld  tart! 


PEPER  EN  ZOUT. 

AAN   EEN   JONG  SCHRIJVER. 

Uw  stijl  is  gepeperd,  als  peper  zoo  heet, 
Dus  zegt  men,  en  zeker,  ik  durt  hel  beémen ; 

Maar  Holland,  dit  wensch  ik  dat  niemand  vergeet, 
Voe^t  PEPER  EN  ZOUT  altijd  samen. 

De  Vnend,  ongebeden,  of  deftig  genood. 

Vond  peper  en  zout  by  't  gerasperde  brood. 
En  't  plag  hem  voortreflijk  met  Rhijnwijn  te  smaken. 

Ook  peperen  zout  was  een  deftige  dracht, 

Van  rijker  en  armer  bestendig  geacht, 
By  nog  van  geen  scheermes  mishandelde  kaken. 

Was  't  zwart  al  te  atatig  voor  jaren  of  stand. 

Het  peper  en  zout  was  de  deftigste  trant. 

Maar  't  peper  en  H  zout  schoof  allengs  van  den  disch  : 

Men  vond  het  nadeelig  voor  Uitheemsche  kwalen, 
Men  duldde  't  in  sausen  by  vleesch  noch  by  visch, 

Ook  moest  toen  de  Roemer  verschalen ; 
Het  tongscherp  verdween  toen  voor  laffe  ragoüts, 
't  Champagneglas  bande  den  Hollandschen  kroes; 

De  eerst  hartige  magen  verleerden  het  koken. 
Gezondheid  verdween  van  het  frische  gelaat. 
Men  wist  met  geen  hoofd  meer  noch  ingewand,  raad ; 

En  't  werd  van  den  Arts  op  de  zenuw  gewroken 
Met  geesten,  door  't  vuur  uit  salpeter  gestookt, 
Voor  wind,  die  en  hoofd  en  gedarmte  doorspookt. 

Voor  't  zedige  zwart  en  het  peper  en  zout. 
Blonk  alles  welhaast  in  een  bonte  schakeering ; 

De  Vloo  werd  als  't  pronkstuk  der  wereld  beschouwd, 
En  ganzendrek  ieders  vereering ! 

Nu  moest  het  weör  de  afgang  van  Frankrijks  Dauiijn, 

En  dan  de  Par  ij  se  he  straatmodder-kleur  zijn  ; 
En  tevens  verdwenen  de  manlijke  schouders. 

De  rijzige  en  edel  geboogwelfde  borst 

Waar  adem  en  ziel  zich  in  uitzetten  dorst ; 
En  't  bastaardgeslacht  had  niets  meer  van  zijne  ouders, 

Maar  toonde  den  Franschman,  of  immers,  den  aap; 

't  Verstand  viel  aan  't  loddren,  't  Greweten  in  slaap. 

Ach,  peper  en  zout!  ach,  Oud-HoUands  banket !  t 

O  mocht  ik  u  weder  met  Rijnwijn  genieten! 
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Och,  dat  die  taljoor  my  weér  voor  wierd  gezet, 
Een  traan  zou  mijne  oogen  ontschieten 

Och,  zag  ik  ze  in  peper-  en  zoutkleur  gedoscht, 

Wien  't  kleed  nu  en  welvaart  en  eerlijkheid  kost! 
En  't  zwart  weer  als  't  prachtigst  en  edelst  verheven ! 

Mijn  hart  ging  aan  't  hupplen,  ik  waar  niet  meer  oud! 

En  zag  ik  weer  peper  vereenigd  met  zout 
In  't  geen  er  zoo  druk  wordt  gedrukt  of  geschreven, 

'k  Herleefde  voorzeker,  mijn  geest  wierd  weer  vlug, 

En  'k  zag  met  geen  weerzin  vooruit  of  te  rug. 


GELEERDHEIDSKRAAM. 

« 

Krelis  zag  een  Meubelwinkel.  Wist  hy  't  zelf  maar  aan  te  wijzen 

Wel  te  duiker,  riep  de  Kinkel,  Als  men  iets  daarvan  begeert; 

Dat  's  een  boéltjen  van  verdriet !  Maar  dan  is  er  lang  te  zoeken. 

En  wat  heeft  het  te  beduiden?  En  nooit  komt  het  uit  de  hoeken, 

't  Is  alleen  voor  vreemde  luiden ;  '    Of  (ge  zoudt  het  wel  vervloeken !) 

De  eigenaar  gebruikt  het  niet.  Stoffig,  splintrig,  en  verweerd. 

Evenwel,  ik  zou  het  prijzen,  ' 


OP  EENE  VERZAMELING   VAN  MIJNE  AFBEELDINGEN. 

Een  Wildeman,  het  dolhuis  uitgevlogen :  — 

Een  goede  Hals,  maar  zonder  ziel  of  kracht :  — 
Een  Sukkelaar,  die  met  verwonderde  oogen 

Om  alles  met  verbeten  weerzin  lacht: 
Een  Franschmans  lach  op  ha Ifverw rongen  kaken. 

Die  geest  beduidt  op  't  aanzicht  van  een  bloed  :  — 
En  om  't  getal  dier  fraaiheèn  vol  te  maken 

Eens  Financiers  verwaaide  domme  snoet.  — 
En  dat  moet  ik,  dat  moet  een  Dichter  wezen!  — 

Gelooft  gy  't  ooit,  die  deze  monsters  ziet  ? 
Geeft  wat  ik  schreef,  één  trek  daar  van  te  lezen. 

Zoo  zeg  gerust :  »Hy  kent  zich  zei  ven  niet.D 

Maar  zacht  een  poos!  —  Hoe  langer  hoe  verkeerder! 

Men  vormt  my  na  uit  Pottebakkers  aard; 
Doch  de  Adamskop  beschaamt  den  kunst bootseerder ;  ^ 

En  't  zielloos  ding  is  zelfs  den  klei  niet  waard.  —  ^ 

Nu  komt  er  een,  die  zal  u  't  echte  leven 
In  lenig  wasch  met  volle  lijk'nis  geven ; 

En  deze  held,  wat  spreidt  hy  ons  ten  toon  ? 

De  knorrigheid  in  eigen  hoofdpersoon; 
Met  zulk  een  lach  van  meelij'  op  de  lippen. 
Als  't  zelfgevoel  eens  Trotzanrts  af  laat  glippen. 

Verachting  spreidt  op  al  wat  hem  omringt. 

En  half  in  spijt,  zich  tot  verneedring  dwingt 

Mijn  God !  is  H  waar,  zijn  dit  mijn  wezenstrekken, 
En  is  't  m  ij  n  hart,  dat  ze  aan  my-zclf  ontdekken  ? 
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Of  maaldet  gy,  wier  kunst  my  dus  herteell, 
Uw  eigen  aart  onwetend  in  mijn  beeld  ? 
Het  moog  zoo  zgn.  De  Rubbens  en  van  Dijken 
Zijn  lang  voorby,  die  zielen  deèn  gelijken; 
Wier  oog  hun  ïiel'  een  heldre  spiegel  was, 
'En  geest  en  hart  in  eiken  vezel  las, 
Niet,  dagen  lang,  op  't  uiterlijk  bleef  staren, 
Maar  d*  eersten  blik  in  't  harte  kon  bewaren, 
Dien  blik  getrouw  in  klei  of  verven  bracht. 
En  spreken  deed  tot  Tijd-  en  Nageslacht. 

Die  troffen,  ja  !  die  wisten  af  te  malen 

Wat  oog  en  mond,  wat  elke  zenuw  sprak ; 
Wier  borst,  doorstroomd  van  hooger  idealen 

Een  hand  bewoog  die  't  voorwerp  nooit  ontbrak, 
Poch  wat  maalt  gy  ?  —  't  Misnoegen  van  't  vervelen 

Voor  Rust  der  ziel  in  zalig  zelfgenot ; 
Met  Ongeduld  om  't  haatlijk  tijdontstelen  ; 

En  —  Bitterheid,  die  met  uw  wanklap  spot, 
Wen  ge,  om  den  mond  iets  vriendlijks  af  te  prachej\ 

Of  slaaprigheid  of  mijmrende  ernst  verstoort. 
En  door  uw  boert  het  aanzicht  tergt  tot  lachen 

Met  zotterny,  slechts  wreevlig  aangehoord- 

Maar  hodges!  gy,  die  uit  vervlogen  eeuwen 

De  Schilderkunst  te  rug  riept  op  't  paneel, 
Geen  mond  mismaakt  door  't  zielverteerend  geeuwen, 

Maar  kunstgesprek  vereenigt  aan  't  penceel ! 
Zoo  't  Noodlot  wil,  dat  zich  in  later  dagen 

Mijn  naam  bewaar  in  't  onwijs  Vaderland, 
En  eenig  beeld  mijn  leest  moet  overdragen, 

Het  zij  geschetst  door  uw  begaafde  hand. 
In  uw  tafreel,  bevredigd  met  my-zelven. 

Ontdek  ik  't  hart  dat  lof  noch  laster  acht ; 
En,  die  daaruit  mijn  ziel  weet  op  te  delven 

Miskent  in  my  noch  inborst  noch  geslacht.  * 


GENOEG 


Vergaap  u  niet  aan  's  warelds  schijn. 
Te  vreên  zoo  God  het  voeg'! 

Het  noodigst  slechts  benoodigd  zijn. 
Maakt  weinig  tot  genoeg. 


En  't  geen  door  't  wangebruik  ver- 

[vliet, 
Behoort  niet  tot  ons  deel. 


Maar    't  dankbaar   smaken  van  Gods 
't  Genoeg  hangt  aan 't  verkrijgen  niet,  |  L^unst, 

Noch  't  rijk  zijn  aan  het  veel;  Nooit  hunkrend  naar  het  meer 


1  «Wat  hel  portret  by  Hodges  betreft ;  ik  .«tel  daar  i»rljs  op,  ofndat  het  in  mijn  oog  heerlijk 
geschilderd  is....  Dat  van  Kuilenlmrgr  ii*  in  vergelijking*  stijf,  niet  volkomen  goed  geteeken4. 
en  *t  mist  harmonie  en  eenheid  van  oogpunt.  Ook  is  het  zoodanig  mishandeld,  flat  het  naauw- 
lijks  oprapenswaard  is;  maar  het  is  in  .lanuary  geschilderd  in  't  zelfde  jaar,  dat  mijne  vrouw 
my,  op  den  24en  December,  het  eerst  zag,  en  daarom  hangt  zy  er  aan;  want  het  tjeleek  my 
toen  stei'k,"  —  B.  aan  de  Vries  :  Brieven  II,  bl.  222.  —  Gelijk  men  weet  is  dit  ^mishandelde" 
portret,  door  de  zorg  van  Dr.  Wap.  geheel  hersteld,  en  tevens  in  voort  reffel  ij  ken  steendruk 
te  's-Gravenhage,  bij  Visser'  uitgegeven. 
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Zie  daar  de  ware  levenskunst, 
Vereend  met  Christenleer! 

Met  God  in  't  hart,  hezit  men  't  al ; 

By  Hem  is  onze  schal. 
Wiens  hand  ons  niet  verlaten  zal, 


En  elk  zijn  portie  mat. 

Zijn  wijsheid  woog  dat  aandeel  af. 

Naar  ieders  hoogste  baat : 
Het  was  Zijn  liefde  die  't  ons  gaf; 

En    MEERDER  ware  ons  kwaad. 


ZELFBEDROG. 

H    Gevoel   schijnt  ons  werking  van  eigene  kracht; 
En  't  is  slechts  erkenning  van  hoogere  macht. 
De  Wil  acht  zich  vrij»  als  verkiezing  uit  meer; 
Maar  is  hel  gevoel  slechts  van  't  vreemde  beheer, 
t  Behaaglijke  danken  we  ons-zelven  alleen, 
't  Onaangenaam  schuift  men  naar  buiten waarts  heen; 
Het  een  noemt  men  vrijheid,  het  ander  heet  dwang, 
En  VRIJHEID  en  willen  is  't  koekoeksgezang, 
't  Is  zelfmin  en  hoogmoed  die  reden  bedriegt 
En  vast  in  den  sluimer  der  onkunde  wiegt. 
Ontwaak  dus,  o  stervling !  en  leer  wat  gy  zijt. 
En  maak  u  de  banden  des  onverstands  kwijt, 
't  Moet  Hemel  of  Hel  zijn  wier  invloed  u  drijft, 
Uw  wil  is  de  pen  slechts  waarmee  ge  onderschrijft. 
O  neem  geen  Griffier  voor  het  hoofd  van  't  Gerecht ! 
De  Heer  neemt  besluiten,  al  teek  ent  de  Knecht. 
Maar  wenscht  gy  naar  Vrijheid  en  vraagt  wat  dit  zy? 
't  Is  God  laten  willen,  en  willen  als  Hy. 


VERWORPEN  CHRISTENDOM 


Dja,  'k  heb  zoo'n  ouden  huisjapon 

Die  eens  mijn  Grootvadr  droeg; 
Mijn  vader  pronkte  er  zich  meê  op 

Als  hy  gezelschap  vroeg. 
Nog  jong,  was   ik  er  ook  meê  mooi 

Maar  ouder,  zag  ik  rond, 
En  doschte  me  in  een  modekleed 

Als  ieder  voeglijk  vond. 
Waar  toe  nu  't  ouderwetsche  ding? 

Ik  schik  my  naar  mijn  maats ; 
En  zelfs  in  de  oude-kleérenkas 

Beneemt  het  toch  maar  plaats. 
Neen,  praat  my  niet,  gy  grijze  Paai ! 


Dat  ik  het  aan  moest  doen ! 
Dan  jouwden  my  de  jongens  uit. 

Een  man  van  mijn  fatsoen! 
Foei !  't  is  versleten  en  verkleurd, 

En  past  geen  deftig  man : 
Neen,  maak  m'er   slechts  in  't 

[hospitaal 

Den  zieken  pluksel  van ! 
Voor  my  toch  komt  dit  niet  te  pas : 

Mijn  lichaam  is  gezond !»  — 
Ik  gun  het  u,  mijn  goeden  vriend ; 
Doch,  zoo  't  voor  wondenpluksel  dient, 

Ken  zelf  uw  eigen  wond ! 


EI6EN 


Onze  Ouden  kenden  Eigendom, 
En  Eigenzin  daar  by ; 

Ook  waren  zy  van  d'  E  i  g  e  n  m  i  n 
Juist  niet  volkomen  vrij : 


Dat  ons  door  't  woord  van  eigen 
Naar  echten  wijsheidsleer    [streelt, 

Wy   hebben   Eigen-wet  en   wil, 
En  wie  er  ook  om  lacht, 


Zelfs  deden  ze'  iets  in  d'  E  i  g  e  n  b  a  a  t:  ^  Ook  Eigenwaarde,  en  Eigen 
Maar  wy,  wy  hebben  meer  i  [deugd; 
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In  alles,  Eigen  kracht. 
Ja,  e  i  ^  e  n  dit,  en  eigen  dat. 

Een  heerlijk  schoone  kraam, 
Jjiep  alles  niet  voor  die  t  doorkijkt, 

In  eigendom  heid  saam  ! 
Doch  neen,  ik  neem  mijn  inroord  te  rug, 

Het  is  geen  eigendom; 


Wy   hebben  *l  Duitschland  afgeleend. 

Én  geven  *t  eens  weerom. 
En  dan  —  zal  Holland  wijzer  zijn  7  ~ 

Wy  wenschen  *t  —  maar  helaas ! 
Een  volk  dat  van  zijn  aart  verviel 

Blijft  onherstelbaar  dwaas. 


OUDE  VRIJSTERS. 


Wie  durft  met  onbescheid  veroude  Vrijsters  smaden'? 

Veracht  geen  aan  den  steel  verdorde  trosrozijn 
Die  zich  der  hand  verborg  in  H  deksel  van  de  bladen. 

Nu  in  verdroogde  schel  verloren  voor  den  wijn. 
Zoo  kuisch-  en  zedigheid  heur  overrijpheid  tooien. 

Wat  is  er,  Spottrenras,  belachlijk  in  de  Maagd? 
Ze  is  eerbiedwaard  in  spijt  van  wang-  en  voorhoofdplooien, 

Ook,  als-  zy  de  achtbre  kroon  der  Moedergrijsheid  draagt. 
Maar  gy,  verworpen  stoet  van  grijze  Jongelingen, 

Die  de  Echt  als  kluisters  schuwde  en  Gods  bevel  vertradt. 
Bloos  gy,  der  Maatschappij  uw  lafheid  op  te  dringen. 

Die  duizend  plichten  in  een  eenigen  vergat ! 
Voor  menschheid,  vaderland,  geslacht,  u-zelf,  verloren. 

Is  de  ouderdom  u  meer  verschriklijk  dan  de  dood  ; 
En  vruchtloos  vraagt  ge  u  af  waarom  gy  werdt  geboren, 

Die  't  levenslicht  misbruikte  en  't  leven  nooit  genoot. 
U  voegt  de  spot  met  recht,  die  H  Oudenvrijer-gilde 

In  wijzer  tijd  de  kroon  van  biezen  zette  op  't  hoofd : 
Wie  't  aanzijn,  gift  van  God,  in  dartle  scherts  verspilde, 

Heeft  alle  menschlijkheid  baldadig  uitgedoofd. 
En  gy,  wien  de  armoe  dwong  tot  koud  en  echtloos  leven. 

Roep  over  de  aarde  wraak,  die  't  geen  zy  teelt  niet  voedt, 
't  Ontbreken  aan  den  plicht  moog  de  Almacht  u  vergeven, 

Maar  wee  die  de  oorzaak  zijn,  dat  gy  hem   schenden  moet  ï 

KLEINIGHEDEN. 

Veracht  geen  kleinigheên :  de  netheid  schuilt  in  't  kleine : 
Maar  stel  in  kleinigheid  geen  onverdiend  belang. 

Dat  netheid  van  de  vlijt  met  ware  kracht  vereene, 
Eischt  grootheid  van  de  ziel,  en  duldt  geen  ketenprang. 


DE  WIJSHEIDZOEKER. 

Wat?  zijn  die  Heeren  zoo  geleerd,       Een  van  de  zwaarste  folianten, 
En  daarom  overal  geëerd,  Om  op  zijn  schoorsteenlijst  te  planten. 

En  zit  die  wijsheid  in  de  Boeken,        Hy  deed  zoo,  —  zag  hem  telkens  aan. 
Zoo  weet  ik,  waar  ik  't  heb  te  zoek-  Maar  nimmer  had  hy  school  gegaan, 

[ken.  — 'En   lezen...?  Neen,  niaar  hooren  lezen. 
Dus  sprak  Kees  Klomp,  ging  uit,  en    Dat  kon  hy  jaren  lang  voor  dezen; 

[zocht  En,  dacht  hy,  'k  vind  wellicht  een  man 
En    vond  een  boeken  kraam,  en  kocht  Die  voor  my  't  boek  doorlezen  kan, 
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Eli  spoedig  leer  ik  't  na  te  snappen, 
Wat  hy  me  in  't  lezen  voor  zal  klap- 

[pen.  — 
Doch  eenmaal  kwam  hy  in  de  stad 
AVaar  iemand  by  zijn  boeken  zat, 
En  blad  voor  blad  bekeek  en  keerde, 
En  deze  zet  men  dat  studeerde  ; 
En  daar  er  geen  geluid  by  was 
Begreep  de  boer  niet  dat  hy  las. 
Zoo,  dacht  hy,  kan  ik  *t  ook  wel  maken 
Om  achter  het  verstand  te  raken. 
Hy  keek  zijn  boek  nu  telkens  door, 
En  zag  nu  achter  dan  weer  voor ; 
Nu  hield  hy  't  eens  op  zij  geschoven, 
Dan  recht,en  dan  weêr't  onderst  boven; 
En  merkte  *t  onderscheid  al  ras 
Van  wat  er  bloot  papier  in  was, 
En  al  die  zwarte  dnikfiguren. 
Waarop  hy  vruchtloos  zat  te  turen, 
De  band  van  achteren  geribt, 
De  snee  met  rood  en  blaauw  bestipt. 
En  't  binnenst,  de  opgedrukte  bladen, 
Waarin  de  wijsheid  zit  geladen. 
Dat  al  bekeek  hy  met  een  lust, 
Die  van  vermoejing  wist  noch  rust. 
En  prentte  't  dagen  lang  en  nachten 
Zoo  vast  en  stevig  in  gedachten. 
Dat,  binnen  weinig  maanden  tijds. 
De  man  heel  't  Kerspel  was  te  wijs. 
En,  met  het  eindloos  door  teblAren, 
In  't  gantsche  boek  zoo  diep  ervaren. 
Dat  hy  't  getal  wist  niet  alleen. 


Op  elke  bladzij  een  voor  een. 
Van  ieder  zwart  bekrabbeld  reepjen; 
Maar   ieder  lang  of  korter  streepjen, 
En  ieder  heel  of  halve  rond 
Die  in  't  gekrabbeld  reepjen  stond  ; 
En  dat  der  stipjens  daar  beneven, 
Waar  op  geen  mensch  ooit  acht  sou 
Tot  elks  verbazing  wijd  en  zijd  [geven; 
Van  zulk  een  ongehoorde  vlijt. 
Wanneer  hy  in  de  dorpgehuchten 
Ziin  kennis  somtijds  uit  deed  luchten. 
Wat  dunkt  u,  Vrienden,  die  dit  leest: 
Is  dat  geen  schrandre  knaap  geweest? 

Doch  zy,  die  naar  geheimenissen 
In  't  groot  Natuurboek  vlijtigvisschen. 
En  zoo  veel  weten  in  hun  waan ; 
Vraagt,  ofzy't  lezen  reeds  verstaan? 
Of  ze  ook  iets  meerders  kunnen  melden 
Dan  datzy  streepjens,rondtjens,telden, 
In  't  letteronderscheiden  kloek. 
Maar  zorgloos  voor  den  zin  van  't  boek? 
Ik  ken  er,  ja,  die  zich  beroemen, 
En  tal  by  tal  naanwkeurig  noemen. 
Maar  't  faalt  hun  toch  aan  't  a,  b,  g, 
En  dit  —  deelt  Hy  die  't  schreef 

[slechts  raeê ; 

Doch  neen,  zegt  Frix,  't  is  niet  ge- 

[schreven. 
Maar' t  heeft  zich-zelf  zoo  saamgeweven, 
En  wat  dan  praat  gy  van  den  zin  ? 
Daar  schuilt  volstrekt  geen  meening  in. 


NE6ERINNENZAN6  IN  AFRIKA. 

BY  DE  VERGASTING  VAN  MUNGO  PARK. 

De  Stormwind  buldert  langs  de  vlakte,  gromt  en  loeit. 
De  regen  plast  zich  uit  in  dichte  waterbaren  •, 

De  Vreemdeling,  gants  doornat  en  ademloos  vermoeid. 
Ziet  naar  een  schuilplaats  om  by  onze  palmenbléren. 
Kom,  Vreemdling,  afgemat  en  zwak ! 
En  zet  u  onder  *t  gastvrij  dak!' — 
Hy  heeft  geen  Moeder,  ach !  om  hem  itiet  melk  te  laven 
Geene  EgA  die  hem  brood  berei ! 
Rampzalige,  ach  1  neem  onze  gaven. 
En  zie  de  tranen  die  ik  schrei ! 

Hoe  trillen  zijn  verkleumde  leden  1 
Hoe  hangt  hem  't  machtloos  hoofd  op  de  eng  geprangde  borst ! 
Mijn  zuster,  lesschen  wy  zijn  dorst. 
De  Hemel  voerde  hier  zijn  schreden!  — 
Schrei  met  my,  lieve  zuster,  schrei: 
Hy  heeft  geen  Moeder/ ach!  om  hem  met  melk  te  laven! 
Rampzalige,  ach !  neem  deze  gaven, 
Terwijl  ik  u  het  maal  berei ! 

BlLDERÜlJK.  •♦♦♦ 


280  DE  GEROOFDE  HAIRLOK.  MINNEKLACHT.  AAN  MIJNE   EGADE. 

Kom,  spreiden  ^wy  de  ontrolde  biezen 
Ten  leger  aan  den  zoon  der  smart, 
En  sterken  met  een  beet  zijn  halfbezwemen  hart: 
En  dekken  wy  zijn  kniên  met  zachte  lamm Venvliezen. 

Schrei  met  my,  lieve  zuster,  schrei : 
Hy   heeft  geen  Moeder,  achl  hy  heeft  geen  teedre  Gade, 
Die  d'arme  *t  hongrig  hart  verzade ; 
Geen  zuster,  die  hem  H  leger  sprei ! 

Kom,  zwerver,  kom  en  leg  u  neder, 
Geniet  den  balsem  van  de  rust! 
De  slaap  hergeve  u  kracht  en  nieuwe  levenslust ; 
Op  morgen  stilt  dit  bruischend  weder.  — 
Maar  't  stille  of  hoü  met  buldren  aan, 
Ons    hart  zal  kalm  voor  u  als  voor  een  broeder  slaan. 
Rampzalige  uit  de  verre  landen, 
Neem  hier,  ja,  neem  uit  deze  handen 
De  weldaJIn  van  een  zuster  aan  ! 


DE  GEROOFDE  HAIRLOK. 

'kBad  dikwerf  om  een   lok  van  Agnes  schittVend  hair; 
Zy  weigert,  'k  Vraag  't  op  nieuw  als  blijk  van  wederliefde; 

Vergeefs.  Ik  neem  in  *t  eind  een  gunstig  kansjen  waar, 

En  vat  met  stoute  hand  een  sluw  verborgen  schaar. 
Die,  eer  zy  *t  merken  kon,  een  Godlij k  vlechtjen  kliefde. 

Na  juich  ik  in  mijn  roof.  Maar  Hemel,  welk  een  spijt! 
Ach !  dat  ik,  vóór  dat  feit,  onschuldig  was  gestorven ! 

Baldadige!  (roept  ze  uit  met  angelscherp  verwijt) 
Gy  hebt  mijn  nieuwe  pruik  (die  zóó  veel  kost)  bedorven. 


MINNEKLACHT. 

O  kracht  der  Min,  hoe  slaat  gy  my  om  't  hart! 
Mijn  voorhoofd  rookt  van  H  hevig  boezem  blaken. 

Dus  klonk  de  zang  van  Dichter  Leonard, 
Om  'trotsig  hart  van  Celia  te  raken. 

*kBenij  elk  oog  dat  u  aanschouwen  mag; 
Het  linnen  dat  aw  lenden  mag  genaken ; 

'kBenij  de  lucht  en  't  schijnsel  van  den  dag, 
Dat  weemlen  mag  of  blozen  op  uw  kaken. 

'k  Benij  den  grond  waar  gy  den  voet  op  zet; 
De  zool  vooral,  die  van  uw  tred  mag  kraken ; 

Ja  zelfd  den  beer,  van  wiens  gesmolten  vet 
De  Parfumeurs  uw  hair-p;omade  maken. 


AAN  MIJNE  E6ADE. 

MET  EEN  MT  TOEGEZONDEN  BOEKOESGHBNK  MET    EERDICHTEN. 

De  tedere,  aan  wier  hart  my  't  heiligst  snoer  verknocht. 
Wier  Lente  by  mijn  Herfst  verkwiklijk  paren  mocht, 
Wier  rijper  Zomergloed  mijn  Wintersneeuw  ontdooide. 


VRIJE  KLACHT.   VERDRAAGZAAMHEID.   DE  MENSGH. 


S91 


Ontfange  H  eergebloemt'  dat  my  de  vriendschap  strooide! 

Aan  haar  behoort  een  deel  als  weêrhelft  van  mijn  ziel ; 
En  't  ovrig  by  de  krans  die  me  eens  den  schedel  tooide, 

Maar,  op  den  rand  van  *t  graf,  aan  't  grijze  hoofd  ontviel 


VRIJE  KLACHT. 


Indien  de  Klacht 

Den  nood  verzacht 
Wie  wraakt  het,  zoo  men  treurt? 

En  zoo  m'  om  niet 

Een  traan  vergiet, 
Wat  is  er  aan  verbeurd? 

Is  't  hart  bedroefd. 

De  borst  verschroefd. 
Men  gunne  't  vrije  lucht ! 

Het  zei  fbed  wang 

Vergroot  den  prang, 
Waar  onder  't  hijgt  en  zucht. 

Een  valsche  schijn 

Vergroot  de  pijn ; 
't  Ontveinzen  heeft  geen  baat ; 

Maar  stil  of  luid, 

Gevierd,  gestuit, 
Zy  meldt  zich  op  't  gelaat. 

Wanneer  ik  klaag, 
Wien  H  niet  behaag, 
Dat  elk  zijn  ooren  stopp' ; 


Doch  staat  dit  vrij, 
Wat  vergt  men  my 
Dat  ik  mijn  leed  verkropp'? 

Neen,  droeven,  neen, 

Het  vrij  geween 
Verlicht  een  deel  der  smart. 

Een  zucht  geloosd 

Geeft  plaats  voor  troost 
Aan  't  overstelpte  hart. 

De  traan  ontlast, 

Die  't  oog  ontplascht 
En  koelt  de  heete  wond  ; 

Het  hart  verwacht ; 

En  Hooger  kracht 
Maakt  —  lijdzaam  en  gezond. 

Maar  perk  het  in 

Uit  eigenzin 
Die  't  zelfgevoel  verzaakt; 

Wee,  wee  dan  elk 

Wien  d'  onspoedskelk 
Den  boord  der  lippen  raakt ! 


VERDRAAGZAAMHEID. 

Verdragen,  dulden !  Ja,  't  is  tha'nds  een  tijd  van  dulden  ; 

De  tijgers  grijnen  thands  die  eerst  afgrijstijk  brulden, 
En  't  lachj'  is  om  den  mond,  al  is  de  Hel  in  't  oog. 

Een  enkle  moord  zegt  niets,  men  moet  zoo  naauw  niet  ziften ; 

Het  dulden  maakt  de  kern  der  liberale  schriften. 
Men  duldt  al  't  geen  gy  wilt,  tot  zelfs  een  God  om  hoog. 
Mits  Duivel  en  geboeft'  hier  meester  spelen  moog. 


DE  MENSCH. 


Wie  bestijgt  die  blaauwe  bergen 

9f  Op  dat  houten  wa terpaard, 

Met  een  brieschend  zweet  omstoven, 

En  ontplooit  den  krijgstandaart  ? 
'k  Zie  hem  worstlen  met  de  golven, 

Duiken,  rijzen,  beurt  aan  beurt ; 
*t  Onweer  om  zijn  hoofd  vergaderd ; 


De  afgrond  onder  hem  gescheurd. 
Ja,  daar  splijt  zy,  spart  zich  open  \ 

'k  Zie  het  spalken  van  haar  muil  i 
'k  Hoor  hare  ingewanden  rommelen 

Met  afgrijslij k  doodsgehuil! 
Hemel!  een  der  stervelingen 

Waagt  xich  op  dat  deinend  pad. 
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DE  MENSCH. 


Waar  en  lucht-  en  donderstorting 

Mengelt  met  het  stortend  nat? 
Ja,  hy  spot  met  lucht  en  baren, 

Tuimelt  op  't  gevleugeld  ros, 
Van  de  moederkust  der  aarde 

Op  eene  andre  Wareld  los. 
Vruchtloos  heeft  Natuur  het  Westen 

Door  H  onmeetbre  pekelveld 
Van  dit  aardrijk  afgesneden, 

En  met  storm  en  nacht  omkneld. 
Hij  doorbreekt  dat  vaste  bolwerk, 

Holt  door  H  matelooze  ruim, 
Barst  door  nacht  en  stormen  henen, 

Overdekt  met  zeegrijk  schuim  ! 

Dacht  gy  't  immer,  gy  vermetele. 

Die  u  't  eerst  by  stillen  stroom, 
Op  de  holle  schors  dorst  zeetlen 

Van  een  omgeworpen  boom  ; 
Daar  uw  broeders,  aan  den  oever 

In  de  zielsverbazing  stom, 
U  de  vlakte  zagen  klieven 

Van  den  gladden  waterkom, 
£n   de  roeispaan  in  uw  handen 

Klaatrend  door  het  spieglend  nat. 
Van  de  zonnevonken  gloeien 

Aan  den  blaauwen  kil  ontspat? 
Dacht  gy  %  dat  na  weinige  eeuwen. 

Voor! gerukt  in  bloed  en  wee. 
*tNakroost  zich  op't  spoor  der  meeuwen, 

Wagen  zou  aan  volle  zee? 
De  eiselijke  kloof  doorwaden 

Van  de  grondelooze  kolk, 
En  haar  overkant  bezoeken 

Naar  een  nieuwgeboren  volk? 
Daar  hun  vreemde  donders  voeren, 

's  Hemels  tuighuis  nagebootst. 
En  —  de  dood  in  de  aders  drinken, 

Waar  een  andre  middag  roost? 

Neen,  gy  dacht  het  niet,  onnoozlen ; 
Maar  het  rustloos  menschenbroed 
Boort  door  allen  weerstand  henen 

9 

Opgezweept  door  H  bruischend  bloed. 
Ach !  hoe  zalig  zou  het  wezen 

By  zijn  akker,  by  zijn  disch  I 
By  dien  zegen  van  het  leven, 

Waar  de  Hemel  mild  meê  is! 
Maar  helaas !   ontvlamd  in  de  aderen 

Van  een  roekelooze  zucht, 
Grijpt  het  immer  wijd  en  wijder 

Tart  het  afgrond,  zee,  en  lucht. 
Weinig  was  het,   fiere  rossen. 

Woeste  stieren,  fel  en  wreed, 


Onder  't  zware  jok  te  prangen. 

En  te  maaien  van  hun  zweet. 
Weinig,  't  ademlogend  leven 

Zich  te  maken  tot  zijn  prooi; 
Aller  spieren,  tot  zijn  voedsel ; 

Aller  deksel,  tot  zijn  tooi ! 
Winden  spant  men  in  gareelen, 

Dampen   dwingt  men  in  zijn  band ; 
Tot  zijn  dienaars  en  gespelen. 

Leidt  en  ment  ze  met  de  hand. 
Hoofd-  by  hoofdstot  moog  zich  belgen  ; 

Dat  zy  bruissche,  woel',  of  kook ! 
's  Aardrijks  rotsen  leert  men  vloeien, 

Ja,  verdwijnen  in  den  rook. 
Vorst  der  aarde,  hoe  verheven 

Praalt  gy  in  dit  lus^genot! 
Alles  knielt  voor  uwe  wenken ; 

Alles  buigt  voor  uw  gebod !  -  - 
Wil !  —  de  bosschen  worden  meiren  : 

Zeeën  worden  dorre  grond. 
De  afstand,  krimpt,  de  starren  naderen; 

Vuur  en  water  treedt  in  bond. 
Steen  krijgt  leven  door  den    beitel ; 

Linnen  ademt  door  't  penceel; 
Dieren -ingewand  leert  zingen; 

Bergen  rijzen  door  't  truweel. 
Durf!  de  Boschleeuw  slaat  zijne oogen, 

Duikend,  neder  voor  uw  blik ; 
En  uw  stem  ontzei  den  arend. 

Slaat  de  boschhyeen  met  schrik, 
't  Weerloos  pluimdier  zoekt  bescherming 

Aan  uw  boezem,  op  uw  dak  ; 
En  het  dankt  u  in  zijn  zangen 

Van  den  groenen  lindentak. 
Spreek!   —  de  Winter  strooit  u  rozen ; 

Zomer  staat  met  ijs  omschorst ! 
En  der  Lente  muskadelien 

Daauwen  laving  voor  uw  dorst. 
Woestenyen  worden  beemden. 

Paradijzen,  wildernis ; 
Vlieten  waalren  dorre  heiden, 

Steigren  op  der  bergen  spits, 
't  Vuur  des  bliksems  rukt  gy  neder 

Uit  het  dondertelend  zwerk ; 
Achterhaalt  komeet  en  d waalster, 

En  beteekent  hem  zijn  perk. 
Waarom,  trotschaart,  zoo  vermetel 

Die  wat  om  u  is,  gebiedt! 
Waarom  schrandere  aldoordringer. 

Kent  gy  dan  u-zelven  niet  ? 
Waarom  zijt  gy  prooi  van  driften 

Die  gy-zelf  niet  onderscheidt  ? 
Waarom,  ia,  gij  God  op  aarde, 

Zijt  gy  louter  nietigheid? 


HORATIÜS    DICHTHULDE. 
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HORATIÜS  DICHTHULDE. 


Daal,  edele  Kalliopé, 

En  drijf,  o  Zangster,  op  mijn  beê 
Een  steigrend  lied  uit  stoute  halmen; 

Of,  wilt  ge,  huw  aan  d 'orgeltoon 
Van  uw  betooverende  galmen 

De  Gyther  van  Latones  Zoon. 

Is  't  waar,  Godes,  verhoort  ge  my  ? 

Of  streelt  me  een  zoete  razerny  ? 
Ik  hoor,  en  in  de  lucht  geheven 

Gevoel  ik  my  door  't  zalig  dal. 
Op  Zefirs  donzen  vlerk  te  zweven, 

Langs  murmlend  bosch  en  waterval. 

Eens  strooiden  me.  als   een  speel- 

[schcn  knaap, 

Verrast  door  achteloozen  slaap. 
De  duiven  van  Diones  wagen 

Met  lauwerloof  en  myrthengroen, 
Daar  beer  en  adder  zich  ontzagen 

Het  sluimrend  wichtjen  leed  te  doen. 

De  bergklifdie  me  een  rust  koets  bood, 
Appuuljes  korenzwangre  schoot. 

En  't  bosch  dat  wolvennesten  broedde, 
Beschouwden  't  wonder  met  ontzag. 

En  't  moedig  kind  in  Goden  hoede, 
Dat  in  't  gebladert  veilig  lag. 

Der  Zanggodinnen  eigendom, 

Zwerve  ik  de  heuvelketen  om, 
En  klonter  op  de  steile  rotsen. 

Geblakerd  van  de  middagzon; 
Of  hoor  de  woeste  strandgolf  klotsen, 

En  rust  aan  Bajaas  laauwe   bron. 

Uw  heilgen  reien  ingewijd, 

Godessen  !  mocht  geen  woeste  strijd. 
Geen   slagveld  overstelpt  met  lijken, 

Geens  overwinnaars  wraakgeweer, 
Geen  stortende  eik  my  doen  bezwijken, 

Noch  't  stormen  van  een  buldrend 

[meir. 

Neen,  met  uw  bystand  aan  mijn  zij, 

Doorkruisse  ik  zee  en  woesteny 
Grewillig,  moedig  onbez weken, 

Waar  de  ongestuime  Bosfor  woedt 
Of  't  brandend  zand  der  Oosterstreken 

Zich  weigert  aan  d'  on  vest  en  voet- 

Ja,  streef  naar  *t  onherbergzaam 

[strand 


Van  't  vreeradlingslachtend  Britten- 

[land, 
Waar  zon  en  zonnespoor  verdwijnen; 

Doorwd  den  halfbevrozen  vloed 
(Ontrefbaar  voor  hun  javeliinen) 

Naar  Scythen,  heet  op  paardenbloed 

Gy  zijt  het,  die  ons  Legerhoofd 

In  't  veld  der  glorie  moê  gesloofd, 
By  de  opgehangen  oorlogsvanen. 

De  borst,  in  't  krijgsvuur  lang  ver- 

[staald, 
In  Pindus  grot  op  zoete  tranen 

En  Goden melody  onthaalt. 

Gy  boezemt  zoete  Vredemin 

Zachtmoedigheid,  Vergeving,  in. 
Gy  doet  in  weldoen  wellust  smaken. 

Wy  weten  't«  hoe  de  bliksemslag 
Heel  't  Reuzenrot  de  ziel  deed  braken, 

Ter  wraak  van  't  hooge  Godsgezag. 

Gy,  die  't  onstuimig  wereldnat,  — 
Den  loggen  aardklomp,  —  't  nim- 

|[mer  zat 
En  aaklig  rijk  der  schimmen.  —  Go- 

fden  — 
En    woelziek  sterfelijk  geslacht  — 
Vereenigt  onder  uw  geboden, 
En  't  al  omvademt  door  uw  macht : 

Gy  beefde,  toen  dat  aardgebroed, 

In  opgezwollen  overmoed 
Met  de  armen  om  't  gebergt'  geslagen, 

Den  Ossa  van  zijn  wortel  brak. 
En  op  d'  Olympus-top  gedragen, 

Ten  ladder  wrocht  naar't  starrendak. 

Maar  wat  'sTyféus;  wat  de  kracht 

Van  Mimas,  met  zijn  schoudervracht 
Van  opgeladen  bergtopspitsen  ? 

Wat  Rbetus  grimmig  lijfsgevaart  ? 
Of  die  zich  tot  een  bondel  flitsen 

De  stammen  in  zijn  arm  vergaArt! 

Wat  zijn  zy?  wat  's  hun  krach t,gespild 
Op  Pal  las  Egisvoerend  schilde  [pen  ? 

Wat  poogt  gy.  Monsters  zoo  wanscha- 
Haast  stort  gy  in  verplettring  neer; 

Hier  stelt  zich  Mulciber  in  't  wapen, 
Daar  Juno,  staatlijk  in  't  geweer. 

En  hy  die  Zijn  onfeilbrea  boog 
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Nooit  aflegt,  's  warelds  bÜDkend  oog 
Die  de  ongebonden  blonde  lokken 

In  rein-Kastalische  ader  wascht. 
Van  hem  el-a  mbrozijn  doortrokken, 

ApoUo,  hand-  en  doelwitvast. 

Geweld,  met  inrijsheid  ongepaard. 

Stort  in,  door  eigen  wicht  bezwaard: 
Bedaarde  kracht  wint  aan,  en  steigert. 

De  Hemel  haat  het  woest  geweld 
Datmenschlijkheid  den  toegang  weigert 

En  van  verwaten  hoogmoed  zwelt. 

Dit   tuigt  een  Gyges,  zoo  geducht, 
In  elk  zijn  borst  ontwrongen  zucht! 
Hy,  toegerust  met  honderd  handen ! 
Dit  tuigt  Orion,  die  verwoed 


Dianaas  kuischheid  aan  dorst  randen, 
En  't  aan  haar  jacht  pijl  heeft  geboet. 

Nog  kermt  het  Aardrijk  om  heurk  roost 
Dat  ze,  in  den  bliksem  blaauw  geroost, 

Verzwelgen  moest,  ter  Hel  gezonden: 
En  't  vuur  dat  Etnaas  keel  ontspringt, 

Heeft  nooit  de  kerkerrots  verslonden, 
Die  't  Godbestrijdend  ras  bedwingt 

De  gier,  den  dartlen  lust  ter  strafT 

Van  Tityus,  laat  nimmer. af 
't  Hergroeiend  ingewand  te  knagen  ; 

En  eeuwig  zal,  't  berouw  ten  buit, 
Perithoüs  de  keten  dragen 

Die  hem  in  duizend  wrongen  sluit. 


EUROPA. 


ROMANCE. 

Europa  had  met  blanken  voet 

Den  schalken  stier  bestreden; 
Maar  ach,  hoe  beefde  ze  in  den  vloed, 
Hoe  bleekte  mond  en  rozenwang,  hoe  sidderden  haar  leden  ! 

Pas  strekte  zich  haar  elpen  hand 

Om  hefgebloemt  te  gdren, 
En  flux  begeeft  haar  't  wijkend  strand, 
En  ijlings  heeft  zy  niets  voor  't  oog,  dan  lucht  en  blaauwe  baren. 

Zy  klemt  zich  aan  den  zwemmer  vast 

By  't  gapen  van  de  golven ; 
Het  schuim  omspat  haar  knie-albast. 
Van  'tzeegezwalp  dat  om  haar  stuift,  ter  halver  been  bedolven. 

Zy  beeft ;  de  klacht  sterft  op  haar  mond : 

Zy  wil,  maar  kan  niet  kermen, 
Ziet  angstig,  ziet  vertwijfeld  rond. 
En  prangt  den  breeden  hals  van  't  dier,  in  saamgenepen  armen. 

De  wolken  trekken  zich  by  een. 
En  draaien  langs  den  hemel; 
De  winden  hupplen  om  haar  heen ;  [wemel. 

Haar  oog  wordt  star;  haar  brein  verwart,  en  duizelt  van  't  ge- 

Doch  als  zy  uit  het  deinend  nat 

Op  Kretes  statige  oever, 
In  't  eind  den  vasten  grond  betrad, 
Ontborst  zy,  nu  zich-zelve  weer,  in  klachten,  eindloos  droever. 

O !  roept  zy  met  een  diepe  zucht, 

Wat  deed,  wat  durfde  ik  wagen  ? 
Mijn  huis  en  Vaderland  ontvlucht,  [Magen! 

En  zwerfster  aan  uitheemsche  kust !  Een  schandvlek  voor  mijn 
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Mijn  Vader!  Vader,  my  zoo  teer! 

Waar  liet  ik  my  vervoeren ! 
Gy  hebt,  gy  hebt  geen  dochter  meer ! 
Geheiligde  invloed  der  Natuur,  verbroken  zijn  uw  snoeren! 

Doch  waak  ik  ?  —  heeft  een  droomgezicht 

My  't  zuizlend  hoofd  bevangen  ?  — 
Verbrak  ik  maagd-  en  kinderplicht, 
Of  rollen  om  een  enklen  waan,  dees  tranen  langs  mijn  wangen? 

Ach!  had  ik  nooit  een  krans  gewrocht 

En  plukte  ik  nimmer  rozen ! 
Onnoozle  vreugd,  zoo  dier  bekocht  ! 
Wat  moest  ik  me  om  een  argloos  spel,  zoo  zwaar  verroekeloozen  ? 

Ach !  had  ik  't  vaUche  monster  hier, 
Hoe  wilde  ik  me  op  hem  wreken ! 
Hoe  wenschte  ik  dien  gevloekten  stier, 
Gesterkt  door  woede  en  razerny,  de  hoornen  uit  te  breken! 

Hoe  scheurde  ik  hem  den  stuggen  kop. 
De  logge  schoft  en  lenden, 
Met  dees  mijn  zwakke  nagels  op. 
En   wilde  in  zulk  een  zoete  wraak,  mijn  leed  en  leven  enden  l 

Helaas,  wat  zoude  ik  !   -  IJdle  spijt !  ^ 

Neen,  'k  moet  my-zelven  straffen ; 
'k  Ben  Eer,  Geslacht,  en  Vader  kwijt ;  — 
Ja,  Eer,  ja  Vader,  ja  Geslacht !  ik  zal  u  wraak  verschaffen. 

O  Goden,  zoo  een  God  my  hoort ! 
O  dat  my  tijgertanden 
Verscheurden  m  een  eenzaam  oord, 
En  weidden  in  mijn  harlebloed,  en  lillende  ingewanden ! 

Ontzinde !  hoe  ?  gy  draalt,  gy  toeft 

In  dol,  in  nutloos  treuren? 
Zie  hier  hetgeen  uw  hand  behoeft 
Om  u/t  onlijdlijk  zelfverwijt,  de  ondraagbre  schand  te  ontscheuren? 

Üws  Vaders  eer  eischt  wraak.     Voldoe! 

Dees  riem  is  u  gebleven- 
Dees  olmboom  reikt  zijn  tak  u  toe. 
De  dood...  zy  biedt  uw  hand  zich  aan  ;  ontruk  u  't  haatlijk  leven  t 

Of,  wilt  ge  een  andren  weg,  beklim 

Waar  klippen  overhellen, 
En  werp  u  van  de  steenrotskim, 
In  d'  onverzadelijken  schoot  der  woeste  waterwellen ! 

Wat  zoudt  ge,  onteerde  Koningsspruit ! 

In  't  midden  der  slavinnen, 
Mishandling,  hoon,  en  smaad  ten  buit, 
By  't  nat  betraande  mondvol  broods,  de  zoore  wolvlok  spinnen? 
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Of,  eens  boeleerders  vuige  lust 

Veracht! ijk  prijs  gegeven, 
Wanneer  zijn  moedwil  is  gebluscbt, 
Voor  't  vlammend  oog  vol  minnenijd,  van  uw  meestresse,  beven? 

Verlaatne,  neen ;  omhels  de  dood 

Voor  de  armen  van  een  roover  ! 
Geen  vrijplaats,  dan  in  's  aardrijks  schoot! 
Die  blijft  d'ellendige  open  staan,  geene  andre  schiet  er  over.  — 

De  Liefde,  met  ontspannen  boog, 

En  lachende  Dione, 
Zag  met  een  schalken  wenk  van  't  oog, 
Den  opgekrabden  boezem  aan,  der  jammerende  schoone. 

In  't  einde  riepen  ze  uit :  Laat  af ! 

Betoom  dat  tranen  plengen : 
De  schaker  biedt  zich-zelt  ten  straf 
En  laat  u  aan  't  gehorend  hoofd  de  felste  wraak  volbrengen. 

Gy  —  zijt  de  bruid  des  Dondergods! 

Ontfang  met  welbehagen 
Die  gadelooze  gunst  des  Lots, 
En,  fier  op  't  machtig  warelddeel,  dat  thands  uw  naam  zal  dragen. 


Ja,  Liefde  ('t  is  geen  Fabelvond) 

Leidt  steeds  in  blijde  haven, 
Waar  He  meigeest  ze  in  't  harte  zond : 
Zy  sluit  al  't  aardsch  genoegen  in,  en  de  opperste  aller  gaven 
Maar  wee,  wien  de  aardsche  zucht  verbond ! 

Die  smeedt  zy  't  juk  der  slaven. 
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Wat  opgespleten  Saterspoot, 
Gedompeld  in  een  moddersloot 

Van  edik,  roest,  en  gal, 
Koomt  dartlen  in  dit  sneeuwen  dal 
Op  nieuwgevonden  wet, 
Daar  Kadmus  zwarte  dochtertjens  zich  vlijen  naar  zijn  tred? 

Wat  huppelt  hy  en  trekt  haar  't  spoor. 
En  treeal  die  zuslernymfen  voor, 

Zich  rijend  hand  aan  hand 
In  onderling  gevlochten  band ; 

En  mengt  uw  rappe  vlucht, 
O  Nonnetjens  in  rouwgewaad,  met  sprongen  door  de  lucht? 

Ik  volg  uw  huppling,  lieve  rij! 
Mijn  oog  verzwelgt  uw  melody 

Die  't  scherp  gehoor  ontvliedt, 
Maar  zwijgend  zich  in  harte  giet. 

En,  zonder  d'  i»pen  weg  van  *t  oor, 
Geheel   de  ziel  ten  speeltuig  maakt,  heel  't  licihaam  tot  geiidci*. 
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Neen,  't  is  geen  roerloos  teekenschrift 
Van  hamerslag  of  nagelstift ; 
't  Is  leven,  *i  is  gewoel, 
Dat  adem  schept  en  zie.lsgevoel, 
En  lust  en  leven  teelt. 
Waar  't  zwierende  op  een  losse  wiek,  langs  vrije  vlakte  speelt. 

Hier  trekt  gy  voor  't  verwonderd  oog 
De  bocht  van  's  hemels  regenboog, 

Of  slingert  met  de  sprank 
Van  Bacchus  dartie  wijngaard-rank; 

Daar  sleept  ge  in  stijven  zwier 
Den  statigstillen  optocht  na,  van  Kerk-  of  Krijgsbanier : 

Hier  prijkt  gy  op  gelijken  voet, 
In  een  aan  één  gesloten  stoet 

Als  't  monstrend  oorlogsheir:  — 
Daar  rijst  of  daalt  gy  op  of  neer, 
Uw  linie  krimpt  of  zwelt,  — 
Doch  ijlings  keert  gy  in  't  gelid,  en  de  ordning  is  hersteld. 

Gy  Boksvoet,  als  ge  in  Cyrraas  vliet 
Het  eerste  pijpjen  sneedt  in  't  riet, 

Van  d'adem  onbezield, 
En  't  bevende  aan  uw  lippen  hieldt. 

En  't  halmtjen  te  gelijk 
Uw  gretigluistrende  ooren  trof  met  orglend  windmuzijk; 

Hoe  juichtet  ge  in  die  blijde  vond 
Arkadië  en  't  gebergte  rond, 

En  noodde  met  dien  halm, 
Geboomte  en  rots  ten  wederga  lm  ! 

Maar  H  lieflijk  ruischend  riet 
Trof  ja,  de  luistrende  ooren  wel,  maar  starende  oogen  niet. 

Doch  thands  — !  Ach  alles  keert  zich  om ! 
De  halmbuis  zwijgt  en  toont  zich  stom. 

Maar  spreekt  op  andren  trant. 
Geen  mond  bezielt  haar,  maar  de  hand : 
Geen  adem  zuigt  zy  meer, 
Noch  geeft  hem  aan  't  geopend  oor  met  klankbetoovring  wéér. 

Thands  laat  die  sprekende  oeverroof 
Onze  ooren  by  zijn  kunsttaal  doof; 

Aan  H  oog  is  't  dat  hy  spreekt 
Door  nieuwe  kunst  die  't  hart  ontsteekt. 

En  met  een  droppel  nat 
De  driften  temt,  de  Wijsheid  voedt,  't  geweld  in  duigen  spat. 

Dan,  weinig  dit !  In  's  wijzen  hand 

Bereik  hy  't  harte  door  't  verstand, 
Nog  heeft  hy  andere  kracht. 

Juich,  riethalm  !  Juich,  o  vogelschacht ! 
'  Bevalligheid  en  zwier 

'  Ontplooit  zich,  treft,  verrokt,  verhel* ,di/C r  't  schittren  op  *t  papier! 
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Heil !  kunst  naar,  door  vf'iens  vingrenzwaai 
De  logge  gans,  de  plompe  kraai, 

Den  leeuwrik  uit  de  lucht 
Verwint  in  sierlijkheid  van  vlucht, 

En  van  der  heemlen  trans 
De  Horen  voor  't  begoocheld  oog  heneén  rukt  in  heur  dans  \ 

Neem,  Schrijver!  neem  den  lauwerhoed, 
Niet  sprenkelig  van  roenschenbloed, 

Maar  die  met  groene  lisch 
En  myrt henbes  doorvlochten  is; 

En  blinke   t  diamant  " 

Der  fiergedragen  pauwenkuif  op  't  schitlrendst  om  zijn  rand  l 

Voor  my,  die  meê  in  vroeger  tijd, 
In  kunstpenceel-  en  pennenstrijd 

Met  andren  op  dorst  treên ; 
De  baan  des  levens  afgegleên. 

Sta  ik  de  palm  u  af 
Aan  't  randtjen  van  't  geopend  graf. 

En  reik  de  ontvormde  hand 
By  't  gapen  van  zijn  holle  kluft,  slechts  uit  naar  d'overkant. 


VOORZANG. 

(voor  het  derde  deel  der  krekelzangen.) 


Geen  bondel  Van  vondel. 

Geen  verzen  van  poot  ; 
Geen  dichten  van  lichten, 

Op  Pindus  vergood ;  — 
Geen  werken,  Van  Merken 

Of  Feitama  waard,  — 
Bewijzen  Den  Grijzen 

Verstijfd  by  den  haard, 
't  Bezwaren  Der  jaren 

Verdrukt  en  verwoest. 
Gedachten  En  krachten  ; 

En  de  adem  verroest. 
Verbeelde  De  weelde 

Zich  meer  dan  zy  mag ! 
We  ontleeren  't  Braveeren 

By  dalenden  dag. 
Wat  zouden  Wy.  Ouden  ? 

Der  Jeugd  vo^t  het  Lied. 
Verstommen,  Of  brommen ; 

Meer  kunnen  wy  niet. 
Geen  Zangen  Ontlangen 

Mijn  Lezers  van  my, 
Maar  luttel  Gepruttel 

Van  Beste vadrs  brij. 
Want  rijmen  Te  lijmen 

In  maat  en  kadans    ' 
Ot  Mag  goed  zijn  't  Mag  zoet  zijn) 


Verdient  nog  geen  krans, 
Niets  lichter  Dan  Dichter 

Te  wezen  in  schijn  ! 
Doch  velen  Moog  't  streelen, 

't  Valt  zwaar,  het  te  zijn. 
Dit  weten  Poëeten 

Op  't  Zangpad  gewend,  — 
Dit  ieder,  Die  Lieder- 

En  ode-vlucht  kent. 
't  Eischt  treffen,  Verheffen ; 

't  Eischt  bruischenden  gloed  ;. 
Geeu  ooren-  Bekoren, 

Maar  hart  en  gemoed. 
Gezetheid  Op  netheid 

Is  altijd  een  plicht ; 
Die  *t  zachie  Verachtte, 

Ontsierde  't  gedicht ; 
Ja  't  vijlen  Somwijlen 

Vindt  gunstig  onthaal 
Door  *t  letten  Op  wetten 

Van  stijl  en  van  taal  *, 
Doch  't  belande  Wie  't  waande 

Geen  weg  tot  den  roem,  j: 
Maar  Zangen  Verlangen 

De  vrucht  by  de  bloem 
't  Bevredig  Die,  ledig, 

Voor  't  koude  Verstand 
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In'  boeken  Wil  zoeken 

Wat  hersens  ontspant ; 
H  Is  spelen,  Geen  heelen 

Voor  *t  kwijnende  hart ; 
Slechts  knokkel-  Getokkel, 

Dat  de  aandacht  verwart. 
Geen  laven  Met  Gaven 

Voor  *f  hongrend  gemoed ; 
Geen  galmen*  Van  psalmen, 

Met  waarheid  doorvoed  ;  — 
Geen  balsem  Die  de  alsem 

Des  levens  verzacht, 
En  slagen  Leert  dragen 

Met  hemel sche  kracht ; 
Onze  oogen  Kan  droogen, 

Ons  hart  zet  in  vlam, 
En  zielen  Doet  knielen 

Voor  H  vlekkeloos  Lam. 
Dat  zingen  Mag  dringen 

Door  merg  en  gebeent' ; 
Dat  bozen  Doet  blozen 

In  d*  afval  versteend : 
De  smarte  Van  't  harte 

In  tranenvloed  loost, 
Daar  't  hopend  Zich  opent 

Voor  God  lij  ke  troost; 
Bedrukking  Verrukking 


Van  zaligheid  brengt ; 
Aan  't  lijden  Verblijden 

En  dankbaarheid  mengt !  — 
Uw    kroon  niet.  Uw  throon  niet  — 

üw  hart  en  uw  toon  ! 
Die  —  mocht  ik,  -^  Die  kocht  ik 

O  Izaïs  Zoon, 
Voor  dagen  Vol  plagen, 

Voor  jammer  en  dood  : 
Dan  leefde  ik,  Dan  zweefde  ik 

Als  Englengenoot !  — 
Noch  wenschen  We  als  menschefi 

Niels  boven  ons  lot ! 
Te  vreden  In  *t  heden. 

Berusten  we  in  God ! 
Nog  voelen  We  H  woelen 

Der  vonk  van  voorlang. 
En  storten  By  horten 

Een  zweemsel  van  zang. 
Doch  minden  De  vrinden 

Van  't  Dichterlijk  schoon, 
En  prezen  Voor  dezen 

De  braven  mijn  toon; 
Schoon  langer  Geen  Zanger 

Voor  andren  ten  baak. 
Licht  hooren  Hun  ooren 

Ook  dit  met  vermaak- 


AAN  Mr.  I.  DA  COSTA. 

BY   HET  IN  't   licht  GEVEN  ZIJNER   BBEZWAJIEN   TEGEN   DEN  GEEST  DER  EEüW».* 

H  Is  waar,  mijn  Vriend !  Gy,  wien  van  't  zielsgezicht 

De  sluierdoek  der  Wet  werd  afgelicht, 
En  't  Christenlicht  in  't  helder  oog  mag  stralen ; 

Gy,  gy  aanschouwt  met  juistheid,  met  belang, 

Wat  op  den  boord  van  's  warelds  ondergang. 
Dit  koud  geslacht  zich  zelfs  niet  af  durft  malen. 

Ja.  't  Ongeloof,  ja   de  Afval,  steeg  ten  top  ; 
Men  voedt  zijn  kroost  voor  Hel  en  Wareld  op, 
Vloekt  Ghrisips  zoen,  eert  Heidnen  logenvonden. 
Betwist  Zijn  macht  in  Hemel  en  op  Aard'; 


1  iWat  bet  stukjen  van  Da  Costa  betreft,  ik  zou  het  eer  te  gematigd  dan  te  stout  achten. 
Waar  de  waarheid  zioh  met  een  schroomvallige  houding  vertoont,  wordt  zy  uitgelachen  ;  en 
met  recht,  want  haar  recht  en  plioht  is  stout  te  spreken,  en  haar  zwakke  toon  maakt  de 
logen,  laster,  en, 't  ongeloof,  te  onbeschaamder,  stouter,  en  moediger.  Die  den  toon  te  hard 
vindt,  meent  zeker  hetzelfde  zachter  te  kunnen  zeggen  of  acht,  dat  men  't  zwijgen  moet.  Die 
liet  eerste  meent,  bedriegt  zich,  of  omdat  hy  voor  de  zaak  der  waarheid  geen  recht  deelnemend 
hart  heeft,  of  haar  niet  gelijk  inziet.  Die  meent,  dat  men  't  zwijgen  moet,  is  onverschillig, 
of  tegen  de  waarheid  —  met  of  zonder  zijn  weten  —  van  den  geest  der  eeuw  besmet,  en  ver- 
gat de  geheele  wapenrusting  Gods  aan  te  doen,  waarvan  Paulus  spreekt...  Da  Costa  moet, 
is  verplicht,  is  geroepen,  zijn  geloof  in  Jezus  Christus  openbaar  te  betoonen.  Hy  moet  in 
deze  dagen  een  Paulus  zijn,  die  met  de  wilde  beesten  strijdt,  welke  op  hem  losgaan,"  enz.  — 
B.   aan  "Wiselius.   — 
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Ja,  lastert  wie  't  geweten  rein  bewaart, 
Wie  Waarheidsleer  op  Waarheid  stoel  verkonden. 

Het  Godlijk  woord  dat  Duivels  siddren  doet, 
Werd  tot  een  spot  van  't  zinloos  wangebroed. 

Dat  toom  en  zeel  met  voeten  durft  vertreden 
Om  'l  stalen  juk  van  willekeur  en  dwang 
In  de  afgodsdienst  van  H  moordend  zelfbedwang, 

*t  ^fisIeide  volk  om  hals  en  schoft  te  smeden. 

Niets  heilig  meer,  of  de  afgrond  wierp  het  om: 
Geen  ondeugd  meer  die  niet  ten  toppunt  klom. 

Geen  Liefde  meer,  geen  band  van  samenstemming  ! 
Het  schuim  welide  op.  en  («verstelpt  en  smoort 
Het  geen  er  nog  in  de  ijzren  harten  gloort ! 

En  waar  is  moed,  waar  ijver  tot  betemming? 

't  Verkoeld  gemoed,  in  laauwheid  Mervensbleek, 

Zucht  mooglijk  stil.  Maar  neen,  rechtschaapne  spreek  ! 
Verhef  uw  stem,  waar  's  Hemels  donders  klateren 

En  on  bemerkt  voorbygaan  over  't  hoofd. 

Ja,  schok  elk  hart  dat  zwak  is.  maar  gelooft ; 
Spreek,  Noach,  spreek,  by  't  rijzen  van  de  wateren ! 

Doch  neen !  die  doop  die  de  aard  hertelen  moest 
Was  eens.  —  Op  nieuw  door  't  Ongeloof  verwoest. 

Moet  thands  het  vuur  van  uit  haar  boezem  breken  : 
't  Is  vuurglued  slechts  die  thands  haar  zuivren  mng : 
Gy  nadert,  ja,  o  schrik-,  o  jammerdag. 

Die  Gods  genii  op  't  bastaartkroost  moet  wreken  ! 

Ja,  Geest  der  Eeuw,  der  Helsche  duisternis. 
Verpest,  verstik,  wat  Englen  heilig  is ; 

Klep  wijd  en  zijd  uw  draak-,  uw  vleêrmuisvlerken ! 
Uw  tyranny,  uw  aanhang,  schokt  en  beeft. 
En  't  Rijk  genaakt    van  Hem  die  eeuwig  leeft. 

En  wiens  Gezag  geen  Afgrond  in  zal  perken. 

O  Gy,  die  stil  in  diepen  oodmoed  zucht. 
Maar  d'  overmoed  dier  Godbestrijdren  ducht, 

Verheft  uw  stem,  betoont  ü  Godgetrouwen ! 
Verraadt,  verzaakt,  waar  Belial  gebiedt. 
Uit  laiTen  schroom  uw  God,  uw  Heiland,  niet, 

Gy  znït  Zijn  Heil,  Zijn  Heiltriomf  aanschouwen- 

Herauten  van  het  Godlijk  zoenverbond, 
Wie  Zijn  Gene  ter  boetvermanning  zond; 

Omgordt  uw  borst  met  zevendubbeld  wapen- 
O  dringe  uw  stem  met  meer  dan  donderkracht 
Door  't  ingewand  van  't  levend-dood  geslacht ; 

Op  's  afgronds  rand  ten  doodslaap  ingeslapen  ! 

De  boetbazuin,  de  vrede-  en  wraakt  rompet, 
Aan  d'in  Zijn  naam  ontsloten  mond  gezet  ! 
De  wraakfiool.-  neen,  thands  niet' afgebeden, 
(/.v  stoit  zich  uit;)  maar  trouw  en  kracht  gesmeekt, 
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Door  vrees  geknakt  noch  twijfelmoed  verweekt, 
£n  't  marteldom  voor  Hem  te  moet,  getreden ! 


AAN  DEN  HEER  A.  CAPADOSE. 

OP   ZIJNE  BESTRIJDING   DER   BEESTPOK-INENTING.  ^ 

f  leb    dank,  mijn  Vrind,  uit  naam  van  Godsdienst  en  Geweten, 
Voor  *t  opgeheven  schild  in  d*onverzoenbren  strijd 

Ter  weering  van  't  geweld,  dat  God-  en  plicht  vergeten, 
't  Onnoozel  kroost  in  d'  arm  eens  Uelschen  Molochs  smijt. 

De  Hel  had  tVIlen  tijd  door  duizenden  van  vonden 
De  menschheid  aangetast,  geteisterd,  en  belaagd ; 

Maar  weinig  was  't,  een  deel  door  vuur  of  zwaard  verslonden, 
Meer  gruwzaam  is  een  gilt  dat  merg  en  beenders  knaagt. 

Geneeskunst,  in  deze  eeuw  viin  lallu  dwingelanden 
Vervallen  van  haar  aart,  tot  werktuig  van  de  Hel, 

Bestaat  thands  in  Natuur  vijandig  aan  te  randen. 
En  *t  voorschrift  dat  zy  geeft  werd  str«floos  moord  bevel 

't  Is  thands  Geneeskunsts  werk,  verradend  om  te  brengen  : 
Vergif  verstrekt  voor  brood,  vergif  voor  medicijn ; 

Doch  wat  is  't,  plant  of  erts  ten  gifbokaal  te  mengen  ? 
Verdierlijkt  moet  ge,  o  mensch !  door  dierlijk  smetvenijn. 

Verdierlijkt  ?  Ja,  geheel  van  uit  uw  rang  verstoten, 
Tot  reed  loos  slachtvee  zijn  voor  's  Aartsverradei  s  wrok  ; 

En,  zijt  ge  uit  dieren  niet,  gelijk  hy  leert,  gesproten. 
Uw  afkomst  moet  met  d'ös  voor  eeuwig  onder  't  jok. 

Rampzah'g  menschdom,  beef!  beef.  Ouders,  voor  uw  telgen! 

Roept,  roept  de  onfeilbren  Arts  in  dezen  toestand  aan ; 
En,  eer  gy  't  Hel  en  vloek  door  de  aadren  in  doet  zwelgen, 

Hebt  moed,  om  voor  uw  bloed,  het  eislijkst  door  te  staan. 

Ja,  de  Afgrond  voert  in  't  eind  de  teugels  van  deze  aarde: 
Verzaakt  uw  Heiland  thands,  dees  wareld  ten  gevall* ; 
Of  ziet  waar  Vrijheid  zij,  en  recht,  en  menschen waarde. 
Verkiest  in  't  nijpend  uur,  6f  God  óf  Bel  ia  1 ! 


DE  NEGENTIENDE  EEUW. 

Met  de  eeuw  vooruitgaan,  ja  !  dat  is  't  gedurig  schreeuwen. 
Als  of  zy  wijzer  waar  dan  al  de  vorige  eeuwen ; 

Maar  wacht,  tot  Nommer  Negentien 

Ten  einde  loop*,  wy  zullen  zien. 


1  -Terwijl  ik  dit  schrijf,  ontfang  ik  't  exemplaar  uwer  A«ti-vac<."ine.  Heb  «lank...,  nu-t 
den  liartelijkeii  wensoli,  dat  God  er  xljn  aegen  over  geve,  In  dit  kritisch  oogenblik  der  eeuw, 
die  dit  gniwelding  doordrijft."  —  B.  aan  Capadoso ;  31  Oot.  18W.  (lirieren  V.  bl.  73.  Verfr. 
nog  aldaar  hl.    "«4   en    v.l 
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Of  wilt  ge  een  beter  raad  (om  niet  zóo  lang  te  wachten^, 
Zie  op  de  vorige  Geslachten, 
Hoewel  met  minder  razerny, 
Op  nieuwe  kundigheén  niet  minder  fier  dan  wy. 
H  Ondeugend  kindtjen  loopt  zijn  Vader  slechts  voorby. 

Dan  echter..!  Ja  gewis,  gy  meent  wat  meer  te  weten,  ' 

En  praat  elkander  't  n^,  wellicht  te  goeder  trouw :  ^ 

Wal  d'eenen  spookt  door  *t  hoofd  moet  de  ander  trefflijk  heeten ;  ' 

Doch,  wat  zich  't  dom  geslacht  op  zelMof  moog  vermeten, 

Het  gekjen  schuilt  maar  slechts  ten  halven  in  de  mouw 

Uw  Filozoofsche  stoet  van  trotsche  waan  profeeten 

Is  vlijtig  in  den  weer  met  d'  ouden  torenbouw. 

En  is  hy  half  om  ver  r*  gesmeten, 

Piept  uil  en  vleermuis  in  de  reten, 

En  zijn  de  voegsels  los,  de  steenen  uitgesmeten, 

De  bindsels  door  de  lucht,  door  zon  en  lijd,  verbeten: 

Zy  hebben  tot  herstel  (dit  moet  men  niet  vergeten) 

Een  mdcht   van.,    spinrag  op  't  getouw. 

En  ieder  sluiten  ze  in  die  keten 

Die  't  Heidenwerk  verstoien  zou. 


NAAMVERANDERING. 

Wie  ooit  in  rijper  tijd  om  vroeger  dwaling  bloost. 
Der  vaadren  dwaasheid  is  verloren  voor  hun  kroost. 

De  KEEZEN  stierven  uit;  maar  teelden  liberalen! 
En  't  zoo  beminlijk  woorH,  de  naam  van  patriot, 
Zoo  dikwerf  reeds  misbruikt  en  Holland  lang  ten  spot, 

Herleeft  in  't  waanwijs  ras  van  domme  radicalen. 


AAN  HOLLAND.' 

Ja,  Holland,  Holland  werd  geboren ; 
Maar  is  't  het  zelfde  Holland  wel 
Dat  op  den  grondsteen  stond,  wien  Jezus  heeft  gezworen ; 

)» Nooit  bukt  gy  voor  de  macht  der  Hel !» 
Gy   Vader  Willem,  ja,  gy  vestte  't  op  die  steenrots; 

Twee  eeuwen  stond  het  pal  op  dien  onwrikbren  grond, 
Doch  weet  het,  waar  't  gegolf  des  Afgronds 't  eindlijk  heenklots', 

Nu  't  op  een  zandwel  rust,  die  nooit  in  't  woelen  stond  ? 
Mijn  Vaderland,  helaas !  wat  is  er  van  u  over  ? 

ifet  God,  bezat  gv  'tal;  nu,  zijt  ge  u-zelven  kwijt ; 
Vrees,  na  't  beproefde  juk,  nog  eindloos  ielier  Roover. 

En  terg  uw  Redder  niet,  nog  naauwlijks  weer  bevrijd. 
Zoek,  zoek  den  hoeksteen  wéér,  verworpen  by  't  herbouwen ! 

Waar  hy  't  gebouw  niet  steunt  en  't  muurwerk  samensluit, 
Daar  zal  't  Heelal  den  val  van  't  .lus  gevaarte  aanschouwen, 

1  9lk  geloof  met  u,  dat  Holland  thands  en  in  zijn  verval  't  middelpunt  van  het  ware  Chris- 
tendom worden  moet.  Daar  loopt  meer  te  samen,  dan  ik  nitdrukken  kan,  om  my  dit  denkbeeld 
in  te  boezemen."  —  B.  aan    Da   Costa,  Brieven,  III,  bl,   114. 


GELUK,   HORATIUS  VRIJ   GEVOLD. 

En  zich  't  verplettrend  puin  betwisten  tot  een  buit. 
't  Is  tijd  ;  de  stem  gaat  op  by  't  schudden  der  gewelven : 

9 Keer  tot  uw  Goèl  wéér,  dien  ge  eerloos  hebt  verzaakt!» 
De  wraakschaal  giet  zich  uit ;  heb  deernis  met  u-zelven  ; 

De  donder  ratelt  reeds:  Gy,  sluimrend  stof,  ontwaakt! 

GELUK. 

Daar  is  één  ding,  mijn  vriend,  en  't  eenigst  ding  op  aurd, 
Waardoor  men  zich  't  geluk  verkrijgt,  en  't  ook  bewaart ; 
Dat  is :  dat  niets  hoe  't  zij,  ons  aandoet  of  verwondert. 
Daar  zijn  er  die  het  weer,  hoe  't  stormen  blaakt  of  dondert. 
Die  zon,  en  maan,  gestarnte,  en  jaar,  en  jaargetij' 
Zien  wisslen  zonder  schrik  en  van  bekom m'ring  vrij. 
Wat,  meent  gy.  denken  die  van  ertsen  en  metalen 
Die  't  aardrijk  opgeeft?  wat  van  paarlen  en  koralen 
Waar  de  Indiaan  meé  pronkt  uit  Tethys  waterroof? 
Wat  van  den  weerhaan  van  de  Vorstengunst  ten  hoof. 
Of  't  schaterend  gejuich  van  't  overdwaalsch  gepeupel, 
Diit,  n'iar  wie  't  voordanst,  hinkt,  hy  ga  dan  recht  of  kreupel, 
En  morgen  mooglijk  vloekt  dien  't  nu  ten  hemel  heft? 
Hoe  meent  ge  en  op  wat  voet  dient  al  die  boel  beseft? 
Ach,  zien  wy  't  all&s  aan  met  onverschillige  oogen  ! 
Wie  vreest  en .  wie  begeert  wordt  even  zeer  bewogen , 
Aan   t  een  en  ander  is  gelijke  ontroering  vast. 
En  eiken  boezem  treft,  wat  onvoorzien  verrast. 
Genoegen  of  verdriet,  en  schroomen  of  verlangen, 
Wat  scheelt  het,  als  we  ons  hart  aan  eenig  voorwerp  hangen, 
Ën  zoo  wat  beter  is  of  erger  dan  men  't  wacht, 
Gelaat  en  hart  ontsteld  en  heel  de  ziel  verkracht? 
Den  wijze  moogt  ge  een  dwaas  en  't  recht  partijdig  heeten. 
Wanneer  in  't  goede-zelf  de  maatstaf  wordt  versmeten. 
Ga,  stel  op  purper  prijs,  belonk  den  diamant. 
Of  hecht  aan  tafelpracht,  aan  koets,  of  ridderband. 
Of  dat  men  zich  verdring'  wanneer  ge  een  vers  zult  lezen, 
Of  werk  u-zelf  in  't  zweet  om  eenmaal  rijk  te  wezen : 
Wat  helpt  het  ?  Streef  veellicht  uw  naasten  buur  voorby, 
Een  andre,  zeker,  brengt  het  verder  nog  dan  gy. 
Wat  zult  ge  u  om  een  zot,  en  op  zijn  voorgang,  kwellen, 
Die  wel  deed   u  zich-zelf  ten  voorbeeld  voor  te  stellen ! 
Of  is  't  om  dat  hy  (licht)  uit  lager  klasse  sproot?  — 
Wat  voorkomt  uit  de  mist,  wordt  altijd  spoedig  groot. 
En  de  oude  en  schoone  stam  verdroogt  en  valt  ter  aarde. 
En  wy  daar  onder,  vriend.  Hier  helpt  geen  koningswaarde ; 
Hebt  ge  eens  door  markt  en  atraat  uw  toertjens  afgerond, 
En  zijt  ge  om  't  grootsch  livrei  by  rijp  en  groen  bekend, 
Gy  moet  ad  patres  met  den  minsten  keteilapper. 
Al  waart  ge  een  Salomon  of  Plato,  ja  nog  knapper. 
Indien  ge  een  zware  pijn  aan  milt  of  lever  leedt, 
Vast  hield  ge,  om  't  kwijt  te  zijn,  de  poging  wel  besteed ; 
Wel  nu,  gy  hebt  u  meer,  iets  grooters  te  onderwinden. 
Gy  reikhalst  naar  geluk ;  en  —  waar  is  dat  te  vinden  ?  — 
In  kracht  van  geest  alleen.  Wees  daar,  wees  daar  op  uit, 
En  toom  en  onderdruk  al  't  geen  uit  weekheid  spruit. 
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Bestaat  de  wijsheid  slechts  in  woorden,  naar  uw  meenen, 

Als  't  bosch  in  boomen?  Goed!  welaan  dan,  rep  uw  beenen. 

Dat  ge  elk  een  vlieg  afvangt,  waar 't  winst  gaaft.  Loop  en  draaf 

Naar  korenmarkt  en  beurs;  grijp  om  u  als  een  raaf. 

Hoop  de  eene  tonne  gouds  op  de  andre ;  dan  een  derde. 

En  zorg  dat  in  een  jaar  't  miljoen  volkomen  werde. 

Het  alvermogend  geld  verschaft  een  rijke  vrouw, 

En  vrienden,  en  krediet,  en  onverdenkbre  trouw: 

't  Schenkt  aanzien  en  geboorte,  ën  jeugd  en  frissche  leden, 

Verstand,  welsprekendheid,  en  zelfs  bevalligheden. 

Een  Vorst  hebb*  volks  te  veel,  nooit  heeft  hy  gelds  genoeg. 

Lucullus  wees  hem  af  die  honderd  mantels  vroeg : 

))Wat?  honden!!  'k  heb  ze  niet,  dat  is  te  veel  begeeren ; 

Maar  (zei  hy,)  'k  schenk  u  gradg  al  't  geen  ik  kan  ontberen  ; 

'k  Zal  't  nazien.D  Doch  hy  had  er  vijftigroaal  zoo  veel, 

En  zond  ze ;  en  echter  bleef  zijn  kleérkas  in  H  geheel 

Armoedig  is  een  huis  daar  niet  een  aantal  zaken 

Te  veel  zijn,  waar  't  gezin  zich  vrolijk  meé  kan  maken; 

Dat  eischt  de  voeglijkheid.  Dus,  hebt  gy  't  eens  beslist, 

Dat  alle  heil  alleen  bestaat  in  de  ijzren  kist, 

Wees  vroeg  en  laat  gereed  met  schrapen,  slaven,  zwoegen, 

Of  hangt  aan  Ampt  of  Staat  het  opperste  genoegen 

Leer  d'  Almanak  van  't  Hof  van  buiten,  dat  gy  weet 

Wie  elke  post  of  plaats  die  invloed  heeft,  bekleed'? 

Loop  de  audiënties  af,  en  buig,  en  maak  strij kaden, 

En  knikker  van  de  baan,  wiens  aanzoek  't  uw  kon  schaden  ; 

Speel  Jonkheer  voor  en  na,  en  Welgeboren  Heer, 

En  vangt  ge  tienmaal  slib,  kom  telkens  echter  weer.  — 

Of  stelt  ge  in  tegendeel  het  heil  in  't  gastereeren ; 

Wel  nu,  daar  hoort  wat  toe  om  ribbe  en  buik  te  smeeren 

Aan  't  werk!  hier  is  al  meé  wat  zoi^  en  vlijt  aan  vast, 

En  menig  schouder  is  bezweken  van  die  last. 

't  Is  heden  met  geen  struif  of  diepgeruite  wafel 

(Die  Gats  in  vroeger  tijd  deed  pronken  op  de  tafel). 

Of  zuster,  of  konijn,  of  trapgans,  of  kalkoen. 

Of  bout,  of  paterstuk,  of  kermisharst,  te  doen. 

Een  Gastromaan  moet  thands  geheel  voor  't  eten  leven, 

En  Franschen  poespas  de  eer  van  't  hangend  buikjen  geven ; 

Moet  schaffen...  ja,  wat  al  ?  —  Al  wat  mijn  mond  niet  lust. 

Mijn  maag  niet  velen  kan,  onkenbaar  saamgeklust ; 

Wat  niemand  raden  kan,  en  allerhande  smaken 

Gemengeld  proeven  laat,  maar  my  het  hart  doet  braken, 

Ën  dan  behoort  gy  naam  en  oorsprong  van  H  gerecht 

Te  kennen  als  een  koks  of  taartenbakkers  knecht ; 

Te  weten,  wat  men  hier,  wat  elders  best  kan  krijgen, 

Wat  tijdig  is  of  niet.  Doch  beter  mocht  ik  zwijgen 

Voor  de  ingewijden  in  Grod  Komus  kabinet, 

't  Geen  vrij  wat  meer  vereischt  dan  half  de  Roomsche  wet. 

Genoeg!  Ja^  is  't  iets  groots,  als  Gastheer  wel  te  pralen 

Of  bon  vivant  te  zijn ;  men  moet  het  duur  betalen. 

Met  jicht,  met  podagra,  kwaadsappigheid,  graveel. 

Met  duizMigheid  in   t  hoofd,  verharding  in  de  keel. 

Verlammingen,  beroerte,  en  meer  dan  honderd  plagen. 

Ik  weet  er  (maar  wat  's  dat,  na  wel  doorleefde  dagen  ?> 
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Wien  H  lijf  en  leven  kost.  En  dan  die  lieve  Wijn  I 

Die  al  de  soorten  kent  moet  Droes  of  toov'naar  zijn. 

Nu,  *t  Wijntjen  vordert  meer ;  het  gloeit  de  bolle  konen 

Alleen  niet,  maar  nog  meer  — ,  of  —  ik  ben  in  de  boonen. 

Ook  dat,  al  kraakt  het  lijf  en  lenden !  Schuilt  daar  H  heil. 

Heb  lijf  en  lenden  voor  dat  lichtmisleven  veil. 

Maar  *k  twijfel ;  en  ik  meen  dat  *8  levens  waar  genoegen 

In  stille  kalmte  ligt  en  van  geen  drift  te  zwoegen. 

Die  't  beter  weet,  spreke  op !  zoo  niet,  hy  volg'  mijn  raad. 

Hoe  't  zij,  men  kieze  en  deel',  naar  dat  men  't  stuk  verstaat ! 


NAPRATEN. 


Het  zij  men  de  Ouden  hoort  of  raadpleegt  met  de  lateren, 
Oeen  vers,  of  H  moest  de  vloed  des  wijnstoks  wel  bewateren, 
Ron  goed,  kon  duurzaam  zijn :  hy  telt  niet  voor  Poëet, 
Die  niet  in  't  Bacchusgild  zijn  proef  als  meester  deed 
Geen  Zangster  op  Parnas,  al  leeft  ze  ook  als  een  Klopjen, 
Of  's  morgens  na  't  ontbijt  verlangt  zy  naar  een  dropjen ; 
En,  prijst  Homeer  den  wijn,  hy  wees  ook  zelf  niet  af 
Wat  Krijgren  (zoo  hy  leert)  hun  heldenkrachten  gaf. 
Ja,  vader  Ennius  greep  nooit,  dan  half  bestoven. 
De  liier.  »Die  nuchtren  is  raag  op  't  Kantoor  gaan  sloven 
(Dus  zegt  hy);  't  sober  volk  is  zang  en  spel  verboón.» 
Ook  Poot  viel,  zonder  dat,  by  wijlen  uit  den  toon. 
En,  kwaamt  ge  vroeg  of  laat,  het  hartversterkend  glaasjen 
Had  op  zijn  schoorsteen  rand  in  'tstulpjen  vast  een  plaatsjen. 
(De  man  erkent  het,  hy  was  dorstig),  en  met  recht: 
Een  onbegoten  vers«  moet  droog  zijn,  naar  men  zegt. 
En  sedert  is  het  ook  een  regel  by  Poêeten, 
Te  drinken  dat  het  kraakt,  te  rijmen  dat  zy  zweet  en. 
Zoo  gaat  het,  beste  Vriend.  Men  eigent  zich  't  gebrek 
Van  C^to,  doch  men  wordt  geen  Oito,  maar  een  gek. 
Die  Bingleys  forsche  stem  met  minder  sterke  longen 
Woü  nadoen,  is  op  eens  de  levensadr  gesprongen. 
Het  voorbeeld,  al  is  't  goed,  misleidt  die  't  volgen  wil 
Een  nagebootst  n  a  ï  f  veranderd  in  een  gril. 
Een  misstand  uit  natuur,  niet  altijd  onbehaaglijk, 
Wordt,  nagemaakt  met  vlijt,  voor  ieder  onverdraaglijk; 
En  de  aangeleerde  fout  die  niemand  heeft  gestuit, 
Steekt  als  m'er  mede  pronkt,  als  iets  gedrocht lijks  uit. 
Eens  vond  men  't  bleek  zijn  fraai;  en  om  meé  schoon  te  hee  ten 
Moest  elk  zich  ongezond  aan  koffyboonen  eten. 
'k  Zie  Tituskoppen,  ja  in  menigte,  op  de  straat, 
Maar  geen,  wien  in  ziin  borst  het  hart  van  Titus  slaat. 
De  Brutussen  alleen,  die  op  de  vorsten  schelden, 
Zijn  meest  hun  naam  getrouw,  en  recht  brutale  helden. 
Maar  laf  en  slaafsch  gebroed,  en  apen  als  gy  zijt. 
Wat  heeft  me  uw  dolheid  vaak  doen  barsten  van  de  spijt, 
En  dikwijls  ook  de  milt  van  't  lachen  wee  doen  schudden, 
Nakruipers  zonder  eind,  en  zwijn-  en  ezelskudden  1 
Wanneer  ge  nu  of  dan  een  nienw  of  zeldzaam  woord, 
Een  ongewone  maat,  of  beeldtenis,  en  zoo  voort, 
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Ontmoetende  in  mijn  vers,  't  zij  niet  of  half  begrepen. 
Dit,  of  't  een  krijgsroof  waar,  terstond  by  't  haar  moest  sleepeu, 
Ën  pronken  daar.  verminkt,  en  zelden  recht  ter  snee, 
In  *t  eerste  't  beste  Dicht,  als  iets  oorspronkelijks  meê  ! 

De  goede  H wist  van  zulk  een  fijn  bestelen. 

En  heel  een  nasleep  volgde  om  in  de  winst  te  deelen, 

Gelijk  H  in  oorlog  gaat:  Huzaartroep  en  Pandoer 

Valt  in  op  *t  platte  land,  en  plondert  d'armen  boer ; 

Maar  't  lijdt  een  korte  poos,  en  laffe  zoetelaren 

Slaan  meé  de  hand  aan   't  werk  om  ook  wat  buits  te  ga  aren 

Ik  gun  't  u,  vrienden,  ja ;  maar  zoo  ik  't  zeggen  moet, 

*t  Gestolen  beestjen  is  niet  loflijk,  al  is  't  zoet. 

Voor  my.  geen  vlugge  drank  heeft  in  mijne  aderbuizen 
Mijn  altijd  vurig  bloed  naar  't  kalme  hoofd  doen  bruizen ; 
Geen  dartiend  Bacchanaal  is  mijn  verhitten  geest 
Ten  spoor  van  Dichtren  vlucht,  ter  Hippokreen  geweest. 
Mijn  jeugd  is  vrij  van  ziel  en  eerlijk  opgetreden, 
En  'k  zag  van  uit  mijn  sfeer  hooghartig  haar  beneden. 
Stond  op  my-zelf  alleen,  en  drukte  niemands  spoor, 
Die  op  zich-zelven  steunt  gaat  heel  den  drommel  voor. 
'k  Hel)  eerst  d'aalouden  toon  aan  H  Lierdicht  weergegeven. 
Waarmede  Alcéus  snaar  de  Dwinglandy  deed  beven ; 
Ik  schonk  aan  't  Minnedicht  heur  zachte  tederheid. 
Van  laffe  weekheid  vrij,  die  uit  vertooniiig  schreit. 
En,  kwijnende  uit  gemis  van   voedsel  der  gedachten, 
Uy  't  hijgende  ach  en  o,  van  onwil  wil  versmachten, 
'k  Sloeg  meê  de  zachte  harp  van  d'ouden  Romancier 
In  d'  eenvoud  van  hun  tijd,  en  met  een  hooger  zwiet- ; 
En  dorst  in  *t  oorlogsveld,  in  moed  noch  kracht  bezweken, 
By  't  krijschen  der  trompet  het  bliksemvuur  ontsteken ; 
Ik  galmde  't  Heldendicht  voor  de  ooren  van  't  Heelal 
Met  Englenvreugd  door  één  en  Duivlen  wraakgeschal. 
Ja !  'k  heb.  op  Thespis  broos,  der  Vorsten  roem  gewroken, 
Op  *t  lafife  Nageslacht  den  banvloek  uitgesproken 
Dat,  slaaf  van  Vreemden,  moord  en  dollen  moedwil  eert, 
In  't  juk  van  vuig  geboeft,  Gods  ordening  braveert, 
En  op  de  wenken  vliegt  van  listige  Aarts  verraderen. 
En,  strooide  ik  Dichtgebloemte  op  't  heilig  graf  der  vaderent 
'k  Vergat  de  hulde  niet,  den  Kouingsstaf  verplicht, 
'k  Beproefde  't  distlig  pad  van  't  stroeve  Leergedicht. 
En  durfde  't  tot  den  rang,  een  Dichter  waard,  verheffen. 
Maar,  wist  ik  d'  onverlaat  in  de  ijzren  ziel  te  treffen. 
Nooit  heb  ik  't  argloos  hart  naar  rust  en  eer  gestaan ; 
Nooit  offerde  ik  een  grein  van  wierook  aan  den  waan. 
Ontzag  of  streelde  om  roem,  maar  dorst  die  schim  vertrappen ; 
Versmaad  hing  ze  aan  mijn  zij  en  volgde  me  op  mijn  stappen, 
En,  zoo  mijn  Vaderland  ooit  prijs  stelde  op  mijn  lied, 
'k  Verkreeg  het  ongevergd ;  door  laf  bekruipen  niet. 
Neen,  'k  dacht  en  handelde  als  aan  't  eerlijV  bloed  betaamde. 
Dat  zes  paar  eeuwen  telt,  zich  nooit  een  laagheid  schaamde, 
Voor  Vorst  en  Vaderland,  voor  God  en  Godsdienst  streed. 
En,  balling,  arm,  verdrukt,  zijn  oorsprong  nooit  vergeet. 
Laat  eed-  by  eedgespan  hun  dollen  aanhang  vormen. 
En  Pindus  als  d'Ölymp  met  woest  geschreeuw  bestormen. 
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'k  Gun  elk  hun  kransjes,  't  zij  gebedeld  of  betaald. 
En  liever  is  me  een  hoon,  dan  lof  door  lof  behaald. 
"Wien  *t  lust,  geniet  de  vrucht  die,  in  mijn  Winterdagen, 
Dees  uitgeputte  stam  nog  machtig  is  te  dragen 
^ Voor  andren  zijn  zy  niet) ;  en  hem  die  beetro  teelt, 
Juiche  ik  met  wellust  foe!  mijn  rol  is  uitgespeeld. 

PINDU8-T0CHT. 


Ik  naar  Pindus  hoogte  klimmen 
Waar  de  Nijd  my  aan  zou  grimmen! 

Vrienden,  neen,  gelooft  het  niet. 
*k  Wil  in  deze  lager  hoeken 
Slechts  een  aartig   bloemtjen  zoeken, 

Dat  men  aan  den  voet  niet  ziet. 

k  Zoek   en  vind,  en  maak  een  trosjen^ 
De  ingang  van  het  lauwerboschjen 

Biedt  een  zoele  schaduw  aan ; 
Maar  die  heilig-sombre  dreven 
Meen  ik  my  niet  in  te  geven ; 
'k  Blijf  hier  slechts  een  oogwenk  staan- 

Toch  een  stapjen  om  te  luisteren  ! 
*k  Hoor  er  't  westenwindtjen  fluisteren 

Door  het  ritslend  loofverdek. 
Wat   vertelt  hy  van  de  bladeren  ?  — 
Neen,  ik  wil  niet  dieper  naderen, 

Hoe  het  nieuwsgier  hart  my  trek.  — 

'k  Neem  den  keer  wéér  naar  beneden ; 
Maar  wat  oogst  van  lieflijkheden 

Lacht  my  aan  van  allen  kant ! 
*k  Zou  my  graég  wat  dieper  wagen  ; 
Doch,  aan  wien  den  weg  te  vragen  ^ 

Wie  geleidt  my  by  de  hand  7 

Niemand  heeft  in  deze  streken. 
Naar  H  my  toeschijnt,  omgekeken ; 

H  Is  hier  eenzaam,  onbewoond ; 
Donkre,  dichtbewa.<<sen  wegen ; 
Niet    één  lichtstraal  blinkt  my  tegen 

Kn  geen  voetstap,  die  zich  toont !  ' 

Echter  in  dees  lauwerdalen 
Placht  Alcéus  rond  te  dwalen : 

Daar  vermeide  zich  Homeer: 
Daar  zijn  SafToos  teedre  zan{,'en 
Door  den  boschgalm  opgevangen 

En  beand woord,  keer  aan  keer- 
Laat  ik  eens  ter  dege  staren : 
Ja.  van  één  der  wandelaren 

Zie  ik  nog  den  voetstap  staan : 


En  wat  zon  ik  meer  behoeven  ? 
'k  Kon  het,  dunkt  my,  licht  beproeven, 
Op  dat  leidspoor  door  te  gaan. 

Waarom  zou  't  my  niet  gelukken 
Voet-  voor  voetstap  na  te  drukken. 

Zoo  is  ieder  tred  gewis. 
*k  Zal  dan  altijd  verder  komen, 
En  voor  geen  verdoling  schromen 

Waar  my  voorgewandeld  is. 

't  Zij  bezocht !  Weerom  te  keeren 
Zal  het  zelfde  spoor  my  leeren. 

Als  de  weg  niet  verder  strekt. 
Immers,  met  het  spoor  der  Ouden 
Voet-  voor  voetstap  vast  te  houden, 

Is  het  kunstgeheim  ontdekt. 

Moedig    aan  I  —  maar  welke  stappen  I 
Hier  moet  alle  moed  verslappen. 

Neen,  die  schreden  zijn  zoo  wijd ! — 
Hemel !  neen,  tot  zulke  schreden 
Ben  ik  veel  te  klein  van  leden : 

't  Is  een  reus,  die  ze  overschrijdt. 

Maar  —  het  moog  den  weg  verlengen. 
Om  hem  toch  ten  eind  te  brengen 

Deel  ik  icMler  stap  in  drie. 
'k   Kan  dan  toch  het  pad  niet  missen 
Naar  die  kunstgeheimenissen. 

Waar  ik  reeds  een  glimp  van  zie. 

Doch  —  ik  kan  geen  zevenmalen 
H  Sleepend  beentjen  tol  my  halen 

Of  daar  kleef  ik  vast  in  't  slik ! 
Vrienden,  houdt  u  daar  beneden 
Met  wat  grasgebloemt  te  vreden 

Eer  gy  net  zoo  vaart  als  ik. 

H  Zij  men  kruiper  is  of  klimmer, 
't  Malle  midden  is  nog  slimmer ; 

En,  wien  *t  lief  moog  zijn  of  leed, 
Beter,  een  aanspraakloos  rijmer 
Of  geduldig  verzenlijmer, 

Dan  een  halfmislukt  poëet- 
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NAAR  HET  OUD  FRANSCU^  DER  BEROEMDE  »CLOTILDE." 

Zy  mag  een  grooter  heil  dan  Godenwellust  smaken, 

Op  wie  uw  oogstraal  rust,  die  aan  uw  lachjen  hangt, 
Die  van  uw  rozen  mond,  tot  balsem  in  haar  blaken, 
Den  zoeten  adem  vangt. 

Ik  zag  u,  en  mijn  borst,  geheel  in  vlam  gevlogen, 

Bleef  prooi  van  't  stroomend  vuur  met  aders  en  gebeent ; 
De  wanhoop  smoort  mijn  klacht,  die  tintelt  uit  mijne  oogen. 
Maar  op  mijn  mond  versteent. 

't  Is  zuizling  en  gebruisch  en  nevel  die  me  omzweven, 

Een  siddring  grijpt  me  om  't  hart  en  stremt  my  't  kokend  bloed; 
*k  Bezwijk  en  hijge  en  zucht,  voel  d'  adem  my  begeven, 
En  sterf  in  louter  gloed. 


ZOMERLUST. 


Welaan,  mijn  Vriend,  den  rook  der 

[Steden 

Naar  Rijn  of  kronkelende  Vecht, 
Op  't  rollend  wagenwiel  ontgleden, 
Met  ai  de  ontelbre  lastigheden, 

Aan  praal  en  straat gedruisch  gehecht! 

Ook  rijkdom  tracht  een  nieuw  genoegen 

By    t  afgewisseld  stadsgemis, 
Aan  's  levens  weelde  toe  te  voegen, 
In  H  zweet  van  H  noestig  akkerploegen 
Of  't  spijzen  aan  een  boerendisi  h. 

Daar  strijkt  zich  't  voorhoofd  uit  zijn 

[plooien. 

Ontzinkt  de  zorg  't  omklemde  hart. 
Waar  zij  noch  goud  de  wanden  tooien 
Maar  bloem  en  kruid  devloerenstrooien, 

En  't  seissen  door  de  grashalm  kn^rt. 

De  hondstar  schiet  henr  felle  stralen 

In   bondschap  met  den  zonnegloed, 
En  schroeit  en  blakert  veld  en  dalen, 
Beklemt  de  borst  in  't  ademhalen. 
En  't  labbrend  vischjen  in  den  vloed. 

De  herder  kiest  voor  'tkwijnendschaap- 

De  schuilplaats  van  't  verkoelend  loof; 


De   maaier  zoekt  in  't  middagslaapjen 

By  't  pijpgeruisch  van  't  ledig  knaapjen, 

Verpoos  aan  de  opgedragen  schoof. 

Het  koeltjen  waait  met  slappe  vlerken, 
En  sust  de  Iranding  niet  der  lucht 

Het  beekjen  laat  geen  rimpel  merken; 

Geen  adem  ruist  er  door  de  berken ; 
Geen  sijfflend  biesjen  geeft  een  zucht. 

Laat  klubs-  en  letteroorlog  varen. 

En  Brussel    vrij  met   s  Gravenhaag, 
Na  't  arbeidswee  van    drie  paar  jaren, 
in  't  eind  een  lijvig  wetboek  baren 
Dat  Frankrijks  schandeeuw  eens 

[verjaag  I 

Laat    Stafits-   en  Staatspartyen  twisten, 
En  trekken  Spanje  of  Franrijks 

[streng ; 
Wat  zouden  we  onze  dagen  kwisten 
Aan  dom  geweld  of  sluwe  listen  ? 
By  ons  zij  *t  goed,  wat  God  geheng ! 

Zij  't  onze  zorg.  Zijn  gift  te  smaken 
Met  kalme  ziel,  m  't  lot  gerust ; 
En  leeren  wy  by  't  zonneblaken 
In  't  koel  verdek  der  rietendaken. 
Wat    Heb-   en    Heerschzuchts  bran- 

[ding  biuscht ! 


1    T,e«s:     yooRcna.'iind     Oud-Fninsfli  :     frclijk     men   toch  weet,    waren  dczo   gcunaiide  Oud- 
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DE  SCHOONE  AAN  DE  BRON 


Aan  den  oever  neêi-gezeten, 
En  Narcissus  lot  vergeten, 

Keek  M  y  r  t  i  1 1  i  s  in  een  bron  ; 
En  zy  zag  haar  uialsche  wangen 
Van  een  zachten  blos  bevangen, 

By  het  purpren  van  de  zon : 
Zag  haar  amberkleurde  lokken, 
Aan  wier  flonkergouden  vlokken, 

't  Oog  geen  weerstand  bieden  kon:  — 
Zag  die  vlechtjens  onder  't  vonkelen 
Om  haar  elpen  schouders  kronkelen, 

Of,  zich  wiegende  in  de  lucht, 
Hier  't  albasten  voorhoofd  streelen, 
Daar  langs  d'  open  bloezem  spelen 

In  verliefde  dartelzucht :  — 
Zag  de  blaauwende  saffieren 
\»ïi  haar  heldre  tintel  vieren 

Zich  weerkaatsende  uit  den  vloed:  — 
Zag  haar  tenger  lipjen  pralen 
Met  nog  meer  dan  bloedkoralen, 

Meer  dan  puikrobiinen-gloed ; 
Lipjen  dat  een  zoet  beloofde. 
Als  geen  Bij  op  Hybla  roofde. 

Als  geen  nektar  smaken  doet !   — 
Maar  die  lipjens,  ach !  vertrokken 
Door  in  't  hart  verheimlijkt  wrokken 

Om  eens  minnaars  trouwloosheid : 
Minnaar,  die  haar  had  verlaten. 
Dien  zy  wenscht  te  kunnen  haten, 

Maar  voor  wien  dat  hart  steeds  pleit! 
T  h  i  r  s  i  s  die  h^ar  min  verzaakte. 
Voor  een  andre  schoone  blaakte. 

Had  het  alle  rust  ontzeid. 
Ieder  parel  die  zy  plengde. 
Die  zich  aan  de  beek  vermengde, 

Stoorde  *t  heldre  spiegelglas. 
H  Scheen  geraakt  van  mededogen ; 
En,  verduisterd  als  haar  oogen. 

Rimpelde  de  ontroerde  plasch ; 
En  elk  pareltj'  onder  't  druppelen, 


Scheen  tot  haar  te  rug  te  huppelen, 
Of   't  een  deel  haars  aanzijns  was. 

Ja,  ik  zie  uw  vocht  beroeren 
(Riep  ly  uil  met  zieisvervoeren) 

Als  mijn  oog  een  traan  ontschiet ; 
't  Traant  jen  mag  mijn  wangen  natten, 
En  uw  kil  het  tegenspatten, 

Maar  wat  is  het,  dierbre  Vliet ! 
Uw  gewemel  zal  bedaren, 
Doch  mijn  troebel  op  te  klaren, 

Beekjen,  dit  vermag  ik  niet. 
Zoo  mijne  oogen  zich  bewolken, 
In  mijn  boezem  zijn  de  kolken 

Waar  't  van  opbruischt  naar  het  oog, 
Door  geen  uitgegoten  droppen. 
Door  geen  moedig  weeverkroppen. 

Geen  verdurend  lijden,  droog. 
'tZijn  geen  zuchten/t  zijn  geen  klachten 
Die  de  boezemwond  verzachten. 

Als  de  ziel  er  door  ontvloog ! 
't  Is  gestaag  vernieuwend  krenken 
Van  een  vroeger  zoet  herdenken 

Dat  mijn  pijniging  herteelt ; 
Daar  de  weergalm  der  valleien 
Zich  verlustigt  met  mijn  schreien, 

*t  Windt  jen  met  mijn  zuchten  speelt. 
Acht  als  't  hart  de  wonde  koestert. 
En  de  smart  met  teérheid  voedstert. 

Wie  is 't  die  haar  immer  heelt  ?  - 
Ja,  ontroer,  meelijdend  water, 
En  verzel  met  dof  geklater 

Ieder  traantjen,  dat  ik  ween! 
Zoo  gy  deel  neemt  in  mijn  treuien. 
Zoo  gy  't  hart  my  op  wilt  beuren, 

Ach  !  wy  zijn  niet  lotgemeen : 
'tRimpeltj  effent  op  uw  baren. 
Maar  mijn  wrijtend  zielsbez waren 

Woelt  door  tijd  en  leven  heen  l 


AKTEN. 

Hoe  ?  alles  dan  in  schrift !  geen  woorden  meer  verbinden? 
Geen  recht  dan  voor  't  papier  of  pergament  te  vinden  ? 
Verdragen  geldt  niet  meer ;  in  de  akten  is  't  verband. 
En  de  Akten-Grammarchie  regeert  geheel  ons  land  ? 
Dat  Monster,  van  zijn  throon,  geheid  op  ganzenpennen, 
Kan  zelfs  gerechtigheid  in  zijn  gareelen  mennen; 
Dringt  ons  zijn  Stokbeurs  op  voor  Themis  gulden  roê ; 
En  nagelt  h'tar  den  mond  en  knijpt  haar  gorgel  toe ! 

Gy,  oude  lappenkroost,  in  't  stof  der  klerkkantoren, 
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(Of  mooglijk  vilders  roof,  in  bloed  en  stank)  geboren, 

En  aan  geen  borst  gezoogd,  maar  op  een  stiefmoérs  schoot, 

Met  galnootsop  gedrenkt  en  eèk  en  koperrood; 

Die  ganzenveer  en  inkt  tot  vader  hebt  en  moeder, 

Het  zand  tot  zuster,  en  het  druipend  lak  tot  broeder. 

En  't  groene  zegelwasch  als  oom  en  tante  groet ; 

Wat  beeldt  ge  u  zelf  toch  in.  School vossig  wangebroed  ! 

Is  't  op  den  Sprinkhaanzwerm  van  drokke  Buralisten, 
Dat  eierliiggend  ras  van  eindelooze  twisten. 
Door  Frankrijks  Dwingeland  Europa  ingestormd, 
Dat  groente-  en  vrucht-  en  zaad- verslindend  kruipgewormt ; 
Al  knapen,  Kerk  en  Staat  en  wapendienst  onttogen, 
En  maffende  over  't  plat  der  lessenaars  gebogen? 
Zoo  ja  —  't  is  uitgepraat.  Mijn  vrienden,  zwijgen  wy. 
Want  zeker  't  meerdertal  is  blijkbaar  aan  hun  zij. 


OUDEN  MANS  KLACHT.  ^ 


»Wat  *s  die  Winteravond  lang! 
Och,  wat  valt  het  leven  bang. 
Als  men  niet  kan  lanterfanten, 
Boekzaals  lezen  of  Couranten, 
Whist  noch  Lamberlotten  kent, 
En  met  Tijdschrift.  Recensent, 
Let-  of  Las-ter-oefeningen. 
De   eenzame  uren  moet  verdringen  ! 
Wat  verlang  ik  naar  gesprek  ; 
Ja,  al  was  't  ook  van  een  gek  !o 

Vriendlief!  ja,  het  is  beklaaglijk, 
En  uw  toestand  onverdraaglijk ; 
Maar  begrijpt  gy,  Oude  man. 
Daar  de  rechte  reden  van? 
't  Is,  dat  ge  in  uw  gansche  leven 
Zoo  veel  cijfers  hebt  geschreven, 
Zoo  veel  centen  opgeteld,! 
Dat  het  u  het  hoofd  ontstelt: 
Dat  ge  in  tijd-  en  nieuwspapieren 
Uw  gedachten  om  liet  zwieren, 
By  u-zelven  nimmer  thuis  : 
Maar  steeds  levende  in  gedruis, 
En  met  duizenden  van  touwen 
Aangetrokken,  vastgehouwen, 
Heengesleurd  en  hergesleept, 
Zonder  dat  ge  't  zelf  begreept.  — 

Thands  met  heen  en  weer  te  rukken, 


Breken  touw  voor  touw  aan  stukken 
Door  't  bezwaar  van  d' ouderdom. 
En  daarmede  st^rt  gy  om.  — 
Zonder  dat  gy  weer  t^  vinden 
Waar  ge  u  weer  aan  vast  zultbinden. 
Slaat  ge,  in  't  ploffen  naar  den  grond. 
De  armen  angstig  in  het  rond, 
En  in  *t  onbezuisd  scharmaaien 
Dat  u  't  zwakke  hoofd  doet  draaien. 
Vindt  ge  nergens  in  't  heelal 
Waar  ge  u  aanklemt  in  den  val. 

Arme  grijzaart !  sla  uwe  oogen 
Niet  in  't  rond,  maar  naar  den  hoogen. 
Strek  uwe  armen  derwaarts  heen : 
Daar  is  steunsel,  daar  alleen 
Wie  de  hand  n  toe  wil  strekken. 
Zult  ge  boven  u  ontdekken : 
Ja  Hy  reikt  ze;  grijp  slechts  aan, 
Al  uw  wagglen  heelt  gedaan, 
En,  voor  't  nooitverzadigd  zoeken 
Naar  gesprek,  of  nieuws,  of  boeken 
Door  die  zelfvervelingsdorst. 
Vindt  gy  in  uw  eigen  borst, 
Wat  die  uren,  wat  die  dagen 
Die  gy  grimmig  woudt  verjagen, 
Op  zhI  vullen  met  genot. 
En  met  dankbaarheid  aan  God. 


1  xWy  sukkelen  tot  mijnent  alle,  en  hoe  kan  het  in  onze  aandoenlijke  gestellen  anders 
zijn  by  de  algeheele  revolutie  in  de  atmosfeer  die  wy  thands  beleven  en  die  —  nanrniijn 
inzien  —  zeer  groote  katastrofen  die  de  fyzieke  toestand  onzes  aardbols  voorbereidt.  Doch 
wat  daarvan  zij,  ik  vind  my  in  mijn  verzwakten  ouderdom  beter  gemoed  dan  ooit  in  eenig 
{j<-deelte  van  mijn  ofgeloopen   leven."   —  B.   aan  A.   de    Vries,  4  Dec.   18?3. 
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Ja,  nog  leef  ik,  lieve  vrinden ; 
Maar  die  morgen  wederkomt 
Als  het  middagklokjen  bromt. 

Zal    my  die  nog  levend  vinden, 
Of  —  mijn  kaarsjen  uitgedompt  ? 

Ja,  ik  was  en  ben  nog  heden 
Onbelemmerd  van  gezicht; 
De  ingewanden  doen  hun  plicht: 

'k  Ben  nog  onberoerd  van  leden ; 
Maar-,  wie  kent  het  morgenlicht? 

'k  Heb  reeds  van  mijn  kindsche  jaren 
Op  gc-en  heden  ooit  gebouwd ; 
s  Menschen  adem  nooit  betrouwd, 

Maar  als  schuim  van  waterbaren, 
Als  een  zeepnat-bel  beschouwd. 

Nimmer  wilde  ik  voor  het  morgen 
Met  een  voorbaat  van  bestuur, 
Nimmer  voor  het  avonduur 

Van  d'  onzeekren  leeftijd  zorgen, 
Of  ik  H  had  in  vasten  huur. 

Eiken  oogwenk  zag  ik  't  sterven 
(Reisbegeerig)  voor  ray  staan. 
Nooit  een  ochtend  glom  niy  aan. 

Nooit  een  nacht  kon  't  veid  ontverven. 
Of  ik  dacht  naar  't  graf  te  gaan. 

Dag  aan  dag  verlengde  een  leven. 
Ieder  tijdstip  als  gesloopt; 
Telkens  weder  aangeknoopt. 

Telkens  als  op  nieuw  gegeven; 
Altijd  even  onverhoopt. 

Dankbaar  mocht  ik  *t  steeds  on t fangen; 
Uit  de  hand  die  alles  schenkt, 
Met  vernieuwde  kracht  gedrenkt; — 


Zonder  weerzin  of  verlangen ; 
Altijd  door  den  Dood  gewenkt    - 

Vijt-en-twintigduizend  dagen 
Vlogen  over  my  voorby 
Met  den  doodbaar  aan  mijn  zij  ; 

In  gestaage  wissel  vlagen 
Van  een  stormend  wareldtij. 

En,  nu  zoudt  ge  my  verbieden, 
By  dés  levens  laatsten  rook 
Uit  te  kijken,  naar  het  spook. 

Dat  nooit  snelheid  kon  ontvlieden. 
Dat  nooit  schranderheid  ontdook  • 

Neen  !  ik  wensch  hem  niet  te  ontloopen, 
'k  Geef  hem  met  een  blij  gemoed 
D'  ongeveinsden   welkomgroet: 

'k  Zet  de  deur  hem  willig  open 
Tegen  dat  hy  komen  moet. 

Draalt  hy  nog  — :  ik  ben  te  vrede. 
Maar  verbei  h(;m  dag  en  nacht 
Als  een  vriend  waarop  ik   wacht : 

En,  neemt  hy  dit  rompjen  mede. 
Gaarne  geef  ik  't  hem  voor  vracht. 

't  Is  toch  nietig  van  stoffaadje. 
En  ik  voel,  het  past  my  slecht ; 
Hier  is  H  scheef,  en  daar  niet  recht, 

k  Gun  hem  al  die  reisbagaadje. 
Waar  ik  geen  belang  aan  hecht. 

Want,  my  veilig  overvaren, 
Ja,  dat  zal  die  Veerman  wel : 
Daar  toe  heeft  hy  streng  bevel 

Reeds  vó<)r  duizenden  van  jaren 
Had  hy  't  briefjen  van  bestel 
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Een  ander  zinke  in  't  graf,  betreurd  in  Lijkgezangen, 

Door  Redenaars  geroemd,  door  Dichters  half  vergood  ! 
Voor  my  geen  wierookwalm  die  in  de  lucht  blijft  hangen. 

Voor   my  geen  afgodsdienst,  geen  praalzucht  by  mijn  dood. 
Wie  ook,  wie  zon  mijn  hart  ontdekken  aan  zijn  hoorderen? 

Wie  kent  me,  of  heeft  my  niet  mijn  leven  lang  miskend  ? 
Gehaat,  vervolgd,  veracht,  van  kerk-  en  staatsverstoorderen. 

Van  andren  opgetild  tot  boven  't  firmament ! 
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Ach,  laffe  lof  en  hoon,  zoo  nietig  't  een  als  't  ander, 

üit  onverstand  of  drift  by  handenvol  verkwist ! 
Geen  dwaze  Cherilus  verheerlijkte  Alexander: 

Geen  Christen  wordt  bezwalkt  door  boet  of  Ongodist. 
Men  roem,  naar  mode  en  tijd,  wat  leven  heeft  ontfangen 

(Hoe  nietig  of  hoe  slecht,)  op  Preek-  of  Redenaarsstoel ; 
^ly  joeg  dit  zelfs  in  't  graf  de  schaamte  langs  de  wangen 

Indien  't  verstijfde  rif  nog  zweem  had  van  gevoel.  — 
En  waartoe  't  windgebrom  ?  Ik  sterf  niet  om  te  pronken, 

Of  Reednaar  of  Poëet  te  helpen  aan  wat  stof : 
Mijn  naam  heeft  lang  genoeg  mijn  leeftijd  doorgeklonken, 

En  nooit  vond  ik  't  geluid  zoo  lieflijk  van  mijn  lof- 
'k  Ontliep  de  sctiaduw»,  'k  zag  nooit  rugwaart  naar  heur  volgen, 

En  toch,  zy  was  by  my,  zoo  dra  de  zon  wat  scheen  : 
Maar   was  dat  hemellicht  in  duistren  damp  verzwolgen, 

Weg  was  ze  als  vriend  en  maag,  en 'k  stond  in 't  hemd  alleen. 
Och,  dwazen  die  zich  ooit  om  't  nietig  ding  hekommeren  I 

Als  kind*  erkende  ik  't  reeds,  hoe  luttel  't  steeds  beduidt. 
Ga.  laat   u  't  hoofd  met  myrth  of  lauwergroen  belommeren 

't  Heeft,  niet  één   dag  van  storm,  voor  heel  den  jaartijd  nit. 
Neen  zeker,  roem  was  nooit  de  moeite  waard  van  't  leven; 

En  ook  van  't  sterven  niet,  al  schikt  men  't  nog  zoo  op. 
[k  ken  't  allooi  dier  munt,  zoo  ruimschoots  uitgegeven  : 

Ze  is  't  halve  zand  niet  waard  van  éénen  kerkhofschop. 
Moogt  ge  echter  na  mijn  einde  een  kleen  bericht  verlangen 
Van  d  armen  .  'k  weet  niet  w  a  t,  en  tevens,  wat  n  i  e  t  a  I  •'*, 
(Als  Dichter  kent  gy  my  uit  bondels  van  gezangen,) 

Zoo  zie  me  als  kind  en  mensch  ten  spot  van  't  ongeval ! 
'k  Heb  viermnal  zestien  jaar*  mijn  uiterst  uur  zien  naderen, 


1  De  zoogeiiaainde  «lorif.    —  B. 

2  't  Geen,  als  kind,  den  nieesten  indruk  op  my  deed,  was  liet  roemen  van  de  Ir mwlooze 
Glelia,  die,  als  gyzelares  by  Porzenna,  zich  lafhartig  ontstal,  en  wier  misdaad  met  een  stand- 
beeld beloond  werd.  Dit  maakte  njy  't  eerst  de  Romeinsclie  en  in  de  Historiën  hoog  opgehe- 
melde   deugden   on   begrippen  verdacht.  —  B. 

3  Zekerlijk  heb  ik  velerlei  plichten  en  van  de  allerverschillendste  aart  in  mijn  onrustig  leven 
op  my  moeten  nemen,  en  vervuld;  en  dus  in  zeer  verschillende  betrekkingen  geleefd,  zoo  dat 
men  de  verschillende  hoedanigheden  waarin  men  my  somtijds  brieven  schreef,  op  de  omslagen 
van  de  ontfangen  lirieven  aanziende,  my  wel  voor  twintig  of  meer  verschillende  personen  zou 
houden  ;  gelijk  men  ook  in  Duitschland  my  dikwijls  vroeg  of  ik  Herr  B.  der  Mahler,  of  Ilerr 
B.  der  Mathematicus,  of  Herr.  B.  der  tielehrte  was  f  Als  wanneer  ik  doorgaans  de  Mahler 
verkoos  te  zijn,  om   vrij   van  disputen  te  blijven.  —  B. 

4  Op  mijne  vijfde  jaar  kreeg  ik  door  een  dartel  springen  van  een  buurkind  waar  ik  meé  sprak, 
een  trap  op  den  linker  voet,  die  het  beenvlies  van  het  middelste  lid  der  groote  t«en  bescha- 
digde;  't  geen,  een  korte  poos  niet  geacht,  welhaast  de  iillerhevigste  pijnen  na  zich  sleepte, 
en  oerst  in  mijn  zeven-en-twintigste  jaar  genas,  na  eene  ten  uiterste  langzame  geheole  ver- 
nietiging van  dat  kootjen  en  daarop  gevolgde  samentrekking  der  deelen,  waardoor  deze  voet 
my  misvormd  is  geworden.  De  pijnen  en  ontstekingen  waren  allerhevigst,  en  bleven  *t  jaren 
lang,  tot  het  ongemak,  na  het  eindelijk  afzien  van  alle  geweldige  operatién  die  men  my 
telkens  aandeed,  allengs  bedaarde  en  vrij  draaglijk  werd.  En  dit  toeval  ontstak  derwijze,  by 
een  allersoberst  voedsel,  waarin  my  al  wat  betrekking  tot  het  dierenrijk  had  (de  melk  alleen 
uitgezonderd,  jaren  lang  volstrekt  onthouden  bleef,  dat  zich  alle  teekens  van  de  hevigste 
borstziekte  openbaarden,  die  in  zeer  kort  zoodanig  toenam,  dat  men  my  geen  zes  weken  levens 
meer  toeschreef  of  toeschrijven  kou  -.  'l  geen  my  in  mijn  overmatige  pijnen  een  troost  was. 
Met  gedurig  herhaalde  aderlatingen,  telkens  na  zeer  weinige  dagen  tusschenpoozing,  door 
welke  de  geheele  menigte  van  mijn  bloed  veranderd  en  vernieuwd  werd,  ben  ik  van  die  borst- 
kwaal volkomen  geheeld  ;  maar  het  uitwerksel  is  geweest  dat  sedert  dien  tijd  mijn  bloed,  altijd 
vrij  lichter  in  gewicht  is  geweest  dan  eenig  ander,  meer  vlug,  en  met  ongemeen  veel  kool- 
zwart geverfd;  en  dat  ik  ook,  schoon  die  aderlatingen  steeds  meer  en  meer  verminderden, 
<'ch ter  altijd  genoodzaakt  ben  gebleven   om  er  etlijke  in  een  jaar  te  ondergaan.    Mijn  voedsel 
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Ëii  wachten  *t  dag  aan  dag  met  kalm  genoegen  af: 
Tfenoegen,  dal  my  't  bloed  deed  golven  in  mijne  aderen, 

En  onder  's  levens  last  mijn  schoudren  lichtnis  gaf! 
(lelijk  de  werkman  hijgt  by  't  zwedende  akkerploegen, 

Maar  de  afgeronde  zon  in  H  dalen  tegenlacht; 
Zoo  groette  ik  reis  aan  reis  by  'tsmartlijk  boezemzwoegen 

In  elke  morgenstond  een  toetred  tot  de  nacht. 
Lang  (echter)  viel  die  dag,  oen  levensdag  vol  pijnen; 

Verdrieten  \  zonder  maal  my  steeds  np  't  hoofd  getast; 
Van  't  vijfde  jaar  alreeds  in  duurzaam  lichaamskwijnen ; 

Van  alle  vreugd  beroofd  :  aan  alle  kwelling  vast. 
Hoor  de  Artsen  steeds  op  't  graf  als  gapende  aan  mijn  zijde 

Gewezen,  en  van  pijn  gefolterd  en  verscheuixl 
Spande  altes  wat  ik  zag  te  samen  tot  mijn  lijden, 

Ja,  de  overmaat>alleen  hield  me  altijd  opgebeurd, 
haar  lag  ik  jaren  lang  in  't  krankvertrek  gebonden, 

En  kende  kinderspel  noch  spijs-  of  drankgenot. 
Verwaarloosd  of  geplaagd  :  en  sleet  mijn  bittre  stonden 

In  mijmrend  zelfgevoel  of  twisten  met  mijn  lot. 
Moe  blij  *  was  me  elke  kwaal  die   t  vlotte  leven  dreigde! 

Hoe  .-«ngstig  zag  ik  uit  naar  't  rekken  van  mijn  dag  ! 
Naar  't  schrikbre  middaguur  ^  eer  't  eens  ten  avond  neigde, 

Terwijl  't  benaauwde  hart  noch  door-  noch  uitkomst  zag!  — 
k  Bleef  echter,  als  een  schim  en  afgeteerd  geraamte; 

'k  Won  kracht ;  maar  doodlijk  bleek,  en,  aan  de  wareld  vremrl. 
fiovoelde  ik.  wie  my  zag    een  wrevelvolle  schaamte*. 

Die,  wat  ik  hoorde  of  sprak,  mijn  oordeel  hield  beklemd, 
hie  slaat  was  wreeder  dan  de  pijnen,  ooit  geleden. 

Dat  eiselijk  gevoel  van  minderheid  en  schrik ! 
Van  minderheid  by  hen  wier  leêge  nietigheden 

Mijn  ziel  doorzag,  verachtte,  en  peilde  met  één  blik  1 
Niets,  niets  zoo  foltrend,  zoo  verscheurend  ooit  voor  harten, 

Aan  God,  en  niets  dan  God  en  zuivren  plicht,  j^ehecht ; 
(lemaakt  om  wareld,  dood,  en  Duivlenheir  te  tarten 

Doch  die  bescheiden  schaanite  in  nietig  spinrag  vlecht! 
Is  't  mooglijk  ?  die  de  spits  durft  a»nzien  van  den  degen, 

En  bieden  de  open  borst  aan  's  weêrpartijders  stoot ; 
hien  maakt  een  uiterlijk,  een  woord,  een  wenk,  verlegen. 

Als  of  zich  't  vriezend  bloed  in  't  bevend  harte  sloot ! 
l)it  te  overwinnen,  o  wat  kost  dit!  —  Jongelingen, 

Wanneer  ge  uit  de  eenzaamheid  de  wareld  in  zult  treên, 
lioe  zult  ge  u  tot  den  moed  van  zelfverheffing  dwingen. 

En  op  n-zelven  staan,  kloekhartig  en  alleen  ! 
Hoe  menig  laat  zich  niet  uit  schaamte  medeslepen 

Tot  wat  zijn  hart  misprijst,  en  volgt  den  wareldstroorn  : 


zeer  antiflogislisch  zijnde,  gaf  iny  ook  met  der  lijd  groole  M'lierpte  van  vocht,  di»*  ni«'l  aa- 
weken  is,  dan  na  dat  ik  mijn  oigen  meester  zijnde,  vleesch  at,  hetge<»n  toen  jaren  lang  njet 
br(X)d  mijn  eenigst  voedsel   maakte.    —  P». 

1     Van   allerlei  aart,  to  oneindig  om   er   hier  iets   van  te   melden.   —   H. 

?  De  geneesmiddelen,  wanneer  't  my  slechts  doenlijk  was  gooi  ik  weg,  en  \erh»M>gd<'.  my 
dan.  dal  ik  to<'h  nu  wel    sterven   zou.    —  l>. 

3  Wat  zal  er  van  my  worden  Macht  ik  telkens  .  als  ik  eens  volwassen  worde,  in  zulk 
eene  gesteldheid  !   —   B. 

4  Deze  heeft  my  jaren  lang  lot  de  onbes^rhrijfelijkste  kwelling  gestrekt,  ja.  wel  ecnN  tot 
eetis(».)rt  vm  wauli>)p  nui    my-zelven   gebracht.   —    IJ. 
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Ja,  smoort  by  't  geen  hy  doet  des  boezems  wroegingnepen, 

En  boet  zijn  zelfheid  in,  uit  laffen  menschenschroora ! 
Zoo  zag  ik  zeden,  deugd,  en  eergevoel  verwoesten, 

Ten  spijt  van  bloed  en  rang,  geweten,  oudrenzucht ; 
Den  stalen  veer  der  ziel  in  schrikwalmdamp  verroesten, 

En  de  eélste  bloesemknop  versterven  zonder  vrucht. 
Gods  Almacht  hoedde  my,  en  'k  overwon  die  zwakte  ^  ; 

Maar  niets  op  aard  heeft  me  ooit  zoo  eind  loos  veel  gekost. 
En,  waar  die  menschenvrees  het  groeiend  rijsjen  knakte, 

My    sterkte  H  *  tot  den  strijd  dien  'k  eenmaal  leevren  most. 
Mijn  leven  was,  van  vroeg,  in  't  stil  en  eenzaam  peinzen. 

En  't  handlen  van  de  pen  en  teekenstift  ^  verdeeld ; 
Het  lezen  — ?  Ja,  genoeg;  maar  mag  men  't  zich  ontveinzen, 

Hoe  min  ons  't  lezen  baat  waar  zich  't  verstand  by  streelt  ? 
Wat  leert  het  meestentijds,  dan  meê  en  na  te  praten  ♦, 

En  vult  het  hoofd  met  waan  dier  kennis  die  men  mist? 
Wat,  dan  zich  roekloos  op  eens  anders  hoofd  verlaten. 

Dat  valschheid  heeft  georoeid  en  ze  ons  voor  waarheid  discht? 
En  boeken  —  ?    k  Dank  ze  aan  u,  o  waardigste  aller  vrienden. 

Wiens  lijk  ik  volgde  in  't  graf  met  kinderlijke  smart*. 
Wiens  boekschat,  raad,  en  hulp  my  als  eens  vaders  dienden, 

En  wiens  gedachtnis  steeds  een  vreugd  blijft  voor  mijn  hart. 
Maar  neen,  ik  had  te  veel  de  boeken  voorgeloopen, 

Daar  ik  in  eenzaamheid  my-zelven  onderhield ; 
Mijn  hart  stond  voor  't  begrip  van  andren  niet  meer  open, 

'k  Was  door  een  stillen  geest,  met  eigen  oog,  bezield. 


1  Hiertoe  hielp  als  het  kruchtdadif^st  middel  in  Gods  hand,  de  achting  waarmee  ik  da- 
delijk bc^Jegend  werd  na  het  onvoorzien  behalen  der  Eereprijs  by  't  Leidsche  Genootschap, 
en  de  soort  van  omgang  dien  dit  ray  gaf.  Ook  de  brave  Dr.  Verschuur  had  my  altijd 
daarin  met  verstand  en  beleid  allengskens  tegengegaan  en  moed  ingeboezemd.  Ik  kan  dien 
voortreffelijken  man   nooit  genoeg  danken.  —  B. 

2  Ja,  ten  aanzien  van  't  zedelijke,  't  geen  uit  een  gedurig  lezen,  voornaamlijk  van  Cats, 
my  diep  doordrongen  had  ;  maar  niet  in  andere  op/.ichten.  Ik  behield  er  uit,  niet  te  kun- 
nen weigeren,  en  dus  werd  ik  speelpop  van  elk  die  my  pionderen  wilde ;  ook  heb  ik  nooit 
kunnen  overwinnen,  daar  ik  altijd  vreesde,  aan  den  liefdeplicht  der  mededeelzaamheid  te 
kort  te  zullen  doen,  die  my  van  zeer  jong  werd  ingeboezemd  en  ook  mgnen  Ouderen  by- 
xonder  eigen   was.   —   B. 

3  Meesterlijk  schreef  ik  toen  ik  zes  of  zeven  jaar  oud  was,  maar  verleerde  't  allengs  ; 
schoon  ik  't  naderhand  wederom  wat  ter  harte  nam.  Wat  het  teekenen  betreft,  dit  was 
krabben  zonder  besef.  Jaren  lang  wilde  mijn  vader,  die  geen  't  minste  denkbeeld  van  kunst 
had  noch  daar  vatbaar  voor  scheen,  my  geen  onderwijs  doen  geven,  om  dat,  zei  hy,  de 
meesters  toch  maar  deden  nateekenen  en  dat  ik  dit  wel  naar  printjes  kon  doen.  Dit  was 
my  eene  gestadige  bezigheid,  maar  ik  bedierf  my  daar  hand  en  oog  meé  en  leerde  niets, 
tot  Oets,  een  Portraitschilder,  my  eens  de  omtrekken  van  S.  Ie  Clerc  gaf,  die  my  gevormd 
hebben.  Jaren  daarna  et^rst  werd  my  verdund  lessen  van  Van  Drecht  te  nemen,  die  groot 
in  het  menschbeeld  en  een  man  van  genie  was,  en  van  dien  leerde  ik  de  roodaardpen 
handelen,  en  het  schoon  kennen  ;  gelijk  deze  my  ook  met  de  schriften  van  Lairesse  bekend 
maakte.  Van  toen  werden  schoonheid  en  de  schoone  kunsten  my  een  studie  en  behoefte,  en 
mijn  hart  leefde  daarin  ;  tol  ik  bemerkte  dat  zy  my  eenigermate  van  de  zedelijkheid  zou- 
den mogen  aftrekken.  De  Bouwkunst,  waar  ik  alle  Mathematische  en  ^Esthetische  genoegens 
in  vereer.igd  vond,  en  die  ik  mooglijk  uit  veel  hooger  oogpunt  dan  iemand  leerde  beschouwen, 
bleef  sedert  altijd  mijne  allermeest  geliefkoosde  oefening.  —  B. 

4  De  Voorzienigheid  wapende  my  daar  al  te  vroeg  tegen,  door  dat  mijn  vader  my  telkens 
zeer  oude  boeken  uit  zijn  kas  gevende,  my  over  de  Fysika  b.  v.  een  Verdries  deed  lezen, 
over  de  Ontleedkunde  een  Bartholijn,  en  dergelijke  meer;  waardoor  ik  nu  en  dan  verne- 
mende daf  die  lieden  het  mis  hadden,  of  uitgelachen  wordende  over  't  geen  ik  daar  nit 
meende  te  weten,  een  mistrouw»^!!  op  boeken  kreeg,  dat  my  allerheilzaamsl  geweest  is,  en 
in  alles  gebaat  heeft."  —  B. 

5  Dr.   Johannes   Vf^rsi-luiur.  —   B. 
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Van  kindsbeen  vestte  zich  mijn  «andacht'  op  ray-zelven ! 

Mijn  denkenskracht,  mijn  geest,  beweging,  en  verstand: 
Dit  trachtte  ik  uit  mijn  hart  beproevend  op  te  delven, 

By  't  werktuig  van  dit  slof,  met  ziels-  en  lijfsverband, 
Dit  speelde  als  jongen  knaap  my  altijd  in  gedachten; 

De  denkvorm,  en  de  wil,  de  lijdlijkheid  en  daad  : 
Dit  woelde  in  't  rijpend  brein  by  siapelooze  nachten, 

Met  d'  oorsprong  van  de  wet,  en  't  mei  k  van  goed  en  kwaad. 
De  Wiskunst  meê  greep  plaats,  in  't  kinderbrein  ontloken, 

Dat  zelfs  den  naam  niet  kende  of  wist  waar  ze  in  bestond. 
Doch  jaren  naderhand  zich  vrucht  loos  't  hoofd  gebroken, 

En  't  geen  zijn  geest  zich  schiep  in  andre  schriften  vond.  — 
Dus  leefde  ik,  en  getroost,  tot  's  jonglings  jaren  klommen. 

De  Dichtkunst*  was  my  waard  en  werd  my  daagiijks  meer: 


1  Met  den  voet  altijd  in  't  kussen,  en  inee^il  uUeen,  kon  ik,  hoe  zeer  een  kind,  niy  niet  onup- 
houdelijk  met  printjens  uit  te  knippen  ol'  na  te  krabben,  en  in  Cats  te  lezen,  behelpen  ;  ik 
moest  wel  denken.  De  onmaoht  om  mijn  stijl  gezwollen  been  te  bewegen,  en  de  daartoe  benoo- 
digdheid  van  eene  andere  hand,  wanneer  ik  't  eens  verleggen  wilde,  gaf  my  aanleiding  om  op 
de  eigenbeweging  des  lichaanis  en  der  leden  te  denken,  en  hoe  de  ziel  daarop  uitvloeien  mocht; 
't  welk  ik  daadlijk  begreep,  dat  óf  door  tusschen komst  van  een  hooger  wezen,  öf  door  een  ge- 
lijkmatige voorxerordening,  waardoor  ziel  en  lichaam  op  elkander  sloegen  even  als  de  wijzer  in 
't  slagwerk  van  een  klok,  ondersteld  moest  worden,  en  zoo  vormde  ik  my  zonder 't  te  weten, 
het  systemaadsistentiaeen  dat  der  harmoniapriestabili  ta,  want  wederzijd- 
sehe  invloejing  van  ziel  en  lichaam  kon  in  mijn  begrip  niet  vallen.  De  harmonia  vond  ik 
welhaast  overal;  en  het  aangename  dat  deze  lieschouwing  voor  my  had,  bracht  my  verder  uan 
't  Metafisiceeren,  en  zoo  ontstond  my  en  Logica,  en  Mathesis  daaruit,  't  Cijferen  kende  ik  van 
zeer  jong,  maar  dit  kreeg  nu  een  geheel  ander  aanzien  voor  my.  Ik  kreeg  een  EukJides  in 
handen,  vond  dadelijk  eenige  nieuwe  demonstratién  uit  ,d.  i.  die  ik  voor  nieuw  hield),  en  deze 
medegedeeld  aan  een  Mathematicus,  deden  my  een  soort  van  aanzien  verkrijgen,  zoo  jong  ik 
was  ;  en  nu  gaf  men  my  de  Mathesis  van  Wolf,  ook  zijne  kleine  logica  ;  en  dit  werd  ongevoe* 
lig  het  ])egin  mijner  studién.  Zoo  kwam  ik  ook  aan  het  Jus  Naturae  van  Wolf  en  van  Pufen- 
dorf:  waarvan  't  eerstgemelde  met  de  aanteekeningen  van  Luzac  my 't  eerst  achting  en  zucht 
voor  de  Rechtsgelt>erdheid  inboezemde,  die  ik  te  voren  altijd  als  bloote  chicane  had  hooren 
vergiiizen.   —   B. 

2  Zy  had  my  als  kind  een  bloote  aartigheid  geschenen,  maar  het  I^tijn  leeren( waartoe  ik 
mijn  vader  had  moeten  plagen,  eer  het  daartoe  kwam)  my  met  Horatius  bekend  doende  worden, 
die  my  zeer  verstaanbaar  was,  wanneer  Nepos  my  nog  moeilijk  viel,  maakte  my  op  de  byzon- 
dere  kracht  van  de  taal  ten  aanzien  van  uitdrukking  en  de  nuances  daarin  oplettend  ;  en 
dit  bracht  my  tot  onderzoek  van  het  Nederduitsch,  hoe  het  zelfde  daarin  te  brengen  f  Van 
daar  mijn  toeleggen  op  onze  taal  en  Poézy,  zonder  eenig  oogmerk  om  my  daarin  voor  te  doen. 
't  Haagsche  kunstgenootschap  stond  op,  en  wilde  my  uit  betrekking  tot  mijn  vader  die  in 
zijnen  tijd  als  Poéet  geen  geringen  naam  had,  schoon  alleenlijk  door  losse  verzen  verkregen, 
mede  als  kweekeling  aannemen,  ter  zake  van  vijf  verzen  op  schilderstukken,  die  ik  twaalf 
jaar  oud  zijnde  gfuiaakt  had  en  \erborgen  gehouden,  maar  die  men  naderhand  ^tot  aanmoe- 
diging heette  het,  doch  het  was  geene  aanmoediging  voor  my,  maar  eer  afschrikking)  in  de 
Letteroefening  plaatste.  Ik  weigerde  dit,  als  voelende  my  niet  geschikt  voor  dat  vak,  en  dit 
was  oprecht.  De  nieuwe  Psalmen  in  1773  wekten  my  een  geheel  niouw  gevoel  voor  Poezy, 
en  vereenigden  zich  met  dien  indruk,  dien  Antonides  en  de  Lierzangen  en  Willem  van  Haren 
reeds  vroeger  by  my  nalieten.  Ik  las  het  uitgekomen  deel  van  het  licydsche  Genootschap  en 
daarin  den  Lierzang  van  Jonkvr.  de  Lannoy,  en  nu  zei  mijn  hart  my  :  an  ch'  i  o  son  pi  1 1  o  r  e. 
De  uitschrijving  der  prijsstof  van  den  Invloed  derDichtkunst  op  't  Staatsbe- 
stuur, *t  geen  mijn  Vader  en  anderen  zeer  onpo«^lisch  vonden,  vond  ik  by  my-zelven  in  tegen- 
deel, en  ik  kon  my  niet  weerhouden  van  er  een  lierzang  over  uit  te  storten,  en  wat  meer  is 
te  schrijven  ;  en  by  herlezing  voldeed  my  die  zoo  tamelijk  wel,  dat  ik  besloot  hem  te  zenden, 
zonder  denkbeeld  op  prijsbehaling,  maar  of  er  misschien  eenig  oordeel  over  gegeven  mocht 
worden,  dat  my  nut  kon  zijn  ;  gelijk  ik  ook  *mijn  naam  niet  bekend  maakte  in  't  biljet,  maar 
my  des  ontschuldigde.  Het  stuk  behaalde  den  prijs,  en  nu  was  ik  i)oéet  erkend.  Ongelukkig 
vernam  ik.  dal  het  slechts  cén  mededinger  gehad  had,  en  dit  deed  my  aan  dien  triomf  weinig 
hechten.  Ik  beproefde  't  te  dier  zake  in  het  volgende  jaar  weder,  en  zond  twee  verschillende 
verzen  naar  den  uitgeloofden  prijs,  en  beiden  werden  gekroond  met  een  Lierzang  van  Jonkvr. 
de  Lannoy  te  gelijk.  Nu  moest  ik  wel  Poéet  zijn,  en  hel  overig»*  weet  men.  Het  aanleeren 
van  verschillende  talen   volgde   hieruit.   --  H. 
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Ik  voelde  een  nieuwen  gloed  in  't  hijgend  hnrl  ontglommen. 

En  zag  gestaag  op  de  aard  als  uit  een  hoogte  neer  >. 
Maar  echter,  'k  was  gedoemd  om  op  die  aard  te  leven  : 

Wat  zoude  ik?  —  Welk  een  stand  ^  ?  -  •  Helaas,  men  vrage  t  niet! 
W^at  konde  een  hiirt  als  't  mijne  een  zelfvoldoening  geven  ? 

Wat  voegde  een  bruischend  bloed  als  door  mijn  ader  vliet  ? 
Wat  toch  dan  't  oorlogszwaard  ?  —  Geen  kunst  ol  wetenschappen, 

Geene  oefning  van  de  hand  of  t  altijd  denkend  hoofd, 
Mocht  aan  mijn  leerz'icht.  aan  mijn  werkzaamheid  ontsnappen» 

'k  Heb  al  wat  mensch  betnamt  mijn  eigendom  geloofd. 
Doch  Krijgskunst  was  me  altijd  de  aantreklijkste  aller  kennis^  ; 

Het  hoogst  en  edelst  goed  was  my  't  veieedlencl  zwaard. 
Het   staal  dat  zwakheid  schutst,  en  de  onschuld  :wrrt^kt  van  schennis. 

Is  Godlijk  in  de  hand  die  't  Ridderlijk  aanvaardt 
Hoe  dikwerf  vleide  ik   my  't  voor  't  Vaderland  te  zwieren, 

Een  Voorgeslacht  gelijk,  dat  meê  op  't  slnchtveld  viel! 
Neen,  't  was  geen  ijdie  znchl  naar  krakende  lauwrieren;  ; 

't  Was  zucht  voor  innige  eer,  die  Imisvest  in  de  ziel. 
Maar  ach,  een  zwak  gestel  met  uitgebleekte  kaken !  — 

Miju  spierkracht  uitgeput !  —  mijn  vezels  week  verslapt  ! 
Mijn  kreupel  sleepend  been!  —  Ik  moest  dien  trek  verzaken, 


1  Altijtl  en  van  z(ht  jong,  vrot*j,'  ik  my  zei  ven,  als  iemand  óf  zich  onderecheicUle,  of  zijri 
ie\  en  voleinde  :  -Was  dit  locli  evenwel  de  moeite  wel  waardig  van  daarvoor  op  de  wereld  te 
komen  ?"  En  dan  ging  ik  na,  wat  de  man  eigenlijk  voor  zijn  hart  genoten  kon  hebben  '.  En 
die   rekening  sloot  altijd  by  my   met   een   jiadeeiig  .saldo.   --   B. 

3  .hl ren  lang  heeft  mij  dit  gejiijnigd  ;  en  mijn  troost  was  dan  telkens,  dat  ik  waarschUnlijk 
dat  tijdperk  van  ouderdom  niet  beleven  zou.  —  Hel  was  inderdaad  ook  ontrustender  dan  voor 
iemand  :  daar  ik  noch  wareld-  n«»ch  menschenkennis  had,  noeb  geld,  noch  geldswuarde,  noch 
iets  \an  de  menschelijke  samenleving  genoegzaam  kende,  en  mijne  ouders  zeer  afgetrokken 
leefden,  zoo  dat  ik  niemand  te  zien  kreeg  dan  na  mijn  veertiende  jaar  den  goeden  Dr.  Ver- 
s«.*hiiur,  die  ik  allengskens  zag  dat  my  waardeerde.  Gelijk  ik  dan  ook  al  mijn  leven  zoo  onkun- 
dig in  al  wat  men  heeft  te  weten  gebleven  ben,  dat  ik  my  nooit  een  rok  of  paar  schoenen 
hel)  kunnen  doen  maken  zonder  iemand  die  't  den  kleer-  of  schoenmaker  beduidde  ;  en  ook 
altijd  en  in  alles,  bedrogen,  geploiuierd,  versi'lialkt.  iiitge.*jchud,  en  misleid  beu  geworden,  door 
al  m«it  wie  ik  ooit  iets  te  doen  had  ;  ja,  ook  mijn  zaken  in  andere  handen  moest  geven,  waarmee 
ik  altijd  jammerlijk  gevaren  ben,  tot  nu  voor  weinige  jaren  mijn  vriend  Luzac  zich  mijner 
aantrok  en  alles  voor  my  behandelde,  (iruwelijke  misleidingen,  en  beroovingen,  waarvan  men 
ei/.en  zou.  heb  ik  dus  ondervonden  van  waar  men  't  wel  minst  verwachten  mocht,  en  waar\an 
mijn  schier  altijd  verlegen  toestand  by  voortduur 't  gevolg  was.  't  Spreekt  van  zelf,  dat  zulk 
eene  gesteldheid  my  ook  tot  alle  bewindvoeren  onbekwaam  maakte  ^'t  geen  men  nooit  lieeft 
willen  gelooven  .  zoo  wel  over  i)ersonen  als  zaken.  Inzonderheid  had  ik  altijd  een  natuurlijken 
afkeer  van  geldzaken,  en  van  gezagoefening.  Voor  geld  iets  te  doen  is  my  altijd  hard  ge- 
vallen, en  nooit  pleitte  ik  zoo  innig  recht  van  harte,  als  waar  ik  geene  betaling  daarvoor 
verwachten  kon.  Biai-ht  liet  my  dan.  door  het  wninen  van  een  zaak,  geld  in,  zoo  rekende  ik 
(lil  een  üoddelijk»'n  zegen  ;  anders,  een  my  vernederend  huurloon.  Wanneer  ik  in  1813  het 
Au(lifeui*schai»_  militair  aannam,  was  er  geen  zekerheid,  wanneer  of  wat  my  dit  geven  kon,  en 
ik  n;im  het  met  des  te  grooler  genoegen  waar.  Doch  ik  moest  wel  te  kennen  geven,  dat  ik 
echter  leven  moest  en  als  ieder  weetl  niets  ter  wareld  had  waarvan.  De  Soevereine  Voi*sl 
liad  toen  de  goedheid,  daar  daggelden  aan  te  verbinden.  Ik  moest  dat  in  dank  aannemen, 
doch  \i\n  dien  tijd  afwas  de  post  my  verbitterd,  en  ik  hijgde  om  er  my  van  te  kunnen  ont- 
slaan. Sedert  heefl  de  Koning  my  op 't  voorbeeld  van  Koning  liodewijk  een  pensioen  gegeven, 
en  liKT  dankt  hem  mijn  hart  voor,  dal  in  het  ontfangen  van  een  weldaad,  even  weinig  als  in 
een  anti  d  o  r  e  n.  eenige  vernedering  ziet,  maar  tnsschenkomst  van  geld  ais  van  beweegre- 
den of  loon,  eene  laagheid  of  hardheid  vindt, waar  de  ziel  zich  legen  zet.  Met  zulke  gevoelens 
van  jongs  af  ingenomen,  kon  ik  zeker  in  't  oj»  te  treden  leven  weinig  genoegen  scheppen,  zoo 
min   nis  fortuin  maken.   —  IJ. 

.'{  Daar  is  inderdaad  niets  waarop  ik  my  met  zoo  veel  innig  genoegen  heb  toegelegd  als  de 
Krijgskunde.  En  «lil  was  hetf^een  my  by  den  Hertog  van  B  r  u  n  s  w  ij  k,  die  my  naderhand 
in  zijne  SU'den  toevlucht  en  eenig  onderhoud  gaf,  bekend  en  aangenaam  maakte.  Zy  wns  my 
dus  in  "t  geheel  niet  nutloos  als  het  zich  in  die  vroege  Jeugd  liet  aanzien,  al  had  ik  ook  «a- 
derli.-iiia  goene   lessen  in  de  Ta  cl  i  ca,   Vestingbouw,  en  dergelijke  gegeven.   —  B. 
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Na  honderd  ponden  bloeds*,  mijn  aadren  uitgetapt. 
De  Vaderlijke  zorg  zocht  me  ampten.  O  mijn  Vader! 

Moe  aaklig  was  voor  my  het  denkbeeld  van  een  ampt! 
My  ampten,  waardigheên  — 1  my  eer-  en  geldversmader ! 

Neen,  zij  voor  Heerlijk  brood  met  stroomend  zweet  gekampl! — 
Neen,  sprak  ik',  kan  mijn  arm  het  krijgszwaard  niet  hanteeren. 

Is  \  harnas  my  door  't  lot,  door  's  Hemels  wil  ontzegd : 
De  tabbaard  zal  voor  't  minst  mijne  afkomst  niet  onlteeren : 

Zoo  strijde  ik  even  fier  voor  onschuld,  deugd,  en  recht! 
Dus  sprak  ik.  't  Was  mijn  lot   —  Ten  afgrond  uitgestegen, 

Hief  't  oproer  de  oude  leus  van  Loevestein  omhoog, 
Nam  Staats-  en  Rechtzaal  in,  en  wet  en  rechten  zwegen. 

De  schaal  van  Themis  zwenkte,  en  't  heilig  lemmer  boog. 
Partyzucht  trok  te  veld  met  wapens  en  standaarden, 

De  onnoozelheid,  aan  eed,  aan  God  getrouw  en  Vorst, 
Gekerkerd  en  bedreigd  by  't  blikkren  van  de  zwaarden, 

Had  toevlucht,  schuts  noch,  wijk  —  Zy  vond  die  in  mijn  borst. 
God  riep  me  —  ik  heb  haar  stout  verdedigd,  smaad  geleden. 

Verduurd,  wat  nooit  roisfchien  een  stervling  moogl ijk  dacht : 
Maar  'k   heb  in   s  Hemels  naam  de  onnoozlen  vrijgest reden. 

En  't  kloppend  hart  voldaan,  mijn  duren  plicht  volbracht. 
Dan,  't  was  bestemd,  de  Vorst,  ons  Neêrland,  moest  bezwijken 

'k  Voorzag  't*  —  en  onverts»agd.  en  in  Gods  raad  gerust 
Geen  vcorzorg,  neen  o  neen!  geen  aarzlen  of  ontwijken ! 

In  de  Almacht  is  mijn  hoop.  ik  ben  die  hulp  bewust. 
Men  bani,  berooft,  schudt  me  uit.  —  Daar  dool  ik  achter  lande; 

Het  oovrig  is  bekend  —  en,  de  Almacht  zij  geloofd ! 
My  is  hun  haat  tot  roem,  hun  boosheid  treft  de  schande, 

'k  Betaalde  't  met  mijn  goed,  en  —  wachtte  ik,  met  mijn  hoofd. 
Ik  zwierf  in  armoe,  ja,  maar  won  my  brood  en  achting, 

En  mooglijk  was  die  tijd  't  gelukkigst  van  mijn  lot; 
Maar  eindlijk,  't  lijf  bezweek  in  maatlooze  oveikrachting, 

En  'k  leefde  als  't  vinkj'  op  't  veld,  gespijzigd  door  mijn  God. 
Nu  riep  men  me  in  beklag  te  rug  naar  onze  kusten 

Belofte  ontbrak  niet,  maar  de  HemeJ  blies  daarin; 
'k  Zou  eerlijk  en  vereerd  in  d'  ai  m  der  vriendschap  rusten. 

En  oogsten  door  mijn  vlijt  het  eerlijk  broodgewin. 

1  üit  is  niet  by   vergrooting  gezegd.     Het  was  meer.    —  B. 

2  Zie  cJ.Kir  de  ware  reden,  die  my  reeds  24  jaar  oud  ^want  zoo  lang  had  mijn  Vaiier 
daar  niet  in  willen  toe8t«mmen,  naar  de  Leydsche  Universiteit  dreef.  Waai'  mijn  eersle 
bezoek  aan  Prof.  van  der  Keessel  tot  de  vraag  diende  :  wat  toch  het  Corpus  J  u  r  i  s  was  i 
—  Dat  ik  nog  geen  jaar  te  Leyden  gesleten  hnd  toen  de  beroeringen  opkwamen  en  ik  daar 
r<eds  vervolgd  werd,  omdat  ik  weigerde  een  verdediging  of  len  minste  een  lof\"ers  op  't 
kunkeltractaat  van  Amsterdam,  met  de  Amerikanen  te  maken,  is  misschien  zoo  bekend  niet 
in  de  oorzaak  of  aanleiding  als  in  het  wezen  der  zaak  ;  doch  wat  sedert  ge\olgd  is,  kan 
men  uit  de  schand-  of  lasterschriflen,  inzonderheid  der  Diemermeersche  of  JsoordhoHandsche 
Ci)urant  van   dien   tijd   afhemen.  —  B. 

2  En  moest  het  voorzien,  nsar  hetgeen  ik  èn  van  de  gebteltenis  van  het  Pruisische 
Hof,  èn  van  de  inwendige  gesteldheid  wist,  waarby  waarlijk  de  in  alles  verkeorde  maat- 
regelen \an  den  zoo  kortzichtigen  als  hoofdigen  Pensionaris  Van  de  Spiegel,  niet  l)ehoefde 
te  komen.  Welk  alles  slechts  door  één  middel  te  keeren  of  af  te  weeren  geweest  was, 
rioeh  *t  geen  de  Prins  met  zijn  geweten  achtte  te  strijden.  —  Maar  even  min  als  Zijne  Hoog- 
h<nl,  wilde  ik  eenig  byzonder  belang  plaats  geven  ;  schoon  ik  voor  my  rekende  het  hoofd 
YffV  waarschijnlijk    by   een  Revolutie    te  zullen   inschieten. 

Het  ü>erige  zal  geen  opheldering  noodig  hebben,  en  is  in  hel  aandenken  van  elk,  die 
geheugen  heeft  of  hebben  wil  van  't  gi-cn  zoo  velen  ziggen  kunnen  hun  in  in  't  gelie<'l 
rii»t  vn-enul   t*'   zijn  gL*wee>t.    —    B. 
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Prins  Lodewijk  verscheen.  Hy,  wien  mijn  onheii  griefde, 

Riep  me  op,  en  deed  ray  wel,  naar  H  geen  zijn  hand  vermocht, 
k  Erken  uw  edel  hart,  o  Koning,  en  uw  liefde; 

En  eeuwig  blijft  u  't  mijne  uit  dankbre  zucht  verknocht. 
Hy  viel.  —  Nu  eerst  begon  mijn  jammer.  Toen  was  *t  lijden 

Volkomen,  opgehoopt.  Vervolging,  vijandschap. 
Borit  met  een  dolheid  uit,  door  't  hiïe  gunstbenijden 

Van  haatren  aangescherpt,  en  rees  ten  hoogsten  trap. 
Toen,  J8,  was  *t  leven  my  te  afgrijslijk  om  te  dragen; 

En  laf  gedrocht  lijk  volk  schiep  wellust  in  dat  leed ; 
Terwijl  me  een  dierbaar  kind  in  't  krankbed  neergeslagen 

En  hulploos  (o  mijn  God  !)  het  licht  vervloeken  deed. 
Mijn  Ga,  mijn  dierbre  Gé,  wat  moest  ge  toen  verduren! 

Ach,  't  was  uw  troost-alleen  die  my  aan  H  leven  bond 
Maar  de  Almacht  heeft  voorzien,  verdreef  die  pijnlijke  uren, 

En  de  eiselijkste  nacht  had  ook  haar  morgenstond. 
Nu  zonk  't  ontzachlijk  Rijk  des  dwinglands  in  zijn  wrakken. 

Ons  Nederland  biuischle  op,  en  't  juk  werd  afgeschud. 
Oranje  treedt  aan  't  hoofd  ;  de  watervloeden  zakken ; 

Thands  immers  is  het  Lot  van  plagen  uitgeput. 
Neen.  de  oude  haat  houdt  stand,  en  't  grijnend  kwispelstaarten 

Eens  honds,  die  laf  de  hand  van  eiken  booswicht  lekt, 
Eens  goochlaai's,  uitgeleerd  in  't  mengen  van  de  kaarten, 

Heeft  ijlings  weer  den  wrok  des  snoodaarts  opgewekt. 
H«  t  Vorstlijk  woord  vervalt,  tot  driewerf  toe  gegeven, 

Bevestigd,  en  herhaald,  door  die  zijn  wil  bezat; 
Eu  'k  word  langs  zachter  weg  mijn  Erfwieg'  uitgedreven, 

Die  brood  noch  water  meer  voor  braafheid  overhad, 
'k  Vind  dak  en  haardsteê,  ja,  in  't  my  altijd  dierbaar  Leyden, 

My  mooglijk  wel  zoo  veel  als  wien  't  ook  zij,  verplicht, 
De  stad,  van  wie  haar  ramp  me  onwillig  had  gescheiden : 

De  grond,  waar  heel  mijn  hart  steeds  vast  begraven  ligt! 
Ook  hier  vervolgen  my  lafhartige  tyrannen. 

Wier  aanhang  zich  van  wet  en  koning  meester  maakt, 
Fn,  tot  den  val  des  Staats  arglistig  saam  gespannen, 

Op  wie  den  Heiland  eert,  zijn  Helschen  laster  blaakt; 
My  lastert  ?  Neen,  me  op  nieuw  heel  't  Land  meent  uit  te  werpen. 

Door  smaad?  Neen,dit's  vergeels  —  door  't  razende  geweld. 
Ik  ken  de  priemen  wel  die  ze  op  mijn  boezem  scherpen, 

Maar  'k  heb  geen  ziel  als  zy,  wien  't  bang  geweten  knelt. 
Neen,  snoodaarts,  wilt  gy  de  eer,  den  Grijzaart  om  te  brengen; 

Hy  toeft  sints  zestig  jaar  en  langer  op  den  dood ; 
Hy  icent  ze,  en  ziet  ze  in  't  hart,  wien  't  lust,  zijn  bloed  te  plengen 

Maar  't  siddren  kent  hy  niet  die  uit  zijn  stamhuis  sproot. 

U,  Almacht !  zij  de  dank  voor  't  lijden  steeds  tot  zegen, 

Zoo  zeer  als  voor  't  genot  dat  de  aarde  zegen  heet ! 
U  love  ik  !  sterve  ik  U  !  Mijn  adem  vliegt  U  tegen, 

Beveel:  DGy  stof,  wees  stof!»  en  vind  my  steeds  gereed! 
Of,  zoo  ik  me  uit  dees  krankte  op  nieuw  weer  op  moest  heffen, 

En  me  nog  een  nieuwe  ramp  vóór  't  sterflot  is  bereid ; 
Welaan,  geef  kracht  en  moed,  en  laat  my  't  onheil  trefTen ! 

De  reis  voleindt  zich  toch  in  zaalger  eeuwigheid. 


i  Amsterdam.   —    B. 
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Toonde  ons  het  voorgaande  dichtstuk  den  averechtschen  blik  vol  zelfbedrog 
door  Bilderdijk  van  lijd  tol  tijd  op  zijn  afgelegden  levensloop  geworpen,  ook 
zijn   blik  op  de  personen  en  gebeurtenissen  van  zijn   tijd  mag  —  bij  enkele 
billijke  grieven  —  niet  minder  eenzijdig  heeten,  en  gaat,  zoo  in  zijn  brieven 
mIs  verzen,  met  de  zonderlingste  overdreven  zelfbespiegeling  gepaard.  i>Hetis 
ais  gy  schrijit,  lieve  vriend  !i>  schrijft  B.  in  deze  degen  aan  Da  Costa i;»haten 
ons    velen,   daar  is  ook  liefde  voor  ons,  die  zich  blijken  doet,  en  deze  heefi 
honderdvoudige   waarde  in   een   tijd  van  algemeene  bedwelming  en  razerny 
tegen   God    en  waarheid.  En  hoeveel  gezegender  is  zulk  een  tijd  van  woede, 
dan   de   stille    vadsigheid,  die  niet  opgewekt  wordt  tot  onderzoek...  Wat  my 
betreft,  ik  ben  allergeweldigst  aan  H  verzen  uil^ieten  in  allerlei  vorm  en  van 
allerlei  aart,  zoodat  ik  niets  anders  doen  kan.  In  14  dagen  tijds  heb  ik  wel 
9  of  10  vel  druks  uitgestort.  Dit  is  een  paroxysme,  die,  daar  het  hoofd  daar 
geweldig  by  lijden  moet,  op  mijne  jaren  en  in  mijn  toestands niets  goeds  voor- 
.spelt;  en  ik  kan  my  niets  anders  voorstellen  dan  misschien  een  plotsel ijk  toe- 
val, dat  my  in  een  oogenblik  ;  anders  eene  uitputting,  die  my  na  eenige  ver- 
kwijning wegsleept.  De  wil  des  Heeren  geschiede  !»  —  Aan  De  Vries  schreef 
hy  —  een  maand  later*:  DDe  vloed  van  verzen,  die  ik  thans  uitstort,  is  my 
zelven   onbegrijplijk ;   doch    zekerlijk   een  gevolg  van  eene  verzwakking,  die 
.  zich  bijzonder  in  het  verlies  van  geheugen  doeikennen^oo\i\n  eene  meerdere 
vrolijkheid  en  luchtigheid  van  geest  dan  ik  ooit  gehad  hebbe  »  —  Een  week 
daarna  weder  aan  Da  Gosta^  :  9  Wy  sukkelen  hier  al  steeds  voort.  Ik  ben  gis- 
teren gelaten,  en  het  bloed  toont  geweldige  inflammatie,  maar  minder  consis- 
tentie dan  ooit,  geene  fibrositas,  maar  dispositie  lot  dissolutie,  naar  ik  aanzie 
of  opvat.    Mijn  hoest  betert  niet,  en  de  bezetting  in  't  hoofd  is  geweldig,  en 
maakt  my  min  of  meer  slaperig   Ziedaar  zoo  wat  praelndia!   't  Zal  hard  zijn, 
dit  jaar  door  te  komen,  en  indien  *t  aldus  voortsleept,  dat  van  1825  zal  mijn 
terminus  zijn,  die  zich  niet  verzetten  laat.  Dank  zij  den  Almachtige  voor  al 
't  doorgeworstelde  en  voor  de  kalme  dagen,  die  ik  sedert  mijn  terugkeeren  te 
Leyden  heb  mogen  genieten!  —  Deze  zeven  jaren  zijn  de  een  «jrste  mijns  levens 
geweest,   die   ik   genoten  heb ;  de  andere  heb  ik  geleden.  Ook  gevoel  ik  dat 
langer  leven  my  niet  nut  zou  zijn,  't  en  ware  't  's  Hemels  wil  mocht  zijn,  my 
weder  door   nieuwe    hardheden  des  levens  te  bedroeven ;  waarvoor  ik  bidde 
bewaard  te  mogen  blijven,  schoon  met  onderwerping.  Ook  zie  ik  niet,  wat  ik 
meer  op  de  wareld  te  doen  hebbe;  doch  ik  heb  nooit,  ten  aanzien  van  my 
zelven,  vooruitgezien,  maar  in  tegendeel  my,  met  gesloten  oogen  in  Gods  hand 
geworpen.    Welgelukzalig  is  hy  die  verwacht !»  Gelijk  hy  trouwens  ook  den 
laatst  en   Juny   aan   Gapadose   schreef*,  deed  hy  dat  onoi>b()udelijk  reeds  van 
zijn  achtste  levensjaar  af:  «ontijdige  dood  is  er  niet,  en  de  mijne  heb  ik  meer 
dan   zestig  jaar   lang   te  gemoet  gezien  en  dagelijks  als  naderende  verbeid." 
De  verzen  intusschen,  waarvan  wy  hem  hoorden  spreken,  lei  hy  o.  a.  in  dit 
en    't    volgende  jaar  in   zijn  beide  bundels  Rotsgalmen  en  Navonkeling  ter 
perse^.  Het  tweede  deel  der  eerste  opende  hy  met  den  volgenden. 

VOORZANG. 

©Zijn  dit  verzen  waar  een  Dichter       |Neen,  die  wint  men  ein<llüos  lichter 
Lof  en  lauwerblaèn  van  hoopt,.  In  deze  Eeuw  van  razerny: 

Ofde  Onsterfelijkheid  meé koopt  ? — »,Vlei  haar  slechts  in  al  haar  zotheên, 


1  Brieven.  IV.  bl.    15».  2  Aid.  II.  bl.  226. 

3  Aid.   IV.   bl.  157. 

4  Brieven,  V.   bl.   100. 

5  «Ik  heb  dexen  Winter  een  razenden  vlaag  van  verzenmaken,  Iwven  alle  voorbeeld  in  vat 
gedeelte  van  mijn  leven  ook.  Twee  bundels  zijn  er  wederom  op  de  pers  ;  inuar  dit  roert  aan 
den  voorraad   nog   weinig."  —  B.   aan  De  Vries,  8  Maart  1824  [Brieven,  11.^ 
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Kniel  voor  de  opgeworpen  Godbeên, 

Heb  de  schreeuwers  aan  uw  zij', 
En  uw  krachtelooze  vaerzen, 
Stappen  ze  in  Dragonders  laarzen, 
Zijn  verheven  Melody. 

Neen,  ook  zelfs  in  wijzer  dagen 
Dong  een  droomig  Grijzaarts  lied 
Naar  Permessus  eerloof  niet, 

Waar  men  sprongen  voor  moet  wagen 
Neen,  ik  kruip  maar  langs  den  grond, 

En  by  zoo  veel  Dichtrenzwermen 

Wier  trofeên  mijn  kachels  warmen 
By  de  winteravondstond, 

(Vraagt  niet,  of  door  eigen  hitte 


Die  hun  Febussloom  bezittc,) 
Brom  ik  slechts  ter  halver  mond. 

Wacht  dus,  Vrienden,  in  mijn  galmen 
't  KUatren  van  trompet  noch  Luit 
Dat  op  zwerk  of  muren  stuit; 
Wacht   geen  tjilpend  zoet  der  halmen 

Dat  wellustige  ooren  streel' ; 
Neen,   verwacht  slechts  zielsgevoelens, 
Na  een  leeftijd  tobbens,  woelens, 

Voor  eens  menschen  kracht  te  veel, 
Nu  wanhopig,  dan  te  vreden 
Doorgeworsteld,  doorgestreden. 
Uit  een  lang  verstra  mde  keel. 


EEREZUILEN 


Een  eerzuil  hechter  dan  metaal, 
En  hooger  den  de  Pyraiiiieden 
Die  aan  de  wolk  heur  spitsen  bieden  ; 

Die  regen,  wind,  noch  zonnestraal, 
Noch  tijdreeksch,ooitomver  zal  stoot  en; 
Ik  gun  u  dien,  mijn  Kunstgenooten, 

Zoo  goed  als  kaak  of  geesselpaal 

Maar  dat  het  laf  en  dom  gebroed 
Dat  thans  den  naam  voert  van  Poëeten 
(Gezond  verstand  en  taal  vergeten) 

Naar  paarlen  inden  misthoop  wroet. 
En  dan  malkander  wil  verplichten 
Met  zuilen  in  hun  hart  te  stichten, 

Dat  stuit  my,  zoo  ik  't  zeggen  moet 

Een  EERZUIL.  in  het  hart  gesteld  ! 
Een  Eerzuil,  die  de  wolk  moet  trotsen,- 
Bestendig  als  onwrikbre  rotsen,  — 

Zoo  groot  pas  als  een  bakerspeld  ! 


lO  wat  een  prachtige  vertooning. 
Wel  waardig  een  Egytisch  Koning, 
Zoo  't  hart  hun  niet  de  keel  ont  zwelt! 

't  Is  waar,  zy  blazen  wonder  tel, 
En  weten  't  lijt  er  naar  te  zetten, 
•Als  't  aankomt  op  wat  loftrompetten: 

Hun  longen  maken  't  oveiwel : 
Maar  't  hart.,?  Och,  't  raag  wat  rooks 

[verslikken. 
Een  peperkorntjen  deed  het  stikken, 

Een  druitkori  zat  er  in  den  knel. 

Nu !  of  gy  't  rekt  of  openspai t 
Met  blazen,  proesten,  poüen,  brommen: 
Al  sticht  ge  er  zuilen  of  kolommen 

Voor  ieder  uws  gelijken  Bard  ; 
Ik  zal  het  aanzien  zonder  pruilen: 
Ik  wil  Paleis  noch  Eerezuilen, 

Ja,    zelfs  geen  plaatsjen,  in  uw  hart 


VROLIJKHEID. 


Wie  is  er  die  ons  't  lied 
Verbiedt, 

Waar   vreugde  en  lust  in  klinken 
De  blijde  vogel  zingt  op  't  nest, 
En  de  Engel  boven  't  luchtgewest 

Waar  zon  en  starren  blinken. 
Een  vrij  en  onbeklemd  gemoed, 
Gezond  en  vrolijk  bruischend  bloed, 
Is  meer  dan  schat  en  overvloed. 

Die  ons  by  't  graf  ontzinken. 

Hoe  't  nijdig  oog  een  dronk 
Belonk', 


Geen  wijsheid  zal  dien  wraken. 
Het  roosjen  drinkt  by  't  morgengraanw 
?lZijn  trisschen  teug  van  d'  uchlenddaauw 
Met  nieuw  gebloosde  kaken. 
,  Het  wolkje  drenkt  het  scheutig  gras, 
j  De  grond  het  wortlend  veldgewas. 
En  't  vischjen  dartelt  in  den  plasch 
By  't  schroeiend  zonneblaken. 

Ook  d'eerbren  kus  ontzegt 
Geen  Recht. 
Het  frissche  lenteluchtjen 
Kust  argloo.s  bloem  by  bloemt  jen  rond. 


AAN    EEN  SIJSJEN.   AAN   AMSTERDAM. 
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En  *t  biedt  het  koontjen  aan  zijn  mond, 

En  lept  zijn  liefdeznchtjen. 
Een  lieve  kus  in  deugd  in  eer 
Op  *t  noaagdenlipjen  zacht  en  teer 
Doet  aan  't  onschuldig  hart  geen  zeer, 
By  't  zedig  zielsgenuchtjen. 

Slechts  kort  is  't  vrolijk  uur 
Van  duur. 
Een  losse  greep  van  't  leven. 
*t  Is  eenmaal  Jeugd,  en  eenmaal  Lent'; 
Welhaast  is  't  spoedend  jaar  ten  end, 

Geleend  is   t,  niet  gegeven  !* 
't  Is  alles  voor  een  korte  stond ; 


Het  zwelgziek  graf  ontsluit  zijn  mond, 
En  't  spooksel  wemelt  om  ons  rond, 
Waar  oud  en  jong  voor  beven. 

Hem  zien  we  in  's  levens  zoet 
Te  moet', 

En  welkom  moet  hy  heeten. 
In  't  dankbre  smaken  Van  't  genot 
Vereeren  we  U,  weldadig  God 

In  't  eeuwig  licht  gezeten. 
Geheel  ons  aanzijn  dag  en  nacht, 
e  Wat  om  of  met  ons  grijnst  of  lacht) 
Verbreidt  Uw  goedheid  by  Uw  macht, 

Met  opgeruimd  geweten! 


AAN  EEN  SIJSJEN. 


'Weinig  weet  ge,  vrolijk  Sijsjen, 

Als  gy  trippelt  op  het  veld 
Of  a  wiegelt  op  een  rijsjen. 

Dat  gy  naar  den  valstrik  snelt. 
Met  een  vredig  stil  genoegen 

Ademt  gy  de  Lentelucht, 
En  met  zacht  en  teder  zwoegen 

Zwelt  uw  borst  van  levenszucht ; 
Klapt  de  wiekjens,  zet  den  gorgel 

Voor  den  schralen  wildzang  uit. 
Voegt  by  't  vinkjens  scheller  orgel 

\  Zachter  piepen  van  uw  fluit; 
Smaakt  het  frisch  en  geurig  plantjen, 

Met  uw  teedre  neb  gevat; 
Net  uw  kuif  aan  't  waterkantjen, 

Waar   de  beek  een  plaschjen  spat. 
Soms  verrast  gy  onder  't  huppelen 

't  Wormtjen  dat  uit  de  aarde  wringt; 
Laaft  met  daauw  of  regen  drup  pelen 

't  Keeltjen  dat  van  liefde  zingt. 
Roept  het  gaaitjen  uit  de  struiken. 

Waar  't,  op  d'elzentak  gewiegd, 
Voor  uw  min  schijnt  weg  te  duiken, 

Doch  wier  hart  u  tegenvliegt. 
Hoort  gy  't  schuiflen  van  *t  gebladert'? 

Ja,  gy  slaat  de  vleugels  uit ; 
't  Uur  van  uw  voldoening  nadert. 

Vlieg  aan  *t  hart  der  teedre  bruid. 


Zie  haar  't  bekjen  tot  u  strekken, 

'tBorstjen  hijgen  naar  uw  min! 
Voel   u  't  brandend  hartjen  wekken, 

Liefdes  fakkel  blaakt  er  in ! 
Doch  —  neen,  wacht  u,  rust  uw  vler- 

't  Listig  uitgespannen  net      [ken: 
(Mocht  gy  't  niet  te  laat  bemerken  I) 

Heeft  dit  boschjen  dicht  omzet, 
't  Doodbedreigend  vooglaars  garen 

Slingert  overal  in  't  rond : 
Argloos  vliegt  gy  door  de  blèren 

't  Aaklig  sterflot  in  den  mond, 
Ach,  dees  wareld,  vol  van  lagen. 

Kent  geen  trouw, geen  onschuld  meer; 
Op  den  zwakken  buit  te  jagen, 

Is  haar  wellust,  is  haar  eer. 
Met  van  bloed  bedropen  handen 

Tracht  ze  onnoozle  weerloosheid 
Vast  te  klemmen  in  de  banden, 

Onder  't  lachend  groen  gespreid. 
Ook  aan  de  onze  legt  zy  strikken 

Waar  een  onbedorven  hart 
Zich  in  weinige  oogenblikken 

Voor  heel  't  leven  in  verwart. 
Strikken,  door  geen  kunst  ontbonden, 
Door  geen  menschenkracht  verscheurd; 
Ach  !  met  schijngebloemt*  omwonden. 

Maar   dat  eeuwig  wordt  betreurd  l 
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Wat  wierdt  ge,  ö  groote  Wareldstad,      Zoo  fier,  zoo  groots,  had  opgeheven  ; 
Die  't  hoofd  van  uit  het  borr'lend  nat  Die  uit  uw  slib-  en  modderpoel, 

1  »Ik  heb  onlangs  een  vers  aan  A.  gemaakt ;  maar  ik  wil  het  u  niet  zenden  ;  want  gy 
mlt  er....  toch  ieder  regel  niet  van  beloonen,  als  Venetién.  Sannazario  deed,  en  wat  had 
ik  er  aan  i  Ook  zit  er  het  Horatiaansche  Laudator  temporis  acti  zoo  wat  in,  als  gy  licht 
begrijpen  z'ilt.  Echter  is  't  —  of  er  iemand  naar  vroeg  —  Po^zy,  aut  epo  fnllor.'*  —  B. 
aan  De   Vries,  Brieven,  II,  bl.  229. 
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Van  meer  dan  Keizerlijken  stoel, 

*t  Verstomd  Heelal  de  Wet  kost  geven! 
Die,  van  uw  welvaart  berstens  vol, 
Gedurig  uit  uw  muren  zwol, 

En  niet  dan  groot-  na  grootheid  aamde, 
Terwijl  gy  uit  uw  mierennest 
Het  afgelegen  Oost-  en  West 

Met  hart  en  armen  overvaSmde! 
Zijt  gy  dat  moedig  Amsterdam, 
Dat  uit  de  Kenmerlandsche  vlam 

(Als  eertijd?,  op  Auroraas  kermen, 
De  felgeklaauwde  vooglen stoet, 
Van  uiteensMemnonslijkvuurgloed) 

Herteeld  in  altijd  noeste  zwermen. 
Van  d'  aan  uw  voet  te  naau wen  grond 
De  koets  doorvloog  der  Morgenstond, 

En  de  Avond  in  heur  wieg  verraste; 
Het  dwingend  Goa  velde  in  't  zand; 
£n  't  geurige  Molukkenland 

Met  bloed  van  monsters  overplaschte  ? 
Waar  zijn  uw  handen  welker  boeg 
Zijn  kringen  om  de  wareld  sloeg. 

En  dwars  door  ijs  en  stormen  boorde; 
Langs  de  aan  geen  kiel  bekende  Zee, 
Den  naamvan  Holland  dendren  deè, 

Endeeeuwige aardrijksnachten  stoorde? 

Wat  toomde,  o  's  Warelds  koop  vorstin! 

üw  wasdom,  wat  uw  stroom  vloed  in 

Van  zee-  en  strand- en  wareldschatten? 
Wat  heeft  in  de  eens  zoo  fiere  vuist, 
Den  gouden  waterslat  verguisd? 

üwthroon  in  splintersweg  doen  spatten? 
Was  *t  woeden  der  getergde  zee. 
Die,  voor  geene  overmacht  gedwee. 

Met  heiren  van  Palémons  kudde 
In  schuimend  bruischen  opgestaan, 
üw  juk  te  mortel  wist  te  slaan, 

En  van  de  azuren  schouders  schudde? 
W^as  't  niet  de  uw'  band  ontsprongen 

[vloed. 
Maar  Ma  vors,  die  met  ijzren  voet 

Uw  nek  in  kluisters  wist  te  klinken? 
Was 't  logge  Traagheid,moê  geslaafd? 
Of  List,  wier  spS  in  't  duister  graatt. 

En  de  aard  den  voeten  dwingt  teont- 

[zinken  ? 
Neen,  't  is  de  wraak  van  't  Voor- 

S  geslacht, 
veracht. 
En  opgedonderd  uit  zijn  graven, 
EenNakroost  dat  zijn  bloed  miskent. 
Hun  naam,  hun  eer,  doorgruwlen 

[schendt. 
Veranderd  ziet  in  vreemde  slaven. 


De  vloek  is  't  die  dat  Oudrenbloed, 
Voorde  eer  van  God  en  't  vrij  gemoed 

Op  zee  en  oorlogsveld  vergoten. 
Op  d'  afval  wreekt  van  't  dartiend 

[kroost, 
Wien  't  voorhoofd  om  geen  gruwlen 

[bloost, 

En  'tgeen  zij  nBondgod  heeft  verstooten. 
De  wraak  is't,  die  een  hoogmoed  treft 
Die  hovende  Almacht  zich  verheft;  — 

De    vloek    van  Britsche  en  Fransche 

[dolheid, 
Een  Duitschlands  dweepziek  onver- 

[stand. 
Die  op  't  rampzalig  Nederland 

Wordt  uitgestort  in  al  zijn  volheid.  — 
Ja,  treurt  gy,  Amstelvest  en  Y 
Scheurt,  scheurt  uw  Koningsman- 

[tel  vrij. 

Geen  Goessche  zwaan  meer  zal  u  zingen, 
Geen  spartelend  Meerroinnental 
Zal  reiende  om  uw  breeden  wal 

Door  dartelende  golfjens  springen. 
Ja,  treur   o  Y-  en  Amstelnat ! 
Ruk  los  uw  vlecht,  verarmde  Stad, 

En  werp  de  parels  uit  uw  hairen! 
Wat  toont  uw  Reê  by  't  golfgeklots, 
Van  't  ondoorzienbre  mastenbosch 

Als  't  vlak  bevloerde  van  uw  baren ! 
Waarbleef  't  gewoel  op  kade  en  merkt. 
Voor  't  Koopvertierte  naa uw  beperkt. 

En  't  rustloos  draven,zweeten,zwoegen? 
'tGebruindevoorhoofd,purprenwang, 
Verhit   in  't  woelen  van  't  gedrang, 

By  't  altijd  vurig  pljchtgenoegen  ?  — 
Ja  (vloeit  vrij,  tranen  die  ik  pleng!) 
üw  straten,  voor  den  drang  zoo  eng, 

Met  huizen,  tot  de  lucht  gesteigerd, 
Verdringt  de  noestheid  van  weleer, 
In  't  saamgepreste  volk  niet  meer, 

Dat  lediggang  den  toegang  weigert ! 
Ik  dwaal  uw  drokste  buurten  door, 
Waar  oog  en  weg  zich-zelf  verloor, 

En  —  puin  of  ingestorte  daken, 
Vervallen  muren,  hier  gesloopt. 
Daar  in  verbrij zling  saamgehoopt. 

Voleindt    me    uw  aanblik  vreemd  te 

[maken. 
Met  bleek  en  onbeschaamd  gelaat 
Kruipt  de  armoe  uit  haar  achteratraat 

üw  rijken  grachten  langs  en  bedelt. 
Gestalte  en  spierkracht,  wel  gevoed, 
Verdwenen  by  't  verbasterd  bloed. 

En  de  oude  Volksstam  ligt  ontedeld. 
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De  Werkman  rept  niet  meer  met  lust,  De  zucht  voor  Hei  land,God,  en  Vorst, 

In  Grods  Voorzienigheid  gerust,  By  d' afschrik  in  voor  samenzweering  ! 

De   nijvre  hand  voor  gade  en  telgen  ;  O  Stad,  mijn  bakermat,  helaas ! 

Maar  zoekt  (o  Hemel,  keer  die  drift! )  En(eenraaal  meende  ik*t)  ook  de  plaats 

In  hoofd-  en  zielbedwelmend  gift  Waar,  by  mijn  afgestorven  Vaderen, 

Vergetelheid  zijns  noods  te  zwelgen.  Mijn  koud  gebeente  rusten  moest ; 

Het  eertijds  zalig  huisgezin,              '  Maar  thandsineer,inglan8^verwoest. 

In  God8vrees,Trouw,en  Huwlijksmin,  Neen.nooit  zult  gy  mij neasch vergaderen 

Aan  Vreemde  en  Nageslacht  ten  voor-  Ja. 'k  zag  uv<r  welvaart  in  heur  bloem. 

Ontzet  en  siddert  dag  aan  dag  [beeld,:  (Ënropes  luister,  Neêrlands  roem  !)I 

Voor  't  kind  dat  deechtkoels  sieren  Maar  als  door  't  onweer  nederploffen!' 

[raag,  Door't  onweér,neen,nietneêrgeslormd. 

Als  van  de  wieg  terHeirveroordeeld. —  Maar  door  verknagend  rupsgewormt, 

Onnoozlen,  neen  ontrust  u  niet!  In  't  innigste  van  't  hart  getrofTen. 

't  Is  God,  die  op  uw  telgen  ziet,  Ruk,  Hemel,  ruk  dat  ongedierf 

Laat  de  Afgrond  strik  by  strikken  sprei-  Dat  weeldrig  op  de  schorsen  tiert, 

En  blazen't  ongeloof  in  't  bloed;  [den.  En  knop  en  vrucht  der  rijkste  stammen 

De  Heiland  heeft  voor  hun  geboet;  Vernielt,  verkankert  en  verslindt, 

Zijne  Englen  zullen  *t  tot  hem  leiden.  Te  samen  in  een  wervelwind, 

Doch,  Ouders,  o  betracht  uw  plicht  En  smoor  en  werp  het  in  de  vlammen ! 

Aan  H  u  van  God  geschonken  wicht :  O,  brengt  Uw  Hooge  Wil  het  meê, 

Vertrouw  het  aan  geen  Heidnenleering.  Verhoor  der  Godgelrouwen  beé  ! 

Plant,  plant  het  uit  uw  eigen  borst 

DE  OORRING. 

(^MOORSGHE  ROMANCE.) 

Ach,  mijn  oorring,  ach  mijn  oorring 

is  gevallen  in  den  vliet; 
Wat,  wat  zal  ik  Muza  zeggen, 

nch  ik  weet,  ik  weet  het  niet ! 
Dus  was  't  dat  de  schoone  Zelis 

in  wanhopend  snikken  riep. 
Ach,  daar  ligt  hy  in  het  water, 

in  het  overgolfde  diep. 
Muza  gaf  my  deze  panden 

toen  hy  nokkend  my  verliet, 
En  wat  zal  ik  hem  vertellen? 

Hemel !  ach,  ik  weet  het  niet ! 

Ach,  mijn  schoone,  dierbare  oorring, 

paarlemoer  in  goud  gewrocht, 
Liefdepandtjen  van  mijn  Muza, 

dat  ik  aan  hem  denken  mocht  ! 
Dat  ik  nooit  het  oor  mocht  leenen 

aan  eens  anders  hartewond, 
Nooit  den  afscheidskus  vergeten 

dien  hy  zegelde  op  mijn  mond! 
Komt  hy  nu  weerom  van  't  leger 

en  zy  liggen  in  den  vliet. 
Wat,  wat  zal  ik  Muza  zeggen  ? 

ach,  ik   weet,  ik  weet  het  niet  ! 

Ach !  mijn  oorring,  zal  hy  zeggen. 
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had  geen  parel  moeten  zijn, 
Maar  een  ijdel  flikkrende  onyx 

met  een  valschen  schitterschijn. 
Neen  geen  goud  of  reine  parel 

voegde  by  een  valsch  gemoed, 
Maar  een  rein,  bestendig  harte, 

niet  verkoelbaar  in  zijn  gloed- 
Ja,  dit  zal,  dit  moet  hy  denken 

als  zijn  oog  my  wederziet  1 
En,  helaas,  wat  zal  ik  zeggen  ? 

ach  !  ik  weet,  ik  weet  het  niet. 

Denken  zal  hy,  dat  ik  stoeide 

met  de  wilde  kermisvreugd ; 
Dat  ik  luisterde  naar  't  vleien 

van  de  dartle  Herderjeugd ; 
Dat  me  eens  anders  arm  (o  gruwel !) 

om  den  hals  gegrepen  had. 
En  den  oorring  los  doen  schieten, 

neer  doen  ploffen  in  het  nat. 
Ach,  mijn  oorring,  dierbare  oorring ! 

daar,  daar  ligt  hy  in  den  vliet ; 
En  wat  zal,  wat  kan  ik  zeggen  ? 

ach !  ik  weet,  ik  weet  het  niet  I 

'k  Ben  een  meisjen,  zal  hy  zeggen, 

wuft  als  alle,  los  van  zin. 
Dat  in  't  bijzijn,  ja,  gevoel  had 

voor  't  betuigen  van  zijn  min. 
Maar.  zoo  dra  hy  uit  mijn  oogen 

't  vak  der  golven  overstak, 
'tPandtjen  van  zijn  trouw  verachtte, 

en  mijn  maagdeneed  verbrak. 
O  mijn  oorring  I  o  mijn  oorring  l 

o  voor  my  rampzaalge  vliet! 
Wat,  wat  zal  ik  Muza  zeggen? 

ach !  ik  weet,  ik  weet  het  niet ! 

'k  Zal  hem  slechts  de  waarheid  zeggen ; 

o,  dat  hy  't  gelooven  mag ! 
Dat  ik  altijd  aan  hem  peinsde, 

t'elken  gantschen  dag  aan  dag, 
Dat  ik  peinzende  aan  zijn  liefde, 

by  het  dalen  van  de  zon 
't  Hangend  siersel  in  mijne  ooren 

spieglend  aanschouwdein  de  bron; 
Dat  ik  't  in  mijn  hand  genomen, 

voor  mijne  oogen  schittren  liet, 
En  de  flikkring  van  dat  kleinood 

my  verdubbelde  in  den  vliet : 

Dat  ik,  na  herhaalde  kussen, 

'tdiergeliefde  minnepand, 

Hart  en  oogen  naar  den  Hemel, 

juichende  ophief  in  de  hand ; 
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Dat  mijn  ziel  in  duizend  zuchten 

tot  hem  heen  vloog  over  zee, 
En  —  het  pandtjen  in  die  mijmring 

bevend  uit  mijn  vingren  glee  ; 
,  Dat  zijn  liefde  nooit  dit  harte 

dan    met  d' ademtocht  ontschiet: 
En  daar  dieper  ligt  bedolven 

dan  deze  oorring  in  den  vliet. 

Muza !  ja,  dit  zal  ik  zeggen, 

en  uw  teergevoelig  hart 
Zal  gelooven  aan  mijn  tranen, 

en  verzoeten  dees  mijn  smart. 
Ja,  uw  kussen  zal  ze  droogen ; 

ja,  mijn  boezem  zegt  my  dit : 
Ja,  gy  zult  het  hart  erkennen 

dat  mijn  Muza  steeds  bezit ; 
Hart,  dat  voor  zijn  oog  versmeltend 

in  de  tranen  die  't  vergiet, 
In  de  tederste  echtomhelzing 

met  het  zijne  samenvliet. 
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De  lippen  der  wijzen  zullen  de  wetenschap  uit- 
strooien,  maar  het  harte  der  zotten  niet. 

Spr.   XV:   7. 


Wat  wilt  ge  Land  en  Volk  regeeren, 

Onrustig  wriemlend  raierenbroed ! 
Betracht  dan  't  noodigste  eerst  te  leeren, 

Ën  wat  u  't  naaste  wezen  moet. 
Vraagt  eerst,  wat  leven  zij  en  sterven  ? 

En  wierdt  ge  hier  toe  recht  bekwaam, 
Leert  dan  de  kennis  ook  verwerven 

U  naauwlijks  nog  bekend  by  naam. 
En  kunt  ge  dan  u-zelf  besturen, 

En  waarheid  schiften  v^n  den  schijn. 
En  lachen  met  theaterkuren, 

En  needrig,  zedig,  matig,  zijn ; 
Uw  huis,  uw  kindren,  recht  beminnen 

Met  waarlijk  vaderlijken  trek, 
Ën  ieder  dag  met  nuchti*e  zinnen 

U  zuivren  van  een  zielsgebrek ; 
Wel!  denkt  dan  of  ge  'l  nog  durft  wagen. 

De  hand  aan  't  roer  van  Staat  te  slaan ; 
En,  voelt  ge  uw  hart  van  angst  niet  jagen. 

Zoo  biedt  uw  dienst  den  Koning  aan ! 
Tot  zoo  lang  moge  ons  die  verzorgen 

Met  wie  hy  zich  tot  diensthulp  maakt ; 
Gy  —  wacht  met  morren  tot  den  morgen, 

Dat  ge  uit  uw  dronkenschap  ontwaakt ! 
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»Uw  oordeel  zij  beschaafd,  verplichtende,  en  beleefd, 
Vereerend  zelfs  voor  hem  aan  wien  ge  uw  lessen  geeft- 
Men  zoeke  in  iemands  werk  geen  feilen  op  te  delven, 
Maar  wijz'  ze  als  huivrend  aan,  in  weerwil  van  zich-zelven, 
Weeg  't  goede  en  minder  goede  op  een  gelijke  schaal, 
Bemoedigend  in  't  een,  in  't  ander  heusch  van  taal. 
D'aanvangling  help  men  op  om  't  echte  pad  te  vinden 
D'ervaame  spoor  men  aan  tot  hooger  onderwinden ; 
Den  grijzaart  maan  m'in  tijds  eer  alles  hem  verzaakt, 
Tot  afstand  van  een  rol  die  hem  belachlijk  maakt 
Geen  aanhang  dien'  men  ooit ;  en,  vrij  van  wrok  en  veeten, 
Bejaag  men  gunst  noch  goud,  maar  vonniss*  naar  geweten ; 
En  wacht  zich,  dat  geen  woord,  de  vrije  pen  ontvloeid. 
Een  boezem  kwetsen  zou  waarin  een  kunstvonk  gIoeit.D 

Zoo  sprak  m'  in  vroeger  tijd,  maar  sints  geleerde  zotten 
Die  met  gezond  verstand,  met  God  en  Waarheid  spotten 
Den  plak  verhieven,  waar  heel  Duitschlands  weg  voor  krimpt 
En  wijsheid  strafloos  van  de  dwaasheid  werd  beschimpt, 
Was  't  razen,  tieren,  by  die  wakkre  letlerhelden. 
En  openbare  krijg,  met  lastren,  vloeken,  schelden. 
Doch  Duitschland  had  voor  't  minst  in  't  Recensenten  gild, 
Nog  mannen,  met  een  kop  van  meer  dan  hoedenvilt, 
Waarin  geleerdheid  school ;  geen  laffe  jongensbollen, 
Zoo  voos  als  champignons  of  half  verrotte  knollen. 
Maar  koom  in  Holland,  zie  den  meester  van  den  bent, 
Den  Boekwurm,  hoofdvolwa.an,  die  't  brommerkoet^én  ment 
En  elk  die  kampen  wil,  of  hameren,  of  krassen. 
Zijn  arbeid  by  het  blad  als  werkbaas  af  zal  passen. 
En  zelf  niet  stil  lit,  maar  paskwillen  by  den  hoop 
Uit  eigen  breinkas  schudt  en  maandlijks  vent  te  koop. 
Zie  Recensenten  van  hun  roederecensenten 
Niet  minder  fier  en  stout  hun  gore  kool  met  krenten 
Uitmarkten,  Magazijn,  en  ja  den  Hemel  weet 
(De  Duivel  zeker  't  best)  hoe  al  die  poespas  heet. 
Dat  maandgebroedsel,  dat  met  halfgewassen  tanden 
Den  wandlaar  op  zijn  weg  baldadig  aan  durft  randen 
En  naar  de  kuiten  schiet;  die  bul-  en  bulhondslroep 
Met  blaffen,  buldren,  brand-  en  moord-  en  wee-geroep 
De  lucht  doorgalmend,  dat  een  grijzaart  op  zijn  dagen 
Van  't  nieuwe  modekind  geen  wet  belieft  te  vragen, 
Maar  op  den  ouden  trant  wien  't  lief  moog  zijn  of  leed. 
Zijn  hoed  en  rok  nog  draagt  gelijk  zijn  groot vadr  deed ; 
En,  spijt  den  voorhoofdplooi  van  al  de  nieuwe  Gatoos, 
Den  Bijbel  wijzer  houdt  dan  vijf  en  twintig  Platoos. 
'k  Zwijg  van  de  menigte  van  keffers  die  in  't  rond 
De  lucht  doen  daveren  by  ieder  morgenstond. 


1  «Gy  zijt  een  zoet  kind,  dat  veel  van  Sint  Nicolaas  boudt,  maar  veel  te  groot,  om  bang 
voor  hem  te  zijn.  Neem  het  hem  ook  niet  kwalijk,  al  zijn  zijn  peperneuten  vrat  bard,  en  al 
klettren  zij  dan,  als  taagelsteenen,  door  'thuis.  Het  is  dan  slechts,  dat  ze  vat  oudbakken 
zijn  ;  en  dat  gebeurt  hem,  als  ouden  paai,  nu  en  dan,  omdat  de  nieuwe  koekebakkerijen  hem 
kwalijk  bedienen  met  versch  goed,  dat  de  magen  bederft,  omdat  bet  «iet  behoorlijk  gekruid 
ol  gereperd   was."   —  B.  aon  de  Vries,  4  Dec.  Ifc;f4  {Brieven,  II,  bl.  232.) 
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Maar,  spoediger  van  elk  belachen  en  versmeten. 
Elkander  door  't  gedrang  gestadig  doen  vergeten. 
Want  thands  is  't  niet  genoeg  dat  Dagblad  en  Courant 
Elk  Vorst  de  wet  stelt  in  't  beheeren  van  zijn  land, 
En  schaamtloos  't  oproer  stijft, en  Staats  en  volkren  rechten 
Door  't  onbepaald  gezag  der  Drukpers  durft  beslechten ; 
Neen  Lettren,  Poèzy.  en  Wetenschap  en  Kunst, 
Hangt  van  hun  oordeel  af,  en  bedelt  om  hun  gunst. 
Ja,  de  Almacht-zelf,  verbluft,  moet  voor  hun  Rechterbanken 
Niet  kikken,  ja,  nog  wel  voor  hun  genade  danken, 
Dat  ze  onder  hoon  en  smaad  en  spot  en  kinbakslag. 
Met  Droes  en  Filozoof  den  preekstoel  deelen  mag, 
Mits,  dezen  wel  te  ontzien  en  niet  te  wederspreken. 
Waar  zijn  wy?  in  wat  land,  in  welke  hemelstreken? 
Ry  't  Apendom  veellicht,  waar  't  Filozoofsch  geslacht 
Zich  uit  gesproten  roemt  en  op  volmaking  wacht, 
Maar  nu  by  voorraad  tot  die  hoogte  opgerezen, 
Dat  Englen  vast  by  hen  maar  kinders  zouden  wezen. 
En  zelfs  der  liebe  Gott,  indien  't  een  jaartjen duurt, 
Den  Hemel  voor  hun  ruimt,  en  hier  een  kelder  huurt- 
Maar  'k  heb  het  tegen  u,  volmakend  ras  van  apen. 
Qua  t  a  1  es,  niet;  och  neen,  gy  moogt  gerust  gaan  slapen. 
Maar  't  dommer  nog  dan  dom  Recensiesch rij  vendom 
Dat  d'  algeraeenen  Leer-  en  Rechterstoel  beklom 
En,  achter  't  sluipgordijn  der  naamloosheid  gezeten, 
't  Onfeilbre  vonnis  wijst  aan  Proza  en  Poêeten, 
Gy,  kwakend  kikkrengrom  uit  Neérlands  modderslout 
(Zoo  't  waar  is  evenwel,  dat   geuit  ons Neérland sproot ) ! 
Van  vraar  toch  komt  a  't  recht,  ik  zeg  niet  om  te  kwaken  — 
Kwaakt  u  te  barsten  !  —  maar  om  zwadder  uil  te  braken 
Op  vrie  't  ook  zij,  als  vraar  't  een  beedlaar,  of  een  zot 
Die  met  de  gekskolf  liep  of  met  den  rommelpot. 
Weet,  weet  ge  uw  plicht  dan  niet,  u  eenmaal  voorgeschreven, 
Van  wat  in  't  licht  verschijnt  een  trouw  verslag  te  geven, 
Den  inhoud  van  een  boek  geleidlijk  na  te  gaan. 
Het  onderwerp,  het  doel  van  't  werk  te  doen    verstaan. 
En   't  naar  ziin  aanleg,  in  des  Schrijvers  geest  getreden 
Bekend  te  maken,  en  uw  Leezren  dus  te  ontleden. 
Het  zij  't  met  Menno  spreke,  of  Luther,  of  Galvijn, 
Het  zij  't  voor  Gommer  kanipe  of  heule  met  Armijn. 
Voor  Kant  of  Fichte  zij,  of  Wolf  of  Leibnitz  huldig. 
Dit,  niet  uw  oordeel  over  't  leerstuk,  zijt  ge  ons  schuldig. 
Wees  Wijsgeer,  wees  Deïst,  of  Christen,  naar  uw  wil; 
Maar  buig  geen  v^arheid  naar  uw  lasterlijken  gril ! 
Wat  raakt  me  of  wie  het  zij,  die  't  boekverslag  zal  lezen. 
Of  Domoor  Nachtuil 't  met  den  schrijver  eens  kan  wezen 
Of  Recensent  in  't  boek  iets  anders  had  begeerd. 
En  of  hy  't  beter  weet  of  anders  heeft  geleerd  ? 
Wie,  bottriks,  geeft  u  't  recht  om  lof  of  blaam  te  deelen, 
Wie  om  by  't  Algemeen  den  Leeraarsrol  te  spelen ; 
Of,  vati  uw  vlieringkot,  als  ander  Vatikaan, 
Uw  bliksems  op  het  hoofd  eens  schrijvers  neer  te  slaan? 
Nog  zon  't  verschoonbaar  zijn,  indien  uw  woedende  ijver 
Den  burger  en  den  mensch  niet  aantastte  in  den  schrijvr, 
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Zijn  naam,  zijn  eer,  zijn  rust,  niet  Duivlenaartig  schond, 

Den  zwakker  boezem  niet  deed  kwijnen  aan  de  wond, 

Den  sterker,  u  te  groot  met  al  uw  vloekgenooten 

Niet  noodzaakte  om  het  zwaaad  des  wederwraaks  (e  (»nt  bloot  en, 

Of,  zwijgt  hy,  't  door  uw  rot  verbasterd  aljfomeen 

Ten  prooi  te  laten  aan  uw  strafbre  dommigheón. 

Doch  doet  ons  Neêrland  dan  zijn  oogen  nimmer  open, 
Begeert  het,  dat  geboelte,  uit  slijk  en  asch  gekropen. 
In  't  duister  omware  om  het  Englenvrij  verstand 
Te  kneevlen  naar  hun  lust  in  ijzren  zieienband  ? 
De  dagen  van  de  ellend  die  Grijzaarts  hier  beleefden 
Van  piondring,  moord,  geweld  waarvan  de  harten  l)eefden, 
Vernieuwe,  Oranje  weer  't  zich-zelf  verwoestend  land 
Verlate  en  't  God  beveel'  met  opgeheven  hand. 
Om  andermaal,    o  God  !  weer  zulke  gruweldagen 
Van  't  Vaderland,  nog  krank  van  de  uitgestane  plagen  ; 
Vernieuw  ze  niet !  —  Ja,  't  is  het  zelfde  gruwelrot, 
De  zelfde  leus,  die,  steeds  in  opstand  tegen  God, 
De  harten  't  zielengift  doet  zwelgen,  en  de  drilten 
In  roer  brengt  door  een  zee  van  lasterlijke  schrilten. 
De  drukpers  overheerscht,  de  waarheid  stuit  en  drukt, 
De  toornen  uit  de  vuist  der  Staatsbestuurdren  rukt. 
En,  zoo  de  Hemel  ons  geen  andere  uitkomst  open. 
De  Godsdienst,  throon,  en  staat,  in  Neérlands  naam,  zal  sloepen. 
Vraagt  Vreerade  en  Nakroost  dan,  wanneer  hy  over  't  land 
De  golven  spoelen,  en  de  stroomen  ziet  verzand. 
Wat  Neêrland,  naauwlijks  uit  zijn  jamren  opgeheven. 
Na  versch  herrezen  bloei  den  doodsteek  heeft  j^^egeven, 
Dan  zal  de  Waarheid-zelf  het  antwoord  doen  verstaan  : 
Door  't  heerschziek  onverstand  is  Nederland  vergaan- 
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Onze  bede  Zij  om  vrede.  Schenkt  die  vrede  Te  aller  slede, 

Groote  God  !  Te  allen  tijde   God  van  vree, 

Vree  van  binnen!  Vree  der  zinnen!  En  ons  harte  Draagt  de  smarte, 

Vree  met  elks  besturingslot !  Die  uw  hand  ons  zendt,  gedwee : 

Vree  van  buiten.  Zonder  muiten.  Ja,  we  danken  Ze,  als  de  kranken 

Zonder  walging  in  't  genot !  't  Ziekte  heelend  lichaamswee ! 

T   STERVENSBOOTJE». 

Eeuwig  hongren  naar  genoegen  Eeuwig  naar  genot  te  zwoegen. 

Met  een  onverzade  drilt,  Is  den  stervling  ingegrift. 

i  "Wat  niy  betrolt  ik  ^^ol(l  zwakker  en  kan  niet  moei  voort.  Denkt  f?e  «»ok  reeds  om  't  oud 
"worden?  O,  die  oiulprdoni  is  e<'n  lastig  ding;  nuiar  het  jong  ziji»  heb  ik  nooit  aardig  olplei- 
Eieripr  gevonden  :  en  kindsheid  :  —  praat  my  daar  in  't  geheel  niet  van.  Zoo  ik  drie  d;igVn 
van  mijn  leven  kiezen  mocht,  om  weer  te  herhalen,  ik  zou  er  geen  weten.  Hoe  "t  zy,  geluk- 
kig, dat  wij  menschen  on.i  eigen  lot  niet  bosturen  !  —  Ik  ten  minste  heb  er  nooit  rastd  toe 
geweten,  en  geef  het  gaarne  aan  hüo<;er  wijsheid  over...  Kn  immers  loef  ik  te  vredenprotu/ 
negotio,  al  was  het  niet  ut  ;>r/.<<v/  t/on  moytnliinn  in  alles.  Te  vreden  z^g  ik  :  want  op  reis 
zijnde  icos  ih  oltijd  hnorrig  /«*  de  schuit,  maar  blgd  als  ik  zoo  na  kwam,  dat  ik  de 
ro'Tt  in  het  ffez;<>lit  kr>^g,  w  ar  ik  aanlanden  moest  ;  en  zoo  ben  ik  nog."  —  B,  aan  de  Vries; 
lirm^en,  II.  bl.  r.y'.. 
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Ja,  die  drift  is  onverzaadbaar 
Door  Natuur  ons  ingeleid, 


)>Waar   het  nog  een  aardig  sch uitjen, 
Fraai  geschilderd  naar  den  eisch, 

«       fe      • .  ■ 


Maar  de  stroom  is  ondoorwaadbaar       Met  een  aangenaam  kajuitjen; 
Die   ons  \an  dat  voorwerp  scheidt.       Ja,  dan  ging  ik  graag  op  reis. 


Zoo  wy  't  hier  van  ver  ontwaren, 

't  Is  een  ijdel  hartewee  : 
"Want  doorzwemmen  van  die  baren 

Brengt  de  menschenkracht  niet  meê. 


iMaar  ik  hoor  den  wind  zoo  ruischen 
't  Water  spookt  zoo  in  het  rond ; 

'k  Zie  het  zoo  in  golven   bruischen  ; 
Och,  ik  ga  gewis  te  grond !»  — 


Vruchtloos  blinkt  het  ons  in  de  oogen  Arme  sukkel !  wees  te  vreden  : 

By  een  helder  morgenlicht ;  Met  dien  Veerman  geen  gevaar. 

Aan  den  oever  neergebogen.  En  —  gejammerd  of  gebeden. 

Wenden  wy  het  aangezicht.  't  Uur  van  overtocht  is  daar.  — 


Dan  is  't,  vlijtig  schelpjens  rapen 
Van  den  lagen  waterkant. 

Naar  de  gladde  keitjens  gapen 
Van  het  opgewelde  zand ! 

Dan  is  't,  ijvrig  rietjens  snijden. 
Blazen  op  den  hollen  halm, 

En  zich  kinderlijk  verblijden 
In  den  uitgedreven  galm : 

Dan  is  't,  op  zijn  fluiten  trotsen, 

Uren.  dagen,  jaren  lang. 
En  met  de  Echo  van  de  rotsen 

Twisten  om  den  bovenzang. 

Dus  op  't  oevergras  gezeten, 

In  die  werkelooze  lust, 
Wordt  heel  de  Overkant  vergeten, 

En  het  hart  in  slaap  gesust. 

Eindlijk  zien  wy  't  bootjen  naderen 

Dat  ons  overvoeren  moet ; 
Nu  bevriest  ons  't  bloed  in  de  aderen, 

Op  het  aaneen  van  den  vloed ; 

90ch !  dat  vaartuig  met  zijn  hobbelen 
Is  zoo  rank  en  ziet  zoo  zwart; 

't  Water  schijnt  zoo  op  te  bobblen  ; 
't  Wordt  zoo  aak  lig  om  mijn  hart 


»0ch !  ik  zat  hier  zoo  genoeglijk 

In  te  slapen  in  dit  groen 
En  het  kwam  my  wel  zoo  voeglijk, 

Morgen  d'  overtocht  te  doen. 

9  Ja,  ik  wensch  wel  daar  te  wezen 
Waar  het  zoo  vol  blijdschap  is  ; 

Maar,  hoe  hoog  het  wordt  geprezen, 
't  Smart  my,  wat  ik  daarvoor  mis» — 

Foei,  onnoozele  !  Eerst  was  't  klagen  : 
Hier,  hier  hadt  ge  huis  noch  haard, 

Zat  in  wind-  en  regenvlagen; 
En  —  ge  dacht  u  beter  waard. 

Nu  is  't  aaralea  by  't  vertrekken, 
Kei'men  dat  de  tijd  verscheen ; 

Waafom  wilt  gy  't  u  bedekken, 
'k  Zie  door  dat  vermommen  heen. 

Wilt  ge  de  oorzaak  van  my  weten. 
Wat  u  't  hart  zoo  anstig  jaagt? 

't  Voelt  nu  't  dwaze  zelfverraeten, 
Waar  ge  uzelf  in  hebt  behaagd. 

Nu  is  't  twijfelmoedig  schromen 
Dat  gy  daar  verworpen  wordt. 

Dat  uw  ziel  heeft  ingenomen; 
Dat  is  't  alles  waar  't  aan  schort. 


>'t  Sloeg  eens  om  !  het  mocht  eens  zin-  Doch  schep  moed!  dit  wan  vertrouwen 

Och!  daar  was  geen  reddenaan;  [ken!»  (Valt    ge  in  d'arm  van  die  u  riep) 

't  Ware  een  hulpeloos  verdrinken.  Zal  u  voor  dat  lot  behouen, 

't  Denkbeeld  is  niet  uit  te  staan.  Vaar  gerust  door  't  grondloos  diep! 

KERSTDAG. 

Wees  welkom,  wees  gegroet,  ó  blijde  Dageraad, 
ó  Heillicht,  toegejuicht  van  Aard-  en  H?melingen ! 

Aanbidlijk  Godsgeheim  voor  Adams  schuldig  zaad  ! 
Wien  we  in  verriikt  gevoel  't  geheiligd  Blij  lied  zingen 


^»*i 
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U  zinge  ik,  Morgenstond,  doorstraald  van  Heraelsch  licht,  ' 

Door  't  juichend  Englendom  het  aardrijk  aangekondigd  : 

Heil,  driewerf  heil,  6  dag  waar  alle  nacht  voor  zwicht, 
Wiens    luister  *t  schuldig  hart  voor  *t  Godlijk  oog  ontzondigl  l 

Verheug  u,  Judaas  kroost ;  uw  Vredevorst  verscheen ! 
Aanschouw  de  ontloken  telg,  uit  Davids  stam  geboren! 

Juich,  Sion,  juich  den  God,  den  hoorder  der  gebeên, 
Het  Heilwoord  wordt  vervuld,  uw'  Vaadren  toegezworen. 

Wat  heuchelijken  dag  geleidde  aan  's  hemels  tran? 
Die  blijde  morgenstar,  den  Wijzen  toegeblonken ! 

Wat  dag  van  zaligheid,  vol  flikkerende  glans, 
Waar  nacht,  en  duisternis,  en  afgrond,  voor  verzonken  ! 

In  schaamle  beestenkreb,  op  *t  needrig  stroo  gebed, 
Ligt  Davids  zoon  en  heer  in  slechte  windseldoeken ; 

De  Held  van  zegepraal  die  Dood  en  Hel  verplet, 
Wien  de  Englenlof  verbreidt  tot  *s  warelds  verste  hoeken ! 

ó  Kroost  van  Abraham,  vervallen  Nageslacht, 
Zie  uw  Verlosser  hier,  de  hoop  van  zoo  veel  oudren ! 

Hy  zal  u,  Hv,  de  Held  uit  ludaas  stam  verwacht, 
Het  strenge  juk  der  wet  ontheffen  van  uw  schoudren. 

Hy  is  de  wortel,  Hy,  de  spruit  van  Jesses  stam. 
Uw'  Vaderen  beloofd,  verkondigd  in  hun  midden: 

Zie  't  wonder  van  zijn  liefde,  6  kroost  van  Abraham ! 
Buigt  neer,  en  valt  in  stof,  om  hem  in  't  vleesch  te  aanbidden! 

Vernederd  Volk,  herrijs  uit  uw  verlaagden  staat ! 
De  Almachtige  verscheen.  —  Hoe  needrig,  hoe  verschoven, 

Erken  uw  Heiland  slechts,  uw  God,  uw  Toeverlaat! 
Wees  zalig,  Israël !  niets  eischt  Hy,  dan  Gelooven. 

Judéaas  palmenbosch,  buig  neder  voor  Zijn  voet ! 
Buig,  golvende  Jordaan,  uw  fier  verheven  hoornen! 

En  gy,  6  licht  des  daags,  gehuld  met  gouden  gloed, 
Bewijs  uw  Schepper  hulde  in  dezen  jonggeboornen ! 

Stort,  Sarons  rozen,  stort  uw  balsemgeuren  uit 
Voor  't  krebjen  waar  het  Oost  voor  neder  ligt  gebogen: 

Zijn  adem  is  't  alleen  waardoor  ge  uw  knop  ontsluit 
Als  't  jaartij'  op  Zijn  wenk  den  loopkring  heeft  voltogen. 

Zingt|  heuvlen,  Hem  ter  eer,  met  berg  en  bergvallei! 
Gy,  huppelt  op  van  vreugd,  gewijde  tempelgronden  l 

Én,  Sions  dochtrenschaar,  zoo  lang  in  t  noodgeschrei, 
Verheugt  u  in  den  God,  voor  eeuwig  trouw  bevonden ! 

Ontsluit,  Jeruzalem,  uw  Godgewijd  Gesticht 
Voor  Hem,  voor  Judaas  Vorst !  het  kind  is  ons  geboren: 

De  Zoon,  de  Heiland  kwam,  het  toegezworen  wicht! 
Heft  zegepsalmen  aan  met  's  Hemels  Englenchoren ! 

ö  Gy,  gezegendste  der  moeders,  teedre  maagd, 
Wat  hart  beseft  de  vreugd,  waarvan  ge  't  uw  voelt  blaken  ! 

Uw  Zoon  is  't  die  het  heil  van  heel  een  wareld  draagt. 
Is  Gods  gelief  de-zelf,  die  de  aard  moet  zalig  maken. 
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Uw  ziiivre  en  zachte  ziel  verheft  zich  niet,  ó  neen, 
Maar  prijst  d'Almachtige  in  haar  needrig  Godsbetrouwen. 

Of  dringt  uw  oog  misschien  door  H  wolkend  duister  heen, 
En  zoudt  ge  een  scheemring  vanden  hoofdscheêlberg aanschouwen? 

Ja,  telg  van  Oavid,  ja  !  gedwee  in  's  Hoogsten  raad. 
Erkent  uw  stille  ziel  de  taal  der  Godsprofeeten ! 

Maar  niets  verbaast  dat  hart,  dat  vol  verrukking  slaat, 
En  't  wordt  in  't  uitzicht  door  geene  angsten  opgerelen. 

Neen,  enkel  dankbaarheid,  verliest  zich  't  wreed  verschiet 
In  zielvervoeringen  van  liefde-  en  vreugdontgloren. 

Wanneer  ge  op  't  eeuwig  heil  van  't  zondig  menschdqm  ziet. 
En  't  afgevallen  kroost,  ter  zaligheid  herboren. 

Ja,  boven  't  aardsche  lot  en  menschelijken  schrik. 
Gevoelt  ge  U  in  Geloof  aan  *t  sterflijk  zwak  ontheven ! 
Maar  ach !  H  genaakt  U  eens,  't  ontzettend  oogenblik ; 
Gy  zult  voor  't  menschelijk  heil  een  stroom  van  tranen  geven  I 

't  Genaakt,  en  't  is  bestemd :  uw  borst  gevoelt  den  dolk  : 
Uw  Zoon,  uw  dierbre  Zoon!  —  Hy  zal  dien  beker  drinken. 

Maar  Hy  vervqlt  de  hoop  van  't  Uitverkoren  Volk, 
En  dit,  vergunt  ü  dit,  in  droefheid  weg  te  zinken?  — 

Neen,  blijdschap  slechts  in  God  (Gezegendste  op  deze  aard !) 
Vervult  U,  glinstert  van  uw  voorhoofd  als  in  stralen, 

Wanneer  ge  op  't  dierbaar  wicht  met  moederwellust  staart; 
En  Englenwellust  slechts  kan  by  die  wellust  halen. 

Zijn  Godheid  drukt  zich  uit  in  't  kinderlijk  gelaat. 
Waarom  met  diep  ontzach  de  onzichtbre  Serafs  wemelen ; 

En  daar  't  aanbiddend  hart  der  moeder  voor  hem  slaat. 
Bewijst  ge  uw  hulde  in  hem  aan  d'  Opperheer  der  Hemelen. 

6  Wonder !  't  is  op  't  hoofd  van  een  omwindeld  wicht, 
(6  Liefde  en  Wijsheid  nooit  voor  schepslen  in  te  dringen !) 

Dat  heel  uw  eeuwig  lot,  het  lot  eens  menschdoms,  ligt. 
Door  Gods  rechtvaardigheid  gedoemde  stervelingen ! 

Zou^  daar  de  Hemel-zelf  zijn  kinderwieg  verbreidt, 
De  vrijgekochte  ziel  niet  biddend  nedervallen, 

Niet  juichen  in  den  roem  van  Gods  barhartigheid, 
Aan  Dood  en  Hel  ontrukt  met  zoo  veel  duizendtallen ! 

Ja,  Ghristnen,  treén  wv  toe,  en  offren  we  aan  dit  wicht 
Ons  bart  in  onze  lof  en  hulde  en  eerbetooning ! 

Ons  hart  behoort  aan  Hem  die  in  dit  krebjen  ligt, 
Hem,  Isrels  steun  en  hoop,  en  aller  Heemlen  Koning! 

Gy  wiens  rechtvaardigheid  met  zachte  ontferming  paart. 
Wiens  wraak,  met  heugend  voor  wreevle  doemelingen ! 

Geleide  Uw  heilstar  ons  van  't  kronkelpad  der  aard 
Naar  Bethlems  stal  en  kreb  als  die  uit  de  Oosterkringen ! 
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Ach,  voor  ons  dof  gezicht  en  zonder  hard  gemoed 
Vei  scheen  die  star  vergeefs  die  hem  ter  leidstar  diende ; 

De  Levenszon-aileen,  Uw  hand  die  wondren  doet, 
Behoeven    we,  6  mijn  God,  Gy,  hart-  en  zieldoorziende ! 

Gy  Heer,  ó  reik  ze  ons  toe,  die  onweêrstaanbre  hand ! 
Ontsteek  in  onze  ziel  die  fakkel  zoo  vol  luister! 

Ja,  trek  ons,  voer  ons  op  naar  *t  eeuwig  Vaderland ! 
Ons !  dwalende  aan  den  boord  des  afgronds  in  het  duihter ! 

• 

Uw  oog,  uw  licht,  uw  hand.  Verlosser,  is  't  alleen 
(ö  Mogen  ze  üw  verloste  op  't  pad  des  levens  schragen !) 

Waardoor  des  Christens  voet  zijn  loopbaan  door  kan  treên ; 
ö  Steun  hem  die  bezwijkt,  laat  hem  Uw  heillicht  dagen ! 

Geef,  ó  mijn  Heer  en  God,  aan  mijn  onreinen  mond, 
Op  dezen  dag  van  heil  een  zuiver  lied  te  zingen. 

De  morgenstond  ter  eer',  van  't  Hemels  vredegroet 
Aan  de  ongeachte  schaar  van  Bethlems  veldelingen ! 

ó  Mocht  mijn  zwakke  stem,  der  Vorsten  Vorst  gcwijJ, 
In  't  Gherubynenlied  met  menschentonen  mengelen, 

Hoe  klonk  de  vreugdegalm  van  zijn  Viktoriestrijd 
Door  lucht  en  wolken  heen  in  't  h  a  1 1  e  1  u  der  Engelen  ! 

ö  Mocht  mijn  zwakke  hand  in  bevend  Lui)geschal 
De  Hemelmelody  van  David  op  doen  rijzen, 

Hoe  zou,  genadig  God,  het  luisterend  Heelal, 
Weergalmen  van  Uw  liefde  en  Uw  genübewijzen ! 

Mijn  harp,  uw  grooten  Naam,  uw  Glorie  toegewijd. 
Zou  steeds  uw  Heiligdom  met  nieuw  gejuich  doordringen ; 

En  door  Uw  geest  geblaakt,  hoe  zoude  ik  t'  allen  tijd 
In  uw  gezalfden  Zoon  den  Leeuw  van  Juda  zingen ! 

Maar.  zondig  kind  van  't  stof.  en  in  het  stof  gebukt ! 
Mijn  stem  is  slechts  geruis  van  't  windtjen  door  de  halmen. 

En  ik,  hoe  zoude  ik  ooit  in  waanzucht  weggerukt. 
Voor  't  doof  en  dwalend  volk  Uw  Hemelwaarheèn  galmen  ! 

Hoor  echter,  Israël,  ja  hoor  mijn  zwakke  stem  : 
Rijs  op,  erken  uw  God  en  voorbeloofden  Koning ! 

Dit  heilig  jubeHeest  geef  aan  mijn  tonen  klem. 
Ik  spreek  in  't  vol  gevoel  van  's  Hoogsten  machtbetooning. 

Ga,  Israël !  tree  toe,  erken  in  Bethlems  stal 
Den  Zoon  der  zwangre  Maagd,  in  deze  kreb  gi'lejj'en, 

Hy  is  't,  die  in  zijn  dood  uw  Tempel  hchudden  zal, 
Hy  is  't,  uit  graf  en  dood  zeeghaftig  opgestegen. 

Zie  Wijzen,  Koningen,  zie  't  onbekendst  geslacht 
In  aantocht  om  de  kniên  voor  't  Godlijk  Kind  te  buigen. 

Zie  de  Englen  van  omhoog,  zie  's  Hemels  legermacht, 
Dees  Wonderzoon  hun  hulde  als  Opperhoofd  betuigen. 

Rijs  Israël,  nog  eens !  Wat  ligt  ge  in  slaap  gekneld  ; 
Rijs  uit  dien  doodslaap  op,  gy  Volk  door  God  verkoren  ! 

Hy  breidt  u  de  armen  uit ;  komt  vliegende  aangesneld  ! 
Te  Hemelvaart,  knielt,  aanbidt,  zijn  morgen  is  geboren. 
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Een  handvol  zeewier  dreef  door 't  nat  Waarin  de  schatting  zich  ontlast, 

Ten  spel  van  wind  en  golven,         I     Gevallen  uit  de  wolken. 
Nu,  't  moedig  hoofd  om  hoog  gebeurd  ' 

En  dan,  in  't  schuim  bedolven.         ^aar,    Wmter,  woel !  uw  woeste  drift 

Kon  H  plek  jen  niet  vernielen ; 
Maar,  hobblende  op  den  woesten  vloed  Het  rees  by  't  krimpen  van  uw  macht, 

En  worstlend  met  zijn  baren,  Zoo  dra  de  wateren  vielen- 

Kwam  't  eindlijk  op  een  oeverplant    ^.  ,       ,  „  . 

Als  eilandtj'  aangevaren.  i^ie  waatren  brachten  telker  reis 

'     Een  vrnchtbre  slibkorst  mede, 
Hier  schuilde  't  in  een  kleene  bocht    En  't  hief  het  rijzend  hoofd  om  hoog. 

Voor  de  ongen^  der  winden,  En  werd  bewoonbre  stede. 

En  scheen  by  d'  uitloop  van  den  Rijn  ,,        •        .      ,  ,      :• 

Herbergzaamheid  te  vinden.  De  Rijn  en  Maas,  m  vriendschapsbond 

Verrijken  't  met  den  zegen. 
De  stroom  bespoelde  't  met  zijn  slib.  Van  d*  Alpentop  en  Frankengrond 

Die  't  nu  eens  overdekte,  '     Voor  't  lager  land  verkregen. 

En  dan,  aan  de  eene  of  andre  zij 

Tot  waterboordsel  strekte.  De  stormen  zweepen  golven  op 

Met  hemelhooge  kruinen : 
De  zee,  in  't  bruischen  opgezet,  Zy,  zwanger  van  gezwolgen  zand, 

Bewierp  het  met  heur  zanden  ;  Omheuvelen  't  met  duinen. 

De  slib  bracht  nieuwe  planten  voort    ^  ,  ., ,  ,       ,     , 

Van  zaad  uit  verre  landen-  Orkaan  en  wilde  vooglenvlucht 

Brengt  beuk-  en  eikemoten. 
Die  planten  vatten  nieuwe  slijk  ;  '  En  siert  ze  't  voorhoofd  met  heur  teelt, 

Die,  teelde  weer  gewassen ;  In  bosschen  uitgeschoten. 

En  't  hoopjen  gronds  won  telkens  aan '  ...       ^        .  ,^ ,  .,, 

Door  't  stadige  overplasschen.  Daar  wijkt,  daar  tiert  nu  t  tamme  wild, 

Daar  nestien  filomeelen  ; 
*t  Vergrootte,  en  hechtte  hier  en  daar  Daar  hupt  het  krekeltjen  door  't  groen 

Aan  de  oever  waar  't  aan  paalde,        Om  't  lied  haar  na  te  kwelen. 

En  wies  nu  telkens  van  den  root         ^  -  ,    ,       ,  ji      •• 

Die  't  elk  getij  behaalde.  Daar  weet  zich  't  schuwe  zandkonijn 

'     Een  leger  uit  te  holen ; 
Verhoogd  ontrees  het  thands  aan 'tmeir,  Daar  aast  de  haas  op  't  heidekruid, 

En  Rijn-  en  Maasstroom  beide  In  bruine  struik  verscholen. 

Doorwandelden 't  met  sprank  by  sprank  _        ... 

Die  't  als  in  beemden  scheidde.        Daar  broeiden  kievit,  eend  en  spreeuw, 

In  ongestoorde  vrijheid. 
De  Hemel  juichte  't  gunstig  toe,         iDaar  zwiert  de  leeuwrik  om  en  om. 

En  spaarde  't  in  Zijn  hoede,  't  Is  alles  rust  en  blijheid. 

Ten  toonbeeld  van  weldadigheid, 

Hoe  wind  en  winter  woedde.  De  kikvorsch   kwaakt  m  't  waterriet ; 

En  gastvrije  ooievaren 
De  Sneeuwvorstschudde'ttoornighoofd.  Begroeten  er  de  Lentezon, 

En  deed  de  stroomen  groeien,  Van  over  't  vlak  der  baren. 

En  jaar  aan  jaar  dit  wonderland 

Door  't  water  overvloeien.  ^^t  goudgeel  vinkjen  vreest  geen  net, 

Maar  doet  de  halmtjens  krommen. 
Hier  stort  hy  vlakker  meer  uit,  En  fluit  met  uitgezette  borst 

Daar  boort  hy  dieper  kolken.  Door  't  bij-  en  vlinderbrommen. 
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Zie  daar  uw  wording,  dierbre  grond, 
Die   *t  licht  my  hebt  geschonken; 

Die  eens  met  Jezus  tempelburg 
En  Vrijheidsthroon  moest  pronken! 

Zie  daar  *t  beginsel  van  die  macht, 
Aan  aarde  en  zee  ten  wonder, 

Die  Neêrlands  glorie  blinken  deed 
Op  vleugels  van  den  donder! 

Die  glans  die  als  de  bliksem  trof 
Waar  heen  uw  kielen  dreven, 

En  de  Almacht  (wordt  mijnbeêver- 
ü  eenmaal  weer  moet  geven!  [boord) 

II. 

De  vluchtling  kwam  van  hooger  grond 
Op  saamgevlochten  takken, 

Met  schaamle  haaf  en  huisgezin 
Den  landstroom  nederzakken. 

Hy  zag  op  't  ongerepte  land 
►~  De  frissche  grashalm  groeien. 
En  sloeg  daar  H  rieten  stulpjen  op, 
En  weide  daar  zijn  koeien. 

Zijne  ossen  ploegen,  't  zaad  valt  neer, 
Maar  mag  hy  oogsten  wachten?  — 

Ja,  de  akker  zal  zich  jaar  aan  jaar 
Met  nieuwe  klei  bevrachten. 

Zoo  voedt  de  Nijl  Egyptenland 
In  plaats  van  vruchtbren  regen ; 

Zoo  mest  de  Rijn  hier  't  vlotte  zand, 
Zijn  boorden  uitgestegen. 

De  Bouwman,  door  den  grond  gespijsd. 
Ziet  dan  de  stroomen  zwellen, 

En  alles  om  hem,  keer  aan  keer, 
Bedekken  met  hun  wellen. 

Zijn  schranderheid  beveiligt  zich, 
Met  heuvels  op  te  werpen ; 

Daar  wacht  hy  's  waters  afloop  af. 
En  woont  op  hooge  terpen. 

Gelukkig  Land.  door  God  bestemd 
Een  nijver  volk  te  voeden, 

Dat  trouw  en  braafheid  eeren  zou 
In  't  midden  van  zijn  vloeden ! 

Ach,  had  de  kunst  heur  list  gespaard, 
Natuur  heur  recht  gegeven ! 

Thands  zouden  we  steeds  op  hooger 
Verzekerd  mogen  leven.       [grond 


Wy  vreesden  dan  geen  Noodorkaan 
Dat  dijk  en  dam  doet  wijken. 

En  't  aan  hun  schuts  betrouwde  land 
Zou  voor  geen  vloed  bezwijken  ! 

Doch  neen,  Romeinsche  hoogmoed 

kwam, 

En  wist  Natuur  te  temmen. 
Lei  't  stroomgeweli  in  grachten  af 

En  keerde  't  overzwemmen. 

De  dijken  rezen  trotsch  en  fier. 

Rivieren  kregen  banden. 
Dan,  geen  in  't  rond  te  spreiden  slib 

Verhoogt  de  lage  landen !  — 

Ja,  wat  de  stroomvliet  met  zich  voert 
Laat  wei  en  akkers  drooger, 

Maar  zinkt  in  d'engen  stroomkil  neer, 
En  't  water  wordt  steeds  hooger. 

De  vlakte  wordt  een  diepe  kuil, 
Van  geen  rivier  doorsneden. 

Maar,  waar  de  stroom,  van  hooger 
Op  afziet  naar  beneden.        [grond 

Daar  rolt  hy  nu  ons  Holland  door 
In  kunstige  aarden  boorden, 

Gebeukt,  gebroken,  om  geschokt. 
Van  West  en  Zuid  en  Noorden. 

Daar  barst  hy  telkens  woedend  los, 
Vernielt,  en  sloopt,  en  brijzelt. 

En  spot  met  trotsche  menschenkunst 
Hoe  hoog  in  top  gevijzeld. 

Daar  stort  hy  zich  lot  zeeën  uit, 
Die  dorp  en  steden  zwelgen, 

En  al  wat  eeuwen-arbeid  wrocht, 
In  ééne  nacht  verdelgen. 

Daar,  met  gelijke  razerny, 

ZvCeept  de  Oceaan  zijn  golven, 

Rukt  havenen  en  baaien  in, 
En  alles  ligt  bedolven. 

Daar  bruischt,  daar  steigert  hy  om 
Kanalen,  vaarten,  grachten,  [hoog: 

Verbraken  't  saamgewassen  land 
Wiens  weerstand  zy  verkrachten. 

Dan  spannen  de  Elementen  saam; 

Rivieren,  stormen,  meeren. 
Vereenen  in  eén  vloekverbond 

Om  Neêrland  om  te  keeren. 
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De  Godheid  laat  hun  teugels  los, 
Heiir  gramschap  geelt  ze  sporen, 

Zy  hollen  uitgelaten  voort. 
En  —  Neêrland  is  verloren. 

De  Landman  heeft  voor  oogst  en  schuur; 

De  steedling  voor  zijn  -wallen ; 
De  dood  slaat  duizenden  om  't  hart, 

De  schrik  tienduizendtallen. 

Ach  1  waarom  slooft  en  mat  geuaf, 
\  erdwaasde  stervelingen  ? 


Geniet  in  dank  wat  de  Almacht  geeft. 
En  tracht  Haar  niet  te  dwingen! 

Ja,  't  streele  uw  hoogmoed!  't  klinke  u 
Op  dichterlijke  snaren  :       [schoon 

»Een  Land,  in  weerwil  zelfs  van  God 
Ontwoekerd  aan  de  haren !» 

Maar,trotsaarts  die  Gods  werk  verwoest 
Voor  eigen  hersen vonden, 

Ziet  eindlijk  wat  uw  wijsheid  wrocht 
Aan  H zinken  van  uw  gronden! 


i>AIles]>,  schreef  B  den  4en  Maart  18*25  aan  Da  Costa ^  in  overeenstemming 
met  de  strekking  dezer  versregelen :  valles  is  hier  in  groote  verwachting  ten 
aanzien  van  den  springvloed  der  Lentemaan,  die  dezen-avond  moet  opkomen. 
Men  maakt  elkander  daar  vrees  lijk  ongerust  over.  Men  heeft  te  Katwijk,  waar 
de  sluis  by  zwaren  golfslag  voelbaar  waggelt,  tak kebosschen  in  menigte  bijeen- 
gebracht. Veel  menschen  hebben  hier  in  de  stad  hunne  onderste  verdiepingen 
geheel  van  alles  ontledigd,  en  hun  goed  naar  boven  gesleept.  Anderen  zijn  naar 
Utrecht  getrokken,  om  H  gevaar  te  ontwijken.  De  onrust  en  angst  is  zeer  al- 
gemeen. Ongelukkig  koomt  nu  de  Westenwind  met  een  streek  van  het  Noor- 
den daar  by.  Gebeurt  er  een  ongeluk,  waar  zeker  niets  in  ligt,  of  men  moet 
het  binnen  een  grooten  leeftijd  verwachten ;  men  wij  te  't  de  menschelijke 
wijsheid,  die  achttien  honderd  jaren  gewerkt  heeft,  om  God  in^  natuur 
te  dwingen  in  plaats  van  Zijne  voorzienig?ieid  't  land  natuurlijk  te  laten  ver- 
hoogen  door  jaarlijksche  aan-  en  overslihbingen,  die  't  hadden  moeten  hehoU' 
den.i>  Reeds  een  halve  maand  vroeger  had  hij  hem,  in  gelijken  geest  geschre- 
ven* •  »de  samenhang  van  den  weeken  grond,  eertijds  door  de  wateren  der 
ontzachlijk  vele  meeren  —  die  nu  droog  gemaakt  zijn  en  holten  maken  —  ge- 
steund, en  steeds  meer  en  door  kanalen  gebroken,  is  —  dank  zij  de  wijsheid 
der  veixiwaasde  zoogenaamde  Waterkundigen !  —  geheel  weggenomen;  en  de 
verandering  in  het  zancienstelsel  doet  ook  het  water  meer  opzwellen...  Nu  eerst 
schijnt  men  eenig  besef  te  krijgen  van  't  veranderen  van  den  loopkring  onzer 
aarde,  waardoor  ook  de  loopkring  der  Maan  en  haar  invloed  sterker  worden, 
en  ze  doen  uitzetten.  Doch  wie  merkt  op  r'  en  men  leett  etende  en  drinkende, 
enz.  als  toen  de  Zondvloed  kwam  !  Men  zou  anders  ook  de  afgrijselijke 
zamenbotsing  bemerkt  hebben  van  't  Joden-  en  Kristen -pasch en,  in  dit  jaar, 
>op  denzelfden  dag» ;  een  feest ,  waartegen  niet  alleen  't  Concilie  van  Niceên 
reeds  vóór  vijftien  eeuwen  —  als  tegen  »een  gruwel»,  om  der  Joden,  «woede 
en  gruwelvloek  tegen  den  Zaligmaker»  —  gewaarschuwd  had,  maar  waarop 
zelfs  sKoning  Frederik  II  van  Pruissen,  anders  (zoo)  onchristelijk,  de  Mogend- 
heden oplettend  had  gemaakt»,  en  dat  toen  een  verplaatsing  op  een  week  later 
ten  gevolge  had  gehad.  Thans,  daarentegen !  —  doch  hel  is  zekerlijk  zeer 
conform  aan  de  nieuwe  verdraagzame  amalgameenng  met  de  Joden  tot  ééne 
natie,  en  samensmelting  van  beide  tot  één  Heidendom ;  maar  bekreunt  het 
Christenen,  en  laat  hun  geweten  het  toe  ?  —  By  de  Almanakmakers  moge  't 
bloot  e  achteloosheid  zijn  of  schynen;  maar  het  behoort  by  my  zichtbaar  tot  de 
wroetingen  des  Bozen  Geestes  die  thands  heerscht.  Duideliik  zien  wy  (dan  ook), 
dat  wy  in  de  époque  van  het  vale  paard  {Openb  VI:  8)  zijn,  en  dus  in  het 
laatste  vierde  der  algemeene  tijdverdeeling.  Ook  behoort  deze  nieuwe  afwijking 
tot  het  veranderen  van  de  tijden  en  toöt  (Daniet  VII :  25),  waarvan  Frankrijks 
revolutie  't  groote  voorbeeld  gegeven  heeft,  maar  dat  hier  —  als  alles  —  op 
kleiner  schaal  en  met  flaauwer  nuance  nagebootst  wordt»  ^   —   Onder  deze  al- 

1  Brieven,  IV,  bl.  211.    2  Aid.  1)1.  196.    3  Aid.  bl.  206,  v.  v. 


en  bleven  zij 


't  Geen  een  ijdle  schaduw  mint 
Die  zoo  menig  hart  misleidde ; 

Op  niets  eigens  trotsch,     De  Rots 
Van  het  eeuwig  zielsbelrouwen, 

't  Bloed  des  menschgeworden  Gods 
Voor  (hun)  eenig  heil  (steeds)  houëen. 

(Want)  zy  (wisten)  't,  dat  Het  vat, 
*t  Geen  ons  't  brandend  hart  kan  laven, 

Uit  een  hooger  ader  spat, 
Dan  waar  we  in  dit  slijk  naar  graven'. 


1   Brieven,  IV  217.        2  NavonTteling ,  bl.  184  v. 
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gemeene  verbastering,  waarin  men,  al  etende  en  drinkende,  een  tweeden  Zond* 
vloed  te  gemoet  ijlt,  blinken  de  Leidsche*grijn werkers  en  letterzetters,  als  zoo- 
veel ^rechtzinnige  en  gemoedelijke  Christenen"  uit.  »lk  vernam  onderdaags"*, 
schreef  B.  25  April,  i»dat  alles  wat  tot  de  grijnen  behoort,  zoowel  als  alle  let- 
terzetters der  drukkerijen,  naauwgezet  rechtzinnig  zijn-  Waren  't  alle  Letter- 
makers met  de  pen  ook,  het  zou  wel  zijn !  —  In  Amsterdam  waren  't  altijd  de 
bijlf/ens  van  Kattenburg,  enz.  In  Rotterdam  die  van  achter  H  klooster^'**  ^ 

Met  die  bijltjens,  achter-kloosterlingen,  letterzetters,  en  grijn werkers,  i>on-  | 

derscheidde'*  zich  dan  Bilderdijk  en  zijn  heilbegeerig  kuddeken  »van  dat  aan-  t 

tal",  gelijk  hij  't  in  zijn  verzen  aan  Dr.  Bennet  zong :  ' 
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Wie  heeft  by  't  woeste  Tijdgewoel 
Nog  tranen  over  voor  't  gevoel  ? 
Wiens  menschlijk  harte  neemt  nog  deel 
In  't  somber  filomeel- 

gekweel, 
Wanneer  ze  in  wangestemde  maat 
Den  schorren  toon  van  wanhoop  slaat  ? 
Die  kom  e  en  hoor'  naar  't  stroeve  lied 
Dat  uit  getroffen  boezem  schiet. 

O  Roland,  Roland !  strijdbre  held  ! 
Waar  toefdet  ge,  als  van  *t  Oorlogsveld 
Het  wild  gerucht  (te  vroeg  geloofd). 
DDat  Holland,  met  het  hoofd 

Gekloofd, 
In  bloed  en  lijken  nederzonk",  i 

Het  stille  Bonn  met  rouw  doorklonk,  j 

Kn  't  teder  hart  aan  stukken  reet,  | 

Dat  ge  eerst  de  liefde  kennen  deedt !  , 

De  schoone  hoort  — !  zy  schreit  niet,  neen  :  • 

Haar  oog  verstart,  haar  borst  wordt  steen  ;  ^V^ 

Beweging,  kleur,  en  adem  vlucht; 

Geen  traan  ontrolt,  geen  zucht 

Zoekt  lucht ; 

Haar  hart  verstijft ;  —  maar  't  stokkend  bloed  | 

Herneemt  zijn  prikkel,  ze  is  behoed, 
Zy  grijpt  den  sluier,  hijgt  naar  't  graf. 


T 


-      I 
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En  zweert  gevoel  en  wareld  af. 

Ach,  pas  verhult  haar  't  Nonnenkleed, 
Pas  zwoer  zy  d'  onherroepbren  eed, 
Als  't  blij  gejuich  ten  bergtop  klom 
Met  zang  en  zeegrijk  tromgebrom, 
£n  Roland,  aan  de  spits  vooruit, 
Naar  't  weerzien  brandend  van  zijn  bruid, 
Zich  blinkende  opdeed  van  omhoog 
Aan  't  op  den  trein  gevestigd  oog. 

Ach!  had  voor  't  ingaan  van  de  nacht 
Het  gistren  hem  te  rug  gebracht, 
Hoe  waar  de  wederzijdsche  gloed 
In  weerziens  Hemelzoet  Geboet! 
Hoe  had  hy  haar  in  d'arm  geklemd, 
(Haar,  tot  zijn  eenig  heil  bestemd!) 
Hoe,  zy  zich  in  dien  arm  gestort, 
Die  naar  haar  uitgeslingerd  wordt! 

Hoe,  zich  aan  'sjonglings  hart  gedrukt. 
Hem  boven  't  menschlijk  weggerukt! 
Zij,  wie  hem  't  jammer  van  één  nacht. 
Door  geene  menschenmacht  Verzacht, 
En  vruchtioos  levenslang  betreurd, 
Nu  eeuwig  aan  dien  arm  ontscheurt^ 
En  niets  dan  's  wareld  jongste  dag 
In  de  Englenvreugd  hergeven  mag! 

Zy  hoort  het,  snikt,  en  leeft  niet  meer; 
En  Rolaitd  zijgt  in  wanhoop  neer. 
Versteenend  houdt  hy  't  strak  gezicht 
Op  't  donkre  Klooster  sticht  Gericht. 
En  blijft  als  wortlend  aan  den  grond, 
Waar  zij  haar  wijk-  en  grafplaats  vond. 
Die  plek  is  dierbaar  aan  zijn  hart; 
Zy  tergt  en  voedt,  en  zalft  zijn  smart. 

In  't  eind,  hy  vest  een  woning  daar, 
En  wordt  er  stille  troost  gewaar. 
Daar,  dunkt  hem,  ademt  hy  een  lucht 
Met  zijn  Geliefdes  zucht  Bevrucht; 
Daar  murmelt  om  zijn  legerstee 
De  zoete  naklank  van  haar  beê; 
Daar  voelt  hy,  by  den  vlijm  der  smart. 
Haar  troost  hem  stroomen  door  het  hart, 

Nog  heft  zijn  Slot  den  graauwen  trans 
En  vangt  den  vroegen  morgenglans, 
En  tuigt  van  't  voorwerp  van  mijn  lied 
Aan's  grijzen  Rijnstrooms  vlietgebied. 
En  roept  den  naam  van  Roland  uit. 
Die  rollende  op  de  bergrots  stuit. 
En  de  Echo  stort  elk  teder  hart 
Een  huivring  in  van  sombre  smart. 
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Het  tiende  zevental  der  jaren,  welk  getal  I 

De  loop  voleindt  dus  in  dit  wisslingvolle  dal 

En  *kzie  het  eindperk.  Dank!  o  Gy,  die  my  behoedde 

En  op  wiens  ademkracht  mijn  leven  henenspoedde ! 

'kZag  vreugde  en  droefheid,  maar  kortstondig;  twijfelbaar 

Wat  op  den  toetssteen  heil,  wat  waarlijk  onheil  waar. 

Uw  hand  schonk  *t.  't  Was  dus  goed,  *k  erken  het.  'k  Heb  genoten 

En  lijf  en  leven  by  mijn  worstling  ingeschoten. 

Om  't  geen  ik  zelf  niet  kende,  en  echter  angstig  zocht, 

Of  't  voor  geduld  en  zweet  op  't  aardrijk  wierd  gekocht, 

Wat  thands,  wat  rest  my  nog  van  't  geen  ik  heb  geschenen. 

Met  woelingen  verkwist,  met  zorgen,  zuchten,  wecnen; 

Met  dartlen  mooglijk  ook;  of  (liever)  met  genot 

Tc  veinzen,  deels  in  ernst,  en  grootendeels  in  spot: 

En  eindlijk,  moê  gesold,  slechts  schaduw  van  't  voorleden 

My-zelf  onkenbaar  en  als  schaduw  weggegleden, 

Waar  bleef  't,  waarin  ik  als  byzondre  hemelgift 

Eens  juichte:  doorzicht,  vlijt,  en  dichterlijke  drift 

Naar  'tschoone,  zucht  en  smaak  voor  kunsten.^  Waar  't  vermogen 

Der  fijnheid  van  gevoel,  met  d'  adem  ingezogen 

(In  ieder  zintuig  hoogst  zorgvuldig  aangekweekt). 

Waardoor  Natuur  (of  't  waar)  vertrouwlij k  tot  ons  spreekt. 

En  de  opgetogen  ziel  met  stoute  en  vaste  treden 

Zich  in  de  diepten  dringt  van  heur  verborgenbeden. 

Ja,  in  de  wareld  meer  dan  de  enkle  wareld  ziet, 

Die  zich  aan  't  grof  gestel  ten  ijdel  schouwspel  biedt? 

Waar  bleef  dat  scherp  gevoel,  dat  in  de  vingertoppen 

De  polsadr  die  ik  tastte  in.  't  onderscheiden  kloppen 

Erkende,  in  eiken  graad  van  snelheid,  slag,  of  bots. 

Bedaard  of  hevig,  zwaar  of  luchtig,  stijf  of  los, 

Gelijk  of  hipplend,  glad  of  hortend,  bruischend,  kwijnend, 

Belemmerd,  opgezet,  vrij,  krampig  of  verdwijnend, 

Flaauwhartig  of  gesterkt,  volbloedig,  zwak,  of  kleen; 

Als  borende  als  een  geest  door  de  overkleedsels  heen? 

Ach!  't  is  verdoofd,  verlamd,  en  weet  met  ijdel  nijpen 

Geen  stuk  papier,  geen  speld,  geen  koorddraad  op  te  grijpen; 

'tGebloemte  is  voor  mijn  reuk  van  geur  en  vaag  beroofd; 

't  Gehoor  is  me  in  het  oor  door  lijkgebrom  verdoofd 

Dat  steeds  tot  de  afreis  maant,  die  meer  en  meerder  nadert, 

En  roept  met  stomme  tong:  „Uw  pakjens  gaauw  vergaderd!" 

(Met  reden,  'k  sta  gereed,  mijn  paspoort  in  de  hand, 

En  als  die  bengel  zwijgt,  ik  steek  gerust  van  land.) 

Het  scherp  gezicht,  dat  eens  met  schrijfpen  en  penceefen 

Een  naauwlijks  zichtbaar  hair  kon  splitsen  en  verdeelen, 

In  maan-  en  zonneschijn  met  de  eigen  juistheid  zag, 

Staart  scheemrende  op  het  schrift  by  min  dan  vollen  dag. 

De  smaak,  schoon  nooit  gevleid,  en  dien  ik  nooit  waardeerde, 

Doch  fijner  dan  wellicht  één  slemper  zich  begeerde, 

Verstompte,  en  'k  zag  hem  niet  met  treurig  leedzijn  haar; 
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Hy  streele  of  kind  of  knaap,  maar  voegt  geen  graauwend  iudr. 

Doch  stem  en  adem,  die  voor  waarheid,  wet,  en  rechten 

De  pleitzaal  daavren  deed  en  de  ons(jhuld  mocht  vervechten^       # 

Verzonk  me  in  't  hol  der  borst  tot  piepend  wangeluid ; 

Dè  matte  long  bezweek;  de  dorre  gorgel  sluit. 

De  spierkracht  is  niet  meer,  de  matte  schouders  bogen, 

Met  ruggraat  en  gebeent  waar  't  merg  schijnt  uitgezogen; 

Én  die  zich  gelden  deed,  waar  't  nood  was,  als  een  man. 

Werd  zwakke  grijzaart,  die  geen  zwaard  meer  voeren  kan. 

Alleen  de  moed  hield  stand,  onschokbaar  in  gevaren, 

Die  rampen  trotsén  kan  met  z&iver  bloed  in  de  iren, 

Dat  van  zijn  oorsprong  nooit  verbastert,  maar,  is  't  plicht, 

De  dood  te  moet  kan  gaan  met  onverdraaid  gezncht 

Geen  kleinziog  meer  van  spijs  by  't  wagglen  van  de  tanden! 

Geen  kokend  werken  meer  der  slapende  ingewanden! 

Geen  leden,  dan  verstramd!  De  kniën  weigren  't  lijf 

Te  dragen,  in  gevi richt  en  bindselpezen  stijf. 

Slechts  mijmering  voor  slaap,  slechts  duizlen  by  't  ontwaken, 

Verwisslen,  om  't  bestaan  tot  overlast  te  maken; 

En  't  taai  geheugen,  't  hoofd  ten  boek  en  voorraadschat 

Dien  zestig  jaar  verrijkt  en  opgestapeld  had. 

Sleet  uit,  of  weigert  zich,  't  vertrouwde  weer  te  geven, 

En  't  stormweer  sloopt  de  vrucht  van  't  arbeidvoUe  leven. 

Het  oordeel  (ach,  heb  dank  o  Hemel,  voor  die  gift!) 

Dat  beeld  by  denkbeeld  voegt,  vereenigt,  scheidt  of  schift. 

Wordt  werkloos,  daar  't  geteelde  en  vlijtig  opgegaarde 

In  't  half  ontledigd  brein  zijn  plaats  niet  meer  bewaarde, 

En  de  aandacht  die  de  ziel  aan  't  voorwerp  als  verbindt, 

Met  brein  en  zintuig  zwiert  als  in  één  wervelwind. 

Wat  is  dit  leven  dan.'  Wat  bleef  er  my  van  over. 

Dat  nog  de  prooi  kan  zijn  van  d'algemeenen  roover? 

Een  handvol  stof  (niets  meer!)  verdroogd  en  uitgedord, 

Dat  spoedig  onder  de  aard  tot  wormverknaagsel  wordt. 

Ziedaar  dan  't  kunstgestel  van  de  Almacht  gants  tot  sloopen 

Gedoemd,  daar  't  levenspad  ten  einde  werd  geloopen! 

't  Versleten  kleed,  gescheurd  tdt  draden,  rafels,  rag, 

Bewijst  het  uitgediend  by  't  zinken  van  den  dag. 

De  nachtkoets  wordt  bereid.  Vaartwei,  gy  aardsche  zorgen; 

Blijd  leg  ik  't  hoofd  ter  rust,  en  wacht  den  blijder  morgen. 

Waar  blinkende  ether  en  onsterflijk  heilgewaad 

Het  slijk  vervangen  mag  dat  'k  achtloos  achterlaat. 

c  Geweldig  9,  zoo  luidde  de  slotsom  van  Bilderdijks  zelfbespiegeling  aan 
't  einde  van  dit  jaar,  in  een  schrijven  van  De  Vries ^  op  den  eersten  dag  van 
't  nieuwe  (1826), -c geweldig  ben  ik  in  het  nu  afgeloopen  jaar  verminderd  in 
alles.  Mijn  geheugen  is  bijna  gantsch  weg ;  gezicht,  gehoor,  ja,  't  gevoel  in 
de  vingers  deerlijk  verflaauwd,  en  mijn  vermogen  van  applicatie  zoo  ten  eenen* 
maal  verwoest,  dat  ik  niet  meer  versta  wat  ik  lees !  En  wat  blijft  my  over  zoo 
ik  noch  schrijven  noch  lezen  kan !  Doch  dit  alles  blijve  Gode  bevolen !  En  ben 
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ik  zeventig  jaar  lijdens  naar  lichaam  en  geest  doorgeworsteld,  mijn  hart  blijft 
hetzelfde,  en  miskent  wie  my  ondersteunde  geenszins.  Twee  deelen  nieuwe 
verzen  van  my,  zijn,  op  anderhalf  blad  na^  afgedrukt.  Mijn  verzenmaken  gaat 
nog  steeds  voort,  doch  ik  kan  geen  stuk  ondernemen,  dat  ik  niet  in  eens 
daarstel.  Met  de  eerste  tusschenpoozing  is  alle  samenhanging  van  denkbeelden 
vervlogen,  en  daar  is  geene  aanknooping  tot  voortzetting  mogelijk."  —  De  be- 
doelde beide  deelen  waren  die  zijner  Navonkeling^  die,  hoewel  reeds  vóór 
anderhalf  jaar  voor  de  pers  gereed,  deze  eerst  in  February  van  dit  jaar 
verlieten.  Zij  werden  dan  ook  weldra  door  die  der  Oprakeling  tn  Nieuwe 
Oprakeling  gevolgd. 

„Oprakeling"?  heette  het  vóór  de  eerste;  ,,ja,  die  het  vuur  wil,  moet  het 
in  de  asch  zoeken,  zeiden  onze  ouders,  en  by  my  ligt  hec  na  een  leeftijd  van 
bruischend  opbranden,  bedolven.  —  Maar  wie  verstaat  dit  zonderling  woord  ^ 
—  Ieder,  mijne  vrienden^  die  nog  goed  Hollandsch  verstaat,  en  zijn  moeder- 
taal niet  voor  de  revolutie-taal  van  't  begin  dezer  eeuw  heeft  leeren  ver- 
geten of  wegwerpen.  —  Navonkelen  doe  ik  niet  meer ;  doch  wat  het  opra- 
kelen mijner  asch  nog  ontdelven  kon,  moge  de  lezer  zien,  en  is  daar  nog 
gloed  by,  zoo  verwarme  hem  die."  En  voor  de  tweede  luidde  het:  „Een 
krachtvolle,  jeugdige  borst  mag  de  trompet  blazen;  maar  de  gekromde, 
kuchende  Grijzaart  moet  de  konen  niet  opspannen.  Minder  dan  een  aschhoop 
laat  zich  wel  niet  denken,  en  of  daar  ook  nu  nog  eenig  overblijfsel  van  't 
vroeger  vuur  in  verholen  zij,  moge  de  Lezer  zien.  Men  verbeeldde  't  zich. 
of,  tenminste,  hoopte  't.  Maar  deze  Nieuwe  Oprakeling  zal  de  vraag  oplossen. 
Eenmaal  vlamde  't  en  bruischte ;  —  het  had  uitgebrand ;  nog  vonkelde  't  na; 
ook  dit  ging  voorby,  doch  men  hoopte  er,  is  het  dan  ook  geenerlei  't  oog 
treffende  flikkering,  toch  nog  eenigen  gloed  in."  —  De  eerste  ging  buiten- 
dien gepaard  van  volgenden 
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De  jaren  Vervaren 

Als  schuimende  baren 
In  bruischende  vloed 

De  hairen  Vergraauwen: 

En  paren  't  Benaauwen 
Van  't  stollende  bloed. 

Verstikt  in  zijn  ^ren 

Aan  zwakheid  en  pijnen. 
Die  't  leven  doen  kwijnen, 

Met  amper  en  zoet; 
Maar  't  hart  mag  verflaauwen. 
Een  hemelsch  bedaauwen 
Geeft  veerkracht  en  moed. 

Al  jagen  Dees  dagen 
Dien  hagel  van  plagen 

Den  grijzaart  op  't  hoofd, 
Wij  dragen  En  lijden 
De  vlagen  Der  tijden 

Verrijkt  of  beroofd; 
Ook  zonder  te  klagen: 
De  borst  zet  zich  open 
(Hoe  kalm  ook  bedropen) 


Voor  't  zaligend  hopen 

Dat  beter  belooft. 
Het  Christen  ver  trouwen 
Kan  't  onheil  doorschouwen; 

Hoe  't  licht  ook  verdooft. 

't  Verrichten  Der  plichten 
Heeft  nimmer  te  zwichten, 

Wat  onheil  er  bruisch: 
Het  dichten  Kan  't  harte 
Verlichten  In  smarte, 

By  't  wareldgedruisch. 
En  zielenvreê  stichten, 
I^at  alles  verwrikken: 
Daar   treffen  geen  schrikken 
By  't  vredig  verkwikken 

In  't  rustvolle  huis. 
Waar  hartlijke  klanken 
Voor  zielsgenot  danken 

In  lijden  en  kruis. 

En  springen  By  't  zingen, 
Om  't  speeltuig  te  dwmgen, 
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De  snaren  der  Luit. 
Wy  wringen  Geen  tonen 
Noch  dingen  naar  kronen 

Van  lover  of  kruid 
Mijne  uren  vergingen^ 
Mijn  avond  zonk  neder, 


Geen  dag  rijst  my  weder 
Op  fenixenvcder 

Ter  levenskin  uit; 
By  't  streden  der  smarte 
Ontlasten  wy  't  harte 

Waar  't  lied  in  ontspruit. 


WAARSCHOUWINQ. 


Even  als  een  oude  Baker, 

Wen  een  piepend  nachtkaars-end 
In  de  pijp  brandt  op  haar  blaker. 

Uit  langdurige  gewent 
Dadelijk  haar  knie  doet  trillen 
Of  ze  een  kindtjen  had  te  stillen, 

Daar  't  intusschen  stil  en  zoet, 
Zonder  schudden,  zonder  sussen 
Rustig  voortslaapt  op  zijn  kussen 

En  in  't  wiegjen  niets  vermoedt: 

Even  zoo  (ik  wil  't  bekennen,) 

Is  't  met  my  in  dezen  tijd, 
Wien,  dien  kring  gewoon  te  rennen, 

't  Bloed  door  't  hersenstelsel  rijdt, 
Verzen  zijn  het  zonder  ende; 
Waar  ik  thands  mijne  aandacht  wende. 

Wat  verstand  of  wil  gebied', 
Wat  er  in  of  door  mag  stormen. 
Alles  voegt  zich  in  die  vormen ; 

Anders  denken  kan  ik  niet. 

O  die  deze  molenklappen 

Met  dat  eindeloos  gesuis 
Slechts  een  oogwenk  mocht  ontsnappen. 

En  eens  rust  had  van  't  geruis! 
Eens  verpoozing  van  dat  woelen 
Dat  zich,  slapend  zelfs,  doet  voelen. 

En  de  hersens  zoo  verwoest! 
Ach,  wat  hoogbevoorrecht  wezen, 
Boven  mijn  bereik  gerezen, 

Of  dat  schepsel  wezen  moest! 


Doch  wat  kan  zoo'n  uitroep  b^tcn. 

Ziekte,  werd  zy  wortelvast, 
Zal  't  gekwel  niet  achterlaten 

Om  ons  zuchten  by  de  last. 
En  waar  hoofd  en  zenuwtuigcn, 
Eens  verkracht,  ter  neder  buigen 

Zit  er  hoop  noch  redding  op 
Alles  wat  men  by  kan  dragen 
Is  een  hulpeloos  beklagen. 

Van  den  molenzieken  kop. 

Schrikt  dus  vrij,  mijn  Tijdgenooten, 

Van  de  verzen  zonder  end, 
Die,  my  buiten  wil  ont vloten, 

's  Drukkers  pers  in  't  daglicht  zendt. 
Wijt  aan  die  ze  u  mededeelen, 
Niet  aan  my,  zoo  ze  eens  vervelen! 

'kWeet  het,  alles  heeft  zijn  maat; 
Maar  voor  paarden  die,  aan  't  hollen, 
In  hun  rennen  zuizebollen, 

Weet  de  voerman  hier  geen  raad. 

By  het  scheemren  van  zijne  oogen 

Dravende  over  struik  en  heg, 
Blijft  er  niets  in  zijn  vermogen 

Dan  te  roepen;  „Uit  den  weg!" 
Nu,  dat  roep  ik.  „Goede  vrinden. 
Die  u  niet  bekocht  wil  vinden 

By  rai;n  oud  eenzelvig  lied ! ,  • 
Waar  u  't  boek  op  wil  onthalen, 
Hoordet  gy  reeds  vijftigmalen. 

En  wat  nieuw  is,  schaf  ik  niet. 


UITZICHT  OP  MIJN  DOOD. 

II. 

Dus  schreef)  dus  dacht  ik,  en  gevoelde.  —  'k  Leerde  't  leven 
Als  weldaad  aanzien,  'k  Dankte,  en  lachte  't  uur  van  sneven 
Met  zacht  genoegen  op  de  lippen,  en  't  hart 
Met  stil  verwachten  toe.  Geen  stormbui  meer  was  zwart; 
Elke  ochtend  was  me  een  gunst.  Elke  aangedane  kwelling 
Verstompte  als  zonder  spits,  en,  vry  van  hartbeknelling. 


342  riTZICHT  OP  MIJN  DOOD.  n. 

Maar  acb^  'tgebrekk^  huis,  mijn  woning  jaren  lang, 

Verviel^  als  dit  mijn  rif,  en  dreigde  d'  ondergang ; 

't  Werd  roe  onbewoonbaar,  'k  Moest  van  't  niy  zoo  dierbaar  Leyden 

(En  't  was  me  in  't  zielsgevoei,  van  heel  het  leven,)  scheiden, 

Geen  huis,  geen  woning  was  te  vinden,  't  Duizendtal 

Van  daken,  ingestort  by  de  onvergeetbre  val 

Die  my  tot  springbron  was  van  nooitherstelbre  plagen, 

Schiep  pleinen^  nooit  herbouwd^  en  gropne  wandelhagen 

En,  brave  Lodewijk,  uw  uitzicht  ging  voorby 

In  Fransche.,  eo  Onverstands,  en  Geldzuchts  dwinglandy. 

Zie  daar  den  grijzaart  dan,  na  't  reeds  vergeten  zweryen. 

Op  nieuw  de  rust,  de  stilte,  en  't  een ig  .plek jen  derven. 

Hem  dierbaar  in  't  Heelal;  —  waar  tevens  lucht  en  grond, 

En  zoete  erinnering,  geheel  zijn  ziel  aan  bond! 

Zie  daar  hem,  by  't  verlies  van  zenuwkracht  en  spieren 

Op  nieuw  als  banneling  van  wijk-  tot  wijkplaats  zwieren, 

En  wisslen  oord  met  oord,  en  lucht-  met  luchtgestel. 

En  tuimlen  naar  het  graf,  door  de  onrust  van  de  Hel  1 

Doch,  Hemel,  't  was  uw  wil:  in  de  uiterste  oogenblikken 

Mocht  nog  geen  handvol  rust  het  moede  hart  verkwikken. 

Ik  zwijge  —  Ach!  roep  my  tot  een  rustplaats  boven  de  Aard; 

Onlijdlijd  werd  ze  my;  ik  hijg  te  hemelvaart! 


Buiten  zijn  dichterlijken  arbeid  hield  Bilderdijk  in  dit  jaar  de  uitgave 
van  zijn  Xedtrlandsche  Spraakleer  bezig.  „De  Grammatica  wordt  gedrukt", 
schreef  hij  9  Aug.  aan  De  Vries ;  „doch  o,  wat  zullen  de  lieden  vreemd 
opzien,  dat  zy  alles  zoo  geheel  anders  zien  uitgelegd  dan  zij  altoos  geleerd 
hebben !  Mijne  (Taal-  en  Dichtkundige)  Verscheidenheden  hebben  ze  zekerlijk 
daartoe  moeten  voorbereiden,  doch  het  zal  hen  —  vrees  ik  —  nog  buiten 
de  verwachting  gaan."  Welke  Bilderdijks  verdiensten  voor  de  kennis  der 
Ncderlandsche  taalleer  zijn ;  hoe  men  het  met  name  in  hem  roemen  moge^ 
dat  hy  allen  kunstmatigen  toeleg  uit  hare  ^behandeling  zocht  te  weren,  de 
ongekunstelde  natuur  der  spraaktaal  zelve  tot  haar  grondslag  begeerde; 
het  laat  zich  niet  ontkennen,  dat  hy  zelf  zich  die  verdienste,  even  als  die 
voor  's  I^nds  Geschiedenis,  bovenmatig  vergrootte.  ,,Ik  heb  nu  negen  jaar 
over  de  Geschiedenis  onzes  Vaderlands  collegiën  gegeven"  —  schrijft  hij 
in  een  volgenden  brief  —  .,en  zeker  met  kifsche  waarhtidsziuht:  tji .... 
ik  geloof  voor  die  Geschiedenis  't  zelfde  gedaan  te  hebben  als  voor  onze 
taaU  namelijk  alles  tot  eenvoudigheid  en  naakte  ivaarheid  teruggebracht." 
Tusschen  dat  streven  —  hoe  eerlijk  men  't  nemen  wil  —  en  het  hier  zoo 
klakkeloos  verondersteld  volbrengen  is  echter  een  groot  verschil.  £n  gelijk 
wel  niemand  beweren  zal<,  dat  Bilderdijks  Geschiedenis  zich  door  een 
overkiesche  onpartijdigheid  onderscheidt,  noch  weinig  anders  dan  de 
naakte  waarheid  geeft ;  is  ook  zijn  Spraakleer  ;seker  grootscher  van 
bedoeling  dan  volvoering,  van  welke  gelukkige  beginselen  van  eenvoud 
en  natuur  hij  daarbij  uitging. 

In  Mei  1827  verliet  Bilderdijk,  't  in  zijn  Leidsche  woning  niet  langer 
kunnende  harden,  deze  stad  voor  Haarlem,  waar  het  hem  echter  —  in  spijt 
der  belangstelling  en  hartelijkheid  zijner  nieuwe  stadgenooteo  —  ook  al 
volstrekt  niet  meeviel.  In  zijn  woning  leed  hij,  dien  winter,  ook  bij  't  sterkste 


1 


lltj  UIJK  VEltjAREN.  i43 

Stoken  koü,  es  was  zijn  «hoofd,  als  't  ware,  inwendig  bevriezende  voor  den 
brandenden  haard,»  Zijn  dichta^r  bleek  intusschen  nog  altoos  niet  bevroren, 
gelijk  zijn  verzen  en  dichtbondels  in  de  beide  volgende  jaren.  iDezfoetin 
7  Graf^  Xaklank^  Schemerschijn^  enz.)  uitwijzen.  Tot  ons  leedwezen  belet 
ons  de  weinige  beschikbare  ruimte,  er  hier  nog  een  en  ander  uit  over  te 
nemen.  Hooren  wij  intusschen  zijn  laatste  verjaringslied: 

BY  MIJN  VERJAREN. 

Op  nieuw  een  jaar  voleind  na  de  achtmaal  negen  zonnen 

Die  dit  vergrijsde  hoofd  reeds  om  zich  heen  zag  gaan! 
Op  nieuw  aan  's  levens  draad  een  aandeel  afgesponnen. 

£n  de  uitkomst  meer  naby  van  de  aardsche  kronkelbaan! 
'k  Zie  d'  eindpaal  van  mijn  loop  my  meer  en  meerder  naderen, 

De  heuvel  opent  zich  van  't  my  verwachtend  graf: 
Reeds  kruipt  hèt  trage  bloed  met  weerwil  door  mijne  aderen, 

£n  knakt  mijn  overwicht  des  levens  brozen  staf. 
Het  afgesloofde  brein  ontzegt  my  't  denkvermogen. 

De  erinn'ring,  en  't  bestuur  van  'tbefengraag  verstand, 
Kn  de  opgelegde  schat  is  met.  den  tijd  ontvlogen 

Die  beide,  hoofd  en  knièn  ter  neder  boog  naar  't  zand. 
En  gy,  mijn  vrienden,  juicht  deze  over^telping  tegen 

Waaronder  ik  bezwijk,  verplet  worde  en  vermast? 
Wat  acht  men  d'  ouderdom  een  wenschbren  Hemelzegen, 

Die  alle  lasten  hoopt  by  's  levens  eigen  last! 
Ach!  waar  't  de  nadrin^  niet  tot  d'  uitgang  aller  plagen 

Wier  wicht  ons  daaglijks  meer  en  ziel  en  lichaam  prangt, 
Hoe  zouden  wy  't  verlies  van  alles  (alles!)  dragen 

Waaraan  hier  't  zelfgenot  en  's  levens  waarde  hangt! 
Doch  neen,  wy  torschen  't,  als  de  reizende  onder  't  trekken 

't  Gepak,  dat  op  den  weg  de  schouders  wel  bezwaart, 
Maar  tevens  hoofd  en  lijf  voor  de  onweersbui  moet  dekken 

Die  in  de  donderwolk  om  'swandlaars  hoofd  vergaart. 
Mijn  God,  achl  sta  ons  by  terwijl  de  knieën  knikken. 

En  hals  en  rug  ons  kromt,  en  't  pad  den  voet  begeeft; 
Verkort  my  (is  't  Uw  wil)  deze  uiterste  oogenbhkkenl 

l>ces  wareld  is  me  een  walg;  —  ik  heb  genoeg  geleefd. 


Bilderdijk  had  thans  zijn  73en  verjaardag  gevierd,  meer  dan  anderhalfjaar 
nadat  hij  aan  De  Vries  verklaard  had :  ik  brand  in  de  pijp  —  neen,  ik  zeg 
kwalijk,  ik  brandde  uit,  maar  smeul  nog  zoo  wat  na,  zoo  lang  't  laatste  tocht- 
windjen  de  rook  niet  verdrijft.» ^  Daarmede  hield  het  nu  echter  nog  twee 
jaren  aan,  uit  welke  ons  echter  minder  gedichten  dan  brieven  van  zijn  weêr- 
varen  melden.  Die  aan  De  Vries,  Da  Costa,  Capadosc  en  Tydcman  houden 
ons  daarvan  voortdurend  op  de  hoogte.  Velerlei  litaniën  —  als  we  ons$  bun- 
nen voorstellen  —  slechts  zeldzaam  door  een  toon  van  minder  klage]ij]cen 
aard  afgewisseld.  Het  eindjen  kaars  in  zijn  pijp  gebrand  blijft  daarin  bij  yoor- 

t  BHnnn,  II,  bl.  365. 
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keur  het  beeld,  waaronder  hij  er  zich  voorstelt.  Te  aangenamer  spreekt  daarbij 
een  dichtjcn  als  het  volgende  tot  ons,  het  laatste  waarvan  wij  hier  kennis 
nemen,  en  dat  nog  uit  dit  eigen  jaar*  dagteekent,  onder  het  opschrift: 

TE  VREDENHBID. 


Wat  onbegrijplijk  Hemetzoet 
Ontspruit  er  uit  een  kalm  gemoed. 
Dat,  zonder  twisten  met  zijn  God, 
Te  Vreden  is  in  *t  hachlijkst  lot ! 

Het  zij  de  voorspoed  rozen  strooi, 
De  zonnelach  den  hemel  tooi. 
Kn  op  den  spiegelvlakken  vloed 
De   Halcion  op  't  nestjen  broed'; 

Het  zij  de  stormwind  tiere  en  bruisch' 
Het  onweer  rots  en  woud  vergruiz*, 
En  't  overwolktc  morgenlicht 
Voor  zwarte  ncvelstroomen  zwicht* ; 

Hy  mort  niet  met  bekommerd  hart ; 
Kn  d'ijzren  weerhaak  van  de  smart, 
Die  *t  leed  verdubbelt  in  't  verdriet. 
Beproeft  hy  by  den  weêrspoed  niet, 

Hy  schept  zich  by  des  weêrspoeds  knel 
Geen  wanhoopvol  gedroomde  Hel; 


Maar  ziet  naar  't  licht  verbeidend  uit 
Dat  door  de  nevelnacht  ontspruit. 

De  Hoop  op  Hem,  wiens  wijze  wil 
De  teugels  wendt  van  't  warelds  spil, 
Geeft  hem  een  vasten  staf  in  hand 
By  't  uitzicht  op  een  beter  stand. 

Zy,  met  een  opgeheven  oog 
Heeft  zeekren  toeverlaat  om  hoog; 
En  Liefde  uit  Evangeliegrond 
Verbindt  en  balsemt  elke  wond. 

In  de  onderwerping  ligt  de  rust. 
Die  meerder  is  dan  aardsche  lust; 
En  't  sterfbed  draagt  getuigenis. 
Wat  Christlijk  God  betrouwen  is. 

Schenk,  Hemel,  schenk  my  dat  gevoel. 
En,  Heiland,  wees  mijn  eenig  doel ; 
En,  zeker  van  Uw  zondaarsmin. 
Slaap  ik  den  kalmen  doodslaap  in ! 


De  Lente  van  het  volgende  jaar  zou  hem  in  plaats  cener  voorjaarsver- 
kwikking den  laatsten  slag  toebrengen,  nog  vóór  zijn  dood,  door  hem  te 
ondergaan.  Zij  beroofde  hem  van  zijne  gade,  en  liet  hem,  als  hij  het  aan  Da 
Costa  uitdrukte,  in  zijne  «diepe  en  onheelbare  droefheid  gedompeld,  radeloos 
en  reddeloos,  en  (zijn)  eenige  dierbaar  en  godvruchtig  kind  in  angst  en  ver- 
twijfeling aanziende  en  toezuchtende,  als  in  een  wildernis  zonder  weg  of 
uitzicht. 9  Daarop  volgden  voor  zijn  omwenteling  schuw  hart  de  «dagen  van 
schudding  en  verschrikking»  (gelijk  hij  ze  noemde)  te  Parijs  en  Brussel, 
omtrent  welke  hij  zich  echter  met  de  gedachte  wist  te  paayen,  dat  hij  ze 
•  immers  (als)  de  voorbereiding  tot  de  zaligende  toekomst  des  Heeren»  be- 
schouwen kon.  >Dit  besef  matigde  zeer  sterk  de  aandoening  die  deze  waar- 
lijk vreeselijke  schokking  (anders)  by  (hem)  uitwerkte  en  uitwerken  moest, 
't  Is  (schrijft  hij)  als  had  Franklin  den  demokratischen  geest  (daarin  ^*erk- 
zaam)  met  den  bliksem  uit  de  donderwolken  gehaald,  om  de  geestelijke 
boosheden  in  de  lucht  op  den  aardbodem  te  zetelen.»  Voor 't  eerst  vergat 
hij  dit  jaar  zijn  geboortedag^,  anders  steeds  —  wij  waren  er  getuige  van  — 
in  een  of  meer  gedichten  door  hem  herdacht ;  en  kreeg  hij  door  een  her- 


X  Zoo  schrijft  hij  althands  aan  Tydemr.n:  met  den  brief  aan  Da  Costa,  bij  die  gelej^en- 
heid  geschreven,  stemt  dit  echter  minder  overeen. 
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innering   van   Tydeman,  die  dien  feestdag  eerst  ook  onberaerkt  had  voorbij 
laten   gaan,   eerst  twaalf  dagen  later  aanleiding  er  de  volgende  proza-bespie- 
geling   aan    te  wijden  :  »ik  ben  in  1756  geboren  en  heb  dus  mijn  74e  jaar 
vervuld ;  doch   vraagt  men  my,  welke  van  die  allen  ik  het  minst  schrikken 
zou    te   herhalen,  ik  zou  moeten  zeggen :  die  van  mijn  omzwerving  en  bal- 
lingschap;   en   van   al  de  dwaasheden  mijns  levens,  is  zekerlijk  de  grootste 
geweest  het  terugkeeren  naar  mijn  vaderland,  't  geen  ik  my  ieder  dag  steeds 
verwijt,  en   het  geen 'zekerlijk  mijne  afkomelingen  zoo  wel  als  ik  zeil  boe- 
ten zullen,  zoolang  mijn  naam  nog  gedacht  zal  worden.   Ware  ik  onder  Sa- 
mojeeden  en  Hottentotten   geboren,  ik  zou  H  beter  gehad  hebben,  dan  hier 
in  dit  land  van  vervloeking,  aan  mollen  en  waterrotten  ontweldigd,  in  spijt 
van  de  natuur  zelve,  en  waar  alles  zonder  eind,  van  mijn  vroegste  kindsch- 
heid    af,    samengespannen  heeft    om    my  't  leven  ondraaglijk  te  maken,  en 
misschien  geen  dag  omging,  die  my  niet  naar  de  dood  deed  wenrchen.    En 
nu  lig  ik  daar  beroofd  van  haar,  die  alleen  in  mijn  jammer  troost  voor  my 
had,    en   zie   nevens   my  't  eenigst  kind  verkwijnen,  dat  my  in  dezen  staat 
van    verlatenheid   ten    troost   moest  zijn,  en  om  wien  ik  zou  wenschen  het 
leven  te  dragen,  moest  ik  niet  denken,  dat  dit  mijn  leven  kort  is,  wat  hem* 
't  zijne  vergiftigt!  —    Heb  dan  dank,  dat  gy  my  den  jammerlijken  dag,  die 
my   uit   den  moederschoot  wierp,  niet  herinnerde  :  en  och  !  of  gy  hem  ook 
nu    vergeten  hadt!-..     Met  dat  al  is  de  geboortevemieuwing  van  ouds  eene 
plechtigheid  van  dank  voor  de  goddelijke  bewaring  gednrende  zoo  vele  adem- 
halingen, als  waaruit  dit  leven  bestaan  heeft,  en  dus  ook  van  zegeningen  en 
weldaden,  ofschoon  dan  ook  onopqemerkt  voorbygegaan  ;  en  tevens  ook  eene 
waarschuwing  van  het  immer  nader  rukkende  tijdstip  der  verlossing  uit  deze 
jammeren ;   en    in    dit   opzicht  eene  troostrijke  aanwijzing  op  den  verschei- 
densdag,  waarop  wy,  het  zij  met  wat  meerder  gelatenheid,  het  zij  met  meer 
ongeduld,  uitzien.  Heb  dus  dank  voor  deze  herinnering  aan  den  naderenden 
eindpaal  van  rust. ij  Met  Nieuwjaar  (1831)  was  de  toestand,  waarin  (hij)  ver- 
keerde zoodanig,  (dat)  de  pen  in  zijn  hand  dageliiks  moeielijker  te  besturen 
werd,  ja,  dit  zelfs  van  pijnlijke  inspanning  verzeld  gaat.  Hoe  ik  (schrijft  hij) 
ten  aanzien  van  lichaam  en  geest  afneme,  vermag  ik  niet  uit  te  drukken.  — 
Ik   ben   diep   vervallen,  en  misschien  meer  dan  tot  hetgeen  men  gewoon  is 
kindsch  te  noemen-  —  Het  afgeloopen  jaar  nam  my  alles  af,  wat  leven  mag 
heeten,  en  heeft  my  in  een  diepte  van  ellende  gestort,  die  niet  af  te  schetsen 
is.    In  mijn   onvergetelijke  egê  verloor  ik  meer  dan  leven,  verstand,  en  besef, 
en   ik   kan    my  niets   meer  voorstellen,  wat  in  of  om  my  bestaat...    Wat  ik 
verloren   heb,   kan   niemand    —   ook  gy  zelf  niet  —  beseffen ;  want  ik  zelf 
kan   my  het  gevoel    daarvan    niet  onder  woorden  brengen ;  maar  mijn  ziel 
zinkt  als   verstompt  en  verstommende  weg.  als  ik  lenig  of  vooruit  denke.» 
Op  het  einde  van  dit  jaar  was  nu  eindelijk  het  uur  dïar,  naar  Bilderdijks 
zegswijze  meer  dan  70  jaar  lang  verbeid.  »Een  krankheid  van  weinige  dagen, 
een    koorts  die  reeds  spoedig  een  apoplektisch  karakter  aannam,  sloopte  het 
afgetobde  lichaami»,  en  deed  hem,  den  18en  van  Wintermaand  1831  > vreed- 
zaam en  zacht»  ontslapen.  Vier  dagen  later  werd  hij  aan  de  zijde  zijner  Echt- 
genoote,    in  de  Groote  Kerk,  ter  aarde  besteld  ;  een  steen,  van  wege  de  Re- 
derijkerskamer De  Wijnqaardranken  in  de  nabijstaande  kolom  gemetseld,  en 
den  4en  van  Sprokkelmaand  183^  door  den  dichter  Van  Walré  ingewijd,  wijst 
de  plek  aan,  waar  zijne  asch  eindelijk  de  rust  vond,  door  zijn  onrustig  vleesch 
steeds   te   vergeefs  gezocht.  Dat  Dgrof  en  krachtig  spier-  en  zeer  fijn  en  ge- 
voelig  zenuwgestel»  (gelijk  Tydeman  het  teekende),  dat  in  den  persoon  van 
Willem  Bilderdijk  tot  een  geheel  verbonden  was,  dankte  aan  deze  noodlottige 
verbinding  al   die   hartstochtelijke   levensuren    van   zijn  even  smartelijk  als 
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